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A 507/t

Medlemsförslag
om  liberalisering av de nordiska ländernas regler för fraktcharter

{Väckt av Eric Carlsson, Christian Christensen, Gustav Holmberg, Otto 
M ørch, G unnar Richardson och R o lf Sellgren)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordisk kommitté för transportekonomisk forskning (NKTF):

N K TF:s uppgift ä r  att sam ordna den transportekonom iska forskningen 
i de nordiska länderna och stim ulera utvecklandet av en gemensam forsk
ningsmiljö på om rådet. I enlighet m ed den nordiska transportöverens
kommelsen bistår N K T F  N ordiska äm betsm annakom m ittén för trans
portfrågor i dess verksamhet.

N K T F  anser att det inte ligger inom  kom m itténs m andat att ta  ställ
ning till frågan om liberalisering av de nordiska ländernas regler för 
fraktcharter.

Stockholm den 15 septem ber 1977

N ordisk kom m itté för transportekonom isk forskning

Per Jönsson 
Ordförande

Scandinavian Airlines System (SAS):

Fraktcharterreglerna har tidigare varit förem ål fö r ingående utredning 
av ”D et departem entala arbetsutskottet fö r charterfrågor” , DAC-II, 
som lade fram  sitt betänkande fö r de skandinaviska trafikm inistrarna den 
15 novem ber 1976.

Vid ett nytt m öte mellan trafikm inistrarna den 5 juli 1977 beslutades 
a tt ge D A C-utvalget ett förnyat uppdrag att undersöka den skandina
viska flygfraktm arknaden, utbudet av flygtransporttjänster på fraktom 
rådet och näringslivets behov av fraktcharter. SAS-koncernen kom m er 
därvid a tt få  redogöra för sin flygfraktprodukt och vilka effekter ett 
eventuellt införande av splitcharter skulle kunna få  på den reguljära 
flygverksamheten.
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M ot bakgrund av att de tre skandinaviska ländernas gem ensamma u t
redning i charterärendet fortsätter och a tt SAS i likhet m ed andra be
rörda parter förväntas avge nya kom m entarer och synpunkter anser vi 
det mest lämpligt att först vid en senare tidpunkt ge ett fullständigt svar 
till näm nda medlemsförslag. Vi avser a tt läm na sam m a uppgifter till 
N ordiska rådets trafikutvalg som till DAC-utvalget. Vi är dock själv
fallet också beredda att till N ordiska rådets trafikutskott läm na en all
m än inform ation, i form  av en föredragning eller på annat sätt som u t
skottet finner lämpligt, om SAS reguljära fraktverksam het. Vi tro r att 
trafikutskottet på så sätt lättare kan följa vår argumentering inför DAC- 
utvalget och utvärdera fram tida förslag.

Brom m a den 12 september 1977

K nut Hagrup 
President

Personalorganisationernas representantskap inoni SAS i Norge och 
Sverige:

Samtlig anställd personal inom SAS Sverige/Norge får härm ed fram 
föra följande synpunkter i rubricerade ärende:

— De anställda har genom skrivelse till och uppvaktningar hos de tre 
skandinaviska kom m unikationsm inistrarna fram fört sin djupa oro 
över de konsekvenser för anställningstryggheten inom SAS en libera
lisering av charterbestäm m elserna skulle m edföra. D et är vår be
stäm da uppfattning att intet nytt fram kom m it som ger oss anledning 
att ändra inställning i frågan.

—  Vi vill påpeka att vid de ovan näm nda uppvaktningarna försäkrade 
såväl den svenska som den norska kom m unikationsm inistern att nå
gon liberalisering av fralctcharterreglerna ej var aktuell inom en snar 
fram tid. Kom m unikationsm inistrarna gav också uttryck för det ar
betsgivaransvar m an som delägare i SAS kände och att m an inte 
ville medverka till förändringar som negativt påverkar arbetstrygg- 
heten för de anställda.

—  Vi hänvisar också till pressm eddelande av den 5 juli 1977 från tra- 
fikministermöte i Köpenham n, där det fram går att DAC-utvalget fått 
förnyat m andat att undersöka m öjligheterna för en liberalisering av 
fraktcharterbestäm m elserna.

— Vi finner det därför naturligt att resultatet av denna utredning av
vaktas innan N ordiska rådet tar ställning i denna fråga.

M ot bakgrund av ovan anförda hem ställer samtlig anställd personal 
inom SAS Sverige/Norge att N ordiska rådet avslår rubricerade medlems
förslag.

Stockholm den 15 september 1977

På uppdrag av personalorganisationerna

Sten E klund  
Anställdas fackliga samråd i Sverige
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Nordisk Speditørforbund:

----------- M an skal stærkt anbefale, at forslaget vedtages.
En liberalisering af de gældende regler vil efter forbundets formening 

være til gavn for de nordiske landes næringsdrivende, som m å være in
teresserede i størst mulig valgfrihed på dette område. D et vil samtidig 
styrke de nordiske flyfragtspeditører i konkurrencen med de lande, 
hvor splitchartervirksom hed nu  er tilladt. D et forudsættes herved, at en 
liberalisering sker samtidig og efter ensartede regler i de nordiske lande.

Der foreligger fra  D anm ark, Finland og Sverige detaljerede udtalel
ser (se nedan), til hvis indhold der henvises.

København, den 29. septem ber 1977

P. f .  V.

Hans O. Christiansen

D a n m a r k

Ministeriet for Gffentlige arbejder:

— ------- skal m an efter drøftelse med Samferdselsdeparternentet, Os
lo (se nedan) og kom m unikationsdepartementet, S tockholm , herved m ed
dele følgende:

På et møde i København den 5. juli d. å. besluttede trafikm inistrene i 
D anm ark, N orge og Sverige at pålægge D et skandinaviske departem en
tale charterudvalg (DAC-udvalget) at gennem føre en undersøgelse af det 
skandinaviske flyfragtm arkeds omfang, struktur og udviklingstendenser 
sam t redegøre for, om det skandinaviske næringslivs behov for fly- 
fragttjenester bliver tilgodeset gennem det nuværende og planlagte ud 
bud.

Så snart resultatet af udvalgets arbejde foreligger, vil de tre trafik
m inistre drøfte mulighederne for eventuelle yderligere liberaliseringer af 
de skandinaviske fragtcharterregler.

M an skal samtidig gøre opmærksom på, a t den trafikm inisterbeslut
ning, som omhandles på side 2, 3. afsnit, i medlemsforslaget, om fatter en 
reel nydannelse i det skandinaviske charterregelsæt. Den blev indført 
ved siden af en bestående dispensationsadgang for fragtcharterflyvninger 
til og fra  Skandinavien, og det er således ikke rigtigt, når det i det på
gældende afsnit siges:

”D etta innebär i realiteten endast en formalisering av tilläm pad 
praxis” .

M an kan endelig oplyse, at handelsministeriet, der herfra er gjort



8 A 507/t: Bilaga 1

bekendt m ed foranstående, i skrivelse af 8. september 1977 har meddelt, 
at det ikke har bem ærkninger hertil.

København, den 12. septem ber 1977

P. m. v.

E. b.

B. W illumsen

Provinshandelskammeret:

------------ meddele, a t vi ikke på nuværende tidspunkt m ener at kunne
tage endelig stilling til det pågældende forslag, idet der som bekendt 
for kort tid siden er indledt drøftelser mellem ministeriet for offentlige 
arbejder og erhvervslivets hovedorganisationer om netop dette spørgs
mål.

Vi m ener derfor at m åtte udsætte vor besvarelse, indtil disse forhand
linger er ført til ende.

København, den 5. oktober 1977

P. f .  V.

E .b .

B. Krem er

Industrirådet:

Industrirådet har gentagne gange over for de danske myndigheder på
peget industriens stigende behov for en lempelse af de gældende restrik
tioner på dette om råde •—- særligt forbudet mod splitcharter.

U nder henvisning til de lempeligere regler, der er gældende i en række 
europæiske lande, findes det af afgørende betydning for eksportindu
striens konkurrenceevne, at danske (nordiske) virksomheder får mindst 
den samme adgang til valget mellem alternative transportform er som de 
udenlandske industrivirksom heder, hvormed der skal konkurreres.

Rådet kan bekræfte, at de gældende restriktioner er m edvirkende til at 
vanskeliggøre en lang række forsendelser, som industrien af konkurren- 
cemæssige hensyn tvinges til at sende via det europæiske splitcharter- 
m arked i England, Holland, Belgien, Luxem bourg og Vesttyskland. M an 
skal i denne forbindelse ikke undlade at henlede opmærksom heden på, 
at restriktionerne således er årsag til en unødig belastning af det antal 
tilladelser, som D anm ark råder over til grænseoverskridende landevejs
transporter.
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Rådet kan yderligere meddele, a t det findes ønskeligt, at speditører 
accepteres som chartere m ed deres konsolideringslast, men dette m å dog 
ikke forhindre en afskiber eller m odtager i selv at gå ind som ”del
charter” .

Hvorvidt brancheforeninger bør accepteres som chartere, således at 
personer og firm aer inden for en branche kan samlaste, er vanskeligt at 
vurdere, men det kan ikke udelukkes, at enkelte brancher vil kunne d ra
ge fordel heraf.

En yderligere liberalisering af reglerne for medtagning af gods med 
passagercharterfly har også industriens interesse, om end interessen her
for er kom m et m indre m arkant til udtryk. D er vil dog ofte være mulig
hed for væsentlige tidsbesparelser, da passagercharterflyene går direkte 
til en lang række destinationer, der ikke i samme udstrækning betjenes 
af IATA-selskaberne.

Industrirådet skal sluttelig påpege, at den teknologiske og økonomiske 
udvikling i de seneste årtier har m edført krav om en hurtig transport og 
en kort kapitalbinding i varer under transport. Lufttransport im øde
kom m er især disse krav, og en liberalisering af luftcharterreglerne vil så
ledes forbedre eksportindustriens konkurrenceevne og efter Rådets vur
dering næppe skade det værdifulde nordiske luftsam arbejde i SAS.

København, den 19. septem ber 1977

Ove M unch
Jolis. Reeckm ann

Grosserer-Societetet:

Societetets ønske om en lempelse i den nuværende regulering af fragt- 
charterreglerne, derhen at der gives tilladelse til såkaldt splitcharter og 
konsolidering (for såvel speditører som brancheforeninger), skal ses 
som et udtryk for nødvendigheden af, at dansk erhvervsliv bydes samme 
betingelser som virksomhederne i de lande, med hvilke vi skal kon
kurrere, således at vor konkurrenceevne ikke forringes. D et er derhos 
Societetets opfattelse, at en liberalisering af det nævnte omfang ikke 
vil fjerne det eksisterende grundlag for SAS’ rutefragtvirksom hed, 
idet et væsentligt nyt fragtunderlag, der ikke tidligere på grund af de 
relativt høje rutefragtpriser har været transporteret pr. fly, efter al 
sandsynlighed vil finde det omkostningsmæssigt relevant at anvende de 
forskellige m uligheder for luftfragtcharter.

D a Societetet således ikke finder, at SAS’ interesser berøres væ
sentligt, kan hensynet til SAS’ koncession ikke begrunde en ude
lukkelse af en hensigtsmæssig udbygning af fragtcharterflyvninger til 
og fra D anm ark, og for at kunne tilgodese konkurrenceevnen for danske
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virksomheder samt tilbyde disse en høj grad af valgmulighed fo r så 
vidt angår transportform er med de deraf følgende forskellige transport
omkostninger skal Societetet derfor varm t anbefale en liberalisering af 
hele området.

København, den 14. oktober 1977

H. Sejer-Petersen 
Direktør

Landbrugsraadet:

------------meddele, a t m an vil finde det ønskværdigt, at Nordisk Råd
anbefaler de nordiske landes regeringer at gennemføre en liberalisering 
af de gældende fragtcharterregler.

I de hidtidige drøftelser med de danske myndigheder har Landbrugs
raadet støttet ønsket om ændring af de gældende restriktioner, særlig 
forbudet mod splitcharter.

Begrundelsen herfor er, a t Raadet mener, at en liberalisering af fragt- 
charterreglerne, specielt splitcharter, er en forudsætning for, at der i 
D anm ark kan opbygges en fragtcharterservice svarende til det, der 
findes i Holland ved selskabet M artinair.

E t lands eksporterhverv er naturligvis i en bedre konkurrencesitua
tion, når der eksisterer et sådant charterselskab i landet.

D er er i 1976 blevet kørt 800 tons dansk fjerkræ til Amsterdams 
lufthavn, fo r at blive fløjet til M ellemøsten med ovennævnte hollandske 
selskab.

København, den 19. oktober 1977

På Landbrugsraadets vegne 

E. b.

K jeld Ejler

Danmarks Rederiforening:

De nuværende restriktive bestemmelser, først og fremmest udelukkel
sen af splitcharter, begrænser på urimelig m åde mulighederne for at op
bygge danske fragtcharterselskaber, og som følge heraf har danske im- 
og eksportører i stigende omfang set sig nødsaget til at anvende uden
landske fragtcharterselskaber, der opererer ud af Am sterdam , Luxem 
bourg og London.

En liberalisering af fragtcharterreglerne på nordisk basis vil åbne
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mulighed for, at danske og andre nordiske selskaber kan udvikle en be
tydelig international trafik  i lighed med danske og andre nordiske rede
riers deltagelse i den internationale godstrafik ad søvejen. På længere 
sigt vil en del af de godsmængder, der i dag transporteres ad søvejen, 
overgå til flytransporter, og det vil være naturligt, om bl. a. danske virk
somheder får adgang til at betjene dette voksende internationale flyfragt
m arked, hvilket de nuværende snævre regler i realiteten udelukker dem 
fra.

Vi vil endelig bemærke, at D anm arks Rederiforening anser det for 
værdifuldt a t bevare det nordiske luftfartssam arbejde, men vi mener, at 
de regler og begrænsninger, der nu gælder for chartertrafikken, går 
urimelig langt i beskyttelse af SAS og betyder opretholdelsen af en 
monopolagtig stilling, der er skadelig for den videre udvikling af no r
diske luftfartsinitiativer.

København, den 12 septem ber 1977

Danm arks Rederiforening 

P. d. v.

Jørgen Iio lck

Danske LuftfragSspeditørers Forening:

Indledningsvis vil foreningen stærkt beklage, at der endnu ikke er 
fundet en rimelig og velafbalanceret liberalisering af de nordiske landes 
regler for fragtcharter, det til trods, at næsten samtlige organisationer 
og foreninger, som repræsenterer luftfragtforbrugeren, har frem sat stær
ke og begrundede ønsker herom.

Til Nordisk Råds medlemsforslag, som i al væsentlighed refererer sig 
til D et Skandinaviske Departem entale Charterudvalgs Betænkning om 
Charterspørgsmål, skal foreningen anføre, a t . . .

1. Passagercharter
Af hensyn til passagercharterflyenes ofte ruteprægede flyfrekvens bør 

tilladelsen til medtagelse af fragt ske efter samme restriktive regler som 
foreslået af D L F for flere charteres mulighed for udnyttelse af et flys 
kapacitet.

2. Fragtcharter
Det vil være af helt afgørende betydning for den andel af dansk 

eksportindustri, som på kortere og/eller længere sigt vil være fragt- 
charteregnet, a t speditører accepteres som chartere med deres konsoli- 
deringslast.

Det er foreningens opfattelse, at kun under forudsætning af, at spedi
tøren kan fungere som samlaster og koordinator mellem på den ene



12 A 507/t: Bilaga 1

side individuelle eksportører og/eller brancheforeninger og chartersel
skaberne på den anden side, vil de af foreningen foreslåede liberalise
ringer af reglerne for fragtcharter få den tilsigtede positive betydning.

Foreningen skal endnu engang understrege, at der i ovennævnte syns
punkter og i foreningens tidligere frem sendte forslag til regler for libe
ralisering af fragtcharter ikke ligger nogen hensigt og/eller ønske om 
at skade de koncessionerede flyselskabers eksisterende og fremtidige 
fragtomsætning.

Danske industri og danske speditører har en klar interesse i, at SAS 
og andre koncessionerede flyselskaber kan opretholde og videreudvikle 
trafikfrekvens og serviceniveau på et sundt økonomisk grundlag.

D et er derim od foreningens hensigt at pege på det uheldige i, at en 
stadig større part af dansk im- og eksportgods ekspederes via uden
landske lufthavne, hvilket betyder såvel forøgede omkostninger som 
længere transporttid.

København, den 16. september 1977

Danske Luftfragtspeditørers Forening 

( O läsligt namn )

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd har i skrivelse den 4 oktober 1977 
förklarat sig icke ha någon kom m entar till m edlem sförslaget.

Ansattes Fælles Samråd SAS Danmark:

Ansattes Fælles Sam råd (AFS), som er et sam arbejde mellem samtlige 
faglige organisationer i Scandinavian Airlines System D anm ark og op
rettet med det form ål at varetage de ansattes fælles interesser, har gen
nem Dansk Pilotforening m odtaget Nordisk Råds skrivelse A  507/t ved
rørende forslag til liberalisering af de nordiske landes regler for fragt- 
charter.

Det er med den største alvor og bekymring, at AFS på et møde den 
26. september har behandlet sagen, og vi skal på vegne af samtlige an 
satte i SAS D anm ark fremsætte følgende kom m entarer.

D a m an i 1950 oprettede SAS, var det m ed det form ål at skabe et 
luftfartsselskab af internationalt form at, som på effektiv vis kunne vare
tage det skandinaviske erhvervslivs interesser med hensyn til befordring 
af passagerer, post og fragt. Alle vil nok idag erkende, at ingen af de 
tre skandinaviske moderselskaber (DDL, D N L  eller ABA) ville have 
været istand til at nå dette resultat alene.

En liberalisering af de nugældende charterregler kan få katastrofale 
følger for SAS’ fremtidige eksistens og dermed for vore medlemmers 
ansættelsestryghed.
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Som bekendt kan luftfartsselskaberne idag flyve til en billigere pris 
end tidligere, en udvikling der er frem kom m et på grund af stærk kon
kurrence samt uhyre investeringer i bedre materiel. D et er idag et aner
kendt faktum , at den mest økonomiske m åde at flyve på er med wide- 
body fly, hvor passagerindtægterne suppleres m ed fragtindtæ gter for at 
opnå rentabilitet. En liberalisering af fragtm arkedet vil derfor kunne 
få  uhyre konsekvenser fo r rentabiliteten af w ide-body fly, som SAS 
allerede har investeret meget store beløb i, og som betyder en så stor 
kapacitetsforsøgelse på fragtsiden, at der ikke i en overskuelig frem tid 
synes at være grund til liberalisering på grund af kapacitetsbehov.

F or at kunne konkurrere på et fragtm arked m å meget store investe
ringer i m ateriel og personale anses for sandsynlige, og ved en vurdering 
af skandinaviske selskaber, der m åtte have disse ressourcer, er det svært 
at få øje på mere end et eller to selskaber, der på grund af deres nære 
forbindelse med skibsfarten klarer disse investeringer. P å  den anden side 
m å en liberalisering også antages at give ikke-skandinaviske selskaber 
mulighed for at komme ind på m arkedet, og der findes selskaber med 
så store ressourcer i baghånden, at det m å anses fo r overvejende sand
synligt, at disse vil blive så hårde konkurrenter for eventuelle skandina
viske selskaber, at de skandinaviske ikke kan klare sig.

E fter vor bedømmelse vil en stor del af det skandinaviske fragtm ar
ked derfor blive overtaget af ikke-skandinaviske selskaber.

Liberalisering vil under alle omstændigheder betyde indskrænkning 
af arbejdspladser i SAS, og sandsynligvis uden at disse opvejes af en til
svarende tilgang i andre skandinaviske selskaber, og vi betvivler stærkt, 
at en liberalisering i det hele taget vil være til gavn for skandinaviske 
luftfartsinteresser.

Gennem  årene har SAS investeret meget store beløb på fragtom rådet 
for at kunne betjene det skandinaviske m arked på bedste måde, investe
ringer, som endnu langtfra er forrentet og afskrevet, og som løbende er 
blevet videreudviklet til at opfylde de krav, som skandinaviske firm aer 
har kunnet stille til deres nationale selskab.

En liberalisering, der m edfører bortfald af SAS’ m arked, kan ikke 
undgå at få meget alvorlige konsekvenser for SAS’ økonomi og kan i 
yderste fald m edføre, at SAS ikke er i stand til a t overleve i den hårde 
konkurrence mod andre, for en stor del statsstøttede udenlandske luft
fartsselskaber.

P å baggrund af ovennævnte m å AFS alvorligt henstille til Nordisk 
Råd, at m an ikke liberaliserer på charterom rådet, før m an har vished 
for, at en liberalisering ikke sætter SAS’ eksistens på spil eller m ed
fører, at dele af SAS’ indtægter bortfalder.

Kastrup, den 28. septem ber 1977

På samrådets vegne 

Benny M ortensen



Sterling Airways A/S:

]4 A 507/t: Bilaga 1

Im idlertid kan vi meddele, at vi helt og fuldt støtter ovennævnte med- 
lemsforslag om en liberalisering af fragtcharterreglerne, som indebærer 
en tilladelse til splitcharter. Vi vil dog ikke undlade at gøre opmærksom 
på, at Sterling er nok så meget interesseret i en liberalisering på pas- 
sagercharterom rådet, hvorfor vor støtte til fragtcharterliberaliseringen 
må gøres betinget af, at den ikke sker på bekostning af en liberalisering 
af reglerne for passagercharter.

Dragør, den 9. novem ber 1977

Sterling Airways A/S

Anders Helgstrand  
Direktør

Danair A/S:

-------------skal vi herved meddele, at vi ikke har ønske om at frem 
sætte en udtalelse om forslaget, men henviser til den udtalelse, der er 
givet af Scandinavian Airlines System (se ovan).

København, den 4. oktober 1977

D anair A/S 

Poul Erik Hansen

Mærsk Air:

Som bekendt har vort selskab igennem flere år forsøgt at få fragt
charterreglerne liberaliseret, således at specielt splitcharter kan ud 
føres til og fra de nordiske lande,

for det første:
for at give erhvervslivet samme valgmuligheder imellem forskellige 

transportform er, som det udenlandske erhvervsliv allerede har, og

fo r det andet:
for at sikre en basis for, at der i N orden kan opbygges charterselskaber 

med fragtflyvning som speciale.
M ed de restriktive bestemmelser, der i øjeblikket hersker, herunder 

først og frem m est igennem udelukkelsen af splitcharter, begrænser 
m an på urimelig måde erhvervslivets m uligheder og fordyrer omkost- 
ningsbilledet. Konsekvensen har da også været, at erhvervslivet af kon- 
kurrencemæssige grunde har set sig nødsaget til i stigende udstrækning 
at anvende de fragtcharterm uligheder, der allerede findes fra  Holland, 
England, Luxembourg og senest fra  Tyskland.
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Vi føler, at de regler og begrænsninger, der gælder fo r vort virke, 
er en urimelig og unødvendig beskyttelse af ruteselskaberne og m ed
fører opretholdelsen af en rnonopolagtig stilling, som vi i princippet 
finder skadelig.

Nordisk skibsfart har udviklet sig på et liberalt grundlag og har idag 
den altovervejende del af sin indtjening mellem tredjelande. På lang 
sigt vil selvsagt en del af det gods, der bliver transporteret ad søvejen 
overgå til at blive transporteret ad luftvejen, og det er kun naturligt, 
at der gives nordiske virksom heder mulighed for at deltage i disse trans
porter. D ette udelukkes i realiteten idag bl. a. igennem opretholdelsen 
af forbudet mod splitcharter.

I øvrigt tillader vi os at henvise til den hyppige omtale af dette p ro
blem i dagspressen, herunder især til om talen af den konkurrencefor
vridende effekt, de nordiske eksportvirksom heder således befinder sig 
i som følge af forbudet m od splitcharter.

Vi m ener derfor, a t N ordisk Råd bør vedtage det frem lagte med- 
lemsforslag.

Keibenhavn, den 26. oktober 1977

M aersk Air

Johan H. Paus 
Adm. Direktør

A/S Conair:

C onair støtter den frem satte rekom m andation om en liberalisering 
af fragtcharterreglerne, som indebærer tilladelse til splitcharter.

F or at en sådan rekom m andation skal opnå den tilsigtede virkning, 
bør reglerne udform es således, at splitcharter kan udnyttes af speditører 
og brancheforeninger og godset kan transporteres både på rene fragtfly 
og på passagerfly med extra fragtkapacitet.

Vi gør dog opmærksom på, at C onair’s prim ære interesse er charter
flyvning med passagerer, hvorfor vi ikke kan gå ind for en ensidig libe
ralisering af fragtcharterreglerne, såfrem t dette sker på bekostning af en 
liberalisering af passagercharterreglerne.

København, den 25. oktober 1977

Simon Spies

Landsforeningen danske Vognmænd har i skrivelse den 29 juni 1977 
förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av m edlem s förslaget.
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F i n l a n d  

Trafikministeriet1 :

— -------- konstaterar trafikm inisteriet a tt specialbestäm melserna rö 
rande flygverksamhet av ifrågavarande typ är knappa och att m an i 
praktiken i detta hänseende tilläm par en tämligen liberal politik i F in
land.

F ör den inhemska trafikens vidkom m ande har det inte förekom m it 
svårigheter med frakttransporter i den reguljära linjetrafiken. U tanför 
den reguljära linjetrafiken har transport av flygfrakt inom  landet varit 
fri och i vissa fall i det närm aste få tt karaktären av reguljär frakttrafik. 
D enna verksam het utövas av flygföretag inom ram en för dess verksam- 
hetstillstånd u tan  andra särskilda tillstånd. Regler för split charter-verk
sam het existerar inte i den inhem ska trafiken. I praktiken kan befrakta- 
ren inte sälja vidare det fraktutrym m e som han har förvärvat i lu ftfar
tyget, men flera befraktare kan gemensamt eller var för sig träffa avtal 
direkt m ed operatören.

F ör den internationella trafikens vidkom m ande sker flygfraktverk- 
sam heten i den reguljära trafiken inom  den av IA TA  fastställda gene
rella ram en. Fraktflygningarna u tanför den reguljära linjetrafiken be
handlas som charterfraktflygningar för vilka tillstånd begärs skilt för 
varje flygning. D et har i allm änhet inte funnits skäl att vägra dessa till
stånd. Även om befraktaren i dessa fall oftast är ett företag eller en 
person, förbjuder de gällande reglerna inte uttryckligen att det skulle 
finnas flera befraktare. D ärem ot kan en enskild befraktare inte sälja 
flygplanets kapacitet vidare.

De svårigheter i flygfraktverksam heten som m an vill avlägsna eller 
minska genom medlem sförslaget förekom m er sålunda inte i någon 
näm nvärd grad i Finland. I de övriga nordiska länderna torde både 
reglerna och praktiken vara strängare än i Finland, och detta torde ha 
varit upphovet till förslaget i fråga. Även i charterflygbestäm m elserna 
i allm änhet finns det olikheter mellan Finland och de övriga nordiska 
länderna.

Helsingfors den 15 septem ber 1977

Reino J. Auvinen  
Kanslichef

Handels- och industriministeriet:

Med tanke på främ jandet av utrikeshandeln, fram för allt exporten, 
ä r det av vikt, att företagen har tillgång till en effektiv fraktservice. De 
olika flygfraktalternativ, som inom ram en för linje- och charterflyget

1 Yttrandet översatt från finska.



A 507/t: Bilaga 1 17

för närvarande står tillbuds, har enligt handels- och industrim inisteriets 
uppfattning i tillfredsställande m ån m otsvarat företagens transportbehov.

D ärest m an anser det nödvändigt att se över nu gällande bestäm m el
serna rörande fraktcharterflygverksam heten, som kom pletterar linje
flyget, borde liberaliseringen av bestäm m elserna enligt ministeriets upp
fattning inriktas på vissa specialfall, beträffande vilka en liberalisering 
kan ske utan  att försvåra upprätthållandet av det reguljära linjeflyget.

Helsingfors den 4 oktober 1977

Edgar Naupert 
Byråchef

Luf (fartsstyrelsen:

M edlem sförslaget syftar till att få till stånd lindrigare bestämmelser 
angående charterfraktflygningar i de nordiska länderna sam t speciellt 
till godkännandet av s. k. split charterfraktflygningar.

Vid ett studium  av i förslaget avsedda frågor m ed hänsyn till de 
finska bestäm m elserna angående charterflygningar och den praxis som 
tillämpas hos oss skall m an fö r det första konstatera, att specialbestäm
melserna rörande flygverksamhet av denna typ är synnerligen knappa 
och att m an i Finland i praktiken tilläm par en tämligen liberal politik. 
I samband med en m era detaljerad behandling av ärendet är det skäl 
a tt skilja på å ena sidan den inhemska flygtrafiken och å andra sidan den 
internationella flygtrafiken.

F ör den inhem ska trafikens vidkom m ande har det inte förekom m it 
svårigheter med frakttransporter i den reguljära linjetrafiken, och det 
har inte funnits anledning till en speciell inblandning från  m yndigheter
nas sida. (Här gäller det ju  inte transport av farliga äm nen eller m ot
svarande specialfall.) Även transporten av flygfraktgods u tanför den re
guljära linjetrafiken inom landet har varit fri. I vissa fall (bl. a. affärs
bankernas ADB-material)) har denna transportverksam het mellan vissa 
orter i det närm aste fått karaktären av reguljär frakttrafik. D enna verk
sam het utövas av flygföretag inom ram en för speciella villkor i deras 
verksamhetstillstånd. Tillstånd eller begränsningar av annat slag har å t
m instone hittills inte varit nödvändiga. Speciella bestämmelser, som skul
le uttryckligen förbjuda eller tillåta den i förslaget avsedda split charter
verksamheten, existerar inte för den inhem ska trafikens del. I praktiken 
har det emellertid ansetts, a tt befraktaren inte kan sälja vidare det frak t
utrym m e som han har förvärvat i luftfartyget. Om luftfartyget har an 
litats av m er än en befraktare, har befraktarna tillsammans eller var 
för sig direkt träffat avtal med operatören. I praktiken torde det inte 
ha förekom m it svårigheter härvidlag.

I den internationella trafiken sker de reguljära flygfrakttransporterna



18 A 507/t: Bilaga 1

i enlighet med av IATA  fastställda generella riktlinjer. I specialfall torde 
luftfartsm yndigheternas tillstånd vara påkallat. Beroende på fåtaligheten 
och slumpmässigheten av dessa fall har det inte ansetts vara nödvändigt 
att införa speciella bestämmelser om dem i lagstiftningen. F ör den icke
reguljära flygtrafikens vidkom m ande behandlas fraktflygningar med 
tunga luftfartyg som charterfraktflygningar för vilka tillstånd begärs 
skilt för varje flygning.

Enligt hittills vunna erfarenheter har det i allm änhet inte varit skäl 
att vägra tillstånd för dessa charterfraktflygningar, och m an kan anse att 
det i de flesta fall har snarare varit fråga om anm älningsförfarande än 
tillståndsförfarande. Även om dessa flygningar i regel befraktas av ett 
företag eller en person, finns det i våra gällande bestäm melser inget u t
tryckligt förbud m ot flera befraktare. D ärem ot förutsätter våra bestäm 
melser och vår praxis inte, att befraktaren skulle kunna sälja flygpla
nets kapacitet vidare.

På grund av de allm änna bestäm melserna rörande charterflygverk
samhet får frakt inte befordras på charterflygningar avsedda för pas
sagerartransport. Luftfartsm yndigheterna har i vissa specialfall kunnat 
medge undantag från denna regel.

Som ett generellt konstaterande anser luftfartsstyrelsen, att sådana 
svårigheter i fraktflygverksam heten, till vilkas avlägsnande elier mins
kande medlemsförslaget syftar, knappast förekom m er i Finland i någon 
näm nvärd grad. De andra nordiska ländernas praxis torde emellertid 
vara strängare, vilket uppenbarligen har varit upphovet till det aktuella 
förslaget.

I detta sammanhang är det kanske skäl att konstatera, a tt det även i 
charterflygbestäm m elserna i allm änhet finns olikheter mellan Finland 
och de övriga nordiska länderna.

Helsingfors den 2 septem ber 1977

Veli-M artti M etsälampi 
Avdelningschef

Pirkko Eskuri 
Avdelningssekreterare

Statsjärm ägarna har i skrivelse den 11 juli 1977 förklarat sig icke ha 
något att anmärka m ot medlemsförslaget.

Finnair1:

1. Allm änt

Enligt vår uppfattning kom pletterar fraktcharterflygningar och linje
trafikens flyktfraktutbr.d på ett lämpligt sätt varandra. F innair bedriver

1 Yttrandet översatt från finska.
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båda dessa trafikform er. A lla F innairs passagerarflygningar transporte
rar frakt. Dessutom har F innair rena fraktlinjer till F rankfurt, Düssel
dorf, Amsterdam, London, M anchester och Stockholm. Även DC-10- 
planen, som trafikerar från  Helsingfors till New Y ork och M ontreal, 
kan med avseende på sin fraktkapacitet helt likställas med rena frak t
linjer.

F raktlin jerna kan erbjuda m ånga olika specialpriser; det är lä ttare 
att åstadkom m a nya fraktpriser för någon varugrupp t. ex. för nya ex
portvaror —  än att sätta nya passagerarpriser. Linjetrafikens flygfrakt- 
service är smidig och regelbunden och tjänar sålunda samhället, han
deln, industrin och konsum enterna på ett ändam ålsenligt sätt.

Charterflygningar bör kom plettera linjetrafiken och inte dubbelar- 
beta med den. F rakt chart erreglerna och praxisen bygger också på 
detta. Med hjälp av charterflygningar kan m an erbjuda flygtransport 
fö r varupartier, som inte ryms i linjeplan eller på sådana linjer, där u t
nyttjandet av linjetrafiken skulle bli svårt t. ex. på grund av flera om 
lastningar.

De nuvarande charterbestäm m elserna, utom  vissa inom branschen 
föreslagna preciseringar, är mycket ändamålsenliga. Naturligtvis be
gränsar de i någon m ån fraktcharterflygningarnas antal (både för char
terbolagen och linjetrafikbolagen), men detta är ju  ändamålsenligt. U tan 
sådana bestäm melser skulle det säkert uppstå dubbelarbete med linje
trafiken.

N edan kom m enterar vi skilt de fram förda önskemålen.

2. Speditör som  charterkund

Den nuvarande bestämmelsen, som hindrar speditören att chartra 
fraktkapacitet under sitt eget nam n för att sälja den vidare till sina 
kunder, är enligt vår mening riktig och absolut nödvändig. Om detta 
tillåts, skulle möjligheter skapas för speditörerna att bygga en regel
bunden linjetrafik med stöd av sådana charterflygningar. Eftersom  det 
ä r  vanligt att den egentliga linjetrafiken regleras av koncessions-, pris- 
och andra regler, kan det inte vara ändamålsenligt att samma verksam 
het kan bedrivas under ett annat nam n utan m otsvarande regler.

3. Branschföreningar som charterkund

För detta gäller sam m a kom m entarer som för speditörer.

4. Split charter

I princip kränker tillåtande av split charter också linjetrafikens in
tressen, och är dessutom onödigt på om råden där m an kan erbjuda linje- 
frakttrafik. I detta hänseende kan m an dock notera att tillåtelse för split 
charter mellan F inland och några fjärran  länder kunde förbättra  frak t
servicen i allm änhet, varför vi tillstyrker att luftfartsm yndigheterna vid
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behov skulle kunna bevilja split charter-rättigheter med dispens annor
städes än i trafiken inom E uropa och i N ordatlanttrafiken.

5. Frakt på charterflygningar m ed  passagerare

Om fraktefterfrågan förekom m er m ellan sådana orter, mellan vilka 
det finns charterflygningar m ed passagerare m en inte linjetrafik, bör 
man tillåta att lastrum m et säljes på passagerarflygningar med ett char
terflygavtal till en kunds förfogande. Även detta kan ske med dispens
förfarande och förutsätter inte nödvändigtvis förändringar i de egent
liga grundbestäm m elserna för charterflygningar.

Vi tro r att flygtrafiken i sin helhet bäst kan tjäna sam hället genom 
att följa den ovannäm nda linjen. Flygtrafiken och i synnerhet den trad i
tionella flygtrafiken behöver vissa verksam hetsram ar för att undvika 
skadligt dubbelarbete och den konkurrens på olika villkor som or
sakas av detta. D enna konkurrens leder slutligen till försäm rade frak t
tjänster och m inskade verksamhetsmöjligheter och flygbolagen kan er
bjuda färre arbetstillfällen.

Helsingfors den 22 augusti 1977

Finnair oy

Risto Ojanen 
Marknadsdirektör

Teollisuuden keskusliitto —  Industrins centralförbund:

Flygfraktens betydelse i utrikeshandelns transporter är i ständigt till
tagande. M ed beaktande av flygfrakttrafikens utveckling är det av vikt 
att fraktcharterflygningar inte onödigtvis begränsas och att även s. k. 
split charterflygningar möjliggörs.

Restriktionerna med avseende på fraktcharterflygverksam heten är i 
Finland i någon m ån lindrigare än i de övriga nordiska länderna. I F in
land har några näm nvärda svårigheter i denna bransch veterligen inte 
förekommit. D ärem ot har det förekom m it svårigheter att nå överens
kommelse m ed en del andra länder om att m an på finska charterflyg
ningar, då transportkapaciteten det tillåter, även skulle kunna transpor
tera fraktgods.

Vi anser att ett utvecklande av den i linjetrafiken kom pletterande 
fraktcharterflygverksam heten och den därtill anslutna split charterflyg
ningen är viktig, och understöder det fram ställda medlemsförslaget.

Helsingfors den 22 september 1977

Industrins centralförbund

Juhani R istim äki
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Ilmailualan unioni r.y. (Luftfartsbranschens union)1:

21

Flygfrakttransporter skötes i vårt land av F innair AB samt delvis av 
utländska flygbolag som har regelbunden linjetrafik till vårt land. F inn
air transporterar flygfraktgods i regelbunden linjetrafik. F rån  de vik
tigaste flygfraktom rådena har F innair också regelbunden flygfrakttrafik. 
N är m an här även beaktar de frakttransportm öjligheter, som erbjuds av 
utländska flygbolag, måste m an konstatera att kraven på flygfrakten —  
gällande snabb och smidig transport —  har uppfyllts på ett ändam åls
enligt sätt.

Trots den snabba ökningen av m ängden flygfraktgods i den regelbund
na linjetrafiken, finns oss veterligen ännu mycket outnyttjad kapacitet, 
eftersom  de nuvarande trafikplanen har lastutrym m en och transport
förm åga av sådan storleksklass att varje linjeflyg också kan betraktas 
som fraktflyg.

Frakttransportverksam heten bör kom plettera linjetrafiken i de sär- 
och undantagsförhållanden, där linjetrafikens tjänster inte rimligtvis 
uppfyller de på flygfrakten ställda kraven. D e gällande charterflygbe- 
stärnmclserna skyddar på ett sakligt sätt för dubbelarbete, som, om det 
skulle tillåtas, till sist tydligen skulle lända alla parter till skada. Med 
hänvisning till det ovan sagda förhåller vi oss negativa till de i m ed
lemsförslaget föreslagna liberaliseringspunkterna

—■ speditör som charterkund 
—- föreningar som charterkund 
—• split charterflygen
—  frakttransport på charterflygningar med passagerare, om också lu ft

fartsm yndigheterna på goda grunder skulle kunna bevilja dispenser 
i nuvarande omfattning.

Näringslivets och exportindustrins intressen kan i förbättrandet av 
flygtransporternas utnyttjandem öjligheter enligt vår uppfattning endast 
avse flygfraktavgifter, som kan skötas med ändamålsenlig tariffpolitik. 
Genom  liberalisering av bestäm melser kan m an inte enligt vår mening 
utveckla flygfrakttjänster. Snarare ligger där en risk fö r att servicenivån 
sjunker och luftfartsom rådet utvecklas på ett sätt som arbetskraftspoli- 
tiskt strider mot samhällets intressen.

Helsingfors den 14 september 1977

Ilm ailualan unioni r.y.
H em m o E. H änninen  

Ordförande

1 Yttrandet översatt från finska.



22 A 507/t: Bilaga 1

Suomen kuorma-autoliitto r. y. (Finlands lastbilsförbund)1:

Finlands rederiförening m otsätter sig ej en liberalisering av reglerna 
för fraktcharter inom flygtrafiken innebärande tillåtelse för s. k. split- 
charter, trots att detta troligen skulle innebära en ökad användning av 
flygtransporter, och sålunda i vissa fall innebära ett lastbortfall för sjö
farten.

Helsingfors den 23 augusti 1977

Finlands rederiförening r.f.

Per Forsskåhl
Lennart Hagelstam

Ålands redarförening r.f.:

-------------meddela, att vi stöder medlemsförslaget att N ordiska rådet
rekom m enderar de nordiska ländernas regeringar att företa en liberali
sering av reglerna för fraktcharter, innebärande tillåtelse för s. k. split 
charter.

M arieham n den 16 augusti 1977

Ålands redarförening r.f.

Justus Härberg

Suomen huolintaliikkeiden listio —  Finlands speditörförbund:

------------- D å länder utom  N orden genom liberalisering utökat sin
andel av flygfraktm arknaden som t. ex. nu  senast Lufthansa genom det 
nyetablerade dotterbolaget G erm an Cargo Service, råkar de nordiska 
flygbolagen i en ur konkurrenssynpunkt ohållbar situation. En liberali
sering av splitcharterreglerna i N orden skulle även m edföra att den 
överskottskapacitet som existerar speciellt under trafiksvag tid kunde 
utnyttjas till reducerade fraktpriser handel och industri tillgodo.

Även u r valutasynpunkt är en liberalisering nödvändig då Nordens 
to tala flygfrakt uppgår till avsevärda belopp som delvis annars skulle 
tillfalla utländska charterbolag.

Förbundets åsikt är att liberaliseringsbestämmelserna skulle i likhet 
m ed IATA-resolutionerna hemställas ”Governm ent approval” och rä t
ten till splitcharterconsolidering förbehålles IATA-flygfraktspeditörerna 
främ st med tanke på bestämmelser gällande ”restricted artides” och den 
krävande sakkunskap som flygfraktens invecklade tariffiering erfordrar.

Helsingfors den 31 augusti 1977

Suomen huolintaliikkeiden liitto r.y. —  Finlands speditörförbund r.f.

Jan-Anders Enegren  
Vicehäradshövding, ombudsman
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Suomen kuorma-autoliitto r.y. (Finlands lastbilsforbund)1:

23

Lindringar beträffande bestäm m elserna om charterflyg har hittills 
berört endast passagerartrafik och baserat sig på de betänkanden som 
avgivits av de s. k. skandinaviska ministeriernas charterflygkom m itté. 
Dessa betänkanden har beaktat den reguljära flygtrafikens och charter- 
flygtrafikens intressen. Internationell frakttrafik  utförs dock förutom  
med flyg även i rä tt betydande om fattning med lastbil. D etta bör inte 
förbises då m an granskar verkningarna av den offentliga maktens olika 
åtgärder med avseende på de olika transportform ernas rättigheter och 
fördelar.

Enligt bestäm m elserna om  yrkesmässig m otorfordonstrafik beviljas 
trafikrättigheter för godstransport i enlighet m ed det behov som skapas 
av den transportm ängd som skall transporteras. Om enligt förslaget be
stämmelserna om fraktcharterflyg lindras och s. k. split charter tillåtes, 
kan detta inte undgå att influera de åkares rättigheter och levnadsstan
dard, vilka beviljats rä tt a tt u tfö ra  godstransport m ed lastbil i utlands- 
trafik. En lindring av bestäm m elserna rörande fraktcharterflyg skulle 
leda till att för en del av utövarna av utlandstrafik upprätthållandet av 
en lönsam företagsverksam het blev omöjlig på grund av ett i förhållan
de till transportbehovet alltför stort utbud på transportkapacitet. N u 
gällande tillstånd för utlandstrafik har beviljats utgående från  det fak
tiska transportbehovet, varför det inte vore m otiverat att genom en 
ändring av bestäm m elserna i enlighet med det aktuella förslaget främ ja 
en onödig och ofördelaktig inbördes konkurrens mellan de olika trans
portform erna. Vid en tidpunkt, då lastbiistrafiken även i övrigt har 
stora ekonomiska svårigheter att käm pa med, borde m an snarare sträva 
efter att trygga utkom stm öjligheterna för utövarna av denna närings
gren och effektivera användningen av dyrbar transportm ateriel.

Om speditörerna beviljas tillstånd att arrangera öppna frakttranspor
ter med charterflyg skulle detta skada inte endast den reguljära flyg
trafikens intressen u tan  också de åkares intressen som u tför transporter 
på utlandet. D et står vidare klart, att om m öjligheterna att transportera 
fraktgods med passagerarcharterflyg ytterligare ökas, detta förr eller 
senare skulle leda till en om otiverad ökning av utbudet på dylikt flyg. 
N uvarande praxis m ed specialtillstånd, enligt vilken passagerarplan i 
chartertrafik  får transportera en begränsad mängd varor som lätt för
skäms, är enligt vår åsikt tillräcklig och i detta skede borde m an inte 
gå in för att ändra denna praxis.

Helsingfors den 29 augusti 1977

Toivo Ruotsalainen Seppo Sainio
Verksamhetsledare Avdelningschef

1 Yttrandet översatt från finska.
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Samferdselsdepartementet:
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U nder et møte i K øbenhavn den 5. juli d. å. besluttet de skandina
viske samferdselsministrene å pålegge D et skandinaviske departem en
tale charterutvalg (DAC-utvalget) å gjennom føre en undersøkelse av

dels det skandinaviske flyfraktm arkeds omfang, struktur og tenden
ser,

dels hvorvidt det skandinaviske næringslivs behov for flyfrakttjenester 
tilgodeses gjennom det nåværende og planlagte utbud.

Så snart resultatet av utvalgets arbeid foreligger, vil samferdselsmi
nistrene drøfte mulighetene for eventuelle ytterligere liberaliseringer i de 
skandinaviske fraktcharterreglene.

Samferdselsdepartem entet vil gjøre oppmerksom på det uriktige i det 
som er frem ført i medlemsförslaget fra Nordisk Råd på s. 2, 3. avsnitt, 
nemlig at de 1976 nye regler om transport til Skandinavia av lett- 
fordervelige varer i realiteten bare innebærer en formalisering av an
vendt praksis. Innførelsen av de nye regler om frakt på selskapsreise- 
flyvninger representerer en konkret ny liberalisering, og ordningen som 
sådan kommer i tillegg til den bestående dispensasjonsadgang for frakt- 
charterflyvninger til og fra  Skandinavia.

Oslo, 31. august 1977

Erik Ribu
R. Behringer

Transportbrukernes fellesorgan:

Vi slutter oss helt til innholdet i nevnte medlemsforslag og særlig til 
det som vedrører split-charter.

I Norge har vi endel eksportnæringer som har behov for split-charter. 
N oen bransjer har store ordres, m en leveringene må skje hyppig og ofte 
fra  flere leverandører eller produsenter. D et har forekom m et 5— 6 for- 
skjeliige leverandører på én eksportsending og i slike tilfeller er split- 
charter aktuelt. D et forekom m er også situasjoner med 1 basis-eksportør 
og flere m indre eksportører.

Vi finner det både urimelig og uforståelig at split-charter ikke er 
tillatt i Skandinavia mens det er vanlig i store deler av verden forøvrig.

D et setter vår eksport m ed flycharter i en særstilling i sammenligning 
med andre land og med vår egen import.
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Vi vil videre påpeke at m uligheter for split-charter vil kunne gi ytter- 
ligere fordeler i tak t m ed øket flykapasitet.

Vi vil derfor sterkt støtte m edlem sförslaget og håper at split-charter 
vil bli tillatt.

Oslo, 30. juni 1977

Transportbrukernes fellesorgan

Egil Killi 
Direktør

O. N . Wiste

Norske ruteflygeres forening:

------------Selv om saken av ovennevnte art ligger i u tkant av fo r
eningens arbeidsom råde, anser vi at spørsmålet om liberalisering av reg- 
lene for fraktcharter angår oss hva gjelder ansattes trygghet på allerede 
etablerte arbeidsplasser. En liberalisering av charter-reglene vil nok på 
kort sikt kanskje imøtekomm e næringslivets behov generelt, men på 
lengre sikt går N R F  u t fra  at det m å være m er hensiktsmessig å basere 
seg på allerede etablerte og velrenom m erte flyselskaper som har bygget 
opp et apparat i hele Skandinavia for å betjene publikum. Dersom dette 
apparat, etter Nordisk Råds bedømming ikke fungerer som ønsket, anser 
N R F  det mer relevant at N ordisk Råd gjennom de skandinaviske re- 
gjeringer pålegger SAS å ivareta de funksjoner Rådet anser utilstrekke- 
lig dekket, og legger forholdene i de skandinaviske land tilrette for en 
slik løsning.

Foreningen er kjent m ed at det norske og svenske syn innen DAC- 
utvalget generelt faller sammen m ed det N R F  her frem fører og at dette 
syn ble støttet av den norske samferdselsminister og den svenske kom- 
m unikasjonsm inister da disse sammen med den danske trafikkm inister 
drøftet innstillingen om charterspørsm ål i K øbenhavn 15. november 
1976.

N R F  vil også vise til den henvendelse personalorganisasjonene i SAS 
har gjort til de skandinaviske regjeringer i denne saken.

Oslo, 30. august 1977

Norske ruteflygeres forening

Jan H enrik Anclerssen,
Formann
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A/S Fred. Olsens flyselskap:

En liberalisering av reglene for fraktcharter med adgang til split- 
charter vil ha vesentlig betydning så vel for charterselskapene som for 
norsk næringsliv.

Oslo, 1. juli 1977

A/S Fred. Olsens flyselskap 

(Fred. Olsen A irtransport Ltd.)

A lex. Lange 
Kontorsjef

S v e r i g e  

Statens järnvägar:

Förslaget berör huvudsakligen järnvägens internationella expressgods- 
trafik.

Av den totala transportm ängden från Sverige —  cirka 1 200 ton/år 
-— går cirka 70 procent till D anm ark och Norge. Till Sverige är express- 
godstrafiken med järnväg ungefär dubbelt så stor, varav cirka hälften 
kom m er från förbundsrepubliken Tyskland.

I den nordiska trafiken går flertalet sändningar mellan de allra största 
städerna, dvs. mellan orter, som betjänas med tä ta  förbindelser med 
både järnväg och flyg.

Expressgodsfrakten avviker i de flesta fall inte så mycket från flyg
frakten för de vanligaste sändningsvikterna. Ibland är järnväg billigare, 
ibland flyget. Den extra service, som ges beträffande inlämning och 
häm tning på tider, som passar kunden är väsentlig för järnvägens ex
pressgods. Om godsmängden uttunnas på grund av fraktcharterflyg med 
tillåtelse för split charter, blir den extra servicen dyrare för de reguljära 
transporterna, vilka får allt svårare att hävda sig i de från transportsyn
punkt intressanta relationerna. Strösändningar till m indre orter bleve 
till slut det enda järnvägen skulle få ta  hand om, eftersom charterflyget 
av naturliga skäl inte är intresserat av dem, inte ens i split charter.

Den transportkvalité, som järnväg och flyg erbjuder i de relationer, 
som är attraktiva för split charter, är utan tvivel så hög att kundernas 
krav på snabbhet är tillfredsställd (leverans på dagen eller över natt).

Med hänvisning till ovanstående avstyrker SJ att N ordiska rådet re
kom m enderar de nordiska ländernas regeringar att företa en liberalise
ring av reglerna för fraktcharter innebärande tillåtelse för s. k. split 
charter.

Stockholm den 10 augusti 1977

Lars Peterson



A 507/t: Bilaga 1 27

Luftfartsverket:

A ntalet ansökningar om tillstånd att bedriva fraktcharterflygningar är 
begränsat jäm fört m ed om fattningen av tillståndsärenden angående pas
sagerarbefordran m ed charterflyg. Anledningen härtill kan vara den 
restriktiva tillståndspraxis som för närvarande tilläm pas m en kan sam
tidigt vara att behovet för sådana transporter är begränsat.

D et görs ofta gällande att om fattande godstransporter går med lastbil 
från Sverige till annat europisket land för vidarbefordran m ed charter
flyg. Enligt vad luftfartsverket är bekant föreligger hittills ingen under
sökning av volymen av sådana transporter. En pågående undersökning, 
”Flygfrakt -77” (med transportforskningsdelegationen som uppdrags
givare och huvudfinansiär och m ed delfinansiering av luftfartsverket 
och AB G öteborg-Landvetter flygplats), kom m er emellertid att behand
la frågan om ”truckning” —  antagligen relativt ingående för transporter 
till och från Västsverige och m era översiktligt för den svenska m arkna
den som helhet.

Vissa europeiska stater har en liberalare tillståndsgivning än som är 
fallet i Sverige och övriga skandinaviska stater. Således är det i Stor
britannien möjligt att u tföra s. k. split-charter-flygningar samt a tt er
hålla tillstånd att konsolidera godstransporter. D etsam m a gäller i Luxem 
burg. I vad m ån denna tillståndspraxis innebär att de skandinaviska flyg
företagen försätts i sämre konkurrensläge gentem ot charterföretag i 
andra länder är inte klarlagt.

Det vore önskvärt att uppgifter samlades om den skandinaviska flyg- 
fraktm arknadens omfång, struktur, utvecklingstendenser sam t det skan
dinaviska näringslivets behov av ifrågavarande transporttjänster. Vid ett 
m öte i K öpenham n 1977-07-05 har de skandinaviska transportm inistrar
na givit ett skandinaviskt charterutskott på departem ental nivå i upp
drag att undersöka dessa frågor. Om en samordning i tiden kan ske bör 
resultatet av den ovannäm nda undersökningen ”Flygfrakt -77” kunna 
utgöra en värdefull kom plettering rörande den svenska m arknadens för
hållanden till det skandinaviska utskottets undersökning. Luftfartsverket 
anser, a tt m an kan förutse att den senare kom m er att ge ett godtagbart 
underlag för beslut om fram tida regler för fraktcharter.

N orrköping den 19 septem ber 1977

Luftfartsverket 

Transport- och planeringsavdelningen 

Hans Wigardt
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Kollegiet har anm odat H andelskam m aren i Stockholm, Västsvenska 
handelskam m aren samt Skånes handelskam m are a tt avge yttrande över 
medlemsförslaget. H ärutöver har kollegiet berett H andelskam m aren 
i Karlstad, H andelskam m aren i Örebro och Västm anlands län, H andels
kam m aren i Gävle, Östergötlands och Söderm anlands handelskam m are 
sam t Kronobergs- och Blekinge handelskam m are tillfälle till y ttrande 
(se nedan).

De svenska reglerna för fraktcharterflygning betraktas allm änt som 
synnerligen restriktiva. Luftfartsverket föreskriver vem som äger rätt 
att genom föra fraktcharterflygning dels mellan svenska och utrikes 
orter samt dels mellan svenska orter. Tillstånd krävs i regel för varje 
flygning. Föreligger särskilda skäl kan verket läm na tillstånd till m er 
än en flygning. Fraktcharterflygning skall företagas av endast en be
fraktare och m ed dennes eget gods. Passagerare får inte m edfölja så
dan flygning. U ndantag från  exemplifierade bestäm melser kan på vissa 
villkor beviljas av luftfartsverket.

Samtliga remissinstanser har förespråkat en uppm jukning av dessa 
regler. D etta skulle, anser man, m ed säkerhet leda till en utvidgning av 
fraktcharterm arknaden. Så har skett i exempelvis Västtyskland, där 
fraktcharterreglerna liberaliserats. Vad m an främ st åsyftar är m öjlig
heten att flera befraktare tillåtes deltaga i en och samma flygning, s. k. 
split charter. Split charter skulle fram för allt innebära påtagligt sänkta 
fraktkostnader jäm fört m ed linjeburet gods. Rimlig hänsyn måste dock 
tagas till linjetrafikens intressen, så att densamm a inte konkurreras ut 
av fraktcharterflyget efter en eventuell liberalisering av bestämmelserna. 
F lera handelskam m are har dessutom fram hållit, a tt vissa regioner i 
Sverige är underförsörjda med avseende på fraktflygtjänster; en split 
charterverksam het skulle kunna vara ett effektivt sätt a tt råda bot på 
dessa förhållanden.

Kollegiet vill för sin del anföra följande. Den svenska in- och utrikes 
linjetrafiken regleras av internationella överenskommelser inom ram en 
för IATA. Sverige har intresse av att upprätthålla linjetrafik för passa
gerare och gods såväl till inrikes som utrikes orter. Omkring 25 procent 
av de IA TA -anslutna flygbolagens intäkter lär härröra från  fraktverk
samheten. Förändringar i efterfrågan på linjefraktutrym m e påverkar 
prissättningen på passagerarverksam heten samt därm ed linjeflygets totala 
lönsamhet.

Split charter har m ånga beröringspunkter med linjeflygverksamhet, 
dock utan att såsom linjeflyget erbjuda regularitet beträffande tid och 
plats. Split charter passar sannolikt vissa befraktarkategorier och re
gioner bättre än andra. Transportm öjligheterna får emellertid inte fö r
sämras eller försvåras för någon befraktarkategori; en avvägning mellan
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olika flygtransportform er kan inte göras utan en detaljundersökning 
region för region.

Allt ta lar fö r att behovet av fraktcharter kom m er a tt öka under de 
närmaste åren, icke m inst därför att andelen varor i den svenska utrikes
handeln med högt förädlingsvärde, som kan bära fraktkostnaderna, 
förväntas bli större. Split charter skulle kunna spela en positiv roll i en 
sådan utveckling.

En uppskattning av de negativa verkningarna på utrikeshandeln av 
uteblivna reform er på flygfraktcharterom rådet låter sig svårligen göras. 
D et står dock klart, a tt nuvarande läge i m ånga fall innebär en kon
kurrensnackdel för skandinaviska befraktare i jäm förelse med kontinen
tala. Enligt kollegiets mening bör särskilt noteras, att Västtyskland i år 
tillåter fraktflygningar enligt split charterprincipen. N är det gäller att 
tillvarata alla m öjligheter till ökad svensk export, synes det föga ratio
nellt att genom stelbenta interna regler onödigtvis skänka andra länder 
konkurrensfördelar.

Som fram gått av remissvaren förekom m er redan a tt svenska exportö
rer söker neutralisera dessa fördelar för andra länder genom att man 
transporterar gods m arkledes till olika kontinentala flygplatser fö r vi
darebefordran med split charter. F ör vissa i dagens läge speciellt in 
tressanta exportm arknader med stark internationell konkurrens, t. ex. 
länderna kring Persiska viken, är tidsvinsterna m ed flygfrakt särskilt 
stora jäm fört m ed fartygs- eller b ilfrakt och däm ed även behovet för 
svenska exportörer att kunna konkurrera effektivt på dessa m arknader.

Det kan dessutom inte uteslutas, att, försåvitt bestäm melserna inte 
libéraliseras, visst handelsutbyte över huvud taget ej kom m er till stånd.

Reglerna för flygfraktcharter borde enligt kollegiets uppfattning li
béraliseras, på sådant sätt att fraktcharterflyget inte direkt konkurrerar 
med linjefraktflyget u tan  blir ett värdefullt komplement. Intet hindrar 
heller i princip att linjeflygföretagen medelst egna bolag konkurrerar 
på en liberaliserad flygfraktcharterm arknad.

Kollegiet vill i detta sammanhang hänvisa till sina yttranden angåen
de N ordtransutredningen (1970-01-19, dnr 645/69) samt förslag till 
N ordiska rådet om trafikekonom isk utredning om trafiken mellan de 
nordiska länderna och från  dessa till andra länder (1975-08-28, dnr 
434)1. N ordtransutredningen har kollegiet funnit värdefull som utgångs
punkt för fortsatta trafikutredningar, ehuru sam m a förutsättningar som 
år 1970 inte längre föreligger, främ st beroende på ändringar av de 
relativa energipriserna.

Det nordiska trafikm inisterm ötet (1977-07-05) i K öpenham n resulte
rade i att m inistrarna, sedan m an avvisat D anm arks förslag om liberali
sering av de skandinaviska fraktcharterbestäm m elserna, beslutade till
sätta ett tjänstem annautskott för att undersöka den skandinaviska flyg-

1 Se Nordisk Råd, 24. sess., Supplementband, s. 781.
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fraktm arknadens omfång, struktur och utvecklingstendenser samt n ä
ringslivets behov av flygfraktservice.

I anledning härav vill kollegiet föreslå, att resultatet av den initierade 
skandinaviska utredningen inväntas, innan frågan om flygfraktcharter 
realbehandlas i N ordiska rådet.

Stockholm den 1 novem ber 1977

O. G. Lindqvist
Rutger Croneborg

Stockholms handelskammare:

Split charter innebär ett transportalternativ till såväl ytbundna trans
porter som linjeflyg. En transporttidsm ässig jäm förelse till en interkon
tinental destination kan ge följande tider från dörr till dörr. Fartyg 
två m ånader, linjeflyg 4— 5 dagar och split charter ca 10 dagar. Kost- 
nadsmässigt ligger split charter ofta under hälften jäm fört med linje
flyget.

U nder senare år har m öjligheterna att använda split charterflyg ut 
från kontinenten ökat. Av geografiska skäl är flygplats på kontinenten 
i och för sig m er läm pad som sam ordningsplats än flygplats i Sverige. 
Onekligen har dock avsaknaden av split charter-m öjlighet från  Sverige 
ytterligare bidragit till a tt Sverige hålls u tanför utvecklingen av frak t
flyget. Fraktsättningssystem et inom IATA  är den huvudsakliga orsaken 
till att reguljära flygets konkurrenskraft häm mas gentem ot ytbundna 
transporter.

E tt flertal svenska exportföretag utnyttjar idag split charter till vissa 
fjärran  destinationer. F ör att kunna utnyttja den prisbilliga flygcharter- 
trafiken är svensk industri hänvisad till a tt fö rfrak ta sitt gods till kon
tinenten med lastbil. D et finns mycket som talar för att gods som idag 
transporteras med split charter inte skulle flygfraktas om inte m öjlig
heten till split charter förelåg.

Fraktcharterbolagen väntar en stark ökning av split charter på tra 
fiken till och från F järran  Östern och Afrika. Med nuvarande skandi
naviska regler kom m er svenska exportörer och im portörer i fram tiden 
sålunda i en allt sämre position jäm fört med sina konkurrenter på kon
tinenten.

En liberalisering av flygfraktreglerna skulle innebära att m er gods 
flygs u t/in  via skandinaviska flygplatser. Därigenom  skulle intäkterna 
för de skandinaviska luftfartsm yndigheterna öka. H andelskam m aren 
förutsätter att SAS i likhet med nationella flygbolag på kontinenten 
därvid skulle etablera sig i flygchartertrafik och vara med och kon
kurrera om lastutbudet.
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Förutsättningen för att split charter skall bli till gagn för samtliga 
parter är dock att nytt gods tillförs flygfrakten. A tt gods endast flyttas 
över från  linjeflyg till fraktcharter skulle enligt handelskam m arens upp
fattning innebära fara  för försäm rad service för befraktarna.

Split charterns konkurrens verkningar på linjeflyget kan naturligtvis 
modereras på olika sätt genom m inimigräns för varje enskild avlastares 
godsmängd jäm te m aximigräns fö r antalet avlastare per flygplan.

D et skandinaviska departem entala charterutskottet, som nu arbetar 
under arbetsnam net D A C 3, torde som en av sina uppgifter ha att kart
lägga det transportbehov som kan tillfredsställas genom m öjlighet till 
split charter. Skulle härigenom  näringslivets genom gående positiva in
ställning till split charter stödjas av en dokum enterad transportpotential 
anser Stockholms handelskam m are att starka skäl ta lar för att split 
charter tillåts i de skandinaviska länderna.

Stockholm den 29 septem ber 1977

Stockholms handelskam m are 

Sven Swarting
Tell Hermanson

Östergötlands och Södermanlands handelskammare hänvisar i skri
velse den 12 september 1977 till yttrande av den 2 september 1977 från 
Skånes handelskammare (se nedan).

Kronobergs och Blekinge handelskammare:

Avvägningen m ellan linjeflygets och charterbolagens intressen är en 
av de stora frågorna i den nordiska transportpolitiken. De hittills ge
nom förda liberaliseringarna har endast berört passagerartrafiken och ej 
godstrafiken.

Eftersom  SAS/LIN den 1 oktober 1977 startar fraktflyg mellan Växjö 
och Köpenham n synes enligt handelskam m arens m ening denna regions 
behov av bekväma flygfrakter vara tillgodosett. I övrigt instäm m er han
delskam maren i de synpunkter som fram förs i föreliggande medlems- 
förslag. M öjligheterna för näringslivet och i synnerhet exportindustrin 
att utnyttja flygfrakt bör således förbättras. E tt naturligt led i denna 
strävan är att få till stånd en liberalisering av reglerna om fraktcharter.
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Handelskam m aren hem ställer att ovannäm nda synpunkter beaktas vid 
ärendets fortsatta handläggning.

Växjö den 29 augusti 1977

K ronobergs och Blekinge handelskam m are 

Bo Estberger
Per-Inge Olsson

Skånes handelskammare:

Enligt nu  gällande regler för internationell flygfrakt med charter
trafik  måste ett flygplans hela lastutrym m e fyllas av en och samma 
varuägare. D etta innebär således att någon samlastning av gods från 
skilda varuägare ej tillåtes. Föreliggande medlemsförslag från  N ordiska 
rådet ta r sikte på att de nordiska ländernas regeringar skall företa en 
liberalisering av reglerna för fraktcharter innebärande tillåtelse fö r sam 
lastning av gods —  s. k. split charter.

H andelskam m aren som i skilda sam m anhang kom m it i kontakt med 
problem atiken kring flygfraktcharter kan i allt väsentligt ställa sig 
bakom  de synpunkter som förs fram  i medlemsförslaget. H ärav följer 
att handelskam m aren också i princip är positiv till den hem ställan om 
liberalisering av charterreglerna som förslaget utm ynnar i. H andels
kam m aren önskar emellertid trycka på några ytterligare punkter som 
berör denna problem atik sam t kortfa tta t belysa frågeställningen u r re
gional synvinkel.

Enligt handelskam m arens uppfattning står det klart a tt split charter 
utgör en väsentlig förutsättning för a tt kunna u tföra fraktflygningar till 
priser som i fram tiden kom m er a tt visa sig konkurrenskraftiga gentemot 
ytbundna transporter. System för rationell samlastning av gods finns 
redan tillgängliga och kan således m ed lätthet appliceras på charter
flyget.

Konkurrenssituationen gör sig också gällande när m an betraktar 
problem atiken u r ett internationellt perspektiv. D et är då att konstatera 
att split charter redan tillåts i vissa länder samtidigt som trenden går 
m ot a tt allt fler länder tillåter denna typ av charterflyg. D enna u t
veckling kom m er att p å  sikt leda till a tt de nordiska ländernas möjlig
heter att i fram tiden hävda sig 1 konkurrensen gradvis kom m er att avta. 
D et finns i detta sammanhang anledning att i särskilt hög grad följa 
utvecklingen i Västtyskland som sedan juni 1977 tillåter fraktflyg
ningar enligt split charter principen.

Om m an betraktar split charter problem atiken u r sydsvensk synvinkel 
finner m an att en liberalisering av flygfraktreglerna skulle kunna öppna 
m öjlighet fö r flygföretag inom handelskam m arens om råde att bredda
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sin verksam het så att därigenom m öjligheter skapas för en tryggad 
eller ökad sysselsättning inom  flygbranschen. Även u r flygplatsteknisk 
synvinkel ter sig Sydsverige som intressant för ett system m ed split 
charter. M alm ö-Sturup saknar i dag —  frånsett pendeln till och från  
K öpenham n —  helt utrikes linjefart. N ågon utrikes linjefrakt fö re
kom m er således icke heller ifrån flygplatsen. Eftersom  någon konkur
renssituation m ed linjefrakt därm ed icke skulle uppstå synes förutsätt
ningarna för att tillåta split charter på Sturup som särskilt gynnsamma. 
Eventuellt kunde övervägas en försöksperiod på förslagsvis tre år.

M ed anknytning till vad h är ovan anförts beträffande konkurrensen 
med existerande linjefraktflyg i N orden —  därm ed avses SAS —  är 
handelskam m aren medveten om att särskild hänsyn bör tas till SAS’ 
möjligheter att kunna operera som ett konkurrenskraftigt företag både 
för persontransport och godstransport n är liberaliseringar av charter
flygets villkor diskuteras. D etta skyddsintresse får em ellertid enligt 
handelskam m arens mening inte ta  sig sådana uttryck att en angelägen 
utveckling av transportm öjligheter med flyg därigenom häm m as eller 
så att de nordiska ländernas m öjligheter att på sikt hävda sig i en 
växande flygfraktcharterm arknad därigenom avtar. Såsom fram går av 
skrivningen i medlem sförslaget har frågan om en liberalisering av de 
nordiska ländernas regler för fraktcharter i olika sammanhang varit 
förem ål för överläggningar mellan de nordiska trafikm inistrarna. Vid 
det senaste trafikm inisterm ötet i K öpenham n den 5 juli 1977 var frågan 
ånyo förem ål för behandling. D ärvid beslöts att hänskjuta problem atiken 
på split charter till en särskild utredning. D et ankom m er på u tred
ningen att undersöka den skandinaviska flygfraktsm arknadens om fatt
ning, struktur och utvecklingstendenser samt huruvida det skandinaviska 
näringslivets behov av flygfraktstjänster tillgodoses genom nuvarande 
eller planlagt utbud. M ed hänsyn till det utredningsarbete som sålunda 
förestår kan enligt handelskam m arens m ening skäl åberopas fö r att 
utredningens resultat bör avvaktas i vart fall innan en m era långtgående 
liberalisering av reglerna för flygfraktcharter företas. Enligt vad han
delskam m aren erfarit förväntas utredningen läm na sitt betänkande un 
der våren 1978.

Rent principiellt är dock handelskam m aren såsom inledningsvis fram 
hållits positiv till att en liberalisering snarast vidtages innebärande till- 
låtelse för s. k. split charter.

M alm ö den 2 septem ber 1977

Skånes handelskam m are 
om fattande Skåne och södra H alland

Lars C. G. Samzelius
Bo Åhnebrink

2—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Handelskammaren i Göteborg —  Västsvenska handelskammaren:

H andelskam m aren följer sedan en tid utvecklingen av flygfrakttrans- 
porter inom och utom  landet. D et råder ingen tvekan om att transport
köparna har funnit alternativet ”split charter” varande så intressant att 
föreliggande förslag tillsammans m ed andra lösningar på allvar bör 
tas upp till diskussion.

D etta bör göras utan tidsförspillan för att undvika att allt fler trans
porterar flyggodset med lastbil till kontinenten för vidare transport med 
” split charter” .

Enligt uppgift påbörjar departem entet en utredning (DAC 3) som 
rör denna väsentliga fråga. H andelskam m aren avvaktar m ed intresse 
utredningen och hoppas få m öjlighet att avge m era om fattande syn
punkter vid dess färdigställande.

Göteborg den 5 september 1977

Claes Orwallius
Bengt Wall

Handelskammaren för Örebro och Västmanlands län:

------------får kam m aren härm ed tillstyrka fram ställningen i fråga.
U ppenbart är att näringslivet och i synnerhet exportindustrin har ett 

stort intresse av att tillåtelse för split charter kom m er till stånd. H ärige
nom får näringslivet möjlighet att till billigare frakter i större u tsträck
ning än nu u tnyttja flyg för sina transporter, vartill kom m er att de 
skandinaviska charterbolagens konkurrensläge i förhållande til! sådana 
utländska bolag avsevärt förbättras.

Örebro den 23 augusti 1977

G. Sandberg
H.-G . Grefberg

Handelskammaren i Gävle:

N u gällande regler för frak tcharter m ed flyg innebär bl. a. a tt hela 
flygplanets kapacitet skall vara hyrd av en fysisk eller juridisk person 
för transport av hans eget gods. Samlastning av gods från  olika varu
ägare är således inte tillåten. D et i N ordiska rådet fram lagda förslaget 
innebär att de nordiska ländernas regeringar skall rekom m enderas att 
libéralisera reglerna för fraktcharter så att det tillåts att flera befraktare 
utnyttjar ett flygplans kapacitet, s. k. split charter.

Handelskam m aren, som bl. a. hört företag vilka i sin verksam het u t



A 507/t: Bilaga 1 35

nyttjar flygfrakt, ställer sig i princip positiv till varje liberalisering av 
reglerna för fraktcharter och således även till det här aktuella förslaget. 
Utvecklingen på flygfraktom rådet h ar de senaste åren visat en kraftig 
ökning av de transporterade godsmängderna. D etta förhållande för
klaras bl. a. av att i skilda länder reglerna för fraktcharter i olika av
seenden liberaliserats, vilket lett till lägre fraktpriser och fler destina
tioner. Utvecklingen kan med stor säkerhet antas gå m ot liberalisering 
i detta avseende i ytterligare länder. I takt härm ed kom m er tillgången 
inom Sverige till ett välfungerande fraktflyg till låg kostnad att bli allt 
viktigare för det svenska näringslivet i konkurrensen med utländska 
företag, fram för allt vid transoceana affärer. D et är orealistiskt att tro  
att linjefraktflyget skall kunna bli konkurrenskraftigt i förhållande till 
fraktcharterflyget. En liberalisering av fraktcharterreglerna, innebärande 
tillstånd till split charter, skulle således elim inera en onödig nackdel för 
svenska exportföretag. D et kan för övrigt näm nas att m ånga svenska 
företag, för att i möjligaste m ån kunna m öta den utländska konkur
rensen, nu i betydande om fattning transporterar gods med lastbil till 
olika nordeuropeiska flygplatser där liberalare regler för fraktcharter 
gäller.

H andelskam m aren är medveten om att vid en liberalisering av char
terreglerna särskild hänsyn måste tas till SAS’ möjligheter att även i 
fram tiden kunna operera som ett konkurrenskraftigt företag för såväl 
person- som godstransport. D etta skyddsintresse får emellertid enligt 
handelskam m arens mening inte innebära att SAS skyddas på ett sådant 
sätt att det allvarligt försvårar den svenska exportindustrins konkurrens
möjligheter. Vid en liberalisering av fraktcharterreglerna borde det för 
övrigt vara möjligt för SAS att engagera sig även inom detta om råde på 
m otsvarande sätt som skett med Scanair på personchartersidan. Till 
skydd för linjeflyget torde dock en viss lägsta viktgräns för det samlas
tade godset vara nödvändig.

En liberalisering av reglerna för fraktcharter skulle för handelskam 
marens distrikt kunna innebära att åtm instone viss sådan trafik  m öjlig
görs vid de två största flygplatserna i distriktet, D ala airport i Borlänge 
och Gävle/Sandviken flygplats. D etta skulle självklart vara värdefullt 
för det i regionen redan verksam m a näringslivet. M an kan heller inte 
bortse från att sådana transportm öjligheter skulle kunna ha en lokali- 
seringsbefräm jande betydelse. N är det gäller D ala airport har Borlänge 
kommun fram skridna planer på att försöka få till stånd ett exportindu
stricenter vid denna flygplats. Den bärande idén bakom  detta projekt 
är att den stora latenta transportpotential som finns i Borlänge genom 
riksväg 70, järnvägen M ora— Stockholm och flygplatsen, allt inom ett 
totalavstånd av 700 m, måste vara intressant för m oderna industrier och 
företag med behov av snabba person- och godstransporter. Projektet 
bedöms emellertid som omöjligt att genom föra så länge fraktflyg från
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D ala airport ej medges på grund av förbudet m ot split charter. K om 
munen har m ot denna bakgrund i skrivelse till kom m unikationsdeparte
m entet hem ställt om en liberalisering av charterreglerna så att split 
charter blir möjlig från  D ala airport. H andelskam m aren, som finner 
kommunens planer intressanta och värda allt stöd, tillstyrker även mot 
den bakgrunden att en liberalisering snarast vidtas av reglerna för frak t
charter så att split charter tillåts.

Gävle den 5 oktober 1977

Handelskam m aren i Gävle för Gävleborgs, Kopparbergs och U ppsala län

Bengt W. E lf ström

Sveriges industriförbund:

Sveriges industriförbund delar uppfattningen a tt gällande regler och 
tilläm pad praxis på fraktcharterom rådet är alltför restriktiva. D et är 
troligt att detta förhållande lett till en rad m indre önskvärda konsekven-

Den truckning som för närvarande sker till kontinenten för vidare- 
transport med charterflyg förefaller t. ex. vara en anom ali u r samhällets 
synvinkel. D et kan inte vara rationellt att gods transporteras över grän
serna fö r vidaretransport m ed flyg endast på grund av att byråkratiska 
och adm inistrativa skäl lägger hinder i vägen fö r direkttransport från  
svenska flygplatser. Företeelsen visar dock att det finns ett påtagligt in
tresse för större flexibilitet i förhållandet mellan service och pris än som 
kan tillgodoses inom landet.

Industrin  har ett klart intresse av att den service som erbjudes via det 
ordinarie fraktflyget kan bibehållas och utvecklas vidare. Parallellt med 
detta intresse finns starka önskemål att även andra alternativ skall kun
na erbjudas. Således vill m an kunna få tillgång till transportm öjligheter 
med flyg till väsentligt lägre priser för gods som i dag inte kan gå med 
flyg respektive i dag truckas till länder m ed rim ligare chartervillkor.

E tt väsentligt argum ent i valet av flygtransporter är graden av service, 
vilket inkluderar tidsaspekten. D et är dock rimligt att graden av service 
och prisnivån bör ges vidare ram ar att variera inom än dem som nu 
finns. D etta för att locka över godsslag som i dag står på gränsen till 
att kunna flygfraktas.

D et finns ingen anledning för förbundet att låsa sig fö r någon spe
ciell adm inistrativ form  av fraktcharter. Förbundet är positivt till en 
ökad liberalisering av reglerna och vill speciellt fram hålla vikten av att 
befraktare ges m öjlighet att sam lasta sitt gods till gem ensamma sänd
ningar.

D et är förbundets uppfattning att det finns utrym m e för generösare
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regler utan att detta skulle innebära någon skada för SAS. Dels torde 
de nya möjligheter som öppnats på kontinenten i sig innebära en natur
lig ökning av konkurrensen för SAS som det finns anledning för bola
get att m öta på något sätt, dels torde en liberalisering av villkoren med 
åtföljande kraftiga prisreduktioner för flygfrakten m edföra ökade gods
mängder. Även om en del av det gods som i dag fraktas reguljärt kom 
m er att söka sig till billigare transportalternativ är det troligt att SAS:s 
intäktsbortfall väl kompenseras av intäkter från  nytillkom m ande gods.

På kom m unikationsdepartem entets uppdrag undersöker förbundet för 
närvarande vilka godsmängder som kan vara aktuella för fraktcharter 
och ber att få återkom m a med närm are inform ation senare under hös-

Stockholm den 22 septem ber 1977

Sveriges industriförbund 

Ingvar Petzäll
Bengt Jobin

Sveriges speditörförbund:

En liberalisering av fraktcharterbestäm m clserna i Skandinavien skulle 
vara till stor fördel inte bara för flygbolag u tan  även för im portörer 
och exportörer i de nordiska länderna. I dag transporteras en stor del 
av flyggodset till/från Sverige med bil till/från kontinenten för att där
ifrån flygas vidare till/från sin slutliga destination. Till följd härav får 
utom skandinaviska flygbolag och speditörer ett allt hårdare grepp om 
den skandinaviska flygfraktm arknaden, till förfång för den skandina
viska transportnäringen.

Sveriges speditörförbund vill dock betona att vid en liberalisering av 
fraktcharterbestäm m elserna i Skandinavien hänsyn måste tas till föl
jande.

1. F raktcharterbestäm m elserna bör vara lika i Danm ark, Norge, F in
land och Sverige.

2. En fraktchartertransport bör kunna genom föras från/till en skan
dinavisk flygplats till/från en eller flera flygplatser u tanför Skandina
vien, dock i enlighet med berörda länders bestäm melser för sådan trafik.

3. D et skall vara möjligt för alla flygfraktsspeditörer att chartra 
flygplan eller del därav.

4. Sändningar med charterflyg bör vara på m inst 1 000 kg från  en 
avsändare till en m ottagare.

5. Antalet företag som chartrar i ett och sam m a flygplan maximeras 
till fem ton stycken, dock var och en med m inst 1 000 kg.

6. D et chartrade flygplanet skall endast m edföra last i form  av frakt.
7. Charterflygbolagens ansvar måste vara klart definierat och fast

ställt.
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8. M öjligheter bör finnas för myndigheter att öva inflytande på 
charterflygbolagens frakter i likhet med IATA :s ”G overnm ent A p
proval” system.

I konsekvens med vad som ovan anförts stöder Sveriges speditörför
bund N ordiska rådets medlemsförslag om en liberalisering av de nor
diska ländernas regler för fraktcharter.

Stockholm den 5 septem ber 1977

Sveriges speditörförbund 

Freddy Sandahl

Sveriges redareförening:

Luftburen trafik konkurrerar för närvarande endast marginellt med 
sjöburna transporter.

Sveriges redareförening har till ändam ål att tillvarataga den svenska 
rederinäringens och m edlem m arnas intressen.

M edlem m ar av Sveriges redareförening har intressen i flygföretag.
D et faller emellertid icke inom redareföreningens ändam ål att till

varataga denna del av medlem marnas verksamhet.
Sveriges redareförening anser sig därför icke böra fram föra synpunk

ter eller önskemål med anledning av remissen.

Göteborg den 20 juni 1977

Sveriges redareförening 

Erik Nordström

Saléninvest AB:

Sveriges redareförening har i remissyttrande daterat den 20 juni 1977 
avstått från  att kom m a med synpunkter i denna fråga.

Saléninvest har därför ansett sig kunna komma med sina synpunkter 
direkt till N ordiska rådet.

Saléns har redan 1970 varit engagerade inom flygfrakt genom vårt 
tredjedels ägarskap av Cargolux i Luxemburg.

Cargolux är idag ett av världens största flygfraktcharterbolag och 
produktionen i frakt-tonkm  låg 1976 endast 10— 15 % under SAS pro
duktion (300 milj. tonkm).

Vid bildandet av Cargolux övervägdes basering i Skandinavien men 
de gällande luftfartsbestäm m elserna (förbud för splitcharter) gjorde en 
dylik basering omöjlig. Cargolux utveckling sedan 1970 visar vilken 
expansiv m arknad som charterfrakt med flyg utgör.

Den svenska exportindustrin och svenska im portörer använder sig i
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viss m ån av splitcharter idag genom att trucka sitt gods till platser i 
E uropa som tillåter splitcharter. Volymen av denna truckning är mycket 
svår att fastställa och det är också svårt a tt beräkna den m arknad som 
en svensk splitcharteroperatör kan uppnå.

Saléns har under de gångna åren agerat för att få en ändring till stånd 
av de skandinaviska bestäm melserna som reglerar splitcharter. Helt na
turligt har SAS m otsatt sig varje form  av ändring med stöd av sin kon
cession och genom att ange förväntad negativ inverkan på SAS verk
samhet.

Det är vår uppfattning att införande av splitcharterm öjlighet gene
rerar en ökad flygfraktvolym totalt, vilket på så sätt kom penserar de re
guljära bolagen för ett visst bortfall till de rena splitcharteroperatörerna.

Enligt SAS årsredovisning 1976/77 producerade SAS 335 milj. frakt- 
tonkm  totalt, varav 271 milj. tonkm  på interkontinentala router: av 
dessa utgjorde andra router än N ordatlanten  94 milj. tonkm. Läggs där
till M ellanöstern erhålls to talt 98 milj. tonkm , dvs. totalt 29 % på router 
som kan bli aktuella för eventuell konkurrens från en splitcharteropera
tör. Att ifrån denna siffra på 29 % av producerade tonkm  göra en över
föring till om sättning är svårt men i brist på tillgång på verkliga siffror 
kan m an eventuellt d ra följande slutsatser.

1. SAS totala fraktintäkter svarar för 14 % av totala trafikintäkterna.
2. 29 % därav ger 4 % av totala trafikintäkterna. D enna slutsats är 

som tidigare näm nts osäker. Troligen är intäkten på andra interkonti
nentala router än på N ordatlanten större sett per tonkm : samtidigt är 
intäkten inom Europa troligen ännu större per tonkm. F ör den fortsatta 
beräkningen har vi ansett att 6 % av trafikintäkterna kommer från 
router som kan bli u tsatta fö r konkurrens av splitcharteroperatörer.

3. Splitcharter begränsas i allm änhet till sändningar överstigande 500 
kg. D et har indikerats att ca. 80 % av SAS trafik  utgörs av sändningar 
som är m indre än 500 kg. D etta ger en slutsats att endast 20 % av 6 % , 
dvs. 1,2 % , av SAS trafikintäkter berörs av konkurrens från splitcharter
operatörer.

Dessa beräkningar är mycket grova m en de bör ändå kunna ge en 
uppfattning om den begränsade ” skada” som åsamkas SAS av en änd
ring av splitcharterbestäm m elserna.

Sker en ändring av bestäm m elserna och får denna ändring en accep
tabel form  och garanteras vidare att ett svenskt splitcharterföretag får 
ett politiskt stöd i bilaterala sam m anhang så har Saléns ett starkt in
tresse att engagera sig i denna verksamhet, som bör kunna bli till gagn 
för svensk exportindustri.

Stockholm den 5 septem ber 1977

Saléninvest AB 

Sten G rotenfelt
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M ot bakgrund av att en för de tre skandinaviska länderna gemensam 
utredning pågår och ännu ej avslutats, ber LIN  att få avge sitt yttrande 
först när resultatet av denna utredning föreligger. Förutsättningarna för 
en riktig bedöm ning anser vi då vara betydligt större.

I övrigt hänvisar vi till det yttrande i ärendet som angivits av SAS 
(se ovan).

Brom m a den 15 september 1977

Linjeflvg aktiebolag 

Sten Sandberg

Skyline Sweden AB:

Enligt gällande skandinavisk praxis för flygfraktchartertrafik skall ett 
flygplans hela lastutrym m e förhyras av en och sam m a varuägare för att 
ett charterflygbolag skall erhålla luftfartsm yndighetens tillstånd att u t
föra ett flygfraktuppdrag. D en tekniska utvecklingen på flygplanssidan 
har m edfört a tt allt större flygplan tillhandahålles av flygbolagen, vilket 
nu m edfört att en och samma varuägare ej längre har m öjlighet att en
sam fylla ett flygplans hela kapacitet. D etta har i sin tu r inneburit att 
en stor mängd gods för närvarande måste sändas per lastbil ner till 
skilda länder på kontinenten vilka tillåter olika form er av samlastning 
eller split-charter. N är godset väl kommit fram  till något av dessa län
der, t. ex. Holland, Luxem bourg eller num era också Tyskland, sker en 
omlastning till charterflyg för vidare befordran till slutdestination.

Den hittills rådande mycket negativa hållningen från de skandina
viska länderna till splitchartertrafik har förklarats med att ett dylikt till
stånd skulle mer eller m indre helt rycka undan grundvalen för SAS 
existens. Skyline som är ett helt svenskt charterflygbolag anser dessa 
farhågor synnerligen överdrivna och vi vill helt ställa oss bakom  det 
fram lagda medlemsförslaget.

De utvecklade industriländerna söker kontinuerligt öka sin konkur
rensförm åga gentemot om världen genom kvalitetsförbättringar, ratio
naliseringar och bättre service. Väsentligt blir här att bland annat se till 
det to tala distributionssystemet där på senare tid logistiken erhållit en 
fram trädande roll. Stora rationaliseringsvinster kan norm alt göras ge
nom en effektivare styrning av transporterna där faktorer som kapital
bindningar i lager, lägre svinn, lägre försäkringskostnader, m indre em
ballage och förpackningskostnader sam t försäljningsmässig good-will 
väger tungt. Skyline finner det anm ärkningsvärt om resultatet av önskan
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att ge SAS visst stöd skall leda till a tt den inhemska förädlingsindustrin 
skall få ett försäm rat läge på sin exportm arknad till följd av att m an ej 
kan anlita samma transportm önster som övriga konkurrenter.

Skylines bestäm da uppfattning är här att m an ej bör beakta det nu
varande förhållandet för SAS flygfraktandel i alltför hög grad. Split- 
charterm arknaden från  Skandinavien torde knappast gå att i dag upp
skatta till sin storlek eftersom ett tillstånd med splitcharter bör ses som 
en helt ny produkt som konsum enterna, d. v. s. företagen, ännu ej lärt 
sig att använda och utnyttja på fördelaktigaste sätt. D etta helt enkelt 
därför att man hittills varit utestängda från  detta transportalternativ i 
Skandinavien.

Som jäm förelse kan påvisas den utveckling som flygfraktbolaget 
Cargolux, där svenska Salénrederierna är intressenter, haft i Luxem
bourg tack vare de splitcharterregler som tillåtes där. Bolaget startade 
sin verksamhet i mars 1970 med cn C anadair swing-tail CL-44 av den 
m indre modellen. I dag, sju år senare, består flottan av 3 stora CL-44 
och tre Super DC-8-63 jetflygplan. D en befraktade volymen har ökat 
från 3 500 ton 1970 till 45 000 ton 1977. Antalet anställda har undan 
för undan ökats och uppgår för närvarande till cirka 400.

På basis av den inform ation som SAS tidigare ingivit till den departe- 
m entala skandinaviska utredningen, DAC-utvalget, och SAS verksam
hetsberättelse kan m an räkna fram  att den effekt ett införande av split- 
charter skulle ha på SAS m arknad skulle uppgå till i dag högst 1,5 % 
av SAS verksamhet. E tt införande av tillstånd för splitcharter ger givet
vis även SAS m öjlighet att aktivt intressera sig för denna m arknad i 
konkurrens m ed övriga fristående charterbolag.

D et förhåller sig också så att SAS största fraktterm inal finns i K ö
penham n, dit svenska varor truckas, ofta med utländska speditörer, 
med utländska färjor o. s. v.

SAS bedriver fraktflyg till endast vissa destinationer. En god service 
från  svenska exportföretag fo rd rar flygkapacitct för export till destina
tioner som inte är upptagna i SAS routenät.

A tt bem ärka är även att fraktflyg från  Sverige i dag bedrives icke 
enbart av SAS utan även av ett stort antal utländska flygbolag. D istribu
tionskostnaderna för svenska företag går därigenom  till utlandet, vilket 
således innebär direkta kapitalförluster för landet.

Skyline har tillsammans med Salénrederierna i uppvaktning hos kom 
m unikationsdepartem entet dokum enterat sitt intresse att gemensamt 
starta split-charterverksam het i större skala, under förutsättning av att 
de befintliga reglerna ändras och ges en sådan utform ning att en sådan 
verksam het kan bedrivas såväl praktiskt som rationellt. Bolagets orga
nisation kom m er att vara baserad på lämplig flygplats i Sverige sam
tidigt som verksam heten bedrives globalt. M ed hänsyn till luftfartsver
kets problem att få tillräcklig beläggning på vissa flygplatser, t. ex.
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M almö-Sturup, torde en medveten satsning på att få till stånd en trafik
ökning via en utökning av flygfrakten, vara väl värd att pröva.

Avslutningsvis kan således sam m anfattas att Skyline Sweden ställer 
sig synnerligen positivt till en liberalisering av flygfraktm arknaden ge
nom  tillåtelse för splitcharter eftersom en sådan utveckling:

1. Skapar ökade möjligheter för svensk exportindustri.
2. Skapar nya sysselsättningstillfällen.
3. Ej i näm nvärd grad är i konflikt m ed SAS nuvarande verksamhet.
4. Ä r av positiv regional betydelse för regionerna runt de utnyttjade 

flygplatserna.
5. G er trafiktillskott till vissa i dag synnerligen trafiksvaga inhemska 

flygplatser.
6. Ä r av operativt intresse för existerande svenska flygcharterbolag 

i samarbete med större svensk industri.

M almö-Sturup den 14 septem ber 1977

Skyline Sweden AB

Bengt M almberg  
Verkst. dir.

Svenska åkeriförbundet:

Enligt vad vi erfarit har m an genom m inisterbeslut i juli 1977 tillsatt 
en arbetsgrupp med uppgift att ytterligare u treda frågan om de nor
diska ländernas regler för fraktcharter.

Vi anhåller därför att få avvakta med vårt yttrande i denna fråga 
tills ifrågavarande utredning framlagts.

Stockholm den 30 septem ber 1977

Svenska åkeriförbundet

Ivan Sjunnebo
Sven-O lof E lm
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A 533/j

Medlemsförslag
om  lagstiftning m ot utländskt stöd till politiska partier i N orden

(Väckt av A strid  Gjertsen, Ragnhildur Helgadottir, Ingrid Sundberg och 
Håkan W inb er g)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

D a n m a r k

Statsministeriet:

D en nævnte udtalelse fra  justitsministeriet foreligger nu med skrivelse 
af 6. decem ber 1978 (>g nedan).

Som det frem går heraf, m ener justitsm inisteriet ikke, at der i D an
m ark har vist sig behov fo r en bestemmelse som den foreslåede eller 
i øvrigt for en regel, der forbyder politiske partier at m odtage økonomisk 
støtte fra udlandet.

Statsministeriet kan tilslutte sig denne opfattelse.
P. m. v.

København, den 11. januar 1979

Jørgen G er sin g
N ehring

Justitsministeriet:

D et frem går af forslaget, at forslagsstillerne ønsker at m odvirke uden
landske magters, organisationers eller privatpersoners mulighed fo r at 
yde økonomisk tilskud til nationale politiske partier og opinionsbevægel
ser og dermed påvirke opinionen i landet.

I den anledning skal justitsm inisteriet udtale:
Borgerlig straffelov indeholder ingen bestemmelser, der forbyder m od

tagelse af økonomisk tilskud af den i medlem sförslaget om handlede art. 
Spørgsmålet har imidlertid været overvejet af et af justitsm inisteriet ned
sat udvalg, der den 31. m arts 1949 afgav en betænkning om ændringer i 
straffelovens 12. og 13. kapitel. Betænkningen foreslog, at der blev ind
sat følgende bestemmelse i straffeloven:
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”§ 101. Den, som, uden at det er kendeligt for almenheden, fra  frem- 
m ed m agt eller nogen, der handler i dens interesse, m odtager økonomisk 
støtte til udgivelse af politisk skrift eller til politisk propagandavirksom 
hed, straffes med hæfte eller fængsel indtil 2 år.”

D et frem går af betænkningen, at bestemmelsen var udarbejdet med en 
dagældende regel i den svenske straffelov som forbillede.

D en af udvalget foreslåede bestemmelse udgik imidlertid under rigs
dagens behandling af justitsministeriets lovforslag. Af folketingsudvalgets 
betænkning (R. T. 1951— 52, Tillæg B, sp. 257 ff) frem går om baggrun
den herfor, a t folketingsudvalget mente, a t ”den foreslåede § 101 næppe 
ville være et effektivt værn over for propaganda, og at bestemmelsens 
virkninger ville være meget usikre” .

D et er justitsministeriets opfattelse, at der ikke siden rigsdagens be
handling af det nævnte lovforslag har vist sig behov for den foreslåede 
bestemmelse eller i øvrigt for en regel, der forbyder politiske partier at 
m odtage økonomisk støtte fra  udlandet.

København, den 6. decem ber 1978

Nathalie Lind

M ichael Lunn

F i n l a n d  

Justitieministeriet1 :

I motiveringen tili m edlem sförslaget konstateras att utländsk makt, 
utländska organisationer eller privatpersoner inte bör ha möjligheter att 
ge ekonomiska bidrag till nationella politiska partier och opinionsrörel- 
ser och därmed kunna påverka opinionen i landet. D enna synpunkt kan 
otvivelaktigt motiveras. D et är dock inte möjligt och kanske inte heller 
nödvändigt att i alla avseenden avvärja utländsk inverkan på opinionen 
i landet. Pressen och rundradion u tnyttjar internationellt m aterial på 
grunder som de själva valt och det ekonom iska sam arbetet mellan sta
terna är om fattande. F räm m ande stater, ambassader, kulturcentra o. d. 
utövar i förläggningslandet enligt sina uppgifter också verksam het som 
påverkar den allm änna opinionen i landet. Internationella organisatio
ners —  även politiska partiers —  internationella verksam het och sam ar
bete har ökat osv.

På grund av det ovan sagda syns det vara svårt a tt inskränka u t
ländsk påverkan —- även ekonomisk påverkan. M ed specialåtgärder skul
le det i och för sig kunna vara möjligt att på det i medlemsförslagei 
fram förda sättet förbjuda politiska partier att ta  em ot utländskt stöd. Det 

1 Yttrandet översatt från finska.
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vore dock svårt att utvidga förbudet att gälla alla m öjliga föreningar, bo
lag och andra sam fund som står nära politiska partier och ännu svårare 
vore det att övervaka förbudet, varför förbudet endast skulle ha en m o
ralisk inverkan.

De politiska förhållandena är olika i de nordiska länderna. D ärfö r to r
de inställningen till medlem sförslagen variera. E tt enhetligt förfaringssätt 
syns inte ens vara ändamålsenligt. E tt bevis på det är att Island under 
innevarande år antagit en lag m ot utländskt stöd till politiska partier, 
medan Sverige har upphävt stadgandet i brottsbalken om straffbarhet 
för tagande av utländskt stöd. Skilt borde också utredas inverkan av den 
i D anm ark, F inland, N orge och Sverige antagna nordiska kom m unala 
rösträtten och valbarheten u r medlemsförslagets synpunkt.

D et viktigaste stadgandet som påverkar saken i F inland står otvivel
aktigt i föreningslagens 4 § 1 mom., enligt vilket i förening, som väsent
ligen fullföljer politiskt syfte, m å icke annan vara medlem än finsk 
m edborgare eller förening bestående endast av sådana m edlem mar. Med 
stöd av detta kan partierna i F inland inte ha utländska medlem mar.

På de ovan näm nda grunderna är det inte enligt justitieministeriets 
uppfattning ändam ålsenligt a tt sam nordiskt utreda förbudet för poli
tiska partier a tt m ottaga utländskt understöd.

I F inland utreder den av statsrådet tillsatta partifinansieringskom m it- 
tén som bäst partifinansieringen i sin helhet i vilket sam m anhang det 
m öjliga utländska understödet också kom m er fram . S traffrättskom m it- 
tén behandlade ett förslag (Kom m ittébetänkande 1976: 72) till ett stad
gande om förbud fö r politiska partier att m ottaga utländsk hemlig fi
nansiering. K om m ittén antog dock inte förslaget.

Helsingfors den 11 januari 1979

A n tti K ivivuori 
Avdelningschef

Lauri Tarast i 
Lagstiftningsråd

N o r g e

Statsministerens kontor:

D et vises til uttalelse av 19/12-1978 fra  Justisdepartem entet (se nedan). 
Statsministeren kan for øvrig ikke se at det er behov for et forbud 

av den art forslagsstillerne går inn for i dem okratier som er så åpne og 
översiktlige som de nordiske.

Oslo, 18. septem ber 1978

K jell Kristensen 
Statssekretær
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Justis- og Politideparteinentet:

E t forbud m ot støtte som foreslått vil reise en rekke avgrensingspro- 
blemer, både når det gjelder hva som skal reknes som politisk parti 
e. 1. og hva som skal reknes som utenlandsk økonomisk støtte. I  m ed
lem forslaget vises det både til politiske partier og ”opinionsrørelser” . 
D et siste er nokså vagt og vil kunne være meget om fattende. M en selv 
om  man begrenser seg til partiene, vil det kunne oppstå håndhevings- 
problem er i forhold til partienes forskjellige organer, tilknyttete orga- 
nisasjoner og eventuelle ”dekkorganisasjoner” . N år det gjelder støtten, 
vil det ofte være vanskelig å slå fast om den kom m er fra  u tlandet der
som m an nytter nasjonale organisasjoner som mellomledd.

D et er mulig at spørsmålet om lovforbud mot utenlandsk støtte til 
politiske partier bør ses i en større sammenheng, hvor også visse fo r
m er fo r innenlandsk støtte til politiske partier, for eksempel fra  aksje- 
selskaper og andre private selskaper blir trukket inn. D ette er im idler
tid et meget om fattende arbeid, og det er tvilsomt om det er grunn- 
lag for å gå inn på det. Justisdepartem entet vil være interessert i opp- 
lysninger om hvordan tilstanden på dette feltet er i de andre nordiske 
land, i den grad høringbehandlingen av forslaget gir opplysninger om 
dette.

Saken har vært forelagt for Kom m unaldepartem entet, som ikke har 
funnet grunn til å gi noen uttalelse. I henhold til muntlig beskjed sendes 
Justisdepartem entets uttalelse direkte til Statsministerens kontor.

Oslo, 19. desember 1978

Stein Rognlien

Trond Dolva

S v e r i g e

Statsministern:

Den svenska brottsbalken (BrB) innehöll tidigare en straffbestäm 
melse som riktade sig m ot tagande av utländskt understöd (19 kap. 13 §). 
Enligt denna bestämmelse var det straffbart att av främ m ande m akt eller 
någon som handlade i dess intresse ta  em ot pengar eller annan egen
dom för att genom utgivande eller spridande av skrifter eller på annat 
sätt påverka den allm änna meningen om statsskicket eller om åtgärder 
i rikets inre eller yttre styrelse. S traffet var fängelse i högst två år.

Som fram går av redogörelsen i m edlem sförslaget föreslog den dåva
rande svenska regeringen våren 1976 i en proposition till riksdagen 
(prop. 1975/76: 174) att bestämmelsen skulle upphävas. Propositionen
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avstyrktes av riksdagens justitieutskott (JuU  1975/76: 46). I utskottets 
betänkande åberopades bl. a. att det inte föreföll särskilt tilltalande att 
regeringar eller partier i andra länder skulle kunna förse svenska par
tier eller opinionsrörelser med pengar i sådant syfte som avsågs i 19 
kap. 13 § BrB. En bestämmelse till skydd mot bl. a. sådana förfaranden 
borde enligt utskottets m ening även fram gent upptas i BrB. U tskottet 
fann emellertid att den aktuella bestämmelsen hade en alltför vidsträckt 
avfattning. I syfte att ge paragrafen en striktare avgränsning borde den 
därför bli förem ål för förnyade överväganden. I avvaktan på resultatet 
av översynen borde bestämmelsen enligt utskottet kvarstå i oförändrad 
lydelse.

Vid omröstningen i riksdagen bifölls inte justitieutskottets betänkande 
utan, efter lottning på grund av lika röstetal, en vid betänkandet fogad 
reservation som innebar att propositionens förslag godtogs (rskr 1975/76: 
393). I enlighet härm ed har bestämmelsen i 19 kap. 13 § BrB upphävts 
med verkan fr. o. m. den 1 januari 1978.

E fter bem yndigande av regeringen i januari 1977 har chefen för 
justitiedepartem entet, statsrådet Rom anus, tillkallat en kommitté med 
uppdrag att u treda frågan om vissa straffbestäm m elser till skydd för ri
kets säkerhet (spionbrottsutredningen, Ju 1977: 04). I kom m ittén ingår 
företrädare fö r de fyra största svenska riksdagspartierna. Med hänsyn 
bl. a. till de m eningsskiljaktigheter som rådde vid riksdagsbehandlingen 
i fråga om avskaffandet av bestäm melsen om tagande av utländskt un
derstöd har kom m ittén enligt sina direktiv särskilt ålagts att behandla 
frågan om behovet av lagstiftning m ot propaganda som finansieras från 
utlandet och som kan m edföra fara för den fria meningsbildningen i 
landet. D ärvid har angetts att justitieutskottets synpunkter på bestäm 
melsen om tagande av utländskt understöd bör tjäna till ledning.

Den fråga som har aktualiserats genom medlem sförslaget är sålunda 
för svensk del förem ål för utredning genom en kom m itté med parla
m entarisk anknytning. Kom m itténs arbete beräknas vara slutfört under 
våren 1979. M ot denna bakgrund anser jag att ett ställningstagande från 
min sida i sakfrågan bör anstå intill dess betänkandet och rem issytt
randena över detsam m a föreligger.

Stockholm den 6 februari 1979

Ola Ullsten

Rikspolisstyrelsen:

Avkriminaliseringen av gärningen i brottsbalken 19 kap. 13 § skedde 
per den 1 januari 1978 under stor oenighet inom riksdagen och med lo t
tens hjälp. Även bland rem issinstanserna rådde delade m eningar om 
lämpligheten av ett upphävande av straffbudet. D å den nu sittande 
spionbrottsutredningens direktiv jäm väl om fattar den i medlemsförslaget
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berörda problem ställningen, syns det lämpligt att denna överlämnas till 
u tredningen för närm are prövning. Rikspolisstyrelsen avstyrker därför 
a tt något initiativ tas till en särskild undersökning i anledning av m ed
lemsförslaget.

Stockholm den 26 januari 1979

Rikspolisstyrelsen 

Holger Romancier

D. von Porat

Svea hovrätt:

I Sverige infördes år 1940 ett straffstadgande om förbud m ot tagande 
av utländskt understöd. Stadgandet fick efter vissa sm ärre jäm kningar i 
sam band med 1948 års lagstiftning om brott m ot staten och allm änheten 
den lydelse, som senare överfördes till 19 kap. 13 § brottsbalken. D etta 
lagrum  stadgade fängelse, högst två år, för den som av främ m ande m akt 
eller någon som handlade i dess intresse m ottog penningar eller annan 
egendom för att genom utgivande eller spridande av skrifter eller annor- 
ledes påverka den allm änna meningen om statsskicket eller om åtgärder 
i rikets inre eller yttre styrelse. Kriminaliseringen hade, såsom fram går 
av medlemsförslaget, en annan utform ning än i den nu antagna isländska 
lagen. Â  ena sidan var förbudet ej begränsat till vissa kategorier av m ot
tagare av utländskt understöd, utan om fattade envar som m ottog sådant 
understöd. Å andra sidan var endast m ottagande från  främ m ande makt 
eller någon som handlade i dess intresse straffbelagd, och ej som i den 
isländska lagen m ottagande från  envar utländsk institution eller utländsk 
enskild person. V idare begränsades bestämmelsens räckvidd avsevärt där
igenom, att m ottagandet skulle ske i syfte att bedriva viss angiven pro
paganda.

I betänkandet ”Spioneribrottet m. m.” (Ds Ju 1975: 16) föreslogs att 
stadgandet i 19 kap. 13 § brottsbalken helt skulle upphävas. Såsom skäl 
härför anfördes bland annat att bestämmelsen fått en så allmän avfatt
ning att den skulle kunna få  en mycket vidsträckt tilläm pning, a tt stad
gandet ej syntes ha tilläm pats efter brottsbalkens ikraftträdande sam t att 
en utifrån understödd och fö r landet farlig agitation bäst stävjades ge
nom upplysning och offentlig diskussion. H ovrätten anförde i yttrande 
den 30 septem ber 1975 över betänkandet:

H ovrätten vill påpeka att —  såsom anfördes av de sakkunniga som 
fram lade förslaget till 1940 års lagstiftning beträffande SL 8 kap. —  de 
hjälpm edel för agitationen som i detta sam m anhang är aktuella i regel 
lämnas på hemliga vägar, som endast på enstaka punkter kan blottläggas
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så att ett ingripande blir möjligt. U tredningen fram håller också att den 
förtäckta utländska propagandan icke lika lätt som den öppet under
stödda agitationen låter sig bekäm pas genom upplysning och offentlig 
diskussion. H ovrätten anser därför att m öjlighet bör finnas a tt genom 
ingripande i straffrättslig ordning bekäm pa en samhällsskadlig propa
ganda och att brottet tagande av utländskt understöd bör i sak bibe
hållas.

Sedan riksdagen beslutat att stadgandet i 19 kap. 13 § brottsbalken 
skulle upphävas från och m ed den 1 januari 1978 har chefen för justitie
departem entet, enligt regeringens bem yndigande den 27 januari 1977, 
tillkallat en kom m itté m ed uppdrag att u treda frågan om vissa straff
bestäm melser till skydd fö r rikets säkerhet. K om m ittén, som antagit 
nam net spionbrottsutredningen (Ju 1977: 04), har enligt sina direktiv att 
till behandling ta upp frågan om behovet av lagstiftning m ot sådan pro
paganda, som finansieras från  utlandet och som kan m edföra fara  för 
den fria  meningsbildningen i landet. U tredningen kan, enligt vad som 
inhäm tats under hand, förväntas slutföra sitt arbete under första kvar
talet 1979.

Hovrätten finner nu ej skäl till annan bedöm ning beträffande behovet 
av lagstiftning mot tagande av utländskt understöd än som kommit till 
uttryck i hovrättens yttrande den 30 septem ber 1975. F rågorna om den 
närm are utform ningen av eventuella straffbestäm m elser bör enligt hov
rättens mening anstå till dess spionbrottsutredningens betänkande före
ligger.

Stockholm den 15 decem ber 1978

P å hovrättens vägnar 

Sten R udholm

Carl Eric Lawass
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A 536/k

Medlemsförslag
om  en nordisk idrottsfolkhögskola i Brønderslev

(Väckt av Christian Christensen, Nathalie L ind och Per O lof Sundman)

B IL A G  A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordiska hälsovårdshögskolan:

De synpunkter som fram förs i föreliggande förslag tycks ha som pri
m ärt syfte att tillgodose ett nationellt, regionalt och även lokalt behov. 
D et fram går ej heller av förslaget huruvida det är fråga om en högskola 
(universitetsutbildning) eller folkhögskoleutbildning (gymnasieutbildning) 
då bägge begreppen används synonymt i förslaget.

Skulle förslaget gälla en högskola vill N ordiska hälsovårdshögskolan 
fram hålla, utan att därför ta  ställning till eventuell geografisk etable
ring, att en sådan lämpligen knytes till ett gemensamt nordiskt idrotts- 
medicinskt institut, jfr N ordiska hälsovårdshögskolans svar på medlem s
förslag A  539/s rörande upprättandet av ett nordiskt m edicinskt forsk
ningsinstitut.

En närm are kartläggning av behovet av en sådan gemensam nordisk 
idrottshögskola med såväl undervisning som forskning på program m et 
bör göras innan ställning kan tas till var den bör förläggas.

Göteborg den 10 april 1979

Sven-O lof Hedengren  
Ordförande

Lennart Köhler 
Rektor

Nordiska folkhögskolerådet:

N ordiska folkhögskolerådet får inte m öjlighet att samlat till m öte be
handla medlemsförslaget. E tt yttrande från  rådet förutsätter också att 
frågan behandlas i de olika nationella föreningarnas styrelser. Först 
därefter kan ett gemensamt yttrande formuleras. Remisstiden har varit 
för kort också för att detta skulle kunna vara möjligt.
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Rådet måste därför avstå ifrån a tt y ttra sig om det aktuella förslaget 
och nöja sig med att konstatera att rådet principiellt ställer sig positivt 
till initiativ som syftar till ökat nordiskt samarbete. I ett tidigare remiss
svar som gällt planer på en ny nordisk folkhögskola har rådet pekat på 
a tt man vid startande av nya sam arbetsprojckt bör ta hänsyn till det 
sam arbete som redan existerar och strävandena att utveckla detta. R å
det ser det som angeläget att elevutbyte över nationsgränserna kommer 
a tt om fatta så m ånga skolor som möjligt. En förbättring av stipendie- 
möjligheter och bidragsform er för att underlätta dels elevers folkhög- 
skolevistelse i annat nordiskt land dels utbyte av lärare och elevgrupper 
ä r  därvid någonting som bör prioriteras högt.

Kungälv den 27 april 1979

F ör N ordiska folkhögskolerådet

Rainer Johansson 
Ordförande

Sten-Erik Fagerlund  
Sekreterare

D a n m a r k  

Undervisningsministeriet:

------------skal m an herved oplyse, at en sådan skole, hvis den i øvrigt
opfylder den danske lovgivnings bestemmelser om godkendelse og til
skud, vil kunne virke som en nordisk idrætshøjskole i den forstand, at 
den vil kunne optage elever og evt. ansætte lærere fra  de andre nordiske 
lande, hvad de eksisterende idrætshøjskoler og andre folkehøjskoler i et 
vist omfang allerede gør.

Man kan bekræfte, at de eksisterende gymnastik- og idrætshøjskoler 
i en årrække har haft særdeles god elevtilgang, og at meget tyder på, at 
der kunne være behov for flere. Derimod er den geografiske placering 
ikke afgørende, da der er tale om kostskoler, som er landsdækkende i 
deres elevtilgang.

Projektet er imidlertid af en sådan størrelsesorden, a t der ikke har 
kunnet afsættes dansk statslånsmidler til dets virkeliggørelse inden for 
en nærm ere årrække.

Indenrigsministeriet og ministeriet for kulturelle anliggender har ingen 
bem ærkninger haft til forslaget.

København, den 24. januar 1979

P. m. v.

Ernst G oldschmidt
E. Noer  

Fuldmægtig
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Idrættens Fællesråd:

------------kan vi meddele, a t vi forinden sagen har været behandlet i
Idræ ttens Fællesråd har rettet henvendelse til Nordjyllands Idræ tshøj
skole m ed henblik på at få en udtalelse fra  skolen. Denne udtalelse har 
vi nu m odtaget og under hensyn til en række opremsede kom plikationer 
i sagen har idrætshøjskolen indtil videre ”lagt sagen på is” og valgt at 
fortsætte med at få idrætshøjskolen etableret efter de oprindelige re t
ningslinier.

På sit m øde den 17. ds. er Idræ ttens Fællesråd gjordt bekendt med 
anførte svarskrivelse fra skolen og har taget den til efterretning.

København, den 25. januar 1979

Idræ ttens Fællesråd

K urt M øller 
Formand

Foreningen for Folkehøjskoler i Danmark:

I denne anledning skal bestyrelsen for Foreningen for Folkehøjskoler 
i D anm ark herved oplyse, at det ligger uden fo r foreningens m andat at 
fremsætte udtalelser om tilkom sten af nye folkehøjskoler, idet dette 
spørgsmål efter fast dansk højskoletradition er et anliggende, der har 
sil endelige og udelukkende forblivende hos den eller de folkelige kredse, 
der står bag rejsningen af vedkom m ende højskole.

F or god ordens skyld tilføjes, at bestyrelsen for nærværende forening 
går ud fra, a t det vil være N ordisk R åd bekendt, a t en række danske 
folkehøjskoler løbende behandler nordiske anliggender på deres ordi
nære kurser.

K rogerup, den 8. april 1979

På bestyrelsens vegne 

K. E. Larsen

Dansk Folkeoplysnings Samråd:

D et er dansk tradition, at folkehøjskoler etableres på lokalt initiativ, 
og at de siden ved deres virke m å bevise deres eksistensberettigelse. D et 
finder Dansk Folkeoplysnings Samråd er en god tradition, og man
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ønsker derfor ikke at udtale sig for eller imod etableringen af en ny 
folkehøjskole.

I den foreliggende sag stilles der forslag om oprettelse af en nordisk 
folkehøjskole, hvilket Sam rådet finder positivt. Sam rådet vil imidlertid 
ikke kunne udtale sig om det eventuelle behov for en skole som skitseret 
i forslaget og skal i øvrigt henvise til de nordiske forbindelser, der er 
etableret ved flere af vore nationale folkehøjskoler.

København, den 10. maj 1979

Dansk Folkeoplysnings Samråd 

Poul E. Kcmdrup

F i n l a n d

Jyväskylä universitet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 1 mars 
1979 till yttrande från idrottsvetenskapliga fakulteten av den 1 mars 
1979 (se nedan).

Jyväskylä universitet, idrottsvetenskapliga fakulteten1:

Idrottsvetenskapliga fakulteten understöder i princip åsikten om det 
nordiska sam arbetets utveckling på idrottsvetenskapernas och sportens 
område. D et väckta m edlem sförslaget är em ellertid så storslaget och 
bristfälligt att fakulteten ej på däri anförda grunder kan taga ställning 
till inrättandet av en idrottsfolkhögskola och således ej heller kan anse 
medlemsförslaget realiserbart. Fakulteten önskar vidare fästa avseende 
vid det faktum  att initiativ tagits även till andra liknande samarbetspro- 
jekt och att vid utvecklandet av det nordiska sam arbetet alla dessa ini
tiativ borde koordineras och sammankopplas. Fakulteten anser det även 
önskvärt att universitetsutbildning och idrottsvetenskaplig forskning 
skulle uppm ärksam m as vid planeringen av det nordiska sam arbetets u t
veckling på detta område.

Jyväskylä den 1 m ars 1979

Risto Telama 
Tf. dekanus

Risto N iem inen  
Fakultetssekreterare

1 Yttrandet översatt från finska.
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Ålands landskapsstyrelse:

Landskapsstyrelsen anser att en idrottshögskola av detta slag väl skul
le fylla sin plats för utbildning och samling av nordisk idrottsungdom . 
Undervisningen vid högskolan kunde med fördel kom pletteras med kurs- 
och lägerverksam het för olika idrottsgrenar. Brønderslevs läge, tämligen 
långt söderut, skulle därtill möjliggöra en förlängning av idrottssäsong- 
en i övriga N orden genom att m an vid högskolan kunde anordna kurser 
och idrottsläger efter den egentliga tävlingssäsongens slut.

Med hänvisning till det ovansagda förordar Ålands landskapsstyrelse 
medlemsförslaget att en kom m ande idrottshögskola i Brønderslev även 
skulle fungera som en nordisk idrottshögskola.

M arieham n den 22 decem ber 1978

Alarik Häggblom  
Lantråd

Lennart W inqvist 
Utbildningschef

Finlands svenska centralidrottsförbund r.f. (CIF):

Brønderslev/Danm ark ligger mycket avlägset från  Finlands horisont
—  nästan i ena änden av N orden —  vilket skulle m edföra dyra resekost
nader. D anska språket är för en finsktalande person svårförstått —  ja, 
redan för finlandssvenskar är svårigheterna stora, då det gäller att till
godogöra sig en undervisning på danska. I Finland och inom C IF  har vi 
mycket goda möjligheter att ge vår idrottsungdom  en gedigen utbildning, 
att skola idrottsungdom en, såväl aktiva idrottsm än och -kvinnor som 
idrottsledare. V årt eget idrottsinstitut Solvalla är ett av Finlands tre 
idrottsledarinstitut och arbetar med tvååriga kurser för idrottsledare 
och -instruktörer. Detsam m a kom pletteras väl av Vörå folkhögskolas 
idrottslinje N orrvalla i Österbotten.

Tanken på en idrottsfolkhögskola i N orden är lockande, men om en 
sådan grundas borde dess placering vara m era central, t. ex. i mellan- 
Sverige, och dess undervisningsspråk svenska. Till en idrottsfolkhögskola 
i Brønderslev ställer vi oss mycket tveksam ma enär den knappast skulle 
m edföra motsvarande nytta för CIF.

Helsingfors den 10 januari 1979

Finlands svenska centralidrottsförbund r. f.

Nils-Erik N ym an  
Ordförande

Carl-Henrik Fager 
Generalsekreterare
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N o r g e  

Kirke- og undcrvisningsdepartementet:

Det er en allmenn oppfatning at et begrenset antall nordiske folke- 
høgskoler, med særlig vekt på å øke den nordiske kulturforståelse, ut- 
gjør et viktig ledd i arbeidet for å styrke det nordiske kulturfellesskapet. 
M en like viktig for kontakt mellom nordisk ungdom  er det imidlertid at 
elever søker til folkehøgskolene i nabolandene. I de nordiske land er 
forholdene lagt vel til rette for en slik utveksling gjennom gunstige 
stipendregler.

D et finnes i N orden en rekke folkehøgskoler som u t fra  særlige forut- 
setninger og vilkår har spesialisert seg på bestem te felt. Blant disse 
feltene nevnes idrettslinjer ved folkehøgskoler hvor det er adgang til å 
komme inn for elever også fra  nabolandene.

Det er mye som taler for at en i disse tilfellene velger en modell med 
nasjonal status for skolene, men sørger for å stimulere elevrekrutteringen 
over landegrensene.

Spørsmålet om folkehøgskolens plass i det norske skoleverket, her
under behovet for spesialisering, for elevplasser og for statlig engasje- 
m ent i utbyggingen, har vært gjenstand for utredning, og Regjeringen 
vil frem m e en melding til Stortinget om disse spørsmålene. Behand
lingen av denne meldingen antas å ville gi grunnlag for departem entets 
videre arbeid med folkehøgskolesak.er.

Oslo, 12. juni 1979

Etter fullmakt

Olav Hove

Olav Nykair.ar

S v e r i g e  

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

U H Ä  har i ärendet inhäm tat synpunkter frän högskolan i Örebro och 
högskolan för lärarutbildning i Stockholm (se nedan).

Tidigare erfarenheter av internordiska kontakter inom idrotten har 
enligt vad U H Ä  erfarit givit ett värdefullt utbyte av kunskaper och er
farenheter på området. Inrättandet av en nordisk idrottsfolkhögskola 
skulle ytterligare kunna bidraga till att stärka det nordiska sam arbetet 
och utbytet.
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A tt visst intresse för utbildningen finns från de svenska studerandes 
sida kan antas, eftersom efterfrågan på utbildning vid de två svenska 
idrottsfolkhögskolorna är större än tillgången på utbildningsplatser.

U H Ä  vill endast i sam m anhanget påpeka att det visat sig föreligga 
vissa svårigheter att få arbete efter avslutad utbildning för dem  som 
genom gått utbildning vid Sveriges idrottsfolkhögskolor och att denna 
fråga därför bör beaktas i samband med ett inrättande av en nordisk 
idrottsfolkhögskola.

M ot bakgrund av vad som ovan anförts tillstyrker U H Ä  förslaget.

Stockholm den 29 januari 1979

På U H Ä :s vägnar 

Ingemar Nilsson

Louise von M entzer

Skolöverstyrelsen (SÖ):

------------I Sverige finns två folkhögskolor med inriktning m ot ledar
utbildning inom gymnastik och idrott. N ågra folkhögskolor anordnar 
dessutom särskilda kurser för ungdom  som vill förena studier med 
idrottsträning. D et m öter intet hinder att studerande från  andra nordiska 
länder deltar i de kurser som anordnas vid dessa skolor. D etsam m a to r
de vara förhållandet m ed kursverksam heten vid idrottsinriktade folk
högskolor i övriga nordiska länder.

SÖ har inget att erinra em ot att en utredning görs om förutsättning
arna för att etablera en gemensam nordisk idrottsfolkhögskola i D an
m ark. U tredningen bör noga pröva rekryteringsunderlaget för en sådan 
skola och undersöka på vilket sätt verksamheten skall finansieras. D et är 
också väsentligt att utredningen försäkrar sig om att studiestöd för de 
studerande i alla nordiska länder fungerar så att deltagarnas kostnads- 
finansiering underlättas också för folkhögskolekurs i annat land.

Stockholm den 15 januari 1979

A rtur Olsson

Inez Johnson

Statens kulturråd har i skrivelse den 15 januari 1979 förklarat sig icke 
kom m a att avge något yttrande i anledning av medlemsförslaget.
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Gymnastik- och idrottshögskolan i Stockholm:

Sveriges riksidrottsförbund bedriver en om fattande idrottsledarutbild- 
ning såväl centralt som regionalt och lokalt.

Vid idrottsrörelsens två folkhögskolor på Bosön och Lillsved före
kommer såväl 2-årig fritidsledarutbildning med idrott som profiläm ne 
som ettårig ledarutbildning. D ärtill kom m er ett stort utbud av kortare 
ledarkurser på varierande nivåer.

A ntalet sökande till platserna vid de två folkhögskolorna är betydligt 
större än det antal, som kan beredas plats i utbildningen.

De internordiska kontakterna inom idrotten har alltid varit goda och 
G IH  vill understödja att de nordiska undervisningsfora, som tidigare 
förekommit, varit en källa till mycket inspirerande utbyten av åsikter 
och idéer.

En nordisk idrottsfolkhögskola skulle därför säkerligen vara av stort 
värde och bidraga till ett givande utbyte av idrottsliga kunskaper och 
erfarenheter inom Norden.

De, som utbildas på Sveriges idrottsfolkhögskola har em ellertid vissa 
svårigheter att få arbete efter avslutad utbildning. Innan m an fattar be
slut om inrättandet av en nordisk idrottsfolkhögskola vore det därför 
angeläget att u treda samhällets möjligheter att erbjuda arbeten för ett 
utökat antal individer med utbildning från idrottsfolkhögskolor.

Stockholm den 18 decem ber 1978

Stina Ljunggren  
Prefekt

Högskolan i Örebro har i skrivelse den 18 december 1978 förklarat 
sig varmt tillstyrka m edlemsförslaget.

Sveriges riksidrottsförbund:

D å vi fr. o. m. innevarande läsår fått en egen självständig folkhög
skola på Bosön och tidigare har en idrottsinriktad folkhögskola på 
Lillsved ägd av Svenska gym nastikförbundet ser vi för dagen inget be
hov av att engagera oss i ytterligare folkhögskoleprojekt av den art som 
anges i rubricerade förslag.

Vi sam arbetar inom utbildningen m ed folkhögskolor i de flesta av 
våra 23 distrikt och från  distrikten i västra Sverige förekom m er sam
arbete med idrottsfolkhögskolan i Vejle och i enstaka fall även med 
andra folkhögskolor i Danm ark.
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Om en idrottsfolkhögskola byggs i Brønderslev torde sådant sam
arbete säkert också kunna kom m a till stånd med denna. Vi anser emel
lertid som tidigare sagts för närvarande inte att detta utgör tillräckliga 
skäl för att Sveriges riksidrottsförbund skall engagera sig i tillkomsten 
av en nordisk idrottsfolkhögskola.

Stockholm den 4 april 1979

Sveriges riksidrottsförbund 
Utbildningsenheten

Bengt Wallin 
Utbildningschef
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A 539/s

Medlemsförslag
om upprättande av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut

(Väckt av Robert Pedersen och Petter Savold)

BILAGA 2

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordiska hälsovårdshögskolan1:

De synpunkter som fram förs i det förstnäm nda förslaget är väl grun
dade och högaktuella i hela världen. Mest angelägna åtgärder för att 
försvåra missbruket förefaller vara att fö rbättra  kunskaperna om dess 
följder hos idrottsledare och idrottsm än samt, ännu viktigare, att finna 
fram  till pålitliga undersökningsm etoder som snabbt och billigt avslöjar 
dem  som använder dessa medel.

Dessa uppgifter åvilar således i första hand riksidrottsförbunden re
spektive idrottsm edicinen i sam arbete med farmakologer. En gemensam 
nordisk ansats på detta om råde bör ge bestäm da fördelar. Bäst använd
ning av de gem ensamma nordiska resurserna på detta om råde torde 
uppnås om ett idrottsm edicinskt forskningscentrum  etableras, så som 
framhålles i förslaget A 539/s.

E tt sådant forskningscentrums verksam het och dimensioner fö ru t
sätts bli närm are utrett, men redan nu vill vi understryka vikten av att 
folkhälsans och inte bara elitidrottens behov och önskemål blir tillgodo
sedda vid en forskning med denna inriktning.

Göteborg den 30 oktober 1978

Sven-O lof Hedengren  
Ordförande

Lennart K öhler 
Föreståndare

1 Yttrandet avser både medlemsförslag A 527 Is om nordiskt samarbete för 
att utreda och avskaffa medicinskt missbruk inom elitidrotten och A 539/s 
om upprättandet av ett nordiskt idrottsmedicinskt forskningsinstitut.



60 A 539/s: Bilaga 2

Nordiska läkeniedelsnämnden:

N äm nden uttalade som sin generella uppfattning att m an bör ställa 
sig avvisande till förslag om upprättande av perm anenta nordiska insti
tu t på varje av de m ånga olika om råden som kan bli aktuella inom den 
medicinska forskningen. M an m enar att frågan om  nordiskt samarbete 
i sådana sam m anhang bör tas tillvara och genom föras på annat sätt, 
t. ex. genom möten, symposier, konkreta forskningsprojekt och liknande.

Förslaget om upprättande av ett nordiskt idrottsm edicinskt forsk
ningsinstitut föranleder för övrigt inget uttalande från  näm nden.

Uppsala den 30 novem ber 1978

På N ordiska läkemedelsnämndens vägnar

M arianne Granat 
Generalsekreterare

D a n m a r k

Indenrigsministeriet:

M inisteriet for kulturelle anliggender har i skrivelse af 7. december 
1978 over for indenrigsministeriet udtalt

at det for tiden overvejes at nedsætte et fællesnordisk idrætsudvalg un 
der Nordisk M inisterråd efter indstilling af det af m inisterrådet nedsatte 
ad hoc-udvalg, Nordisk Idrætsudvalg.

D et er tanken, at et sådant fællesnordisk idrætsudvalg skal behandle 
spørgsmål af fælles interesse, og m an skal derfor henvise til, a t priorite
ringen af nordiske sam arbejdsopgaver på idrætsom rådet ville kunne ind
gå i overvejelserne om den eventuelle etablering af dette udvalg.

Til orientering skal nævnes, a t indstillingen fra  N ordisk Idrætsudvalg 
bl. a. omtaler behovet for støtte til nordisk forskningssam arbejde på 
idrætsom rådet i form  af inform ationsvirksomhed, sem inarer og special- 
projekter, og det beklages, a t forskningsprojekter inden fo r børne- og 
ungdomsidrætten ikke kan gennemføres af økonomiske grunde. Der 
omtales ikke noget behov for et egentligt fællesnordisk forskningsinsti
tu t —  hverken på det idrætsmedicinske eller det socialvidenskabelige felt.

Sagen har af indenrigsministeriet været forelagt sundhedsstyrelsen, som 
i skrivelse af 2. februar 1979 har udtalt, ” at sundhedsstyrelsen med med- 
lemsforslaget er enig i, a t idrætsmedicinen og specielt den idrætsmcdi- 
cinske forskning i N orden bør styrkes.

I D anm ark er der ved de medicinske fakulteter ikke undervist i 
idrætslig træningsfysiologi eller idrætsskademedicin, mens m an i en del 
år har været engageret i forskning på det idrætsfysiologiske område.

M edlem sförslaget anbefaler, at der oprettes et nordisk institut for 
forskning såvel m ed hensyn til eliteidrættens behov som for den forsk
ning, der knytter sig til udøvelse af fysisk aktivitet som forebyggende for 
sygdom. D er peges herved på et forskningsom råde af meget betydeligt
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omfang, et forhold, der kunne tale for at indrette et institut med henblik 
på tværvidenskabelig forskning. I så fald m åtte det påtænkte institut blive 
af meget betydelig størrelse.

Dansk idrætsmedicin er for nylig kritiseret, specielt for en række 
mangler inden for det organisatoriske, specielt har m an kritiseret uddan
nelsen af idrætslæger, og at adgangen til hurtig og effektiv behand
ling af idrætsskader ikke har været prioriteret tilstrækkelig højt.

Ud fra  en samlet vurdering af begrebet idrætsmedicin er det bem ær
kelsesværdigt, a t der til idrætten ikke knytter sig medicinske problem er, 
der ikke kendes i anden sammenhæng, og at belastningsskader, ligament-, 
sene- og muskelskader behandles ganske som tilsvarende skader pådra
get ved tilfældigt ulykkestilfælde.

For Danm arks vedkom mende m å det være af stor interesse nationalt 
at få undervisningen af idrætslæger etableret inden for universitetssyste
met, samt at idrætsfysiologisk forskning frem over gives gunstige arbejds
vilkår.

Erfaringen har vist, a t der ved besættelse af stillinger ved nordiske 
institutioner, hvortil der stilles store kvalifikationskrav, ofte m elder sig 
vanskeligheder, idet de forskere, der burde være ansøgere, stiller sig 
tøvende til at søge en stilling, der ikke naturligt indgår som led i de n a
tionale karrierestillinger.

Sundhedsstyrelsen  m å ud fra  det anførte udtrykke sin betænkelighed 
ved, at der oprettes et nordisk idrætsmedicinsk forskningsinstitut. M an 
ønsker imidlertid at pege på det ønskelige i og muligheden af, at Nordisk 
Råd, for eksempel gennem økonomisk støtte til konkrete forsknings
opgaver, stimulerer til nordisk samvirke mellem allerede bestående insti
tutioner, der er aktive i forskningen inden for idrætsmedicinen.

Indenrigsministeriet skal henholde sig til den af sundhedsstyrelsen 
afgivne udtalelse.

København, den 6. februar 1979

P. m. v.
E. b.

Per Thornit

Den almindelige danske Lægeforening:

------------ skal det herved meddeles, a t sagen har været forelagt Dansk
idrætsmedicinsk Selskab, der svarer følgende:

Dansk idrætsmedicinsk Selskab kan på det varmeste støtte initiativet 
vedrørende et idrætsmedicinsk forskningsinstitut.

Idrætsmedicinen i D anm ark har ført og fører til dels en m indre på
agtet tilværelse.

F ra Idrætsmedicinsk Selskabs side har der været udfoldet en under
visningsmæssig aktivitet blandt interesserede læger, m en vi har aldrig 
form ået at kunne føre undervisningen ind ved vore lægeskoler.

M an må derfor på det kraftigste søge at støtte den idrætsmedicinske 
forskning, såvel på det nationale som det interskandinaviske område.

D a der fortsat er stigende behov fo r ekspertise inden for det idræts-
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medicinske område, vil det være nødvendigt med en m ere udbygget 
undervisning, og m ålet m å være en lærestol ved lægeskolen. 

Lægeforeningen  skal henholde sig hertil.

København, den 20. oktober 1978

Ole M øller Olsen

Dansk Idræts-Forbund:

Vi finder ikke, at det er nogen god idé at oprette et egentligt nor
disk institut for idrætsmedicinsk forskning, idet den nuværende aktivitet 
inden for de enkelte lande på dette om råde er at foretrække, også selv 
om der sker en overlapning inden for forskningsprojekterne.

Derim od ser m an gerne, at der sker en bedre og mere udbygget koor
dinering af den nordiske forskning, og økonomisk støtte hertil fra  N or
disk Råd, f. eks. til afholdelse af symposier og lignende inden for den 
idrætsmedicinske forskning, vil absolut være at foretrække.

G lostrup, den 2. november 1978

Em anuel Rose

F i n l a n d

Social- och hälsovårdsministeriet:

Förslagsställaren konstaterar att den expanderande tävlings- och topp- 
idrotten i växande grad blivit förem ål för medicinsk observation och 
medicinsk forskning. D etta har lett till att idrottsm edicinen nu är i färd 
med att intaga sin plats bland de medicinska specialområdena.

M otionsidrotten ansluter sig åter nära till den folkhälsovetenskapliga 
forskningen. D et föreligger ett behov av vetenskapliga forskningsinstitu
tioner där man kunde bedriva forskning på idrottsm edicinens hela fält. 
Genom  de tilläm pningar som forskningsarbetet skulle leda fram  till, 
skulle m an bättre än tidigare kunna betjäna såväl idrottsm ännen som 
folkhälsovetenskapen. D e nordiska länderna kunde i denna fråga sam 
m anföra sina ekonomiska resurser och grunda ett nordiskt idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut.

M ed hänvisning till det ovan anförda föreslår förslagsställaren att N or
diska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att besluta upprätta 
ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

M otions- och idrottsutövning utgör i dag ett viktigt element i det soci
ala och samhällspolitiska livet. Motions- och idrottsm edicinen h ar ett
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nära samband med arbetsmedicin, klinisk fysiologi och klinisk medicin, 
särskilt då fysiatri. I Finland finns i dag bl. a. enheter vid Jyväskylä uni
versitet och Åbo universitet som är inriktade på motionsvetenskap. M ot
svarande enheter på högskolenivå finns även i de andra nordiska län
derna. D et kan dock fastställas att forsknings- och utvecklingsarbetet 
inom sektorn ännu är outvecklat. En statlig kommission, tillsatt av under
visningsministeriet, avläm nade hösten 1978 ett betänkande rörande u t
byggnaden av den idrottsm edicinska verksam heten under åren 1980— 
1984. I betänkandet framläggs förslag om utbygganden av forsknings- 
och utvecklingsverksamheten vid de idrottsm edicinska utbildningsenhe
terna i landet.

Social- och hälsovårdsministeriet ställer sig principiellt positivt till en 
nordisk samverkan rörande idrottsm edicin. D å de frågor förslaget be
handlar för tillfället utreds i Finland, anser social- och hälsovårdsm ini
steriet a tt förutsättningar inte i detta skede föreligger för en tillstyrkan 
av medlemsförslaget. E tt nordiskt sam arbete kunde dock redan nu inle
das på detta viktiga område. Enligt ministeriets uppfattning borde sam 
arbetet inledas med en kartläggning av förhållandena rörande idrotts- 
medicinsk forsknings- och utvecklingsverksam het i de nordiska länderna. 
Vid ett gemensamt seminarium, som till exempel kunde avhållas vid 
N ordiska hälsovårdshögskolan i Göteborg, kunde eventuella samarbets- 
möjligheter därefter närm are avgränsas. Först då denna inventering u t
förts och då riktlinjerna för den nationella politiken i denna fråga klar
nat synes förutsättningar finnas fö r ett ställningstagande till inrättande 
av ett gemensamt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

Helsingfors den 11 januari 1979

Pirkko Työläjärvi 
Social- och hälsovårdsminister

H enrik Åström  
Äldre regeringssekreterare

Helsingfors universitet hänvisar i skrivelse den 20 december 1978 till 
yttrande av den 29 novem ber 1978 från medicinska fakulteten (se ne
dan).

Helsingfors universitet, medicinska fakulteten1:

Först konstaterar fakulteten, att medlem sförslaget synbarligen inte 
grundar sig på kännedom  om det nuvarande läget inom  idrotts- och 
motionsvetenskapen åtm instone i F inland. I F inland och det övriga N or
den har frågor i anslutning till idrottsm edicinen utforskats i minst 30

1 Yttrandet översatt från finska
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års tid. I alla de nordiska länderna finns det internationellt kända 
forskargrupper, som antingen helt och hållet eller vid sidan av annan 
forskning u tfö r till detta om råde hörande grundforskning och tilläm pad 
forskning. Inom  de största finländska centralidrottsorganisationerna 
(Finlands riksom fattande idrottsförbund och Finlands olympiakommitté) 
har redan länge perm anenta, medicinska, konsultativa organ verkat. 
D ärem ot har m an inte planerat någon idrottsm edicinsk specialistutbild
ning i något nordiskt land; all idrottsm edicinsk serviceverksamhet har 
skett och kom m er att ske m ed tillhjälp av specialister på andra områden.

Idrottsm edicinsk forskning behövs i synnerhet på grundforskningens 
om råde, m en dylik forskning kan utföras endast av högt kvalificerad 
personal och den kräver rä tt mångsidig apparatur. A pparaturen är m yc
ket dyr för t. ex. dopingtest (bl. a. gaskrom atografim asspektrom etriappa- 
ratur).

Fakulteten är av den åsikten att grundandet och underhållet av ett 
institut enbart fö r idrotts- och dopingforskning, såsom i förslaget 
näm nts, i detta skede vore ett orealistiskt företag. F ö r att forsknings
verksam het skulle bli effektiv, skulle institutet behöva ett betydande 
antal sakkunniga på olika om råden och den hjälparbetskraft dessa be
höver, vilkas lönekostnader utöver de stora kostnaderna för reagens- 
och annan apparatur vore betydliga. G enom  att placera sam m a re
surser eller t. o. m. mycket m indre i redan etablerade forskningsinstitut 
som bedriver idrottsm edicinsk forskning och genom att dela ut stipen
dier till unga forskare vid dessa institut skulle m an nå en anm ärknings
värt högre nyttoeffekt. Dopingäm nenas analytik kunde man lika väl 
koordinera och utveckla inom  ram en för redan befintliga laboratorier. 
U tforskningen av t. ex. anabola steroider är redan möjlig vid flera labo
ratorier, även i F inland, men för att använda sakkunskap och underhålla 
analytiken (reagenser och apparatur) krävs det stora resurser, som hittills 
inte alls kunnat erhållas.

D et till folkhälsovetenskapen anslutna forskningsarbetet angående 
idrott och m otion borde enligt fakultetens åsikt närm ast anslutas till oli
ka universitets institutioner för folkhälso- och idrottsvetenskap.

P å grund av det ovan anförda anser fakulteten grundandet av ett nor
diskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut m indre förnuftigt och föreslår 
i stället, a tt m an i detta läge grundar ett sam nordiskt idrottsvetenskap- 
ligt sakkunnigorgan, som får till uppgift att koordinera forskningen 
och dopinganalytiken. D etta sakkunnigorgan skulle få göra upp en 
plan för igångsättande av ett sam nordiskt projekt för idrottsforskning. 
Inom  ram en för detta projekt kunde m an stöda verksamheten både vid 
startade forskningsprojekt och nya projekt av sam nordiskt intresse samt 
vid laboratorier som u tför dopinganalyser. Medel bör reserveras för att 
avlöna arbetskraft, skaffa konsum tionsförnödenheter och dyra analy
tiska apparater sam t möjligen även fö r stipendier till unga forskare. På 
detta sätt kunde m an med betydligt mycket m indre resurser grundlägga
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ett synnerligen effektivt idrottsm edicinskt forskningsarbete och en do- 
pinganalytik i stället fö r a tt grunda ett särskilt institut och ändå skulle 
alla de nordiska länderna ha sam m a nytta härav. D etta  sakkunnigorgan 
kunde även dryfta frågan om att inleda en sam nordisk idrottsläkar- 
utbildning och senare behovet av ett perm anent forskningsinstitut för 
idrottsmedicin.

Helsingfors den 27 novem ber 1979

Å arbetsgruppens vägnar 

Herman Adlercreutz 
Professor

Uleåborgs universitet1:

Med beaktande av den betydelse som bör tillm ätas ett riktigt utfö- 
randesätt och en riktig ”dosering” av idrott, annan m otion och kropps
ligt arbete för den enskilde m edborgarens och folkens hälsa, om fatt
ningen av tävlings- och m otionsidrotten, storleken av de offentliga me
del som anvisas idrottsverksam heten samt också den stora uppm ärk
samhet som ländernas statsm akt fäst vid idrottsverksam heten är det värt 
understöd att främ ja en självständig och objektiv idrottsm edicinsk forsk
ning och en rationell tilläm pning av forskningsresultaten i Norden.

Idrottsm edicinsk forskning utföres i N orden vid olika institutioner, 
men sam arbetet är inofficiellt. I flera andra länder utföres betydande 
forskning, om vars resultat inte finns tillgängliga uppgifter.

E tt beaktansvärt medel fö r att främ ja forskningen vore ett nordiskt 
forskningsinstitut i enlighet med medlemsförslaget. M edlemsförslaget 
föreslår inte m era precisa ram ar för institutets verksam het. D ärför 
kan fakulteten inte avge en slutgiltig värdering i ärendet. D en anser dock 
medlemsförslaget vara så värdefullt, att saken bör vidareutvecklas och 
det föreslagna institutets verksam hetsram ar och de resurser som det 
skall anvisas i fråga om utrym m en, personal, apparatur och dispositions- 
medel bör utredas. Enligt fakulteten bör också institutets placering u t
redas och de problem  kartläggas inom vilkas ram ar forskningsobjekten 
av samnordiskt intresse skulle finnas.

Fakulteten fram för som sin ståndpunkt, att den intar en positiv ställ
ning till medlem sförslaget och föreslår att en arbetsgrupp bestående av 
m edlem m ar från  de olika nordiska länderna tillsättes.

Uleåborg den 29 novem ber 1978

Juha K okkonen  
Fakultetssekreterare

1 Yttrandet översatt från finska
3—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Åbo universitet1:

Universitetet anser det varken möjligt att ge sitt stöd åt eller fö r
verkliga upprättandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinsti
tut, som täcker idrottens hela fält. D et finns för närvarande i Finland 
bl. a. en gymnastikvetenskaplig fakultet vid Jyväskylä universitet och en 
idrottsm edicinsk forskningsenhet vid Abo universitet. Dylika enheter 
finns även i de övriga nordiska länderna. D ärför anser universitetet, att 
det härvidlag vore väsentligt att anslå allm änna medel till stödjandet och 
utbyggandet av redan förefintliga enheter istället för att upprätta nya 
institut, som skulle bidra till att minska de existerande institutionernas 
resurser. Fram hävandet av vikten av nordiskt sam arbete mellan dessa 
institutioner och överläggningar beträffande arbetsfördelningen kan där
em ot förordas.

Samforskningen gällande m issbruket av läkemedel inom toppidrotten 
anses äga största betydelse. F ör närvarande måste prov från  de nor
diska länderna sändes till London för bestäm m ande av vissa anabola 
steroider, med en väntetid på flera m ånader. U pprättandet av ett nor
diskt servicelaboratorium  enkom  avsett att tjäna detta om råde kunde 
eventuellt vara på sin plats. Förutsättningarna fö r en dylik inrättning 
finns åtminstone i Helsingfors och Stockholm. Universitetet är inform e
rat om de första stegen i denna riktning; initiativet till upprättande av 
detta slags laboratorium  har tagits av de nordiska idrottsorganisationerna 
och olym pialäkarnas internationella samfund. Härvid m åste vikten av 
samverkan med specialförbunden inom idrottslivet speciellt framhävas.

Universitetet betonar, att sam arbetet med sakkunniga läkare vid trä 
ningen av idrottsm än och den härtill anslutna forskningsverksam heten 
är nödvändiga inte endast i syfte att uppnå allt bättre resultat, utan 
även med tanke på idrottsm ännens egen säkerhet. D etta torde också 
förslagets fram ställare haft i tankarna. Stabiliseringen av begreppet 
idrottsläkare som särskild specialitet inom läkarvetenskapen anser uni
versitetet vara motiverad. Därigenom  kunde kontinuiteten inom  idrotts
medicinen garanteras samtidigt som det skulle betyda en stabilisering 
av idrottsm ännens medicinska fostring, rådgivning och vägledning.

Universitetet är vid behov redo att ur sin egen krets ställa sakkunniga 
till förfogande vid planeringen av ovan anförda åtgärder.

Åbo den 4 decem ber 1978

Osmo Ikola  
Rektor

Kari Hyppönen  
Byråchef

1 Yttrandet översatt från finska.
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Jyväskylii universitet, gyninastikvetenskapliga fakulteten1:

Förslaget behandlar en viktig sak som bör beaktas i N orden. I med- 
lemsförslaget har principerna i anslutning till denna sak fram förts klart 
och konkret m en mycket snävt. Gymnastikvetenskapliga fakulteten för
utsätter att forskningsinstitutets verksam hetsom råde skall om fatta gym
nastikvetenskapen i vidare mening. Idrottsfysiologi, biomekanik, idrotts- 
psykologi och -sociologi bör t. ex. ingå som grundforskningsäm nen i 
det blivande institutets verksamhetsområde. I denna form  bör upp
rättandet av ett m era om fattande institut koordinera den gymnastik
vetenskapliga och idrottsm edicinska forskningen bättre än tidigare inom 
de nordiska idrottshögskolors och medicinska instituts verksamhetsfält 
som utforskar gymnastik. D ärför torde nam net ”ett nordiskt gymna- 
stikvetenskapligt forskningsinstitut” passa bättre för det föreslagna insti
tutet. Enligt gymnastikvetenskapliga fakultetens uppfattning är det inte 
ändamålsenligt att upprätta ett nordiskt forskningsinstitut enbart för 
medicinsk idrottsmedicin.

Gym nastikvetenskapliga fakulteten anser också att initiativet om ett 
nordiskt gymnastikvetenskapligt forskningsinstitut omsorgsfullt bör för
beredas och att i förberedelserna bör beaktas de olika nordiska idrotts
högskolornas synpunkter. U tom  dessa institutioner bör olika nordiska 
gymnastikvetenskapliga kom m ittéer eller organ, som svarar för dessa 
länders internationella gymnastikvetenskapliga samarbete, delta i p la
neringen.

Jyväskylä den 29 novem ber 1978

Gym nastikvetenskapliga fakulteten 

Esko Karvinen  
Dekanus

Risto Niem inen  
Fakultetssekreterare

Kuopio högskola1:

Inom  motions- och idrottsm edicinen har m an länge saknat åtgärder 
som skulle leda till långsiktig utveckling. Områdets internationella, nor
diska och nationella betydelse skulle förutsätta detta. H ittills har den 
motions- och idrottsm edicinska utbildningen, bl. a. motions- och idrotts- 
läkarutbildningen, inte organiserats. Även forskningen och utvecklings
arbetet på om rådet har varit osam m anhängande. Till exempel finns det 
i Finland endast två läkartjänster på heltid för närvarande. D etta oaktat 
att m otionen och idrotten för närvarande bildar en betydande social och 
samhällelig institution och att motions- och idrottsm edicinen har nära

1 Yttrandet översatt från finska.
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kontakter till arbetsmedicinen, den kliniska fysiologin och vårdm edici
nen, i synnerhet fysiatrin. I Finland liksom också i de övriga nordiska 
länderna saknas systematiskt motions- och idrottsm edicinskt upplysnings- 
och utbildningsarbete —  både för m änniskor i olika åldrar och för 
idrottsm än. I vårt land saknas också en riksom fattande m otions- och 
idrottsm edicinsk serviceorganisation, inom ram en för vilken m an effek
tivt skulle kunna sköta förebyggandet av skador, uppföljningen av trä 
ningen, snabb och effektiv vård av skador och rehabiliteringen. U tred 
ningen av sociala och fackliga frågor i anslutning till motions- och 
idrottsutövandet har överlämnats helt åt enskilda forskares och perso
ners intresse, och därför har m an inte kunnat följa hur idrottsm ännen 
efter sin aktivperiod kunnat placeras i arbetslivet. M an skulle också be
höva långsiktig uppföljningsforskning om hur en aktiv idrottsbana påver
kat vederbörande persons hälsotillstånd och i allm änhet placeringen i 
samhället.

D et föreliggande medlemsförslaget syftar för sin del till de ovan
näm nda målen. U pprättandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forsk
ningsinstitut skulle göra det möjligt att insamla resurser på bred bas. En 
annan möjlighet vore att m an upprättar ett nationellt motions- och 
idrottsm edicinskt forskningsinstitut med finländska krafter. Den tredje 
möjligheten vore att m an genom att öka resurser sporrar de nu verk
samma forsknings- och undervisningsenheterna, såsom medicinska fakul
teter och gymnastikvetenskapliga fakulteter, att i större skala än nu u t
föra motions- och idrottsm edicinsk forsknings- och utvecklingsverksam
het. Om motions- och idrottsm edicinens utveckling på denna bas har 
inom statens gymnastikvetenskapliga kommission hösten 1978 betänkan
det ” Utvecklandet av den motions- och idrottsm edicinska verksamheten 
under åren 1980— 84” blivit färdigt.

Endast några få nordiska institutioner har placerats i Finland, dvs. 
klart färre än i grannländerna. V id beredningen av nya projekt borde i 
första rum m et utredas vilka möjligheter det skulle finnas att placera 
dem i Finland för att råda bot på den ovannäm nda situationen. N ågot 
samnordiskt initiativ har än så länge inte genom förts i östra Finland. 
Även i de nationella utvecklingsåtgärderna i F inland borde östra F in 
land prioriteras. E tt idrottsm edicinskt forskningsinstitut behöver m ång
sidigt stöd både från  den teoretiska och kliniska medicinen. V idare är 
en om fattande forskning om folkhälsan av betydelse för motionsmedici- 
nen, eftersom m otionen är ett viktigt förebyggande medel inom hälso
vården. I  östra Finland har den medicinska undervisningen och forsk
ningen koncentrerats till Kuopio högskola. K uopio stad har haft en posi
tiv inställning till den motionsmedicinska forskningen. D en har i staden 
upprättat en motionsmedicinsk station. Kuopio stad kan disponera fär
diga högklassiga laboratorieutrym m en i början av 1980-talet. Staden har 
för K uopio högskola sanerat ca 6 000 m 2 laboratorieutrym m en. Högsko
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lan läm nar dem när dess egna utrym m en blir färdiga år 1981. Kuopio 
motionsmedicinska forskningsinstitut torde placeras i dessa utrymmen. 
U trym m en torde uppenbarligen kunna reserveras också för ett nordiskt 
institut.

Med hänvisning till det ovansagda föreslår K uopio högskola, att m ed
lemsförslaget skulle m ottas positivt och att de befintliga utrym m ena i 
Kuopio stad och de övriga resurserna som beslutar om forskningen på 
om rådet skulle tas till allvarlig granskning när m an löser placeringsorten 
för det föreslagna forskningsinstitutet. Oberoende av tidtabellen för ge
nom förandet av ett nordiskt forskningsinstitutprojekt, borde m an i F in
land och i alla nordiska länder snarast få ökade resurser för den m o
tionsmedicinska forskningen och inleda en detaljerad planering för u t
bildningen av specialläkare i motionsmedicin.

K uopio den 19 decem ber 1978

Tapani Vanha-Perttula 
Rektor

Taom o Teittinen 
Förvaltningsdirektör

Medicinalstyrelsen1 :

M ed tanke dels på idrottsm edicinens utveckling under den senaste 
tiden i synnerhet i Finland samt dels betydelsen av idrottsm edicinsk 
forskning såväl för toppidrotten som mass- eller m otionsidrotten anser 
medicinalstyrelsen det i medlem sförslaget föreslagna inrättandet av ett 
nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut ändamålsenligt.

M ed tanke på idrottsm edicinens nivå i vårt land skulle det vara na
turligt att placera institutet i Finland.

M edicinalstyrelsen fäster med tanke på ett möjligt positivt beslut dock 
uppm ärksam heten vid att finansieringen av institutet borde ske från 
andra källor än av hälsovårdsmedel, eftersom idrottsm edicinen inte kan 
prioriteras fram om  annan hälsovård, vars behov i vårt land ännu så 
länge inte kunnat tillfredsställas för någon sektor.

Helsingfors den 10 novem ber 1978

E rkki Kivalo 
Generaldirektör

M . Parmala 
Överläkare

1 Yttrandet översatt från finska.
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D et är av yttersta vikt, att i synnerhet det andra syftemålet med ett 
dylikt institut verkligen uppfylls, så att inte forskningen och verksam 
heten i detsam m a görs till någonting som angår enbart några få ”p ri
vilegierade” idrottsm än och idrottsläkare. Lika viktigt är att forskning
en där bedrivs förutom  på i klassisk bemärkelse vetenskaplig bas även 
på en så bred bas, a tt den kan betecknas som tvärvetenskaplig, var
igenom alla de faktorer som till vardags influerar hälsa och sjukdom 
tas i beaktande —  t. ex. dieten, idrottens socialmedicin, uppväxtålderns 
fysiologi och dess effekt på, respektive beroende av idrott, m. m.

Ålands landskapsstyrelse ber att såsom sin åsikt få fram föra, att det 
närslutna förslaget är synnerligen aktuellt och att en utredning m åtte 
påbörjas, med avsikt att u tarbeta riktlinjer för verksamheten i ett nor
diskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

M arieham n den 19 decem ber 1978

Alarik Häggblom  
Lantråd

Lorens Bergli 
Landskapsläkare

Arbetaridrottsföreningarnas centralförbund1:

M edlemsförslaget fäster uppm ärksam het vid idrottslivets m oderna 
utveckling och i synnerhet vid några där förekom m ande problem , om 
vilka vårt förbund tidigare i samband med sitt y ttrande om doping 
inom elitidrotten har fatta t sin ståndpunkt. H ärtill konstaterar vi att 
en samnordisk utvecklingsplan för folkhälsoarbetet kan vara av stor 
betydelse.

Ä ndå måste man konstatera att sam arbetet mellan de nordiska län
derna inom idrottsm edicinen tills vidare varit mycket tillfälligt och man 
vet ännu inte alls vilka sam arbetsform er m an bör inrikta sig på. D är
för kan det föreliggande m edlem sförslaget anses vara ett bevis på posi
tivt intresse men på grund av bristande kontakter för tidigt väckt. De 
viktiga frågor som förslaget baserar sig på bör tas upp till samnordisk 
diskussion, varvid det naturligaste arbetssättet skulle vara att tillsätta 
en kommitté för att undersöka saken.

Helsingfors den 15 novem ber 1978

A rbetaridrottsföreningarnas centralförbund 

Väinö Soiminen  
Ordförande

Toni Bärhmd  
Generalsekreterare

1 Yttrandet översatt från finska.
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Finlands svenska centralidrottsförbund r.f.:
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Idén om upprättande av ett nordiskt idrottsm edicinskt forsknings
institut är i princip god. Em ellertid m åste kravet fö r dess verksamhet 
vara, a tt det bedriver s. k. tillämpad  forskning, där fältets behov blir 
tillgodosedda. Praktiken har dock visat, att förutsättningen för att kun
na bedriva en fram gångsrik tilläm pad forskning är att det även bedrivs 
en om fattande s. k. basforskning, som i allm änhet förutsätter betydliga 
både finansiella och personella resurser. Sådan basforskning brukar 
vara knuten till universitet eller liknande institutioner. G rundandet av 
ett nytt forskningsinstitut skulle kräva stora investeringar.

Vi anser, att både finansiella och personella resurser bättre kunde ut
nyttjas ifall följande förslag kunde realiseras:

I stället för upprättandet av ett forskningsinstitut kunde det stiftas 
en nordisk idrottsmedicinsk fond, till vars uppgifter det skulle höra att 
finansiera idrottsm edicinska projekt, att koordinera desamma, samt att 
inform era om resultaten av forskningen. S tyrande organ kunde vara ett 
nordiskt idrottsmedicinskt forskningsråd, bestående av experter både på 
teoretisk forskning och praktisk idrottsutövning.

Vi anser, att ovannäm nda förfarande inte endast är ekonomiskt för
delaktigare, utan på detta sätt kunde de forskargrupper, som redan 
finns etablerade på olika håll inom N orden, användas som förut.

Helsingfors den 12 decem ber 1978

Finlands svenska centralidrottsförbund r. f.

Nils-Erik Nym an  
Ordförande

Carl-Henrik Fager 
Generalsekreterare

N o r g e

Kirke- og undervisningsdeparteinentet:

Kirke- og undervisningsdepartem entet er ikke på det nåværende tids
punkt rede til å ta standpunkt til opprcttelsen av et idrettsmedisinsk 
forskningsinstitutt på nordisk basis. Den viktigste faglige institusjon på 
om rådet, Norges idrettshøgskole, har gitt u ttrykk for tvil. G runnen er 
i første rekke at vi foreløpig ikke disponerer de personalressurser som er 
nødvendige for å gjøre et samarbeid av denne art meningsfylt for Norges 
vedkommende.

D epartem entet m ener likevel at det kan være av interesse å innlede 
et nordisk samarbeid i en annen form  om idrettsmedisinske spørsmål, 
og vil peke på muligheten av f. eks. å arrangere regelmessige sem inarer
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annet hvert år. Em nene burde da ikke strengt begrenses til idretts- 
medisin, men kunne også om fatte pedagogiske og psykologiske spørsmål 
innenfor dette problem om råde.

D epartem entet har ellers få tt opplyst at det i løpet av 1979 vil bli 
dannet en egen norsk organisasjon for idrettsmedisin og at disse spørs
mål vil få økt aktualitet i de nærmeste år.

Oslo, 30. januar 1979

Etter fullm akt

Olav H ove
Olav Nyham ar

Den norske lægeforening:

Lægeforeningen finner tanken på opprettelse av et feiles nordisk 
idrettsmedisinsk forskningsinstitutt å være rasjonelt og m indre ressurs- 
krevende enn om denne forskning skal drives separat i de forskjellige 
land. Lægeforeningen m ener prinsipielt at det er riktig å basere seg på 
et samarbeid i en slik sak.

E t eventuelt forskningsinstitutt m å etter Lægeforeningens oppfatning 
plasseres på et sted der en forskningsaktivitet på dette felt allerede er 
veletablert og hvor det er et eksisterende forskningsmiljø under medi- 
sinsk ledelse. Virksomheten bør i første rekke være knyttet til spesi- 
fikke, medisinske problem er innen idretten.

Forskerstillingene bør være av stipendiatkarakter, slik at instituttet 
kan spre sine spesialistkunnskaper til hele N orden og gi inspirasjon 
til videre idrettsforskning i hvert enkelt nordisk land.

En annen side av saken er hvorvidt den økonomiske situasjon tilsier 
at et slikt institutt opprettes nu. Spørsm ålet om prioritering av de 
økonomiske og personellmessige ressurser er en sak som m å avgjøres 
av de respektive politiske myndigheter i de nordiske land.

Oslo, 13. desember 1978

D en norske lægeforenings sentralstyre 

E tter bemyndigelse:

Harry M artin Svabø

Norges idrettsforbund:

1. Norges idrettsforbund kan gi sin tilslutning til den karakteristikk 
medlemsförslaget gir av forholdene og behovet for en styrking av 
idrettsforskningen, bl. a. som ledd i medisinsk og folkehelsevitenskap.
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2. Norges idrettsforbund finner imidlertid ikke å kunne anbefale for
slaget om å opprette et nordisk idrettsmedisinsk forskningsinstitutt. D et 
ville være ønskelig om D et nordiske råd kunne bidra til en effektiv 
styrking av idrettsforskningen, men det bør i tilfelle ikke bare skje 
innenfor det idrettsmedisinske fagom rådet og med fare fo r å hem me den 
utvikling som er på gang i de ulike land.

3. Norges idrettsforbund vil anbefale:
— at D et nordiske råd stiller til rådighet forskningsmidler av en stør

relsesorden som det foreslåtte instituttet ville kreve,
— at midlene fordeles til forskningsinstitusjoner og personer som dri

ver idrettsforskning i de ulike land,
— at det opprettes et nordisk organ som skal fordele midlene og
— at det nordiske organet som m edlem m er skal ha personer som er 

foreslått av idrettsforskningsinstitusjoner og av idrettsorganisasjo
nenes egen nordiske samarbeidskomité for idrettsforskning.

H auger i Bærum, 11 desember 1978

Norges idrettsforbund

Thor Hermes 
Generalsekretær

Thor Ole Rimejorde 
Utdanningssjef

S v e r i g e  

Socialstyrelsen:

Förslaget innebär att ekonom iska resurser skulle sam m anföras från 
de nordiska länderna i ett idrottsm edicinskt forskningsinstitut. Motivet 
härför skulle vara att den idrottsm edicinska forskningen och den prak
tiska tilläm pningen kräver större resurser och specialiserad personal. 
Såväl idrottsm ännen som folkhälsovetenskapen kunde dra ny tta av 
forskningens praktiska tillämpning.

Socialstyrelsen får med anledning härav anföra följande.
Socialstyrelsen har 1977-06-16 —  med anledning av riksdagsmo

tioner (1976/77: 1315 och 1314) —  yttrat sig dels angående behovet 
av medicinska serviceenheter m. m. dels angående värdet av idrotts
medicinsk forskning.

Socialstyrelsen konstaterade därvid att medicinska insatser i idrotts
sam m anhang — varvid åsyftas såväl tävlingsidrott som m otionsidrott
— hänför sig till behovet av rådgivning och till om händertagandet av 
de skador som uppkom m er. Rådgivningen kan vara grundad på en
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medicinsk bedöm ning av exempelvis cirkulationsorganen m edan om 
händertagandet av en skada ofta baseras på ett ortopediskt-kirurgiskt 
kunnande. Styrelsen har bedöm t att dessa medicinska insatser måste 
vara förankrade inom skilda verksam hetsom råden, beroende på vad för 
slags rådgivning eller vilken form  av om händertagande det kan vara 
fråga om.

I detta sam m anhang kan näm nas att även frågan om en idrottsm edi
cinsk specialitet hade tagits upp i en av näm nda motioner. D å en ge
nom gripande översyn av gällande behörighetsbestäm melser planerades 
inom  N äm nden för läkares vidareutbildning (NLV) kunde styrelsen 
endast föreslå att frågan fördes till denna utredning. U tredningsarbetet 
har nu påbörjats.

U nder hänvisning till socialstyrelsens principprogram  ”Hälso- och 
sjukvård inför 80-talet” (HS 80) uttryckte styrelsen sin uppfattning om 
hur behovet av medicinsk konsultation som uppkom m er i samband 
med idrottsutövande borde tillgodoses. Styrelsen uttalade härvid att 
större delen av den rådgivande och behandlande idrottsm edicinska 
insatsen borde kunna utföras inom prim ärvården. I speciella fall måste 
dock länssjukvården eller regionsjukvården anlitas, nämligen då mer 
avancerad medicinsk service efterfrågas (mer om fattande kirurgi, 
tjänster inom klinisk fysiologi, neurofysiologi e. dyl.). Styrelsen beto
nade dock härvid att —  i ett läge där resurserna ä r  begränsade —  
prioriteringar måste göras mellan olika vårdom råden. Socialstyrelsen 
ansåg således att m an inte borde skapa fristående enheter u tanför de 
i den offentliga vårdorganisationen strukturerade vårdfunktionerna.

Vad gäller idrottsm edicinsk forskning uttalade sig socialstyrelsen —  
i näm nda yttrande —  positivt till en sådan forskning som syftar till 
a tt u tröna eventuella hälsobefräm jande effekter respektive skadeverk
ningar hos utövare av såväl tävlingsidrott som m otionsidrott.

Socialstyrelsen anser att ”idrottsm edicin” inte skall betraktas som ett 
självständigt medicinskt verksamhetsområde.

I analogi med vad styrelsen u ttalat beträffande behovet av medicinsk 
service inom ram en för den i HS 80 strukturerade vårdorganisationen 
med dess skilda verksam hetsom råden finner styrelsen det inte rimligt att 
forskningen kring idrottsm edicinska frågeställningar, vilka liksom de 
idrottsm edicinska servicebehoven hänför sig till ett flertal specialiteter, 
ska ske u tanför förekom m ande medicinska specialiteter. H ärvid vill 
styrelsen påpeka att differentieringen har kommit längre här i N orden 
än på m ånga ställen på kontinenten. Som exempel kan näm nas orto- 
pedisk kirurgi, klinisk fysiologi och preventiv kardiologi. Socialstyrelsen 
har ej funnit skäl att frångå sina tidigare ställningstaganden i de här 
aktuella sammanhangen.

Styrelsen kan således inte ställa sig bakom  förslaget om inrättande 
av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut em edan styrelsen
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anser att ”idrottsm edicinen” inrym m er ett flertal medicinska verksam 
hetsområden, vilka vart och ett måste, då det gäller idrottsm edicinska 
aspekter, vidareutvecklas inom den egna ramen. D ärem ot finner sty
relsen det naturligt att sam arbetet vad gäller den idrottsm edicinska 
forskningen inom  respektive verksam hetsom råde skall som i andra 
sam m anhang främ jas mellan de nordiska länderna. Om likväl gem en
samma nordiska resurser skall användas för idrottsm edicinsk forskning 
vill socialstyrelsen peka på att kartläggning och analys av idrottens och 
motionsaktiviteters hälsobefräm jande och skadefram kallande verkningar 
väl kan falla inom ram en för den epidemiologiskt inriktade forskning, 
som i gemensam nordisk regi skall bedrivas vid N ordiska hälsovårds- 
hcgskolan i Göteborg.

Stockholm den 11 decem ber 1978

Enligt socialstyrelsens beslut 

Eva Strömberg

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

U H Ä  har i ärendet inhäm tat yttrande från  universiteten i Uppsala, 
Linköping, Lund, Göteborg och Um eå samt karolinska institutet (se 
nedan).

Samtliga remissinstanser instäm m er i förslagsställarens krav på ökade 
resurser till den idrottsm edicinska forskningen och dess praktiska till- 
lämpningar, vilka anses eftersatta i vårt land. M edicinska fakultets- 
näm nderna i U m eå och Göteborg understryker särskilt att en utbyggd 
forskning inom det idrottsm edicinska fältet skulle komma såväl idrotts
män som folkhälsovetenskapen till godo och anför vidare att en sam 
ordning av verksam heten såväl inom landet som inom N orden på 
längre sikt kan anses önskvärd. M edicinska fakultetsnäm nderna i U pp
sala, Linköping, U m eå och karolinska institutet avvisar tanken på till
skapandet av ett fristående nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut, 
vilket varken anses vara det bästa sättet att tillgodose forskningens be
hov eller att utnyttja de knappa resurser som står till buds för denna 
forskning. De flesta remissinstanserna förordar i stället att resurser till
förs de enheter vid universiteten i respektive land, där idrottsm edicinsk 
forskning redan bedrivs. K arolinska institutet anser att ifrågavarande 
forskning bäst skulle tillgodoses om ett idrottsm edicinskt centrum  tillska
pades i anslutning till något universitetssjukhus i vart och ett av de nor
diska länderna. Enligt fakultetens mening bör de resurser som fordras 
för att bygga upp dylika centra fördelas av Idrottens forskningsråd i 
respektive land.
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M ed hänsyn till tveksam heten hos en m ajoritet av remissinstanserna 
m ot tillskapandet av ett fristående nordiskt idrottsm edicinskt institut, är 
UH Ä  inte berett att i nuvarande läge tillstyrka förslaget, m en anser 
det ändå vara önskvärt med en sam ordning på nordisk bas av forsk
ningen inom  idrottsm edicinens område. E n möjlig väg kunde vara att 
Idrottens forskningsråd i samtliga nordiska länder ges i uppdrag att 
gemensamt u tarbeta form er för ett nordiskt samarbete.

Stockholm den 18 decem ber 1978

På U H Ä :s vägnar 

Ulla Åhgren-Lange
M arika Raftell

Karolinska institutet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 23 no
vember 1978 till yttrande av den 21 novem ber 1978 utarbetat av profes
sorerna Arne Ljungqvist och Per-O lof Åstrand, medicinska fakulteten, 
(se nedan).

Karolinska institutet, medicinska fakulteten:

Förslagsställaren ger enligt fakultetens mening en belysande och rä tt
visande bakgrundsteckning till behovet av ökade insatser inom  det 
idrottsm edicinska forskningsområdet. Sålunda tar förslagsställaren upp 
såväl det forskningsbehov som måste tillgodoses för att m otionsidrottens 
betydelse för folkhälsan bättre skall kunna belysas, som toppidrottens 
beroende av intensifierad medicinsk forskning. Förslagsställaren fram 
håller det angelägna i att så gynnsamma organisatoriska förutsättningar 
som möjligt skapas för den idrottsm edicinska forskningen i N orden och 
anser att detta bäst sker genom att N ordiska m inisterrådet beslutar upp
rätta  ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut.

A rgum enten i medlemsförslaget överensstämmer i väsentliga delar 
med dem som nyligen fram förts i m otioner i Sveriges riksdag (motio
nerna 1976/77: 1314 och 1315) och över vilka K arolinska institutet 
y ttrade sig 1977-05-09. I näm nda m otioner föreslogs att det ökande 
behovet av idrottsm edicinsk service, utbildning och forskning i Sverige 
borde leda till att en utredning tillsattes med uppgift att föreslå lämpliga 
åtgärder. K arolinska institutet anförde i sitt remissyttrande över m otio
nerna att den idrottsm edicinska sjukvården och forskningen är starkt 
eftersatta i vårt land och att man, för att främ ja den idrottsm edicinska 
forskningen och för att tillgodose behovet av kvalificerad idrottsm edi
cinsk sjukvård, skulle tillskapa ett idrottsm edicinskt centrum  i direkt
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anslutning till ett undervisningssjukhus. K arolinska institutet pekade där
vid på de gynnsamma förutsättningar som föreligger fö r inrättandet av 
ett sådant centrum  vid något av institutets undervisningssjukhus. Tyvärr 
avslogs m otionen i riksdagen. D et nu inom  N ordiska rådet fram förda 
förslaget är enligt fakultetens mening ytterligare ett uttryck för det 
angelägna i a tt organisatoriska förutsättningar skapas för en effektivise
ring av den idrottsm edicinska forskningen i N orden.

Även om fakulteten således instäm m er i förslagställarens argum en
tering för en förstärkt idrottsm edicinsk forskning i N orden anser fakul
teten inte att tillskapandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt centrum  är 
den rätta  vägen för att tillgodose behovet. F ör a tt bedriva forskning på 
idrottsm edicinens hela fält, från  m otionsidrott och frågeställningar kring 
förebyggandet av folksjukdom ar till elitidrott med dess speciella m edi
cinska problem , krävs en lång rad  forskare med olika specialiteter. F rån 
forskningssynpunkt är beröringspunkterna i m ånga fall obefintliga (t. ex. 
vad gäller ortopedisk-kirurgisk forskning å ena sidan och kostfrågor och 
näringsfysiologi å den andra). Till detta kom m er a tt ett sådant institut 
måste tillföras grundforskningsinstitutioner för att ej förlora kontakten 
med de grundforskningsom råden som är av avgörande betydelse för den 
idrottsm edicinska forskningens fram åtskridande (biokemi, cellbiologi, 
fysiologi med subspecialiteter m. m.). U pprättandet av ett idrottsm edi
cinskt forskningsinstitut för hela N orden ter sig därför som en otymplig, 
konstruerad och dyrbar organisation.

Fakulteten vill i stället ta  som utgångspunkt att det vid en rad univer
sitet och högskolor i N orden finns institutioner vid vilka det bedrivs 
idrottsm edicinsk forskning och att det sam m antaget finns en ganska god 
potential för ökade forskningsinsatser. Resurserna för just den idrotts
medicinska forskningen är emellertid m ycket svag vid dessa institutioner 
och de organisatoriska förutsättningarna för en effektiv forskning är 
bristfälliga. En organisatorisk samordning och resursförstärkning är där
för påkallad. Fakulteten vill för sin del hålla fast vid de av Karolinska 
institutet tidigare fram förda synpunkterna att de bästa organisatoriska 
förutsättningarna för en förstärkt idrottsm edicinsk forskning skapas om 
ett idrottsm edicinskt centrum  inrättas i direkt anslutning till ett univer
sitetssjukhus. Härigenom  kom m er den idrottsm edicinska forskningen att 
u tan  kostsamma extraåtgärder inlemmas i den kliniska forskningsmiljö 
m ed grundforskningskontakt som redan finns etablerad vid sjukhus av 
näm nt slag. Organisatoriska åtgärder av detta slag bör tills vidare vara 
en angelägenhet för varje nordiskt land. Behovet av nordiskt samarbete 
inom om rådet kom m er därigenom att tillgodoses genom sedvanliga 
forskningskontakter mellan de nordiska idrottsm edicinska forskningsin
stitutionerna.

F ör att näm nda idrottsm edicinska centra i anslutning till universitets
sjukhus skall bli effektiva fordras väsentliga resurstillskott till den
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idrottsm edicinska forskningen jäm fört med vad fallet är i Sverige i dag. 
H är kan säkert N ordiska rådet göra en insats. I  samtliga nordiska län
der finns ett Idrottens forskningsråd, som stödjer idrottsm edicinsk forsk
ning och tar initiativ till sådan. De ekonomiska resurserna är emellertid 
blygsamma. En väsentlig förstärkning av resurserna till Idrottens forsk
ningsråd i de nordiska länderna med inriktning på att stödja uppbyggan
det av idrottsm edicinska centra i varje land är, enligt fakultetens mening 
det mest effektiva sättet att stärka den idrottsm edicinska forskningen i 
norden.

Sammanfattningsvis vill Karolinska institutet
instäm m a i förslagsställarens argumentering för en väsentlig förstärk

ning av den idrottsm edicinska forskningen i Norden,
avvisa tanken på att denna forskning bäst skulle tillgodoses genom till

skapandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut,
fram hålla att den idrottsm edicinska forskningen i N orden bäst skulle 

tillgodoses om ett idrottsm edicinskt centrum  tillskapas i anslutning till 
något universitetssjukhus i vart och ett av de nordiska länderna, samt 

förorda en väsentlig förstärkning av resurserna till Idrottens forsk
ningsråd fö r att den vägen bygga upp personella och andra basresurser 
för näm nda idrottsm edicinska centra.

Stockholm den 21 novem ber 1978

A rne Ljungqvist Per-Olof Åstrand
Professor Professor

Uppsala universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 15 december
1978 förklarat sig instämma i medicinska fakultetsnäm ndens yttrande 
samma dag (se nedan).

Uppsala universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Under 1900-talet har en stor förändring av arbetslivet skett —  i dag 
har endast ca en tiondel av de yrkesverksamma en fysiskt mycket tung 
arbetsuppgift. D etta har m edfört en tendens till sjunkande fysisk arbets
förmåga.

Å andra sidan har idrott och fysisk motion i m ånga olika form er 
utvecklats och en viss del av befolkningen (kanske dock bara en till två 
tiondelar) bedriver regelbunden och något så när ansträngande motion.

Totalt sett torde dock den fysiska arbetsförm ågan hos befolkningen 
ha sjunkit sedan 1900-talets början. Vad detta kan ha för konsekvenser 
för hälsa och ohälsa är egentligen obekant, men troligen viktigt. H är
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finns den första stora uppgiften för s. k. idrottsforskning, nämligen en 
epidemiologisk analys av hälsa, ohälsa, motion och kostvanor samt 
miljö.

Säkert är att fysisk träning för m ånga m edför ett ökat välbefinnande 
och en aktiv fritid. F ör alla som tränar blir effekten en högFe arbetsfôî 
måga, som i regel innebär att det dagliga livets ansträngningar bäres 
med m indre trö tthet och besvär. D etta innebär att träning befräm jar 
hälsa.

D ärem ot är det osäkert om och i så fall hur m ycket träning kan före
bygga ohälsa. Möjligen kan olycksfall och övervikt sägas bli motverkade. 
Vid m ånga sjukdom stillstånd är träning en effektiv behandlingsmetod. 
En eventuell preventiv effekt av idrott är därför en annan viktig forsk
ningsuppgift.

Slutligen kan idrott, fram förallt vissa slag av tävlingsidrott och lag
spel, m edföra en hög frekvens av skador. Även missbruk av horm oner 
och andra farm aka har uppkom m it inom vissa idrotter. D etta borde 
beaktas mycket mer än hittills. H är finns en tredje stor forskningsupp
gift för idrottsforskningen. Slutsatsen är således a tt idrottsforskning 
med medicinsk inriktning är viktig och behöver stödas.

Till slut uppkom m er så frågan om det vore nyttigt för idrottsforsk
ningen med ett nordiskt institut. I Sverige finns redan institutioner med 
uppgifter inom detta om råde och det torde vara riktigt att i första hand 
bidra till utvecklingen inom dessa. I den m ån m an önskar stödja idrotts
forskning bör resurser således sättas på redan existerande nationella 
institut. E tt nordiskt sam arbete utesluts självfallet ej genom detta.

M edicinska fakultetsnäm nden avstyrker förslaget att nu satsa på ett 
nordiskt institut för idrottsmedicin.

U ppsala den 15 decem ber 1978

John Sjöquist
Birgit Lannering

Universitetet i Linköping, medicinska fakultetsnämnden:

Fakultetsnäm nden instäm m er i m otionärens synpunkter att idrotts
m edicinen för närvarande är under stark utveckling i de nordiska län
derna. I m ånga avseenden synes m an i Finland ha kommit längst, be
träffande bl. a. utbildningen av idrottsläkare. M an har också där sedan 
länge, bl. a. vid Åbo universitet, bedrivit ett idrottsm edicinskt forsknings
arbete. I Sverige har idrottsfysiologisk forskning främ st bedrivits vid 
G IH  i Stockholm, m edan idrottstraum atologisk forskning bedrivits på 
åtskilliga ställen i landet.
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Fakultetsnäm nden är enig m ed förslaget a tt de nordiska länderna bör 
sam m anföra ekonomiska resurser för att främ ja idrottsm edicinsk forsk
ning. D ärem ot anser vi ej a tt m an bör skapa ett från  universiteten fri
stående forskningsinstitut u tan  att m an i stället skapar en nordisk idrotts
medicinsk institution vid befintligt universitet i Finland eller Sverige. 
Fristående forskningsinstitut u tanför universiteten har nämligen ofta 
haft en tendens att få m indre kontaktytor med andra forskare, ledande 
till viss isolering och rekryteringssvårigheter.

Linköping den 30 novem ber 1978

På fakultetsnäm ndens vägnar 

Lars Edebo
Håkan Johanson

Lunds universitet, rektorsämbetet och medicinska fakultetsnämnden
har den 29 respektive 21 novem ber 1978 beslutat att avstå från att yttra  
sig i anledning av medlemsförslaget.

Göteborgs universitet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 7 de
cember 1978 till yttrande av den 27 november 1978 från medicinska  
fakultetsnäm nden (se nedan).

Göteborgs universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Forskning och undervisning i idrottsm edicin är i stort behov av ökade 
resurser för att i någon m ån svara upp m ot nutidens och framtidens 
stora aktivitetsökning bland allm änheten inom motions- och tävlings- 
idrotten liksom andra friluftsaktiviteter.

N ordiska rådets medlemsförslag fram håller den förebyggande effek
ten av idrotten i allmänhet. M edicinska fakulteten vill starkt betona den 
hälsovårdande betydelse som rätt utförd fysisk aktivitet kan innebära för 
individen i det m oderna samhället. D et är jäm väl sannolikt att denna del 
av friskvården kan vara samhällsekonomiskt fördelaktig, vilket ytterli
gare talar för att samhället kraftigt bör stödja undervisning och forsk
ning inom  idrottsmedicinen.

I  Göteborg har ett antal universitetsinstitutioner sedan länge bedrivit 
idrottsm edicinsk forskning, m eddelat undervisning samt deltagit i det 
praktiska arbetet ute på idrottsanläggningar. En m er systematisk univer
sitetsutbildning i idrottsm edicin är fram lagd i förslag till linjenämnden 
vid Göteborgs universitet med planerad start höstterm inen 1979.
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Vid andra medicinska centra i Sverige försiggår också dylik verksam 
het men sam m antaget ej i en utsträckning som m otsvarar det samhälle
liga behovet och m ed alldeles fö r ringa ekonom iskt stöd.

En koncentration av verksam heten inom landet och inom  N orden 
synes på längre sikt önskvärd. Skulle inom den närm aste tiden ett ge
mensam t nordiskt institut bli en lämplig lösning, bör en eventuell fö r
läggning till den redan existerande nordiska hälsovårdshögskolan i G öte
borg övervägas, eftersom vi här redan har ett etablerat, väl fungerande 
nordiskt medicinskt samarbete. N ordiska hälsovårdshögskolan ligger 
inom Göteborgs universitets sjukhusområde, varigenom naturliga och 
nödvändiga kontaktm öjligheter föreligger mellan kliniska och teoretiska 
institutioner.

G öteborg den 27 november 1978

Petter Karlberg
Barbro Strand

Umeå universitet, rektorsämbetet:

Rektorsäm betet har i frågan sam rått med företrädare för den medi
cinska fakulteten.

Rektorsäm betet delar helt förslagställarens krav att den idrottsm edi
cinska forskningen och den praktiska tilläm pningen behöver större re
surser och specialiserad personal.

Rektorsäm betet delar också helt den uppfattningen a tt intensifierad 
forskning inom det idrottsm edicinska fältet och tilläm pningar som forsk
ningsarbetet skulle leda fram  till bättre skulle betjäna såväl idrottsm än
nen som folkhälsovetenskapcn och att en samordning inom N orden 
skulle bidra till ett bättre utnyttjande av resurserna.

Rektorsäm betet avstyrker dock förslaget om att upprätta  ett särskilt 
nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut. D etta kan enligt ämbetets 
mening inte vara det bästa sättet a tt effektivt utnyttja redan knappa 
forskningsresurser. E tt avsevärt bättre förslag är i stället a tt föra resur
ser till universitetens medicinska institutioner m ed idrottsm edicinsk 
forskning för att de skall kunna utvidga och fördjupa sin forskning. 
Härigenom  utnyttjas redan befintlig organisation och personal bättre 
och det är gynnsammare att på så sätt bygga upp kunskap kring det 
aktuella om rådet inom de etablerade forskningscentra som universiteten 
utgör än a tt bygga upp fristående forskningsinstitut.

Rektorsäm betet anser dock att en nordisk samordning av en på detta 
sätt förstärkt idrottsm edicinsk forskning är viktig och denna samordning 
kan då förslagsvis ske genom en sam ordningsgrupp m ed ett sekretariat 
förslagsvis placerat kring den idrottsm edicinska forskningen i Umeå.
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Enligt rektorsäm betet är detta en ur kostnadssynvinkel billigare men 
ett u r resurssynvinkel avsevärt effektivare förslag som bygger på redan 
existerande samarbetsformer. Vid U m eå universitet har redan goda erfa
renheter vunnits av liknande nordiska sam arbetsform er exempelvis inom 
arktisk medicinsk forskning och medicinsk genetisk forskning. Rektors
äm betet anser att dessa erfarenheter varit så positiva att de bör prövas 
även inom den idrottsm edicinska forskningen och då innan m an tar ställ
ning till a tt upprätta ett eventuellt nordiskt idrottsm edicinskt forsknings
institut u tanför universiteten.

U m eå den 14 novem ber 1978

På rektorsäm betets vägnar 

Lars M årdell
Walter Rönm ark

Statens medicinska forskningsråd:

U nder 1900-talet har en stor förändring av arbetslivet skett —  i dag 
har endast ca en tiondel av de yrkesverksamma en fysiskt mycket tung 
arbetsuppgift. D etta har m edfört en tendens till sjunkande fysisk arbets
förmåga. Å andra sidan har idrott och fysisk motion i m ånga olika fo r
m er utvecklats och en viss del av befolkningen (kanske dock bara en till 
två tiondelar) bedriver regelbunden motion. Totalt sett torde dock den 
fysiska arbetsförm ågan hos befolkningen ha sjunkit sedan 1900-talets 
början. Vad detta kan ha för konsekvenser för hälsa och ohälsa är 
egentligen obekant. H är finns den första stora uppgiften för s. k. idrotts
forskning, nämligen en epidemiologisk analys av hälsa, ohälsa, m otion 
och kostvanor samt miljö.

Fysisk träning m edför för m ånga ett ökat välbefinnande och en aktiv 
fritid. F ör alla som tränar blir effekten en högre arbetsförmåga, som i 
regel innebär att det dagliga livets ansträngningar bärs med m indre 
trö tthet och besvär. D etta innebär att träning befräm jar hälsa. D ärem ot 
är det osäkert om träning kan förebygga ohälsa. Möjligen kan olycksfall 
och övervikt motverkas. Vid m ånga sjukdom stillstånd är träning en 
effektiv behandlingsmetod. En eventuell preventiv effekt av idrott är 
därför en annan viktig forskningsuppgift.

Idrott, fram för allt vissa slag av tävlingsidrott och lagspel, kan emel
lertid m edföra en hög frekvens av skador. Även missbruk av horm oner 
och andra farm aka har uppkom m it inom vissa idrotter. D etta borde 
beaktas mycket m er än hittills. H är finns en tredje stor forskningsupp
gift för idrottsforskningen.

M ot bakgrund av det ovan anförda finner M FR att idrottsforskning
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med medicinsk inriktning är viktig och bör stödjas. I Sverige finns redan 
institutioner med uppgifter inom detta område. V idare bedrivs forskning 
vid många institutioner inom de medicinska fakulteterna som har bety
delse för de aktuella frågeställningarna. Förhållandena är m er eller 
m indre likartade i andra nordiska länder. Enligt M FR :s uppfattning bör 
stödet till idrottsm edicinsk forskning prim ärt kanaliseras på redan be
fintliga nationella institut och pågående och tillkommande forsknings
projekt och inte på ett nytillskapat nordiskt institut för idrottsm edicinsk 
forskning. D enna M FR :s uppfattning utesluter självfallet inte ett nor
diskt sam arbete inom idrottsm edicinsk forskning.

Stockholm den 21 decem ber 1978

F ör medicinska forskningsrådet

Henry Danielsson 
Professor, sekreterare

Ingwar Lennerfors 
Kanslichef

Sveriges riksidrottsförbund:

I förslaget görs en översiktlig inventering av det idrottsm edicinska 
forskningsbehovet inom såväl m otionsidrotten som elitidrotten. I försla
get påpekas vidare att det samlade forskningsbehovet är av den karak tä
ren och om fattningen att idrottsm edicinen håller på att utvecklas till ett 
medicinskt specialområde och att utbildningen av idrottsläkare är i stark 
utveckling bl. a. i Finland. Förslaget m ynnar ut i en rekom m endation 
a tt N ordiska m inisterrådet beslutar upprätta ett nordiskt idrottsm edi
cinskt institut.

Riksidrottsförbundet hälsar med tillfredsställelse medlemsförslaget till 
N ordiska rådet som syftar till att stärka idrottsm edicinska forskningens 
ställning i N orden. De argum ent för en intensifierad idrottsm edicinsk 
forskning och utbildning som fram förs i medlem sförslaget överensstäm 
m er i hög grad med dem som nyligen anfördes i m otioner i Sveriges 
riksdag (m otionerna 1976/77:1314 och 1315). Den i vårt land mycket 
oorganiserade idrottsm edicinska forskningen och närm ast obefintliga 
utbildningen i idrottsm edicin togs i näm nda m otioner som utgångspunkt 
för att föreslå Sveriges riksdag en utredning av ”hur behovet av idrotts
medicinsk forskning och undervisning i idrottsm edicin under läkarnas 
grund- och vidareutbildning bör tillgodoses” samt a tt u treda ” 1. hu r och 
var idrottsm edicinska serviceenheter bör byggas upp, 2. hur bestäm m el
ser för specialiteten idrottsm edicin bör u tform as” .

R iksidrottsförbundet fram höll i sitt y ttrande över näm nda m otioner 
att frågor och problem av idrottsm edicinsk natur idag är de kanske
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mest akuta och svårbemästrade för idrotten i stort. R F  fram förde därvid 
idrottsrörelsens trängande behov av en organiserad idrottsm edicinsk 
forskning och service med för ändam ålet specialutbildade vetenskaps
m än och läkare. Ingenting har sedan dess hänt, som ger anledning att 
ändra på denna bedömning. Tvärtom  blev angelägenhetsgraden av dessa 
frågors lösning m arkant understruken vid riksidrottsm ötet hösten 1977 
då en stor del av huvuddebatten kom att uppehålla sig kring behovet av 
en förstärkt idrottsvetenskaplig, särskilt idrottsmedicinsk, forskning i 
vårt land sam t hur det behovet skulle kunna tillgodoses.

R iksidrottsförbundet har med beklagande konstaterat att näm nda 
m otioner avslagits i riksdagen m en ser medlemsförslaget inom N ordiska 
rådet som ytterligare ett uttryck för det trängande behov av en förstärk
ning av den idrottsm edicinska forskningen som den nordiska idrotten 
idag upplever. I rem issyttrandet över m otionerna anförde Riksidrotts
förbundet att basresurser såsom forskningsinstitutioner och befattningar 
inom idrottsm edicinen saknas i vårt land och a tt någon organiserad 
idrottsm edicinsk forskning här icke förekom m er. D en forskning som 
pågår är splittrad och bedrivs mest som bisyssla av läkare och veten
skapsmän med andra huvudinriktningar.

Även om Riksidrottsförbundet helhjärtat instäm m er i grundtanken i 
medlemsförslaget om behov av en förstärkning av den idrottsm edicinska 
forskningen i N orden är R iksidrottsförbundet inte övertygat om att upp
rättandet av ett fristående idrottsm edicinskt forskningsinstitut är den 
bästa vägen för att nå en organisatorisk förstärkning av den idrottsm e
dicinska forskningen i Norden. Risken är uppenbar för att ett sådant 
institut skall tappa de nödvändiga kontakterna med övrig tilläm pad 
medicin liksom med nödvändiga delar av grundforskningen.

Riksidrottsförbundet ser det därför som en bättre lösning att förlägga 
ett idrottsm edicinskt forskningscentrum  till något av undervisningssjuk- 
husen. D ärm ed bör frågan i första hand bli en angelägenhet för varje 
nordiskt land, m edan behovet av nordiskt sam arbete blir tillgodosett 
genom sedvanliga kontakter de vetenskapliga institutionerna emellan.

R iksidrottsförbundet fö rordar att N ordiska rådet inriktar sina krafter 
på att vara behjälpligt i uppbyggandet av näm nda forskningscentra vid 
universitetssjukhus i de nordiska länderna. H ärvid torde det vara bäst 
att använda sig av redan etablerade kanaler för att styra resurserna rätt. 
Riksidrottsförbundet föreslår därför att de forskningsråd för idrottsfrå
gor som finns i vart och ett av de nordiska länderna (Idrottens forsk
ningsråd) genom N ordiska rådets tiilskyndan får väsentligt ökade m e
delstilldelningar i syfte att in rätta tjänster och skapa basresurser fö r en 
effektiv idrottsm edicinsk forskning vid näm nda centra.

Sammanfattningsvis hälsar Riksidrottsförbundet med största tillfreds
ställelse att frågan om förstärkning av idrottsm edicinsk forskning väckts 
inom  N ordiska rådet och vill på nytt fram hålla nödvändigheten av att
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de frågor som tagits upp i m edlem sförslaget bringas till en för idrotten 
i N orden tillfredsställande lösning.

R iksidrottsförbundet vill em ellertid upprepa att den idrottsm edicinska 
forskningen knappast får sin mest effektiva förstärkning genom att ett 
centralt idrottsm edicinskt forskningscentrum  bildas för N orden. Riks
idrottsförbundet föreslår i stället att ett idrottsm edicinskt forsknings
centrum  inrättas vid något universitetssjukhus i vart och ett av de nor
diska länderna sam t att Idrottens forskningsråd i varje land, genom 
bistånd från N ordiska rådet, får ökade resurser till förfogande för att 
bygga upp näm nda idrottsm edicinska centra.

Farsta den 18 decem ber 1978

Sveriges riksidrottsförbund 

A rne Ljungqvist
Bengt Sevelius

Sveriges läkarförbund:

M otionsidrottens utvidgning till allt högre åldrar, det stora intresset 
från olika idrottsgrenar att till sig knyta läkare med speciell idrottsm e
dicinsk utbildning respektive ett ökande antal patienter som söker läkare 
inom vitt skilda etablerade specialiteter med idrottsm edicinska problem, 
visar klart a tt det föreligger ett behov av en ökad utbildning inom 
idrottsmedicinen.

F ör Sveriges del förekom m er praktiskt taget ingen utbildning i idrotts
medicin under grundutbildningen till läkare. På vidareutbildningsstadiet 
har hittills några experim entkurser anordnats, samma gäller efterutbild- 
ningsstadiet, m en på grund av bristen på lärare har m an i sådana sam
manhang tvingats anlita läkarexpertis från  utlandet, bl. a. från  USA. I 
åtskilliga länder, t. ex. inom Östeuropa, finns en betydligt m er om fat
tande och bättre organiserad utbildning i idrottsm edicin och i åtskilliga 
länder utgör idrottsm edicinen dessutom en egen specialitet.

N är det gäller forskningen inom idrottsm edicinens olika delar bedrivs 
i Sverige för närvarande en väl utvecklad forskning i idrottsfysiologi och 
idrottspsykologi vid egna institutioner. Inom  övriga delar av idrottsm e
dicinen har emellertid forskningen haft svårt a tt få tillfredsställande 
resurser och tillräckligt stöd. D et idrottsm edicinska forskningsrådet med 
nära anknytning till Sveriges riksidrottsförbund utdelar varje år anslag till 
svensk idrottsm edicinsk forskning men rådets resurser är starkt begrän
sade. V ad som dessutom karakteriserar dagsläget är att det saknas en 
överordnad institution fö r en samordning  av den idrottsm edicinska 
forskningen.
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Läkarförbundet tillstyrker av de skäl som ovan har redovisats upprät
tandet av ett nordiskt idrottsm edicinskt forskningsinstitut som bör ge 
m öjligheter för en förbättrad idrottsm edicinsk forskning och en sam ord
ning av tillgängliga forskningsresurser i Norden. Institutet bör om fatta 
sektioner för fysiologi, psykologi, invärtesmedicin och traum atologi med 
chefsposter om möjligt förenade med professurer samt med en personal
styrka i övrigt som anpassas till föreliggande behov. De kliniska specia
liteterna bör dessutom ha tillgång till sjukvårdsplatser och övrig klinisk 
service (lab., röntgen etc.), vilket är en förutsättning för att en menings
fylld kliniskt anknuten forskning skall kunna bedrivas vid institutet.

E tt forskningsinstitut med den kapacitet som ovan föreslagits bör 
också kunna svara för undervisning i idrottsm edicin i samtliga nordiska 
länder.

E tt idrottsm edicinskt forskningsinstitut bör naturligen förläggas i an 
slutning till ett undervisningssjukhus och i kostnadsbevarande syfte om 
möjligt anknytas till en befintlig idrottsfysiologisk forskningsinstitution. 
En alternativ lokalisering kan vara en anknytning av institutet till N or
diska hälsovårdshögskolan i Göteborg.

Stockholm den 21 decem ber 1978

I tjänsten 

N ils Broberg
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Medlemsförslag
oin skeppstekniskt och skeppsekonom iskt utbildningssam arbete

(Väckt av Bror Lillqvist, R o lf Sellgren, V. J. Sukselainen och Folke 
Woivalin)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlem sförslaget 

Nordisk Råd, økonomisk utvalg:

De nordiske land har i dag problem er med å hevde seg i konkur- 
ransen med andre land både innen skipsbygging og innen skipsfart. 
Ikke minst merkes konkurransen fra  de ny-industrialiserte utviklings- 
land.

For å bedre konkurranseevnen innen skipsbygging er det nødvendig 
å legge om produksjonen til m er kompliserte og spesialiserte skip.

Også vedrørende drift av skip vil det være nødvendig med omlegging 
både i adm inistrasjon og bem anning, fartstype og håndtering av last.

D et vil være av avgjørende betydning at muligheten for og nivået på 
den skipstekniske og skipsøkonomiske utdannelse er de beste.

Bare ved bedre teknologi vil det være mulig å bevare konkur
ranseevnen.

Økonomisk utvalg m ener derfor at det nordiske samarbeid på det 
skipstekniske og skipsøkonomiske utdannelsesom råde bør intensiveres.

Organisasjonsform en for dette sam arbeidet bør imidlertid utredes 
nærmere.

Stockholm, 3. oktober 1979

K jell-O lof Feldt 
Formann

K jell M yhre-Jensen  
Sekretær

NORDINFO:

Projektförslaget upptar sam arbete på flera olika plan: vidareutbild
ning för högskoleingenjörer, fortbildning av skeppstekniker och skepps-
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ekonom er, sam arebte mellan de tekniska skolorna och instituten, sam 
arbete mellan skeppsbyggnadsstuderandena vid de tekniska högskolorna 
i Norden sam t dokum entationssam arbete.

Eftersom  all forskning, utvecklingsarbete och utbildningsverksamhet 
ä r beroende av en välutvecklad inform ationstjänst, hör det till NO RD - 
IN FO :s övergripande m ålsättning att bidra till en nordisk samordning 
och arbetsfördelning genom ökade kontakter inom Norden.

D å N O R D IN FO  enligt sin instruktion skall främ ja och sam ordna 
kom m unikation av dokum enterbar inform ation på nationell, nordisk och 
i övrigt internationell basis, ta r det särskilt fasta på det förslag till doku
m entationssam arbete, som ingår i det planerade projektet. N O R D IN FO  
har redan tidigare genom projektet Ship Abstracts on-line understött 
upprättandet av en databas om fattande skeppsteknik. Ship Abstracts är 
ett sam arbetsprojekt mellan skeppsforskningsinstituten i N orge, Sverige, 
F inland och Holland. Även D anm ark planeras bli anslutet till projektet. 
D atabasen bevakar ca 400 rapportserier och ca 200 tidskrifter inom om 
rådena skeppsbyggnad och skeppsteknik, sam t havsteknologi. Den är å t
komlig för inform ationssökande via det nordiska datanätet SCANNET. 
F rån  och med år 1979 kom m er databasen att tillföras flera referenser än 
tidigare.

D et förslag, som här föreligger, kom m er att utvidga sam arbetet ge
nom att tillägga också skeppsekonomiska ämnen.

N O R D IN FO  kom m er även i fortsättningen att ge sitt fulla stöd åt 
sådana utvecklings- och koordineringsprojekt, som leder till en rationell 
och effektiv inform ationsöverföring inom skeppsteknik och skeppseko- 
nomi i Norden.

Finansieringen av perm anent inform ationsservice till skillnad från  u t
vecklingsarbete och forskning beträffande dylik är dock inte N ORD- 
IN FO :s uppgift. N O R D IN FO  skulle därför hälsa med tillfredsställelse 
att en nordisk organisation med perm anent finansiering upprättas som 
skulle kunna ta  ansvaret fö r finansieringen av den perm anenta doku
mentationsverksamheten på området.

Esbo den 18 januari 1979

Å N O R D IN FO :s vägnar 
Esko Häkli 
Ordförande

Tua Zilliacas 
Planerare

N O RDFO RSK:

De saker som tas opp i medlemsförslaget, finnes imidlertid i alt ve- 
sentlig å ligge utenfor N O RD FO RSK :s virksomhetsområde. Vi finner



det derfor ikke naturlig å kom m entere på det nåværende tidspunkt. 

Stockholm, 10. januar 1979

NORDFORSK
Erling Hagen 

Direktør

Nordisk institutt for sjørett:
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Instituttets erfaring m ed et form alisert nordisk sam arbeide på ut- 
valgte forsknings- og undervisningsfelter er meget god. D et er således 
Instituttets oppfatning at opprettelsen av et nordisk institutt fo r sjø
rett har vært av vesentlig betydning for sjørettsforskningen og sjøretts- 
undervisningen i Norden.

Instituttet vil på denne bakgrunn tro  at det også innen andre felter 
med tilknytning til shipping vil være en fordel med et tettere nordisk 
samarbeid på utdannelsessektoren. U ten å kjenne forholdene i detalj, 
vil Instituttet generelt anta at den formalisering av sam arbeidet på 
den skipstekniske og skipsøkonomiske utdannelsessektor, som det frem 
lagte forslag legger opp til, vil kunne ha meget for seg.

Instituttet står gjerne til tjeneste såfrem t det i det videre arbeid med 
forslaget er ønskelig å trekke på Instituttets erfaring og kunnskap 
m. h. t. hvorledes sam arbeidet kan tenkes organisert.

Oslo, 11. desember 1978

Erling Selvig  
Professor dr.juris 

Bestyrer

N ordisk skeppsteknisk samarbetskommitté:

På Nordisk skeppsteknisk sam arbetskom m ittés vägnar vill underteck
nad fram lägga följande synpunkter:

Alla m edlem m ar i sam arbetskom m ittén anser det vara önskvärt att få 
ekonom iskt stöd av N ordiska rådet. M ånga av oss förutsätter att detta 
sker utan att ändra den nuvarande helt inform ella organisationsformen.

U ndertecknad anser det allra viktigaste vara att samarbetskommitténs 
m edlem m ar kan fortsätta att leda i förslaget näm nda verksam hetsfor
mer. Om det ekonom iska stödet förutsätter en fastare organisation, bor
de dagens organisationsform  utvecklas till a tt m otsvara N ordiska rådets 
m inim ifordringar.

Alla skeppsingenjörsorganisationer i N orden har läm nat in sina syn
punkter skilt, men dessa organisationsproblem  är ännu olösta och vi 
hoppas att N ordiska rådet kan ge oss vissa riktlinjer, så a tt detta inte



90 A  540/k: Bilaga 1

h indrar det ekonomiska stödet åt skeppstekniskt- och skeppsekonomiskt 
utbildningsarbete.

Vi hoppas att ett positivt beslut för betydande ekonom iskt stöd för 
denna värdefulla sam arbetsform  kan fattas redan nu på våren -79.

Helsingfors den 17 januari 1979

Nordisk skeppsteknisk samarbetskommitté

M arkku Laasonen  
Styrelseordförande

Nordens fackliga samorganisation (NFS):

F ö r att stärka de nordiska ländernas handelsflotta och varvsindustriers 
konkurrenskraft på sikt är det nödvändigt att de nordiska länderna sat
sar på de konkurrensfördelar dessa länder förfogar över som industri
nationer. Tillgången på hög teknologi och högt kvalificerad arbetskraft 
är några konkurrensfördelar som måste utnyttjas.

N FS kan sålunda helt ansluta sig till m edlem sförslag A  540/k och 
anser att denna fråga bör ges hög prioritet i det fortsatta nordiska sam
arbetet. D et är därvid angeläget a tt de löntagarorganisationer som di
rekt berörs av dessa frågor ges tillfredsställande möjligheter att m ed
verka i olika projekt.

I övrigt vill N FS hänvisa till de yttranden som avgetts direkt från 
löntagarorganisationerna till N ordiska rådet. Y ttrande u tarbetat av 
Svenska m askinbefälsförbundet {se nedan).

Stockholm den 23 januari 1979

Nordens fackliga samorganisation 

Lennart Forsebäck

Sten Lindahl

D a n m a r k

Handelsministeriet hänvisar i skrivelse den 20 december 1978 till y tt
rande av den 7 december 1978 från D irektoratet fo r  erhvervsuddannel
serne, M askinmesteruddannelsen (se nedan).

Direktoratet for søfartsuddannelsen:

I denne anledning kan det oplyses, a t søfartens uddannelse og udvikling 
drøftes på årlige uofficielle m øder m ellem repræsentanter fra  uddannel- 
jesadm inistrationerne i d°. nordiske lande, og at denne ordning efter di
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rektoratets opfattelse fuldt ud har tilfredsstillet behovet for koordine
ring landene imellem. F ra  direktoratets side er der således ikke ønske 
om at erstatte de uform elle m øder med en fast organisation og perm a
nent finansiering. Søfartsuddannelsen, særlig i Sverige og N orge, synes 
for tiden at være underkastet ændringer, som afviger en del fra  de 
principper, der ligger til grund for det danske uddannelsessystem, en 
udvikling, som imidlertid følges med stor interesse af direktoratet.

På et enkelt om råde har der under de uform elle m øder været rejst 
spørgsmål om en mere form aliseret ændring, nemlig vedrørende udveks
ling af undervisningsmidler og -program m er. D ette spørgsmål vil blive 
drøftet nærm ere på det kommende uform elle møde, som vil blive afholdt 
i D anm ark ultimo maj 1979. D et kan ikke udelukkes, at der som resultat 
af mødet vil frem kom m e forslag til Nordisk Råd om etablering af et så
dant udviklingsorgan.

København, den 28. decem ber 1978

Finn Bergmann

Undervisningsministeriet, Direktoratet for de videregående uddannel
ser:

D irektoratet har i denne anledning indhentet de vedlagte udtalelser 
fra  D anm arks tekniske Højskole og Helsingør Teknikum  (se nedan), 
idet bemærkes, at der fra  dette teknikum  også uddannes skibsingeniører.

D et frem går af disse udtalelser, a t institutionerne på forskellig vis del
tager i det i forslaget beskrevne nordiske sam arbejde, og at der herud
over eksisterer kontakter såvel til de tekniske højskoler som til andre 
tekniske uddannelsesinstitutioner inden for det skibstekniske om råde i de 
øvrige nordiske lande, herunder særlig Norge. D et tilkendegives videre, 
at dette sam arbejde tænkes videreført fremover.

D er synes ikke at være noget udtalt behov for en yderligere form ali
sering af dette samarbejde.

Institutionerne har i samme forbindelse peget på, at de også deltager i 
et bredere funderet arbejde i europæisk regie, herunder bl. a. i organisa
tionen W est European G raduate Education, M arine Technology, hvorfor 
der kun sjældnere vil være behov for specielle nordiske kurser.

F or så vidt angår finansieringen er det anført, at deltagelsen i f. eks. 
NSTM  m edfører økonomiske problem er, og at dette i særlig grad gælder 
de studerende, der deltager.

København, den 28. decem ber 1978

P. d. v.
(Oläsligt nam n)
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Direktoratet for erhvervsuddannelserne, Maskinmesteruddannelsen:

I forslaget peges der på, at en af de vigtigste faktorer, n år det gælder 
om  at opretholde konkurrenceevnen inden for skibsfartserhvervet i de 
nordiske lande, er at sikre tilgangen af personel med uddannelse, som 
ligger på det højest mulige niveau set i international sammenhæng.

U ddannelserne af skibspersonel til varetagelse af de driftstekniske op
gaver styres af de respektive landes centralm yndigheder. I erkendelse af 
de muligheder, der ligger i et fællesnordisk sam arbejde og gensidig 
orientering vedrørende uddannelse, sønæring og bem anding, har der 
siden 1960 ca. en gang om året været arrangeret uform elle m øder m el
lem  de nordiske landes centrale myndigheder, der varetager styringen af 
undervisningen af m askinofficerer. F ra  1973 blev kredsen udvidet til 
også at om fatte de centrale m yndigheder fo r navigatøruddannelserne, og 
de emner, der herefter har været drøftet på m øderne, har om fattet alt 
skibspersonel.

Uddannelserne i de nordiske lande er en del forskellige, især inden for 
maskinbesætningernes uddannelsesom råder. Årsagen hertil er dels, at 
de respektive landes sønæringslove og bem andingsregler ikke er iden
tiske, dels at de uddannelsespolitiske traditioner inden fo r om rådet er 
forskellige. I denne forbindelse kan det nævnes, at den danske m askin
mesteruddannelse foruden at kvalificere til stillinger i skibe også kvali
ficerer til a t varetage driftsledelsesopgaver m. v. i land. D ette forhold 
har bl. a. betydet, at der uddannes om trent lige så mange maskinmestre 
i D anm ark som i Sverige og N orge tilsammen.

På trods af forskellighederne i uddannelserne har de nordiske m øder 
vedrørende skibspersoneluddannelserne stor betydning, ikke m indst i 
disse år, hvor der gøres forsøg m ed alternering mellem dæks- og ma- 
skinpersonel.

E fter M askinmesteruddannelsens opfattelse er der im idlertid ikke 
noget um iddelbart behov fo r at lade disse uform elle m øder erstatte af 
”en fast organisation og perm anent finansiering” , således som det synes 
at fremgå af forslaget.

København, den 7. decem ber 1978

M askinm esteruddannelsen 

Chr. K nak

Akademiet for de tekniske Videnskaber har i skrivelse den 1 mars
1979 förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av m edlem s
förslaget.
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Fællessekretariatet for de søfarendes Organisationer har i skrivelse 
den 21 mars 1979 meddelat, att de inte har några anmärkningar m ed  
anledning av medlemsförslag.

Helsingør Teknikum Ingeniørskole:

I denne anledning meddeles, at teknikum  den 21. novem ber 1978 har 
besvaret en lignende anm odning om en udtalelse i denne sag på følgende 
måde: til Ingeniør-Sammenslutningen:

M edlemsförslaget fra  Nordisk Råd om skibsteknisk og skibsøkonomisk 
uddannelsessam arbejde bør støttes og søges gennemført. M an m å dog 
her huske, at der også findes et europæisk sam arbejde, som kan være 
overordentlig nyttigt, da selv det nordiske om råde kan blive for snævert, 
når tilstrækkelig mange deltagere skal samles om kring specielle emner. 
Vi har således haft glæde af at sende 3 af vore lærere på sum m er school 
i England, hvor europæiske forskere og professorer fra  de skibstekniske 
udannelsessteder i Europa samles. Vi deltager hvert år i NSTM , men 
har selvfølgelig økonomiske vanskeligheder, når m ødet holdes i Finland, 
men har dog som regel også kunnet deltage m ed en eller to lærere.

Det nordiske sam arbejde har vel været dyrket ved Helsingør Tekni
kum i langt større udstrækning end ved de øvrige teknika. Specielt har 
vi et samarbejde med norske skoler, som er væsentligt større end med 
noget dansk teknikum. Helsingør Teknikum  og dets uddannelsessystem 
er vel mere kendt ved de norske skoler end ved de danske teknika. På 
det skibstekniske om råde hjælper vi hinanden med undervisningsmidler 
og opgavesamlinger. På grund af det noget højere niveau ved Helsingør 
Teknikum  end ved de tekniske skoler anvender vi undervisningsmidler 
fremstillet ved N orsk Teknisk Højskole, medens vi sælger lærebøger og 
opgavesamlinger til de norske tekniske skoler.

Vi har ikke noget studentersam arbejde i lighed m ed højskolestuden
ternes. F or højskolestudenternes vedkom m ende gælder det, a t der kun 
findes ét uddannelsessted i hvert land, hvorfor sam arbejdet er forholds
vis enkelt. I N orge er der, modsat i D anm ark, flere steder, hvor der 
uddannes skibsingeniører på tekniske skoler. Vi har tidligere haft besøg 
af norske studerende, når de på studierejse til Tyskland passerede H el
singør, men det har ikke fundet sted i de senere år. Vores studerende 
er i Oslo en gang i løbet af studietiden for at være gæster hos Norsk 
Veritas og benytter her lejligheden til også at se nogle norske værfter, 
men har sjældent benyttet lejligheden til at besøge den Skibstekniske 
Skole i Oslo, som regel på grund af tidnød, idet besøget kun varer 2 
dage.

I den vanskelige situation, hvori såvel rederi- som skibsværftsvirksom- 
heden befinder sig i i dag, er det vigtigt, a t alle initiativer som f. eks. 
NSTM  kan opretholdes og om muligt udbygges, således at konkurrence
evnen bevares. Her er det viktigt, at det skoler of institutioner, der ud
danner skibsingeniører, kan opretholde et højt niveau. K an støtte hertil 
gives gennem et nordisk samarbejde, vil det være godt, når blot man 
ikke glemmer, at et europæisk sam arbejde i visse situationer vil være 
endnu bedre.

København, den 22. decem ber 1978

O. Thestrup 
Administratoi
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De studerendes Råd ved Helsingør Teknikum:

D et er os en stor glæde at læse forslaget om udvidet undervisnings
sam arbejde inden for skibsbygning de nordiske lande imellem. Som re
præsentanter for de skibsingeniørstuderende på Helsingør Teknikum  
må vi især hilse forslaget om udvidet studentersam arbejde for teknikum 
studerende (ingeniørinstitutstuderende) velkommen.

E n finansiering af rejse- og opholdsudgifter er dog nødvendig, hvis der 
skal komme noget konstruktivt ud af forslaget.

Helsingør, den 5. m arts 1979

De studerendes Råd ved HT 
Jens Præst Nielsen

Den polytekniske Læreanstalt, Danmarks tekniske Højskole:

■—----------skal højskolen oplyse følgende efter at have kontaktet høj
skolens institut for skibs- og havteknik:

Vedr. samarbejde om  videre uddannelse

Instituttet for Skibs- og H avteknik er deltager i organisationen W est 
European G raduate Education, M arine Technology. D er vil derfor kun 
fra tid til anden blive behov for specielle nordiske kurser.

Samarbejde mellem de tekniske højskoler

Som nævnt i oplægget er der allerede et vist samarbejde. Udgifterne 
hertil dækkes for vort vedkom m ende af højskolens norm ale bevillinger 
og vil fortsat kunne dækkes.

Samarbejde m ellem  de studerende

De studerende med skibsbygning som hovedinteresse deltager i et 
nordisk samarbejde, der finansieres gennem bidrag fra  industrien.

D et er erfaringsvis vanskeligt for de studerende at skaffe disse midler, 
således at en vis støtte nok vil føles som en lettelse. M en det er højsko
lens opfattelse, at noget ganske tilsvarende vil kunne siges om andre 
specialer, og at der dér er lige så stort behov for internordisk sam ar
bejde.

Ovenstående udtalelse er afgivet efter kontakt med højskolens rele
vante institut.

Den meget korte frist til besvarelsen har ikke gjort det muligt at fore
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lægge spørsmålet for hverken fagråd eller studienævn. Udtalelsen gives 
derfor med henvisning til rektors beføjelser i hastesager.

Lyngby, den 22. decem ber 1978

Peter Lawætz

Tom Christensen

Polyteknisk Forening har i skrivelse den 28 februari 1979 förklarat 
sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Danmarks Rederiforening:

I den anledning kan vi meddele, at Rederiforeningen ikke mener, der 
er behov for et sådant organ. Til støtte for dette synspunkt kan bl. a. 
anføres følgende, idet specielt henvises til de nederst på side 3 og øverst 
på side 4 i oplægget anførte emner, som den ønskede nordiske organisa
tion skulle tage sig af:

1) D er afholdes efterhånden utallige symposier og sem inarer rundt 
om i verden og ikke m indst i E uropa over emner, der svarer til NSTM - 
m øderne. Yderligere medvirken hertil og inform ation herom  må anses 
for overflødig.

2) Med hensyn til etablering og opretholdelse af nordiske kontakter er 
forholdet det, a t en række m aritim e organisationer for længst har fundet 
sammen i et fællesnordisk samarbejde. Eksempelvis kan nævnes de nor
diske navigatørforeninger og de nordiske m askinm esterforeninger, lige
som der også inden for rederierhvervet er snæver kontakt.

3) Vedrørende styrkelse af samhørighedsfølelsen mellem de nordiske 
lande på det skibstekniske om råde er N STM -m øderne uden tvivl m ed
virkende hertil, men det bør i denne forbindelse fremhæves, at disse 
m øder i de senere år har været åbne for alle uden hensyn til uddannelse, 
beskæftigelse eller medlemskab i de arrangerende foreninger.

Rederiforeningen har im idlertid ikke noget imod, at Nordisk Råd støt
ter sådanne enkeltforanstaltninger økonomisk, som de fælles faglige ak
tiviteter på f. eks. forskningsmæssige om råder m åtte kunne give anled
ning til.

København, den 15. januar 1979

Danmarks Rederiforening  
P. d. v.

A. Vognsen
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Skibsteknisk Selskab:

Vi kan kun være interesserede i et stærkere nordisk samarbejde, men 
er imod, at kræfter og m idler fortrinsvis skal gå til adm inistration (med 
ca. halvdelen ifølge oplysninger, vi har fra  et løst budget udarbejdet af 
de finske forslagsstillere) og i m indre udstrækning til initiativer.

Vi betragter den foreslåede federation som en overbygning over noget 
til dels allerede eksisterende.

De fælles faglige aktiviteter ville bedst kunne støttes gennem de eksi
sterende organer, hvorfor vi langt hellere så, a t N ordisk R åd lod øko
nomiske m idler tilgå disse organer.

H vad angår NSTM , som m å siges at danne grundstam m en i det nor
diske sam arbejde på det om handlede felt, m ener vi, den nuværende 
organisationsform  bør bevares.

Fortsat fagligt sam arbejde på højt niveau ville trives bedst ved til
skud, f. eks. til værtslandet til nedbringelse af kongresgebyr fo r NSTM . 

Vi er enige m ed initiativtagerne om m ålet, men altså ikke om midlet.

København, den 7. januar 1979

L eif J. M øller 
Generalsekretær

Foreningen af Jernskibs- og Maskinbyggerier i Danmark, Skibsværfts- 
foreningen:

F or så vidt angår de på mere privat grundlag arrangerede m øder m el
lem teknikere, studerende o. s. v. —  herunder Nordisk Skibsteknisk M ø
de, NSTM  —  forekom m er det naturligt at lade det således etablerede 
sam arbejde udvikle sig i sin nuværende form. En hel- eller halvofficiel 
status af Nordisk Skibsteknisk Samarbejdskomité i forholdet til de offi
cielle nordiske sam arbejdsorganer vil næppe være hensigtsmæssig.

E t eventuelt udbygget sam arbejde på uddannelsessiden m å vurderes 
på baggrund af de ressourcebesparelser henholdsvis den optim ering af 
forhåndenværende ressourcer, der i givet fald vil kunne opnås. Ved 
en um iddelbar betragtning synes mulighederne i så henseende at kunne 
afgrænses til det forsknings- og udviklingsarbejde, der er knyttet til de 
videregående uddannelser.

H vor der er tale om forsknings- og udviklingsarbejde, der foretages 
på de tekniske højskoler —  og m ed specielt sigte på skibsfart og skibs
bygning —  er der grund til at tro, at de nordiske lande gennem et pas
sende sam arbejde kan nå betydelig længere, end hvad der er tilfældet 
i dag.
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E t organ som det foreslåede finder vi im idlertid ikke at der er behov 
for i denne eller i anden sammenhæng.

København, den 23. januar 1979

Skibsværftsforeningen 

K . Engell-Jenseti

Ingeniør-Sammenslutningen:

Vi finder det aktuelt at nævne Helsingør teknikum  som et eksempel 
på en uddannelsesinstitution inden fo r det skibstekniske ingeniørområde, 
hvor m an har etableret en lang række kontakter til andre nordiske ud 
dannelsesinstitutioner. F. eks. kan nævnes sam arbejdet mellem Norsk 
Teknisk Højskole, de tekniske skoler i N orge og Helsingør Teknikum  
om undervisningsmidler og opgavesamlinger.

Dagens vanskelige situation fo r rederivirksom hed og værftsindustri 
indebærer, at alle initiativer som f. eks. N STM  •— N ordiskt skeppstek- 
niskt möte —  opretholdes og om m uligt udbygges, således at erhverve
nes konkurrenceevne styrkes. D et er vigtigt, at skoler og institutioner, 
der uddanner skibsingeniører, kan opretholde et højt niveau. Kan støtte 
hertil gives gennem et nordisk sam arbejde, vil det være et værdifuldt 
initiativ, som Ingeniør-Sam m enslutningen kan anbefale.

København, den 19. januar 1979

Ingeniør-Sammenslutningen
Uddannelsesudvalget

Tom  M eldal 
Sekretær

Dansk Ingeniørforening, Skibsgruppen, hänvisar i skrivelse den 1 
december 1978 till yttrande av den 7 januari 1979 från Skibsteknisk 
Selskab (se ovan).

Jurist- og Økonomforbundet har i skrivelse den 16 januari 1979 m ed
delat sig icke ha något att anföra m ed anledning av medlemsförslaget.

4—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Bureau Veritas:

Det er vor opfattelse, at det af NSTM  hidtil på frivillig og privat basis 
udførte arbejde har ført til et tilfredsstillende internordisk samarbejde 
inden for området.

En eventuel udvidelse af N STM ’s arbejdsom råde vil øge arbejdsbyr
den for de deltagende nordiske foreninger, der fra  dansk side er Skibs
teknisk Selskab, der koordinerer de tekniske aktiviteter for følgende 
danske foreninger:

Dansk Ingeniørforenings skibsgruppe 
G ruppen af Frie Skibsteknikere i D anm ark 
Ingeniør-samm enslutningens skibsgruppe 
Søfartsteknisk Forening.

København, den 14. november 1978

Bureau Veritas 

S. Birk Petersen

Lloyd's Register of Shipping:

I henhold til Deres skrivelse med frem sendte forslag, sag A  540/k kan 
vi oplyse at vi um iddelbart m ener det skibstekniske sam arbejde imellem 
de nordiske lande allerede fungerer tilfredsstillende i sin nuværende 
form.

Vi skal imidlertid henvise til Skibsteknisk Selskab som varetager en 
overordnet styring af de faglige aktiviteter for skibsteknikere i Danm ark. 
Dansk Ingeniørforening, Ingeniørsammenslutningen, Søfartsteknisk F o r
ening og G ruppen af Frie Skibsteknikere i D anm ark er alle tilsluttet 
Skibsteknisk Selskab.

København, den 10. november 1978

L eif J. M øller

F i n l a n d  

Handels- och industriministeriet:

Samarbete inom vidareutbildningen

D å de skeppstekniska ingenjörsorganisationerna i N orden redan tra 
ditionellt sam arbetar med varandra, borde fattandet av beslut angå
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ende fortsatta åtgärder ävensom planeringen av perm anenta organisatio
ner på detta om råde överlåtas till dem. För a tt finansiera verksam heten 
borde också deltagaravgifter och /e ller ekonom iskt stöd från  nationella 
organisationer kunna kom m a i fråga. L iknande sam arbete borde över
vägas även för andra grupper, t. ex. ingenjörer med institutsutbildning, 
ekonom er, sjökaptener och jurister.

Samarbete inom fortbildningen

F ör att konkurrenskraften inom den nordiska sjöfarten och varvsindu
strin skall kunna förbättras bör högklassig fortbildning, forskarutbild
ning och forskning samt utbildning på specialiserade delom råden få en 
speciellt hög prioritet. Vid fortbildningen av skeppsbyggnadsingenjörer 
kunde NSTM -organisationen välja läroäm nen och organisera utbild
ningen. Samma modell kunde tillämpas på andra grupper. Då utbild
ningsgrupperna skulle vara små, skulle ett nordiskt sam arbete leda till 
såväl en högre utbildningsnivå som resursbesparingar.

Då utbildningsverksamheten skulle försiggå i liten skala och dess
utom vara fackligt avgränsad, kunde m an vid dess finansiering såsom 
potentiella finansiärer även beakta varven, rederierna och andra in rätt
ningar som direkt gagnas av utbildningen.

Samarbete mellan de tekniska högskolorna och instituten

Då grundutbildningen på det nationella planet redan är organiserad 
och enhetlig och då det också finns ett koordineringssam arbete för 
ändam ålet, kan denna sektor bäst skötas av de ansvariga undervisnings- 
myndigheterna.

Samarbete mellan studerande

N THS-organisationen torde kunna tjäna som modell även för andra 
yrkesgrupper. D et fackliga inform ationsutbytet är på denna nivå inte 
speciellt om fattande, m en det har sin betydelse vid skapandet av kon
takter. En överdriven och onödig institutionalisering av verksamheten 
bör dock undvikas.

Handels- och industrim inisteriet stöder i princip de föreslagna åtgär
derna och anser det viktigt att u treda organisationsform erna och finan
sieringsmöjligheterna inom de olika sektorerna.

Helsingfors den 31 januari 1979

Eero Rantala 
Handels- och industriminister

A hto  Anttila  
Specialforskare
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Tekniska högskolan, maskiningenjörsavdelningen:

Tekniska högskolan anser att förslaget är möjligt a tt förverkliga till 
den del det berör sam arbete i fråga om skeppsteknisk utbildning. K on
kurrensen blir allt hårdare inom  sjöfart och skeppsbyggeri, vilket kräver 
högtstående teknik. E tt förnuftigt utbildningssam arbete mellan små na
tioner bidrar till att upprätthålla denna nivå.

Språksvårigheterna torde begränsa m öjligheterna till sam arbete be
träffande grundutbildning då det gäller finskspråkiga elever.

I sam band med fortbildning och fortsättningsstudier bör m an beakta 
de kurser som anordnas av W EG EM T (West European G raduate 
Education M arine Technology) och undvika överlappade arrangemang.

Högskolan anser det viktigast att redan invanda sam arbetsform er ges 
en fast organisation och finansiering.

Otnäs den 18 decem ber 1978

Paul A . W uori 
Avdelningsföreståndare

Y rkesutbildningsstyrelsen:

Yrkesutbildningsstyrelsen har i flera olika sam m anhang påpekat be
hovet av ett närm are sam arbete mellan de nordiska länderna inom  yrkes
utbildningens olika sektorer, och i synnerhet u tarbetandet av en bas för 
jäm förelser mellan examina i de nordiska länderna. I synnerhet under 
de senaste åren har m an också vid de inofficiella m ötena mellan yrkes- 
utbildningsm yndigheterna i de nordiska länderna diskuterat möjlighe
terna till gemensam fortbildning av lärare och utväxling av lärom edel 
inom smala utbildningssektorer. I  F inland och i viss m ån också i de öv
riga nordiska länderna kan m an till dessa sektorer hänföra all utbild
ning som har anslutning till fartygsteknik och -ekonomi samt sjöfarts
undervisning.

D et förhandenvarande initiativet pekar på möjligheter till samarbete 
inom  en delsektor, där sam arbetet skulle gagna samtliga parter. Initia
tivet bör också enligt yrkesutbildningsstyrelsens uppfattning ses som ett 
delprojekt av det nödvändiga sam arbetet inom den yrkesinriktade p å 
byggnads* och kom pletteringsutbildningen, och initiativet påskyndar 
igångsättandet av detta.

N ågot officiellt sam arbete mellan de yrkesutbildningsstyrelsen underly
dande läroanstalterna och det i initiativet speciellt om näm nda NSTM  har 
inte förekom m it, men sam arbete har i viss m ån varit möjligt åtminstone 
genom personliga relationer m ellan vissa tekniska läroanstalter, eftersom
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lärare i centrala positioner deltagit i sam arbetet via ingenjörsorganisatio- 
nerna. Ifall avsikten ä r  a tt u tform a NSTM  till en fartygsteknisk och 
-ekonomisk nordisk federation, borde man enligt yrkesutbildningsstyrel- 
sens uppfattning inkludera sjöfartsläroanstalterna och de tekniska läro
anstalter, som representerar undervisning på om rådet, i det officiella 
sam arbete federationen innebär.

I detta sam m anhang torde det vara skäl att också ta upp det inoffi
ciella samarbete i fråga om  utbildningen av sjöbefäl, som redan varit i 
gång under ett tiotal år i form  av regelbundna gem ensamma möten m el
lan de yrkesutbildningsmyndigheter, som i respektive nordiska länder 
handhar denna utbildning. E tt resultat av detta samarbete är att under
visningens innehåll i m ånga hänseenden blivit m er likartat i de olika 
nordiska länderna, och ett konkret resultat är bl. a. det igångvarande 
projektet angående utväxling av övningsprogram för radar- och naviga- 
tionssimulatorer, samtidigt som m an uppställer gem ensamma m ål för 
övningarna. Ifall de myndigheter som ansvarar för utbildningen också 
i detta fall kunde få tillgång til! ett officiellt sam arbetsorgan, skulle sam
arbetet kunna skötas smidigare vad ekonomi och personella resurser 
beträffar, samtidigt som det bättre skulle tillfredsställa samtliga parter.

Ifall det sam arbete som inofficiellt ägt rum  kunde sammankopplas 
med en m er om fattande organisation för utbildningssam arbete, som 
skulle ha perm anent finansiering, skulle verksam heten få en bättre 
grund och större utsikter till arbete på lång sikt.

Fördenskull föreslår yrkesutbildningsstyrelsen i sitt utlåtande till F in
lands delegation i N ordiska rådet att N ordiska rådet skulle undersöka 
och utreda m öjligheterna till ett stadigvarande sam arbete inom utbild
ningen i fartygsteknik och -ekonomi samt sjöfart i alla form er och på 
samtliga nivåer.

Helsingfors den 17 januari 1979

Seppo Oinonen 
Generaldirektör

Juho Uino 
Tjf. byråchef

Finlands akademi1:

Finlands akadem i anser i princip utvecklandet av nordiskt skeppstek- 
niskt och -ekonomiskt utbildningssam arbete värt understöd, även om 
utbildningssam arbetet på sjöfartsom rådet redan finns mellan de nor

1 Yttrandet översatt från finska.
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diska länderna, bland annat inom ram en för Nordisk Institutt før Sjø- 
rett och nordiska forskarkurserna. Vid utvecklandet av nordiskt sam ar
bete borde m an på bred bas sörja för utbildnings- och forskningssam ar
betet mellan de nordiska länderna i anslutning till sjöfarten och skepps- 
byggandet.

Samarbetet om vidareutbildningen

Finlands akadem i anser det som mycket nyttigt att, inom om råden i 
anslutning till både skeppstekniken och sjöfarten, vidareutbildning i 
sam arbete med de övriga nordiska länderna anordnas. Finlands akade
mi finner det viktigt att de nordiska sam arbetsorganen och de olika no r
diska länderna stöder och fördjupar det sam arbete som pågått sedan 
länge. Fastän frivillig m edborgarverksam het i det internationella sam ar
betet mellan olika yrkesom råden är nödvändigt, behöver det stöd av den 
offentliga m akten, bland annat för a tt trygga att symposier och semina
rier är högklassiga, om fattande och representativa.

Samarbetet om fortbildningen

I m edlem sförslaget föreslås gem ensamma nordiska fortbildningskur
ser. Finlands akadem i konstaterar att dessa kurser uppenbarligen är 
nyttiga för finländare.

I de av Finlands akadem i finansierade forskningsprojekten ges i all
m änhet också forskarutbildning. Sålunda utgör sam nordiska forsknings
projekt ett användbart medel i fortbildningen. De föreslagna fortbild- 
ningsform erna konkurrerar inte med varandra.

Samarbetet mellan universitet och högskolor samt läroanstalter

Fastän varje land, såsom det konstateras i medlemsförslaget, ansvarar 
för utbildningens anordnande, förutsätter anordnandet av högklassig un
dervisning internationella kontakter. Finlands akadem i har i olika sam 
m anhang betonat, att m an bör skapa också ekonomiska möjligheter till 
internationella kontakter mellan professorskårerna inom olika om råden 
vid universitet och högskolor. F ör att främ ja forskningsutbildningen bor
de m an skapa bättre ekonom iska möjligheter än nu till studier vid u t
ländska forskningsinstitutioner och högskolor.

Samarbetet mellan studerande

Finlands akadem i ser positivt på att också studentförbunden har in
ternationella kontakter och anser behandlingen av yrkesärenden i det
ta sammanhang som givande. Eftersom  studenternas internationella 
verksam het gagnar vårt land genom att ge färdigheter för in ternatio
nellt umgänge i deras yrkesutövning senare, borde verksam heten stödas 
även ekonomiskt. Akademin ser inget hinder för att de studerande ut-
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vidgar deltagandet i N THS-sam arbetet till att gälla även ingenjörselever, 
blivande sjökaptener och andra.

Sammandrag

Av medlemsförslaget fram går a tt inom skeppstekniken och -ekonomin 
ett mycket givande nordiskt sam arbete bedrivits på frivillig bas. E fter
som varvsindustrin och rederinäringen i alla nordiska länder måste an
passa sig till allt svårare internationell konkurrens, är det nödvändigt 
att förstärka det nordiska sam arbetet för att bevara konkurrensförm ågan 
på detta område.

Finlands akadem i anser också att medlemsförslaget om skeppstek- 
niskt och skeppsekonomiskt utbildningssam arbete är nyttigt och har
m oniserar med strävandena att effektivisera det nordiska samarbetet.

Helsingfors den 13 februari 1979

Finlands akademi

Helge Gyllenberg  
Ordförande

Elisabeth Helander 
Forskningsdirektör

Sjöfartsstyrelsen :

Förslaget skulle innebära en förstärkning, koordinering och utvidg
ning av resurserna gällande vidareutbildningen, forskningen och infor
m ationstjänsten inom olika sektorer av sjöfart, skeppsekonomi och 
skeppsteknik inom N orden, som kvalitativt skulle förbättra de perso
nella resurserna och därigenom förbättra den internationella konkur
renskraften, vilket under en lång tid fram åt kom m er att vara av funda
m ental betydelse.

De inom olika nordiska länder existerande institutionerna och organi
sationerna skulle enligt förslaget på ett bättre sätt än nu kunna fås att 
kom plettera varandra, vilket u r total nordisk synvinkel skulle innebära 
en effektivisering av både m ateriella och personella resurser.

Det föreslagna sam arbetet borde för undvikande av dyr byråkrati 
utgå från redan existerande institutioner och därvid särskilt stöda sam
nordiska organ på de näm nda om rådena, vilka samtliga käm par med 
ekonomiska svårigheter. Av dessa m å här endast näm nas två, nämligen 
Ship Abstracts, som bedriver m aritim  inform ationsverksam het och ger 
litteraturtjänst samt NSTM , de nordiska skeppstekniska m ötena, som 
organiseras av den nordiska skeppstekniska sam arbetskom m ittén. Sist
näm nda, som årligen anordnar ett fortbildningstillfälle för huvudsak
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ligen ingenjörer, borde ges resurser att utvidga sin verksam het till att 
gälla även skeppsbefäl, jurister och ekonom er och fram för allt sättas i 
tillfälle att oftare ordna fortsättningsutbildningstillfällen och kurser.

D en fasta organisation som uppskisseras i m edlem sförslaget skulle 
m ycket väl läm pa sig att etablera och upprätthålla lämpliga och fruk t
bringande kontakter med utom nordiska länder, där de m aritim a näring
arna står på en hög nivå.

M edlemsförslaget skulle med små uppoffringar innebära att stora för
delar för samtliga nordiska länder skulle uppnås inom det m aritim a fäl
tet. Sjöfartsstyrelsen förordar därför förslaget kraftigt och föreslår att 
detta skulle förverkligas så snabbt som möjligt.

Helsingfors den 16 januari 1979

Jan-Erik Jansson 
Generaldirektör

Salme Päivike 
Notarie

Statens tekniska forskningscentral:

Statens tekniska forskningscentral anser föreliggande medlemsförslag 
vara viktigt och väl motiverat. Dess kanhända största betydelse för u t
vecklandet av yrkeskunskapen inom branschen i vårt land, är fö rbätt
randet av vidareutbildningsmöjligheterna. En etablerad bas ä r  det årligen 
återkom m ande N ordiska skeppstekniska m ötet (NSTM). G enom  att 
bredda och utveckla verksam heten vore det möjligt a tt beröra även 
sådana skeppstekniska delom råden, vilka inte kan skötas tillräckligt bra 
med inhemska krafter.

M ålsättningen för utvecklandet av den skeppstekniska fortbildningen 
bör även anses betydande. Faktum  är, att m an på grund av det ringa 
antal fortsättningsstuderande i Finland överhuvudtaget inte har kunnat 
anordna fortbildning i kursform . En dylik verksam het förverkligad på 
sam nordisk grund skulle fördjupa och effektivera branschens fortsätt- 
ningsstudier och skapa nya personliga kontakter. Speciellt med tanke på 
forskarskolningen vore detta  synnerligen fruktbringande.

Statens tekniska forskningscentral anser föreliggande medlemsförslag 
i högsta grad värd understöd och ger det sitt fulla stöd.

Helsingfors den 15 januari 1979

Statens tekniska forskningscentral

P ekkaJauho  
Generaldirektör

Sakari Heiskanen  
Forskningsdirektör
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Sjöfartsnäringen utgör en väsentlig del av det åländska näringslivet. 
En fortsatt utveckling av denna näringsgren ställer fortgående krav på 
utbildningen inom branschen. En nordisk harm onisering av utbildningen 
skulle i hög grad underlätta utvecklingen av undervisningen med be
aktande av att de nordiska enheterna för utbildning av sjöpersonal i de 
flesta fall är små och följaktligen var för sig har begränsade resurser att 
avdela för direkt utvecklingsarbete.

Landskapsstyrelsen förordar därför det väckta m edlem sförslaget att 
Nordiska rådet m åtte rekom m endera N ordiska m inisterrådet, att i sam
råd med berörda organisationer vidta åtgärder för att ge sam arbetet på 
den skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningens om råde i de 
nordiska länderna en fast organisation och perm anent finansiering.

M arieham n den 8 februari 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Lennart W inqvist 
Utbildningschef

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund FTFC r.f.:

M edlemsförslaget ta r  upp en viktig fråga: bevarandet och förbättran
det av varvsindustrins och rederinäringens konkurrenskraft med hjälp 
av en högklassig grundutbildning och fortsättnings- samt kom pletteran
de utbildning. D et ligger i samtliga nordiska länders intresse att under
visningen följer med den snabba internationella utvecklingen. Genom 
sam arbete har vi bättre m öjligheter att följa med i utvecklingen och 
sam arbete innebär en inbesparing av resurser.

Det gjorda förslaget gällande utvecklandet av ett fartygstekniskt och 
-ekonomiskt utbildningssam arbete kan i princip anses värt att stödas. 
M an bör dock observera, att förslaget gäller en synnerligen snäv sektor 
och nästan uteslutande utgår från  skeppsbyggnadsverksamhetens behov. 
Förslaget har inte kopplats till den till sjöss arbetande personalens be
hov. D å till exempel IM CO:s nya kom petensfordringar för den inter
nationella trafiken träder i kraft, kom m er det att behövas specialkurs
verksamhet för snävt avgränsade grupper av personal. Den snabba ma- 
skin- och teletekniska utvecklingen förorsakar ett stort behov av kom 
pletterande utbildning för m askinm ästare och radiotelegrafister. Vid 
planeringen av den kom pletterande utbildningen borde man också strä-
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va till ett intim are sam arbete mellan seglande personal och den personal 
som deltar i skeppsbyggnadsverksamheten. D å utvecklingsarbetet fo rt
sätts bör m an ta  i beaktande, att i Finland samtliga arbetsm arknadsor
ganisationer inom sjöfartsbranschen är med i Sjöfartsbranschens garanti
förening för undervisning och forskning, vars syfte är anordnandet av 
kom pletterande och specialutbildning fö r sjöfartsbranschen.

Enligt FT F C :s uppfattning bör det nordiska utbildningssam arbetet 
utvecklas för en bredare sektor än det förutsätts i medlemsförslaget. 
M ed hänvisning till det ovan anförda föreslår FTFC , att N ordiska rådet 
fö r N ordiska m inisterrådet förordar, att m inisterrådet i sam arbete med 
vederbörande organisationer företar sig att u treda utvecklandet av ett 
nordiskt utbildningssamarbete som betjänar sjöfartsnäringen och finan
sierandet av detta.

Helsingfors den 5 februari 1979 

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund FT F C  r.f.

Jorma Reini

Erkki Husu

Akava r.f. hänvisar i skrivelse den 18 januari 1979 till yttrande av 
den 17 januari 1979 från Ingenjörsorganisationernas skolningscentral 
(se nedan).

Finlands studentkårers förbund r.f.:

Finlands studentkårers förbund stöder, i enlighet med vårt lands u tri
kespolitik, ett utvecklande av det nordiska sam arbetet på alla områden. 
D etta samarbete är speciellt m otiverat när det befräm jar en effektivare 
användning av de knappa resurserna i de små nordiska länderna. F ör 
tillfället är en aktuell fråga i alla nordiska länder en nedskärning av 
utbildningsresursernas realvärde, vilket otvivelaktigt också påverkar u t
bildningsresursernas utveckling på ifrågavarande område.

Redan dessa orsaker försvarar enligt FSF en utveckling av sam arbetet 
på det skeppstekniska och skeppsekonomiska området. Om rådet är rela
tivt litet, så sam arbetet utgör en grund speciellt för vidareutbildningen 
och fortbildningen sam t forskningen i de nordiska länderna. Enligt FSF 
bör det skeppstekniska och skeppsekonomiska utbildningssamarbetet 
koncentreras just till dessa uppgifter.
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FSF vill därtill understryka m öjligheterna till samarbete mellan stude
randena. De intryck som erhållits under studietiden från utbildningen 
i de övriga länderna kan på ett positivt sätt kom plettera grundutbild
ningen i hem landet. Sam arbetet får dock inte enligt FSF leda till en lik
riktning av utbildningen i de olika länderna, utan varje land bör sträva 
till a tt bevara utbildningens särdrag. Beviljandet av resurser till detta 
om råde får inte heller leda till en nedskärning på andra utbildningsom 
råden.

M ed beaktande av ovannäm nda anser Finlands studentkårers förbund 
det värt att understöda en utvidgning av sam arbetet inom den skepps
tekniska och skeppsekonomiska utbildningen.

Helsingfors den 10 januari 1979

Suomen ylioppilaskuntien liitto r.y.
F inlands studentkårers förbund r.f.

Jcirmo Heimo  
Ordförande

Keijo Ahola  
Viceordförande

Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut1:

I motiveringen till medlem sförslaget understrykes den traditionella 
vikten av sjöfart och skeppsbyggeri i näringslivet i N orden och i synner
het i exporten. Dagens svårigheter ses som följder av en världsom fat
tande ekonomisk stagnation. M an måste dock understryka att det sam 
tidigt är fråga om utvecklingsfördelningen, vilkens inverkan tidsmässigt 
inte enbart är av konjunkturbetonad karaktär. Problem en håller på att 
förändras till sin struktur och på längre sikt alldeles uppenbart allt d ju
pare för de nordiska ländernas del.

D et är sannolikt, att varvsindustrin och sjöfarten i fram tiden både i 
Finland och i de övriga nordiska länderna bäst kan utvecklas med stöd 
av konkurrensfördelar som höga teknologiska och ekonom iska kunska
per och färdigheter ger. D etta kräver intensiv forsknings- och utveck
lingsverksamhet samt ökning av resurser till personalutbildningen. I 
medlemsförslaget konstateras alldeles riktigt att varje nordiskt land har 
små resurser i jäm förelse m ed m ånga stora industri- och sjöfartsländer. 
A andra sidan är nivån på de teknologiska kunskaperna och utbildning
en redan nu hög i N orden i jäm förelse med så kallade N IC -länder som 
övergår till varvsindustri eller redan utövar den. Situationen är likadan 
i fråga om sjöfarten om m an jäm för de nordiska länderna med länder 
med så kallad bekvämlighetsflagg och utvecklingsländerna.

1 Yttrandet översatt från finska.
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D enna motivering talar fö r förslaget om utvidgat och fördjupat nor
diskt sam arbete inom utbildning och uppenbarligen också (även om det 
inte direkt föreslagits) inom teknisk kunskap. Förslaget syftar till att öka 
offentlig (statlig) direkt finansiering för ifrågavarande ändam ål samt 
form alisering av sam arbetsorganisationer och -form er åtm instone delvis 
i relation till offentliga m yndigheter och institutioner. D etta förslag, som 
i princip är värt understöd, aktualiserar dock några synpunkter angåen
de särdrag i medlem sländernas skeppsbyggnadsindustri och sjöfartsnä
ring:

—  varvsindustrins produktions- och m arknadsstruktur varierar i N or
den: andelen av tekniskt högklassiga specialområden, såsom isbrytare, 
passagerarfartyg och fartyg som kräver komplicerad lastbehandlings- 
och bevaringsteknik är stor: i de övriga nordiska länderna, i synnerhet 
i Sverige, har tankers och fartyg m ed lös last haft en relativt större andel 
av produktionen

—  varvsindustrins m arknadsom råden avviker från  varandra i olika 
nordiska länder; över hälften av Finlands produktion går till Sovjet
unionen, m edan hem landet och länder med m arknadsekonom i utgör 
huvudm arknaden för fartyg i de övriga nordiska länderna

—  som följd av den senaste tidens förändringar har ägarförhållan
dena inom varvsindustrin förändrats i synnerhet i Sverige; dessutom 
torde nationalekonom iska m öjligheter till finansieringsstöd till skepps
byggnadsindustri vara betydligt bättre i de övriga nordiska länderna än 
i Finland

—  sjöfartens andel av hela produktionen och betydelse som anskaf- 
fare av exportinkom ster är betydligt större i de övriga nordiska länder
na, i synnerhet i Norge, än i Finland; den offentliga sektorns villighet 
och till en del nödvändighet för att stöda näringen är också betydande

—  de i N orden verksamma varven och rederierna konkurrerar hårt 
med varandra; de nordiska länderna bildar inte sådan ekonomisk helhet, 
där företagens inbördes arbetsfördelning och sam arbete kunde i relation 
till andra m edföra konkurrens- och andra fördelar, såsom fallet är i 
fråga om ett folkhushåll.

På grund av det ovan sagda torde F inland inte dra lika stor nytta av 
utvidgat och fördjupat sam arbete och ökad offentlig finansiering som 
de övriga nordiska länderna, i synnerhet Sverige och Norge. Dessa län
der torde i ökad om fattning övergå till finska företags m arknad i syn
nerhet för varvsindustrins produktstrukturs del. U tbytet av teknologi 
och ökad utbildning inom specialproduktionen skulle möjligen inte fullt 
m otsvara de nackdelar som uppstår i synnerhet i fråga om finansieringen.

Syftet med m edlem sförslaget kunde dock för Finlands vidkomm ande 
vara m era motiverat, om

—  verksamhetens finansieringsandelar skulle kvoteras enligt länderna 
allt efter hur central roll skeppsbyggnads- och varvsverksamhet spelar i 
varje lands nationalekonomi.

—  en del av verksam heten skulle finansieras av varvs- och skepps-
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byggnadsföretag eller deras organisationer enligt den ovannäm nda kvot
principen och

—  uppm ärksam het m era än nu fästes, utom  vid skeppsteknisk u t
bildning, vid fort- och vidareutbildning i skeppsekonomi, företagsled
ning och m arknadsföringskännedom  sam t sam nordisk forsknings- och 
produktutvecklingsverksam het inom skeppsbyggnadsområdet.

Helsingfors den 4 januari 1979

Finlands rederiförening:

D å m an granskar det fram förda förslaget u r Finlands och rederinä
ringens synpunkt, bör m an först och främ st konstatera den grundläg
gande skillnad som råder i utbildningen inom  skeppsbyggnadsindustrin 
och rederinäringen. I Finland kan de som söker sig ett yrke inom 
skeppsbyggnadsindustrin erhålla en grundläggande teknisk skolning för 
denna bransch. D ärem ot har vi förutom  den allm änna högskoleunder- 
visningen inte någon direkt utbildning fö r yrken inom  rederibranschen 
fö r närvarande i vårt land. U tbildning på högre nivå inom sjöfarts
branschen saknas så gott som helt i vårt land och tills vidare har m an 
i F inland inte heller kunnat erbjuda tillräcklig fortsättnings- och kom 
pletteringsutbildning.

På grund av det ovan anförda, har även det nordiska utbildningssam 
arbetet för Finlands del varit betydligt livligare och m era regelbundet 
inom varvs- och skeppsbyggnadsindustrin än inom  rederibranschen, där 
sam arbetet är m era sporadiskt.

F tt sjöfartsnäringen, häri inbegripet åtm instone stuveri-, spedi
tion :h försäkringsverksam het sam t diverse adm inistrativa funktioner 
inom sjöfartsbranschen, skall kunna utvecklas, fordras utbildnings- och 
forskningsverksam het som täcker de behov dagens sjöfartsnäring ställer. 
F ör att starta en undervisnings- och forskningsverksam het på högre 
nivå, har sjöfartsbranschens olika intresseorganisationer gem ensamt på 
bred bas bildat en garantiförening fö r att förverkliga ovannäm nda m ål
sättning. Ifrågavarande garantiförening verkar i Åbo och avsikten är att 
m ed hjälp av därvarande högskolor sträva till a tt utvidga och utveckla 
undervisningen inom  sjöfartsbranschen åtm instone på det juridiska, ad
m inistrativa och ekonom iska om rådet.

Tanken på ett nordiskt sam arbete gällande även undervisningen inom

A rbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut

Pekka Korpinen  
Prefekt

Jarmo Laine 
Forskare
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sjöfartsbranschen är värd att understödas, m en för a tt detta samarbete 
skall bli ändamålsenligt, fordras a tt den nuvarande undervisningen i 
F inland i juridiska, adm inistrativa och ekonom iska ämnen, till den del 
de har anknytning till sjöfartsnäringen, m ärkbart bör utvecklas.

Finlands rederiförening anser att ett nordiskt sam arbete inom under
visningssektorn är av stor betydelse och ä r  förvissad om att detta sam 
arbete även kom m er att befräm ja den pågående utvecklingen av en un 
dervisnings- och forskningsverksam het på högre nivå inom sjöfartsbran
schen i F inland. Vi ifrågasätter dock, ifall det i detta skede är ändam åls
enligt att grunda ett särskilt sam arbetsorgan för detta ändam ål. Å t
minstone i början borde m an sträva till att utveckla detta sam arbete ge
nom  en förbättrad  inform ationsverksam het m ellan existerande under
visningsanstalter och skolm yndigheter samt övriga organisationer.

M ed hjälp av en effektiverad inform ationsverksam het borde m an även 
sträva till att koordinera kursverksam heten för fortsättnings- och kom 
pletteringsutbildning. Sålunda kunde m an undvika onödig ”överlapp
ning” sam t även sträva till ett bättre u tnyttjande av olika undervisnings
anstalters lärar- och föreläsarkrafter. F ör Finlands vidkom m ande vill vi 
speciellt poängtera den ställning G arantiföreningen fö r sjöfartsbran- 
schens undervisning och forskning innehar vid utvecklandet och koordi
nerandet av ett nordiskt sam arbete i utbildningsfrågor inom  sjöfarts
branschen.

Helsingfors den 17 januari 1979

Finlands rederiförening r.f.

Per Forsskåhl

Niilo Oksa

Finlands varvsindustriförening:

Sam arbetet inom varvsindustrin i de nordiska länderna har djupgående 
traditioner. Intresseom rådena för tryggandet av de enskilda ländernas 
transportbehov har varit likartade bl. a. på grund av att den industriella 
strukturen i flera av de nordiska länderna har gem ensamma drag. H an 
delsflottans storlek i de enskilda länderna har därem ot alltid varit di
mensionerad på ett för landet ändam ålsenligt sätt och är sålunda myc
ket olik inom de nordiska länderna. G rundbehovet av skeppsteknisk 
forskning och utbildning måste i alla fall anses lika stor i de berörda 
länderna.

En institutionalisering och utveckling av det redan pågående arbetet 
hälsas med tillfredsställelse av den finländska varvsindustrin. En bre-
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dare kartläggning av det verkliga behovet av sam ordnad utbildning in
om branschen borde även göras för att i det verkställande skedet bättre 
kunna prioritera vissa särskilt angelägna sam arbetsprojekt på detta syn
nerligen vida och mångsidiga arbetsfält. D et är uppenbart, att en utökad 
systematisering av sam arbete på detta om råde har alla möjligheter att ge 
önskad utdelning för samtliga länders varvsindustri.

Beträffande industribranschens intressen angående skeppstekniskt och 
skeppsekonomiskt utbildningssam arbete bör understrykas att planering
en av detta bör ske på möjligast konkreta nivå i nära anslutning till 
själva produktionsenheterna.

Helsingborg den 18 januari 1979

Suomen telakkateollisuusyhdistys —
Finlands varvsindustriförening r.y.

Tapio Forsgrén

Ingenjörsorganisationemas skolningscentral r.y. (Insinöörijärjestöjen 
koulutuskeskus —  INSKO — ):

Vi anser det nordiska sam arbetet inom detta om råde ytterst befogat 
och i högsta grad värt a tt utvecklas.

INSKO, som nationellt sett är det främ sta utbildningsinstitutet inom 
det tekniska om rådet, h ar alltid baserat planeringen av sina utbildnings
program  på internationellt samarbete sam t nordisk växelverkan i den 
m ån resurserna och ekonom in medgivit detta.

Vid överläggningar om utbildningssam arbetet är det nödvändigt att 
anpassa utbildningen efter nationella utbildningsprogram  sä a tt de obe
tydliga gem ensamma expertresurserna utnyttjas ändamålsenligt och att 
god överföring av kunskap mellan skeppsbyggare, rederier och övriga 
fackom råden säkerställs.

På grund av detta  fram håller vi a tt m an vid bildandet av näm nda 
organisation omsorgsfullt bör undersöka och u tny ttja  den fackkom pe
tens, erfarenhet och de kontak ter som de nationella utbildningsorganen 
besitter.

Vid förverkligandet av det föreslagna utbildningssam arbetet står 
INSKO gärna till förfogande.

Helsingfors den 17 januari 1979

Insinöörijärjestöjen koulutuskeskus —  
Ingenjörsorganisationem as skolningscentral r.y.

Pertti Forsström  
Verkställande direktör

Esa K okka  
Administrativ direktör
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V år förening ansvarar fö r nästa N ordiskt skeppstekniskt m öte den 4— 
5 oktober 1979 i Helsingfors, och också andra delfunktioner åt vilka den 
eventuellt grundade federationen skall ge stöd är relativt välkända för 
oss. Problem en är stora inom  alla dessa delfunktioner.

Enligt vår uppfattning kan detta sam arbete och dessa kontakter på 
personlig nivå i stor utsträckning höja standarden på de skeppstekniska 
och -ekonomiska färdigheterna inom sjöfarten och skeppsbyggnadsindu
strin. Vi tro r också a tt detta  sam arbete bidrar till a tt däm pa de extrem a 
konkurrensåtgärder som eventuellt kan dyka upp i den inom nordiska 
konkurrensen.

Efter det a tt vi bekantat oss med m edlem sförslaget vill vi ge vårt fulla 
stöd å t det och vi anser det vara mycket viktigt a tt det positiva beslutet 
i denna fråga skulle fattas eventuellt redan i februari 1979.

Helsingfors den 14 decem ber 1978

Finlands skeppsingenjörförening LA RA D I r.f.

M arkku Laasonen 
Ordförande

Ålands redarförening r.f.:

--------—  det är av betydelse, att de i det aktuella medlemsförslaget
ingående åtgärdsförslagen snarast möjligt förverkligas.

M arieham n den 2 januari 1979

Ålands redarförening r.f.

Justus Härberg

I s l a n d

Den islandske arkitektforening hänvisar i skrivelse den 29 m aj 1979 
till yttrande av den 21 maj 1979 från skibsarkitekterne Agnar Erlings- 
son och Viggo M aack (se nedan).

Skibsarkitekterne Agnar Erlingsson og Viggo Maack:

Vi er ikke helt klare over forslagsstillernes hensigt med undtagelse af, 
at m an anm oder om et bestemt finansbidrag fra  N ordisk råd for at 
stötte et nordisk samarbejdsudvalg angående skibsteknik og skibsöko- 
nomi.

D et er rigtigt, at skibsværfter og rederier i Skandinavien står over
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for store vanskeligheder for tiden. D ette gælder især Sverige hvorfra 
forslaget da også til en vis del synes at stamme.

Alle de nordiske lande med undtagelse af Island har læreanstalter 
i skibsteknik (og til en vis grad også i skibsökonomi) de fleste vel
funderede, der har höstet international anerkendelse for kvalitet og 
initiativ såvel i undervisning som i forskning. E fter hvad man bedst 
ved har sam arbejdet mellem disse læ reanstalter og andre forsknings
instituter og foretagender såvel indenfor hvert land som mellem lan
dene været udmærket. H ver uddannelsesinstitution har selvfölgelig sin 
specialkarakter og det anses ikke for nödvendigt, at Nordisk Råd tager 
initiativet til nogen slags standardisering af disse institutioner eller deres 
virksomhed. Disse bestem mer selv bedst deres forskningsprogram  og 
skolefag og er selv i stand til at klare sam arbejde såvel indbyrdes som 
over de nordiske landes grænser.

Island har her naturligvis en særstilling hvad angår undervisning og 
virksomhed, hvilket der ikke er grund til at komme nærm ere ind på 
her. Islandske studerende har draget nytte af sam arbejde m ed insti
tu ter og uddannelsesinstitutioner i de andre nordiske lande. Derim od 
er det rigtigt, at vi islændinge ikke har været særlig aktive i det nor
diske samarbejde på disse om råder af skibsteknik med undtagelse af 
sikkerhedsspörgsmål (Söfartsdirektoratct), hvilket skyldes hvor lidt det
te sam arbejde hidtil har handlet om Islands interesser på dette område.

NSTM har indtil de sidste år været en forsamling der for det meste 
har beskæftiget sig med byggeri af store skibe, skibsfart på fjerntlig
gende have og i den sidste tid olieboreplatform e og lignende teknisk 
udrustning som er af ringe interesse eller gavn for Island. D et er ind
lysende, at N STM -sam arbejdet bör fortsætte. D erim od ville det være 
önskeligt at det også dækkede andre om råder inden for skibsteknikken 
end hidtil og i så fald fra  Islands synspunkt især drift og teknik ved
rorende små fragtskibe og fiskefartöjer. D er kan være delte meninger 
om det her skulle dreje sig om finansiel stötte fra Nordisk råd og i så 
fald i hvilken form. I det tilfælde burde disse m inoritetsgrupper også 
nyde gavn af denne stötte.

Den del af forslaget som kan anses for at være mest interessant for 
Island er sam arbejdet om videruddannelse, som i skibsteknik og skibs
ökonomi hidtil har været begrænset til store og mægtige foretagender, 
der har midler til og m uligheder for at sende personer i deres tjeneste på 
lange eller korte kurser, én eller flere ad gangen, uden at det i væsent
lig grad virker forstyrrende på det daglige arbejde. Hvis der er nogen 
sådanne foretagender her i landet er de få. De korte kurser virker ofte 
som en slags klub-m öder for kollegaer, hvor m an form idler gensidige 
oplysninger om handel og teknik som i og fo r sig kan være nyttigt 
selv om kursuset som sådant måske er af m indre værdi. H er spiller 
mange faktorer ind. F or det förste kunne m an forbedre kursernes



114 A 540/k: Bilaga 1

kvalitet. P å de korte kurser burde m an undgå m arkskrigeriske reklamer 
for foretagender og de længere (nogle m åneder til ét års kurser) bör 
tage sigte på praktisk lærdom  og videnskab. Denne reklam e har i de 
sidste år haft en tendens til at være enerådende. F or det andet burde 
der være flere fællesnordiske kurser, hvor forelæsere og elever fra  alle 
de nordiske lande kom sammen for at behandle deres specialer. D ette 
ville eventuelt före til m indre omkostninger og en bredere formidling 
af kundskaber. F or det tredje kunne Nordisk Råd i en eller anden form 
yde finansiel stötte og der lægger vi vægt på at personalet i de m indre 
foretagender for bedre m uligheder for at få videreuddannelse. Dette 
ville bedst tjene islandske interesser.

Med ovenstående i tanke m ener vi, at det er rigtigt at stötte fo r
slaget om at oprette, under Nordisk Råds beskyttelse, en nordisk sam
arbejdsgruppe om uddannelse og videreuddannelse i skibsteknik og 
skibsökonomi. M ed tanke på det hidtilværende sam arbejde om disse 
spörgsmål mener man dog, at der er en vis fare for at hovedvægten i 
en sådan sam arbejdsgruppe lægges på store skibe og olieboringsteknik 
i en eller anden form. Vi foreslår derfor, at der tages vare på at det 
om råde som direkte angår Island, d. v. s. små fragtskibe og fiskefar- 
töjer begunstiges i et sådant sam arbejde såvel hvad angår selve sam 
arbejdet som eventuel finansiel stötte fra Nordisk Råd. P å dette sta
dium har vi ikke flere bem ærkninger men ville sætte pris på at få mulig
hed til at fölge med i sagens udvikling.

Reykjavik den 21. maj 1979

Agnar Erlingsson

Viggo E. M aack

N o r g e

Departementet for hande! og skipsfart:

Saken er herfra forelagt S jøfartsdirektoratet, D irektoratet for sjømenn, 
Norges rederforbund, N orsk styrmandsforening, D et norske m askinist
forbund, N orsk sjøm annsforbund og D et norske Veritas. K opier av de 
innkom ne uttalelser vedlegges (se nedan).

Handelsdepartem entet an tar for sin del at et nærm ere nordisk utdan- 
ningssamarbeid innen de skipstekniske og skipsøkonomiske om råder vil
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være nyttig. N år det gjelder det konkrete medlemsförslag A 540/k, har 
Norges rederforbund og D et norske Veritas om talt spørsmål i tilknytning 
til en fast organisasjon og en perm anent finansiering. Vi antar at disse 
uttalelser bør vurderes nærm ere før endelig standpunkt tas i saken.

For øvrig har vi ingen særlige m erknader.

Oslo, 15. januar 1979

Etter fullm akt

L eif Asbjørn Nygaard  
Ekspedisjonssjef

Runar Jensen 
Byråsjef

Industridepartementet:

Etter Industridepartem entets mening vil en form alisering og organi
sering av et skipsteknisk og skipsøkonomisk utdanningssam arbeid i N or
den kunne medvirke til å utbygge og til å styrke det samarbeid som 
allerede eksisterer innenfor deler av dette om råde, jfr. medlemsförslaget 
fra  Nordisk råd. D et er im idlertid vanskelig for Industridepartem entet 
å  vurdere nytten av et slikt samarbeid, og en bør derfor etter departe
mentets mening legge stor vekt på uttalelsene fra  de berørte organisa- 
sjoner og institusjoner.

Oslo, 11. januar 1979

Etter fullm akt

Christofer Owe

Ivar Jachwitz

Kirke- og undervisningsdepartementet:

Kirke- og undervisningsdepartem entet har forelagt medlemsförslaget 
for følgende instanser til uttalelse: H andelsdepartem entet, Industride
partem entet, Norges handelshøgskole, U niversitetet i T rondheim /N TH , 
Agder distriktshøgskole, Oslo sjømansskole, Bergen sjømannsskole og 
Norsk skibsførerforbund.

Handelsdepartem entet har på sin side innhentet uttalelser fra  Sjøfarts- 
direktoratet, Norges rederforbund og Skibsfartens arbeidsgiverforening,
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Norges styrmandsforening, N orsk sjøm annsforbund, D et norske m aski
nistforbund og D et norske Veritas.

De innkom ne uttalelser gir u ttrykk for en overveiende positiv hold
ning til nordisk skipsteknisk og skipsøkonomisk utdanningssamarbeid. 
E t slikt sam arbeid vil også etter K irke- og undervisningsdepartem entets 
oppfatning kunne by på fordeler fo r alle deltakende land. D epartem en
tet vil derfor anbefale at de spørsmål som er reist i m edlem sförslaget 
tas opp til videre behandling m ed sikte på å finne fram  til de mest hen- 
siktsmessige form er  for et utvidet nordisk samarbeid på dette om råde 
u ten at dette nødvendigvis behøver å skje i en fast organisasjon.

Oslo, 11. mai 1979

E tter fullmakt 

Olav H ove

F or Olav N yham ar 

Brit A lstad

Sjøfartsdirektoratet har i skrivelse den 28 december 1978 förklarat 
sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Direktoratet for sjømenn har i skrivelse den 22 december 1978 för
klarat sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Norges tekniske høgskole, skipsteknisk avdelning:

Skipsteknisk avdeling stiller seg positivt til en styrking av det inter- 
nordiske sam arbeidet innen skipsteknisk utdannelse.

Spesielt vil en fremheve betydningen av et sterkere samarbeid innen 
følgende felter:

—  Videreutdanning —  konferanser, seminarer. En økonomisk sikring 
av de nordiske skipstekniske m øter (NSTM) anses viktig.

—  E tterutdanning —  E tterutdanningen i form  av universitetskurs av- 
viklet som intensive etterutdanningskurs med mulighet for eksamen 
(EEU) er en undervisningsform som anses spesielt verdifull i sam- 
menheng med nordisk samarbeid. I denne forbindelse er det aktuelt 
både med støtte til reiseutgifter og forelesningshonorar for forelesere 
utenfra og dekning av utgifter for deltakere.
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— En åpning av stipendm uligheter som gjør det lettere å gjennom føre 
videregående studier (doktor-nivå) innen andre nordiske land, anses 
verdifullt.

—  Samarbeid på studentplan N TH S (nordiske tekniske høgskolers skips- 
byggere) anses også å være viktig fo r et sterkere feiles nordisk skips
teknisk miljø.

Trondheim, 24. januar 1979

Dag Kavlie 
Avdelingsformann

Norges handelshøyskole hänvisar i skrivelse av den 16 januari 1979 
till yttrande från Skipsfartsøkonom isk institutt av den 15 januari 1979 
(se nedan).

Norges handelshøyskole, skipsfartsøkonomisk institutt:

Forslaget synes prim ært å ha den skipstekniske undervisning og forsk
ning som siktemål. D et nevnes im idlertid også stikkordet skipsøkonomi.

Skipsfartsøkonom i (maritime economics, shipping economics, see
verkehrswirtschaft) går meget lenger enn skipsøkonomi, som bare er en 
del av dette videre begrep og studium. N år det gjelder skipsfartsøkonomi 
er det bare ved Norges Handelshøyskole at det i N orden finnes eget 
institutt og egen instituttforskning samt adgang til å studere skipfarts- 
økonomi som særområde i det ordinære siviløkonomstudium. Ved H an
delshögskolan i Stockholm har særlig professor Thom as T horburn ar- 
beidet med skipsfartsøkonomi (doktoravhandling på dette om råde 1960). 
M ed ham  har vårt institutt hatt et næ rt sam arbeid gjennom mange år. 
Ved Handelshøjskolen i K øbenhavn er det et eget Institut for Trafik-, 
Turist- og Beliggenhedsforskning (siden 1965), ledet av professor Ejler 
Alkjær, med hvilket det også har vært et årelangt, intim t samarbeid, 
skjønt skipsfartsøkonomisk forskning inntar en m indre plass i dette in
stituas virksomhet. I Abo i F inland er det i tilknytning til H andelshög
skolan og universitetet nylig opprettet en G arantiförening för sjöfarts- 
branschens undervisning och forskning (M alm gatan 3, Åbo, verksam- 
hetsledare, dr. Jorm a Taina).

Skipsfartsøkonomisk institutt ved N H H  er den eldste institusjonen på 
om rådet i N orden (fra 1958). Vi har arrangert flere internasjonale kon- 
feranscr og sem inarer sam t hatt en rekke studenter og forskere fra ulike 
land i og utenfor N orden har vært knyttet til instituttet gjennom kortere 
eller lengre tid.
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Instituttet har et efter forholdene ganske stort fagbibliotek med egen 
bibliotekar (på deltid), stor samling av håndbøker, skipsfartsstatistikk 
m. v. og har selv utgitt en lang rekke bøker, skrifter og avhandlinger 
(jfr. vedlagte lister).

Vi ville hilse med giede et utvidet og organisert sam arbeid mellom 
høyskoler i N orden om skipsfartsøkonomisk forskning og undervisning. 
G jerne på lignende m åte som m an er kom m et frem  til et sam arbeid om 
forskning og undervisning i sjørett. Skipsteknisk forskning og undervis
ning som ligger oss fjernere som fagom råde, bør form odentlig også få 
et nærm ere nordisk samarbeid.

Förutsatt en økning i instituttets ressurser både hva angår faste stil
linger og økonomi vil vi kunne bygge ut vår dokum entasjonstjeneste på 
nordisk basis samt åpne adgang for spesialstudier og for forskning i 
skipsfartsøkonomi for interesserte personer i Norden.

Vi har mulighet til å stille et begrenset antall fysiske studieplasser til 
rådighct fo r slike form ål allerede idag.

P å nåværende tidspunkt disponerer Instiuttet kun to faste stillinger, 
mens den årlige bevilgning til innkjøp av litteratur, innbinding av tids
skrifter, til undervisningsform ål samt nødvendig hjelp til forskere og 
forskning ved N H H  er på ca 80 000 N. kr.

Instituttet har idag et organisatorisk samarbeid med tilsvarende skips- 
fartsøkonomiske institutter i Gdansk, Brem en og Rotterdam , som sam 
men avholder sem inarer og symposia. Bestyreren ved SI er videre fo r
m ann i the International Advisory Com m itte on M aritim e Statistics som 
består av representanter for FN , OECD, E E C  og alle viktige skipsfarts- 
nasjoner.

Instituttet har drevet en aktiv forsknings- og publikasjonsvirksom het 
i de forløpne 20 år. En henviser her til vedlagte publikasjonslister.

Bergen, 15. januar 1979

Arnljo t Strøm m e Svendsen  
Instituttbestyrer, professor

Agder distriktshøgskole:

Agder distriktshøgskoles studieretning i skipsfartsfag vil støtte forslaget 
om bedre skipsteknisk og skipsøkonomisk utdanningssam arbeid i Norden.

For vårt vedkom mende er det særlig samarbeid på økonomisiden som 
har interesse. Av størst betydning vil det være å få i stand et bedre do- 
kumentasjonssamarbeid, f.eks. regelmessige översikter over nylig ut- 
komne bøker, tidsskriftartikler m. m. på det feltet.

Arrangering av faglige konferanser og kurser vil også være et viktig
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arbeidsfelt for en slik organisasjon. Dessuten er det behov for bedre in- 
form asjon om de konferanser og kurser som avholdes av forskjellige 
institusjoner.

Kristiansand, 16. januar 1979

Paul Flaa 
Rektor

Helge Pedersen 
Studieleder for Studieretning 

for skipsfartsfag

Norges rederforbund og Skibsfartens arbeidsgiverforening, Felleskon- 
toret:

Sam arbeidet mellom de nordiske land har i flere sammenhenger vært 
meget verdifullt. Spesielt har dette vist seg nyttig ved internasjonale 
.sammenkomster hvor nordiske synspunkter har blitt ta tt tilbørlig hensyn 
til, når disse er blitt presentert som gjennom arbeidede nordiske stand
punkter. Vi vil også frem holde sam arbeidet mellom nordiske redere 
både direkte og gjennom deres organisasjoner. D et samme gjelder skips- 
verfter og —  ikke m inst —  ingeniørforeningene. Norske Siviiingeniörers 
Forening har en u tstrakt etterutdannelsevirksom het i form  av kurser. 
D et er vanlig at det deltar ingeniører fra  andre nordiske land i slike 
kurser.

Også på det konkrete praktiske plan hvor sam arbeidet har oppstått ut 
fra  et feiles følt behov, kan det vises til praktiske resultater. D ette gjelder 
bl. a. saker som har vært oppe til behandling i IM CO, og det påbegynte 
samarbeid om program m ering og videreutvikling av sim ulatorundervis
ningen for m aritim t personell. D en pågående om strukturering av verfts- 
industrien og det m aritim e utdanningsm ønster vil ventelig også profittere 
på et nærm ere samarbeid og utveksling av ideer mellom de nordiske 
land.

Vi er imidlertid meget betenkt over å formalisere dette samarbeidet 
gjennom en fast organisasjon med eget sekretariat, da slik formalisering 
lett kan føre til et stivnet system uten at m an får en tilsvarende kvalitets- 
øking av det reelle innhold. E tter vår oppfatning bør sam arbeidet sti
muleres ved at forholdene legges til rette for en m er om fattende infor- 
masjonsvirksomhet mellom aktuelle sam arbeidspartnere. F or å kunne 
iverksette eventuelle sam arbeidsprojekt, bør det søkes etablert o rd
ninger som sikrer en rimelig finansiell støtte til aktuelle prosjekter i 
ce ulike sektorer. M an vil derved unngå å bygge ut en fast organisa-
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sjon som også vil kunne fortsette sin eksistens lenge etter at de mest 
påtrengende samarbeidsbehov er innfridd.

Oslo, 5. januar 1979

Norges rederforbund og 
Skibsfartens arbeidsgiverforening 

Felleskontoret

Sivert Øveraas

Norsk styrmandsforening:

Vi vil anbefale at Nordisk Råd vedtar det foreliggende forslag og 
stiller nødvendige midler til rådighet for samarbeid på det skipstekniske 
og skipsøkonomiske utdanningsom råde hvor også styrmenn og skips- 
førere under utdanning kan delta. Vi tro r at dette kan få betydning for 
sikkerheten til sjøs.

Oslo, 27. desember 1978

B. Sivertsen 
Sekretær

Norsk sjømannsforbund:

På det nåværende tidspunkt har forbundet intet vesentlig å bemerke, 
men forbeholder seg adgang til å komme tilbake til spørsmålene i sin 
helhet om dette skulle bli aktuelt.

Oslo, 21. desember 1978

N orsk sjøm annsforbund 

(Oläsligt namn)

Det norske maskinistforbund:

Av orienteringen i m edlem sförslaget frem går at det har vært endel 
sam arbeide og kontakt i endel år på disse om råder, særlig innenfor
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videreutdanning og dokumentasjonsutveksling. I tillegg kan vi nevne at 
det har vært endel sam arbeide på spesielle forskningsprosjekter. U tred- 
ninger m. v. i det ene land blir benyttet av de andre nordiske land i stor 
utstrekning.

D a således grunnlaget fo r et slikt samarbeide er lagt, vil vårt forbund 
slutte seg til forslaget om å gi sam arbeidet en fast organisas] on og en 
perm anent finansiering for de nevnte om råder.

Oslo, 2. januar 1979

D et norske m askinistforbund 

Anders Hagen

Det norske Veritas:

I sakens anledning har vi følgende generelle kom m entarer:
Innledningsvis vil vi nevne at skipsbygging og skipsfart representerer 

næringsgrener m ed relativt god internasjonal kontakt, og som også inne- 
bærer at m an generelt er godt inform ert om hva som foregår i de for- 
skjellige land.

D et norske Veritas anser at et nærm ere nordisk sam arbeid vedrørende 
utdannelsen innen de skipstekniske og skipsøkonomiske om råder vil 
være nyttig, særlig i forbindelse med videreutdannelse. Ved å unngå 
parallellkjøring av spesialkurser, burde m an kunne spare ressurser og 
samtidig kunne engasjere de beste eksperter på de forskjellige om råder. 
Videre burde det kunne bidra til bredere tilbud. V i tro r at et slikt sam
arbeid vil bli mest effektivt gjennom direkte etablert kontakt mellom 
læreanstaltene i de forskjellige land.

Seminar og kortvarige kurser arrangert f. eks. av NSTM  bør vel i 
prinsippet være økonomisk selvbærende. Vi stiller oss forøvrig noe 
tvilende til berettigelsen av et om fattende dokum entasjonssam arbeid 
gjennom NSTM  som da m åtte støttes økonomisk. NSTM  bør beholde 
sin nåværende status.

Vi vil videre nevne at det innen skipsteknisk forskning allerede har 
vært flere større sam arbeidsprosjekter mellom  land i N orden. E t slikt 
sam arbeid burde kunne videreføres og utvides innen de enkelte om 
råder.

Til slutt vil vi nevne at D et norske V eritas gjennom sin Skandinaviske 
tekniske komité har en meget god kontakt med skipsbyggerier, maskin
fabrikker, stålverk, skipsrederier, s jøf artsm yndigheter, sjøassurandører og 
tekniske høyskoler i D anm ark, Finland, Sverige og Norge. Denne ko-
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mité fungerer som et rådgivende organ i forbindelse med skipsklassi- 
fikasjonsvirksomheten innen D et norske Veritas.

Oslo, 8. januar 1979

D et norske veritas

Tor-Christian M athiesen 
Assist, direktør

R. Knoph

Mekaniske verksteders landsforening:

V år forening stiller seg positivt til et nærm ere samarbeide på de om 
råder det her er tale om. Spørsm ålet om nødvendigheten av i denne 
forbindelse å opprette en fast organisasjon med en perm anent finansie
ring, finner vi imidlertid ikke å kunne ta  standpunkt til.

Oslo, 5. januar 1979

M ekaniske verksteders landsforening

Joachim Rønneberg  
Direktør

S v e r i g e

Sjöfartsverket:

Den rådande situationen inom  sjöfarts- och varvsn'åringen har i Sve
rige lett till flera avvecklingsåtgärder. I korthet kan sägas att m insk
ningar som skett inom rederiernas tekniska avdelningar och personal
avdelningar lett till a tt värdefullt kontinuerligt kunskapsinhäm tande som 
grund för vidareutveckling håller på att gå förlorad. I sam m a riktning 
verkar det förhållandet att Stiftelsen svensk skeppsforskning avvecklats. 
Utbildningssam arbete på nordisk basis kan vara ett sätt a tt m otverka 
olägenheterna. Av denna anledning vill sjöfartsverket tillstyrka a tt så
dant sam arbete kom m er till stånd.

I  förslaget har pekats på en del sektorer inom vilka sam arbetet bör 
ske. Sjöfartsverket vill betona att den nuvarande tekniska utvecklingen 
inom sjöfarten rym m er flera sociala och arbetsmiljömässiga problem, 
vilka också bör behandlas inom  ett sam lat utbildningssamarbete. N orska 
och svenska projekt inom  dessa om råden pågår m ed visst ömsesidigt
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erfarenhetsutbyte. D et är angeläget att dessa frågor blir observerade 
inom utbildningen.

Utbildningssam arbetet bör närm are planläggas och organiseras fö r att 
få de effekter som förslagsställarna eftersträvar. Sjöfartsverket fö ru t
sätter att verket får medverka i detta arbete.

Norrköping den 23 januari 1979

Lennart Johansson

Bengt Erik Stenmark

Universitets- och högskoleämbetet —  UHÄ:

M ed överläm nande av till U H Ä  inkom na yttrande i ärendet från 
tekniska högskolan i Stockholm och Chalm ers tekniska högskola (se 
nedan) får U H Ä  anföra följande.

UHÄ instäm m er i de bedöm ningar som gjorts på berörda högskolor 
beträffande värdet av ett skeppstekniskt och skeppsekonomiskt sam ar
bete inom Norden. I  detta sam m anhang vill U H Ä  uttala sitt stöd för 
tanken att vidga sam arbetet till grupper som inte varit företrädda i 
samma utsträckning som högskoleingenjörer. Förslag har förelagts den 
svenska riksdagen om att bl. a. sjöbefälsutbildningen skall föras till hög
skolan och inordnas i berörda statliga högskoleenheter.

U H Ä  anser dock inte att m an skall bygga upp en särskild perm anent 
organisation för detta samarbete. I stället bör existerande samarbets- 
organ och berörda högskolor kunna utgöra bas för en vidgad samverkan.

Stockholm den 29 januari 1979

P å U H Ä :s vägnar 

O lof M oll

Onni Tengner

Skolöverstyrelsen (SÖ):

Förslaget biträds i princip med följande kom m entarer och tillägg.
SÖ finner ett utvidgat nordiskt utbildningssam arbete inom sjöfarts- 

om rådet av flera skäl både angeläget och naturligt. D en strukturom 
vandling som påbörjats inom  de nordiska handelsflottorna syftar själv
fallet till att genom tekniskt avancerade fartyg och med förhållandevis 
små men mycket kvalificerade besättningar kunna ge rederierna ökade
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möjligheter att konkurrera på den internationella m arknaden. D etta 
innebär större krav inte enbart på fartygens konstruktörer och ekono
miska adm inistratörer utan även på de personalkategorier som har an
svaret för fartygens handhavande till sjöss. Förhållandet leder i sin tur 
till m otsvarande höga krav på sjöpersonalutbildningen.

Enligt m edlem sförslaget tillgodoses prim ärt de skeppstekniska och 
skeppsekonomiska sektorerna. SÖ finner det emellertid också angeläget 
med ett fö rbättrat nordiskt samarbete mellan utbildningsansvariga för 
skeppsbyggare, sjöpersonal och övriga inom branschen verksam m a per
sonalkategorier.

Ovan näm nda ökade utbildningskrav har bl. a. lett till att flera sjö- 
befälsskolor i N orden påbörjat en utbyggnad av m oderna tekniskt avan
cerade navigeringssim ulatorer fö r den nautiska utbildningen. A rbetet 
härm ed har parallellt m ed de nationella arbetsgrupperna sedan tre  år 
tillbaka också bedrivits i en nordisk arbetsgrupp i nära sam arbete mellan 
berörda intressenter. Sam arbetet innefattar även fram ställning och u t
byte av spelprogram  till denna nya generation av sim ulatorer. M ålsätt
ningen med det igångsatta arbetet —  som leds av Sverige —  är förutom  
pedagogiska och ekonomiska fördelar, att uppnå en större enhetlighet i 
utbildningen av nautiskt fartygsbefäl i N orden. D et senare har också 
N ordiska rådet uttalat sig för.

Resultatet av detta sam arbete har väckt internationell uppm ärksam het 
och lett till ett ökat intresse för nordisk sjöfartsstandard och dess m öjlig
heter att på kvalitativa grunder hävda sig i den internationella konkur
rensen. Av ekonomiska skäl har dock utbyte av kunnande och erfaren
heter inom  N orden hittills endast skett inom  det nautiska området. På 
grund härav uttalade sig enhälligt den tidigare näm nda nordiska arbets
gruppen vid sin senaste konferens i Tönsberg (19— 20 oktober 1978) för 
sam ordnande fram ställningar till N ordiska rådet om ekonom iska resur
ser för ett fortsatt och utvidgat samarbete.

SÖ tillstyrker följaktligen medlemsförslaget om skeppstekniskt och 
skeppsekonomiskt utbildningssamarbete och föreslår härutöver ett u t
vidgat sam arbete inom utbildningsom rådet för sjöpersonal samt att er
forderliga ekonom iska resurser ställs till förfogande. SÖ anser även att 
den föreslagna verksam heten bör ske i nära samverkan med det centrala 
organ för handläggning av utbildningsfrågor, vilket förordas i regering
ens proposition 1978/79: 71 om utbildning av sjöbefäl samt drift- och 
underhållsteknisk personal i högskolan.

Stockholm den 4 decem ber 1978

Birgitta U lvhammar

Reine Bengtsson
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Statens skeppsprovningsanstalt:
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Skeppsprovningsanstalten finner det värdefullt a tt ett internationellt 
sam arbete sker inom den skeppstekniska undervisningen. Em ellertid fin
ner anstalten att m otiveringar och slutsatser i m edlem sförslaget är alltför 
allm änt hållna.

Inledningsvis sägs t. ex. att ”Utbildningens organisation och kvalitet 
är likartad i de olika nordiska lä n d e rn a . . . ” D etta kan väl hävdas om 
nästan all undervisning inte bara den skeppstekniska och skeppsekono
miska.

Vidare talas sam m anfattningsvis om en nordisk federation som t. ex. 
skulle ha till syfte att ”förstärka sam hörighetskänslan mellan nordiska 
skeppsbyggare, sjöfararna och andra av branschen berörda personer” .

Skeppsprovningsanstalten anser att dessa m ålsättningar är alldeles för 
svävande och allm änt hållna fö r att m an med dem som utgångspunkt 
skall kunna skapa en effektiv organisation.

Det är skeppsprovningsanstaltens uppfattning att m an inom detta om 
råde i de nordiska länderna bör satsa på teknisk forskning och avance
rad teknik. M ed vår tekniska kunskapspotential som bas bör vi söka 
flytta fram  våra positioner och skaffa oss tekniskt försprång. D etta 
skulle kunna leda till att t. ex. varvsindustrin skulle kunna erbjuda inte 
bara alternativ produktion utan vad som kanske är viktigare, produktion 
av alternativa, konkurrenskraftiga fartyg. D et skulle också kunna leda 
till ytterligare inbrytning för nordisk industri på tilläm pningsom rådena 
för ”offshore” -teknik och teknik som sam m anhänger med exploatering 
av havsresurser.

F örfattaren  av detta remissvar deltog i ett sam m anträde i Trondheim  
år 1955, då NSTM  bildades och hävdade då att NSTM  borde organise
ras på ett avancerat tekniskt-vetenskapligt plan med endast tillträde för 
högskoleingenjörer från de nordiska länderna. V idare borde man söka 
åstadskom m a en organisation i stil med den engelska R IN A  (Royal In 
stitution of Naval Architects) eller den am erikanska SNAM E (Society of 
N aval Architects and M arine Engineers) gärna med ett perm anent skrift
ligt forum  i form  av en periodical och med årliga tekniska sessioner. G e
nom ett system av tekniska kom m ittéer inom olika delar av fältet kunde 
man vidare tillgodose en fortlöpande och snabb behandling av intres
santa aspekter i mellantiden mellan de årliga sessionerna.

Tyvärr kom NSTM  att bli en för alla öppen konferens varigenom den 
tekniskt-vetenskapliga kvaliteten blivit lidande och där trots vad som 
sägs i förslaget en viss m erkantil reklam betoning kunnat spåras, allt fo rt
farande enligt författarens uppfattning.

Sammanfattningsvis vill skeppsprovningsanstalten understryka vikten 
av internationellt sam arbete inom  den skeppstekniska undervisningen
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och fortbildningen. D etta gäller naturligtvis även om m an begränsar sitt 
synfält till Norden.

Skeppsprovningsanstalten vill kraftigt understryka att man beträffan
de en eventuell gemensam nordisk organisation för fortbildning bör 
satsa på kvalitet och icke eftersträva bredd i anslutningen.

En organisationsform  fö r ett gem ensamt nordiskt tekniskt-vetenskap- 
ligt organ inom skeppsbyggnadstekniken i stil med de utländska exempel 
som näm nts ovan bör övervägas.

Göteborg den 16 januari 1979

Statens skeppsprovningsanstalt 

Hans Edstrand

Tekniska högskolan i Stockholm, rektorsämbetet:

Rektorsäm betet finner de föreslagna åtgärderna till förbättrat, u t
vidgat och m er intensifierat skeppstekniskt och skeppsekonomiskt sam
arbete de nordiska länderna emellan värdefulla. D et får därför ses som 
betydelsefullt a tt såväl en vidgad och intensifierad samverkan som fi
nansieringsform erna för densam m a i första hand kan prövas på nordisk 
nivå.

Rektorsäm betet anser därem ot att enklast möjliga organisationsform  
bör eftersträvas varm ed en vidgad och intensifierad sam verkan bör 
kunna uppnås i första hand genom en förbättrad  samnordisk finansie
ring av redan existerande sam arbetsorgan och -former.

Rektorsäm betet överläm nar och hänvisar i huvudsak till inkommet 
yttrande från linjenämnden för maskintekniklinjen (se nedan).

Stockholm den 19 januari 1979

På rektorsäm betets vägnar 

Lennart N . Sandin

Tom m y Andersson

Tekniska högskolan i Stockholm, skeppsbyggnad:

Linjenäm nden för maskintekniklinjen vid KTH har fått rubricerade 
remiss för yttrande. Jag har få tt i uppdrag att form ulera detta yttrande 
och får med anledning därav m eddela följande synpunkter.

Förslagsställarna fram håller nödvändigheten av att vi strävar efter 
att hålla utbildningen på högsta internationella nivå. D etta gäller såväl
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grundutbildningen som fort- och vidareutbildningen. Som ett led i denna 
strävan skulle skapas förutsättningar för ett intensivare sam arbete m el
lan de olika nordiska länderna inom ifrågavarande om råden. M an före
slår skapandet av en nordisk federation för skeppstekniskt och skepps- 
ekonom iskt undervisningssam arbete.

L injenäm nden M ställer sig mycket positiv till sam arbete mellan de 
nordiska länderna och skulle med tillfredsställelse konstatera att fram 
förallt ekonom iska förutsättningar skapades för intensifiering och utök- 
nin gav det sam arbete som sedan länge ägt rum.

Beträffande sam arbetet mellan de olika läroanstalterna på grundut 
bildningsnivå skulle ett ekonom iskt stöd kunna ha form en av resebidrag 
för lärare, forskare och studerande.

Redan nu förekom m er ett av eleverna initierat sam arbete i form  av 
årliga möten NTHS (Nordiska tekniska högskolors skeppsbyggares års
möte). L injenäm nden anser att ekonom iskt stöd till dessa årsm öten är 
m otiverat och att detta sam arbete även bör utvidgas till andra stude
rande inom skepps- och sjöfartsnäringarna.

För fort- och vidareutbildningen skulle ett perm anent ekonom iskt stöd 
för anordnande av kurser väsentligt befräm ja sam arbetet mellan de nor
diska länderna. Dylikt stöd kunde ges till den läroanstalt eller den or
ganisation som anordnar kursen ifråga. (I Sverige har två gånger tidigare 
anordnats sam nordiska kurser i skeppshållfasthet, senast 1967, organise
rade av Svenska teknologföreningens kursverksam het).

F ör fortbildningen och det nordiska sam arbetet har de årligen före
kommande m ötena NSTM  (Nordiskt skeppstekniskt möte) väsentlig 
betydelse, och ekonom iskt stöd till dessa m öten är enligt linjenämndens 
mening angeläget.

E tt annat angeläget sam nordiskt projekt är ”Ship A bstracts” , som gäl
ler dokum entering av publicerade rapporter, artiklar etc inom skepps- 
och sjöfartsnäringarna. Linjenäm nden M anser att perm anent ekono
miskt stöd till detta projekt bör eftersträvas.

Beträffande adm inistreringen av ekonom iska stöd till nordiskt sam 
arbete inom ifrågavarande om råden anser linjenäm nden M att man 
bör efterträva enklast möjliga organisationsform , fram förallt u r kost
nadssynpunkt. L injenäm nden M anser det därför vara mycket tveksamt 
om man skall inrätta en särskild federation. D et existerar redan funge
rande sam arbetsorgan, och det synes naturligt att i första hand stödja 
dessa ekonomiskt. Beträffande stöd til! läroanstalterna bör detta kunna 
adm inistreras utan att särskild organisation inrättas.

Stockholm den 16 januari 1979

F ör Linjenäm nden M 

E rik Steneroth
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Chalmers tekniska högskola, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 
12 januari 1979 till yttrande av den 4 januari 1979 från sektionen för  
maskin- och skeppsteknik (se nedan).

Chalmers tekniska högskola, Sektionen för maskin- och skeppsteknik:

M ed hänvisning till bl. a. de strängt begränsade resurser, som finns 
hos var och en för sig av de olika utbildningsanstalterna inom  det 
skeppstekniska om rådet i N orden sam t de olika forsknings- och utbild
ningsprofiler, som anstalterna samtidigt uppvisar, fram står ett fastare 
sam arbete som i hög grad värdefullt för upprätthållande av en hög ut- 
bildningsstandard inom  den nordiska skeppstekniken. E n  perm anent o r
ganisation och finansieringsplan fö r skeppstekniskt utbildningssamarbete 
skulle därför hälsas med tillfredsställelse inom CTH.

Linjenäm nden vid sektionen för maskin- och skeppsteknik har nyligen 
påbörjat en allmän översyn av den fram tida utbildningen i skeppstek
niska äm nen vid CTH , men har ännu inte tagit ställning till vilken om 
fattning denna utbildning skall få. CTH :s roll i ett eventuellt fram tida 
sam arbete enligt förslaget kom m er em ellertid att bli beroende av detta 
ställningstagande.

Göteborg den 4 januari 1977

Erik Nilsson  
Dekanus

Sveriges civilingenjörsförbund CF —  STF:

— --------och inhäm tat synpunkter på detta från  Svenska mekanisters
riksförening (SM R ) som är en specialförening inom förbundet.

Förbundet överläm nar Svenska mekanisters riksförenings synpunkter 
som sina egna (se nedan) och vill till detta foga några principiella syn
punkter. Oavsett om fattning och inriktning på svensk varvsindustri 
kom m er denna att vara internationellt beroende vad avser m arknad och 
teknik. E tt vidgat nordiskt sam arbete är ett sätt att stärka kunskaps- 
ubytet på varvsområdet. Lösningar bör därvid sökas som inte bygger på 
att nya institutioner eller organ etableras.

K raftfu lla insatser på teknikutveckling (och utbildningssamarbete) 
inom den traditionella varvsbranschen bör vidare kombineras med en 
annan typ av långsiktigt agerande, näm ligen om orientering av varvs
branschen genom satsningar på utveckling, produktion och m arknads
föring av nya tjänster och varor. D etta har förbundet redovisat i en sär
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skild skrivelse till statsrådet och chefen för industridepartem entet (s<? 
Bihang). Även denna om orientering bör stå öppen för ett nordiskt sam 
arbete.

Stockholm den 6 februari 1979

Anders E jerhed

Sveriges redareförening:

För sjöfartsnäringen —  sjöfart och skeppsbyggeri —  är tre huvud
verksam heter väsentliga, nämligen skeppsbyggeri, fartygsadm inistration 
i land och fartygsdrift ombord. Enligt föreningens uppfattning tar de 
årliga konferenser, som NSTM  genom för väl hand om frågor inom 
dessa tre verksam hetsom råden och konferenserna är öppna för all per
sonal som är verksam inom  sjöfartsnäringen. D et är därför väsentligt 
att dessa konferenser stödes ekonomiskt.

Förslagsställarna fram håller m ed rä tta  att den nordiska rederiverk
samheten och varvsindustrin i hög grad är beroende av utbildningsnivån 
av skeppsteknisk- och skeppsekonomisk expertis i syfte att bibehålla 
och förbättra effektiv skeppsbyggnad, rederiadm inistration och fartygs
drift.

F ör att uppnå en sådan nivå är ett nordiskt samarbete nödvändigt. 
Redan nu finns ett väl etablerat sam arbete mellan de nordiska redar- 
organisationerna, bl. a. m anifesterat i gem ensamma ställningstaganden 
i bl. a. utbildningsfrågor som behandlats i internationella sammanhang, 
t. ex. i IM CO. D etta sam arbete har varit en naturlig följd av de sam- 
seglingsprojekt och ”joint ventures” som nordiska rederier haft gående 
i flera decennier. Sam arbete finns också etablerat på utbildningsom rå
det men för att uppnå m ålsättningen för de nordiska sjöfartsnäringarna 
torde ytterligare sam arbete behöva etableras inom forskningsområdet. 
I Sverige kom m er sjöbefälsskolorna a tt inordnas i högskoleorganisatio
nens tekniska sektor 1980. D ärm ed kom m er större utrym m e för forsk
nings- och utvecklingsverksam het inom det skeppstekniska och skepps
ekonomiska om rådet att finnas, som kan ge ett ökat behov av sam ver
kan med de andra nordiska länderna. Särskilt i fråga om utbildningen 
på högre nivå (över civilingenjörsexamen) bör sam ordning eftersträvas.

Föreningen delar således förslagsställarnas uppfattning att ett vidgat 
sam arbete avseende skeppsteknisk och skeppsekonomisk utbildning är 
angeläget och att denna verksam het finansieras perm anent.

Föreningen vill emellertid i detta läge ifrågasätta tillskapandet av en 
fast organisation för denna verksam het utöver NSTM -konferenserna. 
Ekonom iska bidrag till olika konkreta projekt vore enligt föreningens
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uppfattning en battre och billigare lösning och man undviker en form a
lisering av verksam heten som på sikt skulle kunna få en häm m ande 
inverkan.

Göteborg den 19 januari 1979

Sveriges redareförening 

Lars Baecklund

Jurist- och samhäHsvetareförbundet (JUS):

Förbundet delar den i förslaget fram förda uppfattningen att skepps
byggeri och sjöfart är av stor betydelse för de nordiska ländernas n ä 
ringsliv. D et är också näringsgrenar som kräver specialistutbildning av 
hög kvalitet på såväl det tekniska som det ekonomiska området.

Förbundet anser att m an för mycket specialiserad utbildning bör u t
nyttja de fördelar som ligger i nordiskt utbildningssamarbete. Skepps
teknik och skeppsekonomi är sådana utbildningsområden.

Förbundet tillstyrker därför medlemsförslaget och välkom nar m öj
ligheten för jurister och ekonom er a tt delta i utbildningen. Förbundet 
medverkar gärna i den fortsatta handläggningen med synpunkter på 
verksamhetens utformning.

Förbundet konstaterar emellertid att Sveriges civilingenjörsförbund 
och Ingenjörsförbundet TLI inte tillställts remissen. D å även dessa båda 
förbund har m edlem m ar som berörs av förslaget hem ställer JUS att de 
beredes tillfälle att yttra sig över detsamma.

Stockholm den 28 november 1978

Jurist- och sam hällsvetareförbundet 

Styrbjörn von Feilitzen

Anders Schaerström

Svenska mekanisters riksförening (SMR):

Vi stöder uppfattningen att en av de viktigaste faktorerna när det gäl
ler att på lång sikt upprätthålla konkurrenskraften hos varvsindustrin 
och rederinäringen i N orden är tillgången på personal m ed utbildning 
som ligger på högsta möjliga nivå internationellt sett.

Vid sidan av motiven fö r en intensifiering av det nordiska sam arbetet 
när det gäller utbildning av olika personalkategorier verksamma inom 
skeppsbyggnads- och rederinäringen anser vi att behov av vidgat sam 
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arbete även gäller forskningen. D etta kan delvis ske genom fort- och vi
dareutbildning men även genom ett ökat koordineringssam arbete mellan 
tekniska högskolor och andra forskningsinstitut.

Genom  det årliga N ordiskt skeppstekniskt m öte som turvis hålles i 
D anm ark, Finland, Sverige och N orge skapas förutsättningar för ett så
dant koordineringsarbete om än i mycket blygsam skala. D enna verk
samhet leds och planeras av en speciell nordisk skeppsteknisk samar- 
betskommitté där de viktigaste skeppstekniska organisationerna i respek
tive land finns representerade.

Vi är övertygade om att denna sam arbetskom m itté är väl läm pad att 
vara den länk mellan företag och institutionerna inom de nordiska län
derna som behövs för att uppnå de syften som anges i medlemsförslaget. 
D et är möjligt att sam arbetskom m ittén skall utökas något för att få en 
täckning av alla intresserade parter, men det känns angeläget att de se
dan 20 år tilläm pade och fram gångsrika arbetsform erna bibehålies.

För att mer regelbundet kunna uppnå resultat inom om rådena fo rt
bildning, forskarutbildning, dokum entationsarbete och projektforskning 
behövs en perm anent finansiering. En sådan skulle även garantera att 
det etablerade nordiska skeppstekniska och skeppsekonomiska sam ar
betet kan fortsätta och under dessa förutsättningar i en intensifierad 
form.

M ot bakgrund av vad som ovan fram förts sam t vad som angivits i 
medlemsförslaget fram för SM R-skeppsråd synpunkter att N STM :s orga
nisationskommitté, möjligen i något utökad form , är den organisation 
som är bäst läm pad att i sam råd med berörda organisationer driva det 
nordiska sam arbetet inom det skeppstekniska och skeppsekonomiska om 
rådet. H ärför krävs dock åtgärder för att erhålla en perm anent finan
siering.

Stockholm den 4 decem ber 1978

Lennart Lindan

Sveriges varvsindustriförening:

I fråga om sam arbete inom  vidareutbildningen har förslagsställarna 
bl. a. fram fört att en m era perm anent organisation borde bildas för det 
årligen återkom m ande N ordiska skeppstekniska m ötet (NSTM). M an 
näm ner också att intresse kan finnas fö r att vidga medlem skretsen vid 
NSTM. Enligt vår mening har N STM -arrangem angen hittills fungerat 
bra, och vi ser för närvarande inget behov av att skapa en fastare orga
nisation, t. ex. genom ett perm anent sekretariat. U töver föredragen och 
diskussionerna i anslutning till dessa är det viktigt att kom m a ihåg att
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NSTM fyller en viktig funktion som kontaktpunkt för personer som är 
verksamma inom det skeppstekniska om rådet i N orden. M ötena är öpp
na för alla kategorier som kan ha intresse av föredragen. M ot bakgrund 
av det kärva ekonomiska läget för sjöfarten och varvsnäringen i N or
den skulle ett ekonom iskt stöd till NSTM  exempelvis från N ordiska rå 
det vara av stor betydelse.

D å det gäller sam arbetet på utbildningsom rådet skulle vi kunna tänka 
oss att utökade kontakter inom specialistutbildningen och fortbildningen 
kan vara av värde. G rundutbildningen bör emellertid som hittills främst 
vara en nationell angelägenhet. Vi vill också påpeka att det inom V äst
europa bedrivs ett visst samarbete inom den skeppstekniska utbildningen 
m ellan högskolorna (W EG EM T —- W est European G raduate Education 
in M arine Technology). D enna organisation genom för avancerade kur
ser för fram för allt redan yrkesverksamma högskoleingenjörer.

Sammanfattningsvis vill vi stödja förslagen om ekonom iskt bidrag till 
det sam arbete som i dag sker på det skeppstekniska om rådet, men vi 
ser för närvarande inte något större behov av en särskild perm anent o r
ganisation för ändamålet.

Göteborg den 19 januari 1979

Sveriges varvsindustriförening 

T. Thornström

Svenska maskinbefäSsförbundet:

F ör att stärka de nordiska ländernas handelsflottors och varvsindu
striers konkurrenskraft på sikt är det nödvändigt att de nordiska länder
na satsar på de konkurrensfördelar dessa länder såsom välutvecklade 
industrinationer förfogar över. Tillgången på hög teknologi och högt 
kvalificerad arbetskraft är några av de konkurrensfördelar som måste 
utnyttjas.

M askinbefälsförbundet finner det anm ärkningsvärt att m an i m ed
lemsförslaget inte om näm ner sjöingenjörer (maskinbefäl) bland de grup
per som är verksam m a inom sjöfarten, inte minst med tanke på denna 
grupps betydande ansvarsområde, som om fattar drift och underhåll av 
all maskin-, el- och säkerhetsutrustning i fartygen. Sjöingenjörerna re
presenterar således en grupp med betydande kunskaper och erfarenheter 
vad gäller m arin teknik.

E tt gam malt önskemål från  M askinbefälsförbundet är a tt sjöingen
jörsutbildningen så långt möjligt skall samordnas med den högre tekniska 
utbildningen och anknytas till forskning och utvecklingsarbete inom detta 
område. G enom  samordning m ed tekniska högskolor skulle förutsätt-
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ningar skapas för ett gem ensamt resursutnyttjande, inte minst beträf
fande kostnadskrävande sim ulator- och laboratorieutrustningar samt be
träffande erfarenhetsutbyte.

Enligt M askinbefälsförbundet är det också nödvändigt att kraftigt för
stärka forskningsverksam heten på det sjötekniska om rådet. I detta sam
m anhang vill förbundet erinra om att förbundet tidigare föreslagit in
rättande av en professur i skeppsergonomi vid Chalmers tekniska hög
skola i Göteborg.

Förbättrade arbets- och livsförhållanden om bord på fartyg och med 
fartyg likvärdiga arbetsplatser, exempelvis oljeplattform ar, har inte en
dast en viktig uppgift att skapa drägliga förhållanden för de ombord- 
anställda utan kom m er också sekundärt att vara av stort intresse u r eko
nomisk synpunkt och ur natursynpunkt.

Det bör fram hållas att varvs- och rederinäringarna har mycket ge
mensam t när det gäller utbildning med den kraft- och värmetekniska 
sektorn. Med anledning härav föreligger planer på att professuren i 
skeppsmaskinteknik vid Chalmers tekniska högskola i Göteborg skal! 
ersättas med en professur i ”kraft- och värmeanläggningars systematik” , 
vilken skall om fatta såväl stationära som fartygsburna anläggningar. 
M askinbefälsförbundet har i samband med pågående reform ering av 
sjöpersonalutbildningen i Sverige fram hållit att starka skäl —  bl. a. 
skolpolitiska och ekonomiska —  talar för en sam ordnad sjö- och land
utbildning av drift- och underhållsteknisk personal. Enligt planerna 
kommer en sådan samordning också a tt ske mellan sjöingenjörsutbild
ningen och en utbyggd drifttcknisk högskoleutbildning i Sverige.

M askinbefälsförbundet delar uppfattningen att det finns starka motiv 
för att förstärka och sam ordna utbildningsinsatserna på det sjötekniska 
om rådet i de nordiska länderna. Som näm nts kan emellertid inte utbild
ningsfrågorna bedöm as isolerat från den sjötekniska forskningen. D et är 
härvid angeläget att en övergripande nordisk skeppsergonomisk verk
samhet kom m er till stånd. Forskningsresurserna på detta om råde är mot 
bakgrund av de om bordanställdas besvärliga arbetsmiljö anm ärknings
värt begränsade.

N äm nas bör att ett konkret internationellt sam arbete på utbildnings
om rådet nyligen kommit till stånd mellan skeppsbyggnadsavdelningar- 
na vid ett flertal universitet i Västeuropa. Inom  ram en för detta sam
arbete organiseras ”W est European G raduate M arine Technology” —  
en organisation för vidareutbildning av ingenjörer. Den första kursen 
hölls i septem ber 1978 i Newcastle och den andra kursen, som avser 
” Advanced Aspects of Offshore Engineering” , äger rum  under tiden 
8— 20 januari 1979 i Trondheim . D enna kurs anses värdefull inte minst 
m ot bakgrund av varvens fram tida produktionsinriktning i Sverige. U n
der 1982 planeras eventuellt ytterligare en kurs av skeppsbyggnadsavdel- 
ningarna i Helsingfors och Ham burg.
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NSTM  (Nordiskt skeppstekniskt möte) har aldrig blivit riktigt välkänt 
i vida sjöfartskretsar. D etta beror kanske i någon m ån på att organisa
tionen varit litet för exklusiv för gemene man. D etta skall inte förstås 
så att skeppstekniken är lättillgänglig men en breddning av verksam 
heten till fler grupper av de verksam m a inom detta om råde vore önsk
värd.

Förbundet erinrar om om bordanställdas utbildning vid flera till
fällen diskuterats i N ordiska rådet. Sam ordningssträvandena i syfte att 
bl. a. förverkliga en fri nordisk arbetsm arknad för de om bordanställda 
har em ellertid inte haft avsedd effekt, tvärtom  har utbildningsklyftorna 
i de nordiska länderna ökat. Önskemålet om en harm onisering av sjö
personalutbildningen i de nordiska länderna kvarstår emellertid med 
oförm inskad styrka.

M askinbefälsförbundet fö rordar att m öjligheterna att utveckla och 
sam ordna utbildningsinsatserna på det sjötekniska om rådet i de nordis
ka länderna görs till förem ål för en bred översyn. F rågan om tillska
pande av ett nordiskt fort- och vidareutbildningsinstitut bör i detta sam
m anhang uppmärksammas.

Det är vidare viktigt att ett samarbete med yrkeslivet etableras, som 
garanterar att den undervisning som erbjudes svarar m ot yrkeslivets 
behov. M askinbefälsförbundet är angeläget att få möjlighet a tt påverka 
skeppsbyggnadsutvecklingen och utbildningen inom det sjötekniska om 
rådet.

Det vore enligt M askinbefälsförbundets uppfattning värdefullt om man 
kunde få med ekonom erna i undervisningssam arbetet och att tekniker 
och ekonom er lär sig sam arbeta redan under utbildningstiden.

E tt enhetligt agerande från  nordiskt håll i utbildningsfrågor skulle 
också få stor genom slagskraft i arbetet med att u tarbeta internatio
nella konventioner på utbildningsom rådet inom IMCO.

Stockholm den 11 januari 1979

Svenska m askinbefälsförbundet 

Folke Havik

Sveriges förenade studentkårer (SFS):

Samarbete inom vidareutbildningen

D et är mycket väsentligt att den årliga NSTM  konferensen inte på 
något sätt försäm ras i sin vetenskapliga kvalitet. D et är också betydelse
fullt att utvidga sam arbetet till att om fatta icke traditionella skeppstek-
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niska fack, såsom juridik och ekonomi. En sådan reform  skulle öka för
ståelsen mellan de i branschen verksamma.

N är den rådande lågkonjunkturen är över är det av vikt a tt arbetet i 
NSTM kan fortsätta med samma höga am bition som den rådande kon
junkturen nu krävt. D ärför bör NSTM  ges en mer perm anent organi
sation.

Samarbete inom fortbildningen

Det är värdefullt om ett sam arbete inom fortbildningen kommer till 
stånd. E tt sådant sam arbete skulle innebära högre standard på kurser 
m. m. samt spara resurser. A tt bedriva kurser på olika ställen med lik
nande innehåll innebär ett resursslöseri på denna smala sektor.

Samarbete mellan de tekniska högskolorna och instituten

Vid skeppsteknik på Chalmers tekniska högskola finns idag möjlighet 
att förlägga fjärde årskursen vid antingen en fransk eller engelsk hög
skola. E tt sådant utbyte vore önskvärt inom Norden.

En tanke vore att m an hade m öjlighet att förlägga tredje och/ellei 
fjärde årskursen vid valfri högskola i N orden, som bedriver skeppstek
nisk utbildning. F ör en sådan reform  talar också den ökade specialise
ringen på de skilda skolorna. N ärm are förslag till ett sådant samarbete 
kan lämpligen utarbetas av högskolorna och studentorganisationerna i 
de skilda länderna.

Samarbete mellan de studerande

D et sam arbete som idag förekom m er inom ram en för NTHS upplevs 
som mycket stim ulerande av de studerande. D et är viktigt att detta 
sam arbete kan fortsätta och, liksom för vidareutbildningen, utvidgas till 
även andra kategorier än strikt skeppstekniska. Finansieringsproblem  får 
ej vara något hinder härvidlag. En hjälp med finansieringen av dessa 
konferenser är därför välkommen.

D okumentationssamarbete

E tt ökat dokum entationssam arbete skulle stim ulera till ökad forskning 
och till ett ökat sam arbete inom forskningen.

ram m anfattning

Det har satsats enorm a summ or på varvs- och rederinäringarna i de 
nordiska länderna. De som studerar inom dessa fack har en lång nor
disk tradition att falla tillbaka på och det vore olyckligt om de ej kan 
få anställning inom sitt eget fack.

Den högt stående teknologin och kunskapstradionen inom  skeppsom- 
rådet i N orden får ej försvinna. E tt ökat nordiskt sam arbete är ett led i
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att hindra en sådan utveckling. G enom  ett utökat samarbete skulle man 
säkert kom m a längre än bara till att överleva dagens kris.

M ot bakgrund av ovanstående tillstyrker SFS förslaget.

Stockholm den 19 januari 1979

Sten Arne Enocksson  
Vice ordförande

Karl L yth
Ordförande Teknologsektionen REFTEC

Tekniska samfundet:

Vi är eniga i a tt det kan vara lämpligt m ed ett visst ekonom iskt stöd 
åt det årligen återkom m ande N ordiska skeppstekniska mötet. E tt sådant 
stöd borde kunna ges till den ingenjörsförening som för året har att 
arrangera mötet. Stödet skulle användas till att bekosta tryckning av 
föredrag samt att bekosta viss del av arrangem angen för att på så sätt 
hålla deltagaravgiften på en lägre nivå.

Vi tror också att en nära kontakt mellan högskolorna i de nordiska 
länderna är värdefull och m åhända också behöver ett visst stöd.

Vi är därem ot inte övertygade om att det ”finns behov av en ny o r
ganisationsform för att handha det praktiska genom förandet av detta 
undervisningssam arbete” . D et fram går ej av förslaget vad som ligger 
i begreppet federation i detta sammanhang. Om därm ed avses fast an 
ställd personal anser vi det hela överambitiöst och onödigt tillkrånglat. 
Om m an avser en lösare bindning mellan företrädare för institutioner 
och företag i de olika länderna anser vi m an bör utnyttja N STM :s sam- 
arbetskommitté, möjligen i något utökad form.

Vi vill alltså, utan att förringa värdet av ett rikt utbyte mellan de nor
diska länderna inom det skeppstekniska om rådet, höja ett varningens 
finger m ot risken att detta sam arbete blir överorganiserat och överdi
mensionerat.

Göteborg den 23 novem ber 1978

Sten Ekholm  
Representant för 

Tekniska samfundet i NSTM
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Medlemsförslag
om förbättrat konsum entskydd beträffande lås

(Väckt av A im o  A jo , Olle Eriksson, V eikko Pihlajamäki, R o lf Sellgren, 
Scppo W esterlund och M arjatta Väänänen)

B IL A G A  I

Yttranden över m edlem sförslaget

D a n m a r k

Justitsministeriet:

I den anledning kan justitsm inisteriet oplyse, at D et krim inalpræven
tive Råd allerede i septem ber 1978 over for justitsministeriet har rejst 
spørgsmålet om indførelse af en autorisationsordning for låsesmede 
(se Bihang).

Henvendelsen fra  D et kriminalpræventive Råd overvejes for tiden i 
justitsministeriet i en bredere sammenhæng, blandt andet i forbindelse 
med spørgsmålet om indførelse af en autorisationsordning for private 
vagtselskaber, og det er ikke på nuværende tidspunkt muligt at oplyse, 
hvornår disse overvejelser vil kunne være tilendebragt.

D et tilføjes, at handelsm inisteriet over for justitsm inisteriet har givet 
udtryk for den opfattelse, at en eventuel autorisationsordning næppe 
bør søges gennem ført eller adm inistreret af handelsm inisteriet.

København, den 16. februar 1979

P. m. v.
E. b.

Erik Justesen
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BIHANG
Skrivelse till Justitsministeriet i Danmark från Det kriminalpræventive 
Råd

I  slutningen af m arts m åned 1978 (skrivelse til D et krim inalpræven
tive Råd dateret 30.3.1978) har ”Dansk Låsesmedeforening 1976” hen
vendt sig til justitsministeriet, undervisningsministeriet, folketingets rets
udvalg og D et kriminalpræventive Råd.

Henvendelsen er ledsaget af en række bem ærkninger, som vedlægges 
i kopi, men som er frem sendt af foreningen til ministeriet. D et krim i
nalpræventive Råds sekretariat har ved flere lejligheder haft møde 
m ed ”D ansk Låsesmedeforening 1976” og gennem drøftet en række 
problem er om kring den betænkelige udvikling på låse- og låsesm ede
om rådet. D e problem er, der for rådet m å anses som de alvorligste, er 
den fuldstændige mangel på faglig krav til låsesmede, det er de mange 
”nøglebarer”, hvor enhver nøgle, også de mest komplicerede, kan efter- 
gøres og bliver eftergjort og det er problem et at ganske mange, også 
med betydelige og mange straffe for berigelsesforbrydelser nedsætter 
sig som låsesmede og derm ed får adgang til m ange boliger og virksom
heder og til disses sikringsordninger.

D et kriminalpræventive Råds forretningsudvalg har på sit møde den 
7.8.1978 gennemgået Dansk Låsesmedeforening 1976’ bem ærkninger 
og deler stort set de anskuelser, der heri er givet udtryk for.

Rådets forretningsudvalg har derfor pålagt sekretariatet til justits
m inisteriet at indstille, a t rådet anbefaler, at ministeriet tager initiativ 
til, at der udarbejdes en autorisationsordning for låsesmede.

København, den 6. septem ber 1978

Lars R and Jensen 
Sekretariatschef

Handelsministeriet:

I skrivelse af 31. oktober 1978 —  j.nr. 3.k. 78-1219-18 —  har justits
ministeriet på foranledning af en henvendelse fra  D et krim inalpræven
tive Råd bedt handelsm inisteriet oplyse, om m inisteriet finder, at der, 
som af rådet anbefalet, er behov for en ordning med autorisation af 
låsesmede, samt om man i bekræftende fald finder, at en sådan ord
ning bør administreres af handelsministeriet.

Initiativet til en gennemførelse af den foreslåede ordning er udgået 
fra  to foreninger inden for branchen, henholdsvis Låsesmedenes M ester
forening og D ansk Låsesmedeforening 1976.

De pågældende foreninger har dokum enteret, a t der i de såkaldte 
” nøglebarer” uden kontrol kan erhverves oplukningsværktøj og nøgler 
til oplukning af særlige låsesystemer, ligesom m an har peget på det 
uheldige i, a t der hverken påhviler låsesmede eller indehavere af nøg
lebarer en faglig forpligtelse til at sikre sig identiteten af personer, for 
hvem opiukning, respektive fremstilling af nøgler finder sted. Tilgang 
til branchen er fri.
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U nder henvisning hertil skal m an udtale, at handelsm inisteriet, der 
har forståelse for de synspunkter, der er frem ført i sagen, er af den 
opfattelse, at en autorisationsordning —  om en sådan skulle etableres
— næppe bør søges gennem ført eller adm inistreret af handelsm inisteriet, 
idet de m om enter, der begrunder en sådan ordning, i det væsentlige 
er af politimæssig art.

M an er bekendt med, at justitsministeriet med skrivelse af 20. no
vember 1978 fra  udenrigsm inisteriet har m odtaget en henvendelse an 
gående et i Nordisk Råd stillet medlemsförslag om forbedret konsu
mentbeskyttelse for låse, ligesom m an er bekendt med, at udenrigs
ministeriet har anm odet justitsministeriet om inden den 1. februar 1979 
at ville afgive eventuelle bem ærkninger til handelsm inisteriet, således 
at der kan frem kom m e en samlet besvarelse fra de respektive ressort
ministerier.

På baggrund af det foreliggende lovgivningsinitiativ for om rådet 
vil m an dog finde det rigtigst, om en besvarelse over for udenrigs
ministeriet sker gennem justitsministeriet sam t at samme m inisterium 
tager initiativ til de drøftelser mellem de implicerede parter, som 
m åtte være nødvendige.

Handelsm inisteriet har underrettet udenrigsm inisteriet om foranstå
ende, ligesom m an har sendt udenrigsm inisteriet fotokopi af justits
ministeriets skrivelse af 31. oktober 1978 med tilhørende bilag.

Kpbenhavn, den 6. decem ber 1978

P. m. v.
E. b.

P. Thorell

Forbrugerrådet:

Forbrugerrådet vil gerne udtale sin støtte til forslaget om, at der 
tages et initiativ i de nordiske lande til en forbedret forbrugerbeskyttelse 
og sikkerhed, når det gælder låse. H vor det drejer sig om regler for til
virkning og salg af låse, låseværktøj og nøgler sam t kontrol med an
vendelse af nøgleautom ater m. v. m å det anses for hensigtsmæssigt, at 
der gælder ensartede regler i N orden i betragtning af den frie vareud
veksling, der sker ud over landegrænserne.

Forbrugerrådet er bekendt med, at der på m arkedet i D anm ark findes 
låse, der er gode til at forebygge indbrud, m en at der også sælges en 
række låse, der hverken tilfredsstiller kravene om indbrudssikkerhed 
eller dirkesikkerhed.
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Ved udarbejdelsen af regler kunne der f. eks. stilles krav om standar
disering af låse, således at forbrugerne ikke i god tro  anskaffer låse, der 
ikke giver den forventede sikkerhed. D er kan henvises til, at Dansk 
Standardiseringsråd arbejder m ed standardisering af låse. D er kan evt. 
i reglerne fastlægges krav om, at der ved alt nybyggeri skal anvendes 
låse, som opfylder nærm ere angivne standardiserede sikkerhedskrav.

Forbrugerrådet vil gerne samtidig understrege, at gode låse ikke er 
tilstrækkeligt til a t hindre indbrud, idet der skal være et vist forhold 
m ellem døre og dørkarm es soliditet og låsen. En sikkerhedslås i en dår
lig dør eller karm  kan netop være årsag til større skader end en svagere 
lås, og det vil derfor ofte være uhensigtsmæssigt at kræve, at svagere 
døre skal forsynes med solide sikkerhedslåse.

I oplægget til medlemsförslaget om forbedret forbrugerbeskyttelse an 
gående låse understreges det, a t krim inaliteten og især indbrud er sti
gende i de nordiske lande, og at det derfor er yderst betydningsfuldt at 
lægge vægt på indbrudsforebyggende foranstaltninger. D et synes at være 
en erfaring, at tyve foretrækker at gøre indbrud, hvor det er lettest, 
men at selv de solideste døre og låse ikke kan holde en indbrudstyv ude, 
og Forbrugerrådet vil i øvrigt gerne i denne sammenhæng understrege, 
at arbejdet med at gøre låse og døre m ere indbrudssikre ikke uden 
videre fjerner årsagerne til den øgede krim inalitet i samfundet.

København, den 20. m arts 1979

H elle M unch-Petersen 
Kontorchef

Industrirådet:

Industrirådet kan på baggrund af den i forslaget opridsede udvikling 
helt tilslutte sig foranstaltninger på dette område, der kan bidrage til at 
øge forbrugernes sikkerhed i form  af skærpede bestemmelser inden for 
låseom rådet, autorisation af låsesmede eller lignende.

København, den 15. februar 1979

Jørgen J. Jønsson

Kjøbenhavns Telefon Aktieselskab (KTAS):

Inden for koncessionsområdet har selskabet ca. 400 bygninger, der er 
forsynet med ca. 4 000 låse, hvoraf der er anbragt ca. 1 200 på yderdøre.
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D a hovedparten af selskabets bygninger efter autom atiseringens gen
nemførelse er ubem andede, er der udleveret et re t stort antal nøgler,
1 alt ca. 12 000, idet der skal være den nødvendige adgang til lokalerne 
alle døgnets 24 tim er af hensyn til, at telefondriften kan fungere med 
så få afbrydelser som muligt.

Det nuværende låsesystem blev i 1952 leveret som et system i lukkede 
profiler, og nye nøgler kunne kun leveres ved skriftlig rekvisition fra  
selskabet til firm a RUKO.

I begyndelsen af 1970erne overvejede vi, om m an burde foretage en 
udskiftning, dels fordi et låsesystems varighed er begrænset, dels fordi 
der herskede en vis usikkerhed m ed hensyn til mistede nøgler.

D a omlægning af det eksisterende system inklusive m ontering imid
lertid beløb sig til ca. en halv million kroner, blev sagen naturligvis nøje 
undersøgt, før vi besluttede os til noget.

I forbindelse m ed disse overvejelser opdagede vi i 1974, at der be
gyndte at dukke nøgler op, som ikke var leveret fra  firm a RUKO. Vi 
håbede, at det skyldtes am atørforsøg på at efterligne nøglerne, men 
m åtte snart erkende, at der i 3 ”hælebarer” i København, beliggende 
henholdsvis i Gothersgade, G rønnegade og Frederiksborggade, kunne 
købes ” falske” nøgler.

I vores låsesystem findes en generalhovednøgle, der giver adgang til 
samtlige lokaler i alle selskabets ejendomme. D a denne nøgle kun er 
udleveret til en meget lille kreds af betroede m edarbejdere, ca. 25 per
soner af de i alt ca. 7 000 personer, der er beskæftiget ved selskabet, be
sluttede vi at foretage en prøve.

Jeg overgav m in generalhovednøgle til en kvindelig overassistent og 
bad hende gå direkte til en af de nærm este hælebarer for at få  udført
2 kopier. H un vidste, hvad hun skulle, og havde således dårlig sam
vittighed, m en jeg lovede at blive ved telefonen, såfrem t hun skulle 
komme i vanskeligheder. Inden for et kvarter kom hun igen m ed 2 per
fekte generalhovednøgler inkl. kvittering.

M an skal således kun ”glemme” sin nøgle et kort stykke tid, og m an 
vil straks være usikker, m an ved ikke, om den er kopieret.

Situationen er derfor i dag, at vi m å erkende, at vi ikke har den nød
vendige kontrol med, hvem der har nøgler til hvad, hvilket er en ganske 
uholdbar stilling at stå i, når det fornødne hensyn skal tages til telefon
hemmeligheden.

U dadtil gør vi fra  selskabets side alt fo r at hem meligholde denne op
lysning, m en vi er da fuldstændig klar over, at der findes mennesker, 
der har kendskab til ovenstående.

Som D e vil kunne forstå af det frem førte, er det af overordentlig stor 
betydning for os, såfrem t det kunne lykkes det krim inalpræventive råd 
at være m edvirkende til, at de såkaldte ”hælebarer” s virksomhed kunne 
standses af lovgivningens vej og vi kunne vende tilbage til de oprinde
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lige tilstande, således at nøgler til låsesystemer i lukkede profiler kun 
lean leveres ved skriftlig rekvisition fra  selskabet.

København, den 11. septem ber 1978

Kjøbenhavns Telefon Aktieselskab 
Forvaltningstjenesten 

Bygningsforvaltningen

M . Selbo

De samvirkende Købmandsforeninger i Danmark har i skrivelse den
2 mars 1979 förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av m ed
lemsförslaget.

De danske Handelsforeningers Fælles-Organisation:

I denne anledning skal fællesorganisationen meddele, at der fra 
D et kriminalpræventive Råds side har været rejst spørgsmål om even
tuelt a t indføre autorisationsordninger for private vagtselskaber og låse
firm aer. Hensigten herm ed skulle være, at m an derved fik udskilt de 
m indre seriøse virksomheder. Nogen afgørelse foreligger endnu ikke, 
og ud fra  almindelige næringsretlige synspunkter kan der også være be
tænkeligheder forbundet med, at flere og flere erhverv ønsker konkur- 
rencemæssig beskyttelse gennem autorisationsordninger.

En anden vej mod bedre sikring er en standardisering af bestående 
låse og en eventuel kvalitetsmæssig gruppering gennem D et krim inal
præventive Råd.

En tredje vej kunne være en ordning, hvorefter udgifter til sikring af 
boliger og erhvervslokaler mod tyverier og røverier blev gjort fuldt fra 
dragsberettigede på selvangivelserne. Da der er en væsentlig sam funds
mæssig interesse i, at borgerne og virksom hederne selv ofrer m idler til 
sikring mod indbrud, ville det ikke være urimeligt, om sam fundet ydede 
sit bidrag gennem et skattefradrag for udgifterne.

I de sydeuropæiske lande er indbrudssikringen betydelig større end 
i de nordiske lande, hvor overgreb af denne art hidtil har været relativt 
få. Specielt på butiksom rådet er det i Sydeuropa helt almindeligt, a t der 
hver aften rulles sikringsværn af m etal ned for butikkernes vinduer og 
døre. E t tilsvarende system her i N orden ville utvivlsomt begrænse 
butikstyverierne.

Hellerup, den 5. m arts 1979
P. f .  V.

E rik Langsted 
Direktør
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Assurandør-Societetet:

------------- meddele, a t A ssurandør-Societetet finder det ønskeligt, at
de i m edlem sförslaget om forbedret forbrugerbeskyttelse vedrørende 
låse foreslåede foranstaltninger gennemføres, og er enig i de angivne 
begrundelser.

Vi tilføjer, at vi er opmærksom me på, at der i D et kriminalpræventive 
Råd arbejdes med m ere konkrete forslag under medvirken af forsik
ringsselskaberne, og at der vil kunne forventes en udtalelse herom  fra 
D et kriminalpræventive Råd, som vi vil kunne tilslutte os.

København, den 18. decem ber 1978

P. k. v.

H. O. TIndstrup

M . Bojesen-Koefoed

Dansk Låsesmedeforening 1976:

—  —  —  tillader vi her at frem sende som aftalt en opstilling over, 
hvad vi m ener en seriøst arbejdende låsesmed skal kunne beherske og 
eventuelt skal medgå i en forhåbentlig kom m ende uddannelse for læ r
linge i vores brance.

M ontering af diverse låsetyper i:
Trædøre.
Jerndøre.
Aluminiumsdøre.
Kontorm øbler.
G lasdøre m. m.
Specielle opgaver for fremstilling og m ontering af sikringsslutblik.
Udskiftning af defekte eller opbrudte karm e eller karmtræ.
Forstærkning med m etal på trædøre og karme.
Beherskning af diverse låsekonstruktioner, og deres anvendelighed for 

aflåsningssikkerhed.
Opbygning af låsesystemer samt reparation og vedligeholdelse af 

sådanne.
Opdirkningsteknik vedr:
Tilholderlåse.
Cylinderlåse.
Pengeskabslåse.
Kendskab til brandm yndighedernes bestem melser vedr. aflåsning (her

under flugtveje).
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Beherskning af hydrauliske systemer vedr. autom atiske dørluknings- 
anordninger, herunder diverse såkaldte dørpumper.

Kendskab til montering og vedligeholdelse af elektriske dørluknings- 
anordninger (svagstrøm). H erunder elektronstyret aflåsningsteknik.

U d over de nævnte funktioner skal m an være fortrolig med almindelig 
låsearbejde samt nøglefremstilling af diverse fabrikater.

U d fra  diverse oplysninger, der vedrører vores arbejdsopgaver, er det 
D ansk Låsesmedeforenings håb at kunne komme videre i vores drøf
telse med diverse m yndigheder for en eventuel bevilling eller autorisa
tion for vores medlemmer. Endvidere skulle dette materiale kunne danne 
grundlag for yderligere drøftelse af en eventuelt kom m ende lærlingeud
dannelse inden for vores specielle branche.

K øbenhavn, den 14. august 1978

W alther Simonsen 
Formand

K urt Hansen 
Næstformand

Bl H AN  G

Dansk Låsesmedeforening 1976 har på baggrund af det stigende antal 
indbrud fundet anledning til at fremsætte følgende

B E M Æ R K N I N G E R
I. Oplukningsvcerktøjer

Som det frem går af dagspressen, er antallet af indbrudstyverier i såvel 
privathjem  som virksom heder steget gennem de senere år.

F or at imødegå indbrudsrisikoen er der fra  låsefabrikanternes side 
udfoldet store bestræbelser for at udvikle og konstruere stadig sikrere 
låse for derved at skabe sådanne hindringer for, at indbrudstyve skaf
fer sig adgang til bygninger, lejligheder m. v., at potentielle indbrudstyve 
opgiver at søge at skaffe sig ulovlig adgang.

I mange virksomheder har m an endvidere indført kostbare låse- 
systemer med systemnøgler, således at virksomhedens m edarbejdere 
alene kan få adgang til de lokaler, hvortil den pågældende nøgle passer 
i låsen.

Uanset hvilke systemer og tekniske frem skridt der indføres på 
dette område, indebærer disse imidlertid ingen sikker hindring for den 
potentielle indbrudstyv, idet enhver, der ønsker det —  uhindret og uden 
kontrol —  kan anskaffe sig det fornødne værktøj til oplukning af 
selv de mest komplicerede låse, og hvorved særlig skal peges på de 
m oderne låsepistoler, der kan åbne størstedelen af de eksisterende cy
linderlåse.

Endvidere kan enhver, der har mulighed for uretmæssigt at tilegne 
sig en nøgle for et kortere tidsrum, ved henvendelse til en hvilken som 
helst af de talrige nøglebarer få  kopieret en nøgle svarende til den 
uretmæssigt tilegnede, og uden at der påhviler nøglebarens indehaver
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nogen forpligtelse til at sikre sig kundens identitet eller adkom st til den 
nøgle, der ønskes eftergjort i nøglebaren.

D ansk Låsesmedeforening 1976 finder disse forhold utilfredstillende 
for befolkningen, der i realiteten, og uanset anskaffelse af måske kost
bare låsesystemer, i virkeligheden ikke har megen sikkerhed m od ind
brudstyveri.

II. Låsesmedefaget og dets udøvere
Efter den herskende retstilstand her i landet kan enhver person ned

sætte sig som låsesmed eller drive virksomhed som låsesmed som et 
accessorium til anden forretningsvirksomhed.

Selv om langt de fleste låsesmede og andre, der befatter sig med 
nøglefremstilling og lignende utvivlsomt udøver deres erhverv på en 
ansvarsbevidst og fuldt forsvarlig måde, indeholder dansk lovgivning 
ingen regler, der hindrer, a t kriminelle personer anskaffer sig fo r
nødent og om fattende m oderne værktøj til oplukning af låse i fo r
bindelse med, at de pågældende etablerer sig som låsesmede.

D er påhviler ikke låsesmede eller nøglebarer i øvrigt en faglig fo r
pligtelse til at sikre sig identiteten af de personer for hvem oplukning 
finder sted, respektive for hvem nøgler fremstilles og der findes da og
så eksempler på, a t ikke alle tager det lige højtideligt, hvem de assi
sterer ved oplukning af låse respektive fremstilling af nøgler.

Som det flere gange har været om talt i dagspressen fra  de seneste 
år, har straffede personer frit kunnet etablere sig som låsesmed med 
det dertil hørende udstyr og værktøj, og et særligt grelt tilfælde har 
været en for berigelsesforbrydelser 14 gange straffet person, der i en 
periode virkede som låsesmed fo r K øbenhavns Byrets Fogedafdeling.

D en nuværende retstilstand inden for låsesm edebranchen m edfører 
også, at befolkningen ikke har nogen reel garanti for, at den, der har 
etableret sig som låsesmed, også har de fornødne faglige kvalifika
tioner m ed hensyn til arbejdet m ed låse, således at publikum  kan risi
kere at rekvirere en låsesmed, der udfører arbejdet fagligt uforsvarligt.

Disse forhold er af en sådan karakter, a t befolkningen med rette kan 
føle utryghed ved de herskende retstilstande på låsesmedefagets om 
råde.

III. Dansk Låsesmedeforening 1976 og dens intensioner
M ed det form ål at højne tilliden til låsemedefagets udøvere og der

igennem søge at forhindre, at personer, hvis vandel og/eller faglige 
kvalifikationer ikke ligger på et tilstrækkeligt højt niveau, virker som 
låsesmede, har en række danske låsesmede stiftet D ansk Låsesmede
forening 1976, der nu  har 45 m edlem m er fordelt over hele landet.

Idet der henvises til foreningens love, skal særligt fremhæves, at disse 
i form ålsparagraffen lægger særlig vægt på at frem m e og udbygge til
liden mellem på den ene side låsesmedefagets udøvere og på den 
anden side befolkningen og myndighederne.

M ed henblik på at realisere foreningens form ål og skabe den 
bedst mulige sikkerhed fo r publikum s behørige betjening, har fo r
eningen i sine bestem melser fo r optagelse af m edlem m er fastsat en 
række betingelser, der tilsigter a t skabe den bedst m uligt sikkerhed for, 
a t et medlem af foreningen har såvel de faglige som de etiske kvali
fikationer, der efter foreningens opfattelse m å udkræves af en fagligt 
dygtig og ansvarsbevidst låsesmed.
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F or at sikre publikum  yderligere har foreningen i sine love insti
tueret et klagenævn, der kan tage sig af klager over et medlem af 
foreningen, m edm indre klageren ønsker sagen behandlet for et andet 
forum , som f. eks. domstolene, forbrugerom budsm anden eller lignende.

D er henvises her til vedlagte eksemplar af love for D ansk Låse
sm edeforening 1976.

IV . Lovgivningsinitiativer
D ansk Låsesmedeforening 1976 er fuldt på det rene med, at de in

tentioner foreningen har i relation til låsesm edefaget og dets udøvelse 
ikke kan virkeliggøres alene gennem stiftelsen af D ansk Låsesmede
forening 1976 og de for denne forenings m edlem m er gældende love.

Selv om D ansk Låsesmedeforening 1976 over fo r sine m edlem m er 
kan udøve en virksom selvjustits, har foreningen selvsagt ingen mulig
heder over for låsesmede, der ikke er m edlem m er af foreningen eller 
over for et medlem, der udm elder sig af foreningens direktiver.

F or at skabe ordnede forhold inden fo r låsesm edebranchen og der
med den fornødne mulighed for kontrol fra  myndighedernes side, anser 
D ansk Låsesmedeforening 1976 det for at være nødvendigt, a t der 
gennemføres en lovgivning for låsesmedefaget på tilsvarende m åde som 
det er sket inden for andre erhvervsgrene, hvor udøvelsen kan inde
bære særlige risici.

I denne forbindelse vil D ansk Låsesmedeforening 1976 særlig pege 
på det ønskelige i etablering af følgende bestemmelser for udøvelse 
af virksomhed som låsesmed:

1) Virksom heden som låsesmed bør være betinget af en autorisa
tion eller anden tilladelse eller godkendelse fra  m yndighedernes side, 
således at vedkom mende myndigheder til enhver tid har kontrol med, 
hvem der udøver faget.

2) K un de under 1) anførte låsesmede bør have re t til at erhverve 
og/eller være i besiddelse af de til faget hørende specialværktøjer, såsom 
låsepistoler m. v.

3) F or nøglefræsemaskiner bør indføres en registreringsordning.
4) Låsesmede og nøglebarer bør være forpligtede til at føre bog over, 

hvilke kunder de har assisteret med angivelse af dato og tidspunkter, og 
hvilken legitimation kunden har forevist.

5) F or opnåelse af autoritation eller anden tilladelse til a t virke 
som låsesmed bør fastsættes vandelskriterier, der sikrer publikum  mod, 
at en låsesmed enten selv eller i sam arbejde med andre misbruger sit 
kendskab til kundens låsesystem, nøgler etc.

6) M ed den rivende udvikling der i de senere år har fundet sted 
inden for låsemedefaget, med særlig vægt på de sikkerhedsmæssige 
problem ers løsning ved store investeringer i aflåsningsteknik og låse
systemer m. v., har låsesmedefaget udviklet sig til et specielt fagom 
råde, der udkræver en om fattende teknisk viden og kunnen, og hvor der 
er opstået et påtrængende behov for en specialuddannelse inden for 
dette fagom råde, der bør dækkes ved etablering af en særlig lærlinge
uddannelse inden for faget.

V. Konklusion
Dansk Låsesmedeforening 1976 finder det utilfredsstillende og i det 

lange løb uholdbart, at der ikke inden for udøvelsen af låsesmedefaget
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findes bestemmelser og retningslinier, der sikrer a t fagets udøvere er 
fagligt dygtige og ikke svigter den tillid publikum  nødvendigvis må 
have til en låsesmed.

F i n l a n d  

Ministeriet för inrikesärendena:

Den i medlemsförslaget avsedda frågan har under årens lopp be
handlats i olika sammanhang, även vid överläggningar mellan polis
ledningen i de nordiska länderna.

M inisteriet för inrikesärendena har tillsatt en arbetsgrupp med upp
gift att u treda de frågor som med tanke på brottsförebyggande åtgärder 
hänger samman med särskilt låsanordningar för dörrar till bostäder, 
affärs- och kontorsutrym m en, lager och därm ed jäm förbara utrym m en 
och med utövandet av låssmedsyrket. Arbetsgruppen, vars arbete skall 
vara slutfört senast den 31 juli 1979, skall göra upp de förslag den an 
ser påkallade.

Arbetsgruppens ordförande är chefen för centralkrim inalpolisen och 
dess m edlem m ar företräder den sakkunskap inom olika om råden som 
krävs för frågans handläggning.

M inisteriet för inrikesärendena konstaterar, a tt m edlem sförslaget 
A 542/e för fram  åsikter, vilka är värda att understödas. D å undersök
ningen beträffande de finska förhållandena em ellertid ännu inte är av
slutad, föreslår m inisteriet att en vidarebehandling av ärendet uppskjuts 
tills den ovan näm nda utredningen jäm te förslag har blivit färdig.

Helsingfors den 24 januari 1979

Eino Uusitalo 
Minister för inrikesärendena

K yösti Jousimaa 
Polisöverinspektör

Handels- och industriministeriet:

Den i medlem sförslaget näm nda tendensen är otvivelaktigt oroväc
kande. Fastän m issbruk i någon större skala inte har kom m it till m yn
digheternas kännedom  inom låsom rådet, är det angeläget att i tillräck
ligt god tid fästa uppm ärksam het vid åtgärder genom vilka sådana skall 
kunna förebyggas.

Saken har dryftats i N orden i olika sammanhang. I Sverige överläm 
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nade en speciell utredning år 1975 sitt betänkande om konsum entskyd
det på låsom rådet (SOU 1975: 19). Svenska regeringen ansåg på basen 
av de utlåtanden som m an inhäm tat om betänkandet, att de förm åner 
som det av utredningen föreslagna auktorisationssystemet möjligen skul
le leda till inte skulle väga upp de nackdelar som den ökade byråkratin 
och den inskränkta näringsfriheten skulle m edföra. V idare har i Sverige 
väckts riksdagsm otioner om förbättring av skyddet m ot inbrott (1977/ 
78: 400 och 1977/78: 401), vilka dock blivit enhälligt avslagna i riks
dagen under år 1978.

I F in land har saken föranlett skriftliga spörsmål (S. W esterlund m. fl. 
nr 117/76, Salolainen nr 5/78 och Stenbäck nr 213/78). I dessa spörs
mål har m an i allm änhet efterlyst åtgärder, genom vilka låssmedsyrket 
skulle göras beroende av tillstånd och byggnadsnorm erna i synnerhet i 
fråga om dörr- m. fl. konstruktioner skulle skärpas. D å de i spörsmålen 
avsedda ärendena inte hade u tretts grundligare i F inland, tillsatte mi
nisteriet för inrikesärendena 16.1.1979 en arbetsgrupp, vars uppgift är 
att reda ut de synpunkter som med tanke på m otverkande av brottslighet 
ansluter sig till låsningen av dörrar till bostäder, affärs- och kontors
lokaler och lager samt att uppgöra nödigbefunna förslag i saken.

O vannäm nda arbetsgrupp kom m er uppenbarligen att rä tt långt kart
lägga i m edlem sförslaget berörda frågor. Konsum entskyddet ävensom 
skyddet i fråga om bostadsinnehavare över huvud taget kan väsentligen 
förbättras även genom en intensifierad upplysningsverksamhet. En m öj
lighet skulle vara att den under N ordiska m inisterrådet sorterande äm- 
betsm annakom m ittén för konsum entfrågor skulle få utreda på vilket sätt 
konsum entskyddet inom det i m edlem sförslaget avsedda om rådet kan 
förbättras genom olika konsumentupplysningsåtgärder.

Helsingfors den 5 februari 1979

Eero Rantala 
Handels- och industriminister

A n tti Toivonen  
Äldre regeringssekreterare

Näringsstyrelsen:

Näringsstyrelsen har ingen vetskap om en detaljerad utredning över 
de i medlemsförslaget näm nda brottens antal, art och utveckling, varför 
det inte är möjligt att gå in för en detaljerad bedöm ning av saken. K an 
förekom sten av de i medlem sförslaget näm nda problem en dock konsta
teras med stöd av polismyndigheternas brottsm ålsstatistik från  de olika 
nordiska länderna, finner näringsstyrelsen lämpligt att N ordiska rådet 
vidtar nödiga åtgärder för åstadkom m ande av enhetliga bestämmelser
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för att ifrågavarande m issförhållanden skall kunna förebyggas så effek
tivt som möjligt.

Helsingfors den 16 januari 1979

E rkki Sunila 
Generaldirektör

Taisto Hajala 
Föredragande

Konsumentombudsmannen1 :

Ett förbättrande av m edborgarnas trygghet mot brottslig verksam het 
är både värt understöd och aktuellt. De synpunkter, som fram förs i m ed
lemsförslaget är riktiga och beaktansvärda. Vi anser att auktorisering 
av låssmeder är ett gott förslag men såsom av medlem sförslaget fram 
går, är denna åtgärd förverkligad ensam fö r sig knappast tillräcklig för 
att undanröja eller ens begränsa skyddslösheten på detta område. Så
lunda är åtgärder som syftar till att på förhand begränsa spridningen av 
brottsredskap motiverade. H ärvid bör man dock icke enligt vår åsikt 
begränsa sig till att förbjuda dyrkar, utan m an bör överväga ett system 
som gör det möjligt att i allm änhet ingripa m ot spridningen av redskap 
som är planerade eller läm pade för brottslig verksamhet. På detta sätt. 
kunde m an undvika att tillgripa lagstiftningsåtgärder var gång ett nytt 
redskap som läm par sig för brott till följd av den tekniska utvecklingen 
eller ”produktutveckling” dyker upp på m arknaden.

Helsingfors i februari 1979

Gerhard a f Schultén  
Konsumentombudsman

E rik M ickw itz  
Byråchef

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 11 januari 1979 fö r
klarat sig stöda medlemsförslaget.

Industrins centralförbund1:

De i förslaget fram förda m issförhållandena rörande låssäkerheten är 
beaktansvärda. F ör sam hället är det på längre sikt även gynnsammare 
att fästa större uppm ärksam het på preventiva åtgärder för förhindrande 
av brottslighet än vad nu är fallet. Av denna anledning stöder central
förbundet det gjorda förslaget om att vidtaga åtgärder för att införa 
enhetliga bestäm melser i de nordiska länderna för att förbättra konsu
mentskyddet och säkerheten beträffande lås.
1 Yttrandet översatt från finska.
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Då vår låsindustri har en långvarig erfarenhet rörande framställning 
av lås och deras användning, föreslår vi, att de bestäm melser som fram 
ställs utarbetas i sam råd med industrin.

Helsingfors den 24 januari 1979

Industrins centralförbund 
Vesa Vainio

Finlands låssmedsaffärers förbund1:

Finlands låssmedsaffärers förbund ställer sig mycket positivt till m ed
lemsförslaget om förbättrat konsumentskydd beträffande lås.

D et ä r  nyttigt att fästa intresse vid brottsförebyggande åtgärder. Och 
det är i synnerhet betydelsefullt att åstadkom m a enhetliga bestäm mel
ser i de nordiska länderna vid låsanordningar, både i fråga om åtgärder 
beträffande idkande av låssmedsyrket och vid försäljning av låsbran
schens produkter.

Esbo den 15 februari 1979

Leo A hlbom  
Ordförande

Skadeförsäkringsföreningen:

Trots att ökningen av brottsligheten för närvarande i Finland delvis 
stagnerat kan m an dock antaga att den i fram tiden kom m er att följa 
den internationella utvecklingen. D ärfö r bör förebyggande verksamhet 
på allt sätt befrämjas.

Den senaste tiden har de brott som riktar sig m ot åldringar ökat allt 
mera. M an tränger sig m ed våld in i deras bostäder. M an säljer säker
hetslås till dem, varvid dock en nyckel blir kvar hos säljaren, som senare 
säljer nyckeln jäm te adressen eller också utnyttjar låsm ontören själv 
nyckeln till a tt få tillträde till bostaden.

I några nordiska länder säljs dyrkar rent av genom tidningsannonser. 
D etta har tills vidare inte hän t i F inland, m en eftersom  samfärdseln 
mellan de nordiska länderna är fri, är det möjligt för vem som helst att 
få tag på ifrågavarande verktyg och lära sig använda dem.

Föreningen anser det nödvändigt att få till stånd enhetliga regler för 
att förbättra konsum entskyddet och säkerheten i de nordiska länderna 
vad beträffar låsanordningar.

Speciellt är Skadeförsäkringsföreningen av den uppfattningen att fö r
säljningen av uppdyrkningsverktyg borde vara tillåten endast för lås

1 Yttrandet översatt från finska.
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smeder. Låssmedsyrket borde få bedrivas endast enligt tillstånd så att 
inte kriminella element ges möjlighet att utöva ifrågavarande yrke.

Helsingfors den 31 januari 1979

Skadeförsäkringsföreningen 

Pentti A jo

Finska försäkringsbolagens centralförbund1:

Erfarenheten har visat, att skyddsåtgärder i samband med låsning 
otvetydigt inverkar på tillgreppsrisken och därigenom på de försäkrings
ersättningar som utbetalas för skador förorsakade av tillgreppsbrott. 
Redan av denna orsak förhåller sig försäkringsbolagen positivt till ända
målsenliga förbättringar av skyddsåtgärderna.

Försäkringsbolagens brottslighetskommission, som verkar vid Finska 
försäkringsbolagens centralförbund, har i flera olika sam m anhang dryf
tat införande av tillståndsobligatorium  för utövare av låssmedsyrket och 
andra till frågekom plexet hörande spörsmål. U ppfattningarna i försäk
ringsbolagen följer i stor utsträckning samma linjer som förslaget.

E tt sätt att minska de missbruk som förekom m er i samband med fö r
säljningen av säkerhetslås är utan tvivel införande av obligatoriskt till
stånd för utövare av låssmedsyrket, även om åtgärdens verkningar i hög 
grad blir beroende av de m ateriella förutsättningar som fastställs för 
erhållande av tillstånd att utöva låssmeds yrke samt av övervakningen.

C entralförbundet fäster speciell uppm ärksam het vid inform ation om 
de problem som anknyter till näm nda frågekomplex, något som även 
tas upp i förslaget. Eftersom  m edborgarnas kännedom  om m öjligheter
na till m issbruk uppenbarligen är ringa, är också deras m öjligheter att 
skydda sig m ot m issbruk bristfälliga. En inform ationskam panj riktad 
ti!! den stora allm änheten skulle därför med säkerhet vara påkallad i 
samtliga nordiska länder.

Finska försäkringsbolagens centralförbund anser åtgärder som syftar 
till en förbättring av konsum entskyddet och -säkerheten på låsom rådet 
vara viktiga. C entralförbundet kan sålunda om fatta den fram ställan om 
åtgärder som fram lagts i förslaget.

Helsingfors den 24 januari 1979

Finska försäkringsbolagens centralförbund 

Jaakko Lassila

M atti L. Aho

1 Yttrandet översatt från finska.
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D epartem entet viser til Forbrukerrådets uttalelse fra Rådsmøte nr. 
1/79 av 30. januar 1979, og slutter seg i det vesentlige til Rådets syns
punkter.

Vi har m erket oss at de strenge krav forsikringsselskapene i Sverige 
stiller til innbruddssikring før erstatning utbetales, har m edført at inn- 
bruddstyver stadig blir dyktigere og smartere. A t m an således ikke har 
klart helt å forhindre innbrudd, m edfører etter vår mening ikke at fo r
bedret forbrukerbeskyttelse gjennom bedre innbruddssikring er for- 
gjeves. V år oppfatning er at innbruddshyppigheten avhenger av kvali
teten på innbruddssikringen, og at en under enhver omstendighet opp- 
når en viss bedring med bedre låssystemer etc. Vi finner de foreslåtte 
kontroll- og reguleringstiltak positive i denne sammenheng.

D epartem entet har im idlertid betenkeligheter m ed at strenge krav til 
innbruddssikring gjøres til betingelse for full forsikringsdekning og kan 
slutte seg til Forbrukerrådets vurderinger på dette punktet.

Oslo, 20 februar 1979

Etter fullm akt 

G erd Sœtness

Harald Håkonsen

Forbrukerrådet:

Forbrukerrådet har vurdert forslaget om å innføre enhetlige bestem
melser i N orden for å forbedre forbrukerbeskyttelsen og forbrukernes 
sikkerhet når det gjelder lås.

E tter Forbrukerrådets oppfatning er det neppe tvil om at arbeidet for 
å gjøre låser og dører m er innbruddssikre samt en lovregulering av låse- 
smedyrket som nevnt i forslaget til Nordisk Råd, vil gjøre det lettere 
l'or hver enkelt forbruker å beskytte seg m ot innbrudd. R ådet vil im id
lertid understreke at slike tiltak ikke uten videre vil påvirke årsakene til 
den økende kriminaliteten, og m an kan derfor ikke være sikker på at 
tiltakene vil m edføre noen reduksjon i antallet innbrudd eller i de er- 
statningsbeløp forsikringsselskapene må utbetale. D et er ikke urimelig 
å anta at de strengere regiene for utbetaling av erstatning fra forsik
ringsselskapene i Sverige kan ha b idratt til den økende ”yrkesskicklig-
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het” blant innbruddstyvene som er medlemsforslagets utgångspunkt. 
Rådet vil videre peke på at bedre innbruddsbeskyttelse vil m edføre 
større skader i de tilfelle der det likevel begås innbrudd. M ed det bo- 
settings- og boligm ønster vi har i N orge vil innbruddstyvene i mange 
tilfelle ikke arbeide under det tidspress som er en forutsetning for at 
bedre innbruddsbeskyttelse skal ha en preventiv virkning.

Selv om man sam ordner bestemmelsene for omsetning og montering 
av låser, vil vi understreke at m an etter Forbrukerrådets oppfatning ikke 
bør følge svenskenes eksempel om krav til innbruddssikkerhet fo r full 
forsikringsdekning. Slike bestemmelser vil som regel ram m e de som ikke 
har tiltak nok eller ikke ser seg økonomisk istand til å gjennom føre de 
forbedringer som er nødvendige. M anglende forsikringsdekning vil i så 
fall ramm e nettopp de grupper som mest trenger beskyttelse.

Oslo, 2. februar 1979

F or Forbrukerrådet 

Bjørn Gulbrandsen

Per Anders Stalheim

Norske forsikringsselskapers forband:

D et er også i N orge behov for og ønske om en autorisasjonsordning 
for låsesmeder. I dag kan hvem som helst drive yrket, og vi har dess- 
verre eksempler på at kriminelle elem enter har vært engasjert.

På m arkedet finnes en rekke elendige låser og forsikringsselskapene 
overveier derfor å slutte seg til de svenske forsikringsselskapers god- 
kjennelsesordning for låser. N år et slikt godkjennelsessystem blir aksep- 
tert av alle forsikringsselskaper vil spørsmålene om når og hvorledes 
dette godkjennelsessystem skal få konsekvenser for forsikringstakerne 
bli inngående drøftet. Vi har selvfølgelig hørt argum enter om at et 
autorisasjonssystem og også et godkjennelsessystem vil kunne påføre 
forsikringstakerne ekstra utgifter. Til dette er å si at gode låser ikke 
alltid er dyrere enn dårligere låser, og at eventuelle tilleggsomkost- 
ninger langt blir oppveiet av større sikkerhet for personer og verdier. 
På lengre sikt får økt vern selvfølgelig en gunstig virkning på forsik- 
ringspremiene.

N orsk forsikring har nedsatt et utvalg som arbeider med disse spørs- 
mål, (Innbruddsskadeforebyggende nevnd —  ISN). Utvalgets form ann 
er ingeniør Ingvar Lorentzen-Styr, Skadeforsikringsselskapenes Forening, 
Hansteensgt. 2, Oslo 2, tlf. : 56 66 90.
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Lorentzen-Styr og undertegnede står gjerne til disposisjon for ytter- 
ligere opplysninger.

Oslo, 16. juli 1979

Norske forsikringsselskapers forbund

G unnar Brask 
Adm. dir.

S v e r i g e  

Rikspolisstyrelsen:

InbrottsstÖlderna har i Sverige visat en påtaglig ökning under 70- 
talet. Enligt statistiska centralbyråns prelim inära brottsstatistik över 
polisanm älda brott anmäldes under 1969 86 353 inbrottsstölder, m edan 
anm älningarna 1977 uppgick till 148 245. D etta utgör en ökning med 
71 ,7 % under loppet av åtta år.

Inbrottsstölder är en allvarlig form  av brottslighet och vållar både 
ekonomisk och annan olägenhet för den enskilde m edborgaren. Inte 
m inst innebär bostadsinbrotten en allvarlig kränkning av den personliga 
säkerheten i hem m et förutom  förlust av ofta oersättlig egendom.

En grundläggande faktor vad gäller förebyggande åtgärder är att i så 
hög grad som möjligt öka inbrottstjuvars svårighet att ta  sig in i in- 
brottsfrekventa utrym m en. Väl utprovat och ändamålsenligt mekaniskt 
inbrottsskydd i form  av m otståndskraftiga ytterdörrslås, dörrar, karm ar, 
väggar etc., är delar som bör ägnas ökad omsorg. I det av låsutred
ningen utarbetade betänkandet Konsumentskydd på låsom rådet (SOU 
1975: 19) har det mekaniska inbrottsskyddet bedömts vara en så viktig 
del i samhällets brottsprevention, att m an föreslagit tillägg i byggnads
stadgan, att byggnad skall fylla de särskilda krav, som skäligen bör 
uppställas på skydd m ot inbrott. Låsutredningens förslag om lagstad
gande och särskilda byggnormer avseende inbrottsskydd är fö r närva
rande under behandling i bostadsdepartem entet.

Rikspolisstyrelsen har i sitt y ttrande av den 7 maj 1976 angående lås- 
utredningens förslag liksom i en tidigare skrivelse till statens planverk 
påtalat nödvändigheten av lagenligt grundade byggnormer för det tek
niska inbrottsskyddet. Sådana norm er ä r  nödvändiga för a tt få  ett en
hetligt inbrottsskydd och en offentlig provning och standardbedöm ning 
av låsenheter, dörrar, karm ar m. fl. inbrottsförebyggande delar i en 
byggnad.



A 542/e: Bilaga 1 155

Rikspolisstyrelsen hävdar fortfarande att lagstiftning är nödvändig 
för att tillgodose den enskilde m edborgarens uppenbara intresse av 
bättre mekaniskt inbrottsskydd i såväl bostäder som andra inbrotts- 
frekventa byggnader. D etsam m a är förhållandet med andra i låsutred
ningens betänkande behandlade intresseom råden såsom auktorisation av 
låssmeder, kontroll av tillverkning och innehav av nyckelfräsmaskiner, 
dyrkverktyg och spärrade nyckelämnen.

Låssmedsverksamheten är enligt styrelsens uppfattning en sådan yr
kesutövning, att den med hänsyn till bl. a. starka säkerhetskrav bör bli 
förem ål för samhällets kontroll i form  av auktorisation, även om detta 
skulle inskränka på näringsfrihetsintressen.

Låsutredningens förslag gick ut på att m an med hänsyn till den då 
rådande bristen på yrkesutbildat folk inom låssmedsbranschen inriktade 
sig på alternativet frivillig auktorisation i stället för obligatorisk. Med 
hänsyn till allmänhetens säkerhetsintresse är det dock angeläget att m an 
vid förnyad behandling av låssmeders auktorisation går in för obligato
risk sådan, detta dock under förutsättning att utbildningsmöjligheterna 
för låssmeder och rekryteringen till yrket förbättrats sedan låsutred
ningen 1975 läm nade sitt förslag.

Nyckelfräsmaskin är det redskap som vanligen behövs för tillverk
ning av nycklar. Genom  införande av tillstånd för tillverkning och inne
hav av sådan maskin får allm änheten en offentlig garanti för att bl. a. 
kopiering av nycklar sker på ett pålitligt sätt. Nyckelkopiering åt kunder 
med för yrkesmannen kända adresser är en förtroendeservice, som inte 
kan anförtros åt andra än helt pålitliga personer.

Dyrkverktyg är u r inbrottsskyddssynpunkt uppenbart farliga verktyg, 
speciellt med hänsyn till a tt äldre typer av cylinderlås är lä tta att dyrka. 
D et finns ingen som helst anledning att sådana verktyg skall saluföras 
fritt i den allm änna handeln. Samhället måste genom lämplig kontroll 
verka för att specialtillverkade dyrkverktyg i fortsättningen inte blir 
lättåtkomliga för brottslingar och andra obehöriga. Dyrkverktyg bör 
under inga förhållanden anförtros andra än dem som har användning 
för verktygen i sitt yrke, t. ex. låssmeder och poliser.

Spärrade nyckeläm nen (profiler) för tillverkning av spärrade nycklar 
måste kom m a under offentlig kontroll och bli förem ål för tillstånd be
träffande såväl tillverkning som innehav. U rvalet av objekt/hus i vilka 
spärrade nycklar kan vara motiverade måste ske restriktivt och noga 
prövas från fall till fall.

Eftersom  de nordiska länderna har gem ensamma intressen vad gäller 
inbrottsskydd och stöldförebyggande åtgärder, bör det vara angeläget 
att länderna håller varandra underrättade om utvecklingen. Inte minst 
gäller detta förbättring av låskonstruktioner samt norm er för provning 
och bedöm ning av lås och annat m ekaniskt inbrottsskydd. Även vad 
gäller offentlig kontroll av låssmedsverksamhet, dyrkvertkyg och spär
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rade nycklar är detta för den enskilde konsum enten så väsentliga brotts- 
preventiva faktorer, att de bör bli förem ål för gemensam bedömning.

Stockholm den 7 februari 1979

Rikspolisstyrelsen 

Lennart Printz

O lof Efraimsson

Konsumentverket:

Konsum entverket anser det vara en fördel om enhetliga bestäm m el
ser kan införas i de nordiska länderna för att fö rbättra  konsum ent
skyddet inom låsområdet.

D et är enligt verkets mening tveksam t om införandet av auktorisa- 
tionstvång är den lämpligaste m etoden a tt kom m a till rä tta  m ed de miss
förhållanden som i dag råder, m ed de nackdelar från konkurrenssyn
punkt som kan vara förenade med en sådan ordning. Konsum entverket 
vill i stället föreslå att m an överväger ett system som innebär att före
tagen i branschen blir registreringspliktiga och att den näringsidkare 
som inte driver rörelsen på seriöst sätt kan meddelas förbud att vara 
verksam i branschen. I rapporten ”K onsum entskydd vid bilreparatio
ner” (KOV 1977: 5) har verket utvecklat närm are hur ett sådant system 
kan utform as. Konsum entverkets principiella inställning i auktorisations- 
frågan har redovisats i en skrivelse till regeringen den 7 decem ber 1978; 
i skrivelsen åberopas en rapport med titeln ”A uktorisation och konsu
m entskydd” och en prom em oria med titeln ”PM  angående näringsför
bud” .

Beträffande dyrkverktyg föreligger i Sverige förslag (Ds H  1978: 6) 
om kontroll över försäljning av sådana verktyg.

Vad gäller tillförlitligheten hos låssmedsyrkets produkter vill konsu
mentverket erinra om att regeringen aviserat att bestäm melser om in
brottsskydd skall införas i byggnadsstadgan.

Stockholm den 6 februari 1979

Sven Heurgren

Sverker T  horslund
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SHIO-Fam iljeföretagen har i denna fråga sam rått m ed Sveriges lås- 
smedsmästares riksförbund, SLR, som är ett till SHIO -Fam iljeföre
tagen anslutet branschförbund. SLR har avgivit eget yttrande över 
medlemsförslaget (se nedan) och organisationen ansluter sig härm ed 
till detta yttrande.

En frivillig auktorisation av låssmedsföretag innebär enligt SHIO- 
Fam iljeföretagens mening inte att etableringskontroll införs och där
med avsteg från  en fri m arknadshushållning görs. I och med att aukto- 
risationen är frivillig bortfaller argum entet, ofta fram fört mot auktori- 
sationssystem, att auktorisation m edför konkurrensbegränsning. Syftet 
är att fö rbättra konsum entskyddet och säkerheten när det gäller lås. 
F ör de flesta konsum enter är det naturligt att söka sig till de auktorise
rade företag, som kan erbjuda garantier för a tt konsum enternas krav 
på detta om råde tillfredsställs.

Organisationen har i sitt näringspolitiska program  angivit y tter
ligare en väg för att kom m a till rä tta  med det problem  som icke seriöst 
arbetande företag utgör. D etta gäller både vid försum m elser att betala 
in skatter och sociala avgifter som vid slarv och ovarsam het vid arbetets 
utförande.

Förslaget går u t på att införa en obligatorisk registrering av alla 
företag. En sådan registrering skulle ge m yndigheterna förbättrade 
möjligheter att tillse att alla företag följer gällande lagar och förordning
ar. D et skulle också innebära ett skydd för konsum enterna, exempelvis 
vid reklam ationer och tvister.

En sådan obligatorisk registrering har av en utredningsgrupp inom 
Konsum entverket föreslagits fö r bilreparationsbranschen. Registrering
en kan också kopplas med krav på kompetensbevis och garantier för 
konsumenten.

Stockholm den 14 m ars 1979

SHIO -Fam iljeföretagen 

Ingemar Essén

Jan Siegbahn

Svenska försäkringsbolags riksförbund:

Riksförbundet läm nade i maj 1976 bifogade yttrande över den svens
ka låsutredningen (SOU 1975: 19) (se Bihang). I detta y ttrande tillstyr
ker riksförbundet utredningens förslag beträffande såväl kom plettering
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av byggnadsstadgan med krav på skydd mot inbrott som förslaget till 
auktorisation av låssmeder och tillståndskrav för dyrkverktyg.

Y ttrande rörande låsutredningen gäller i allt väsentligt även för N or
diska rådets medlemsförslag. Försäkringsbolagen är alltjäm t i Sverige 
liksom i flertalet andra länder de främ sta tillskyndarna av förbättrat 
skydd m ot inbrott. Försäkringsbolagens m öjligheter att ställa krav är 
dock begränsade. N edan lämnas en del kom m entarer beträffande u t
vecklingen efter 1976.

Auktorisation av låssmeder

Låsutredningens förslag har ej föranlett någon åtgärd av skäl som 
redovisas i en prom em oria från  handelsdepartem entet maj 1977. D e
batten i denna fråga är dock ej avslutad. Om det är svårt att uppnå enig
het i Sverige torde detta vara än svårare i Norden.

D yrkverktyg

D enna fråga har på nytt aktualiserats av ”dyrkpistolen” . H andelsde
partem entets prom em oria Ds H  1978: 6 är under remissbehandling. I 
sitt yttrande tillstyrker riksförbundet förslaget till tillståndskrav för fö r
säljning av dyrkverktyg.

Utredning av tillförlitligheten hos låsprodukter

U nder de senaste åren har utvecklingen intensifierats —  till stor del 
som en följd av försäkringsbolagens krav och Svenska stöldskyddsför
eningens arbete. D et finns bra lås på m arknaden och ännu bättre är på 
väg. N ågot särskilt samhällsingripande i denna utveckling torde ej vara 
nödvändig.

D et har emellertid visat sig att uppfattningen om vad som är godtag
bart varierar i de nordiska länderna. D et vore i både konsum enternas 
och fabrikanternas intresse om m an genom ett intensifierat nordiskt sam 
arbete kunde uppnå större enhetlighet härvidlag.

Stockholm den 25 januari 1979

Svenska försäkringsbolags riksförbund

Sven-Thorsten Frostell 
Styrelsens ordförande

Richard Schönm eyr 
Verkställande direktör
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B IH A N G

Skrivelse till handelsdepartementet i Sverige från Svenska försäkrings
bolags riksförbund om konsumentskydd på låsområdet

Allm änna synpunkter
Säkra och läm pliga låsanordningar för bostäder och andra lokaler 

bidrar till att skydda m edborgarna m ot de ekonom iska följderna av in
brott, samtidigt som de ökar den personliga säkerheten och trivseln. 
De utgör också en effektiv prevention m ot inbrott och därm ed sam
m anhängande brottslighet. Som en illustration till storleksordningen av 
inbrottsskadorna kan näm nas att försäkringsbolagens skadekostnader 
under år 1973 —  det senaste år för vilket siffror finns tillgängliga —  
uppgick till över 100 miljoner kr.

Försäkringsbolagen uppfattar det som ett naturligt led i sin verksam 
het att på olika vägar åstadkom m a förbättringar av försäkringstagarnas 
inbrottsskydd. Försäkringsgivarna har hittills praktiskt taget varit en
samma om att ställa krav på inbrottsskydd av bostäder och företag. Så
dana krav har uppställts i försäkringsvillkoren för affärer, företag och 
bostäder med höga lösöresvärden. G ränserna för de senare varierar m el
lan cirka 150 000 kr och 300 000 kr hos de olika bolagen beroende på 
olika bedöm ningar av riskerna.

D ärem ot har bolagen inte ansett sig kunna ställa särskilda krav för 
försäkring av bostäder med lösöresvärden under dessa gränsvärden. Men 
även för dessa har försäkringsbolagen genom inform ation och propa
ganda arbetat för ett bättre inbrottsskydd.

Försäkringsbranschens aktivitet har bidragit till en utveckling av ef
fektiva lås och andra inbrottsskydd. Branschen har vidare under åren 
byggt upp värdefulla erfarenheter när det gäller inbrottsskydd och har ta 
git initiativ till och finansierat ett provningslaboratorium  för inbrotts
skydd inom Svenska stöldskyddsföreningen.

Kom plettering av byggnadsstadgan
Låsutredningens förslag i denna del tillstyrks av riksförbundet.
Förslaget innebär a tt sam hället tar över en del av ansvaret för att 

byggnader får ett tillfredsställande inbrottsskydd. D etta överensstämmer 
med försäkringsbranschens önskemål. Redan tidigare har branschen 
väckt tanken att bestäm melser om inbrottsskydd skall tas in i byggnads
stadgan. Åtskilliga fördelar står därm ed att vinna i jäm förelse m ed den 
nuvarande ordningen. Om fordringarna på inbrottsskydd uppställes av 
m yndigheterna finns det större förutsättningar för en höjning av den 
allm änna standarden på lås och andra anordningar till skydd m ot in
brott.

Den föreslagna ändringen i 46 § byggnadsstadgan innebär att bygg
nad som avses i paragrafen skall ”fylla de särskilda krav som skäligen 
böra uppställas på skydd m ot inbrott” . N är det blir fråga om att ange 
dessa krav bör försäkringsbolagens erfarenheter vara av stor betydelse. 
Försäkringsbranschen vill självfallet delta i detta arbete och är alltså 
beredd att ställa sitt kunnande och sina resurser till förfogande för att 
medverka till ändamålsenliga norm er för inbrottsskydd. U nder alla om 
ständigheter bör försäkringsbolagen få tillfälle att ta  del av fram lagda 
förslag till norm er innan de fastställs.
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De norm er som skall tilläm pas i nyproduktionen av fastigheter kom 
m er säkerligen inte i någon större utsträckning att slå igenom i fråga om 
det befintliga fastighetsbeståndet. Om en lägenhet inte har låsanord
ningar av norm al beskaffenhet lär hyresgästen, som utredningen konsta
terar, med stöd av hyreslagen kunna avhjälpa bristen på hyresvärdens 
bekostnad. Skulle hyresgästen vilja fö rbättra  sitt låsskydd utöver norm al 
standard torde han, som utredningen också funnit, ha rätt att m ed stöd 
av 24 a § hyreslagen göra detta på egen bekostnad. De vägar som så
lunda står till buds för ett fö rbättrat inbrottsskydd inom det befintliga 
fastighetsbeståndet m edför inte möjligheter till radikala förbättringar, 
eftersom  åtgärderna i hög grad är beroende av den enskilde hyresgästens 
eget initiativ. D et är enligt riksförbundets mening beklagligt att u tred
ningen inte föreslagit åtgärder fö r lösning av frågan om hur ett bättre 
skydd mot inbrott skall kunna åstadkom mas också i befintliga fastig
heter. H är finns en betydelsefull fråga som måste övervägas ytterligare.

De fordringar och rekom m endationer i fråga om lås och andra in
brottsskydd som för närvarande tilläm pas av försäkringsbolagen beskrivs 
närm are i broschyrerna ”Lås ute tjuven” . D e i broschyrerna beskrivna 
anordningarna till skydd m ot inbrott är avpassade för att i första hand 
förhindra tillfällighetsbrott, vilket är i överensstämmelse med den av 
utredningen uttalade ambitionen. De är vidare anpassade till den nyligen 
antagna svenska standarden för inbrottsskyddade lås (SMS 3079).

I låsstandarden som är u tform ad med tanke på den större delen av 
bostadsbeståndet har m an naturligt nog gjort vissa kompromisser mellan 
m ot varandra stridande krav på inbrottsskydd och andra krav, t. ex. 
bekvämlighet i användningen. D etta gör att försäkringsbolagen anser sig 
kunna och böra gå längre än standardens fordringar på lås för den 
m indre del av försäkringsbeståndet som avser höga försäkringsvärden 
beträffande lösegendom. E tt sådant tilläggskrav är att ett lås skall vara 
skyddat m ot angrepp genom borrning. E tt annat är att ett lås skall kunna 
öppnas endast med nyckel m edan standarden anger att låset även får 
öppnas med ”vred eller liknande” . V redet är bekväm t vid daglig an 
vändning av ett lås i en lägenhetsdörr m en kan på ett olämpligt sätt 
underlätta inbrottstjuvars reträtt och uttransport av gods.

Den mest ändamålsenliga lösningen på detta problem  är i enlighet 
med försäkringsbolagens rekom m endationer två skilda låsfunktioner —  
den ena ”ett bekväm t hem malås” och den andra ”ett inbrottssäkert bor- 
talås” . D et finns ytterligare ett skäl att rekom m endera två låsfunktioner. 
E tt inbrottsskyddande lås kan ej göras självlåsande, vilket innebär en 
viss risk för att det blir läm nat olåst och därigenom skapar brottstill
fällen. D et bör därför kom pletteras m ed ett självlåsande lås. D et finns 
två-funktionslås på m arknaden som självfallet är dyrare än enkla lås, 
men å andra sidan billigare än två skilda lås.

M ed hänsyn till vad som ovan sagts kom m er försäkringsbolagen som 
hittills a tt för speciella risker behöva tilläm pa fordringar på inbrotts
skydd som sannolikt måste ligga högre än de allm änna norm er som kan 
kom m a att fastställas med stöd av byggnadsstadgan. F ör övriga risker
—  som utgör det stora flertalet —  bör m an eftersträva överensstämmelse 
mellan myndigheternas och försäkringsbolagens fordringar.

Som utredningen funnit bör huvudnyckelsystem i bostadsfastigheter 
inte längre förekomma. Sådana system innebär betydande risker. Sam
m a sak gäller det på sina håll förekom m ande systemet att förvara nyck-
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lar i nyckelskåp på utsidan av fastigheten, till vilka skåp t. ex. kom m u
nala serviceorgan har tillgång. Det är här fråga om en avvägning mellan 
olika intressen, och riksförbundet finner att intresset av ett effektivt in
brottsskydd också måste om fatta andra delar av en byggnad och föru t
sätter att de norm er som kan komma att utarbetas även tar hänsyn här-

Utredningen tar även upp frågan om ekonomisk fördel för de försäk
ringstagare som låter m ontera in kom pletterande låsskydd. Till detta 
kan sägas att försäkringsbranschen har system för sådan premiering, 
t. ex. rabattsystem för inbrottslarm anläggningar. Den ofrånkomliga kost
naden för kontroll och adm inistration m edför emellertid att sådana 
system blir meningsfulla endast vid relativt höga försäkringskostnader.

Förslaget kommer att m edföra en viss utvidgning av de tekniska krav 
som skall vara uppfyllda när en fastighet uppförs. Riksförbundet utgår 
från att de vidgade kraven också kommer att beaktas när låneunderlag 
för nybyggnader fastställs.

Auktorisation och tillstånd
Riksförbundet tillstyrker även denna del av förslaget.
Från de synpunkter som riksförbundet anser sig böra beakta finner 

det att ett auktorisationssystem för låssmeder bör införas. Det ligger 
emellertid i försäkringstagarens intresse att tillgången på kunniga lås
smeder inte begränsas. D et är därför viktigt att den nya ordningen ge
nomförs på ett sådant sätt att det på låsom rådet inte uppstår brist på 
sakkunnig hjälp.

Stockholm den 14 maj 1976

Svenska försäkringsbolags riksförbund

Lars Dahlgren 
Styrelsens ordförande

Hans Lindstedt 
Vice verkställande direktör

Folksam:

M otionärernas hemställan avser väsentligen samma frågor som Lås
utredningen SOU 1975: 19 behandlade. Författningsförslaget i den ut
redningen avsåg auktorisation av låssmeder samt tillståndsplikt för till
verkning av innehav av nyckelfräsmaskiner, spärrade nyckelämnen och 
dyrkverktyg.

N äringsutskottet i sin behandling av låsutredningens förslag anförde 
att man utgick ifrån att "regeringen och berörda myndigheter fortsätt
ningsvis noga följer utvecklingen och överväger olika möjligheter att ge
nom förbättrat låsskydd och på annat sätt däm pa inbrottsfrekvensen” .

H andelsdepartem entet har nu utarbetat ett författningsförslag avseende 
”Å tgärder mot försäljningen av dyrkpistoler m. m.” vilket Folksam  helt 
instämm er i. Om detta författningsförslag vinner laga kraft har del av 
vad som anfördes i SOU 1975: 19 realiserats.

6— 790328. N ordiska  rådet. Supplem entband
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M otionärerna berör behovet av auktorisation av låssmeder. Det före
kommer fall där m indre seriösa personer med bristande yrkeskunnande 
utför underm åliga installationer. D et kan förekom m a att personer med 
kriminella avsikter etablerar sig som låssmeder.

I dag är det många gånger svårt för konsumenten att avgöra lås
försäljarens kvalifikationer och behörighet. En del låssmeder är m ed
lem m ar i SLR (Sveriges låssmedsmästares riksförbund). A ndra har intyg 
från  vissa låsfabrikanter. U r konsum entsynpunkt skulle ett system med 
auktorisation vara fördelaktigt då ett intyg på auktoriseringen skulle 
inform era konsumenten om innehavarens yrkeskunnande och oförvit
lighet.

M otionärerna berör också användningen av nyckelautom ater och att 
spärrade nycklar kan kopieras. D et är uppenbart att risken för inbrott 
är stor om huvudnycklar kommer på avvägar. Vi anser därför att syste
met med huvudnycklar bör avskaffas vad avser bostäder. I samband 
härm ed vill vi rikta uppm ärksam heten på vad som sägs i bifogade ”C a
lifornia M odel Building Security O rdinance” avsnitt (section x) ”Keying 
requirem ents” s. 7, där bestämmelser anförs med avsikt att förbjuda 
användandet av huvudnyckel.1

Folksam  ansluter sig alltså till m otionärernas hem ställan om enhetliga 
bestämmelser i de nordiska länderna i syfte att förbättra konsum ent
skyddet och konsumenternas säkerhet när det gäller lås.

Stockholm den 12 februari 1979

Klas Back
Hans Dahlberg

Sveriges låssmedsmästares riksförbund, SLR:

Sveriges låssmedsmästares riksförbund instämm er helt i rådsm edlem 
marnas hemställan. SLR har sedan mitten av 1950-talet arbetat för ett 
bättre konsumentskydd inom låsområdet, bl. a. genom förslag att lås- 
smedsföretagen skulle ha någon form  av m yndighetskontroll och att till- 
ståndsgivning för tillverkning och innehav av nyckelfräsmaskiner, dyrk
verktyg samt spärrade nyckelämnen skulle ske genom lämplig m yn
dighet.

SLR anser, att det från såväl samhällets som den enskildes synpunkt 
är angeläget att m edborgarna kan känna största möjliga trygghet både 
till person och egendom. D ärför har konsumenten rätt att ställa höga 
anspråk på inbrottsskyddet och de som installerar och ombesörjer un

1 På engelska — här ej tryckt.
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derhållet av dylikt skydd. K onsum enten skall inte heller riskera att per
soner i oärligt syfte forcerar hans lås med dyrkverktyg eller falska nyck
lar tillverkade hos något m indre nogräknat företag.

I dag har var och en möjlighet att anskaffa nyckelfräsmaskiner, nyc
kelämnen, dyrkverktyg m. m. utan några restriktioner. Kontrollen av 
spärrade nycklar och beställare därav är i många fall mycket bristfällig. 
Assa-Stenman AB har sedan flera år tillbaka ett avtal, med bl. a. SLR:s 
medlemmar, beträffande tillverkning av spärrade nycklar, men detta av
tal är u r säkerhetssynpunkt mycket bristfälligt då en oärlig person kan 
gå direkt över gatan från en låssmed, som har avtal med Assa-Stenman 
AB, till en tobaksaffär, blom sterhandel etc. och få den spärrade nyc
keln tillverkad utan någon kontroll. Konsum enten kan även ha svårt 
att skilja den seriöst arbetande låssmeden mot den icke-seriösa. Vid 
rådfrågning måste därför polis och försäkringsbolag kunna hänvisa till 
kom petenta och seriösa låssmedsföretag.

Även om en myndighetskontroll av låssmedsbranschen strider mot 
principen om fri företagsam het så anser SLR att fördelarna för konsu
menten och för samhället i övrigt ur säkerhetssynpunkt är så påtagliga 
att någon form  av ordentlig kontroll bör införas. Den svenska utred
ningen ”Konsum entskydd på låsom rådet” (SOU 1975: 19) var enig om 
en frivillig auktorisation av låssmedsföretag. Hade utredningen gjorts 
idag hade med säkerhet förslaget blivit en obligatorisk, då läget för 
konsumenten i väsentlig grad har förändrats.

Avslutningsvis, Sveriges låssmedsmästares riksförbund instäm m er i 
hem ställan att N ordiska rådet skall rekom m endera N ordiska m inisterrå
det, att vidtaga åtgärder för att införa enhetliga bestämmelser i de nor
diska länderna i syfte att förbättra konsumentskyddet och konsum enter
nas säkerhet när det gäller lås.

Stockholm den 8 februari 1979

Sveriges låssmedsmästares riksförbund 

Yngve Lönnqvist

Thom m y Fjällberg
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Medlemsförslag
om gemensamt ansvar för utlandsskolor

(Väckt av Jo Benkow, R o lf Fjeldvœr, Ralf Friberg, Kristian Gestrin, 
Bror Lillqvist, Ingrid Sundberg och Per O lof Sundman)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordiske Lærerorganisationers Samråd:

----------- og skal herved på vegne af de tilsluttede organisationer, D an
marks Lærerforening, Lärarnas fackorganisation og Svenska Finlands 
lärarförbund, Finland, Landssamband Fram haldsskolakennara og Sam
band G runnskolakennara, Island, N orsk lærerlag, Svenska facklärarför
bundet og Sveriges lärarförbund, anføre følgende bem ærkninger til for
slaget:

Som det fremgår af begrundelsen for medlemsförslaget er børn af 
nordiske forældre, hvis arbejdssituation medfører, at de må opholde sig 
i udlandet i kortere eller længere perioder væsentligt forskelligt stillede 
med hensyn til undervisningsmuligheder og -vilkår. D et gælder såvel sam
menlignet med de pågældendes hjemlige forhold som indbyrdes i forhold 
til nationalitet.

Disse forhold må antages at være særlig mærkbare for de pågældende 
bprn, nar de senere vender hjem og skal indgå i skole- eller videreuddan
nelse i hjemlandet.

Dersom de nordiske lande indgår i et samarbejde om undervisning i 
udlandet, vil man flere steder, end det nu er tilfældet, opnå et elevgrund
lag, der er tilstrækkeligt stort og tilstrækkeligt stabilt til, at fællesnor- 
diske skoler kan etableres og/eller opretholdes, og de elever, der derved 
får mulighed for skolegang i en sådan fællesnordisk skole, vil få en un
dervisning, der i højest mulig grad vil sætte dem i stand til umiddelbart 
at indgå i skolegang og videreuddannelse ved tilbagevenden til hjem 
landet.

Specielt vil dette blive tilfældet, hvis m an tillige indgår et samarbejde 
om fattende undervisningens indhold og ansættelse af lærerkræfter m. v.
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Nordiske Lærerorganisationers Samråd kan anbefale medlemsforsla- 
get til vedtagelse.

Kobenhavn, den 3. april 1979

Voitto Ranne 
Fuldmægtig

Kjeld Kierkegaard 
Sekretær

Nordisk Akademikerråd:

E fter forelæggelse for m edlem sorganisationerne kan Nordisk A ka
dem ikerråd udtale sin fulde tilslutning til, at der snarest muligt optages 
forhandlinger mellem de nordiske regeringer med henblik på at udvide 
adgangen til de nordiske landes udlandsskoler således at der, mod om 
kostningsdækning, gives adgang for børn fra samtlige nordiske lande.

Nordiske børn, som på grund af forældrenes arbejde i udlandet ikke 
kan følge undervisningen i en skole i hjemlandet, må have bedre mulig
heder for at få adgang til en skole, som drives af et nordisk land eller, 
hvis det er muligt, som en fællesnordisk institution. Et samarbejde 
mellem de nordiske lande om udlandsskolerne vil kunne give skolerne 
et bedre eksistens- og udviklingsgrundlag, bl. a. gennem et større elev
underlag, hvorved det også kan blive muligt at garantere bedre læ rer
ressourcer.

Til belysning af spørgsmålene vedr. udlandsskolerne kan vi videre
bringe SA C O /SR ’s omtale af problem erne ved den svenske skole i 
Moskva. Det anføres her:

Moskva-skolans fortbestånd är direkt beroende av om en nordisk 
samverkan kommer till stånd, eftersom antalet svenska barn i Moskva 
fluktuerar kraftigt år från år. D ärför bör även andra nordiska barn som 
deltar i svenska skolans undervisning få inräknas i den bidragsgrundande 
kvoten. Inte minst i ett så slutet land som Sovjetunionen är det viktigt 
att skapa den trygghet för barnen som en skola med undervisning lik
nande hemlandets innebär. Tilläggas kan att både den am erikanska och 
den franska skolan num era endast i begränsad om fattning accepterar 
barn från andra språkom råden än sina egna. Liknande förhållanden 
gäller många andra orter.

De nordiske regeringer bør have et fælles finansielt ansvar for ud- 
landsskolernes virksomhed, også selv om den enkelte skole af praktiske 
grunde (forskellige studieplaner, skolelovgivning m. v.) ikke i alle hen
seender kan drives fælles, og reglerne for offentlige tilskud til under
visning af børn i udlandet bør smidiggøres.

København, den 2. april 1979
Nordisk Akadem ikerråd

Bent N yløkke Jørgensen 
Formand

K nud Bent Hey
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Undervisningsministeriet

----------- skal m an herved udtale, at m an fra dansk side ikke ser sig
i stand til at gå ind i forhandlinger sigtende på at hidføre en ordning, 
hvorefter offentlige myndigheder i D anm ark vil skulle påtage sig ansva
ret for undervisningen af danske børn i udlandet og således f. eks. helt 
eller delvis skulle dække udgifterne ved børnenes undervisning i nordiske 
skoler uden for N orden ved ydelse af tilskud fra  offentlige kasser.

Baggrunden herfor er, at man i D anm ark følger den linie, at man i 
princippet ikke støtter dansk skoleundervisning i udlandet gennem faste 
tilskudsordninger, på grund af de store økonomiske konsekvenser, som 
dette kunne føre med sig. D ette gælder, hvad enten det drejer sig om 
en fuldstændig undervisning på dansk eller blot en danskundervisning 
ydet som supplement til en lokal undervisning.

F or danskere, det i arbejds m edfør er udsendt til fremmende lande
—  hvad enten de er udsendt af offentlige myndigheder eller private virk
somheder —  gælder, at de norm alt ikke vil have problem er med at 
betale for at få deres børn undervist i nordiske skoler eller andre skoler 
på stedet, idet de vil kunne få skolepengene refunderet hos arbejds
giveren.

M an ser derfor fortsat meget gerne danske børn optaget i nordiske 
udlandsskoler, men må samtidig henvise disse skoler til at søge deres 
omkostninger ved optagelsen af de danske børn dækket i det ønskede 
omfang gennem opkrævning af skolepenge hos forældrene.

Det kan tilføjes, at som modstykke til denne ”territoriale” indstilling 
ydes der meget væsentlige danske statstilskud til udenlandske, frem 
medsprogede, private skoler i Danm ark, og der gives udenlandske børn 
i danske skoler gratis modersmålsundervisning.

Det tilføjes, at ministeriet for kulturelle anliggender ingen bem ærk
ninger har haft til forslaget.

København, den 2. februar 1979

P. m. v.
E. Goldschmidt

F. Noer 
Fuldmægtig

D ii n m a r k

Ambassaden i Dublin:

------------skal jeg som tillidsmand for de udeværende chefer anføre
følgende:

1) E t af de største problem er for udsendelse til poster, navnlig i øst
europæiske eller såkaldte eksotiske lande, er børnenes forsvarlige skole-
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gang. Pä grund af manglende lokale skolefaciliteter tvinges tjenestemæn- 
dene alt for ofte til at efterlade børnene i Danm ark, hvilket næsten 
aldrig er i overensstemmelse med børnenes tarv.

2) Over for den m erudgift, der vil påfalde statskassen ved eventuelle 
tilskud til de nordiske udenlandsskoler, må ses den besparelse, der 
samtidig indvindes ved at have børnene gående på andre skoler i opholds
landet eller evt. kostskoler i tredjelande og naturligvis også i en vis 
grad ved skolegang i Danmark.

3) Så vidt jeg kan se af bilaget, eksisterer der for tiden kun tre sådanne 
svenske udenlandsskoler. G år man ud over de nordiske udenrigstjenester 
og inddrager midlertidigt udsendte danske erhvervsfolk m. v., der i rege
len alle svarer skat i Danm ark, er der næppe tvivl om, at der kunne 
blive behov for yderligere et antal skoler, hvis der kunne blive inter- 
nordisk enighed om finansieringen. A t skolefaciliteterne nødvendigvis 
må blive beskedne accepterer formentlig alle interesserede, men det 
skulle alligevel være muligt på rimelige økonomiske betingelser at etable
re skandinaviske småskoler ude omkring i verden, hvor der er behov 
derfor. Det er et spørgsmål, om ikke også de skandinaviske læ rerfor
eninger kunne være interesserede i midlertidige udstationeringer af 
skandinavisk lærerkraft, som herigennem på fornuftig vis kunne skaffe 
sig yderligere uddannelses- og erfaringsgrundlag.

4) Jeg vil derfor på mine kollegers og egne vegne give det fremsatte 
forslag vor bedste anbefaling. Det bemærkes, at jeg i denne sag har 
været i kontakt med nogle af mine udeværende kolleger.

Dublin, den 26. januar 1979

G. F. K. Hurhoff

Dansk Arbejdsgiverforening har i skrivelse den 10 januari 1979 förklarat 
sig icke önska avgiva något yttrande i anledning av medlemsförslaget.

Dansk Missionsråd:

Vi har henvendt os til danske missionsorganisationer angående ud
sendinge med børn i den skolesøgende alder.

Af svarene frem går det, at det samlede antal skolesøgende børn for 
tiden er 77, fordelt i følgende lande: Argentina, Canada, Etiopien, 
Tanzania, Sydafrika, Zambia, Nigeria, Rwanda, Burundi, Oman, 
Bangladesh, Thailand, Taiwan og Japan.

Det største antal i et enkelt land er i Tanzania, hvor der i øjeblikket 
er 24 børn. I 9 af de andre lande ligger tallet mellem 5 og 10 børn.



168 A 543/k: Bilaga 1

Mange børn får ingen danskundervisning ud over, hvad deres forældre 
giver dem. De ældste sendes ofte til engelsksprogede kostskoler.

I tilfælde, hvor der sendes børn til svenske skoler, som f. eks. i Nzegu 
i Tanzania, betales en skoleafgift.

Nogle organisationer opretter nordiske skoler eller danske skoler ved 
selv at sende danske lærere ud (bl. a. Tanzania, Nigeria, Rwanda, E tio
pien).

Organisationerne er baserede på frivillige bidrag, og det er en stor be
lastning i deres økonomi at sikre børnene en tilfredsstillende undervis
ning, hvis det overhovedet er muligt. E t enkelt selskab angiver et budget 
på 67.000 kr. til dette formål. De har modtaget 10.000 kr. af tipsmid
lerne. Forældrene arbejder norm alt i perioder af 2— 5 år, og mange 
er ude i flere perioder.

Fri adgang til nordiske skoler løser ikke hele problemet, medmindre 
der samtidig er mulighed for danskundervisning. Denne erfaring har 
man bl. a. gjort med danske børn i den norske skole i Katm andu. Det 
bemærkes, at når vi herhjemme kan ofre store beløb på undervisning af 
frem m edarbejderbørn, må det anses for rimeligt, at der også ydes un- 
dervisningsstøtte til danske børn i udlandet, så de uden for store vanske
ligheder kan glide ind i det danske uddannelsesystem, når de kommer 
hjem.

Danske missionsorganisationer er derfor interesserede i at støtte et for
slag, der giver danske børn i udlandet samme vilkår, som tilbydes i de 
andre nordiske lande.

Kobenhavn, den 20. marts 1979

A nker Gjerding

Mellemfolkeligt Samvirke:

Medlemfolkeligt Samvirkes frivillige er generelt så unge at deres 
børn er under skolealderen. Videre bor de så spredt, at kun meget 
få ville kunne gøre brug af en nordisk skole i det omfang sådanne er/vil 
blive etableret i vore samarbejdslande Kenya, Tanzania, Zambia, Bots
wana og Lesotho.

Forslaget skønnes derfor kun at have marginal betydning for danske 
frivilliges børn.

København, den 9. april 1979

Birger Egekvist
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U-landsforeningen Svalerne har i skrivelse den 11 april 1979 förkla
rat sig icke önska uttala sig i anledning av medlemsförslaget.

F i n l a n d  

Ministeriet för utrikesärendena1:

Barn till tjänstemän, vilka tjänstgör vid finsk utlandsrepresentation, 
utför sin skolgång i utlandet vanligtvis vid s. k. internationella skolor. 
Det bör nämnas, att vid Finlands ambassad i Moskva finns det, avvi
kande från våra andra representationer, en finsk grundskola, om vars 
ställning såsom av finska undervisningsmyndigheter övervakad skola 
som bäst underhandlas med undervisningsministeriet.

Ur utrikesförvaltningens tjänstemäns synpunkt är det viktigt, att de 
kan, om de så vill, utvidga sina barns skolningsmöjligheter genom att 
placera dem även i andra nordiska länders skolor. Av denna orsak 
stöder utrikesministeriet i princip i Nordiska radet gjorda medlems
förslag, enligt vilken man skulle uppta förhandlingar om utvidgning av 
tillträdet till de nordiska ländernas utlandsskolor så att det mot kost
nadstäckning gäller barn från samtliga nordiska länder.

Helsingfors den 4 april 1979

M atti Tuovinen 
Statssekreterare

lrm eli M ustonen  
Utrikessekreterare

Skolstyrelsen1:

I utlandet finns några verksamma nordiska skolor. Till dessa har 
alla nordiska barn i princip fritt inträde, men kostnadsfrågan har m ed
fört svårigheter. Ökad internationalism och nyexport torde i framtiden 
m edföra allt större behov av att inrätta sådana skolor, varför det skulle 
vara önskvärt att lösa även kostnadsproblemen.

Enligt skolstyrelsen är det naturligt att när ett nordiskt land inrättar 
en skola i ett land utanför Norden, barn även från alla övriga nordiska 
länder garanteras inträde till en sådan skola och att de nordiska län
derna tillsammans ansvarar för kostnaderna för skolan i förhållande 
till antalet barn från varje land. Enligt skolstyrelsen måste man också 
tillsammans komma överens om vilket elevantal som räcker för inrät-

1 Yttrandet översatt från finska.
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tandet av en sådana skola. I elevantalet kunde härvid m edräknas alla 
barn från  de olika nordiska länderna. M an måste också fästa uppm ärk
samhet vid dem som fungerar som initiativtagare, hur sam arbetet orga
niseras och under vilket lands skolsystem skolan lyder.

För Finlands del skulle en nordisk skola huvudsakligen tjäna endast 
finlandssvenska barns utbildning. För deras del skulle detta vara den 
ändamålsenligaste lösningen, eftersom deras antal är litet. Skolsyste
men och läroplanen i de nordiska länderna skiljer sig inte så mycket 
från varandra att gemensamma skolor i den föreslagna omfattningen 
inte skulle vara möjliga.

Problemen i anslutning till finska barns skolgång löses inte med denna 
ordning. Deras utbildning borde man också försöka anordna i huvudsak 
på modersmålet. Ram arna för utbildningens anordnande kunde vara 
likadana t. ex. i fråga om adm inistrativa lösningar. Finskspråkiga skolor 
skulle nog vara avsedda i huvudsak för finska barn, varför det i detta 
hänseende inte skulle finnas något behov för gemensamma skolor.

Helsingfors den 13 mars 1979

Erkki Aho  
Generald irektör

Tuomo Häyhä  
Byråchef

Ålands landskapsstyrelse:

Med hänsyn till skolväsendets likartade innehåll och utform ning i de 
nordiska länderna förordar landskapsstyrelsen att Nordiska rådet skynd
samt m åtte antaga den föreslagna rekomm endationen.

M arieham n den 12 januari 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Lennart Winqvist 
Utbildningschef

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund hur i skrivelse den 30 mars 
1979 förklarat sig icke ha något att invända mot medlemsförslaget.

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r. f.:

----------- anser de i förslaget fram ställda synpunkterna motiverade.
Med anledning härav förenar sig centralförbundet om det av initiativ
tagarna fram ställda förslaget, att Nordiska rådet skulle för rege-
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ringarna i de nordiska länderna rekom m endera att skyndsamt uppta 
förhandlingar om utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas ut- 
landsskolor så att det mot kostnadstäckning gäller barn från samtliga 
nordiska länder.

Helsingfors den 27 april 1979

A ffärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r. f.

T. Jaatela

Svenska folkskolans vänner:

Svenska folkskolans vänner finner det föreliggande medlemsförslaget 
vara av stor betydelse för tryggande av de berörda skolornos existens. 
SFV har under ett tiotal år beviljat understöd till finländska missionä
rers barn, som besökt den svenska skolan i Tanzania. U nder en följd av 
år har understöd även beviljats barn till finländska missionärer i Kenya. 
De barn som berörts av dessa understöd har inte av staten erhållit något 
som helst understöd, inte heller de skolor de besökt. I förhållande till 
barn från andra nordiska länder har de stått i en avsevärt sämre situa
tion och barnens föräldrar har haft betydligt större kostnader för sina 
barns utbildning än föräldrar från de övriga nordiska länderna.

SFV förordar därför medlemsförslagets förverkligande och finner 
att det pa ett naturligt sätt anknyter sig till den självklara förpliktelsen 
för de nordiska staterna att ikläda sig ansvar för barnens skolgång och 
utbildning, medan föräldrarna fullgör en uppgift inom u-landsverksam- 
heten.

Helsingfors den 6 februari 1979

Svenska folkskolans vänner r. f.

Kaj Snellman 
Ordförande

Ragnar M annil 
Sekreterare

Finska missionssällskapet r.f.:

Finska missionssällskapet understöder medlemsförslaget och anser 
det vara av stor betydelse främst för de svenskspråkiga eleverna.

Finska missionssällskapet arbetar i Namibia, Botswana, Angola. T an
zania, Etiopien, Senegal, Israel, Pakistan, Hongkong, Taiwan, Nepal, 
Thailand, Filippinerna och Papua-Nya Guinea.

U nder många år har vårt sällskap sett det som sin plikt att ordna 
undervisning för missionärernas barn. Medlen för denna undervisning 
har nästan helt bekostats genom insamlingar på frivillig väg. Sällskapet
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uppehåller skolor, i vilka man följer den finska grundskolans läroplan, 
i Namibia, Angola och Etiopien (tidigare också i Tanzania). Pà de 
övriga fälten går missionärsbarnen i internationella skolor och erhåller 
stödundervisning i finska eller svenska samt finlandsorienterade ämnen. 
Vid jäm förelse med till exempel Sverige eller Norge har statsunderstödet 
för finländska missionärers barn varit rätt blygsamt.

Finska missionssällskapet understöder helhjärtat förslaget och ser 
det naturligt att alla de nordiska länderna på samma grunder under
stöder skolundervisning för skolelever som tillfälligt är bosatta utom 
lands.

Helsingfors den 20 mars 1979

Finska missionssällskapet r.f.

A leksi Vallisaari 
Bitr. missionsdirektor 

Prost
Pertti Airikkala  

Sekreterare 
Vice häradshövding

Svenska lutherska evangeliföreningen i Finland:

Det är med glädje vi konstaterar, a tt Ni driver denna viktiga sak 
fram at. Vi har under många år konstaterat att våra missionärers 
barn (Svenska lutherska evangeliföreningen bedriver om fattande mis
sionsverksamhet i Kenya sedan år 1963) icke har kunnat räkna med 
samma rättigheter till skola och utbildning som deras jäm nåriga i hem 
landet får del av. D etta beror givetvis därpå, att de bor i utlandet, med 
begränsade möjligheter till svenska skolor, men också därpå att vårt 
lands myndigheter icke till fullo har beaktat missionärernas u-landsverk- 
samhet. Vi hoppas på en förbättring i alla avseenden och att ni i N or
diska rådet snabbt kan komma fram till lösningar, som kan tjäna de 
nordiska ländernas utlandsskolor. Vi förordar er rekommendation.

Vasa den 30 mars 1979

Gustav Norrback

Pingstväckelsens mission:

1. Den finlandssvenska pingstväckelsen har bedrivit verksamhet i T an
zania under 30 års tid. Skol-, dispensär- och barnhemsverksamheten har 
getts stort utrymme. M issionärernas antal ca 15— 20.
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2. U nder dessa år har barnen till dessa m issionärer/u-landsarbetare, 
erhållit utbildning vid Svenska skolan i Nzega. De fyra första åren har 
undervisningen meddelats av lärare från Sverige. Sedan har eleverna 
knutits till Hermods korrespondensinstitut. Också dessa studier över
vakas av skolans lärare.

3. Själva undervisningen har varit avgiftsfri tack vare förståelse från 
skolans ägare och lärare. Skolans driftskostnader har vi tagit del i. Se
naste år utgjorde denna summa skr. 8 145 per elev och år. Elever från 
Sverige har Herm odskurserna gratis medan elever från Finland betalar 
full kursavgift. Finska staten har inte i någon form gett understöd till 
våra elever.

4. Elevernas antal under åren har varit 7— 10.
5. Vi uttalar en förhoppning att eleverna från Finland

—  skulle få hjälp med de höga driftskostnaderna för skolan,
—• att Herm odsstudierna skulle bekostas av finska staten,
— att finska språket i någon form  skulle meddelas våra elever i Nzega. 

Allt detta med hänsyn till det utom ordentligt goda och uppoffrande
arbete som barnens föräldrar utför i ett u-land.

Vasa den 6 februari 1979

Pingstväckelsens u-landsmission

Arne Herberts 
Missionssekreterare

N o r g e  

Kirke- og undervisningsdepartementet:

Kirke- og undervisningsdepartementet støtter forslaget om at det blir 
innledet forhandlinger mellom de nordiske land om forutsetningene for 
et nærmere samarbeid om driften av nordiske grunnskoler i utlandet. 
For alle de nordiske land synes et slikt samarbeid å kunne innebære 
økonomiske og organisatoriske fordeler.

Departem entet förutser visse formelle vanskeligheter i denne for
bindelse, bl. a. fordi de norske skolene det gjelder har statstilskott etter 
bestemte forutsetninger basert på Lov av 6. mars 1970 om private 
skoler.

Vi viser ellers til Grunnskolerådets uttalelse av 19. mars 1979, som er 
sendt direkte til Nordisk Råd, Den norske delegasjon.

Kirke- og undervisningsdepartem entet vil for øvrig peke på at sam- 
arbeid/koordinering mellom norske og svenske skoletilbud i utlandet 
allerede er innledet etter et møte mellom de to lands undervisnings-
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ministre den 28. mars 1979. Det er etablert en norsk-svensk arbeids- 
gruppe som drøfter aktuelle, kortsiktige forslag til samarbeidsformer 
og -tiltak, herunder også eventuelle refusjonsordninger.

Oslo, 19. april 1979

Etter fullmakt
Olav Hove

Olav N yham ar

Grunnskolerådet:

Sakens aktualitet

Norges engasjement i u-hjelpsprosjekt, misjonsarbeid og andre fore
tak i utlandet har ført til at stadig flere norske familier er bosatt i u t
landet for kortere eller lengre perioder. Det samme synes å være til
felle i de andre nordiske land. Tilbudet til skolegang for barn i skole- 
pliktig alder varierer imidlertid, avhengig av de reglene for tilskudd til 
undervisning i utlandet som gjelder i hvert av de nordiske land. Av 
det tilsendte medlemsförslaget frem går det at reglene er svært for
skjellige og at det er behov for et samarbeid om de nordiske lands 
utenlandsskoler.

G runnskolerådet har i den anledning sett nærmere på de ordningene 
som gjelder for norske barn i utlandet. Den norske stat gir i dag
— tilskudd til private grunnskoler i utlandet etter Lov om private sko

ler av 1970.
— tilskudd til kom pletterende undervisning i norsk, kristendomskunn- 

skap og samfunnsfag til grupper av norske elever ved ikke-norske 
skoler i utlandet.

G jennom  disse ordningene har en langt på vei kunnet imøtekomme 
behovet for skolegang for norske barn i utlandet. Tilskuddsordningene 
synes å være kommet inn i rutiner som fungerer hensiktsmessig.

G runnskolerådet er oppmerksom på at det er knyttet vilkår til disse 
tilskuddsordningene som gjør at en del norske barn i utlandet likevel 
ikke får nyte godt av tillbudene.

Dersom en skal drøfte et eventuelt nordisk samarbeid om utenlands- 
skolene, må dette i tillfelle sees på bakgrunn av de norske elevene som 
faller utenom nåværende ordninger.

Vi vil peke på følgende:

1. Tilskudd til private skoler i utlandet

Godkjenning av private skoler i utlandet krever 10 elever for å bli 
opprettet. Tilskuddet faller bort hvis elevtallet blir under 6.
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Statstillskuddet dekker 85 % av deler av driftsutgiftene, beregnet etter 
en kostnadsfaktor til lærerlønn og fritt skolemateriell. Skolens eier må 
sørge for tilfredsstillende bygninger til skole, internat og lærerbolig(er) 
og selv dekke utgiftene til slike etableringer i tillegg til de øvrige drifts
utgiftene. I mange tilfeller er det elevenes foreldre som i form  av skole- 
penger må betale den del av utgiftene som ikke dekkes av statstilskud
det. Utgiftene til skolepenger kan i enkelte tilfeller bli ganske store. 
En vil her peke pa a t ikke alle nordm enn i utlandet har utenlands- 
tillegg eller selskaper bak seg som gir tilskudd til barnas skolegang.

Selv om elevgrunnlaget skulle være til stede, kan trolig opprettelse av 
norsk skole hindres av økonomiske årsaker, fordi m an ikke har de 
nødvendige bygninger eller midler til slike investeringer, evt. også fordi 
skolepengene blir en for stor belastning for foreldrene.

I andre tilfeller kan alt ligge vel til rette når det gjelder skolehus 
og boliger, men elevgrunnlaget er for lavt i forhold til vilkårene for å 
bli godkjent som tilskuddsberettiget etter Lov om private skoler.

Så vidt vi forstår, har det i slike tilfeller hittil ikke vært mulig å fylle 
opp med elever fra andre nordiske land. Dette har heller ikke vært 
mulig der skoler har stått i fare for å få under 6 elever. Dette spørsmålet 
er aktuelt å ta opp i nordisk sammenheng, slik det også er pekt på i 
medlemsförslaget.

2. Tilskudd til kompletterende undervisning

Norske elever i utlandet som faller utenom ordningen nevnt i pkt.
1, er henvist til skolegang ved nasjonale eller internasjonale skoler i 
utlandet. De får derved ikke en undervisning som tilsvarer den de ville 
fått i Norge. Dette har en søkt å bøte på ved å gi tilskudd til under
visning i norsk, kristendomskunnskap og samfunnsfag. Ved enkelte 
svenske skoler i utlandet er det opprettet egne klasser/grupper for 
norske elever.

En forutsetning for å få dette tilskuddet er imidlertid at undervis
ningen gis av en person som kan godkjennes av skoledirektøren i Oslo 
og Akershus. Her kan det oppstå praktiske vansker, f. eks. ved at ingen 
kan påta seg slik undervisning. Selv ikke foreldrene kan gjøre dette der
som elevene går på en internatskole så langt borte at de bare er hjemme 
i feriene.

En del norske elever i utlandet vil derfor falle utenom også denne 
ordningen.

Tiltak

G runnskolerådet vil peke på at det er grunn til å se nærmere på hva 
som kan gjøres for å få tilskuddsordninger som kan tilgodese alle norske 
elever i utlandet. Saken kan gjerne tas opp i nordisk sammenheng, men 
en bør vel egentlig også fra norsk side vurdere om gjeldende norske
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ordninger kan gjøres bedre, etv. gjennom justeringer av reglene for 
elevgrunnlag, grunnlaget for beregning av kostnadsfaktoren, støtte til 
etableringsutgifter m. m.

Selv om de tilskuddsordningene en har i dag, ikke er helt tilfredsstil
lende, bør en ikke forlate disse før nye ordninger er nøye vurdert.

G runnskolerådet ser positivt på initiativet som medlemmene har tatt 
ved å reise saken i N ordisk Råd. Siktemålet må være et godt skoletil
bud for alle norske elever i utlandet, også de som faller utenom  nå- 
værende tilskuddsordninger.

Det reiser seg imidlertid en del problem er i denne sammenheng. De 
norske skoler i utlandet er private, og de kan ikke alltid pålegges å ta 
inn flere elever.

En bør også ta  opp spørsmål som gjelder elevenes skolepenger. Elever 
fra andre nordiske land som ikke har tilknytning til organisasjonen eller 
selskapet som eier skolen, vil trolig m åtte betale skolepenger til dekning 
av de utgiftene statstilskuddet ikke dekker. En bør i denne sammenheng 
også drøfte grunnlaget for statstilskuddet, sett i forhold til skolepengene.

Med elever fra ulike nordiske land på samme skole vil det oppstå en 
del praktiske problem, bl. a. når det gjelder undervisningsplaner og læ- 
rebøker. Til tross for det samarbeidet som har pågått om harm onise
ring av enkelte læreplaner, har de nordiske land forholdsvis forskjellig 
skolestruktur. En ser imidlertid positivt på mulighetene for i praksis å 
kunne utprøve en samordning av disse strukturene innenfor samme 
skole.

G runnskolerådet m ener ulike løsninger kan være aktuelle og bør vur
deres ut fra de behov som er til stede i ulike land. Følgende ordninger 
bør være mulige:

1. Norske skoler i utlandet med bare norske elever. Tilskudd etter 
samme regler som i dag.

2. Norske skoler i utlandet med enkelt-elever, grupper eller klasser 
med nordiske elever.

3. Nordiske skoler i utlandet som er füllt integrerte eller oppdelt med 
grupper/klasser for elever fra Sverige, Norge, etc.

(Det ville være et interessant eksperiment om de nordiske stater kunne 
gå sammen om en slik skole.)

4. Undervisning av norske enkelt-elever, grupper eller klasser ved 
andre nordiske, nasjonale eller internasjonale skoler i utlandet. Tilskudd 
etter reglene for kompletterende undervisning.

5. Undervisning av elever sammensatt fra forskjellige nordiske land i 
grupper/klasser ved internasjonale/nasjonale skoler i utlandet. Tilskudd 
etter m ønster fra ordningen med tilskudd til kompletterende undervis
ning kan være aktuelt.

Ved alternativene 2, 3 og 5 vil det fra et norsk synspunkt være nød
vendig å få avklart flere forhold, bl. a.:
— spørsmålet om undervisningsplaner
— valg av lærebøker, jfr. godkjenningsordning i Norge
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—  avvikling av eksamen for norske elever
— organisering av undervisningen
— regler for klassedeling
—  fag- og timefordeling
—  godkjenningsprosedyren
—  regler for tilskudd
— rutiner m. m.

G runnskolerådet finner det nødvendig at disse forholdene blir grun
dig vurdert og vil derfor tilrå at det blir nedsatt en arbeidsgruppe både 
på nordisk plan og innenfor hvert enkelt land til å utrede disse spørs- 
målene. Vi vil foreslå at en eventuell norsk arbeidsgruppe har med 
representanter fra f. eks.:
— Den norske delegasjonen i Nordisk Råd
—  Kirke- og undervisningsdepartementet
— G runnskolerådet
—  Skoledirektøren i Oslo og Akershus
— Brukergruppen, dvs. foreldrerepresentant(er)
— Eierorganisasjon(er)

Vi håper at en eventuell utredning av denne saken kan resultere i 
praktiske løsninger til beste for våre elever i utlandet.

Oslo, 19. mars 1979

Vidar Guldal
Gunhild Hagen

Norsk arbeidsgiverforening:

Norsk arbeidsgiverforening støtter det forslag som er frem satt om 
et feiles ansvar for skoler i utlandet. Vi m ener det vil være naturlig å 
formalisere det nordiske samarbeide på dette om råde på en mer for- 
pliktende måte for de enkelte nordiske land.

Oslo, 17. april 1979

N orsk arbeidsgiverforening 
Pål Kraby

S v e r i g e  

Skolöverstyrelsen (SÖ):

I svenska utlandsskolor har sedan lång tid tillbaka funnits elever, som 
varit barn till medborgare i de andra nordiska länderna. D etta förhål
lande har uppm ärksam m ats allt mer på senare år, i takt med att antalet 
sådana elever ökat.



178 A 543/k: Bilaga 1

Sålunda berörde utlandsskoleutredningen (SOU 1977: 21) — ehuru 
endast i förbigående — att barn från de övriga nordiska länderna går i 
svenska utlandsskolor.

SÖ föreslog i sitt remissyttrande 1977-10-05 över utlandsskoleutred- 
ningens betänkande, ”att barn från de övriga nordiska länderna skall 
vara behöriga på villkor m otsvarande villkoren för svenska barn. F rå 
gan om mellanstatlig ekonomisk ersättning torde kunna tas upp till över
läggning mellan ländernas myndigheter” .

Budgetpropositionen (prop 1977/78: 100, bilaga 12, s. 244 ff) be
rörde inte frågan.

I m otion 1977/78: 1562 (Lars Schött och Ingrid Sundberg) citerades 
SÖ:s yttrande och föreslogs ”att förhandlingar upptas med övriga nor
diska länder om utvidgning av tillträdet till utlandssvenska skolor så 
att det mot kostnadstäckning gäller också barn från dessa länder” .

Utbildningsutskottet (UbU 1977/78: 18, s. 3) anförde: ”Vad sedan 
gäller frågan om en vidgning av behörighetsbegreppet till a tt avse barn 
till föräldrar som är medborgare i något av länderna Danm ark, Norge, 
Finland och Island och vilkas vistelse i utlandet är ett intresse för lan
det i fråga, bör föreslagen anordning kunna övervägas av de nordiska 
regeringarna.”

Medlemsförslagets huvudsyfte — sådant detta uttrycks i hemställan
— är en ”utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas utlandssko
lor” . Den åsyftade utvidgningen preciseras till sin om fattning så, att 
barn från samtliga nordiska länder skulle ”äga rätt till undervisning på 
samma villkor (understruket här) i utlandsskolor oavsett vilket nordiskt 
land som driver skolan i fråga” . En förutsättning för denna ömsesidig
het anges vara ”en ekonomisk ansvarsfördelning" mellan länderna, när
mare preciserad som överenskommelse om kostnadstäckning. Dessa bå
da komponenter — tillträde på samma villkor och ekonomisk ansvars
fördelning — är medlemsförslagets huvudinnehåll.

Vad beträffar möjligheten att vinna inträde i svensk1 utlandsskola 
kan då först uppmärksammas att elever från vilket land som helst en
ligt gällande bestämmelser får tas in i skolan, vilket också påpekats i 
medlemsförslaget. Den enda inskränkningen är, att andra elever än "be
höriga" (se vidare nedan) inte får tas in i sådan omfattning, att under
visningen blir lidande (15 § förordningen 1978: 591 om statsbidrag till 
svensk undervisning i utlandet). Den till synes enda nödvändiga —  och 
allra enklaste — åtgärden skulle vara ett beslut, att alla norska barn i

1 Föreliggande medlemsförslag åsyftar ömsesidighet mellan de nordiska 
länderna: en svensk utlandsskola skall ta emot elever också från Danm ark, 
Finland, Island och Norge, en dansk utlandsskola skall ta emot elever också 
från Finland. Island. Norge och Sverige osv. F ö r  att förenkla uttryckssätten 
använder SÖ i det fö ljande ett exempel som uttryck för alla  dessa ömsesidiga 
förhållanden, nämligen att  det gäller en svensk ut landsskola, och att  det är 
norska elever, som tas emot i skolan.
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mån av utrymme har tillträde till svensk utlandsskola, mot viss ersätt
ning och oavsett vem som blir ersättningsskyldig.

När man preciserar den föreslagna utvidgningen av rätten till tillträ
de så, att elever från alla de nordiska länderna skulle få tas in i svensk 
utlandsskola på samma villkor som svenska elever, stöter man em eller
tid på frågan om elevernas ”behörighet” och bestämmelserna om stats
bidrag.

I 29 § förordningen 1978: 591 bestäms vilka grupper barn som får 
räknas som elever i svensk utlandsskola (och i korrespondensundervis
ning. 35 §). En norsk elev får räknas, dvs. blir "behörig”, endast om 
synnerliga skäl föreligger med hänsyn till sociala förhållanden (29 § 
andra stycket). En utvidgning av tillträdet till utlandsskola i medlems
förslagets syfte skulle innebära, att ett norskt barn vore ”behörigt” som 
elev i svensk utlandsskola, om åtminstone en av barnets föräldrar vore 
norsk medborgare och åtminstone en av dem vistades i utlandet, t ex på 
grund av tjänstgöring vid norsk myndighet eller vid företag med nära 
anknytning till Norge. De svenska statsm akterna skulle kunna besluta 
om en dylik utvidgning av "behörigheten” som elev i svensk utlands
skola utan att en ekonomisk överenskommelse om kostnadstäckning 
träffades. I belysning av de praktiskt ekonomiska förhållanden, som 
uppvisas i nästa stycke, ter sig dock denna möjlighet mera som av teo
retisk karaktär.

Antalet "behöriga” elever är avgörande för antalet statsbidragsberät- 
tigade lärartjänster. Sålunda utgår statsbidrag för en lärartjänst på låg- 
och mellanstadiet, om 14 elever finns, men för två lärartjänster, om 
minst 15 elever finns. Av de andra båda slagen av statsbidrag till u t
landsskola, nämligen särskilt driftbidrag och lokalbidrag, är det första 
proportionellt mot statsbidraget till lärarlöner; lokalbidraget ökar också, 
när antalet lärartjänster ökar, eftersom fler undervisningslokaler då be
hövs. Detsamm a gäller statsbidraget till lärares reseersättning (förord
ning 1978-06-29 om statsbidrag till kostnader för resor och flyttning för 
lärare vid utlandsskolor). I stort sett fördubblas statsbidraget, när an ta
let lärartjänster ökar från en till två. Det torde därför vara rimligt, att 
en utvidgning av "behörigheten” m edför en överenskommelse om kost
nadstäckning eller i varje fall om ersättning. Även på högstadiet är an
talet "behöriga" elever avgörande för antalet statsbidragsberättigade lä
rartjänster.

En formalisering av samarbetet mellan de nordiska länderna enligt 
medlemsförslaget kan tänkas få vissa följdverkningar. Dessa berörs inte 
i förslaget. SÖ anser det emellertid önskvärt, att följdverkningarna be
lyses något och får därför också anföra följande.

I varje fall om antalet norska elever i en svensk utlandsskola blir 
m era väsentligt, kan det tänkas att önskemål om undervisning i norska 
språket och i andra rent norska moment framförs. Veckotimtalen för
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dessa moment bör bestämmas. Timplanens konstruktion bör alltså be
handlas, liksom innehållet i den rent norska undervisningen.

Emellertid uppkommer ej endast pedagogiska problem som följdverk
ningar av ett form aliserat samarbete utan också administrativa och or
ganisatoriska spörsmål. Sålunda torde undervisning i norska språket — 
m åhända även i övriga rent norska moment — böra meddelas av 
norsk(a) lärare. Proceduren för tillsättning av norsk(a) lärare i svensk 
utlandsskola bör uppmärksammas. Svensk (heltidsanställd) lärare i u t
landsskola tillsätts nu av skolans styrelse, sedan tjänsten ledigkungjorts 
av SÖ.

För elever i utlandsskola utfärdas betyg som i svensk grundskola. Om 
undervisning i norska språket m. m. införs, bör form erna för betyg åt 
norska elever samt betygens giltighet t. ex. för tillträde till gymnasie
skola beaktas.

Antalet lärartjänster i en svensk utlandsskola bestäms årligen av SÖ. 
Ett tillskott av norska elever kan medföra, att antalet lärartjänster ökar, 
vilket tidigare påpekats. Frågan om övergång från två till tre lärar
tjänster är något m era komplicerad än den förut berörda om övergång 
från en till två tjänster. Form erna för beslut om antalet lärartjänster bör 
beaktas.

De nu senast berörda frågorna leder över till det allm ännare spörs
målet hur en utlandsskolas organisation och adm inistration påverkas av 
att elever från andra länder tillkommer pä samma villkor som svenska 
elever. Situationen för skolans styrelse kompliceras, ledningsfunktionen 
blir mera påfrestande än i en rent svensk skola, krav på smidig sam ord
ning måste tillgodoses. Den i medlemsförslaget upptagna frågan om 
gemensamt ansvar för utlandsskolorna gäller således inte endast ekono
min utan ocksa skolans drift och ledning.

Vilka av de pedagogiska, adm inistrativa och organisatoriska spörsm å
len som för sitt avgörande kan hänskjutas till varje skolas huvudman 
och styrelse och vilka av dem som måste avgöras genom centrala över
enskommelser bör uppmärksammas.

I förlängningen av överväganden om tillträde till svensk utlandsskola 
för barn från de övriga nordiska länderna ligger möjligheten av att i 
vissa orter inrätta nordiska skolor, som då till viss del skulle förlora 
nationell karaktär och m åhända stå under tillsyn av en internordisk in
stans. Även denna möjlighet bör uppmärksammas.

M edlemsförslaget berör inte korrespondensundervisningen, som är 
en vanlig form av svensk undervisning i utlandet för elever på högsta
diet och gymnasieskolstadiet. Svenska elever är elever i Hermods skola. 
Hermods kurser innehåller endast svenska texter, anpassade efter svenska 
skolbestämmelser. Betygen utfärdas av Hermods skola. Fråga upp
kommer därför t. ex. hur Hermods kurser skall kunna kompletteras, 
och under vilka förhållanden betygen skall kunna bli giltiga i andra
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lander. Givetvis måste också frågan om ekonomisk ersättning beaktas, 
t. ex. för handledning vid korrespondensundervisning.

Stockholm den 2 april 1979

Birgitta Ulvhammar
Å ke  Fält heim

Styrelsen för internationell utveckling (SIDA):

Bakgrund

SIDA har sedan 1967 haft möjlighet att driva skolor för sina ut- 
landsanställda. Denna möjlighet har motiverats med att SIDA-perso- 
nalen ofta stationeras på orter, där andra skolmöjligheter saknas och 
att det av rekryteringsskäl varit nödvändigt att kunna erbjuda svenska 
skolor till de anställda. Skolorna har helt bekostats av SIDA inom ramen 
för biståndsverksamheten.

SIDA har för närvarande egna skolor i Zambia, Botswana, M ocam 
bique och G uinea Bissau.

Utlandsskolor med SIDA som huvudm an får finnas även om antalet 
elever understiger de tio, som norm alt krävs för statsbidrag. Eftersom 
SIDA-skolorna räknas som utlandsskolor har även andra barn än de 
SIDA-anställdas barn tillträde. N är elevantalet överstiger tio bör stats
bidrag kunna utgå, om regeringen förklarar skolan berättigad till stats
bidrag.

Aktuella problem

SIDA rekryterar sin personal i stor utsträckning från de nordiska 
länderna. I SIDA-skolorna har därför alltid funnits svensktalande barn 
från Finland och även barn från Norge och Danmark. Dessa barn är 
naturligtvis ej statsbidragsberättigade, men detta har ej vållat något 
problem, eftersom SIDA själv har bekostat sina utlandsskolor med me
del inom biståndsramen.

I och med den nya skolförordningen för utlandsskolorna (1978: 591) 
öppnas möjligheten för SIDA-skolorna att få statsbidrag så snart elev
antalet överstiger tio. E tt stort problem blir då dessa svensktalande nor
diska barn i SIDA-skolorna. De uppfyller kravet på att vara barn till 
anställda vid svensk myndighet eller organisation såsom SIDA eller UD, 
men de uppfyller ej kravet på att åtminstone en av föräldrarna skall 
vara svensk medborgare.

Dessa krav för statsbidrag försvårar för SIDA-skolorna att få stats
bidrag så snart barnantalet överstiger minimigränsen tio.
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Behov finns av två slags utlandsskolor

1. Nationella utlandsskolor

Vid de svenska utlandsskolorna borde barn från övriga nordiska län
der äga rätt till undervisning. Undervisningen bedrivs vid dessa skolor 
på svenska enligt svensk läroplan. Om möjligt borde undervisningen då 
kompletteras med hemspråksundervisning.

Dessa barn borde vid beräkning av statsbidrag från SÖ kunna jäm 
ställas med de barn vars föräldrar är svenska medborgare. En ekono
misk principuppgörelse om detta bör kunna träffas mellan anslagsbe- 
viljande myndigheter i berörda länder.

H är bör särskilt uppmärksammas de barn vars föräldrar är anställda 
av svensk myndighet, ex. SIDA. Dessa barn borde utan vidare kunna 
m edräknas bland de för statsbidrag behöriga barnen.

2. Nordiska utlandsskolor

I de fall där det kan anses motiverat, ex. samnordiska biståndspro
jekt, borde nordiska utlandsskolor kunna inrättas. Genom att en sådan 
skola förses med lärare från flera länder kan hemspråksundervisningen 
tillgodoses, vilket är av stor betydelse främst för de mindre barnen.

Verksam heten vid en sådan skola drivs med en styrelse som huvud
man. Fördelningen av kostnaderna kan ske genom en samnordisk över
enskommelse om statsbidrag till dessa skolor.

SIDA hänvisar till ovanstående synpunkter och tillstyrker den re
kommendation som väckts av m edlem m ar i N ordiska rådet om gem en
samt ansvar för utlandsskolorna.

Stockholm den 7 maj 1977

Lars Boström  
Tjf byråchef

L eif Holmgren

Svenska kyrkans mission:

I Etiopien har svensk undervisning givits för 6 svenska och 3 norska 
barn i Nakamte. Både det norska och det svenska barnantalet kommer 
med all säkerhet att öka under de kommande åren. F ram  till 1977 
fanns i N edjo en norsk-svensk skola, som nedlades i samband med att 
de norska m issionärerna på grund av den politiska situationen lämnade 
landet. I och med att norska missionärer återvänder, blir frågan om 
gemensam skola i Bodji åter aktuell. Barnantalet kommer dock inte att 
bli så stort, att statsbidrag kommer att utgå från Sverige eller Norge 
enligt nu gällande regler.

I Indien är Svenska kyrkans missionsstyrelse huvudm an för en skola
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i Kodaikanal. Skolan har sedan många år haft ett skiftande antal norska 
barn. Då det svenska barnantalet tillfälligt tycks sjunka och påverka an 
talet lärartjänster, skulle det vara av stor vikt om även andra skandina
viska barn finge utgöra underlag för beräkning av antalet lärartjänster.

Svenska kyrkans missionsstyrelse ser mycket positivt på rekom m en
dationen att de nordiska regeringarna måtte upptaga förhandlingar om 
utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas utlandsskolor så att 
länderna gemensamt förbinder sig att ansvara för utlandsskolornas verk
samhet.

Uppsala den 3 maj 1979

Tore Furberg 
Missionsdirektor

Utlandssvenskarnas förening:

Utlandssvenskarnas förening har länge uppm ärksam m at angelägenhe
ten av nordiskt samarbete på utlandsundervisningens område. Sålunda 
anförde föreningen i remissyttrande den 29 septem ber 1977 över den 
svenska utlandsskoleutredningens betänkande:

Med de nordiska länderna bör förhandlingar upptagas om på vilka 
villkor och mot vilken ersättning barn från dessa länder skall få gå i 
svenska utlandsskolor. I avvaktan på att uppgörelse träffas bör en gene
rös inställning visas gentemot de nordiska barnen.

Den svenska utlandsundervisningen är jämförelsevis väl utbyggd, men 
den är behäftad med en inbyggd komplikation som inte klart kommit 
till uttryck i medlemsförsläget. Enligt gällande bestämmelser är det näm 
ligen inte —  såsom naturligt vore —  alla barn till svenska medborgare 
som räknas som behöriga, när det gäller beräknandet av statsbidrag, 
utan en diskriminering sker baserad på föräldrarnas yrke. Sålunda krä- 
ves i princip att någon av föräldrarna vistas i utlandet på grund av 
tjänstgöring vid svensk myndighet eller organisation, tjänstgöring vid 
internationell organisation, tjänstgöring i företag med nära anknytning 
till Sverige, studier eller forskning för vilka studiemedel, stipendier eller 
lön utgår, kulturarbete på vilket vederbörandes huvudsakliga försörj
ning beror eller verksamhet i utlandet som i övrigt bedöms väsentlig för 
det svenska samhället.

Föreningen riktade i sitt ovannäm nda remissyttrande stark kritik mot 
denna diskriminering från såväl principiell som praktisk synpunkt:

Att låta en grupp svenska medborgares rättsliga ställning i vad gäller 
barnens undervisning och utbildning bli beroende av föräldrarnas sys
selsättning och yrke är ett återfall i gam malt stånds- och skråtänkande 
och hör inte hemma i ett modernt dem okratiskt samhälle. Härtill kom
mer att en sådan uppdelning i praktiken leder till mycket besvärliga
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avvägningar. Det finns allt skäl att i fortsättningen förskona våra skol
m yndigheter från att nödgas lägga ner tid och m öda på dylika ställ
ningstaganden, vilka även efter den noggrannaste prövning ofta måste 
te sig godtyckliga och orättvisa.

I stället för vad utredningen föreslagit bör enligt vår mening gälla 
följande: Behöriga att gå i svensk utlandsskola, eller åtnjuta svensk kor
respondensundervisning, bör vara alla barn för vilka gäller att åtm in
stone en av föräldrarna är eller har varit svensk medborgare, och åt
minstone en av dem vistas i utlandet. (Med hänsyn särskilt till den kul
turella aspekten bör det liksom hittills räcka med att en av föräldrarna 
är eller har varit svensk medborgare.) Om synnerliga skäl föreligger bör 
på sociala indikationer få m edräknas även elev för vilken gäller att 
ingen av föräldrarna är eller har varit svensk medborgare. Alla  sålunda 
behöriga barn bör m edräknas vid bestäm m andet av antalet med stats
medel avlönade lärartjänster vid utlandsskolorna etc., och motsvarande 
bör gälla i fråga om bidrag till svensk korrespondensundervisning.

Diskrimineringen av sådana svenska m edborgare, som inte faller un
der de uppräknade kategorierna, måste anses utgöra en allvarlig belast
ning när det gäller att genom föra ett nordiskt sam arbete på utlands- 
skoleområdet. I ett sådant samarbete bör jäm ställdhet självfallet råda 
mellan alla nordiska m edborgare oberoende av deras yrkestillhörighet.

U tlandssvenskarnas förening vill därför föreslå att N ordiska rådet 
dels rekom m enderar svenska regeringen att avskaffa den nuvarande 
diskrimineringen av vissa svenska m edborgare i vad gäller bidragsbe
rättigande till svensk utlandsundervisning, dels —  såsom förslagsstäl
larna yrkat —  rekom m enderar de nordiska regeringarna a tt skyndsamt 
uppta förhandlingar om utvidgning av tillträdet till de nordiska länder
nas utlandsskolor, så att det m ot kostnadstäckning gäller barn från 
samtliga nordiska länder.

Stockholm den 30 april 1979

Utlandssvenskarnas förening 

Per Zethelius
Margareta Danielsson

Svenska missionsrådet:

Frågan om utlandsskolor är av mycket stor betydelse för de svenska 
missionernas arbetsmöjligheter utomlands. Vi hälsar därför med verk
ligt intresse det förslag som den 10 oktober 1978 väckts om att Nordiska 
rådet m åtte rekom m endera de nordiska regeringarna att skyndsamt upp
ta  förhandlingar om utvidgning av tillträdet till de nordiska ländernas 
utlandsskolor så att det mot kostnadstäckning gäller barn från samtliga 
länder.
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För svenskt vidkommande är frågan som känt i första hand om nor
diska barn får räknas in som grund för statsbidrag. Vi anser att det 
nordiska sam arbetet i många sammanhang har kommit så långt att 
detta vore en naturlig konsekvens. På flera håll utanför Europa sker 
konkret samarbete mellan missioner från olika nordiska länder, men 
vad det gäller barnen till dessa missionärer har ännu ingen samordning 
ägt rum. Visserligen kan barn från övriga nordiska länder ibland bere
das utrymme, men som förslaget påpekar kan en situation ändå inträda 
där elevantalet av svenska barn blir för lågt och därför en nedläggning 
på sikt kan inträffa av en fungerande skola.

Vi anser att om en samnordisk överenskommelse på kort sikt inte 
skulle vara möjlig på grund av de delvis olika principerna beträffande 
utlandsskolor så många som möjligt av de nordiska länderna ändå bor
de sluta en överenskommelse av föreslagen typ. E rfarenheterna borde 
sedan kunna ligga till grund för en bredare överenskommelse längre 
fram.

Det är av stor vikt att det intresse för barns kulturella kontakter med 
sin egen miljö som i ökad utsträckning tar sig uttryck som t. ex. hem- 
språksundervisning för invandrare inte får vara mindre vad det gäller 
barn från de nordiska länderna som vistas i om råden där det ännu är 
omöjligt att tänka sig att uppehållslandet har möjligheter att stå för en 
liknande tjänst. Tanken på barnens rättigheter, som det internationella 
barnåret på nytt aktualiserar, borde även i frågan om utlandsskolor 
sätta konkreta spår så att ej föräldrar av ekonomiska skäl hindras att 
ge sina barn en undervisning som bevarar kontakten med hemlandet.

Uppsala den 12 maj 1979
För Svenska missionsrådet

Per-Åke Wahlström  
Sekreterare
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A 544/t

Medlemsförslag
om sänkning av flygpriserna på inom nordiska ru tter

( Väckt av Nils Dahlman, Ralf Friberg ocli Seppo Westerhtnd)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget

Nordisk Turisttrafikkomite (NTTK):

N TTK  stiller seg prinsipielt bak forslaget til Nordisk Råd om å an 
befale Nordiske M inisterråd å innkalle til en luftfartskonferanse ved- 
rörende et nærmere samarbeide mellom de nordiske luftfartsselskapene, 
med særlig sikte på ytterligere prisdifferentiering og ruteforbedringer på 
de internordiske flyruter.

N TTK  er — i store trekk — enig i forslagsstillernes argumentasjon 
for forslagets gjennomførelse, om at lavere flypriser vil stimulere den 
internordiske trafikk, og at dette i særlig grad kan få betydning for 
trafikken på de ” lange” rutene (for eks. mellom D anm ark og Finland, 
Finland— Norge samt til og fra de om råder som er særlig avhengig av 
flyforbindelsene med de øvrige nordiske land, for eks. N ordkalotten. 
Island m. fl.).

N TTK  vil imidlertid peke på at SAS’ nye minipriser fra 1. mai 1979 
mellom en rekke byer i Scandinavien (halv pris på ”grønne” avganger) 
allerede er langt på vei til å løse problem et også generelt, idet mini- 
prisene ikke er knyttet til en pakkeløsning, men bare krever minst 2 
overnatninger, hvilket synes rimelig på en besøks- eller feriereise. Y tter
ligere gis det opp til 60 7c rabatt på disse flyvninger til de eldre (over 
60 år) og de unge (opp til 25 år) mot billettkjøp tidligst dagen før av- 
reisc. F ra 1. oktober d. å. innfører SAS et lenge etterspurt forbedret 
week-end tilbud på gruppe-IT-basis (min. 10 personer for ca. 2/3 fly
pris, inkl. 2 overnatninger). For eks. skal en lang weekend i København 
(eks. fredag— søndag) inkl. flyreisen Oslo— Kobenhavn og retur og 
hotellopphold koste nkr. 750,— !

Som kjent har SAS og Finnair også inngâtt en samarbeidsavtale på 
visse ruter/avganger som peker i samme retning. E tter N TTK 's oppfat
ning er det hermed allerede skjedd m arkante forbedringer i flyselskape- 
nes tilbud til fremme av internordisk reiseliv.

NTTK vil også peke på at en evt. konkurranseforvridning mellom 
fergetrafikken (f. eks. D anm ark— Norge og Sverige— Finland) og luft-
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farten, forårsaket av en større generell prisnedsettelse på flybillettene 
kan medføre en utilsiktet om gruppering av trafikken fra  skip til fly uten 
at denne trafikk øker totalt, hvilket kan få betydelige økonomiske kon
sekvenser for rederiene og deres nå så om fattende reisetilbud (og frakt- 
tilbud) til N ordboerne. Disse eventuelle konsekvenser skal ses i relasjon 
til at langt den overveiende del av reisesamkvemmet i N orden foregår 
med bil eller kombinasjonen bil/ferge.

En nærmere undersøkelse av disse forhold —  altså en nordisk trafikk- 
okonomisk konsekvensanalyse —  bør etter N TTK 's syn inngå som basis
materiale i den foreslåtte luftfartskonferanse.

Kobenhavn, den 7. april 1979

Bjørn Pahle

Scandinavian Airlines System (SAS):

SAS ser positivt på förslagets grundtanke att vilja värna om och 
vidareutveckla det reguljära flygresandet i Norden. Vi finner emellertid 
att förslaget grundas på flera förutsättningar som vi anser vara princi
piellt felaktiga, och vi kan inte heller stödja de rekom m endationer som 
riktas till Nordiska ministerrådet.

Visserligen har den internationella luftfartspolitiska situationen änd
rats under de senaste två åren till följd av en ny am erikansk luftfarts
politik, men Skandinavien har hittills icke berörts direkt av denna nya 
politik; luftfartsavtalen mellan USA och de skandinaviska länderna har 
icke förändrats. Vår konkurrenssituation gentemot andra europeiska 
länder, vad avser nordatlanttrafik, och gentemot det på Skandinavien 
nya flygbolaget Northwest Orient Airlines, har m otiverat att vi in trodu
cerat nya lågpriser (s. k. M inipriser) för nordatlanttrafiken.

Vi vill i detta sammanhang fram hålla att de allm änna prissänkningar 
på N ordatlanten som förslaget refererar till icke har tagit form en av 
generella sänkningar av de norm ala biljettpriserna utan introducerats 
som nya specialpriser för t. ex. olika förköps- eller ” standby” -biljetter. 
Elem entära företagsekonomiska fakta dikterar att prissänkningar icke 
kan företas generellt utan de m åste företas selektivt för att attrahera 
nya och priskänsliga marknadssegment. Generella sänkningar leder till 
intäktssänkningar samtidigt som de leder till ökat kapacitetsbehov och 
därigenom försäm rar också kostnadssidan.

Just den ovannäm nda selektiva prisfilosofin har SAS under senare år 
utvecklat i allt större om fattning, fram förallt inrikes och internordiskt, 
i samarbete med berörda andra flygbolag. G rundtanken härvidlag har
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varit att kunna stimulera det privata resandet och den individuella turis
men, vilket förslagsställarna just pekat på. De senaste prisåtgärderna in
om N orden redovisas nedan. (För ordningens skull ska näm nas att SAS 
nyligen ansökt om generella flygprishöjningar med norm alt 7 % fr. o. m. 
1 maj 1979, med anledning av kraftigt ökade drivmedelspriser, vilken 
höjning drabbar också nedanstående priser.)

1. F rån den 1 april d. å. införs speciella enkelturspriser för ungdom 
(2— 25 år) och pensionärer (över 65 år) för trafik mellan Sverige och 
Finland. Dessa priser är
Stockholm— Helsingfors eller v.v. SKR 160/FM K 150 
Stockholm— Abo eller v.v. SKR 140/FM K 130 
Stockholm— M arieham n eller v.v. SKR 90/FM K  80

2. F rån den 1 mars d. å. infördes ett specialpris för tur/returresor 
mellan Sverige och Finland med max. 14 dagars giltighetstid. Priserna är 
Stockholm— Helsingfors v.v. SKR 440/FM K  385
Stockholm— Abo v.v. SKR 330/FM K  290 
Stockholm— M arieham n v.v. SKR 200/FM K  175

3. F rån den 1 maj d. å. har SAS ansökt hos de skandinaviska m yndig
heterna om införande av speciella enkelturspriser för ungdom och pen
sionärer på samtliga interskandinaviska linjer. Rabatten uppgår till 60 % 
av det norm ala enkla biljettpriset, vilket exempelvis ger följande priser: 
Köpenham n— Oslo eller v.v. DKR 255/NKR 245
Köpenham n— Stockholm eller v.v. DKR 255/SKR 210 
Oslo— Stockholm eller v.v. NK R 240/SKR 205

4. Från den 1 maj d. å. har SAS likaså ansökt hos de skandinaviska 
m yndigheterna om att få ändra nu gällande ”gröna” priser till ett inter- 
skandinaviskt förköpspris och samtidigt höja rabatten från 35 7c till 
50 7c, vilket exempelvis resulterar i följande priser:
Köpenham n— Oslo v.v. DKR 635/NKR 610 
Köpenhamn— Stockholm v.v. DKR 635/SKR 515 
Oslo— Stockholm v.v. NKR 600 SKR 505

5. Från den 1 april d. å. inför SAS/'Danair en min. 14 dagars/max. 28 
dagars specialpris på DKR 1300.—  (33 7c rabatt) för trafik mellan K ö
penham n och Färöarna v.v.

6. För trafik mellan D anm ark och G rönland finns ett min. 14 dagars/ 
max. 28 dagars specialpris på DKR 1616.—  (44 7c rabatt) under hög
säsongen.

7. För trafik mellan Island och Skandinavien blir nuvarande special
priser nedsatta per 1 april i år med 8 % för trafik från Skandinavien till 
Island.

Vi söker fortsatt nya alternativa möjligheter för att stimulera det in- 
ternordiska resandet. Vi måste dock em fatiskt avvisa påståendet att ”det 
finns klara m arginaler för en betydande sänkning av biljettpriserna på
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de inomnordiska flygrutterna". Detta saknar grund. Förslags
ställarna hänvisar till Linjeflygs framgång med nya låga inrikes priser 
i Sverige. Vi vill först fram hålla att Linjeflygs lågpris-filosofi grundas på 
samma selektiva principer som vi redogjort för ovan. Filosofin har dock 
kunnat drivas något längre, i något större om fattning, på grund av Lin- 
jeflvgs speciella kapacitetssituation för närvarande. Övergången till 
m odernare flygmateriel har inneburit att en tidigare kapacitetsbrist för
bytts i ett visst kapacitetsöverskott, i vilken situation det torde kunna 
vara företagsekonomiskt möjligt att driva en mera långtgående lågpris
politik för att uppnå en snabb expansion. I SAS fall är flottan väl an
passad till m arknadens efterfrågan och de tomm a säten, som inget 
reguljärt flygbolag kan komma ifrån, utgör den resurs som vi med 
selektivitet och nytänkande inom prissättningen söker utnyttja. För ge
nerella prissänkningar finns, tyvärr, inget utrymme.

Det är vår bestämda uppfattning att regeringarna ej skall styra flyg
företagens prispolitik. SAS skall, enligt de direktiv som givits av företa
gets uppdragsgivare, d. v. s. stat och näringsliv gemensamt, bedriva sin 
verksamhet efter företagsekonomiska principer och på affärsmässiga 
grunder. Detta innebär att SAS måste få fritt utform a sina produkter 
och sin prissättning i norm ala relationer till m arknadens behov och möj
ligheter. Samhällets kontroll av flygpriserna är ändå tillgodosedd genom 
att koncessionsvillkoren föreskriver att luftfartsm yndigheterna granskar 
och godkänner flygpriserna.

Mot denna bakgrund anser vi det principiellt felaktigt att sam m an
kalla en nordisk tariffkonferens om denna skulle innebära någon typ 
av direktivgivning til! de berörda flygbolagen. Vi står därem ot självfal
let alltid öppna för förslag och synpunkter från alla nordiska partier och 
organisationer, och vi kommer som hittills att i positiv anda värdera 
varje sådant uppslag.

Vi anser inte heller att en gemensam tariffkonferens skulle vara er
forderlig för att sam m anföra de berörda flygföretagen. Såväl inom 
lATA :s ram som på bilateral basis har SAS ett intimt samarbete i alla 
tariffrågor med såväl Finnair som Icelandair och med de berörda inrikes 
flygbolagen. I dessa kontakter utbyter vi på ett konstruktivt sätt synpunk
ter och erfarenheter både vad gäller m arknads- och konkurrensförhål
landen. En gemensam lågprispolitik börjar nu utvecklas allt klarare och, 
som fram gått ovan, den har redan givit konkreta resultat. SAS följer 
nu noga resultaten av dessa lågprissatsningar för att med hjälp av de 
praktiska erfarenheterna kunna vidareutveckla dessa priser ytterligare.

Sammanfattningsvis kan således SAS konstatera i anslutning till för
slagsställarnas rekom m endation, att

1. det inte torde föreligga något behov av en allmän nordisk flyg- 
tariffkonferens eftersom de nordiska flygbolagen redan har ett väl fun
gerande samarbete och har introducerat en rad av lågpriser som väl to r
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de tillfredsställa förslagsställarnas önskemål om m arknads- och kon
kurrensmässiga prisåtgärder inom Norden,

2. det inte föreligger några ekonomiska m öjligheter för en generell 
sänkning av biljetttprisem a på inom nordiska flyglinjer.

Avslutningsvis önskar SAS rikta Rådets uppm ärksam het på två sär
skilda problem i förbindelse med m öjligheterna att främ ja den inter- 
nordiska trafiken och turismen genom en fortsatt lågprispolitik:

a) Passageraravgifterna som flygbolagen betalar till luftfartsm yndighe
terna är norm alt desamm a oberoende av vilket flygpris passageraren an
vänder sig av. I samband med införandet av de nya lågpriserna mellan 
Sverige och Finland (punkt 1 och 2 ovan) medgav emellertid myndighe
terna efter fram ställan från SAS och F innair en nedsättning av avgiften 
för dessa nya resandekategorier. Sådana nedsättningar har mycket stor 
betydelse när det gäller de mest priskänsliga resandegrupperna, till vilka 
lågpriserna generellt vänder sig. Genom  att flygbolagen kan styra denna 
trafik  till de minst belastade tiderna på dygnet och veckan torde den nya 
trafiken ställa förhållandevis små krav också på luftfartsm yndighetens 
egen resursdimensionering, och en avgiftssänkning bör därför vara eko
nomiskt försvarbar, också ur myndighetens synpunkt. Sådana avgifts
sänkningar, som direkt kom m er flygresenärerna till del, torde vara en 
mycket viktig förutsättning för en fortsatt utveckling av lågpriserna inom 
N orden och vi anhåller att Rådet m åtte uppm ärksam m a denna möjlighet 
och vidta lämpliga åtgärder.

b) En s. k. ”charterskatt” infördes den 1 oktober 1977 för resor från 
D anm ark och den 1 maj 1978 från Norge och Sverige. Denna skatt till- 
lämpas också på reguljärbolagens priser för paketresor (IT-biljetter) för 
såväl grupper som för individuella arrangemang. Eftersom  skatten u t
går som ett fast belopp per resa får den en mycket stor relativ effekt 
på de lägre priserna, och SAS anser att den otillbörligt drabbar resande 
i internordisk trafik och att den kraftigt m otverkar önskemålen att främ 
ja den internordiska turismen. SAS anhåller därför att Rådet m åtte m ed
verka till att avskaffa den s. k. ” charterskatten” för resor på internor
diska flyglinjer.

Vi tackar för att vi givits tillfälle att yttra oss och står till Rådets 
förfogande om ytterligare upplysningar skulle önskas.

Stockholm-Bromma den 10 april 1979

Scandinavian Airlines System 

C.-O. M unkberg

Föreningarna Nordens förbund:

Förbundet ansluter sig till medlemsförslagets generella synpunkter om 
flygprisernas stora betydelse för de inomnordiska kontakterna samt för 
utvecklandet av den nordiska turismen. Viktiga delmål i en sådan u t
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veckling är bl. a. de önskemål som förbundet fram fört i sitt 1977 an 
tagna handlingsprogram  rörande behovet av chartertrafik  mellan de 
nordiska huvudstäderna, om att N orden bör bli en enhetlig zon i trafik
politisk mening och vidare att samma förm åner som nu gäller för icke- 
nordiska flygpassagerare skall bli giltiga också för nordbor. Förbundet 
anser tillika att flyglinjer inom N orden bör betraktas som inrikeslinjer 
under IATA-bestämmelserna.

Förbundet välkom nar de nordiska flygbolagens am bitioner att sänka 
flygpriserna för olika specialgrupper men delar den i medlemsförslaget 
fram förda uppfattningen att de införda rabatterna är svåra att m ark
nadsföra och att ett system m ed generella rabatter vore att föredra.

Förbundet vill starkt understödja medlemsförslagets plädering om 
betydelsen av att flygförbindelserna mellan Färöarna, Island, G rönland 
och övriga N orden förbilligas eftersom dessa ytterom råden är så utom 
ordentligt beroende av rimliga flygpriser för att bibehålla kontakterna 
med den nordiska kulturkretsen.

Beträffande medlemsförslagets konkreta önskemål anser förbundet att 
den föreslagna nordiska flygtariffkonferensen skulle vara värdefull för 
att m arkera behovet av ökat sam arbete mellan de nordiska flygbolagen. 
Konferensen skulle kunna ge flygbolagen nyttig inform ation om hur de 
hittillsvarande rabattsystemen fungerat sam t öppna möjligheter för ett 
närm are sam arbete mellan bolagen i syfte att utvidga dessa rabattsystem 
till nya resandegrupper, överläggningen skulle enligt förbundets upp
fattning kunna ge underlag för en sådan generell sänkning av biljett
priserna på inom nordiska ru tter som tillika efterlyses i m edlem sför
slaget.

Stockholm den 14 maj 1979

Reidar Carlsen  
Ordförande i Föreningarna Nordens förbund

Å ke Landqvist 
Förbundssekreterare

D a n m a r k  

Ministeriet for offentlige arbejder:

Med henvisning til pkt. 2 i forslaget skal man oplyse, at de i SAS' 
skrivelse af 10. april 1979 til Nordisk Råds præsidium under punkterne 
3 og 4 anførte nye interskandinaviske specialpriser af ministeriet for 
offentlige arbejder er godkendt med virkning pr. 1. maj 1979.
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For så vidt angår forslagets pkt. 1 bemærkes, at man ikke i dag fin
der behov for sammenkaldelse af en tarifkonference som omhandlet.

København, den 4. maj 1979

P. m. v.
E. b.

J . K. M ikkelsen

Danmarks Turistråd:

----------- kan vi oplyse, at Danm arks Turistråd i princippet er positivt
over for den foreslåede konference om sænkning af billetpriser på de 
internordiske ruter. Både ud fra et turistmæssigt synspunkt og med hen
blik på et øget nordisk samarbejde i bred forstand vil en nedsættelse af 
flypriserne og ikke mindst en sanering af rabatsystemerne være ønskelig.

I den forbindelse kan SAS’ sidste initiativ fremhæves. Selve prisæn
dringen på de interskandinaviske ruter må opfattes som et skridt i den 
rigtige retning. Derimod vil de bindinger med hensyn til reservations- 
tidspunkt og opholdslængde bevirke, at billetten ingen turistmæssig 
værdi får. Endvidere betyder introduktionen af denne billettype, at det 
ud fra et forbrugersynspunkt bliver endnu vanskeligere at finde rundt 
i rabatsystemet.

Vi er derimod ikke enige i, at en sænkning af flypriserne skal ses på 
baggrund af øget konkurrence fra oversøiske lavprisselskaber, idet en 
sådan konkurrence vil kunne imødegås på anden måde.

København, den 19. marts 1979

Jørgen Helweg

Forbrugerrådet:

Forbrugerrådets forretningsudvalg har den 16. maj 1979 behandlet 
medlemsförslaget. Vi kan derfor meddele, at Forbrugerrådet i prin
cippet tilslutter sig, at der afholdes en konference om de nordiske fly
tariffer. Forbrugerrådet ønsker dog at fremhæve, at der til en sådan 
konference bør være deltagelse af alle berørte interesser, herunder fo r
skellige flyselskaber, myndigheder og forbrugerinteresser.

Efter Forbrugerrådets opfattelse er det desuden ønskeligt, at formålet 
med konferencen er videregående end det i medlemsförslaget angivne. 
Vi mener således, at konferencens formål skal være at sikre større åben
hed og debat om den nordiske flytrafik samt at skitsere en eller flere 
modeller, der kan danne grundlag for myndighedernes beslutning om 
den fremtidige organisering af den nordiske flytrafik med henblik på
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opnåelse af en betydelig og varig generel sænkning af priserne på fly
billetter.

I overensstemmelse med det bredere formål finder Forbrugerrådet, 
at også ressourceforhold skal behandles på konferencen.

København, den 17. maj 1979

Helle M unch-Petersen  
Kontorchef

Dansk Pilotforening:

Det er Dansk Pilotforenings opfattelse, at SAS i den senere tid har 
gjort en indsats for at billiggøre flyrejser i Skandinavien, f. eks. ved ind
førelse af enhedspriser på indenrigsruter og såkaldte grønne ruter mel
lem alle skandinaviske destinationer.

SAS har naturligvis specielle forpligtelser over for det nordiske publi
kum, men det er også et forretningsforetagende, som sikkert udmærket 
er i stand til selv at bedømme konkurrencevilkårene og de økonomiske 
konsekvenser af lavere billetpriser.

København, den 24. april 1979

Dansk Pilotforening

Georg Petersen 
Kontorchef

Danair A/S har i skrivelse den 20 april 1979 förklarat sig icke ha 
för avsikt att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

A/S Conair:

Vi stiller os dog tvivlende over for mulighederne af at gennemføre en 
sådan generel reduktion, så længe en egentlig priskonkurrence ikke 
forekom m er inden for Norden.

Vi skal i den forbindelse erindre om, at også hvad angår charterflyv
ning inden for N orden, eksisterer der begrænsninger, som bl. a. for
h indrer chartertrafik  mellem de nordiske hovedstæder.

Dragør, den 1. maj 1979

A/S Conair

V. M øller 
Adm. Direktør

7— 790328. N ordiska  rådet. S iipplem entband
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Sterling Airways A/S:

Sterling er i princippet enig i det stillede forslag. Vi finder det kor
rekt, a t der er behov for en generel sænkning af flybilletprisem e på 
indennordiske ruter.

Im idlertid deler vi ikke forslagsstillernes opfattelse af, at turismen 
inden fo r N orden nødvendigvis m å være individuel turisme. A t for
h o ld e t  e r  så d a n  i dag, sky ldes e f te r  vor  m en in g ,  at c h a r te r s e l sk a b e rn e  

ikke h a r  t il ladelse  til at f lyve IT - c h a r te r  m e l lem  de n o rd isk e  h o v e d 

s læder.

Vi tillader os derfor at foreslå, a t Nordisk Råd anbefaler, a t der gives 
tilladelse til almindelig IT-charter såvel som weekendcharterflyvning 
mellem de nordiske hovedstæder.

Idet vi takker fo r lejligheden til a t udtale os i denne sag, forbliver vi

Dragør, den 8. m arts 1979

Sterling Airways A/S

A nders Helgstrand  
Direktør

Maersk Air:

Som charterselskab føler vi, a t vi har været m edvirkende til, a t de 
flypriser, som ruteselskaberne opkræver, allerede er blevet nedsat, og vi 
henviser her f. eks. til introduktionen af de såkaldte grønne ruter.

Vi er tilhængere af, at flyverejser skal gøres så billige, a t alle har 
mulighed for at benytte sig heraf, og dette kan f. eks. opnås igennem en 
friere konkurrence. D et vil derfor være nødvendigt for at opnå en friere 
konkurrence, at charterreglerne lempes og liberaliseres for flyvninger 
mellem de nordiske lande. Igennem en sådan liberalisering og den deraf 
følgende større konkurrence vil det samme resultat kunne opnås.

Y derm ere finder vi det urimeligt, at der for charterrejser mellem de 
nordiske lande opkræves en charterskat, som virker fordyrende på rej
sen. Vi tillader os derfor at henstille, at Nordisk Råd arbejder for, at 
denne charterskat afskaffes, idet den i sin konsekvens virker imod hen
sigten i det frem satte medlemsforslag.

Dragør, den 9. maj 1979

M aersk Air 
Johan H. Paus
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F i n l a n d  

Trafikministeriet:

------------- trafikm inisteriet att F innair och SAS vid årsskiftet gjorde
ett gemensamt förslag om införande av starkt rabatterade priser på ru t
terna mellan Helsingfors/Åbo/M arieham n och Stockholm. Sedan luft
fartsm yndigheterna i F inland och Sverige godkänt de nya pristyperna 
togs de i bruk för en försöksperiod som slutar den 31.10.1979. Huruvida 
pristyperna tillämpas efter försöksperioden beror på de resultat försöket 
kommer att leda till.

Enligt trafikministeriets uppfattning är prissänkningar av denna typ 
ett steg i rätt riktning, och det är sålunda önskvärt att de fortsätts och i 
mån av möjlighet vidareutvecklas på inom nordiska rutter. Enligt upp
gifter som trafikm inisteriet har fått har F innair och SAS redan inlett ett 
samarbete med syfte att etablera en gemensam lågprispolitik.

I anledning härav och med beaktande av att även åtskilliga icke-nor- 
diska flygbolag trafikerar på vissa inom nordiska ru tter och att den nor
diska flygtrafiken sålunda inte kan behandlas som en rent nordisk ange
lägenhet, anser trafikm inisteriet det i detta skede inte vara nödvändigt 
att sammankalla en särskild nordisk flygtariffkonferens, utan att sam ar
betet i främsta rummet bör utvecklas mellan de nordiska flygbolagen 
och luftfartsm yndigheterna.

Helsingfors den 18 april 1979

Reino J . Auvinen  
Kanslichef

Markku Lehtinen  
Sekreterare för 

internationella ärenden

Luftfartssty reisen:1

Som bekant gjorde F innair och SAS vid årsskiftet ett gemensamt fö r
slag om införande av vissa nya, avsevärt nedsatta priser på ru tterna mel
lan Helsingfors/Äbo/M arieham n och Stockholm. I förhandlingarna mel
lan de finska och svenska luftfartsm yndigheterna nåddes enighet om 
godkännande av de nedsatta priserna, varvid också överenskoms om 
sänkning av passageraravgifterna för de nya pristypernas del. Dessa nya 
nedsatta priser har sederm era tagits i bruk, till en början för en prov
period som slutar den 31.10.1979. Om experim entet lyckas, avser man 
att använda de nya pristyperna med nedsatta passageraravgifter även 
efter den 31.10.1979.

Enligt erhållna uppgifter avser SAS att fr. o. m. den 1.5.1979 under

1 Yttrandet översatt från finska.
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vissa förutsättningar säljs tur-returbiljetter på sina ru tter mellan D an
mark, N orge och Sverige för priset av en enkel biljett. Samtidigt införs 
på dessa ru tter ett specialpris för ungdom och pensionerade.

Enligt luftfartsstyrelsens åsikt är ovannäm nda prissänkningar ett steg 
i rätt riktning och svarar delvis m ot de i medlemsförslaget fram förda 
önskemålen om sänkning av flygpriserna på inom nordiska rutter. Vad 
särskilt gäller förslaget om att sam m ankalla en allmän nordisk flygtariff- 
konferens, skall det för det första påpekas, att även icke-nordiska flyg
bolag trafikerar på vissa inom nordiska rutter. Flygtrafiken mellan de 
nordiska länderna kan därför inte behandlas som en rent nordisk angelä
genhet, utan ifrågavarande trafik skall ses som en del av närm ast den 
europeiska flygtrafiken. Således skulle basen för konferensen vara för 
smal, om i enlighet med förslaget enbart de nordiska flygbolagen deltog 
i den.

I anledning av det ovanstående och med beaktande av att F innair och 
SAS redan har inlett ett sam arbete i syfte att etablera en gemensam låg
prispolitik anser luftfartsstyrelsen det åtm instone i detta skede inte nöd
vändigt att sam m ankalla en allmän nordisk flygtariffkonferens.

Luftfartsstyrelsen anser det önskvärt, att de nyligen införda prissänk
ningarna på inom nordiska ru tter bibehålls och i mån av m öjlighet vida
reutvecklas.

De eventuellt utarbetade allm änna riktlinjerna för fram tida prissänk
ningar ankom m er enligt luftfartsstyrelsens åsikt främ st på flygbolagen 
och luftfartsm yndigheterna, men det bör anses nyttigt att saken diskute
ras även i N ordiska rådet och N ordiska ministerrådet.

Helsingfors den 11 april 1979

Veli-M artti M etsälampi 
Avdelningschef

M atti Airola  
Sekreterare för 

internationella ärenden

Centralen för turistfrämjande:1

Efter det att förslaget gjordes har flygbolagen F innair och SAS redan 
beslutat att på försök sänka flygbiljetternas priser mellan Finland och 
Sverige från början av m ars till slutet av oktober. Rabatten gäller i syn
nerhet ungdom och pensionärer, men även övriga resenärer på vissa, li
tet trafikerade rutter. Centralen för turistfräm jande om fattar förverkli
gandet av sådana rabatter. De definitiva slutsatserna kan dock göras 
först efter en försöksperiod på ett halvt år. H ärvid är det viktigt att 
fästa uppm ärksam heten vid om man verkligen med de sänkta priserna

1 Yttrandet översatt från finska.
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kunnat öka turismen mellan Finland och Sverige, eller om följden en
dast har blivit att resenärerna i stället för båtförbindelser övergått till 
flygförbindelser.

Efter försöket är det skäl att överväga m öjligheterna att utvidga ra
batterna att gälla även övrig inom nordisk flygtrafik. Med tanke på tu 
rismen från  övriga nordiska länder till Finland vore det synnerligen 
viktigt att åstadkom m a fördelaktiga flygturer speciellt från N orge och 
D anm ark till F inland, ty sådana flyg skulle inte å ena sidan konkurrera 
med övriga trafikform er i den grad som fallet är mellan Sverige och Fin
land, och å andra sidan har turismen från Sydnorge och D anm ark till 
F inland varit liten tillsvidare, delvis just beroende på de höga biljettpri
serna. Naturligtvis kunde m an genom sänkning av priserna förbättra 
även övriga än nordbors resande inom Norden.

H ärvid betonas speciellt D anm arks och Köpenham ns ställning som 
” inkörsport” för utlänningar, varvid betydelsen av fördelaktiga anslut
ningar är stor, i synnerhet u r det avlägset belägna Finlands synpunkt sett.

Eftersom  det synbarligen inte är företagsekonomiskt möjligt att ge
nomgående sänka flygpriserna på inom nordiska ru tter borde m an för
söka inrikta rabatterna på speciella m ålgrupper och flygturer. V idare vo
re det viktigt att m an med rabatterna inte skulle göra det redan nu in
vecklade systemet m ed flera priser ännu m er invecklat från  konsu
mentens synpunkt sett. Av denna orsak vore det nödvändigt att de 
sänkta priserna skulle m arknadsföras effektivt och att systemet vore 
så klart som möjligt.

Beträffande den föreslagna nordiska flygtariffkonferensen finner C en
tralen för turistfräm jande det vara av vikt att en sådan konferens inte 
bara skulle behandla tariffrågor utan därutöver frågor rörande hur flyg
turismen i och till N orden bäst kunde befräm jas i samarbete mellan 
luftfartsm yndigheter, nationella flygbolag och nationella turistorganisa
tioner.

Helsingfors i mars 1979

Bengt Pihlström  
Direktör

Näringsstyrelsen:

Biljettpriserna på de inom nordiska ru tterna har inte någon större in
verkan på konsum entprisindexet som m äter inflationsutvecklingen. Nä- 
ringsstyrelsen förhåller sig dock positiv till alla åtgärder, vilka strävar 
till att hålla prisnivån stabil eller —  som i detta fall —  att sänka den. 
D et är uppenbart att en sänkning av flygpriserna på de inomnordiska 
rutterna och inform ation om detta för sin del bearbetar den allm änna 
opinionen i riktning mot en lugnare inflationsutveckling.
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Rabatterna bör enligt näringsstyrelsen dock dimensioneras sålunda att 
de ej kommer att belasta priserna på Finlands inrikesflyg, som har stör
re indexvikt.

Enligt uppgifter näringsstyrelsen erhållit genom för Finnair och SAS 
som bäst ett experiment, som går ut på sänkning av flygpriserna på 
ru tter mellan Finland och Sverige. Med dessa åtgärder strävar man del
vis till samma målsättning, som framställts i det behandlade initiativet.

Till sänkningens inverkan på det allm änna nordiska samarbetet kan 
näringsstyrelsen ej på basen av tillgängligga uppgifter ta ställning.

Helsingfors den 19 april 1979

Seppo Rautio 
överdirektör

Hannes Kulmala  
överinspektör

Konsumentombudsmannen:

Konkurrensläget i den internationella flygtrafiken har skärpts under 
de senaste åren, vilket bl. a. orsakat ett tryck på en sänkning av flyg
biljettpriserna. De internationella flygbolagen söker också allt mer ak 
tivt erövra de nordiska flygbolagens m arknadsandelar.

På grund av detta vore det viktigt om de nordiska flygbolagen kun
de avtala om en sänkning av priset på flygbiljetterna på de internor- 
diska flygrutterna och på detta sätt bem öta den internationella priskon
kurrensen.

En sänkning av priserna på flygbiljetter skulle främ ja den nordiska 
turismen och även föra flygresetjänsterna närm are s. k. svaga konsu
m entgrupper, såsom pensionärer, studerande och låginkomsttagare. 
Även utvandrarnas m öjligheter att hålla kontakt med det forna hem lan
det skulle underlättas och göras snabbare, då utöver förm ånliga land- 
och sjötrafikresor, även möjlighet till förm ånliga flygresor skulle er
bjudas.

Refererande till ovanstående understöder konsumentombudsm annen 
det åtgärdsförslag som inom N ordiska rådet gjorts i medlemsförslaget 
(Sak A 544/t) om att sänka priserna på flygbiljetter på de internor- 
diska flygrutterna.

Helsingfors den 5 april 1979

Gerhard af Schultén 
Konsumentombudsmannen

Pentti Karhu  
Föredragande
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Finnair Oy1:

Förslagsställarna rekom m enderar sam m ankallandet av en nordisk 
flygtariffkonferens i syfte att etablera ett sam arbete mellan de nordiska 
flygbolagen.

Från flygbolagens synvinkel kan ett dylikt möte inte anses fylla ett 
rimligt behov eftersom  erforderliga kontakter mellan flygbolagen när 
som helst kan etableras med tillhjälp av de kanaler som redan finns. I 
själva verket äger sam m anträffanden rum kontinuerligt på olika nivåer 
och synliga reslutat har på senaste tiden som bekant också uppnåtts i 
form  av kraftigt nedsatta specialpriser mellan Finland och Sverige.

Dessa nya priser har införts i experimentsyfte och kan väl tänkas u t
sträckas till att om fatta även andra flyglinjer, ifall resultaten visar sig 
vara positiva. Andra typer av tänkbara nedsatta priser står likaså under 
övervägande.

Sedan länge har ett antal specialpriser existerat mellan Finland och 
de övriga nordiska länderna. D etta medges även av förslagsställarna, 
som dock tillägger att priserna inte saluförts tillräckligt effektivt och 
att en generell sänkning av prisnivån vore att föredra.

Beträffande m arknadsföringen av specialpriserna kan man naturligt
vis vara av olika åsikt. Vi för vår del anser att vi använt så mycket 
medel till inform ation och annonsering som rimligtvis kan tänkas vara 
m otiverat för ändamålet.

Vad åter en generell sänkning av prisnivån beträffar vill vi påminna 
om att flygbolagen är kommersiella företag som inte kan sänka alla 
priser på en gång och som helt enkelt inte på längre sikt kan trafikera 
under sina självkostnader. De erforderliga förutsättningarna för låga 
priser existerar enligt alla gjorda kalkyler bara ifall priserna kan inriktas 
på vissa kategorier av passagerare och/eller vissa turer eller dagar. En 
generell sänknnig av prisnivån skulle leda till ett enhetspris som skulle 
ligga någonstans mellan nuvarande norm alpris och de lägsta specialpri
serna, vilket varken flygbolag eller konsum enter vore betjänta av.

Ett speciellt problem, som dessvärre inte kan förbises då det gäller 
F innair och Finland, är dessutom att vi så långt det är möjligt måste 
sträva till att undvika en situation där prisstrukturen mellan Finland 
och t. ex. M ellaneuropa skulle underm ineras genom lägre kom binatio
ner över Skandinavien. En eventuell radikal sänkning av norm alpriserna 
borde därför ske samtidigt på alla europeiska flyglinjer.

Då det gäller m öjligheterna till nedsatta priser i allm änhet mellan de 
nordiska länderna bör m an likaså komma ihåg att de trafikavgifter som 
uppbärs av m yndigheterna i Skandinavien hör till Europas högsta, en 
fördyrande faktor som möjligen också vid tillfälle kunde tas upp av 
Nordiska radct.

1 Yttrandet översatt frun finska.
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I sammandrag är läget, såsom vi ser det, följande:
1. Vi är fullt medvetna om vårt ansvar gentemot konsum enterna för 

att biljettpriserna hålls på en rimlig nivå, vilket ju  också ligger i vårt 
eget intresse, men anser att specialpriser än så länge utgör enda möjlig
heten att uppnå önskat resultat.

2. Utvecklingen av prisstrukturen sker enligt vårt förm enande smi
digast i form  av samarbete mellan de berörda flygbolagen, varvid natur
ligtvis förslag från andra parter inte bör lämnas obeaktade.

Helsingfors den 9 april 1979

Finnair Oy

Veikko Vartio 
Bitr. direktör

Börje Sandberg 
Bitr. direktör

Ålands landskapsstyrelse:

------------- meddela att landskapsstyrelsen förordar medlemsförslaget
(Sak A 544/t) om sänkning av flygpriserna på inomnordiska rutter.

M edlemsförslaget berör i flera avseenden landskapet Åland som på 
grund av sitt insulära läge i så hög grad är beroende av billiga och till
räckliga flygförbindelser. D etta gäller särskilt linjen M arieham n— Stock
holm vars biljettpris under hela 1970-talet varit oproportionellt högt, en 
om ständighet som lett till ringa trafik på rutten ifråga.

Landskapsstyrelsen finner för sin del det angeläget att Nordiska rådet 
rekom m enderar att det i enlighet med förslaget skulle sammankallas en 
konferens för att etablera samarbete mellan de nordiska flygbolagen 
samt utarbeta riktlinjer för en betydande generell sänkning av biljett
priserna på inomnordiska rutter.

M ariehamn den 26 mars 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Tor Mattsson  
Avdelningschef

Akava:

Det nordiska samarbetet är av stor betydelse både för centralorgani
sationen Akava och dess medlemsförbund. De tjänstem än och förtro
endevalda som deltar i nordiska möten och arbetsgrupper är på grund 
av ständig tidsbrist hänvisade till att företa sina inomnordiska resor med
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flyg. De höga inomnordiska flygpriserna inverkar dock som en inskrän
kande faktor på det nordiska samarbetet, som blir onaturligt dyrt i för
hållande till organisationernas inhemska verksamhet.

Med hänvisning till vad som ovan fram förts stöder Akava r.y. för
slaget om att man bör utarbeta riktlinjer för en betydande generell 
sänkning av biljettpriserna på inomnordiska rutter.

Helsingfors den 10 april 1979

Akava r.y.

Samuli Apajalahti 
Ordförande

JaakkoK ähönen  
Utredningschef

N o r g e  

Braathens SAFE:

Som kjent har de skandinaviske myndigheter hva angår internordisk 
flytransport monopolisert dette til fordel for SAS, slik at det ikke har 
vært mulig for andre norske flyselskaper å opprette ruter til øvrige skan
dinaviske eller nordiske destinasjoner. Ved den manglende konkurranse 
har de interskandinaviske flyprisene selvsagt blitt drevet opp på et 
hovere nivå enn det man ellers kunne anta ville ha vært resultatet om 
det hadde vært en normal konkurransesituasjon på markedet. E t klart 
eksempel på dette ser man gjennom de normalprisene for flytransport 
som har vært gjeldende i Norge sammenlignet med de tilsvarende 
svenske. 1 Norge har man hatt et tilnærmet reelt konkurranseforhold 
mellom SAS og Braathens SAFE, mens det i Sverige ikke har vært til
svarende konkurransesituasjon mellom SAS och søsterselskapet Linje- 
flvg. Dette har m edført at normalprisnivået for flytransport i N orge har 
vært vesentlig lavere enn det tilsvarende i Sverige og bidratt til at lu ft
transport i Norge har vært et langt bedre reisealternativ for publikum.

Det er derfor ikke overraskende at Nordisk Råd nu ser på mulig- 
hetene for å få til en tilsvarende reduksjon av de gjennomsnitlige billett- 
priser på det interskandinaviske plan. N år dette skrives har imidlertid 
SAS allerede innført betydelige senkinger gjennom de nylig presenterte 
minipriser mellom de skandinaviske hovedsteder og således har vel 
Nordisk Råd allerede på forhånd fått svar på endel av de rekomm enda- 
sjoner som gjøres i medlemsforslag A 544/t.

Med Braathens SA FE’s manglende m uligheter til å operere på inter- 
nordisk/interskandinavisk basis på grunn av den gjeldende skandina
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viske luftfartspolitikk, antas det at våre synspunkter vil være m indre 
interessante i denne relasjon, også idet vi m angler praktisk erfaring i å 
operere de angjeldende ruter.

Vi tillater oss imidlertid å komme med enkelte kom m entarer til den 
innledning som er gitt til det foreliggende medlemsförslag.

Vi vil spesielt peke på påstanden i tredje avsnitt hvor det sies at det 
ikke finnes anledning til å  tro  at ikke konkurransen fra  am erikanske og 
andre billigbolag innen overskuelig frem tid skulle komme til å utvides 
også til flyruter innen Norden.

D ette er en sannhet med sterke modifikasjoner, men forståelig fordi 
den er frem satt 24. oktober 1978. Siden den gang har de internasjonale 
flyselskapene hatt nok et halvt år på seg til å registrere virkningen av 
den nye lavprisutviklingen, og mange er de signalene man gjennom fag- 
tidsskrifter og hos internasjonale kontakter har fått om at flere av sel- 
skapene nu vurderer hvordan man kan bremse utviklingen mot stadig 
rimeligere billettpriser.

Flyselskaper over hele verden har i alle år på grunn av meget sterk 
konkurranse drevet med meget små forretningsmessige m arginaler og 
generelt sett vil vi tro at med de sterke kostnadsøkninger på driftssiden 
(drivstoff, personalkostnader m. m.) og de betydelige nyinvesteringer 
som vil bli gjort i nytt materiell i de nærmeste 5— 6 år, er det liten grunn 
til å tro at flyselskapene kan klare seg med lavere driftsinntekter pr. 
passasjer enn tidligere. Om de skulle gjøre det, må det nødvendigvis gå 
utover noe som kan resultere i innsparinger på driftssiden. Ved siden av 
drivstoff og personalkostnader er det først og fremst vedlikeholdssek- 
toren som er kostnadskrevende, og vi er redd for at en videreføring av 
lavprispolitikken på lang sikt derfor kan resultere i en redusert flysik- 
kerhetsstandard.

Vi ser med bekymring på en slik utvikling og vil sterkt anm ode de 
nordiske m yndigheter og politikere om å bremse på opinionens press om 
stadig lavere priser nettopp for å kunne opprettholde de skandinaviske 
flyselskapers gode service når det gjelder flymateriell, rutestrekninger, 
frekvenser og den generelle flysikkerhet.

Vi vil likeledes peke på den noe populariserte form  som kommer til 
uttrykk på medlemsförslagets side 2, tredje siste avsnitt. D er hevdes det 
at det finnes klare marginaler for en betydelig senking av billettprisene 
på de internordiske flyrutene og at dette er eksemplifisert ikke minst av 
Linjeflygs eksperiment om senking av billettprisene på innenriksflyru- 
tene i Sverige og at dette har vært meget fremgangsrikt.

Det er ingen som protesterer m ot eksperimentet som sådant, og man 
er i prinsippet enig om at det er basert på en teoretisk holdbar filosofi. 
Det er heller ingen som protesterer mot at Linjeflyg med sitt utspill har 
fått betydelig økt trafikk i form  av antall passasjerer og muligens vunnet 
for seg en del nye flyreisende. Suksess eller fiasko for opplegget må man
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imidlertid vente med å vurdere til m an har fått de økonomiske resulta
tene for en lengere tids drift, samtidig som m an ikke bare må se isolert 
på selskapets økonomiske resultat, men også trekke inn de samfunns- 
kostnader som dette opplegget har påført det svenske luftfartsverket 
gjennom adm inistrasjonen av den betydelige trafikkøkningen over de 
svenske lufthavnene.

Som konklusjon er det således med bange anelser m an ser at de nor
diske politikere gjennom det foreliggende medlemsforslag relativt ukri
tisk henger seg på den alminnelige opinionens krav om betydelige re- 
duksjoner i de internordiske flytakster på generell basis. D et er en etter 
vår oppfatning noe kortsiktig politikk og vi m å kunne forvente av våre 
politiske myndigheter at de i større grad tar hensyn till de långsiktige 
effekter av slike utspill.

Oslo, 8. mai 1979

pr. Braathens 
South-American & F ar East A irtransport A/S 

(S. A. F. E.)

A nders C. Fougli 
Direktør

Norske ruteflygeres forening:

Norske ruteflygeres forening har ingen spesielle kom m entarer til 
ovennevnte medlemsforslag om billettpriser på nordiske flyruter.

Vår forening vil imidlertid henlede Nordisk Råds oppmerksom het på 
de generelt høye avgifter som lufttransporttjeneste er belagt med i N or
den.

Oslo. 10. mai 1979

N o r s k e  R u te f ly g e re s  fo ren in g  

T. Sodeland

S v e r i g e  

Luftfartsverket:

1. Priskonkurrens

N ågon priskonkurrens förekom m er i praktiken inte mellan de flyg
företag som bedriver linjefart på internordiska rutter. D etta beror på 
innehållet i dels de bilaterala överenskommelser (poolavtal), vilka träf
fats mellan flygföretag, som bedriver linjefart på dessa rutter (med un
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dantag av det nordam erikanska företag som f n beflyger den internor- 
diska sträckan Stockholm— Köpenhamn), dels de bilaterala luftfartsavtal 
som finns mellan samtliga berörda länders regeringar utom de skandina
viska länderna, vilkas sam arbete är ordnat på annat sätt. Det finns inte 
anledning antaga, att föreliggande priskonkurrens på nordatlantlinjerna 
skulle fortplanta sig till de inomnordiska rutterna, om de nordiska län
dernas myndigheter m otsätter sig detta. Såsom förslagsställaren fram 
hållit kan andra skäl än priskonkurrens motivera sänkta biljettpriser 
på internordiska rutter. H ärom  mera under punkt 2.

I den internordiska chartertrafiken är prissättningen fri och inte un
derkastad någon priskontroll från m yndigheternas sida. D ärem ot är 
charterföretagens tillträde till m arknaden begränsat till främ st utförande 
av föreningsflygningar mellan samtliga nordiska länder och sällskapsrc- 
seflygningar mellan de skandinaviska länderna, dock ej mellan huvud
städerna.

På anförda skäl finner luftfartsverket behov inte föreligga för mi
nisterrådet att sam m ankalla en allmän nordisk flygtariffkonferens för 
att möta den internationella konkurrensen på flygtrafikens område.

2. Marknadsprissättning

Den internordiska linjefarten har under läng tid huvudsakligen be
tjänat privata och offentliga tjänsteresenärer. Under det senaste året har 
dock de nordiska linjeföretagen på kommersiella grunder infört vissa 
lågpriser, riktade till ungdom och pensionärer, samt rabatterade förköps- 
priser under lågtrafiktid på vissa internordiska rutter. Dessa priser får 
också användas av utom nordiska flygföretag på samma rutter. En när
mare redogörelse för dessa priser återfinnes i SAS yttrande 1979-04-10 
till Nordiska rådet. Priserna är godkända av berörda luftfartsmyndighe-

I detta sammanhang får luftfartsverket meddela, a tt luftfartsverket 
och finska luftfartsstyrelsen under en försöksperiod medgivit viss rabatt 
på de statliga avgifterna för SAS och Finnairs lågpristrafik Stockholm— 
Helsingfors och att luftfartsverket ensidigt rabatterat de svenska av
gifterna för Finnairs lågpristrafik Abo— Stockholm och M arieham n— 
Stockholm. Syftet härm ed har från luftfartsverkets sida varit att m ed
verka till en sådan utveckling av trafiken att verkets intäkter ökar. Verke; 
har därvid även sökt beakta intresset att befräm ja de särskilda trafikbe
hov som föreligger mellan Sverige och Finland.

3. Generella prissänkningar

I medlemsförslaget uttalas att klara m arginaler finns för en betydande 
sänkning av biljettpriserna på de inomnordiska flygrutterna. Av förslaget 
fram går att härm ed åsyftas en generell sänkning av biljettpriserna. N å
gon utredning om att det verkligen förhåller sig så har inte åberopats
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eller förebragts. Luftfartsverket har för egen del inte heller tillgång till 
något sådant underlag.

Verket anser sig därför inte kunna tillstyrka förslaget att m inisterrå
det u tarbetar riktlinjer för en betydande generell sänkning av biljettpri
serna på inomnordiska flygrutter. Verket vill i stället förorda att pågå
ende försök med en selektiv m arknadsanpassning av flygpriserna fort- 
sättes med sikte på att utvidga flygtrafiken till nya trafikantgrupper.

4. Hemställan

Under åberopande av det anförda får luftfartsverket avstyrka den 
föreslagna rekomm endationen.

N orrköping den 14 maj 1979

Luftfartsverket 

Henrik Winberg

Å ke  Brandt

Konsumentverket:

Verket ställer sig positivt till förslaget om generellt lägre priser på 
flygresor inom Norden.

I förslaget vänder man sig mot det nu tilläm pade systemet med olika 
slag av specialrabatter, vilka enligt förslagsställarna har lett till en för
virrad situation för allm änheten, och föredrar en generell sänkning av 
hela prisnivån. Konsum entverket har inget att invända mot förekomsten 
av specialrabatter i och för sig. Det kan vara angeläget att genom spe
cialrabatter förbilliga flygresor för exempelvis barn, handikappade och 
sjuka personer samt pensionärer för vilka det av hälsoskäl är av särskilt 
värde att restiden på längre sträckor nedbringas. Verket vill emellertid 
understryka att ett utbyggt rabattsystem  ställer stora krav på inform a
tion till konsumenterna.

Vällingby den 10 april 1979

Sven Heurgren

Christer Bergman
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Sveriges turistråd:

Inledningsvis vill Sveriges turistråd konstatera att förslagsställarnas 
utgångspunkter för sin hem ställan till N ordiska rådet i allt väsentligt 
sam m anfaller med vår uppfattning i denna fråga. F ör vår del står det 
klart att nuvarande norm alflygpriser utgör ett av hindren för ett ökat 
in tem ordiskt resande.

Genom  vår inkvarteringsstatistik har vi kunnat konstatera att huvud
delen av våra gäster återfinns inom de om råden som lätt kan nås med 
bil. D et finns anledning att anta att bristen på snabba och billiga trans
portm edel utgör ett hinder för att utnyttja stora delar av de resurser Sve
rige har att erbjuda som turistland. Av bifogade statistiska uppgifter (se 
Bihang 1— 3) fram går att 90 % av antalet gästnätter från D anm ark finns 
söder om Dalälven. Två tredjedelar av Sverige ligger för närvarande 
utom  räckhåll från Danm ark. M otsvarande konstaterande kan göras be
träffande Norge. Över två tredjedelar av alla norska gästnätter är förlag
da till om råden som gränsar till Norge. Med undantag för ett begränsat 
resande till stockholm som rådet når norrm ännen inte Sveriges mellersta 
och södra delar. De finländska gästnätterna förstärker ytterligare in
trycken av bilens begränsade aktionsradie och brist på alternativa trans
porter. O m rådena kring färjelägena och längs gränsen blir besökta, i öv
rigt nästan ingenting.

Genom  att studera nuvarande spridningsm önster av nordiska gäster i 
vårt land kan vi konstatera att lägre flygpriser på inomnordiska rutter 
skulle kunna tjäna flera syften samtidigt. Dels ökar man tillgängligheten 
till respektive länders olika delar, en av alla nordiska länder delad m ål
sättning, dels kan nya m ålgrupper attraheras och därigenom åstadkom 
m a en volymökning samtidigt som lägre flygpriser endast i begränsad 
om fattning kommer att konkurrera med den nuvarande bilbaserade tu
rismen. De åtgärder som redan vidtagits och som planeras från Linjeflyg, 
SAS och F innair för att sänka flygpriserna visar att förutsättningar nu
m era finns för att också praktiskt om sätta vad alla sannolikt är överens 
om, billigare flygpriser och fler inom nordiska flygrutter.

En annan viktig förutsättning för att kunna realisera det fram lagda 
förslaget om lägre priser är att de nordiska turistorganisationerna efter
hand utvecklar kompetens för att med konkreta insatser av sam ord
nande och m arknadsförande karaktär öka resandet till och i respekti
ve land. Som ett exempel på detta vill vi meddela att Sveriges turist
råd och Linjeflyg/SAS kommer att genom föra en kam panj inför som
marsäsongen under tem at ”Hela Sverige för halva priset” . Cirka 140 
hotell sänker norm alpriset med 50 % samtidigt som Linjeflyg och SAS 
läm nar 50 % rabatt vid gemensam bokning.

Denna typ av gemensam m arknadsföring av ledig kapacitet är också 
ett bra exempel på hur m an ur konsumenternas synvinkel kan förenkla
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pris- och rabattsystemen. För närvarande upplever konsumenten med 
största sannolikhet gällande pris- och rabattsystem som mycket inveck
lade.

Eftersom olika typer av rabattsystem också kommer att finnas i fram 
tiden måste riktlinjerna för en generell sänkning av priserna också inne
fatta riktlinjer för olika form er av rabatter.

Beträffande förslaget att sam m ankalla till en allmän nordisk flygta- 
nffkonferens tillstyrker Turistrådet detta. D enna konferens bör em eller
tid vidgas att om fatta andra frågor än tariffer. Flygets roll för att u t
veckla resandet till och inom N orden borde vara temat. Till denna kon
ferens bör de nationella turistorganisationerna, luftfartsm yndigheterna 
och berörda nordiska flygbolag inbjudas.

Med hänvisning till ovanstående synpunkter och tillägg tillstyrker 
Turistrådet medlemsförslaget.

Stockholm den 9 april 1979

Sveriges turistråd

Sven G. Svenson
Styrelseordförande

Bertil Harrysson  
Verkställande direktör
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Antal gästnätter från Danmark
Sommarsäsongen maj— sept 1978 
Marknadsandel: 2,7 %

B ih a n g  1

% av antal  g ä s tn ä t t e r

□ —2,9%

g 3-4 ,9%

Eä 5-6 ,9%

& 7-8 ,9%

■ 9— %

12%

13°/«

LOGIFORM

HOTELL
STUGBYAR
VANDRARHEM
CAMPING
ENSKILD
STUGA
SAMTLIGA

ANTAL
GÄSTNÄTTER

224 000

159 000 

101 000 

484 000

%

46

JFR 1977

± 0 %

33 +  5 % 

21 +  42 % 

100 + 8 %
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Bihang 2

Antal gästnätter från Finland
Sommarsäsongen maj— sept 1978 
Marknadsandel: 1,3 %

% av antal  g ä s tn ä t t e r  

□  -2 ,9 %  

pH] 3—4,9% 

5—6,9%

K  7-8 ,9%

■  9 -  %

LOGIFORM ANTAL 
GÄSTNÄTTER 

HOTELL
STUGBYAR 138 000
VANDRARHEM
CAMPING 101000
ENSKILD
STUGA
SAMTLIGA 239 000

% JFR 1977

58 -  14 

42 4- 7

1 0 0 - 8
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Bihang 3

Antal gästnätter från Norge
Sommarsäsongen maj— sept 1978 
Marknadsandel: 5,5 %

% av antal  g ä s tn ä t t e r  

□  — 2 , 9 %

| |  3 -4 ,9%  

gg 5—6,9%

S  7- 8-9%
■  9 -  %

23%

LOGIFORM ANTAL
GÄSTNÄTTER % JFR 1977

HOTELL
STUGBYAR 291 000 29 +  12 %
VANDRARHEM
CAMPING 713 000 70 + 10 %
ENSKILD
STUGA 13 000 1 ( -  38 %)

SAMTLIGA 1 017 000 100 + 10 %



A 544/t: Bilaga 1 211

Linjeflyg hänvisar i skrivelse den 9 april 1979 till yttrande från SA S  
av den 10 april 1979 (se ovan).

Svensk pilotförening (SPF):

Förslagsställarna fäster stor vikt vid att medels prissänkningar i förväg 
m öta konkurrens från utom nordiska flygbolag. SPF anser att detta nu 
och inom överskådlig fram tid om händertas av myndigheternas konces- 
sionsprövning. Om de nordiska luftfartsm yndigheterna undantagsvis 
godkänner utom nordiska flygbolag för inom nordisk trafik, och dessa 
flygbolag gör drastiska prissänkningar, så möts detta ofelbart av en m ot
svarande prissänkning hos flygbolaget, vilket är utsatt för konkurren
sen, jm fr SAS N ordam erika-priser efter det am erikanska flygbolaget 
N orth-W est’s konkurrens på N ordatlant-trafiken.

Avgörande för N ordiska rådets bedömning bör därför vara att genom 
prissänkningar öppna möjligheter till inomnordiska resor för en pen- 
ningsvagare kategori av resenärer, och därigenom bl. a. uppfylla N or
diska rådets rekom m endationer om främ jande av ökad turism inom N or
den.

Linjeflyg och SAS har under det senaste året gått in för en radikal 
prissänkningspolitik inom Sverige. Härvid har man i princip använt sig 
av olika metoder. Linjeflyg har i huvudsak satsat på generella prissänk
ningar medan SAS till största delen har sänkt priserna på de ej utnyttja
de platserna för att därigenom öka beläggningen. Båda systemen har 
såvitt SPF förstår tillfört flygbolagen ökade totala intäkter och är värda 
att diskuteras vid en eventuell flvgtariffkonferens.

Viktigt är att prissänkningarna får en sådan karaktär att de tillför bo
lagen nettointäkter, annars är risken uppenbar att förlusterna tas från 
en annan del av verksamheten, d. v. s. att andra skandinaviska flygrese
närer får betala kostnaderna.

SPF vill i detta sammanhang kraftigt understryka m öjligheterna att 
från luftfartsm yndigheternas sida aktivt medverka till en lågprispolitik. 
Genom de internationellt sett rekordhöga avgiftsuttagen förfogar man 
över ett utm ärkt instrum ent för att m edverka till en lågprispolitik. D et
ta instrument har inte utnyttjats när de gäller den svenska lågprissats
ningen utan här har flygbolagen ensamma burit bördan.

SPF får också fram hålla att till vissa delar behandlas prissänknings- 
problem atiken för luftfarten och därtill sam m anhängande problem inom 
den utredning som pågår, lufttransportutredningen, varför värdefulla 
synpunkter torde kunna häm tas från denna.

Med stöd av ovanstående förordar SPF sam m ankallandet av en all
män nordisk flygtariffkonferens enligt medlemsförslaget, dock är för
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eningen tveksam till att huvudsyftet skall vara att m öta en ökande in
ternationell konkurrens.

Stockholm den 10 april 1979

Svensk pilotförening 

Johan Juhlin

Erik G. Levin

B IL A G A  3

1 efterhand inkom na yttranden 

I s l a n d

Luftfartsrådet liar i skrivelse den 11 april 1979 förklarat sig tillstyrka 
medlemsförslaget.

Islands Turistråd:

Vi har gjort oss kjent med vedlagte redegjörelse for forslaget i to 
ledd i nevnte fotokopi, og mener at Nordisk M inisterråd bör vedta fö r
slaget. En debatt om ovennevnte sak ville love godt for lösning og 
gjennomföring av et viktig anliggende av fellesnordisk interesse.

Reykjavik, den 15. februar 1979

Ludvig Hjdlmtysson

Flugleidir A/S:

Selskabet er naturligvis rede til å delta i dröftinger av denne sak når 
som helst.

Reykjavik, den 4. april 1979

SigurÖur Helgason 

Direktör



A 544/t: Bilaga 3 213

Arnarflug A/S:

------------ vil vi rette forespörselen fullstendig til Flugleiöir A/S mar-
kedsavdeling for uttalelse, ettersom A rnarflug ikke lenger har noen 
direkte andel i m arkedsforing eller markedsvirksomhet i de nordiske 
land.

Reykjavik, den 29. mai 1979

Arnarflug A/S

Halldör SigurÖsson

Islands Pilotforening:

—- Foreningens styre er av den oppfatning at billettprisene skal
være så m oderate som mulig uten at flyselskapenes driftssituasjon 
bringes i fare. De billettpriser som nå gjelder mellom Island og de andre 
nordiske land, er uhyre mangesidige og kompliserte, og det er ingen 
tvil om at det ville vekke glede blant flyselskapenes kunder som flyr på 
disse ruter, om det ble færre særpriser og alt dette ble forenklet.

Det er kanskje grunn til å henlede det ærede departem ents oppmerk- 
somhet på den situasjon som nå hersker på billettprisom rådet på Eu
ropa— N.-Amerikalinjen. Billettpriskrigen er nå fört så vidt at alle fly- 
selskaper som har drift i gang på denne linjen, taper i en slik utstrek- 
ning at det vanskelig kan ses hvordan de kan redde seg ut av den situa
sjon mange av dem nå er kommet opp i. Enda det som nevnt er riktig 
A ha m oderate billettpriser, må man passe på at det ikke blir skapt en 
slik uholdbar situasjon på rutene mellom Island og de andre nordiske 
land som ble antydet her ovenfor. Det kan neppe være noen tvil om 
at en revisjon av billettprisene mellom Island og de andre nordiske land 
ville fcre til en samordning og kanskje en viss nedsettelse, selv om in- 
flasjon og stadige prisforhöyelser på brennstoff her har avgjörende 
virkning.
Reykjavik, den 19. juni 1979

Björn G udm undsson  
Formann

N o r g e

Luftfartsverket:

1. Rutetrafikken med fly i N orden har tradisjonelt hovedsaklig be
tjent offentlige og private tjenestereisende. Flyselskapene har imidlertid 
gått inn for en differensiert prisstruktur, med lave spesialpriser beregnet
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på å stimulere private reiser og turisme. Denne tendens til prisdifferen- 
siering, som er forsterket i de senere år, er blitt gjennom ført med luft- 
fartsmyndighetenes godkjennelse. Så vidt man forstår har dette ogsâ 
vært i overensstemmelse med ønskemål som har frem kom m et fra N or
disk Råd ved forskjellige anledninger.

2. Luftfartsverket kan ikke følge forslagsstillernes argum entasjon om 
at generelle prisreduksjoner vil være det mest relevante virkemiddel om 
en skal kunne oppfylle ønsker fra m indre betalingsdyktige grupper om 
fördelaktige flypriser. Som påpekt fra SAS’ side, synes forholdene å 
ligge åtskillig bedre til rette for å kunne imøtekomme behov fra be- 
talingssvake passasjerkategorier gjennom spesialpriser der en tar sikte 
på å oppnå ytterligere utnyttelse av den foreliggende kapasitet.

Det økonomiske grunnlaget for innføring av slike spesialpriser er 
nettopp at de i prinsippet ikke skal kreve økt innsats av materiell og 
personale. Dermed blir ekstrautgiftene som følge av trafikkøkningen 
såpass begrensede at de lave prisene kan forsvares. D ette er imidlertid 
ikke tilfelle med generelle prisreduksjoner.

Innføres betydelige generelle prisreduksjoner, kan man forvente en 
økning av trafikkvolum et som overstiger den ledige kapasitet i flyene i 
trafikktoppene, og m an har ingen mulighet for å ” styre” trafikkøk
ningen til avganger med lavt belegg. D ette innebærer behov for økt 
innsats av materiell og personale, og dermed økte kostnader —  noe som 
ikke harm onerer med de reduserte inntektene pr. passasjer.

Generelle prisreduksjoner kan også resultere i at flyselskapene —  for 
å oppnå økonomisk balanse —  kan bli tvunget til å redusere sine fre
kvenser og kutte ut noen av de avganger der beleggsprosenten i dag 
åpner muligheter for å tilby spesialvilkår for betalingssvake trafikant
kategorier.

Generelle prisreduksjoner kan imidlertid svare seg i en situasjon der 
flyselskapet har et generelt lavt belegg på flyene og man finner det 
vanskelig å oppnå bedre utnyttelse av kapasiteten på annen måte. Dette 
synes å være tilfelle med Linjeflygs generelle prisreduksjoner.

3. Luftfartsverket kan bekrefte at SAS’ forslag til nye lavpriser i 
Skandinavia er godkjent av luftfartsmyndighetene. De nærmere detaljer 
vedrørende lavprisene frem går av SAS’ kom m entarer til medlemsfor- 
slaget. Disse nye lavprisene innebærer så radikale forandringer i pris
strukturen at man bør la disse innarbeide seg hos det reisende publikum 
i et par års tid før man begynner å diskutere ytterligere omlegginger av 
prisstrukturen.

Man bør for øvrig være oppmerksom på at rabattsatsene i SAS’ nye 
lavpriser (50 % — 60 % ) er meget større enn de man kunne oppnå med 
en eventuell generell reduksjon av prisene, og vil derfor ha en vesentlig 
storre stimuleringseffekt på privat- og turistreisene i Norden. De restrik- 
sjoner som nødvendigvis er knyttet til lavprisene, vil i første rekke virke
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hemmende på forretningsreisendes benyttelse av disse priser.
4. Forslagsstillerne gir ingen nærmere begrunnelse for sin påstand 

om at det eksisterer m arginaler for betydelig reduksjon av billettprisene 
i Norden. SAS har på sin side avvist at dette skulle være tilfelle. L uft
fartsverket mangler på dette om råde relevante kostnadsoppgaver for å 
kunne vurdere partenes påstander. At mulighetene skulle være betyde
lige virker imidlertid lite sannsynlig. M an vil peke på at SAS på flere 
av distansene opererer i klar konkurranse med andre og til dels sub- 
sidierte transportalternativer og må ta hensyn til dette. Luftfartsverket 
antar at det høye prisnivået i flyrutene i Norden i stor grad henger 
sammen med det høye generelle kostnadsnivå i disse land, høye løn
ninger og høye luftfartsavgifter.

5. Luftfartsverket vil ikke unnlate å påpeke at forutsetningene for 
SAS-samarbeidet bl. a. er at konsortiet skal drives etter forretnings- 
messige prinsipper. Dette innebærer bl. a. at konsortiet i rimelig grad 
må få anledning til å utform e prisstruktur m. m. ut fra  kommersielle 
betraktninger. Nevnte forutsetninger kan vanskelig forenes med detalj- 
dirigering av SAS’ prispolitikk fra luftfartsm yndighetenes side.

6. E tter Luftfartsverkets oppfatning vil de utenom nordiske flysel- 
skapers beflyging av ruter innen N orden ikke innebære noen direkte 
konkurransetrussel mot de nordiske ruteselskaper for så vidt angår 
billettprisene.

Som kjent blir internasjonale billettpriser utarbeidet av IATA ’s tra- 
fikkonferanser, og p. g. a. avstemningsreglene kan de nordiske flysel- 
skaper hver for seg blokkere prisforslag som anses uakseptable. Dess- 
uten har SAS inngått bilaterale avtaler (pool-avtaler) med de fleste av 
de selskaper som er aktuelle i denne forbindelse. Innholdet i disse av- 
talene er slik at priskonkurranse ikke er aktuelt for partene. Videre skal 
billettprisene forelegges luftfartsm yndighetene for godkjennelse, slik at 
man har mulighet for å avvise uønskede prisforslag også på dette nivå. 
Det siste kan være aktuelt overfor selskaper som ikke er medlem av 
IATA — og hvorav noen som kjent flyr på de nordiske land. Noen 
ukontrollert priskonkurranse fra fremmede flyselskaper på rutene i 
N orden blir det således neppe tale om.

7. Hva angår argum entet om at en nordisk tariffkonferanse burde 
innkalles for å få etablert et nærmere samarbeid mellom de nordiske 
flyselskaper, bl. a. med henvisning til den påståtte konkurransetrussel 
utenfra, vil Luftfartsverket ut over det som er nevnt ovenfor vise til 
SAS’ påpekning av de nordiske selskapers eksisterende samarbeid — 
både innen IATA og på bilateral basis. Som nevnt har dette samarbeidet 
allerede gitt konkrete resultater m. h. t. internordiske lavpriser.

Også på myndighetsnivå eksisterer det et tilfredsstillende samarbeid
—  bl. a. ved jevnlige nordiske luftfartsdirektørm øter. Særlig nært —
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også på tariffom rådet —  er samarbeidet mellom de tre skandinaviske 
luftfartsm yndigheter.

8. Med henvisning til ovenstående bem erkninger er Luftfartsverket 
av den oppfatning at det ikke foreligger noe behov for å innkalle en 
nordisk tariffkonferanse.

Luftfartsverket finner videre å m åtte ta avstand fra  forslaget om at 
N ordisk M inisterråd skulle utarbeide retningslinjer for betydelig gene
rell reduksjon av billettprisene.

Oslo, 26. juni 1979
Etter fullmakt

M . Ulvatne  
Fung. avdelingsdirektør

E. J. Rosenberg
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Medlemsförslag
om forskning rörande kvänernas kultur och språk i Nordnorge

( Väckt av A im o A jo, Jo Benkow, Eric Carlsson, M ikko  Ekorre, R olf 
Fjeldvcer, Elsi Hetemäki-Olander, Thor Listan, Bjarne M ork Eidem, Per 
Olof Sundman och Marjatta Väänänen)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget 

Nordiska institutet för folkdiktning (NIF):

M edlemsförslaget om forskning rörande kvänernas kultur och språk 
i Nordnorge understryker kvänernas betydelse för utvecklingen på om 
rådet och uttrycker oro över att deras äldre kulturarv och traditioner 
kan försvinna förrän de har blivit på ett systematiskt sätt dokum ente
rade. Som lösning föreslås ett forskningssam arbete på N ordkalotten.

N IF  ansluter sig gärna till förslaget i princip. Det finns ingen tvekan 
om att den snabba kulturella förändringen som minst under ett par 
decenniers tid pågått på det nordligaste om rådet kommer att ändra på 
den traditionella livsstilen och att en del värdefulla kulturfenomen hål
ler på att försvinna. Om ett forskningssamarbete sätts igång för att till
varata viktiga beståndsdelar av kvänernas språk, muntliga tradition och 
materiella kultur, borde dock följande synpunkter beaktas:

1) Kvänernas kultur är inte helt outforskad. Det finns anledning att 
utföra en utredning av all den insamlingsverksamhet som traditions- 
forskare och spräkmän har utfört på området. Det kan visa sig, att ett 
betydligt materialbestånd finns redan nu och att medel först och främst 
saknas för behandling och publicering av detta material. F ör Finlands
—  och kanske hela N ordens —  del är de största samlingarna i Helsing
fors: det kvänska m aterialet i Finska litteratursällskapets handskrifts
samlingar (ca 17.000 nummer), bandarkiv (35 timmar) och hos Suomen 
kielen nauhoitearkistos arkiv (300— 400 timmar) som innehåller såväl 
äldre som yngre m aterial t. o. m. från 1970-talet. Dessa och andra be
fintliga materialbestånd borde snarast inventeras förrän man inleder ny 
insamling.

2) Redan av ovannäm nda skäl är det knappast ändamålsenligt att be
gränsa de deltagande institutionerna till “universiteten, distriktshögsko- 
lorna och de regionala m useerna på N ordkalotten” . F ör att undvika 
överlappning av insamlingsarbetet och de störningsm oment som forsk
ningen kan åsamka befolkningen i synnerhet sommartid, är det angeläget
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att före inledandet och under själva insamlingsarbetet ha en täckande 
överblick över all forskning som görs på om rådet också inom helt andra 
discipliner och institutioner än de som nu är ifråga. D ärför vore det 
mest praktiskt att först utse en arbetsgrupp med representanter från 
alla intresserade institutioner i de nordiska länderna. D enna arbetsgrupp 
skulle sedan kunna föreslå de koordinationsåtgärder som behövs föi 
genom förandet av arbetet, vars högkvarter nog kan placeras på N ord
kalotten.

3) Om projektet fram för allt syftar till att samla och skydda kväner- 
nas kulturminnen, byggnadsskick osv., är samarbetet med de traditions- 
arkiv och museer som redan har kvänskt stoff av största betydelse. Man 
borde dock överblicka situationen med m aterialets placering. Om det 
befinner sig mestadels i sydligare trakter, borde kopior av det eller 
åtminstone kataloger över dess innehåll kunna placeras inom den 
kvänska kulturens utbredningsområde. K vänerna själva borde få uttala 
sig om forskningsprogram met och om materialets placering. Därvidlag 
kan frågan om grundandet av ett traditionsarkiv aktualiseras.

4) Om projektet kommer att ha andra vetenskapliga eller praktiska 
syften, är det viktigt att ha motsvarande vetenskaplig och annan expertis 
till förfogande. D et kan påpekas att m odern fältforskning är problem- 
orienterad, dvs. m aterialet insamlas inte eller inte enbart för materialets 
skull utan för att kunna igångsätta eller genom föra forskning som bely
ser viktiga frågor.

5) Det är sannolikt att kvänernas förhållande till andra befolknings
grupper som norrm än, samer osv. på om rådet lätt aktualiseras redan i 
insamlingsskedet. D ärför borde m an ganska snart kunna fram lägga en 
översikt som redogör för de socioekonomiska och dem ografiska struk
turer i vilka kvänerna vid sidan av andra befolkningsgrupper ingår.

Avslutningsvis vill N IF  konstatera sin villighet att medverka i igång
sättandet av sådant insamlings- och forskningsarbete som m edlem sför
slaget kan leda till. I synnerhet i fråga om koordinerings- och u tred
ningsuppgifter kring traditionsarkiv, museer och forskningsinstitutioner 
vill vi gärna vara till hjälp.

Åbo den 25 april 1979

Lauri H onko  
Institutföreståndare

Nordisk samarbeidsnemnd for humanistisk forskning:

Samarbeidsnemnden slutter seg til forslaget og vil anbefale nedsetting 
av en arbeidsgruppe for kartlegging av en forskningsplan.

Oslo, 26. april 1979

Bjarne Rogan
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Säini Institut’ta:

Da vårt institutt arbeider spesielt med samiske spørsmål, har en intet å 
bemerke, utenom en generell tilstyrking av forslaget.

Kautokeino, 18. april 1979

Ingvar Åhrén  
Styreformann

A N  Sara 
Styrer

D a n m a r k

Ministeriet for kulturelle anliggender meddelar i skrivelse den 9 mars 
1979 att det inte har några anmärkningar m ed anledning av m edlem s
förslaget.

Amtsrådsforeningen i Danmark har i skrivelse den 20 mars 1979 m ed
delat, att de inte har några anmärkningar m ed anledning av m edlem s
förslaget.

Kommunernes Landsforening har i skrivelse den 13 februari 1979 för
klarat sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Københavns Magistrat:

—  —  —  skal man herved meddele, at der ikke herfra haves be
mærkninger til forslaget, allerede af den grund, at vi ikke råder over 
sagkundskab på området.

København, den 30. maj 1979

Bent Nebelong

P. A. Tvede

Frederiksberg Kommune har i skrivelse den 9 februari 1979 förklarat 
sig icke ha något att anföra i anledning av m edlemsförslaget.

Dansk kulturhistorisk Museumsforening:

------------ meddele, at sagen har været behandlet på D K M ’s styrelses
møde. Man betragtede ikke sagen som en egentlig museumssag og 
mente derfor ikke at burde blande sig i den ved at udtale sig.

På den anden side var der en absolut positiv holdning til denne type
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af forskning, således at man nok ville have behandlet den grundigere, 
såfremt der havde været tale om en minoritet inden for Dansk kultur
historisk Museumsforenings arbejdsområde.

Som direkte svar på Deres brev kan vi altså sige: DKM  ønsker ikke 
at fremsætte nogen udtalelse, og DKM kan ikke stille supplerende op
lysninger til rådighed. Om grænseminoritetsforskning i almindelighed 
må vi nok henvise til Institut for Statskundskab i Å rhus og eventuelt 
Grænseregionsforskningsinstituttet i Åbenrå —  men disse institutioner 
har Rådet formentlig allerede kontakt med.

Ørholm, 8. juni 1979

George Nelle mann 

Sammenslutningen af lokalhistoriske Arkiver:

Vi kan godt foreslå Dem en betydningsfuld måde at arbejde på i 
denne sag, idet vi har indhøstet erfaringer, der må kunne anvendes an
detsteds i Norden.

1 1949 dannede 5 lokalhistoriske arkiver vor landsorganisation. I dag 
er vi 250 lokalhistoriske arkiver, og D anm ark er så godt som dækket 
ind med det arbejde. Hver på sit sted indsamler arkiverne det lokal
historiske materiale bestående af foreningsprotokoller og andre for- 
eningssager, private personers efterladte familie- og ejendomssager samt 
deres breve og dagbøger. D er indsamles endvidere kort, billeder, film 
og lydbånd. Gamle aviser registreres for det lokalhistoriske indhold. 
D er hjemskaffes kopier af lokalt materiale beroende i de centrale arki
ver. Der samles pjecer og småtryk. Der holdes åbent for lokale besø
gende såvel som forskere.

Opskriften er altså at oprette lokalhistoriske arkiver med lokale tillids
folk som indsamlere. På denne måde kan man bedre end museerne sikre 
et materiale til brug for det kulturhistoriske arbejde.

N år det drejer sig om et mindretal, må jeg gøre opmærksom på, at 
det danske m indretal i Sydslesvig er med i arbejdet og samler ind. Det 
får m aterialet opbevaret i en afdeling af det danske centralbibliotek i 
Flensborg, som er tilsluttet Sammenslutningen af lokalhistoriske Arkiver 
i Danmark.

Dersom Nordisk Råd skulle få brug for en hjælpende hånd fra os, er 
vi parate til at medvirke. Den senest udgivne adresseliste over sam m en
slutningens arkiver vil kunne rekvireres hos: Lokalhistorisk arkiv for 
\lb o rg  kommune, v / arkivar, mag. art. Henning Bender, Bryggergår- 
ien, Østergade 8, 9400 Nørresundby.

Næstved, den 23. maj 1979

A . Strange Nielsen



F i n l a n d  

Länsstyrelsen i Lapplands län1:
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Länsstyrelsen stöder helt den i medlemsförslaget fram förda uppfatt
ningen om att man bör vidtaga skyndsamma och effektiva åtgärder för 
att utforska och insamla m aterial om kvänernas kulturtradition. Deras 
ålderdom liga finska dialekt och traditioner håller snabbt på att för
svinna. G am la byggnader och föremål hotas av samma öde. Arbetet 
bör förberedas och utföras i samarbete, i vilket högskolorna — bl. a. 
Uleåborg universitet och Lapplands högskola —  och övriga intresse
rade, t. ex. muséer, skulle kunna medverka.

Rovaniemi den 30 mars 1979

A sko  O i nas 
Landshövding

A rvi Raitio 
Kanslichef

Åbo akademi:

----------- uttala sin uppskattning för förslaget. Åbo akademi konsta
terar att finska och etnologiska institutionerna vid Helsingfors universi
tet redan nu systematiskt bedriver forskning om kvänernas språk och 
kultur. D et vore dock viktigt att även en finlandssvensk organisation 
kunde fås med i forskningsprojektet emedan många av de nu levande 
kvänerna inte längre behärskar finska.

Åbo den 8 maj 1979

För Abo akademi:

Bill Widén 
Rektor

Roger Broo 
Förvaltningsdirektör

Åbo universitet1:

Åbo universitet anser, att utforskningen av kvänsk kultur och kvä
nernas språk borde betraktas som en del av det ifrågavarande om rå
dets kultur i sin helhet. E tt från medlemsförslaget utgående vittom fat
tande nordiskt samarbete, varvid undersökningarna skulle komma att 
beröra även om rådets övriga befolkningsgrupper, d. v. s. norrm ännen 
och samerna, skulle hälsas med tillfredsställelse.

Universitetet anser vidare, att ett förslag om forskning, som kon
centreras enbart till institutioner på N ordkalotten, visserligen synes lig
ga i sakens natur, men att en dylik ram  samtidigt verkar alltför snävt

1 Yttrandet översatt från finska.
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tilltagen. Trots att det på Nordkalotten finns både institutioner på uni
versitetsnivå och museer, och även de i förslaget anförda institutio
nernas kapacitet eventuellt kunde utnyttjas vid själva fältarbetet, borde 
med tanke på fram tida forskning den sakkunnighet utnyttjas, som finns 
tillgänglig vid samtliga institutioner representerande olika vetenskapliga 
discipliner med intresse för en utforskning av ifrågavarande område 
och dess olika befolkningsgrupper. Som första åtgärd borde emellertid 
forskningsaktiviteten kartläggas och de tilltänkta forskningsföretagen 
koordineras.

Vid Åbo universitets humanistiska fakultet är f. n. flera discipliner 
intresserade av och aktivt engagerade i forskning om nordnorska be
folkningsgruppers språk och kultur. Abo universitet anser därför upp
läggningen av en forskningsplan i detta nu inte vara relevant. D är
emot önskar universitetet framlägga en del synpunkter på några av de 
problem grupper, till vilkas klarläggning Åbo universitet eventuellt kun
de bidraga.

Äm nesgrupp 1: Historievetenskaperna
Som en del av 1800- och 1900-talens utvandrarström  är den finska 

befolkningen i N ordnorge av intresse för vetenskapare sysslande med 
emigrationshistorisk forskning. Åbo universitets historiska institution 
är den ledande enheten för emigrations- och överhuvudtaget flyttnings- 
historisk forskning i Finland. Av denna anledning borde åboforskarnas 
sakkunskap anlitas, när och om planerna i sinom tid förverkligas. 
Historiska institutionen vid Uleåborgs universitet har emellertid under 
de sistförflutna åren inriktat en stor del av sin forskning på norra 
Finland och N ordnorge; med fördel kunde huvudparten av den med 
finska krafter genom förda fram tida historieforskningen därför kon
centreras till Uleåborg.

Den på nordnorsk befolkning inriktade forskningen borde taga fasta 
på åtminstone följande frågor:
—  Var låg orsaken till den vitt utbredda emigrationen från norra 

Finland till N ordnorge i mitten av 1800-talet? H urudan tedde sig 
denna rörelse?

— H ur ofta hände det, att de till N ordnorge invandrade finnarna 
stannade kvar, återvände till Finland eller fortsatte till Förenta 
Staterna? V ar N ordnorge i första rum m et en sluss på vägen väster
ut eller de finska utvandrarnas nya ”hem land” ?

—  Med vilka sociala och ekonomiska problem konfronterades de finska 
invandrarna i Nordnorge?

—  På vad sätt har den finska befolkningen uppfattats som ett pro
blem, närm ast med tanke på de rysk-svenska, rysk-norska och/eller 
rysk-finsk-tyska relationerna?
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Ämnesgrupp 2: Språkvetenskaperna

Ur språkvetenskaplig —  finska språkets, finsk-ugriska språkforsk
ningens och nordiska filologins —  synvinkel mest brådskande är in
samlingen dels av de finska dialekternas sista rester i N ordnorge, dels 
av det som överhuvudtaget ännu finns tillgängligt av språk och hävder. 
Själva den språkvetenskapliga forskningen kunde tänkas uppdelad i 
flera sektioner. En väsentlig uppgift består i klarläggningen av de 
kvänska dialekternas diakroniska omvandlingsprocess; detta möjliggörs 
genom utnyttjandet av dels redan förefintligt, dels med hjälp av ännu 
förestående fältarbete inhäm tat arkiv- och tryckt material. En annan 
viktig uppgift är en uttöm m ande synkronisk-deskriptiv undersökning av 
de nutida kvänska dialekterna, ägnad att belysa en språkm inoritets in
bördes kom munikation och på samma gång erbjudande möjligheten 
att jäm föra denna i hög grad differentierade dialekt med nutids- 
finskan och dess övriga dialektvarianter. D etta förutsätter emellertid 
en grundlig undersökning dels om inbördes lånord i de olika språken, 
dels om inverkan av annat slags iånegods. Förutom  en jäm förande ana
lys av både in- och utvandrarnas språk borde en undersökning av de 
skandinaviska språkens, fram för allt de norska och lapska dialekternas, 
inverkan på kvänernas språk verkställas. Ifråga om två- respektive fler
språkigheten fram träder härvidlag en rad aspekter, som hänger ihop 
med nutida em igranters språksvårigheter och problem en man möter 
i dessa sammanhang.

De här ovan anförda forskningsuppgifterna är till den grad v ittför
grenade och krävande, att de absolut borde föregås av en kartläggning 
av forskningsintressena och -resurserna i samtliga nordiska länder.

Ämnesgrupp 3: Traditionsinriktade vetenskaper

Sannolikt kommer dessa vetenskaper att stå i m edelpunkten för 
den här uppskisserade forskningsverksam heten och därför borde ett 
tillräckligt antal för traditionsinriktad forskning på N ordkalotten in
tresserade vetenskapliga institutioner inom de nordiska länderna i god 
tid inkopplas. Vid Abo universitets institution för kuiturers utforsk
ande både planläggs och utförs förberedande arbete, som svarar mot 
den i medlemsförslaget fram ställda problem atiken. Som resultat av 
tidigare forskningsverksamhet finns det i institutionens etnologiska, 
folkloristiska och religionsvetenskapliga arkiv ett icke oansenligt jäm 
förelsematerial. F ram för allt hos de traditionsinriktade vetenskaperna är 
tyngden omisskännligt förlagd på kartläggning och jäm förande under
sökning av kultur och traditioner hos befolkningsgrupper med olikartad 
etnisk bakgrund. Traditionsinriktad forskning borde utgå från kulturens 
anpassning till den ekologiska omgivningen, ett tema som på sista tiden 
vidare utvecklats inom traditionsvetenskaperna på rent teoretiskt plan.
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Helt konkret kunde den etnologiska delen av traditionsvetenskaplig 
insamlings- och forskningsverksamhet tänkas koncentrera sig t. ex. på 
undersökning och skildring av fysiska miljötyper i olika omgivningar, 
på en historisk utforskning av arbete och arbetssätt inom skilda närings
fång, på en jäm förande undersökning av sed och bruk, med särskild 
hänsyn till de om råden som tjänar som m ått för omvandlingsprocesser 
och etnisk identitet (årligen återkom m ande fester, vändpunkter i m än
niskans liv, mathushållningsvanor etc.). Aspekten är å ena sidan histo
risk och jäm förande, men uppm ärksam het fästes också vid nutida före
teelsers olikheter. Undersökningen av muntlig tradition och kom m uni
kation, den historiska jäm förande kartläggningen av de viktigaste tradi- 
tionsfenom enen samt utforskandet av deras omvandlings- och förfall
processer, analyseringen av traditionssam fundens speciella karaktär och 
folktrons jäm förande utforskning borde stå i m edelpunkten för folklo
ristisk forskning. Också det folkloristiska m aterialet skulle för sin del 
bidraga till att belysa identitetsproblemen hos befolkningsgrupper med 
olikartad etnisk bakgrund.

Äm nesgrupp 4: Religionsvetenskap

Kartläggningen av N ordkalottens religiösa inrättningar och samfund 
är det största enhetliga igångvarande projektet inom denna disciplin. 
A rbetet hänger till en del ihop med övrig religionsvetenskaplig forsk
ningsverksamhet vid Abo universitets institution för kulturers utforsk
ning, där m an också är intresserad av utforskandet av religiösa rörelser, 
fram för allt laestadianismen. Också vid utforskningen av hävdm aterial 
kommer religionsvetenskaplig forskning in i bilden, närm ast då i sam 
band med folktro.

Samtliga ovan anförda forskningsföretag och -tem ata påvisar ett 
otvetydigt behov av sam arbete såväl inom den interdisciplinära forsk
ningen som de enskilda forskningsinstitutionerna emellan. M edlem sför
slaget om utforskningen av kvänernas språk och kultur tar visserligen 
upp ett intressant ämne, men verksamheten förutsätter, som här ovan 
fastställts, en utforskning av hela det runtom liggande geografiska om 
rådets språk och kultur.

Universitetet anser följande åtgärder vara skyndsamt påkallade:
—  kartläggning av den i de nordiska länderna pågående forskningen 

om kvänerna och övriga befolkningsgrupper;
— redogörelse för tidigare forskningsföretag och tillgängligt färdigt 

forskningsmaterial ;
—  kartläggning av forskningsintressena i de nordiska ländernas enskil

da forskningsinstitutioner;
—  uppskisserande av en allmän plan över forskning och insamling samt 

kartläggning av specificerade forskningsförem ål;



A 545/k: Bilaga 1 225

—  utredande av koordinationsproblem  i sam m anhang med det tilltänk
ta forskningsföretaget.

Åbo den 31 maj 1979

Osmo lkola  
Rektor

Kari H yppönen  
Byråchef

Uleåborgs universitet, finska och samiska institutionen1:

Uleåborgs universitet stöder det i N ordiska rådet väckta medlems- 
förslaget om forskning rörande kvänernas kultur och språk i N ord
norge och vill med anledning av detta närm are fram föra följande.

Forskning rörande kvänerna är mycket viktig när det gäller känne
dom om de lokala kulturform erna och den regionala historien i F inn
marken. En systematisk m aterialinsamling borde inledas rörande histo
ria, andlig och materiell kultur samt språket. Det bästa skulle vara att i 
enlighet med förslaget utföra arbetet som ett sam arbetsprojekt mellan 
de nordligaste vetenskapliga institutionerna i de olika länderna. Dessa 
institutioner skulle ansvara för arbetets vetenskapliga nivå. En del av 
insamlingsarbetet skulle dock kunna uppdras åt olika lokala föreningar.

Eftersom kvänernas kultur, språk och historia på olika håll redan i 
någon m ån utforskats och forskningsresultat utgivits (insamlingsarbeten 
har gjorts bl. a. inom ram en för olika forskningsprojekt och privata per
soner kan även inneha om fattande samlingar från  några specialområden, 
t. ex. från folkmusik) vore det skäl att i forskningens första skede kart
lägga det redan utförda arbetet och definiera de mål som just nu anses 
vara viktiga. I stället för enbart m aterialinsamling borde m an sikta på 
a) utredningar och forskning om specialfrågor och b) något slags allmän 
framställning om kvänernas historia och tradition i dagens nordnorska 
lokalkulturer.

Det skulle vara skäl att trycka på publikationerna med samnordiska 
medel på norska/svenska och på finska. Vid organisering av forsknings
arbetet bör m an fästa speciell uppm ärksam het vid olika universitets fö r
utsättningar på olika områden.

Uleåborgs universitet är för sin del beredd att medverka i detta pro
jekt.

Uleåborg den 14 mars 1979

Pauli Saukkonen  
Professor

Pekka Sammallahti 
Bitr. professor

1 Yttrandet översatt från finska.
8—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Jyväskylä universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 4 maj 1979 
förklarat sig instämma i yttrande av den 24 april 1979 från humanis
tiska fakulteten (se nedan).

Jyväskylä universitet, humanistiska fakulteten1:

Hum anistiska fakulteten anser forskningen om kvänernas kultur och 
språk som en i högsta grad brådskande uppgift, eftersom denna kultur
minoritets tradition håller på att försvinna.

Vid tillvaratagandet av kultur- och språktraditionen bör m an i första 
hand som forskningsobjekt ta de delfaktorer, som form ar kulturidenti
teten. D en viktigaste av dessa är m inoritetsspråket, i detta fall alltså 
finska språket. D et andra viktiga objektet är den andliga folkkulturens 
helhet —  värden, norm er, folkdiktning och religiösa uppfattningar. I 
fråga om det sistnämnda är det skäl a tt fästa speciell uppm ärksam het 
vid forskning om religiösa rörelser. D et tredje delforskningsobjektet i 
fråga om kulturidentiteten skulle kunna bestå av den m ateriella folk
kulturen och -traditionen, såvitt det är möjligt att tillvarata dem samt 
av migrationshistorien.

Forskningen om näringarna belyser inte direkt kvänernas kulturiden
titet, ty nybyggarna fick anpassa sig efter den norska stambefolkningens 
fiskekulturs förändrade ekologiska förhållanden. A tt tillvarata traditio
nerna om denna anpassningsprocess vore dock som kulturantropoligisk 
kunskap mycket betydande —- såvitt m an m era kan finna den. Över
gången från  jordbruk till fiske har för invandrarna betytt en radikal 
och dram atisk livsförändring.

Den föreslagna forskningen måste naturligtvis ske i sam arbete mellan 
de nordiska högskolorna, m useerna och arkiven. Intresset för forsk
ningen rörande kvänerna torde dock vara störst i Finland. D ärfö r an 
ser fakulteten, att forskningsledningen och -koordinationen kunde pla
ceras i Finland. E tt naturligt centrum  utgör härvid Uleåborgs universi
tet. Uleåborgs universitets egna resurser räcker dock inte till projektets 
genom förande. Universitetet kunde dock fungera som koordinator för 
projektet, varvid dess ställning i N ordkalottens forskning i allm änhet 
skulle förbättras. I synnerhet Uleåborgs landsarkiv kunde erbjuda sam 
arbete samt det riksom fattande m igrationsinstitutet och Forskningscen
tralen fö r de inhemska språken kunde vara andra biträdande institu
tioner. Även Jyväskylä universitet är intresserat av forskningsprojektet.

Fakulteten anser att det i N ordiska rådet väckta medlem sförslaget bör 
genom föras snarast. Om projektet anvisas medel, finns det inga hinder 
för ett snabbt igångsättande av projektet.

Jyväskylä den 24 april 1979

Oss i Päärnilä 
Tjf. fakultetssekreterare 

1 Yttrandet översatt från finska.
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Finlands akademi, Statens humanistiska kommission:

227

Kommissionen anser att förslaget är angeläget och värt att understö
das. Hittills har enstaka forskare i både N orge och Finland undersökt 
kvänernas språk, tradition och kultur. Även bandat m aterial existerar 
i olika arkiv. M en frågan i sin helhet har inte systematiskt studerats. 
K vänernas kultur och språk är ett vidsträckt forskningsom råde och för
utsätter ett sam arbete mellan historieforskare, folklivsforskare och 
språkvetare.

Kommissionen rekom m enderar varm t förslaget och föreslår a tt en 
arbetsgrupp bildas i sam råd med berörda vetenskapliga institutioner i 
Norge, Sverige och Finland. Innan en forskningsplan uppgörs borde 
man kartlägga den forskning som gjorts, som pågår och som borde 
göras.

Helsingfors den 15 februari 1979

Reijo Wilenius 
Ordförande

M arjatta Hiisivaara-Hela 
Sekreterare

Riksarkivet1 :

Riksarkivet förenar sig om de i det inom N ordiska rådet den 15.11. 
1978 väckta medlemsförslaget anförda synpunkterna om nödvändighe
ten att tillvarata och främ ja utforskningen av kvänernas kulturtradition.

Riksarkivet fäster uppm ärksam het vid att det förutom  den av dagens 
generation upprätthållna traditionen finns rikligt m ed arkivm aterial i 
olika länders arkiv som belyser kvänernas äldre kultur. F ör Finlands 
vidkom m ande kan näm nas de m yndigheters arkiv, i synnerhet kyrko
arkiven, som flyttats till Uleåborgs landsarkiv. Till Uleåborgs landsarkiv 
har också anskaffats m ikroflim kopior av m aterial från  N orge och Sve
rige, som tillgodoser utforskningen av kvänernas bosättnings- och be- 
folkningshistoria. Vid sidan av det norska statsarkivet i Trondheim  och 
statsarkivkontoret i Trom sø m å näm nas landsarkivet i H ärnösand i 
Sverige som förvaringsställen för det centrala m aterialet om kvänernas 
historia.

Att inventera det m aterial som uppbevaras bland annat i de ovan
näm nda arkiven och även i talrika sådana m yndighetsarkiv, som inte 
ännu flyttats till landsarkiven, vore en viktig uppgift fö r utforskningen 
av kvänernas historia, vilken kunde utföras som ett nordiskt projekt.

1 Yttrandet översatt från finska.
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M ed hänvisning till det ovansagda föreslår riksarkivet att m an utöver 
de i medlemsförslaget näm nda vetenskapliga institutionerna också skulle 
bereda olika länders arkivm yndigheter tillfälle att deltaga i förberedel
sen av planen att tillvarata kvänernas kulturtradition.

Helsingfors den 14 maj 1979

Toivo J. Paloposki 
Riksarkivarie

Jussi Kuusanmäki 
Arkivarie

Museiverket1:
N ordiska rådet har under sin tillvaro förtjänstfullt uppm ärksam m at 

m inoritetsgrupperna i N orden och utvecklingen av deras näringar och 
förutsättningarna för bevarandet av kulturen och den ursprungliga 
miljön. Speciell uppm ärksam het har fästs vid samerna.

D et väckta förslaget om forskning rörande kvänernas kultur och 
språk är välkommet och aktuellt. K vänernas språk- och kulturtradition 
har under de senaste åren tilldragit sig stor uppm ärksam het och allt 
större uppskattning i N ordnorge. Å  andra sidan har samtidigt den all
m änna integrationsutvecklingen allt snabbare förstört traditionella drag 
i deras kultur samtidigt som kunskaperna i finska språket (kvänskan) 
minskat i och med generationsväxlingen. Tillvaratagandet av den 
kvänska traditionen brådskar alltså. I N orge har de konkreta åt
gärder, som vidtagits till nytta för kvänkulturen skapat en situation 
där denna tradition är av betydelse både för folkloristiken och för den 
aktuella kulturpolitiken.

M useiverket konstaterar för sitt eget verksamhetsområdes del att 
kvänernas tradition än så länge inte systematiskt tillvaratagits och u t
forskats. D et i och för sig värdefulla arbete, som Trom sö museum och 
enstaka forskare u tfört, har m ed tanke på traditionens kvalitet och 
kvantitet hittills varit alldeles för obetydligt.

I det aktuella m edlem sförslaget föreslås, att insam landet av och 
forskningen om kvänernas kultur- och språktradition lämpligast sker 
vid universiteten, distriktshögskolorna och de regionala m useerna på 
N ordkalotten och att dessa institutioner erbjudes tillräckliga re
surser för detta arbete. M useiverket stöder detta förfarande och kon
staterar att arbetet läm par sig väl som ett nordiskt samarbetsprojekt.

Museiverkets etnologiska byrå och byrån för byggnadskultur kan 
om deras sakkunskap ä r  till nytta vid behov m edverka i planeringen 
av kväntraditionens insamlings- och forskningsprogram . V erket anser 
den kvänska byggnadstraditionen och näringshistorien vara synnerligen

'  Yttrandet översatt från finska.
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viktiga insamlings- och forskningsobjekt. Inom ramen för dessa tem an 
kan museiverket medverka i något begränsat fältprojekt. Den mera 
om fattande traditionsinsam lingen och forskningen och t. ex. insam lan
det av förem ål vid m useer tillhör enligt verkets uppfattning dock de i 
medlemsförslaget näm nda institutionerna. I den möjliga föremålsin- 
samlingen, som naturligtvis huvudsakligen utförs på åtgärd av norska 
institutioner (i synnerhet av Trom sö museum) intar enligt museiverkets 
uppfattning Lapplands landskapsm useum  i Rovaniemi en central ställ
ning för Finlands del.

I tillvaratagandet av kvänernas språk- och kulturtradition bör man 
enligt museiverkets uppfattning fästa speciell uppm ärksam het vid kon
takter, växelverkan och därav följande tillägnande av kulturdrag mellan 
olika nationalitetsgrupper (kväner, norrm än, samer, såvitt möjligt ka
relska och ryska handelsm än). Tillvaratagandet och den vetenskapliga 
utforskningen av dessa skulle vara till nytta för utforskningen av N ord
kalottens hela kulturbakgrund.

Helsingfors den 16 augusti 1979

C. J. Gardberg 
ö verd irek tör ,  statsarkeolog

Torsten Ed gr en 
Avdelningsföreståndare

Uleåborgs landsarkiv1:

Landsarkivet kan ta  ställning till de i medlemsförslaget fram förda 
förslagen om forskning rörande kvänernas kultur inom ram en för sina 
i förordningen om landsarkiven (2.10.1979/619) fastställda uppgifter 
närm ast som forskningsinstitut och förvaringsställe för arkivm aterialet. 
Enligt detta betonar landsarkivet inom utforskningen av kvänernas kul
tu r i synnerhet betydelsen av skriftliga handlingar som ett grundläg
gande källmaterial. I synnerhet kan kvänernas historia under tidigare 
perioder och 1800-talet inte utforskas utan dokum entm aterial.

Som förvaringsställen för arkivm aterial har Uleåborgs landsarkiv för 
utforskningen av kvänernas historia mycket värdefullt m aterial bl. a. i 
följande arkiv: 54 av norra Finlands försam lingar har deponerat sina 
kyrkoarkivs äldre handlingar i landsarkivet. Dessa utgör en central del 
av det finländska källm aterialet om emigrationen till N ordnorge. En 
annan central källgrupp utgör Uleåborgs länsstyrelses arkiv, som sedan 
1776 fått m ottaga olika rapporter, översikter, förslag och önskemål från 
myndigheterna, vilka även rör befolkningshistorien. Eftersom  U leå
borgs län ända till år 1938 om fattande också det nuvarande Lapplands 
län, fram kom m er i dess arkiv hela det om råde i Finland, varifrån folk

1 Yttrandet översatt från finska.
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em igrerade till Finnm arken. Den tredje gruppen består av norra F in
lands kronofogde- och länsmansarkiv, där dokum entm aterial om emigra- 
tionshistorien från lokalförvaltningens nivå samlats. Av kyrkoarkiven 
m å vidare näm nas K uopio (Uleåborgs) domkapitels arkiv, som är m yc
ket om fattande och innehåller socialhistoriska data och m aterial om 
problem  i anslutning till em igrationen till Finnm arken.

Som forskningsinstitution har Uleåborgs landsarkiv tillsammans med 
riksarkivet anskaffat dokum entm aterial som m ikrofilm kopior från  nord
norska arkiv och Norges riksarkiv. Av dessa må speciellt näm nas de 
ursprungliga folkräkningstabellerna från de norska folkräkningarna än
da fram  till 1900 och de centrala dokum entgrupperna i N ordnorges 
kyrkoarkiv. Kvänernas äldre historia belyses åter av m ikrofilm kopiorna 
på N ordnorges fogde- och länsräkenskaper samt justitieförvaltningens 
dokum ent.

Dessutom finns dokum entm aterial om kvänernas historia åtminstone 
i följande arkiv: Trom sø landsarkivkontor, Trondheim s landsarkiv, 
Trom sø biskopsarkiv och Norges riksarkiv i Oslo. Eftersom  den finska 
emigrationen till N ordnorge skedde samtidigt med emigrationen från 
norra Sverige, finns dokum entm aterial i synnerhet i H ärnösands lands
arkiv och norra Sveriges kyrkoarkiv. En del av det nordsvenska m ate
rialet har redan anskaffats som m ikrofilm kopior till Uleåborgs lands
arkiv. I F inland finns därem ot i synnerhet från  1800-talet dokum ent
m aterial i anslutning till kvänfrågans politiska och sociala problem utom  
i Uleåborgs landsarkiv också i riksarkivet i senatens, generalguvernörs- 
kansliets och statssekretariatets arkiv.

Speciellt må ytterligare näm nas olika specialsamlingar, t. ex. i Tromsø 
museum, i universitetsbiblioteken i Oslo och Uleåborg och i Finska 
litteratursällskapets arkiv.

A tt dokum entm aterialet om kvänernas historia ligger så spritt i arkiv 
och bibliotek i tre nordiska länder, utgör ett problem för utforskningen 
av denna historiska företeelse. Uleåborgs landsarkiv anser också —  
utan att bortse från den etnografiska och muntliga traditionens bety
delse —  att det i utforskningen av kvänernas historia är viktigt att in
ventera och katalogisera det dokum entm aterial som finns i de olika 
nordiska länderna. U tan detta blir det omöjligt a tt u tföra forskningen, 
och det kräver samarbete mellan de nordiska arkiven.

Som forskningsinstitution förenar sig Uleåborgs landsarkiv om m ed
lemsförslagets initiativ om forskning rörande kvänernas kultur och 
språk i N ordnorge och dess betydelse. Landsarkivet anser vidare att 
detta om fattar också utforskningen om kvänernas historia. D enna histo
ria är åter gemensam för hela N ordkalotten, en betydande företeelse 
som påverkat dess historia och nutid. På grund av detta och det ovan- 
sagda borde m an enligt landsarkivets mening vid uppgörandet och ge
nom förandet av den föreslagna forskningsplanen beakta och engagera
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utom N ordkalottens universitet, högskolor och museer också represen
tation frän N ordkalottens arkivinstitutioner.

Uleåborg den 8 maj 1979

Aino Paasovaara 
Landsarkivarie

Samuli Oimela 
Arkivarie

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 21 m aj 1979 förklarat sig 
förorda medlemsförslaget.

Finlands museiförbund1 :

Finlands m useiförbund finner det i N ordiska rådet väckta finsk
norska medlemsförslaget mycket viktigt och ser det som en åtgärd som 
befäster och främ jar sam arbetet mellan våra folk.

Förslaget borde genom föras snarast, de bästa tillgängliga forskar- 
krafterna borde engageras och m an borde reservera tillräckligt med 
ekonom iska resurser. U ppgiften är inte lätt, ty kvänkulturom rådet är 
geografiskt mycket om fattande och vissa av dess företeelser har redan 
blandats långt m ed huvudkulturen. Lyckat arbete förutsätter också en 
grundligare utrednnig än nu av den m ateriella kulturen inom utvand- 
ringsområdet —  närm ast i Lappland och N orra  Österbotten.

För genom förandet av den del av projektet som gäller den materiella 
kulturen föreslår Finlands museiförbund, att

1) forskningen av kvänernas m ateriella kultur utföres som ett om 
fattande finsk-norskt musealt samarbete,

2) för Finlands vidkom m ande om edelbart bildas en forskningsgrupp 
för att förbereda uppgifter i anslutning till projektet samt

3) att man i F inland skyndsamt börjar kom plettera utforskningen av 
kulturen inom kvänernas utvandringsom råde.

Helsingfors den 14 maj 1979

Suomen museoliitto —  Finlands m useiförbund

Unto Salo 
Ordförande

Riitta Heinonen  
Generalsekreterare

Lapin maakuntamuseo (Lapplands landskapsmuseum):

I princip är F innm arkens finländares kultur- och språkforsknings 
lönsamhet klar: m edlem sförslaget är m otiverat och det betonar saker

1 Yttrandet översatt från finska.
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på rä tt sätt. Bevarandet och utforskningen av Finnm arkens finnars 
kulturtradition —  såsom m an konstaterar i m edlem sförslaget —  är ett 
särskilt lämpligt nordiskt samarbetsobjekt. D et är också dags att iakt
taga N ordens alla nationella m inoriteter på samma sätt som samerna.

Inom  m useiverkets krets finns det —  åtm instone tills vidare på en in
officiell nivå fungerande —  ett kalottm useisam fund, vars värd är Trom sö 
m useum och de skandinaviska m edlem m arna är N orrbottens (Luleå), 
Västerbottens (Umeå) och K arasjoki museer. F rån F inland tillhör sam
fundet Lapplands landskapsm useum (Rovaniemi), Tom edalens regional
m useum  (Torneå) och N ordösterbottens m useum (Uleåborg).

Av de finska m useerna har N ordösterbottens museum hittills haft de 
längsta och bästa förbindelserna m ed den ifrågavarande organisationen. 
Kalottm useiverksam heten har ägt rum  i samband med am bulerande 
utställningar och genom utbyte av erfarenheter och penningbidrag.

Jag hänvisar till kalottm useisam arbetet därför, att till dess krets hö
rande museer torde vara just de museer, som skulle kom m a i fråga inom 
ram en fö r museiverket i förverkligandet av det finnm arksfinska forsk
ningsprojektet. Enligt medlemsförslaget har ju Trom sö m useum haft 
intresse för a tt dokum entera kvänernas kultur, uppenbarligen i en rela
tivt begränsad skala.

Enligt den internationella takorganisationen (ICOM) hör till musei
verksamhetens grundidé fram för allt a tt bevara det m ateriella bevismate
rialet både om människans och naturens utveckling. Sålunda skulle 
utforskningen av byggnads- och förem ålskultur höra till m useerna, m e
dan den filologiska, historiska och folktraditionella forskningen närm ast 
skulle höra till universiteten.

Lapplands landskapsm useum —  liksom de andra m useerna i Nord- 
finland, tro r jag —  är  intresserade av deltagandet i forskningsprojekt, 
men brist på den behövliga personalen bildar ett svårt hinder. Lapplands 
landskapsm useum har t. ex. två akadem iskt utbildade m useianställda —  
museiledare och am anuens —  den sistnämnda är biolog och sköter om 
museets naturvetenskapliga samlingar. Situationen är likadan eller ännu 
säm re i andra museer i Nordfinland. För jämförelsens skull kan man 
näm na att m useerna i Tromsö, N orrbotten  och V ästerbotten har sam
m anlagt tiotalet akadem iskt utbildade forskare i museiverksamheten. 
De finska m useernas resurser för a tt deltaga i projektet är mycket an 
språkslösa jäm fört med grannländernas möjligheter.

Som ett slutsam m andrag poängterar jag ännu forskningsprojektets 
aktualitet, betydelse och direkta brådskande och fram ställer, att det 
m ateriella forskningsmaterialets tillvaratagande och behandling skulle 
tillhöra museiverkets uppgiftsfält, m edan den filologiska- och den tra 
ditionella forskningen borde utföras av universiteten, högskolorna eller 
motsvarande vetenskapliga forskningsanstalter eller -föreningar.

Till exempel Uleåborgs landskapsarkiv är en inrättning, som har gott
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om material om Lapplands bosättningshistoria och som sålunda har cn 
viktig ställning i redogörelsen av forskningens bakgrund.

Lapplands landskapsm useum önskar erhålla inform ation om forsk
ningsprojektets fram åtskridande och om kartläggningen av de praktiska 
åtgärderna. A tt bevara kvänernas ku ltu r är en närstående, intresseväc
kande och angelägen uppgift för vårt museum.

Rovaniemi den 5 juli 1979

Lasse O jonen  
Museiledare

Lapin m aakuntaliitto r.y. (Lapplands landskapsförbund r.f.)1:

Lapin m aakuntaliitto instäm m er i förslagsställarnas uppfattning om 
att man, oberoende av de redan utförda åtgärderna, bör effektivera a r
betet för a tt tillvarata det kvänska kulturarv  som ännu existerar. A rbe
tet bör ske snarast möjligt, eftersom den generation som har upplevt 
den kvänska tiden håller på att dö ut. Också den gam la m ateriella kul
turen, bl. a. byggnadskulturen bland kvänerna, håller på a tt försvinna. 
Insamlandet av den kvänska kulturen, som är en väsentlig del av be- 
folkningshistoricn på N ordkalotten, bör påbörjas snarast. Enligt Lapin 
m aakuntaliitto sker detta bäst genom att för detta ändam ål på åtgärd 
av Nordiska rådet tillräckliga anslag reserveras, vilka forskningsinstitut, 
forskare och intresserade från  alla nordiska länder kan ansöka om. T ill
varatagandet av den näm nda kulturtraditionen kunde utföras på åtgärd 
av en m indre arbetsgrupp, som skulle bestå av sakkunniga från olika 
områden.

Tillvaratagandet och utforskningen av den näm nda kväntraditionen 
kan på grund av sakens brådskande karaktär utföras som ett skilt p ro
jekt enligt det gjorda förslaget. F ör att utveckla kultursam arbetet på 
N ordkalotten och öka planenlighet och långsiktigt arbete, borde man 
överväga inrättandet av en sam nordisk kulturfond för N ordkalotten, 
som kunde finansiera m otsvarande kultursam arbetsprojekt.

Rovaniemi den 13 juni 1979

Lapin m aakuntaliitto r.y.

Lasse Näsi 
O rdförande

Tim o H  annula 
Verksamhctsledare

Forskningscentralen för de inhemska språken1:

Forskningscentralen för de inhemska språken finner det i N ordiska 
rådet väckta medlemsförslaget om forskning rörande kvänernas kultur

1 Yttrandet översatt från finska.
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och språk i N ordnorge värt att utveckla och genom föra. Forsknings
centralen har m ånga projekt där finnm arksdialekten redan ingår i m a
terialet bland de övriga finska dialekterna. D etta om rådes språkm ate
rial har sedan 1920-talet på initiativ av forskningscentralen och dess 
företrädare redan i olika sam m anhang insamlats och de nuvarande m a
terialsam lingarna kan, bortsett från  nam ninsamlingen, anses vara till
räckliga för de projekt, som fö r närvarande ingår i forskningscen
tralens arbetsprogram . Eftersom  Finnm arks finska dialekt under ett par 
århundraden varit tämligen isolerad från det finska högspråkets på
verkan —  som i Finland kraftigt utjäm nat dialekterna genom att fö r
störa deras särdrag —  är det uppenbart att dialekterna där bevarat 
några särdrag som för övrigt försvunnit i F inland. En intressant p ro
blem atik utgör utan tvivel också frågan hurudana interferensföreteelser 
lapskans och norskans inverkan har åstadkom m it i dessa dialekter. Re
dan av dessa skäl är det viktigt att Finnm arks finska dialekt blir före
m ål för specialforskning.

I den närslutna bilagan (se Bihang) har det kvänska språkm aterialet i 
forskningscentralens arkiv katalogiserats. Situationen kan anses vara god 
vad beträffar inspelningen och morfologin. Insam lingarna innehåller 
därem ot ett relativt litet ordförråds- och nam nm aterial. O rdförrådsm a- 
terial för det morfologiska arkivet och huvudsakligen också det m aterial 
som m an behöver för den finska dialektordboken kan häm tas från  de 
redan existerande insamlingarna. N am nm aterialet bör dock insamlas 
som fältarbete.

U tifrån sitt eget arbetsom råde gör forskningscentralen följande för
slag:

1. Forskningscentralen deltar i fältarbetet genom att i första hand 
insam la nam nbestånd. Insam laren bör dock samtidigt också uppteckna 
ord och inspela kvänernas dialekt.

2. F rån  de existerande inspelningarna littereras textprov, som både 
språkforskare och folklorister kan dra nytta av.

3. M an inleder ett gemensamt forskningsprojekt för flera institutio
ner, vilka har till målsättning att producera en deskriptiv beskrivning av 
kvänernas språkform  samt undersöka uppkom sthistorien av kvänernas 
finska dialekter och deras förhållanden till grannspråken norska och 
lapska.

Före igångsättandet av fältarbetena angående kvänernas kultur och 
språk bör m an dock grundligt utreda det forskningsmaterial som redan 
står till buds och de forskningsresultat som finns eller är under arbete. 
P å basen av denna grundkartläggning bör m an uppsätta gemensamma 
forskningsmål samt besluta om de tilläggsinsamlingar som behövs. Det 
är viktigt att redan existerande materialinsam lingar utnyttjas planenligt 
och mångsidigt.

Enligt forskningscentralens uppfattning vore det skäl att på Nordiska 
rådets Finlands delegations initiativ utveckla ett forskningsprojekt, där
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alla villiga institutioner kan medverka. Forskningscentralen för de in
hem ska språken m edverkar gärna i projektets utvecklande och genom 
förande till de delar som angår dess arbetsområde.

Helsingfors den 20 april 1979

Tuom o Tuom i 
Direktör

Raim o Jussila 
Planeringschef

BI H AN  G

Forskningscentralen för de inhemska språken har i sitt arkiv följande 
material om kvänernas språk:

A rkivet fö r finska dialektordboken
Alta 38 kort
Bygøynås 4 077 JJ
Kvenangen 35 55
Nordreisa 7 041 JJ
Vadsø 1 901
Från andra håll 
i Finnm arken 455 55
Sammanlagt 13 547 kort

Nam nbyrån  har följande ortnam nsm aterial,
Sør-Varanger 2 153 kort
N ordreisa 1 314 55
Tana 337 55
Nesseby 72 55
Vadsø 547 55
Vardø 131 55
Enstaka uppgifter från 
olika håll ca 1 350 ? 5
Sammanlagt ca 5 900 kort

M orfologiska arkivet 
Nordrcisa 3 734 kort
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Finska språkets bandarkivs inspelningar
A lta
Sør-Varanger
K aafjord
Skjervøy
Kvalsund
Lyngen
Kvenangen
N ordkapp
Porsanger
N ordreisa
Storfjord
T ana
Nesseby
Vadsø
V ardø

39.50 tim m ar
50.25

6.15
2.00
7.45
2.00

15.00 
2.00

36.55
73.00 
13.40 
19.50

0.05
80.55 
24.30

Sam m anlagt 374.10 tim m ar

Suomalaisen kirjallisuuden seura (Finska litteratursällskapet)1:

Finska litteratursällskapet instäm m er gärna i N ordiska rådets F in
lands delegations åsikt om att det är viktigt att bevara och utforska den 
kvänska kultur- och språktraditionen i N ordnorge. F ör Finska litteratur
sällskapets folkdiktsarkiv innebär detta inriktande av intresset på ett 
sedan länge påbörjat arbete och dess fortsättande.

Folkdiktsarkivets handskriftssam lingar innehåller sannolikt den äldsta 
och kanske värdefullaste delen av kvänernas hittills bevarade tradition. 
Det påfallande stora originalmaterialet, till största delen insam lat av 
Samuli Paulaharju, om fattar sam m anlagt 16 835 num m er muntlig trad i
tion, folkloristiska skildringar, fotografier och teckningar. I folkdikts
arkivets samlingar finns inalles 35 inspelningstimmar, de äldsta från 
1952, det nyare m aterialet från 1970-talet. N är m an dessutom vet att 
finska språkets bandarkiv (närm are 400 bandtim m ar) och några andra 
institutioner har om fattande bandinspelningar, kan m an säga, att det 
redan finns basmaterial för utforskning av kvänernas kultur och språk. 
Eftersom  insamlings- och forskningsarbetet har varit slumpmässigt, åter
står det ännu mycket att göra, och —• såsom det konstateras i det av 
Finlands delegation väckta medlemsförslaget —  arbetet bör av kända 
skäl genom föras snarast.

Enligt Finska litteratursällskapets åsikt bör m an snarast möjligt utreda 
tre frågor:

1. Vilka slags undersökningar har gjorts om kvänerna?
2. H urudant m aterial har bevarats om kvänernas kultur i olika arkiv 

och forskningsinstitutioner?
3. Vilka slags undersökningar om kvänerna är för närvarande ak

tuella?
Sedan man u trett dessa faktorer bör man uppskatta hurudant insam-

1 Yttrandet översatt från finska.
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lings- och forskningsarbete m an i denna situation i första hand bör stöda 
bland kvänerna. Eftersom  den relativt fåtaliga kvänbefolkningen i om 
rådet knappast kan besväras m ed mycket intensivt fältarbete av m ånga 
och var för sig arbetande institutioner, bör m an kanske i fortsättningen 
försöka stödja fram för allt de forskningsinstitutioner eller forskare, som 
redan i förväg känner om rådet och dess problem . M an skulle då und
vika dubbelarbete och bäst kunna utnyttja det redan insamlade m ate
rialet och de erhållna resultaten. F inska litteratursällskapets folkdikts- 
arkiv står till förfogande i utrednings-, planerings- och forskningsar
betet.

Helsingfors den 18 april 1979

Finska litteratursällskapet 
Pertti Virtaranta  
Styrelseordförande

Ur po Ven to 
Generalsekreterare

Migrationsinstitutet1 :

Finnm arken har under århundraden varit en m ötesplats för samer, 
finnar, norrm än och svenskar. Först kom  samer, norrm än började flyt
ta till Finnm arken för 1100 år sedan under H arald  H årfagers tid. 
Kväner, som norrm ännen kallade finnarna, började flytta till F innm ar
ken varaktigt från  och m ed 1600-talet. U nder följande århundrade kom 
också från sydvästra Sverige invandrare med delvis finskt ursprung, 
som ändå ansåg sig vara svenskar. D en egentliga finska bosättningen 
i F innm arken uppstod först på 1800-talet. 1810-, 1830- och 1860-talet 
var kulmineringsperioder. F rån  F innm arken kunde finnarnas resa fo rt
sätta från och m ed 1860-talet till N ordam erika till koppargruvorna i 
Michigan, vilket representerar den äldsta transoceana m assem igrationen 
från Finland. Å r 1875 var cirka 18 % av Finnm arkens befolkning fin 
nar m edan det to tala antalet steg till närm are 10 000 m ot slutet av år
hundradet. Ä nnu år 1936 fanns i F innm arken enligt finländsk uppskatt
ning cirka 30 000 finsktalande kväner. M an vet dock överraskande litet 
om finnarnas em igration till Finnm arken, deras anpassning till nya fö r
hållanden och deras ättlingars öden. Betydligt m era har den finska flytt- 
ningsrörelsen till V ärm land under 1500- och 1600-talet samt den om 
fattande em igrationen till A m erika åren 1865— 1930 utforskats. K vä
nerna har inte utforskats mycket sedan Samuli Paulaharju  och K. M. 
W allenius. U ndantag är norrm ännen E inar N iem i och finländaren 
Samuli Onnela.

M igrationsinstitutet har haft tyngdpunkten i sin verksam het lagd på 
den transoceana emigrationen från  Finland och em igrationen till Sve-

1 Yttrandet översatt från finska.
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rige. Institutet har också varit intresserat av emigrationen till N orge och 
har publicerat följande artiklar om kväner:

1) E inar Niemi, ” Im m igration from  northern F inland and Sweden to 
northern N orway in the 19th century, Siirtolaisuus-M igration, 1-1976.

2) Sverre Nilssen, ”D en Finske innvandring til N ord-N orge” , Siirto- 
laisuus-M igration, 3-1977.

I m igrationsinstitutets delegation fram fördes för ett par år sedan tan 
ken på anordnande av ett speciellt kvänseminarium i sam arbete med 
andra intresserade samfund. Förberedelserna har nu nått så långt, att 
M igrationsinstitutet enligt prelim inära planer i samarbete med Lapp
lands somm aruniversitet anordnar ett kvänsem inarium  i juni 1980 i 
Rovaniemi. E tt förberedande möte för seminariet anordnas den 14 au 
gusti 1979 i Rovaniemi. Suomen kulttuurirahasto (Finlands kulturfond) 
har beviljat ett litet anslag för seminariets förberedelser.

Syftet med det planerade kvänseminariet är att sam m ankalla forskare 
och andra intresserade som utforskat den sekellånga finska em igratio
nen till Norge, göra saken m era känd samt aktivera utforskningen av 
nordliga områden, med syftet att i första hand utforska kvänkulturen 
och bevara den till kom m ande generationer. Seminariet försöker akti
vera den tvärvetenskapliga forskningen rörande kvänernas historia, 
folkseder, språk o. s. v. Enligt den av institutet om fattade helhetsupp
fattningen borde em igrationen från Finland till N orge behandlas i sin 
helhet, varvid man måste fästa uppm ärksam het också vid de finnar som
i samband med em igrationen till V ärm land bosatt sig i N orge sam t vid 
den nyare emigrationen till N orge efter det andra världskriget. H ärvid 
måste uppm ärksam heten fästas vid den norska oljeutvinningens verk
ningar samt ”de nya kvänerna” i F innm arken, med andra ord finländska 
arbetare i fiskfabriker och byggare i F innm arks och Trom s fylken. 
Seminariets resultat försöker m an utge som en bok som grundval till 
forskningsarbetets planering.

På grund av det ovansagda hälsar M igrationsinstitutet med tillfreds
ställelse det i N ordiska rådet väckta medlemsförslaget och anser att det 
är viktigt och brådskande att inleda en systematisk forskningsverksam 
het rörande kvänkulturen som ett sam nordiskt projekt. M igrationsinsti
tutet är berett till sam arbete med av saken intresserade kretsar och er
bjuder tillsammans med Lapplands somm aruniversitet kvänseminariet i 
Rovaniemi sommaren 1980 som ett gemensamt forum.

Abo den 15 maj 1979

Olavi Koivukangas 
Migrationsinstitutets ledare

Suomen kotiseutulitto (Finlands hembygdsförbund):1
N ordiska rådets förslag om forskning kring kvänernas kultur och

1 Yttrandet översatt från finska.
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språk är välkommet och aktuellt. K vänernas språk- och ku lturtradi
tion har under de senaste åren tilldragit sig positiv uppm ärksam het 
och allt större uppskattning i N ordnorge. Å andra sidan har samtidigt 
den allm änna integrationsutvecklingen allt snabbare förstört traditio
nella drag i deras kultur. Samtidigt har kunskaperna i finska språket 
(kvänskan) minskat i och med generationsväxlingen. T illvaratagandet 
av den kvänska traditionen brådskar alltså. I N orge har de konkreta 
åtgärder som vidtagits till nytta för kvänkulturen skapat en situa
tion, där denna tradition är av betydelse både fö r folkloristiken och 
för den aktuella kulturpolitiken.

Kvänernas tradition har inte tillvaratagits och utforskats systema
tiskt. Visserligen har privata personer (forskare, författare, konstnärer) 
under flera årtionden utfört en i och för sig värdefull insamling av 
traditioner och dokum entering av livsformen (i allm änhet dock inom 
ram en för begränsade m otivom råden). Kvänernas tradition har u tny tt
jats både vetenskapligt (t. ex. Paulaharju, Beronka, K ettunen, Vilkuna) 
och litterärt-konstnärligt (t. ex. W allenius, H aakana, Saanio). Finska 
litteratursällskapet, Fonogram arkivet och Ordboksstiftelsen har låtit in
samla arkivm aterial (sagor, berättelser, ordförråd och dialektprov) på 
ett sätt som uppfyller de vetenskapliga kriterierna. Trom sö museum 
har också vetenskapligt insam lat och utforskat kvänernas kultur och 
tradition. M ed tanke på traditionens kvalitet och kvantitet har det u t
förda arbetet dock uppenbarligen varit obetydligt.

Som första etapp i igångsättandet av ett insamlingsprogram för 
kvänernas kultur bör m an ta reda på vad som redan insamlats. D är
efter bör m an överväga, i vilka trak ter och inom vilka motivområden 
man skall utföra kom pletterande insamling. D et snabbaste resultatet 
får m an kanske genom att anställa några forskare och anvisa dem var 
sin sektor. D et bör i första hand vara erfarna insam lare och forskare 
av tradition, som kan behandla sitt m aterial för publicering (vetenskap
liga och möjligen populära publikationer). Så skulle man kanske även 
snart få belysande fram ställningar från  olika om råden om kväner, 
vilket skulle vara av m era stim ulerande betydelse både för m ålgrup
pen och forskarna än m aterial som insamlas vid arkiv för kom m ande 
forskare. Universitetens roll borde kunna begränsas till att tillsätta 
en delegation, som kartlägger forskningsbehovet och överenskommer 
med forskarna om utdelningen av sektorer och under arbetets fortgång 
vägleder dem och ansvarar för resultatens vetenskapliga giltighet. Insam 
lings- och forskningsprogram m et läm par sig som sådant väl som ett nor
diskt kulturverksam hetsprojekt. N orge och Finland bör i lika hög grad 
delta i dess finansiering. V id planeringen av program m et (i en eventuell 
delegation) bör N ordkalottens högskolor, museer och andra behöriga 
institutioner ha en tillräckligt stor representation. Likaså bör m an be
akta kvänernas eget etablerade organisationsväsende (bl. a. Norsk-
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finska föreningen i Vadsø och kvänm useet i Vadsø), erfarenheter och 
åsikter vid förberedandet av program m et. Finansieringen skulle under
lättas om forskningen planerades så, att m an skulle få säkerhet om att 
publikationer, kanske också litterära totalfram ställningar, utges inom 
rimlig tid.

Eftersom  man åtminstone hjälpligt insamlat ordtradition (sagor, be
rättelser, språk, hågkomster) om kvänernas kultur, bör man vid upp- 
skisserandet av insamlings- och forskningsprogram m et i synnerhet be
akta byggnads- och näringstradition, samhälleliga förhållanden och de
taljerad bosättningshistoria. Vid insamlingen av traditionsm aterialet bör 
m an fästa uppm ärksam het på olika nationalitetsgrupper på N ordka
lotten (kväner, norrm än, fjällsam er, sjösamer, så vitt möjligt karelska 
och ryska handelsm än), på kontakter och växelverkan och därav föl
jande tillägnande av kulturdrag. T illvaratagandet och den vetenskap
liga utforskningen av dessa skulle vara till nytta för utforskningen av 
N ordkalottens hela kulturbakgrund. I synnerhet skulle Nordnorges 
historieforskning dra nytta av denna forskningsaspekt, som samtidigt 
skulle stöda det värdefulla arbete som Trom sö museum och även en del 
andra norska undervisnings- och forskningsinstitutioner gjort för u t
forskningen av Nordnorges historia och kultur.

Helsingfors den 18 septem ber 1979

Suomen kotiseutuliitto 
Väinö Ryyppö  

Styrelseordförande

M arkku Tanner 
Verksamhetsledare

Pohjoiset kirjailijat r.y. (Norra Finlands författare r.f.)1:

Förslaget är till huvudinnehållet bra och nödvändigt. Inom  förening
en har m an redan tidigt insett vikten av att tillvarata kvänernas kultur. 
Sålunda har den som organisation skapat och upprätthållit kulturkon
takter till enskilda författare i det nordligaste N orge och senare till den 
där inrättade författarföreningen. Härm ed har den skapat positiv a t
m osfär och praktiska förutsättningar för de fältarbetare inom kultur
forskningen, som ansett tillvaratagandet av kulturen som nödvändigt 
och har varit intresserade av det. Som ett synligt exempel på förening
ens intresse i saken kan näm nas översättningen av den norska fö rfatta
ren Hans Kristian Eriksens bok ”V andrere i grenseland” till finska med 
stöd av Nordiska kulturfonden. Boken handlar om kvänernas em igra
tion. Den utkom  på finska år 1978 under nam n ”Rajaseudun vaeltajia” .

1 Yttrandet översatt från finska.
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Föreningen Pohjoiset kirjailijat anser, att Finlands delegations för
slag kommer sent med tanke på sakens brådskande karaktär. Även det 
att man äm nar skapa en organisation för tillvaratagandet av den andliga 
och m ateriella tradition som ännu finns kvar, såsom det står i förslaget, 
känns enligt vår förenings mening för långsam, tung och om fattande. 
N är en sådan i sinom tid skulle vara färdig och funktionsduglig, skulle 
vi också stå inför möjligheten att kulturupptecknare, som kom m er från 
universitet, regionala högskolor och muséer, tram par ner även det lilla 
som ännu finns kvar av kvänernas kultur.

Universitet och högskolor är ägnade fö r utforskning av det insamlade 
m aterialet och det m aterial som skall insamlas. N ordiska rådet kunde 
skapa möjligheter och intresse för detta. Själva insamlings- och upp- 
teckningsarbetet borde utföras varsam t och med utnyttjande av den er
farenhet och expertis, som kalottom rådets kulturpersoner och -organi
sationer har. D et ekonom iska stödet till insamlings- och upptecknings- 
arbetet är enligt föreningen Pohjoiset kirjailijat m era brådskande än 
alla andra åtgärder.

För att läget skali kunna kartläggas riktigt, anser föreningen Pohjoiset 
kirjailijat det nödvändigt att m an sam m ankallar ett symposium för att 
behandla saken. D är borde utredas vad som redan gjorts och vad man 
äm nar göra. D ärför är det onödigt att uppräkna dessa olika forsknings
äm nen: ett väl förberett inventerande symposium ger tillförlitliga upp
gifter om dem. Det kom m er att finnas om fattande arbete redan för de 
forskare, som kan arbeta m ed det redan insamlade och upptecknade 
kulturm aterialet av olika slag och utnyttja det. Symposiet borde vara 
tvärkonstnärligt —  endast så kan det redan utförda arbetet för tillvara
tagandet av traditionen kartläggas och de allra känsligaste aspekterna 
fås fram.

Symposiet borde förberedas väl. K vänom rådets centrum , Vadsø, ver
kar att vara den självskrivna platsen för symposiet.

Föreningen Pohjoiset kirjailijat önskar att Finlands delegations för
slag behandlas snabbt och positivt och är redo att erbjuda allt stöd och 
erfarenhet för att föra saken vidare.

Rovaniemi den 9 maj 1979

Eero Väänänen 
Ordförande

Alsike Apila-Airaksinen  
Sekreterare

N o r g e

Kirke- og undervisningsdepartementet:

Kirke- og undervisningsdepartem entet har forelagt m edlem sförslaget
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for Universitetet i Trom sø og Høgskolen i F innm ark til uttalelse. Til nå 
er det innkomm et svar fra  Høgskolen i F innm ark (se nedan).

U nder henvisning til dette svaret og til uttalelse fra  N orsk kulturråd 
av 19. m ars 1979 (se nedan), som er sendt direkte til N ordisk Råd, Den 
norske delegasjon, vil K irke- og undervisningsdepartem entet i prinsippet 
støtte medlemsförslaget.

Eventuell uttalelse fra  Universitetet i Trom sø vil bli ettersendt.

Oslo, 7. juni 1979

E tter fullm akt 

Olav H ove

Olav N yham ar

Universitetet i Tromsø, universitetsdirektøren:

Av ulike årsaker har arbeidet m ed denne saken blitt forsinket ved 
Universitetet i Trom sø. E n  oversender imidlertid med dette uttalelser 
fra Institutt for samfunnsvitenskap, Institutt for språk og litteratur og 
Institutt for museumsvirksomhet (se nedan).

D et vil av uttalelsene frem gå at Universitetet i Trom sø har en klar 
og sterk interesse for forskningsinnsats når det gjelder kvenenes kultur 
og språk i Nord-N orge. D et antas at en nordisk konferanse for forskere 
som arbeider med slike spørsmål, vil ha stor verdi for det fremtidige 
forskningsarbeidet.

V idere vil det være nødvendig å få utarbeidet nasjonale översikter 
over litteratur (bøker, artikler) og materialsam linger som kan belyse 
finsk innvandring, bosetting, levekår, språk, kultur og forhold til andre 
etniske grupper.

På grunnlag av en diskusjon om de prinsipieile retningslinjer for 
forskning om kvenenes situasjon som etnisk m inoritetsgruppe i dagens 
og morgendagens nasjonale samfunn, bør det foretas planlegging og 
koordinering av slik forskning i de respektive nordiske land.

Universitetets ressurs-situasjon er for tiden av en slik karakter at økt 
forskningsaktivitet omkring kvenenes kultur og språk i høy grad vil 
være avhengig av om det kan tilføres eksterne midler for dette formålet.

Oslo, 8. juni 1979

Harald Overvaag

H elm ut Krane
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Universitetet i Tromsø, Institutt for samfunnsvitenskap:
------------ ISV er enig i a t det bør stimuleres til forskning om denne

m inoritetsgruppes levekår fra  den finske innvandring tok til fram  til 
dagens situasjon.

Den første oppgave bør være å få en översikt over det forsknings- og 
innsamlingsarbeid som alt er gjort. Av rekom m andasjonen fra  en gruppe 
medlem mer av N ordisk Råd kan m an få det inntrykk at det nærmest 
ikke er gjort noen forskning om kvenenes historie, kultur og m inoritets- 
situasjon. D et er ikke tilfelle. På norsk side er det blant annet gjort 
studier av finsk innvandring til N orge og den fornorskingspolitikk samer 
og kvener ble utsatt for fra  siste halvdel av 1800-tallet. F ør ny forsk
ning blir iverksatt, m å det være vesentlig å få kartlagt hva som er gjort, 
hva som gjøres og hva som planlegges gjort innenfor forskningen om 
kvenene og deres minoritetssituasjon i de enkelte land. D et kan etter 
vår oppfatning best gjøres i forbindelse med en innkalling til en faglig  
sett bredt sammensatt nordisk konferanse for forskere som arbeider 
med slike spørsmål.

På en slik konferanse kan det så diskuteres hva som så kan og bør 
utforskes vedrørende den kvenske befolknings minoritetssituasjon. Vi 
vil understreke at kvenene og deres minoritetssituasjon ikke kan studeres 
isolert, men i samspill med andre befolkningsgrupper i nordom rådet.

Fordelen med en slik konferanse vil være at forskere fra  de ulike nor
diske land kan møtes og bli kjent med hverandre og de respektives 
forskningsfelt. K oordinasjon og samarbeid mellom forskere på dette 
feltet har til nå vært dårlig. D et er klart at et m er planmessig samarbeid 
mellom ansvarlige institusjoner som driver forskning om den kvenske 
minoritet i Norge, Sverige og F inland vil være arbeidsbesparende og 
utbytterikt. D et vil også hindre unødvendig dobbeltarbeid.

ISV m ener at det i første omgang bør legges vekt på følgende tiltak:
1. Innkalling av en konferanse for forskere som har arbeidet eller 

arbeider med spørsmål angående kvensk kultur, historie og m inoritets
situasjon.

2. U tarbeiding av nasjonale översikter over litteratur (bøker, artikler) 
og materialsam linger som kan belyse finsk innvandring, bosetting, leve
kår, språk, kultur og forhold til etniske grupper. Viktig i denne sam- 
m enheng er også fram stillinger som behandler den politikk myndig- 
hetene førte overfor kvenene i Sverige og Norge.

3. Planlegging og koordinering av videre forskning om kvenene i de 
respektive nordiske land, og en diskusjon av prinsipielle retningslinjer 
for en eventuell forskning om kvenenes situasjon som etnisk m inoritets
gruppe i dagens- og m orgendagens nasjonale samfunn.

Til orientering kan nevnes at det på ISV arbeides m ed og har vært 
arbeidet med følgende oppgaver som har relevans for forskningen om 
kvenenes kultur og forhold til nasjonalstaten:
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I. N orsk etnopolitikk overfor samer og kvener 1870— 1940 i et sik- 
kerhetspolitisk perspektiv.

II. Fornorskingspolitikken i skoleverket m er generelt 1850— ca. 1920 
(” finnefondet”).

III. Lokale skoleundersøkelser om kvenenes situasjon knyttet til Va- 
ranger-om rådet.

IV. Forholdet mellom kvener, samer og nordm enn i et om råde i 
T rom s i forrige århundre.

Trom sø, 28. m ars 1979

K nu t Einar Eriksen Trond Thuen

Universitetet i Tromsø, Tromsø museum:

Innafor det ansvarsom rådet som ifølge Fundas/Inkorporeringsavtale 
påhviler Trom sø M useum /IM V , er N yere kulturhistorisk avdeling til
lagt bl. a. ansvaret for utforskning og dokum entasjon av kulturhistoria 
for den kvenske (finske) folkegruppa i Nord-N orge.

Med den bem anningssituasjon som har herska ved avdelinga, m ed 1 
vitenskapelig ansatt fram  til 1978, deretter 2, er det uten videre klart 
at det er begrensa hva avdelinga har kunnet m akte å gjøre for å ivare- 
ta  denne oppgaven. Likevel er da noe arbeid utført, og vi skal neden
for gi ei kort oversikt over dette:

1. ”Varangerprosjektet” 1973— 75
D ette prosjektet tok sikte på å  undersøke endel kvenske og norske 

bygder i N ord-V aranger med kom parative form ål for øye. Arbeidet 
som var meget om fattende feltmessig, blei finansiert av Trom sø M u
seum, N A V F, N orsk kulturfond og Vadsø kom m une og et stort m a
teriale blei innsamla. D ette ligger fortsatt uordna og utilgjengelig, da 
det hittil ikke har vært mulig å skaffe midler til videre bearbeiding, 
hverken teknisk eller faglig. T re søknader om dette til N A V F er så
ledes avslått (1976— 77-—78). Om undersøkelsen vises forøvrig til ar- 
tikkel i ”Forskningsnytt” nr. 7/74 av H. D  Bratrein: V aranger —  en 
kulturhistorisk smeltedigel (vedlagt).

2. Kitdal (Storfjord i Troms) 1974
2 ukers feltarbeid med to studenter i forbindelse med vassdragsregu- 

lering. M aterialet ikke bearbeid utover form ålet med registreringa.

3. Hans Kristian Eriksens Nordreisaprosjekt 1975
Avdelinga støtta i 1974 en søknad til N orsk K ulturfond fra  H ans 

Kristian Eriksen om støtte til finsk tradisjonsinnsamling i Nordreisa. 
Søkanden blei delvis innvilga 1975 med kr. 5.000,— , under forutset- 
ning av at kopi av m aterialet blei avlevert til Trom sø Museum. Slikt 
m ateriale er hittil ikke m ottatt.
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4. Sør-Varanger 1976
Avdelinga har gitt økonomisk og faglig støtte til feltarbeid utført av 

Steinar W ikan, Pasvik, især knytta til bosetninga på den tidligere finske 
side av Pasvikelva (Petsamo). Kopi av feltm ateriale forventes avlevert. 
Avdelinga støtte også i 1974 en søknad til N orsk kulturfond om støtte 
til tradisjonsinnsamling fra  Pasvik/Petsam o. Denne blei avslått.

5. Kvenangen (Troms) 1976
3 ukers feltarbeid med 1 student i forbindelse m ed vassdragsregu- 

lering. M aterialet ikke bearbeidd utover form ålet med registreringa.

6 . Ressursutvalget for Finnm arksvidda 1977
Feltarbeid i 3 uker med 3 personer i A ltadalen og N ordreisadalen, 

især konsentrert om utm arksutnyttinga. M aterialet ikke bearbeidd u t
over form ålet med registreringa.

7. 10-årsvassdraga 1979—
I regi av M iljøverndepartem entet/Trom sø M useum er det fra  i år 

satt i gang med kulturhistoriske registreringer av endel vassdrag i N ord- 
Norge, således vil N ordreisaelva/dalen bli undersøkt inneværende år.

8. Magistergradsoppgave i nordisk etnologi fra Bttgøynes (Finnmark)
En av feltm edarbeiderne fra  ”V arangerprosjektet” 1973/74 og tid

ligere assistent ved avdelinga, cand.mag. Venke Olsen, har i seinere tid 
arbeidd med magistergradsoppgave fra kvenbygda Bugøynes i Sør- 
Varanger.

9. N ordnorsk folkem usikksam lings innsats
Ved nordnorsk folkemusikksamling, som adm inistrativt er underlagt 

N yere kulturhistorisk avdeling, blei det i A rnt Bakkes tid utført endel 
innsamlingsarbeid av kvensk folkemusikk. Slik innsamling skjedde bl. a. 
i forbindelse med avdelingas V arangerprosjekt 1973. T otalt kan sam
linga anslagsvis settes til et par hundre nr. Innsatsen på dette felt må 
derfor sies å være uforsvarlig svak. Sia Bakkes død i 1975 har det 
heller ikke vært foretatt noen innsamling. D et har vært arbeidd med 
å få oppretta ei vitenskapelig stilling knytt til folkemusikksamlinga, uten 
at dette hittil har lykkes. Det innsamla materiale er heller ikke tillfreds- 
stillende katalogisert og systematisert, og derfor lite tilgjengelig.

Som det vil sees av ovenstående har fleire av de initiativ avdelinga 
har tatt eller gitt sin støtte ikke ført frani fordi det har vært vanskelig 
å skaffe midler til prosjekter. I så m åte synes den kvenske m inoritet 
generelt å ha stått betydelig svakere stilt enn den samiske.

Vi hilser derfor med giede det initiativ som nå er ta tt gjennom 
Nordisk Råd vedrørende intensivering av forskning angående den 
kvenske folkekultur. U nder forutsetning av at der kan tilføres avdelinga 
tilstrekkelig med eksterne midler, sier vi oss villig til å intensivere vår 
innsats, f. eks. gjennom et 10-års engasjement i ekstraordinær konserva
torstilling, ved sia av m idler til ytterligere feltinnsats ved hjelp av 
studenter.
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Et problem som hittil har vært tilstede er mangel på oversikt over 
eller koordinering av ulike forskningsprosjekt fra  norsk og finsk side, 
idet finske forskningsinstitusjoner eller enkeltpersoner som har arbeidd 
i de kvenske om råder i N ord-N orge i seinere år aldri har ta tt noen kon
takt m ed Trom sø M useum om dette. Vi har derfor heller ingen over
sikt over den forskning som er utført eller det materiale fra  slike pro- 
sjekt som m åtte finnes ved finske institusjoner, bortsett fra  Paulaharju- 
sam linga ved N ationalm useet i Helsinki.

Avdelinga er underhånden kjent med et påtenkt initiativ fra  Institutt 
for språk og litteratur ved Universitetet i Trom sø for å sammenkalle 
til et seminar der de ulike forskningsinstitusjonene i N orge og Finland 
(og eventuelt Sverige) gjør rede for det arbeidet som hittil er utført, og 
de planer som m åtte foreligge. Vi vil varm t støtte et slikt initiativ, som 
muligens kunne danne innledinga til ei intensivering av forskningsinn- 
satsen på dette felt, og håper det vil kunne skaffes nødvendige midler 
til et slikt seminar.

Trom sø, 27. mars 1979

Håvard Dahl Bratrein 
K onservator

Finnmark fylkeskom m une har i skrivelse den 18 april 1979 förklarat 
sig ansluta sig till fy lkeskom m unens hovedutvalgs synpunkter fram kom 
na vid m öte den 2— 3 april 1979 (se Bihang).

BIHANG

H ovedutvalgets for kultur og m iljø synpunkter på medlemsförslaget

Det initiativ som her er ta tt for å berge reminisensene av den finske 
eller kvenske kultur i N ord-N orge, er svært prisverdig. Initiativet kan 
kanskje ses som en oppfølgning av N orsk kulturråds utredning om 
norsk-finske kulturforhold (”Innstilling om norsk-finske kulturforhold” , 
1976) og et tilsvarende arbeid på finsk side.

Innledningsvis vil en understreke at nettopp forskning synes viktig i 
arbeidet for å verne rester av den finske kulturen i landsdelen. Situa- 
sjonen er nemlig den at kunnskapene om den kvenske kultur er svært 
begrcnset. En nødvendig forutsetning for forsvarlig vernearbeid er inn- 
sikt i objektet/objektene for dette vernearbeidet. Forskningen bør ikke 
avgrenses snevert verken tem atisk eller kronologisk. D et kan være fruk t
bart —  og også nødvendig —  med høyst ulike innfallsvinkler i forsk
ningen om saksområdet. F. eks. kan både politisk historie og sosial- 
historie i vid forstand være relevant for forståelse av kvenenes kultur
historie og kultursituasjon i dag. D erfor er det ønskelig at en rekke 
fagom råder og disipliner får adgang til å søke om de midler som m åtte 
bli stilt til disposisjon.
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En vil lillate seg å peke på følgende om råder som særlig aktuelle når 
det gjelder forskning om kvenenes kultur:

1. Byggeskikk: I store deler av det finske influensom rådet i N ord- 
N orge finnes ennå en eldre bygningsmasse som ikke har vært gjort til 
gjenstand for forskning. Flere problem stillinger gir seg sjøl: E r bygge
skikken finsk eller ble den så sterkt tilpasset de nye forhold at den ble 
egenartet? E r det forskjell på kvensk byggeskikk fra  region til region, 
og hva skyldes i så fall dette? En hustype som i den senere tid har fått 
en del oppmerksom het, er det såkalte ”V arangerhuset” . M en foreløpig 
mangler forskningsresultater om huset.

2. Reclskapskultur: Særlig interessant i en forskningssammenhæng er 
redskaper knytt til jordbruk og fedrift. Vi m ener å vite at kvenene bidro 
sterkt til å innovere jordbruket og fedriften i F innm ark og Nord-Trom s. 
M en vi vet lite om hvordan dette eventuelt skjedde. En del jordbruks
redskaper fra  kvenske om råder finnes i museene, m en det haster med å 
samle inn og registrere det som finnes utenfor institusjonene slik at det 
blir gjort tilgjengelig for forskning. —  Forøvrig har naturligvis også 
andre gjenstandstyper interesse (som klær). Problemstillingene er langt 
på vei de samme som for byggeskikkens vedkommende. D et kan ellers 
bemerkes at for registrering av gjenstandsm ateriale er det ikke sjølsagt 
med etniske fikseringer. E t viktig problem blir nettopp å undersøke til- 
passing og etnisk påvirkning under tilpassingen.

3. Språk: De språk/dialektundersøkelser som er på gang bør følges 
opp. Det er viktig at flere om råder trekkes inn (hittil har hovedinnsat- 
sen vært gjort i Nordreisa). D et er også nærliggende å skjele til sosio- 
logiska problemstillinger i forbindelse med språkforskningen. —  1 noen 
år har det vært drevet finskundervisning ved en del skoler i Finnm ark 
og Troms. D et synes ønskelig nå å få undersøkt virkningene av denne 
undervisningen. Hvem rekrutteres til undervisningen? H vor blir kandi
datene av? G ir undervisningen ringvirkninger i lokalsam funnet utover 
språkkunnskaper? Slike spørsmål er antakelig relevante for vurdering 
av tiltak for videreutvikling av språkvern.

4. Stedsnavn: I forskjellige sam m enhenger er det foretatt en del regi
strering av finske stedsnavn i Nord-N orge. Men det behøves opplagt en 
større innsats dersom det lokale stofftilfang som finnes på dette om rådet 
skal berges. Det synes naturlig at norske og finske instanser inngår sam- 
arbeid idet universitetet i Helsingfors har bygd opp et lite arkiv over 
finske stedsnavn i Nord-N orge. Arbeidet er viktig ikke minst fordi det 
dreier seg om innsamiing og vern av historisk kildemateriale.

5. Tradisjonsmateriale —  folkem inne: P å dette feltet er behovet 
sterkt både for innsamiing og forskning. D et forholdsvis lille som er 
gjort, tyder på at det finnes mye materiale som ikke er registrert. I de 
senere år har nordfinske kulturarbeidere på privat basis samlet inn viser/ 
folkemusikk i Finnm ark.

Det som særlig er karakteristisk for alle de fagom råder som er nevnt 
ovenfor, er at det haster med en forskningsinnsats, som kan betraktes 
både som vernearbeid i seg sjøl og som nødvendig forutsetning for kon
krete vernetiltak. M aterialet reduseres år for år. Bygningene og red- 
skapsmassen er truet, og de personlige inform anter og språkbærere går 
bort.

I forskningsarbejdet med den kvenske kultur bør —  av et sett av grun- 
ner —  flere nivåer trekkes inn. D et er naturlig at universitet og høg
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skole  blir tilført de nødvendige ressurser. Men det er også viktig at 
museer og historielag som ligger i de aktuelle distriktene og som i ut- 
gangspunktet sitter inne med solid lokalkunnskap og bredt kontaktfelt 
til materialet, kan søke m idler som blir stilt til disposisjon. En tredje 
aktuell gruppe er enkeltpersoner som dokum enterer nødvendig kompe- 
tanse. D et kan til sist nevnes at fylkeskonservatorinstitusjonene  er sterkt 
interessert i kulturverntiltak og vil også som sådan være aktuelle som 
søkere til m idler både til konkret vern og til forskning. F or at slik 
forskning skal kunne foregå i lokalsam funnet er det en betingelse at 
fylkesbibliotekene  får midler til nødvendig anskaffelse av faglitteratur.

I forskning om den kvenske kultur synes tverrfaglige prosjekter ofte å 
være naturlig.

I forskning om bygningsskikk f. eks. vil det være nærliggende med 
sam arbeid mellom arkitekter og etnologer/historikere, i språkforsk
ningen kan det være aktuelt med samarbeid mellom lingvister og sosio- 
loger osv. Kanskje vil nettopp slike tverrfaglige undersøkelser gi de mest 
differensierte og mest anvendbare resultatene som utgångspunkt for 
konkrete vernetiltak.

Vadsø, 2.— 3. april 1979

Einar N iem i 
Fylkeskonservator

Forslag til vedtak: Hovedutvalget tiltrer fylkeskonservatorens uttalelse.

Valdemar Hans teen

Høgskolen i Finnmark, Rektor, hänvisar i skrivelse den 8 maj 1979 
till Finskseksjonens yttrande av den 4 m aj 1979 (se nedan).

Högskolen i Finnmark, Finskseksjonen:

Förslaget var en glad överraskning. D et är i sista stunden dylik forsk
ning igångsattes och vi tar gärna del i arbetet under förutsättning av att 
skolan tillförs resurser.

M ålet bör vara, att ge en så hel bild av kvänernas kultur som möjligt, 
vilket förutsätter ett intimt samarbete mellan berörda institutioner (jfr 
M edlemsförslaget) i N orge och Finland, eventuellt Sverige. D et bör 
därför tillsättas en kommitté för att kartlägga tidigare insamlat m aterial 
vid universitet, m uséer och bibliotek i N orge och Finland, samt plan
lägga arbetet utifrån givna uttalelser. D et är även i fortsättningen nöd
vändigt med ett överordnat, koordinerande organ.

Då Høgskolen i F innm ark endast har undervisning i finska på grunn- 
fagsnivå (approbatur) och studenterna följaktligen inte kan indragas i 
forskningsarbetet, måste det mesta av själva språkforskningen överlåtas
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till universiteten. Høgskolens finskundervisning riktar sig främ st till bli
vande lärare, varför språkfärdigheten starkt betonats. Som en naturlig 
följd härav, har undervisningen utökats till 15— 20 t/v, vilket innebär 
att skolans två lärare är fullt sysselsatta och svårligen kan frigöras för 
om fattande fältarbete under själva skolåret. Skolan kan dock bidraga 
med fältarbete i A lta-trakten, t. ex. bandning av dialekter, insamling av 
ortsnam n, kulturtraditioner etc. Som en m era specifik uppgift för Finsk- 
seksjonen föreslår vi en undersökning av förhållandet mellan det finska 
språket och lestadianismen. På grund av lestadianismens stora inflytan
de i denna landsdel har flera av högskolans seksjoner intresse av ämnet, 
bl. a. seksjonerna för kristendom, samiska, samfunnsfag och musik. Det 
kan påpekas, att en av m usiklärarna innehar ett stipendium  för forsk
ning av lestadianernas musik och att den nye läraren i samfunnsfag för 
läsåret 1979— 80 specialiserat sig på N ord-N orge. M ycket tyder på, att 
ett tvärfackligt samarbete seksjonerna emellan kunde bli fruktbärande.

Alta, 4. maj 1979

Finskseksjonen vid Høgskolen i F innm ark 
Ritva Toropainen Solveig N ym an

N orsk kulturråd:

I N orsk kulturråds innstilling om norsk-finske kulturforhold heter det 
om forskningsprosjekt i forbindelse med den finsk-norske kulturarv: 
"D en identitet, det biidet av seg selv og sin historiske bakgrunn indivi- 
dene i sam funnet har, påvirker også holdninger i dag og valget av de 
verdier vi vil ha med i den videre samfunnsplanlegging. D erfor er forsk
ning i kultur viktig.”

I tråd med dette og som ledd i de tiltak som er foreslått i K ulturrå
dets innstilling av 1976, vil N orsk kulturråd anbefale at Nordisk Råd 
vedtar det foreliggende medlemsforslag om forskning vedrørende kve
nenes kultur og språk i N ord-N orge.

I overensstemmelse med det som er anført i forslagets premisser, vil 
Rådet i likhet med det som er u ttalt i innstillingen av 1976 understreke 
betydningen av at dette arbeidet i størst mulig utstrekning bør foregå i 
Nordkalott-regi.

Oslo, 19. mars 1979

Hans Stokhm d

Brit Inger Karlsen
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Norges almenvitenskapelige forskningsråd:

På fleire hald kan vi i dag m erka ei stigande interesse for kvensk 
kultur og språk. Ikkje minst kvenane sjølve viser vilje til kulturelt med- 
vit og oppvurdering av sin eigenart. Såleis kan elevar ved Vadsø gymnas 
no ta finsk som alternativt språk til fransk, og ved N RK-Vadsø blir det 
regelmessig brukt finsk i sendingane.

Likevel er det fleire som hevdar at interessa har kome i seinaste laget. 
Situasjonen er slik at vi står i fare for å mista mykje av både den m ate
rielle og immaterielle kulturen —  viss ikkje tiltak blir sette in nokså 
snart.

Innvandringa til N ord-N oreg frå Finland tok til på 1700-taIet. Men 
det var særleg ut på 1800-tallet at det kom fleire større innvandrings- 
bølgjer til F inm ark og Nord-Trom s. Ingen veit naturlegvis kor mange, 
men forskarar har nem nt eit samla tal på om lag 10 000. N okre stader i 
Finnm ark, til dømes Vadsø (Vesisaari), vart såleis nærm ast finske sam- 
funn.

Denne innvandringa gjorde at vi fekk ein særeigen kvensk kultur som 
m inoritetskultur i Noreg. Kvenane hadde naturlegvis sine røter i finsk 
språk og kultur, men har motteke viktige impulser frå samisk og også 
ein del frå norsk kultur. D et har vore utført ein del innsamlingsarbeid 
og gransking på om rådet kvensk kultur og språk (sjå vedlagde over
syn1, utarbeidd av amanuensis A.-R. Lindgren, Universitetet i Tromsø). 
Men alt i alt må vi seia at det per i dag er eit heller forsøm t forsknings
felt. Rådet for hum anistisk forskning m einer difor at forsking på dette 
om rådet bør stimulerast. I denne samanhengen er det naturleg å peika 
på at RH F har ført opp etniske m inoritetar som eit prioritert forskings- 
område. Det er rimeleg at kvensk kultur og språk får ein sentral plass 
innafor det feltet. E tter samane er jo kvenane den største endogene mi
noriteten i landet. (Spørsmålet ”Endogene m inoritetar”, deriblant kve
nane, blir forresten drøfta særskilt i innstillinga ”N orsk språk i dagens 
sam funn” som R H F no har under utarbeiding).

I tillegg til at kvensk kultur og språk i seg sjølv er eit forsøm t fors- 
kingsområde, vil R H F peika på at dette feltet byr seg naturleg fram  
som særskilt høveleg til tverrfaglege prosjekt og til nordisk forskar- 
samarbeid. D et siste gjeld då først og frem st institusjonar i Finland og 
Noreg. N år det gjeld tverrfaglege opplegg kan ein lett tenkja seg sam
arbeid mellom historie —  etnologi/etnografi —  sosiologi —  språk. Visse 
prosjekt burde kunna føra til auka kontakt mellom ulike institusjonar og 
fagmiljø i Nord-N oreg, til dømes mellom Universitetet i Trom sø, H øg
skolen i Alta, fylkeskonservatoren i F innm ark, Aust-Finnm ark, Sentral- 
bibliotek (som har den største samlinga av finsk litteratur i Noreg), og 
så vidare.

I første omgang vil R H F nødig avgrensa og definera forskingsområ- 

1 Här ej tryckt.
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det altfor nøye, verken tem atisk eller kronologisk. Språk og kultur ut- 
gjer ein heilskap, ein totalitet, og det kan nyttast svært ulike innfallsvink- 
lar på dette området. I utgangspunktet bør fleire fagom råde og disipli- 
nar få sjansen til eventuelt å søka om m idlar til forsking innafor feltet. 
R H F tillet seg likevel å peika på ein del fagom råde som vi naturleg rek- 
nar som aktuelle:

1. Byggeskikk og reiskapskultur
Det skal finnast ein god del eldre bygningsmasse i F innm ark og N ord- 
Trom s som ikkje er skikkeleg undersøkt. E r den finske byggjeskikken 
halden i hevd, eller er han tilpassa nye forhold slik at han har sin eigen- 
art? Finst det skilnader frå region til region (innland —- kyst, aust —  
vest)? I kor stor grad er det tale om samisk og/eller norsk påverknad? 
Kva nytt av reiskapar tok kvenane med seg? (H er kan nem nast at R H F 
for tida gir stønad til fylkeskonservator Per M artin Tvengsberg som ar
beider med eit prosjekt om ”Finsk byggeskikk i N oreg”).

2. Språk
H er er det alt i gang nokre undersøkingar. M en det meste står att å 
gjera. F leire underom råde peikar seg ut: dialektundersøkingar, språk- 
blanding (finsk-samisk-norsk), studium  av ordtilfang, haldningar til 
kvensk språk (hjå kvenane sjølve og nordm enn), fornorskingsprosessen, 
innsamling og gransking av stadnam n og personnamn.

3. Tradisjonsmateriale, folkem inne
Svært lite er samla inn og systematisert. D et vesle som er gjort, tyder på 
at mykje materiale ikkje er registrert. Som med språkundersøkingane er 
det viktig å koma i gang med innsamlinga så snart råd er, før verdfulle 
inform antar og språkbrukarar går bort.

4. Historie og sosiologi
Kva er årsaka til denne folkeflyttinga? Kva hadde kvenane å seia for 
utvikling av jordbruk og fedrift i landsdelen? Korleis tilpassa kvenane 
seg nordm enn og samer? Korleis vart kvensk kultur og språk m otteke? 
Kva konfliktar oppstod? D ette er berre nokre få eksempel på problem 
stillingar som kunna vera aktuelle.

Men første oppgåva —  og det gjeld alle dei nem nde (og unem nde) 
fagom råda —  må vera å kartleggja og å koordinera det arbeidet som 
trass alt er gjort på ulike hald i Finland og Noreg. Til no har dette sam- 
arbeidet vore svært mangelfullt. I Innstilling om norsk-finsk kulturfor
hold, side 123, heiter det: ”D et synes klart at et m er planmessig sam
arbeid mellom offisielt ansvarlige institusjoner som driver forskning i
Norge og Finland — ------- vil være arbeidssparende og utbytterikt. D et
vil hindre unødig mange feltarbeidere som sam ler samme type opplys- 
ninger hos samme kontaktpersoner og derved blir en belastning for dem 
som skal bruke tid på fe ltfo rskere----------- .”

N år det gjeld vern av kvensk kultur og språk vil truleg forskingsakti- 
vitet i seg sjølv vera eit av dei mest effektive tiltaka for å sikra denne
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kulturm inoriteten ei framtid. Slik aktivitet vil skapa ny interesse og få 
ringverknader utover dei m eir snevre fagmiljøa. Dessutan er slik forsking 
eit nødvendig grunnlag for seinare å vurdera og å setja i verk konkrete 
vernetiltak.

Oslo, 23. april 1979

F or Rådet for hum anistisk forsking

A. L. H ilmen  
A vd.leder

M A TER IA LIN N SA M LIN G ER  OG FO R SK N IN G ER  AV 
K V EN EN ES SPRÅK

U tarbeidd av amanuensis A nna-R iitta Lindgren, Universitetet i Tromsø:

— N avnarkiv i Helsingfors (Nimitoimisto) har ca. 5 000 arkivkort fra 
Nord-Norge.

—  Arkiv for formlære i Helsingfors (M uoto-opin arkisto) har ca. 6 000 
arkivkort fra Ø st-Finnm ark og Nordreisa.

—  O rdforrådarkiv i Helsingfors (Sanakirjasäätiö) har over 10 000 arkiv
kort, størsteparten fra N ord-Trom s og en del fra  Ø st-Finnm ark. D et
te m ateriale er dessverre vanskelig å bruke fordi det er ordnet alfa
betisk blant m ateriale av alle finske dialekter.

— Bandarkiv i Helsingfors (Suomen kielen nauhoitearkisto) har ca. 375 
tim er med kvenenes dialekter på bånd både fra  F innm ark og N ord- 
Troms.

— Ved Høgskolen i F innm ark og ved Universitetet i Trom sø har m an 
til sammen ca. 40 tim er dialekter på bånd.

—  Ved N orsk etnologisk gransking i Oslo finnes det et par hundre steds
navn, som er upresist skrevet og ikke alltid lokalisert. F ra  N orsk 
stadnam narkiv i Oslo fikk jeg høsten 1977 beskjed at de ikke har 
materiale av finske navn.

—  I nordnorske bygdebøker finnes en del stedsnavn (for eks. N ordreisa 
bygdebok). N ord-Trom s årbok har publisert noen artikler om kven
ske stedsnavn.
I 1976 kom det ut Stedsnavnsamling for Ø st-Finnm ark, som inne
holder lister av norske, samiske og finske navn. Alle disse publikasjo- 
ner inneholder m ateriale av mer eller m indre sporadisk innsamiing, 
d. v. s. ikke den type av dypinnsamling som N orsk stadnam narkiv 
driver.

—  Det eldste forskningsarbeid om kvenenes språk er ” Iaktagelser om 
orddannelse og bøyningslære fra  de finske dialektene i V aranger og 
Porsanger” og ”Syntaktiske iaktagelser fra de finske dialekter i P or
sanger og V aranger” av Johan Beronka. Disse verk har nærm est ka
rakter av gramm atisk systematisert m aterialinnsamling (Beronka var 
prest og som språkforsker am atør), men som eldre kildematerial har 
den stor verdi. I 1939 kom det ut en artikkel, ”Äännehistoriallinen 
esimerkkikokoelma Jyykeän m urteesta” (En innsamiing av lydhisto
riske eksempel fra dialekten i Lyngen) av professor M artti Rapola
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ved Helsingfors universitet. Rapola har ved lydhistorisk m aterial be
handlet dialektens slektskapsforhold til nordfinske dialekter, nærmest 
til Tornedalsdialekten.
I 1974 kom hovedfagarbeidet av meg ved Helsingfors universitet om 
verbenes bøyning i dialekten i N ordreisa, også med hensyn til to- 
språklighetssynpunkter. (Jeg skal fortsette dette arbeidet.) Kand. Mar- 
ju t Aikio, som har studert ved Helsingfors universitet, holder på med 
en hovedoppgave om kvenenes språk. H un har også gått igjennom 
avis- og tidsskriftartikler om kvener fra  1800- og 1900-tallet og skre
vet et sam m enfattende referat om dem; det ser ut slik at det finske 
språkets situasjon ble ganske mye dokum entert ved slutten av 1800- 
tallet, men ikke senere. M arjut Aikio og jeg holder nå på m ed et 
feiles forskningsarbeid om språksosiologi i N ordreisa, nærmest om 
kvenenes fornorsking. (Vi publiserte høsten 1978 et par små popu
lærartikler om vårt materiale.)

S v e r i g e

Riksarkivet:

------------Riksarkivet har med anledning härav inhäm tat yttranden i
ärendet från näm nden för dialekt- och ortnam nsarkiven samt svenskt 
visarkiv (DOVA) och landsarkivet i H ärnösand (se nedan). F ör egen 
del får riksarkivet anföra följande.

Forskning om kvänernas kultur och språk fram står som angelägen, 
något som betonas även av DOVA -näm nden och landsarkivet i H ärnö
sand. Riksarkivet tillstyrker därför förslaget att en plan för utforskning 
och insamling av den kvänska kultur- och språktraditionen i Nordnorge 
utarbetas och verkställs.

Som framhålls av landsarkivet i H ärnösand finns arkivinform ation om 
kvänerna i flera olika arkiv. D et nära sam arbete som håller på att in
formellt etableras mellan arkivinstitutioner som har N ordkalotten till 
verksamhetsområde bör därför underlätta den planerade forskningsin
satsen. M öjligheterna som antyds av landsarkivet att den demografiska 
databasen i U m eå/H aparanda skall kunna gå forskningsprojektet till
handa med excerperings- och registreringsuppgifter måste dock beteck
nas som små. De är beroende av tillgängliga resurser. Databasens hu
vuduppgifter måste nämligen i första hand fullföljas. Forskningen om 
kvänerna kan dock i viss mån ha nytta av databasens redan gjorda re
gistreringar.

M aterial av intresse för det föreslagna projektet finns även hos dia- 
lekt- och ortnam nsarkiv.

Riksarkivet vill emellertid understryka att annat väsentligt källm ate
rial än det som förvaras i näm nda institutioner är på väg att försvinna.
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D et är därför av vikt att forskning om kvänernas språk och kultur kom 
m er till stånd snarast möjligt.

Stockholm den 11 april 1979

N ils Nilsson
Josef Edström

Riksantikvarieämbetet och statens historiska museer:

------------M yndigheten har inhäm tat yttranden från  länsm useerna i
N orrbottens och V ästerbottens län (se nedan). Ä m betet biträder de syn
punkter som anförs av de två länsm useerna och tillstyrker sålunda att 
särskilda åtgärder vidtages för att stödja dokum entation och forskning 
kring kvänernas kultur i N ordnorge.

Stockholm den 26 april 1979

Riksantikvarieämbetet
Dokum entationsbyrån

G ustaf Trotzig  

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

U H Ä  har i ärendet hört universiteten. Läroanstalternas y ttrande över
lämnas (se nedan).

Två av läroanstalterna avstår från  att y ttra sig. I  likhet med remiss
instanserna vid de övriga universiteten instäm m er U H Ä  i förslaget att 
N ordiska rådet bör rekom m endera N ordiska m inisterrådet att göra upp 
en plan för utforskning och insamlande av den kvänska kultur- och 
språktraditionen i Nordnorge.

Stockholm den 27 april 1979

P å U H Ä :s vägnar 

Kerstin Wedelin
Katarina Sjökvist

Kulturrådet:

D et gäller här en kulturtradition som hotar att snabbt gå upp i den 
omgivande majoritetsbefolkningens kulturm önster och helt försvinna. 
Strävanden att tillvarata och för eftervärlden levandegöra sådana kul
tu rer stämmer väl med det kulturpolitiska bevarandem ålet liksom med
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m ålet om att främ ja utbyte av idéer och erfarenheter över språk- och 
nationsgränser.

K ulturrådet tillstyrker därför m otionärernas förslag om att en plan 
för utforskning och insamlande av den kvänska kulturtraditionen i 
N ordnorge skall utarbetas. Sedan en sådan plan upprättats har minister
rådet möjlighet att lägga fram  förslag om på vilket sätt den skall utföras 
och hur kostnader skall täckas. Ansvaret för dokum entation och beva
rande av m inoriteternas kulturer bör lämpligen läggas på de institutio
ner; museer, arkiv, högskolor, som svarar för m otsvarande uppgifter för 
storsamhället. D etta visar sig ändamålsenligt fram för allt med hänsyn 
till samverkan mellan minoritets- och m ajoritetsbefolkningarna.

Stockholm den 9 maj 1979

Anders Clason
Christina Hallman 

Stockholms universitet, institutionen för nordiska språk:

Jag finner det uppenbart att forskningar kring den gam la kvänska kul
turen i N ordnorge hör till sådana projekt som bör få ekonomiskt stöd av 
Nordiska rådet, detta i enlighet med rådets strävan att bidra till att e t
niska minoritetsgruppers kulturarv bevaras. D et förefaller mig rimligt 
att, såsom förslagsställarna tänker sig, forskningsarbetet bedrivs ”vid 
universiteten, distriktshögskolorna och de regionala m useerna på N ord
kalotten". H ur projektet i detalj skall läggas upp faller det u tanför mitt 
kom petensom råde att bedöma.

Stockholm den 3 mars 1979

Lennart E lm evik  
Prefekt

Institutet för folklivsforskning vid Nordiska museet och Stockholms 
universitet:

------------önskar härm ed livligt tillstyrka ett utforskande av kvänerna,
dvs. den finländska m inoriteten i N ordnorge. D et är av betydelse att 
alla dylika folkgrupper blir förem ål för uppm ärksam het.

Möjligen skulle det kunna anses, a tt uppgiften ligger något närm are 
norska och finska intressen än svenska. V idare kan det anföras, att det 
är av betydelse att även andra icke-nordiska m inoritetsgrupper, som i 
olika om fattning kommit att bli bosatta i de nordiska länderna, blir



256 A 545/k: Bilaga 1

förem ål för liknande utforskning. Ofta är det num era endast nam nskic
ket som ger en antydan om vederbörandes härkomst.

Stockholm den 12 mars 1979

M ats Rehnberg

Uppsala universitet, institutionen för allmän och jämförande etnografi:

I likhet med förslagsställarna anser jag det vara av stor vikt att forsk
ning bedrivs rörande etniska minoritetsgruppers ställning i de skandi
naviska länderna. Inte minst betraktar jag antropologisk och etnologisk 
forskning som betydelsefull i detta sammanhang. Vikten av antropolo
gisk kartläggning av m inoritetsgrupperna kan fram hållas u r två olika 
perspektiv. F ör det första är det inom de antropologiska vetenskaperna 
(socialantropologi, kulturantropologi, etnologi) som m etoderna för in
samling av data rörande folkliga kulturer har utvecklats längst. F ör det 
andra har det inom antropologin utvecklats teorier och m etoder för stu
diet av kulturella minoritetsgruppers ställning i förhållande till det om 
givande ”storsam hället” .

A tt jag vill fram hålla bägge dessa perspektiv har samband med att jag 
betraktar relationerna mellan skilda etniska grupper, vilka lever inom 
samma nationella ram, som en allt angelägnare uppgift med tanke på 
de ökande skarorna av invandrare. Dessutom anser jag att ett ökat in
tresse för m inoritetsforskningen berättigas av den omständigheten att vi 
vid sidan av kvänerna har etniska grupper i Skandinavien, vilkas ökade 
intergration i storsamhället lett till problem , som av de berörda folk
grupperna upplevts som svåra påfrestningar. lag  tänker i detta sam m an
hang främst på samerna, men också på tornedalsborna. Det förefaller 
som om en stor del av dessa problem  skulle kunna ha undvikits, om 
m yndigheterna hade haft en större kunskap om de berörda gruppernas 
kultur. F ram för allt skulle m ånga problem  kunnat lösas på ett bättre 
sätt, om myndigheterna hade haft en djupare kunskap om betingelserna 
för en folklig kulturs fortlevande respektive förändring. Å tgärder i kul
turbevarande syfte inriktas alltför ofta på vissa yttre m anifestationer av 
en kultur, m edan samtidigt bestäm melser införs, vilka raserar grunden 
för ifrågavarande kultur. Så t. ex. uppm untrar m yndigheterna med ena 
handen samisk slöjd, m edan m an med andra handen rycker undan 
grunden för sam ekulturen genom åtgärder för rationalisering av ren
skötseln. D etta bottnar förmodligen i bristande kunskap om  betingel
serna för en kulturs uppbyggnad. D et är inom detta fält som den antro
pologiska fackkunskapen skulle kunna utnyttjas, så att ett plötsligt upp
vaknande intresse för en kulturs ”bevarande” inte inskränker sig till en
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museal dokum entation av artefakter eller ett articifiellt uppm untrande 
av att vissa pittoreska sedvänjor blir ihågkomna.

De etniska m inoritetsgruppernas problem  bör ses i ett vidare och 
djupare perspektiv än det m useala bevarande-perspektivet. Vad frågan 
bl. a. gäller är hur de värderingar och samlevnadsform er, som de berör
da grupperna själva upplever som oundgängliga, skall kunna länkas in 
i en ofrånkom lig förändringsprocess, så att den ekonomiska, sociala och 
kulturella förändringen hos m inoritetsgrupperna kan ske på deras egna 
villkor.

E tt första steg i den forskning som har att peka på lösningar av dessa 
problem är givetvis en dokum entation av den traditionella minoritets- 
kulturen. D etta är för kvänernas del (liksom för samernas och andra 
minoritetsgruppers vidkomm ande) en ytterst brådskande uppgift.

E tt andra steg är att de redan inledda förändringsprocesserna doku
menteras och analyseras. Samtidigt bör också relationerna till den om 
givande ”ram kulturen” i storsamhället studeras.

M ot bakgrund av ovanstående anser jag det vara viktigt att åtgärder 
vidtas för planering av ett forskningsprojekt rörande kvänernas kultur, 
där forskningsuppgifterna dels gäller dokum entation av den traditionella 
kulturen, och dels gäller analys av kvänernas kulturella förändringssitua- 
tion och relationer till det omgivande samhällets kultur.

Uppsala den 4 april 1979

A nita Jacobson-W idding

Linköpings universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 23 februari 
1979 förklarat sig avstå från att yttra sig i anledning av m edlem sför
slaget.

Lund universitet, humanistiska fakultetsnämnden:

De etniska m inoriteternas situation har på senare år aktualiserats i 
skilda sammanhang. D et är viktigt att därvid inte glöm m a att det sedan 
långt tillbaka finns sådana m inoriteter i N orden. Till dessa hör bland 
annat kvänerna i Nordnorge. Vissa uppgifter tyder på att denna befolk
ningsgrupp blivit starkt decimerad på senare år. Hum anistiska fakultets
näm nden anser det angeläget att resurser ställs till förfogande för u t
forskning av sådana m inoriteters kultur och språk. N äm nden anser det 
vara en gemensam nordisk angelägenhet att m an innan det kan bli för
sent u tarbetar en plan för utforskning av den kulturella och språkliga

9— 790328. Nordiska rådet. Supplementband
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situationen i Finnm arken och ej begränsar insatsen att endast om fatta 
kvänerna. N äm nden vill för sin del gärna se att ett sam nordiskt projekt 
kom m er till stånd. D etta bör förankras vid de universitet och institu
tioner som har N ordkalotten som ett särskilt forskningsfält, d. v. s. 
främ st Uleåborg i Finland, Trom sö och K autokeino i N orge sam t Umeå 
i Sverige. E tt sådant projekt innebär stora möjligheter för tvärvetenskap
ligt sam arbete mellan etnologer, historiker och lingvister.

Lund den 3 april 1979

Birger Bergh
Vanja Hansson

Göteborgs universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 26 mars 
1979 förklarat sig avstå från att yttra sig i anledning av m edlem sför
slaget.

U m eå universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 5 april 1979 för
klarat sig instämma i humanistiska fakultetens yttrande av den 4 april 
1979 (se nedan).

U m eå universitet, humanistiska fakulteten, fakultetsnämnden:

De nordnorska kvänernas kultur bör ses i ett större sammanhang. 
Deras dialekt ingår i de nordfinska dialekterna, och mycket i deras kul
turarv kan bara förstås m ot finsk bakgrund. Deras kultur måste emel
lertid även ses som en del av den ”ishavs” -kultur, som vi finner vid 
kusten i Nordnorge.

Som fram går av det ovan sagda, torde forskningarna rörande de nord
norska kvänerna i första hand böra genom föras av institutioner i N ord
norge och Finland.

Med dessa kom m entarer instäm m er fakultetsnäm nden i förslaget att 
N ordiska rådet bör rekom m endera N ordiska m inisterrådet att uppgöra 
en plan för utforskning och insamlande av den kvänska kultur- och 
språktraditionen i Nordnorge.

Folke Nordström
Svante Lampa

U m eå den 4 april 1979
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Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet (HSFR):

Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet (HSFR) vill —  
med anledning av medlem sförslaget att en plan för utforskning och in
samlande av den kvänska kultur- och språktraditionen i N ordnorge bör 
uppgöras och verkställas —  anföra följande.

Kvänernas kultur och språk i N ordnorge synes vara ett angeläget 
forskningsområde sett ur nordskandinavisk aspekt. M ycket talar för att 
det inom denna speciella kultursektor finns hittills outforskat material, 
som kan belysa vissa historiska skeenden, vilka vi i dag inte kan för
klara.

1 medlemsförslaget anförs att ”invandringen från de nordliga delarna 
av Finland och från Tornedalen till de nordnorska om rådena började
redan under första hälften av 17 0 0 -ta le t------------Kvänernas historia
torde vara långt m er om fattande och ha långt högre ålder i Nordnorge 
än knappa 300 år. Arkivaliskt m aterial från 1700-talets förra hälft talar 
för detta, liksom sådana urgam la ortnam n som Qvenangen i Nordnorge.

Sammanfattningsvis anser HSFR att det för nordeuropeisk etnologisk, 
historisk och arkeologisk forskning vore angeläget att kvänernas kultur 
kom i blickpunkten. Även kvänernas språk bör belysas, varvid ortnam 
nen särskilt bör granskas.

Stockholm den 12 mars 1979

För humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet 

Erik Lönnroth
Kerstin Sönnerlind

Landsarkivet i Härnösand:

A tt utforska kvänernas kultur och språk innebär viktiga och spän
nande forskningsuppgifter. Samuli Onnela, arkivarie vid landsarkivet i 
Uleåborg, har i en uppsats, Om geografisk rörlighet i norra Finland på 
1600- och 1700-talen (Nordisk lokalhistoria, M ötesrapport 2, 1978), bl. a. 
kommit in på utvandringen av finnar till norra Norge. O nnela under
stryker betydelsen av specialundersökningar inom detta fält och över 
huvud taget av en intensifierad migrationsforskning rörande hela nord- 
kalottom rådet, en forskning som förutsätter nordiskt samarbete. —  I 
sitt arbete, F rån  Tornedalen till N ordnorge (1959), har Emil Grym  
skildrat ifrågavarande em igration från försam lingarna med finsktalande 
befolkning i N orrbottens län.

I landsarkivet förvaras bl. a. källm aterial —  delvis använt av Grym  —  
med vars hjälp det i viss utsträckning bör gå att kvantitativt bestäm ma
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emigrationens om fattning till N ordnorge (Vadsö, A lten etc.) från  för
samlingarna på svenska sidan av Torne älv (Nedertorneå, K arl Gustav, 
Hietaniemi, Övertorneå m. fl.). 1800-talets utflyttningslängder i kyrko
arkiven ger en bild av cn tidvis ganska om fattande em igration från  detta 
om råde till det norska kustlandet i norr. Även annat material, t. ex. 
flyttningsattester och passhandlingar, kom pletterar bilden av denna 
m igrationsrörelse och motiven för den.

Arkivinstitutioner som för N ordkalottens del i första hand skulle kom 
ma att beröras av ett sam arbete när det gäller kvänprojektet är följande:

Statsarkivkontoret i Trom sø, vars distrikt om fattar Trom s och F inn
m ark fylker,

Landsarkivet i Uleåborg —  Oulun m aakunta-arkisto —  vars distrikt 
om fattar Lapplands och Uleåborgs län samt

Landsarkivet i H ärnösand, vars distrikt om fattar N orrland utom Jäm t
lands län.

D et är vidare möjligt att Dem ografiska databasen i H aparanda eller 
den av landsarkivet adm inistrerade registreringsbasen i Ramsele skulle 
kunna utföra excerperings- och registreringsuppgifter i anslutning till 
forskningsprojektet.

Ett närm are samarbete mellan de arkivinstitutioner som har N ordka
lotten som verksamhetsområde har tidigare diskuterats arkivfolk emel
lan —  mycket inform ellt —  med chefen för statsarkivkontoret i Tromsø, 
Arvid Lohne, som initiativtagare. Landsarkivet i H ärnösand har därvid 
ansett som en angelägen arbetsuppgift för berörda arkivinstitutioner att 
sammanställa och publicera en översikt över källm aterialet till N ord 
kalottens historia samt utväxla kopior, i form  av papperskopior eller 
mikrofilm, av väsentligt arkivmaterial.

Landsarkivet förde hösten 1977 dessa tankar om sam arbete vidare till 
länsstyrelsen i N orrbottens län, i första hand för att därifrån erhålla me
del att täcka kostnaderna för ett inledande sam m anträde med represen
tanter för de tre ovan näm nda arkivinstitutionerna sam t för två efter
följande arbetsgruppssam m anträden. Förslaget fick inledningsvis ett po
sitivt gensvar, men länsstyrelsen har senare meddelat att den ej ansett 
sig kunna anslå medel till denna verksamhet.

H ärnösand den 30 m ars 1979

Jöran Wibling

Nordiska museet:

N ordiska museet finner det angeläget att det i N orden sker en doku
m entation av de befintliga —  såväl inhemska som utländska —  m inori
teterna i N orden och att dessa etniska minoriteters kulturella villkor i 
möjligaste m ån förbättras. F ör N ordkalottens del utgör kvänerna en
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sådan etnisk minoritet, vars kultur i högsta grad är av intresse och av 
betydelse. N ordiska museet önskar härm ed klart m arkera sin positiva 
inställning till N ordiska rådets förslag om forskning om och stöd för 
kvänernas kultur.

Stockholm den 2 maj 1979

N ordiska museet 

Sune Zachrisson

Länsstyrelsen i Norrbottens län:

M edlemsförslaget aktualiserar en synnerligen väsentlig samarbetsfrå- 
ga på N ordkalotten. K vänkulturen i N ordnorge har på ett glädjande 
sätt uppm ärksam m ats under senare år. D etta ligger helt i linje med det 
nordiska samarbetets praktiska anpassning till olika regioner i Norden. 
Av många skäl är Nordkalotten en nordisk region, där sam arbetet över 
riksgränscrna har både gam mal historisk hävd och fram tidsinriktad 
aktualitet.

I medlemsförslaget erinras om att utvandringen av finskspråkiga från 
norra Finland och norra Sverige fick betydande om fattning redan i 
början av 1700-talet. Ishavskusten hade under långa tider, inte minst 
under nödåren på 1800-talet, möjlighet att ta  em ot en del av befolk
ningsöverskottet från Bottenvikens uppland, dvs. från norra N orrbotten 
och delar av nuvarande Lapplands län. I kopparverket i K åfjord, som 
påbörjade sin verksamhet 1833, var så småningom arbetsstyrkan till 
övervägande del finskspråkig. Genom arbetarnas egna insatser grundade 
man där en finskspråkig skola som gav invandrarnas barn möjlighet att 
förkovra sig i sitt finska modersmål.

I mitten på 1840-talet kom den læstadianska väckelsen till Finnm ark 
närm ast från Karesuando. D etta förstärkte finska språkets ställning. 
Predikospråket bland læstadianerna har i stor utsträckning varit det 
finska språket och endast undantagsvis samiska.

Predikningarna har tolkats till norska och svenska och predikanterna 
har först under senare årtionden börjat använda svenska och norska som 
predikospråk. A lltjäm t gäller att finska språket är det ledande prediko
språket inom Iaestadianismen.

M ot denna bakgrund är det naturligt att finska språket fick ett bety
dande fotfäste också i N ordnorge i anslutning till invandringen från 
finskspråkiga delar av nuvarande N ordkalotten. Varken skolförhållan- 
denas utform ning eller m änniskornas egna önskemål aktualiserade någon 
profan kulturaktivitet på finskspråkig grund i Nordnorge. Förhållandet 
var ju  enahanda för de finskspråkigas vidkomm ande i Nordsverige ända 
till tiden efter det andra världskriget. M otståndet mot till och med fri
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villig undervisning i fortsättningsskolorna i Tornedalen, vilket aktualise
rades av statsm akterna i mitten av 1930-talet, var mycket bestäm t också 
bland enbart finskspråkiga. En avgörande förändring härutinnan kan 
skönjas först i slutet av 1950-talet, då det kulturella sam arbetet i T or
nedalen inte minst genom ecklesiastikdepartementets och skolöversty
relsens stöd för en mer vidsynt kulturpolitik gav finska språket en fö r
bättrad  ställning. Enligt skolöverstyrelsens bedöm ning år 1957 kunde 
m an inte längre betrakta detta språk som en stridsfråga mellan Finland 
och Sverige eller mellan finskt och svenskt. I stället borde det betraktas 
som ett medel att ge m änniskorna kulturell service i olika sam m anhang 
på deras eget modersmål. Med all rätt har denna deklaration från skol
överstyrelsen i Sverige betraktats som något av finska språkets M agna 
Charta främ st i Tornedalen, där språkstridigheterna satt sin prägel på 
kulturutbudet ofta till stort men för en eljest självklar m edborgarinfor
m ation och de anspråkslösaste yttringar av andlig odling på icke-religiös 
grundval.

Utvecklingen har under de senaste 20 åren varit påfallande progressiv 
särskilt inom den kulturella sektorn. N ordiska rådets verksamhet har 
utan tvekan varit en mycket kraftigt pådrivande faktor. Även diskussio
nerna om nödvändigheten av ett ekonom iskt sam arbete på N ordkalotten 
har avlägsnat psykologiska hinder inom kulturella och socialpolitiska 
sam arbetsom råden. Tillkomsten av K ulturfonden för Finland och Sve
rige har öppnat praktiska möjligheter att aktualisera och vidareutveckla 
sam arbetet genom språkkurser, genom teater, genom bokutgivning och 
översättningsverksamhet samt samverkan mellan adm inistrativa m yndig
heter samt ideella och fackliga organisationer. F ör N ordkalotten fram 
står i detta sammanhang språkkurserna i finska för svenskar och andra 
skandinaver i Rovaniemi, Jyväskylä och Tam m erfors som utom ordent
ligt betydelsefulla landvinningar. En växelverkan har uppnåtts genom 
att sedan början av 1970-taIct språkkurser i svenska för finländare an
ordnas årligen på Fram näs folkhögskola i Öjebyn. Sedan fem år tillbaka 
anordnas på denna folkhögskola parallellt med kursen för finländare en 
språkkurs i svenska för islänningar. Sommaren 1978 anordnades en kurs 
i isländska språket och isländsk kultur på Skålholts folkhögskola i Is
land för nordkalottingar från Finland, N orge och Sverige.

Erfarenheten har visat att skall man ha ett långsiktigt kulturellt sam
arbete över riksgränserna, så fram står studier i grannlandets språk som 
en praktisk och överlägsen väg in i det andra landets kulturella och so
ciala värld, dvs. till förståelse för människornas nationella och därm ed 
också kulturella egenart. Språket är nämligen nyckeln till praktiskt taget 
alla sektorer i det andra landets sociala och kulturella liv.

W et har visat sig att med språkstudier som grund är det förhållande
vis lätt att ta  upp sam arbetet inom musik, teater, regionalpolitik, m iljö
vård, bokutgivning på grannlandsspråken osv. D ärför bör språkstudier
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na i ett breddat nordkalottsam arbete ges en mycket hög prioritet. Det 
är viktigt att ättlingar till finska invandrare i N ordnorge, vilka ännu kan 
uttrycka sig någorlunda på finska språket, ges möjlighet att förkovra sig 
i detta språk genom språkkurser förlagda även till Finland. Sådana 
språkstudier skulle med fördel kunna ordnas genom deltagande i de här 
tidigare näm nda språkkurserna i Rovaniemi, Jyväskylä och Tam m er
fors. D etta förutsätter endast att medel till stipendier ställs till förfo
gande för kursdeltagarna. Hittills har finskspråkiga i N orge inte haft 
samma förm åner i detta hänseende som svenskarna eller finländarna, 
beroende på att knappast någon i N orge bevakat de finskspråkiga in
tressena i detta sammanhang. D et vore högeligen önskvärt att denna 
fråga löstes på sam nordisk basis genom att N ordiska kultursekretariatet 
skulle tilldela medel till en N ordkalottens kulturbudget, som skulle kom
pletteras med anslag från olika nationella källor t. ex. riksanslag samt 
fylkeskom m unala/landstingskom m unala och kom m unala anslag. Enligt 
vår bedömning har N ordiska m inisterrådet under de senaste fyra— fem 
åren funnit en fram gångsrik väg för regionalpolitiskt samarbete på 
Nordkalotten. Det regionala samarbetets betydelse just inom denna re
gion har i år kraftigt understrukits av N ordiska rådet vid dess session i 
Stockholm.

Det råder ingen tvekan om att den påtagliga effektivitet och m ål
medvetenhet, som nu utm ärker det regionalpolitiska sam arbetet på 
Nordkalotten, är cn följd av att Nordkalottkom m ittén förfogar över en 
egen budget. D et vore lika naturligt att en speciell kulturbudget in rätta
des för N ordkalotten och adm inistrerades genom N ordkalottkom m ittén 
efter samma principer som nu tillämpas för de regionalpolitiska frå
gorna.

På den vägen skulle även de finskspråkiga, dvs. de kvänska, kultur
traditionerna kunna vårdas och utvecklas på ett naturligt sätt. Enligt 
vår mening förutsätter de finskspråkiga kulturaktiviteterna i Nordnorge 
en växelverkan över riksgränserna med finskspråkigheten främ st i F in
land men också i Sverige. Det genuina finska språket som var fast för
ankrat i gången tid både i fråga om ordförråd och uttryckssätt och som 
i tiden låg närm are Mikael Agricola än Aleksis Kivi har ingenstans på 
N ordkalotten eller över huvud taget inom det finskspråkiga om rådet 
bevarats så opåverkat som i norska Finnm ark. A tt tillvarata denna kle
nod och göra dess bärare än m er delaktiga av finska språkets mer sen
tida litterära skatter fram står inte som en intern norsk angelägenhet 
utan är förvisso en samnordisk uppgift för dem som har ansvaret för 
N ordkalottens utveckling och förkovran. I detta sam m anhang vill läns
styrelsen peka på det stora värde som översättningen av finskspråkig 
litteratur till svenska eller norska kan ha ur samfälld nordisk kultursyn
punkt. Den finländske folklivsforskaren Samuli Paulaharju skrev redan 
på 1920-talet flera bem ärkta verk som belyste bl. a. invandringen till
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norska Finnm ark. Först under 1970-talet har de främ sta av Paulaharjus 
skrifter blivit tillgängliga för norrm ännen. Översättningen av nordka- 
lo ttlitteratur har varit allvarligt försum m ad och det är först nu de första 
blygsamma ansatserna i dessa strävanden kunnat förverkligas genom 
översättning av Paulaharjus och Väinö katajas skrifter. D et vore natu r
ligt att också utgivning av böcker skulle göras till ett sam arbetsprojekt 
på N ordkalotten.

Enligt länsstyrelsens uppfattning har under 1970-talet något av en 
islossning kunnat noteras i N ordnorge till förm ån för finska språket och 
kulturaktiviteter på finskspråkig grund. I medlemsförslaget pekas på de 
m ålm edvetna insatser som gjorts inom skolväsendet och bl. a. genom 
Vadsö bibliotek. Dessa reform er bör kunna ge en god grund för y tter
ligare expansion i medlemsförslagets anda. Länsstyrelsen tro r sig ha en 
mångårig erfarenhet av minoritetspolitiska spörsmål på N ordkalotten. 
Om m an inom rimlig tid och med relativt begränsade resurser skall 
kunna befräm ja en kulturell pånyttfödelse på finskspråkig grund hos 
N ordnorges kväner, så bör man snarast möjligt aktualisera konkreta pro
jekt i ett utvecklat kulturellt samarbete över riksgränserna på N ordka
lotten. Lämpligast borde en inventering redan från början inriktas just 
på konkreta projekt, där språkstudierna måste ges högsta prioritet. Det 
är inte heller svårt att enas om andra projekt, men dessas realiserande 
kräver i första hand ekonomiska resurser och ett förhållandevis lä ttfa tt
ligt handlingsprogram som bör vägleda inte bara regionala organ utan 
också nationella riksorgan och gem ensamma nordiska samarbetsorgan, 
fram för allt m inisterrådet och kultursekretariatet i Köpenhamn.

Länsstyrelsen tillstyrker medlemsförslaget men avråder att frågan görs 
till förem ål för en tidskrävande inventering där fram åtsyftande offen
sivanda och konkret projektutform ning kan lysa med sin frånvaro. Att 
utforska och insamla element i den kvänska kultur- och språktraditionen 
kan bli en steril kulturuppgift, om inte verksamheten genomsyras av in
tresse och inspiration för de enskilda m änniskornas möjlighet att på 
finskspråkig grund uppnå nya mål inom ramen för sitt naturliga själv
förverkligande. Det är därför lovvärt att man genom ett fram åtriktat 
program  och rimlig resurstilldelning söker avvärja att m an ham nar på 
den kyrkogård, varifrån någon uppståndelse inte är att vänta, något 
som tyvärr inte är helt ovanligt i internationellt samarbete.

Länsstyrelsen vill fästa uppm ärksam heten på att tillvaratagandet och 
utvecklandet av de kvänska/finskspråkiga kulturtraditionerna knappast 
kan förläggas till det nordiska sameinstitutet i Kautokeino. D etta insti
tut har utom ordentligt betydelsefulla arbetsuppgifter som bygger på 
samiska kulturtraditioner och den därtill hörande urgam la nomadismen. 
Enligt länsstyrelsens uppfattning har det varit m indre ändamålsenligt 
när m an ibland redovisat nordiska anslag till sameinstitutet som allm än
na kulturanslag till N ordkalotten. Stödet till N ordkalottens allm änna
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kulturella aktiviteter har därigenom fram stått som generösare än vad 
det i verkligheten varit. Länsstyrelsen gjorde 1977 en approxim ativ be
räkning av kultursekretariatets stöd till samer och icke-samer på N ord
kalotten under de sex närm ast föregående åren. Analysen visade att sa- 
m erna under denna tid få tt ungefär 190 danska kronor per capita, m e
dan icke-samer fått stöd med omkring 4,15 danska kronor per nord- 
kalotting.

Enligt länsstyrelsens uppfattning måste de nordiska institutionerna ha 
direkta kontakter med en region som N ordkalotten. Sådan kontakt fö
religger och utvecklas nu fortlöpande mellan m inisterrådsekretariatet i 
Oslo och N ordkalotten. Även N ordiska investeringsbanken har ägnat 
uppm ärksam het åt sam arbetet med N ordkalotten. A llra viktigast är 
emellertid att kulturadm inistrativa kontakter mellan nordiska institu
tioner och N ordkalotten utvecklas genom samarbete med N ordkalott- 
kom m ittén och med det särskilda sam arbetsorgan som håller på att 
etableras på N ordkalotten. D et har visat sig att Föreningarna N ordens 
Förbund och Föreningarna N orden kan verka i skilda sammanhang 
över riksgränserna, m en för regionalt avgränsade sam arbetsuppgifter 
erfordras på N ordkalotten sådana organ där också m edborgarinflytan- 
det kan göra sig gällande. D et sam arbetsorgan som nu diskuteras för 
N ordkalottens vidkom m ande skulle inrym m a företrädare för m edbor
gerliga organisationer sam t statligt regional, fylkeskom m unal/lands- 
tingskommunal och kom m unal representation. D etta samarbetsorgan 
är avsett att ge balans åt den utbyggda nordiska adm inistration som 
t. ex. N ordkalottkom m ittén och N Ä RP representerar.

Befolkningens önskemål om olika slag av aktiviteter skulle kunna be
handlas i det särskilda sam arbetsorganet för N ordkalotten m edan om 
fattningen av nordiska resurser för kulturellt sam arbete på N ordkalotten 
skulle kunna fastställas av N ordiska ministerrådet. Inom  denna ram 
skulle N ordkalottkom m ittén om besörja en prioritering av projekten, 
självfallet efter sam råd med företrädare för regionen t. ex i form  av en 
särskild beredningsgrupp.

N ordkalotten är utan tvekan ett känsligt om råde i internationell m e
ning. Enligt vår uppfattning betraktar m an i huvudstäderna N ordkalot
ten många gånger som en region som i passivitet avbidar vilka storpo
litiska beslut världsm akterna kan kom m a att fatta av betydelse för detta 
område. För oss på N ordkalotten fram står em ellertid denna region inte 
bara som ett avspänningsfält mellan öst och väst utan också som en 
broförbindelse som förenar dessa båda väderstreck på ett sätt som ska
par både förtröstan och tillförsikt. N ordkalotten får därför inte bli ett 
vakuum. E tt vakuum skapar likgiltighet hos N ordkalottens eget folk och 
bristande respekt hos utomstående. Livaktighet och målm edvetenhet i 
kulturell och ekonomisk mening är en naturlig nordisk uppgift i en p ro
gressiv politik för N ordkalotten och på N ordkalotten. M edlemsförslaget
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kan ses i detta perspektiv väl så mycket som ett uttryck för aktuella 
sam arbetsm öjligheter inom  den kulturella sektorn på N ordkalotten. F ö r
slaget syftar nämligen otvetydigt till ökad förståelse och utvecklat sam
förstånd mellan m änniskor på olika sidor om riksgränserna.

Luleå den 2 maj 1979

R. Lassinantti
Per-Erik Svensson

Svenska komm unförbundet har i skrivelse den 27 april 1979 förklarat 
sig avstå från att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

N äm nden för dialekt- och ortnamnsarkiven samt svenskt visarkiv 
(D O V  A-nämnden):

------------anser att kvänernas kultur och språk i N ordnorge är ett an
geläget forskningsområde från nordskandinavisk synpunkt och tillstyr
ker att en plan för utforskning och insamlande av den kvänska kultur- 
och språktraditionen i N ordnorge utarbetas och verkställs.

Stockholm den 12 m ars 1979

F ö r DOVA-näm nden

Kerstin Sönnerlind

Västerbottens museum:

------------meddela att forskningsprojektet på den svenska sidan n är
mast berör N orrbottens län, ej Västerbottens. F rån  Västerbottens m u
seums sida vill dock undertecknad fram hålla att alla kulturhistoriska 
forskningsprojekt som syftar till att klarlägga etniska förhållanden, folk
rörelser och bosättningshistoria inom övre N orrland också om edelbart 
är av stor betydelse för oss, och vill därför gärna tillstyrka att projektet 
organiseras och ges ekonomiska resurser.

Katarina Ågren

Um eå den 2 april 1979
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Norrbottens museum:

Frågan om kvänernas kultur och språk i N ordnorge utgör ett intres
sant kapitel i N ordkalottens historia. Av främ st näringsekonom iska skäl 
har nämligen skett en avsevärd utflyttning från  norra Finland och Sve
rige. E tt sådant forskningsobjekt kom m er därm ed också a tt få en uttalad 
internordisk karaktär.

Kvänernas historia utgör dock bara ett exempel på dokum entations
objekt och forskning på N ordkalotten. A ndra exempel kan vara handel 
och flyttning mellan norska kusten och svensk fjälirandbebyggelse under 
1800-talet och senare, flyttning från Finland till svenska Tornedalen 
och M alm fälten under och efter andra världskriget, læstadianismens 
socioekonomiska roll inom de olika nordkalottländerna och inom skilda 
lokalsamällen samt slutligen de relativt nyöppnade mellanriksvägarnas 
betydelse för kulturspridning och lokalekonomi.

N äm nda äm nen utgör endast exempel på projekt av nutidskaraktär. 
Väsentligt är att här betona att hitintills har i stort sett saknats en för 
de tre länderna gemensam humanistisk forskning, möjligen med undan
tag för sameforskning. I sam m anhanget kan näm nas, att sedan 1966 
förekom m er ett internordiskt projekt, det s. k. N ordkalottm useet, u r
sprungligen bedrivet av m useerna i Luleå, Trom sø och Uleåborg. D etta 
arbete, som finansierats av Nordisk kulturfond, avser dock endast ut- 
ställningsproduktion och -distribution. F rågan om kvänerna utgör i ett 
sådant sam m anhang ett intressant exempel på internordiskt forsknings
samarbete.

Sammanfattningsvis finner N orrbottens museum att behovet av forsk
ning om kvänerna kan verifieras. D etta projekt bör dock få utgöra en
dast ett exempel på fram tida gem ensamma forskningsinsatser på N ord
kalotten.

Luleå den 23 april 1979

Kjell Lundholm  
Tf. landsantikvarie
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om enhetliga regler inom  N orden iö r användning av akupunktur

(Väckt av Petter Savola)

B IL A G A  1

Y ttranden  över medlemsförslaget

Nordisk Federation for medicinsk Undervisning:

Federationens styrelse takker for muligheden for at ytre sig om for
slaget, der gælder ensartede regler for anvendelse af akupunktur i N or
den. Im idlertid ønsker styrelsen ikke at udtale sig i den aktuelle sag, med 
henvisning til, at Federationens virksomhed udelukkende tager sigte på 
forhold, der har med lægeuddannelsen i N orden at gøre.

Å rh u s , d en  4. m a r ts  1979

Jørgen Nystrup  
Generalsekretær

Nordiska samarbetsnämnden för medicinsk forskning (NOS-M ):

NOS-M  anser att användningen av akupunktur och även andra m ot
svarande behandlingsterapier i första hand bör utredas på nationell nivå 
varefter åtgärder på nordisk nivå kunde övervägas. D et kan näm nas att 
bl. a. statens medicinska kommission (SF) påbörjat ett utredningsarbete 
om användningen av och forskningen om olika behandlingsterapier; u t
redningen torde vara färdig hösten 1979.

Pia Rosenqvist 
Sekreterare

Helsingfors den 29 juni 1979
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Sykepieiernes samarbeid i Norden:

Vi har imidlertid funnet det hensiktmessig å oversende hver enkelt 
uttalelse fra SSNs medlemsorganisasjoner.

Vedlagt følger uttalelser fra  Dansk Sygeplejeråd, Finlands sjukskö- 
terskeförbund, H jürkrunarfélag Islands, N orsk sykepleierforbund og 
Svensk sjuksköterskeförening (se nedari).

Oslo, 5. april 1979

Sykepleiernes samarbeid i N orden

M arit Helgerud  
Sekretær

D a n m a r k

Indenrigsministeriet:

Justitsministeriet er samtidig anm odet om at afgive eventuelle be
mærkninger vedrørende forslaget til indenrigsministeriet.

I skrivelse af 22. februar 1979 har justitsministeriet herefter meddelt, 
at man derfra ikke har bem ærkninger til medlemsförslaget.

Sagen har af indenrigsministeriet været forelagt sundhedsstyrelsen, 
som i skrivelse af 13. februar 1979 har meddelt, ” at sundhedsstyrelsen 
ikke kan anbefale forslaget om nedsættelse af en fællesnordisk arbejds
gruppe til at udrede de medicinske behandlingsmuligheder, som aku
punktur m åtte frembyde, og m ed henblik på en nordisk koordination af 
gældende regler for så vidt angår behandling etc.

Akupunkturs anvendelse her i landet er efter de retsafgørelser, der 
i øvrigt er indenrigsministeriet bekendt, forbeholdt læger, eventuelt tand
læger, og sker således under lægelovens (tandlægelovens) ansvarsbestem- 
melser.

Obligatorisk undervisning i akupunktur indgår, så vidt sundhedssty
relsen bekendt, ikke i det danske lægestudium” .

Indenrigsministeriet kan henholde sig til den af sundhedsstyrelsen 
afgivne udtalelse.

P. m. v.
E. b.

P. Thor nit

København, den 6 . marts 1979
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I denne anledning kan det meddeles, at der gælder følgende regler for 
tilskud fra den offentlige sygesikring til akupunkturbehandling:

I. Gruppe 1-sikrede kan kun få foretaget akupunkturbehandling hos 
den valgte læge, som kun kan beregne sig konsultationstakst herfor.

II. Gruppe 2-sikrede
a) Hos alment praktiserende læge: Der kan kun ydes tilskud som til 

almindelig lægehjælp efter konsultationstakst (for tiden kr. 42,40 pr. 
konsultation).

b) H os speciallæge: D er kan ydes tilskud som til almindelig læge
hjælp (for tiden kr. 42,40 pr. konsultation), idet speciallægen i denne 
henseende anses for at udføre almen lægehjælp.

København, den 10. april 1979

P. u. V.

E. b.
Ole Rasmussen

D en alm indelige danske Lægeforening hänvisar i skrivelse den 3 
april 1979 till yttrande av den 28 mars 1979 från H ygiejnekom iteen  
(se nedan).

D en alm indelige danske Lægeforening, Hygiejnekom iteen:

Hygiejnekomiteen kan anbefale forslaget. Hygiejnekomiteen ønsker 
ikke at fremsætte udtalelser om forslaget eller stille supplerende oplys
ninger til rådighed.

Hygiejnekomiteen finder det i øvrigt meget nyttigt, at problem kredsen 
omkring akupunktur undersøges og behandles på internordisk plan.

København, den 28. marts 1979

P. k. v.
E. b.

M ichael Hart Hansen

Dansk Sygeplejeråd:

På baggrund heraf skal det herved meddeles, at D ansk Sygeplejeråd 
kan gå ind for det af Nordisk Råd stillede forslag om nedsættelse af en 
fællesnordisk arbejdsgruppe, der skal udrede de medicinske behand
lingsmuligheder, som akupunktur kan tilbyde. Dansk Sygeplejeråd finder
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ligeledes, at man skal søge udarbejdet ens bestemmelser i de nordiske 
lande vedrørende akupunkturbehandling.

København, den 20. februar 1979.

F or Dansk Sygeplejeråd

Kirsten Stallknecht 
F o rm an d

Eva H olm  Christensen 
Sekretaria tschef

Dansk Tandlægeforening:

-------------kopier af en udtalelse (se Bihang) afgivet af tandlæge, ad
junkt, lie. odont. M erete Bakke, Københavns Tandlægehøjskole, og tand
læge, undervisningsassistent Lene Børglum Jensen, Å rhus Tandlæge
højskole, idet bemærkes, at Dansk Tandlægeforening i det hele kan 
henholde sig til denne udtalelse.

København, den 23. marts 1979

F or Dansk Tandlægeforening

Jesper Grønlund  
Sekretariatschef, tandlæ ge

J. Soetmann  
K ontorchef

B l H A N  G

Ensartede regler i Norden for anvendelse af akupunktur

U ndertegnede er enig med forslagsstilleren (Petter Savola, Helsing
fors) i:

at akupunkturs virkningsmekanisme endnu ikke fuldt ud er klarlagt, 
at yderligere forskning på dette om råde er nødvendig, 
at akupunkturbehandling formentlig alene bør betragtes som sympto

matisk terapi,
at det vil være en fordel, om der i de nordiske lande fandtes ensartede 

regler for anvendelsen af akupunktur, og
at tandlæger på lige fod med læger vil kunne anvende akupunktur 

sv. t. forholdene i Finland.
Inden for odontologien har man søgt at udnytte akupunkturs analge- 

tiske effekt i forbindelse med ekstraktioner, kavitets- og kronepræpara- 
tioner, subgingival depuration og endodontiske indgreb på vitale pulpae. 
Ud fra en kritisk analyse af rapporter fra  U.S.A. og E uropa sam t egne 
forsøg kan konkluderes, a t akupunktur har en vis analgetisk effekt. Den 
opnåede analgesi er dog næppe stor nok til m ed fordel at kunne anvendes 
ved almindelige odontologiske rutineindgreb. De analgesiformer, dansk 
tandlægepraksis idag råder over, vil således være at foretrække.
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Et anvendelsesområde inden for odontologien, hvor akupunktur og 
akupunkturlignende stimulation formentlig vil kunne gøre sig gældende, 
er imidlertid den symptomatiske terapi af spændingshovedpine, muskel
sm erter i forbindelse med fejlfunktioner i tyggeapparatet og hos migræ- 
nikere samt ved enkelte form er for atypiske ansigtssmerter. Hos en 
stor del af disse patienter har akupunktur vist sig at have en gunstig 
effekt karakteriseret ved ophør eller reduktion af smertene.

P atienter med hoved- og ansigtssmerter søger ofte tandlæge enten 
på eget initiativ eller efter lægehenvisning. Denne patientgruppe behand
les således allerede i tandlægelig regie, overvejende med fysiurgisk terapi 
som varme, blokader, muskeltræning, bidstabilisering m. m. A kupunktur 
og akupunkturlignende stimulation hører derfor naturligt ind under 
disse behandlingsmuligheder. D et er vigtigt at pointere, at akupunktur i 
lighed med andre af disse terapeutiske m etoder først kan komme på 
tale, når patienten har gennemgået en omhyggelig odontologisk under
søgelse og diagnostik, hvor m an har sikret sig, evt. gennem kontakt med 
patientens læge, a t der ikke findes nogen ubehandlet generel årsag til 
patientens symptomer.

Et andet anvendelsesområde inden for odontologien, der i øjeblikket 
forskes i, er den akupunkturlignende transkutane nervestimulations (TNS) 
effekt over for hovedsagelig traum atisk betingede neurogene smerter. D et 
er imidlertid endnu ikke muligt at vurdere, om m etoden vil få praktisk 
betydning inden for dette felt.

F or yderligere oplysninger henvises til vedlagte litteraturfortegnelse 
over danske odontologiske arbejder om emnet.

København og Århus, den 27. februar 1979

M erete Bakke 
ad junkt, lie. odont.

Institu t fo r B idfunktionslæ re 
K øbenhavns Tandlæ gehøjskole

Lene Børglum Jensen 
tandlæ ge, undervisningsass.

Institu t fo r B idfunktion 
Å rhus Tandlæ gehøjskole

F i n l a n d

Social- och hälsovårdsministeriet hänvisar i skrivelse den 24 april 1979 
till yttrande från medicinalstyrelsen av den 15 februari 1979 (se nedan).

Folkpensionsanstaltcn:

Medicinalstyrelsen konstaterade år 1975 i ett cirkulär, att akupunktur- 
behandlingen endast bör anses som en m etod för behandling av sym
tom, till dess att dess verkningsm ekanismer har blivit klarlagda. Inne
varande år har medicinalstyrelsen tillsatt en arbetsgrupp med uppgift 
att kartlägga det nuvarande kunskapsläget när det gäller akupunktur, 
hur man kunde utveckla forskningen rörande detta äm ne och vilka för
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utsättningar det finns att nyttiggöra akupunkturbehandling inom folk
hälsoarbetet. A rbetsgruppen bör fullgöra sitt uppdrag före årets slut.

Inom  folkpensionsanstaltens socialmedicinska delegation behandlades 
frågan om akupunktur och m öjligheterna att med stöd av sjukförsäk
ringslagen få ersättning för densamm a senast år 1976 utgående från  u t
låtanden som inhäm tats av landets medicinska fakulteter. Delegationen 
var då enig om att akupunktur inte kunde rekom m enderas som en vård
form, för vilken i sjukförsäkringslagen förutsatt ersättning kunde utges. 
De medicinska fakulteterna anförde i sina utlåtanden bl. a. att det vore 
viktigt att organisera ett särskilt forskningsprogram  för klarläggande av 
grunderna för akupunkturbehandling och av behandlingens kontrollera
de kliniska effekt.

Folkpensionsanstalten anser, a tt undersökningar för utredande av 
akupunkturbehandlingens medicinska verkningssätt och terapeutiska be
tydelse är av nöden. Dessa frågor kan säkerligen klarläggas ännu effek
tivare och mångsidigare genom en sam nordisk utredning än inom ram en 
för ett enda lands verksamhet. U tgående från resultaten av dessa under
sökningar är det även lättare att bedöm a m öjligheterna att förenhetliga 
bestäm melserna i de olika nordiska länderna rörande akupunkturbehand
ling.

Helsingfors den 10 april 1979

Jaakko Pajula
G enera ld irek tö r

H. J. Rinne 
M edicinalråd

Helsingfors universitet:1

Enligt Helsingfors universitets uppfattning utgör akupunkturen en be
handlingsmetod bland m ånga andra, vars indikationer enligt den väster
ländska medicinen inte definitivt klarlagts. Både den teoretiska och kli
niska forskningen angående akupunkturen är dock intensiv och åstad
kom m er årligen nya rön för att belysa indikationerna. D ärför finns det 
enligt universitetets uppfattning ingen anledning att ge akupunkturen en 
exceptionell behandling, som kräver speciella föreskrifter och bestäm 
melser, utan endast en behandlingsform, vars värde och indikationer 
fastställes enligt norm albruket på grund av erfarenheter av forskningen 
och praktiken.

Helsingfors den 21 mars 1979

Reino Ryhänen  
P ro rek to r

Jukka Petänen 
Bitr. sekreterare

1 Yttrandet översatt från finska.
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Den i Finland nu rådande situationen vad beträffar akupunkturbe
handling fram går av det medlemsförslag, om vilket utlåtandet avges. 
U tbildning meddelas vid några av våra högskolor, och även tekniskt 
forskningsarbete på om rådet har gjorts i vårt land. M etoden har dock 
inte vunnit fotfäste såsom en norm al behandlingsmetod, och planmässig 
vetenskaplig forskning om densamm a har inte utförts.

Med anledning av ett i riksdagen fram ställt önskemål har m edicinal
styrelsen på social- och hälsovårdsministeriets uppm aning tillsatt en 
arbetsgrupp, som under år 1979 skall u treda också de synpunkter som 
näm nts i medlemsförslaget.

P å basen av ovanstående anser medicinalstyrelsen, att tillsättandet 
av en sam nordisk arbetsgrupp för undersökning av ärendet är behövligt 
först efter det att de viktigaste synpunkterna kartlagts och utretts på 
försorg av den nationella arbetsgruppen.

Helsingfors den 15 februari 1979

E rkki Kivalo  
G enera ld irek tö r

A ntti Marttila 
B yråchef

Ålands landskapsstyrelse:

Akupunkturens plats inom medicinen är -— inte bara i N orden —  
kontroversiell och om debatterad även bland medicinska fackkretsar. 
Bl. a. detta visar, att det ännu är för tidigt att fatta någon slutgiltig 
ståndpunkt till dess plats i den medicinska behandlingen. M ed anled
ning härav borde ett långsiktigt program  för utvecklandet av forsk
ningen rörande akupunkturen, inkluderat noggranna fältstudier, evalue- 
ringar och kostnadsnyttokalkyler fås till stånd. Eftersom  akupunkturen 
härrör från Kina torde även kinesisk expertis vara av nöden.

På basen av det ovannäm nda anser Ålands landskapsstyrelse att det 
först i respektive nordiskt land borde tillsättas en arbetsgrupp med upp
gift att utreda akupunkturens problem  på nationell nivå. E fter detta 
borde en samnordisk utredning verkställas och på basen av denna be
stämmelserna förenhetligas. Av yttersta vikt är likväl, att det i alla etap
per bör ske internationella kontakter, så att inte N orden ” isolerar” sig 
till något ställningstagande som m åhända avviker från resten av Eu-
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ropas, vilket bara skulle leda till en strömning av vårdsökande till 
andra länder, såsom fallet t. ex. m ed Gerovitalbehandlingen.

M arieham n den 3 april 1979

Folke Woivalin 
L an tråd

Lorens Bergh 
L andskapsläkare

Akava r.y.:

Enligt Akava är det väsentligt att frågan om akupunktur utreds på 
nordisk nivå. Akava anser det dock osannolikt att m an skall kunna 
uppnå enhetliga samnordiska regler för användande av akupunktur ef
tersom  m an har så olika ståndpunkter till akupunkturen i de olika nor
diska länderna.

Helsingfors den 20 april 1979

Akava r.y.

S. Apajalahti 
O rdfö rande

Jaakko Kähönen  
U tredningschef

Suomen kunnallisliitto (Finlands kom m unförbund):1

I det inom N ordiska rådet väckta m edlem sförslaget konstateras att 
inställningen till akupunkturen som medicinsk behandlingsm etod va
rierar i de olika nordiska länderna och att sålunda inte heller bestäm 
melserna angående den är enhetliga. I allm änhet har m an i N orden 
strävat till enhetliga bestäm melser i fråga om läkarnas yrkesutövning.

Eftersom  endast begränsade vetenskapliga forskningsresultat om aku- 
punkturvården står till förfogande och eftersom denna behandlings
m etod redan nu används i allt högre grad, vore det skäl att sträva till 
en samnordisk utredning i enlighet med medlemsförslaget. Likaså vore 
det m otiverat att även inom detta delom råde sträva till enhetliga nor
diska bestämmelser.

Finlands kom m unförbunds byrå finner det nu rem itterade m edlem s
förslaget m otiverat och anser de föreslagna åtgärderna ändamålsenliga.

Helsingfors den 12 april 1979

Suomen kunnallisliitto

Pentti Vataja 
A vdelningschef

Aila Lind  
Ju rist

1 Yttrandet översatt från finska.
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Finlands svenska kommunförbund:

Såsom av innehållet i m edlem sförslaget fram går har det i Finlands 
riksdag väckts ett förslag om att tillsätta en arbetsgrupp fö r att u treda 
frågorna kring akupunkturen. D å något resultat av detta initiativ veter
ligen inte tills vidare färdigställts kan frågan om en samordning av be
stäm m elserna om akupunktur i de nordiska länderna anses vara för ti
digt väckt.

Ifall beslutsfattarna i Finland på basen av ovannäm nda utredning be
slutar om legalisering av akupunkturen som en medicinsk behandlings
metod anser förbundets byrå det em ellertid vara viktigt att reglerna för 
akupunkturbehandlingen blir enhetliga i de nordiska länderna.

Helsingfors den 26 april 1979

Finlands svenska kom m unförbund 
K. J. Brunström

Erik N ylund

Finlands sjuksköterskeförbund r.f.:

Finlands sjuksköterskeförbund förenar sig med Petter Savolas förslag 
om att N ordiska rådet skulle tillsätta en arbetsgrupp för att u treda och 
utarbeta enhetliga regler för användning av akupunktur i Norden.

Finlands sjuksköterskeförbund förutsätter, att utgångspunkten för u t
redningsarbetet är principen om att medicinska undersökningar och 
läkarordination alltid bör utgöra grunden för akupunkturbehandling, 
detta för att undvika s. k. kvacksalveri. U nder ovannäm nda förutsätt
ningar kan akupunktur godkännas som en behandlingsmetod, som er
sätts inom ramen för sjukförsäkringssystemet.

Ifall N ordiska rådet tillsätter en arbetsgrupp är det önskvärt, att 
Sjuksköterskors samarbete i N orden ges tillfälle att avge utlåtande i 
frågan också i det skede då arbetsgruppens arbete är avslutat.

Helsingfors den 9 februari 1979

Finlands sjuksköterskeförbund r.f.

Toini Nousiainen  
Ordförande

Liisa Rapeli-Lundell 
A vdelningschef
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I s l a n d  

Hjûkrunarfélag Islands:

I Island har akupunktur icke erkänd status.
Vi anser a tt det skulle vara värdefullt att göra utredning på sam nor

diskt plan om akupunktur med avseende på att kom m a fram  till gem en
sam ståndpunkt om regler för utövandet av denna behandlingsmetod 
och utvecklandet av forskning på området.

Vi tillstyrker tillsättande av samnordisk arbetsgrupp för att utreda 
dessa frågor.

Reykjavik den 29 m ars 1979

För H jukrunarfélag Islands

Svanlaug Ârnadôttir  
Ordförande

N o r g e

Sosialdepartementet:

A kupunktur er til denne tid ikke blitt generelt akseptert som medi- 
sinsk behandlingsmetode her i landet, og det er ikke gitt nærm ere be
stemmelser for så vidt angår akupunkturvirksom het. D et foreligger ikke 
kontrollerte forsøk som kan si noe sikkert om metodens verdi. Man kan 
imidlertid ikke frakjenne akupunktur enhver virkning som analgesi- 
metode, men den praktiske anvendelse synes å være begrenset.

A kupunktur regnes videre ikke som lege-spesialitet her i landet, og 
foreløpig er heller ikke m etoden innført i medisinerstudiet her i Norge. 
M etoden er heller ikke ansett som en slik særskilt behandlingsmåte at en 
høyere takst enn ved vanlig legebehandling kom m er på tale ved refu- 
sjon fra  trygden. F or dette om rådets vedkom mende vises for øvrig ti! 
hva som kommer til u ttrykk i uttalelse fra  Rikstrygdeverket av 19. april 
1979 (se nedan).

N år det gjelder spørsmålet om hvem som kan utøve akupunkturvirk
somhet her i landet, skal bemerkes:

I henhold til lov av 19. juni 1936 om innskrenkning i adgangen for 
den som ikke er norsk læge eller tannlæge, til å ta syke i kur (kvaksal- 
verloven), er visse undersøkelse- og behandlingsm etoder forbudt for 
” ikke-leger” m.v., jfr  lovens § 3. Denne bestemmelse gir forbud mot å 
företa operative inngrep og iverksette fullstendig eller lokal bedøvelse
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for den som ikke er norsk læge eller tannlæge. Slik man her hittil har sett 
det, vil akupunktur som m edfører perforering av huden, m åtte anses 
som et operativt inngrep i lovens forstand.

En ” ikke-leges”-bruk av akupunktur som nevnt, antas således i hen
hold hertil å rammes av lovens bestem m elser.-----------

H ensett til at akupunktur i dag ikke er generelt akseptert som medi- 
sinsk behandlingsmetode her i landet, og siden kjennskapet til og om 
fanget av anvendelsen av m etoden er relativt begrenset, finner Sosial- 
departem entet at det neppe vil være hensiktsmessig å arbeide for sam 
ordnede nordiske bestemmelser for så vidt angår angjeldende virksom- 
het på det nåværende tidspunkt. D ette departem entet viser for øvrig 
til Den norske lægeforenings uttalelse av 2. april 1979 til Nordisk Råd og 
slutter seg stort sett til det som der kom m er til uttrykk.

På bakgrunn av ovenstående vil Sosialdepartem entet for sin del rå til 
at man foreløpig stiller forslaget om en samnordisk utredning av de me- 
disinske behandlingsmuligheter som akupunkturm etoden byr på, og 
mulighetene av like regler innen N orden for anvendelse av akupunktur, 
i bero.

Oslo, 14. mai 1979

Ruth Ryste

Egil Willumsen

Rikstrygdeverket:

A kupunkturbehandling blir i N orge ikke ansett som en medisinsk sett 
alminnelig akseptert metode.

Som et resultat av dette standpunkt, ytes ikke spesiell refusjon ved 
akupunkturbehandling etter gjeldende regler og takster for godtgjørelsa 
av utgifter til legehjelp, fastsatt i medhold av folketrygdlovens § 2-2.

Da en ikke anser akupunktur som en medisinsk behandlingsmetode, 
ytes heller ikke bidrag etter folketrygdlovens § 2-13 til slik behandling.

Imidlertid ytes vanlig konsultasjonstakst for undersøkelse og behand
ling hos lege også ved akupunkturbehandling. Rikstrygdeverket ser det 
slik at trygdeadm inistrasjonen ikke kan utøve faglig tilsyn med legens 
konsultasjonsvirksomhet, men at slikt tilsyn tilligger helsemyndighetene.

Ved konsultasjon hos lege hvor det utføres akupunkturbehandling dek- 
kes reiseutgiftene på vanlig måte etter regler gitt i m edhold av folke
trygdlovens § 2— 6. Dette innebærer at godtgjørelsen i disse tilfelle be
grenses til nærmeste allm ennpraktiserende lege.

Rikstrygdeverket finner ikke å kunne tilrå noen utvidelse av trygdens
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refusjonsplikt for behandling som ikke er generelt akseptert som medi- 
sinsk terapi.

Rikstrygdeverket finner ikke å kunne uttale seg om hvorvidt det skulle 
være behov for en feiles nordisk utredning på dette om rådet.

Oslo, 19. april 1979

K jell Knudsen

Sigvat Medgard

D en norske lægeforening:

Det er utkom m et en stor mengde litteratur om akupunktur som be
handlingsmetode i den vestlige verden i de senere år. D et foreligger 
ingen underbygde holdepunkter for at akupunktur har noen helbreden
de virkning ved noen sykdom. Den virkning som er klart påvist gjen
nom en rekke undersøkelser, såvel på pasienter som i dyreeksperimen- 
telle forsøk og som er vitenskapelig underbygget når det gjelder virk
ningsmekanismen, er en m oderat sm ertelindrende virkning, d. v. s. virk
ning på et symptom. Den mest effektive og hensiktsmessige stimule- 
ringsmetode synes imidlertid å være transkutan elektrisk nervestimule
ring, en metode som er utviklet i vestlige land, uavhengig av akupunk
tur og hvis virkningsmekanisme i prinsippet er som ved akupunktur. 
A kupunktur og transkutan nervcstimulering må fortsatt sies å være på 
det eksperimentelle stadium. Anvendelsen av akupunktur på andre om 
råder er, såvidt det kan bedømmes av litteraturen, ikke tilstrekkelig 
vitenskapelig underbygget.

I N orge kan akupunktur med nåler og transkutan elektrisk nervesti
mulering på mennesker bare utføres av leger, og for tiden er det ingen 
grunn til å endre dette forhold.

Lægeforeningen kan ikke se at det foreligger noen grunn til at N or
disk Råd skal gripe inn i den naturlige utvikling som er igang, og an
befale feiles retningslinjer i N orden, hverken når det gjelder forskning, 
klinisk utprøving eller kliniske anvendelsesom råder for akupunktur eller 
transkutan nervestimulering. D et kan vanskelig gis feiles retningslinjer 
for en medisinsk behandlingsmetode som fortsatt er under utprøving. 
Slike restriksjoner antas m er å sinke utviklingen enn frem m e den, og 
forholdene blir neppe m er avklaret enn det som allerede foreligger i 
litteraturen. Den videre utprøving av m etoden bør gis den prioritering 
i relasjon til andre oppgaver som finnes naturlig etterhvert som resulta
tene foreligger.

Lægeforeningen kan derfor ikke anbefale det frem satte forslag om 
en samnordisk utredning av de medisinske behandlingsmulighetene ved
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akupunktur, og om mulighetene for feiles bestemmelser i N orden ved
rørende akupunkturbehandling.

Norge, 2. april 1979

Den norske lægeforenings sentralstyre 
E tter bemyndigelse

Harry M artin Svabø 
G eneralsekretæ r

Johan Greve Brun

Norske kommuners sentralforbund har i skrivelse den 6 februari 
1979 förklarat sig icke önska avge något yttrande i anledning av m ed
lemsförslaget.

Norsk sykepieierforbund:

N orsk sykepieierforbund har anm odet Forskningskomitéen, Service
komiteen og NSFs landsgrupper den 24.1.1979 om å uttale seg. Fore- 
løpig har bare Forskningskomitéen  og Landsgruppe av jordm ødre ut- 
talt seg, og vi regner med at de øvrige ikke ønsker å kom m entere saken.

N SF m ener at det er vanskelig å uttale seg om hvilken rolle akupunk
tur skal ha/bør få for helsesektoren i Norge. Vi tror det er riktig at 
legene besvarer dette spørsmå, ettersom  det her dreier seg om en effek
tiv behandlingsform ved hjelp av apparater (nåler), og elektrisitet. 
Videre er vi ikke kjent med hvilke forskningsresultater som foreligger, 
og om disse viser at akupunktur er effektivt.

Hvis akupunktur viser seg å være et effektivt alternativ til annen 
analgesi innen obstetrikken og en ikke kan påvise bivirkninger hverken 
på m or eller barn, er m etoden et reelt alterativ for våre jordm ødre.

NSF foreslor et internordisk samarbeid om undersøkelsen og innfø- 
ringen av akupunktur i henhold til Petter Savolas forslag.

Oslo, 22. mars 1979

N orsk sykepieierforbund,
Avdeling for sykepleieservice

Ewa Abem an Bredal 
Avdelingssjef
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S v e r i g e

Socialstyrelsen:
----------- meddela att styrelsen tillstyrker en sam nordisk utredning av

de medicinska behandlingsmöjligheter som akupunkturm etoden erbjuder 
och av m öjligheterna att förenhetliga bestäm m elserna i de olika nordiska 
länderna rörande akupunkturbehandling meddelad av medicinalperso-

Förutom  medicinska frågor bör m an i en dylik utredning även belysa 
legala och försäkringsmässiga problem , som kan bli följden av even
tuella förslag från utredningen.

Stockholm den 12 april 1979

Enligt socialstyrelsens beslut 

Björn Forsberg

Riksförsäkringsverket:
------------Med anledning härav får verket —  som i huvudsak begrän

sar sig till ersättningsfrågan —  anföra följande.
Enligt 2 kap. 2 § lagen om allmän försäkring (AFL) kan ersättning för 

utgifter för läkarvård vid sjukdom  eller förlossning utges om vården 
lämnas av läkare inom  den offentliga vården eller privatpraktiserande 
läkare som är ansluten till den allm änna försäkringen.

Innebörden i begreppet läkarvård avgörs ytterst av socialstyrelsen. 
A kupunktur som botemedel vid olika sjukdom ar är enligt socialstyrelsen 
inte en vedertagen behandlingsmetod.

Skulle akupunktur accepteras som behandlingsm etod för läkare och 
därigenom också göras ersättningsberättigad, föreligger det enligt ver
kets mening inte några problem  att ersätta sådan behandling inom ra 
men för nu gällande regler i den allm änna försäkringen. F rågan om en
hetliga ersättningsregler i de nordiska länderna skulle i ett sådant läge 
vid behov kunna tas upp inom  ram en för det nordiska sam arbetet på 
socialförsäkringens område.

Stockholm den 2 m ars 1979

L.-Å . Åström

A . M arits 
Föredragande

Universitets- oeh högskoleämbetet (UHÄ):

U H Ä  har inhäm tat yttrande i ärendet från universiteten i Uppsala, 
Linköping, Lund, Göteborg och Um eå sam t karolinska institutet (se 
nedan).
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U H Ä  finner att frågan om akupunkturens användbarhet som medi
cinsk behandlingsmetod ligger u tanför U H Ä :s kom petensom råde och 
hänvisar därför i denna fråga till läroanstalternas yttranden.

Vad gäller förslaget om samnordisk utredning rörande enhetliga reg
ler i N orden för användande av akupunktur finner U H Ä, i likhet med 
vad flertalet läroanstalter uttalat, en sådan utredning vara motiverad.

Stockholm den 9 april 1979

P å U H Ä :s vägnar 

Torsten Kälvemark
Ingalill N iklason

Karolinska institutet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 28 mars 
1979 till yttrande av den 20 mars 1979 avgivet av professor U lf L ind
blom, Huddinge sjukhus (se nedan).

Professor U lf Lindblom, Huddinge sjukhus, neurologiska kliniken:

A kupunktur används sedan gam malt (2500 år AD) för att bota sjuk
dom ar och lindra smärta. På senare tid (sedan 1958) har akupunktur 
dessutom prövats som bedövningsmedel vid operationer.

1 förslaget till N ordiska rådet anförs att akupunktur ej uppnått er
känt status. D etta gäller bland annat i Sverige, där den ej är accepterad 
som vetenskap och beprövad erfarenhet och således ej officiellt kan 
utövas av läkare. D et är ej känt i vilken utsträckning akupunktur ges av 
lekmän (akupunktörer) i Sverige men det är sannolikt i icke ringa om 
fattning.

Av vetenskapliga undersökningar över akupunktur finns endast ett 
fåtal utförda i Sverige och någon regelrätt klinisk prövning synes ej ha 
utförts. Socialstyrelsen har i departementsskrivelse föreslagit att medel 
skall anvisas för prövning av inortodoxa behandlingsformer inklusive 
akupunktur. U tom lands har därem ot, inte minst i Amerika, en livlig 
forskning över akupunkturens sm ärtlindrande effekt pågått under det 
senaste decenniet och en om fattande dokum entation finns tillgänglig i 
litteraturen. Internationella tidskrifter utges (American Journal of 
Chinese Medicine, A cupuncture & Electro-Therapeutics Research), m ö
ten och symposier arrangeras (t. ex. First N ortham erican Symposium on 
A cupuncture i San Fransisco, USA, 1979-03-29— 04-13).

Å tminstone tre mekanismer för smärtlindring genom akupunktur har 
identifierats. Den första, och sannolikt viktigaste, är suggestionseffekten. 
A kupunkturprocedurens rituella och till synes magiska karaktär med 
instickning av nålar m. m. på särskilt utvalda punkter har en starkt
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suggestiv effekt som via psykologiska och neurohum orala mekanismer 
kan lindra värk eller höja trösklar för inducerad sm ärta (hypalgesi). Den 
andra mekanismen är s. k. ”counter-irritation” , som innebär att retning 
av sm ärtnervtrådar (mekaniskt eller elektriskt genom den instuckna nå
len) blockerar värk eller höjer smärttröskeln. Neurofysiologiska under
lag för denna mekanism är kända i form  av negativ feed-back i nocicep- 
tiva systemet och reflexkopplingar mellan huden och inre organ. Den 
tredje mekanismen är afferent inhibition av sm ärtförnim m elser enligt 
”gate-teorin” , dvs. genom retning av grova känselnervtrådar. De 
näm nda sm ärtlindrande effekterna kan åstadkom m as genom andra etab
lerade behandlingsform er m en i enskilda fall är det möjligt att just 
akupunkturen har den största effekten.

Inom N orden har en utredning av akupunkturens sm ärtlindrande 
effekt gjorts i N orge 1974 (K aada et al, T. Norske Lægeforen, n r 7, 
1974). I Sverige utredde H olm dahl på socialstyrelsens uppdrag akupunk
turens användning som bedövningsmedel (Läkartidningen 1973, 70, 701) 
och Nordisk M edicin anordnade vid samma tid ett rundabordssam tal 
om ”A kupunktur utan nålar” med publicerat referat (Nordisk Medicin 
1974, 89, 71— 79). Nyligen har Riksbankens jubileumsfond anordnat ett 
inform ationsm öte ”Sm ärta och A kupunktur” . Separat av publikationen 
från detta möte (RJ 1978: 7) bifogas för ytterligare uppgifter om inter
nationella utredningar m. m.

A kupunkturens sjukdom sbotande effekter är ej dokum enterade. Det 
är tänkbart att t. ex. antiinflam m atorisk effekt kan erhållas via neuro
hum orala mekanismer och att autonom  dysbalans i inre organ kan 
minskas på reflektoriska vägar genom akupunktur. Eventuella sjuk
dom sbotande effekter kan emellertid förväntas vara m arginella och åt
minstone i västerlandet sannolikt ej överlägsna resultatet av andra etab
lerade behandlingsmetoder. D et är tveksam t om de begränsade forsk
ningsresurserna inom N orden bör satsas inom detta område.

M ot ovannäm nda bakgrund synes en nordisk utredning om akupunk
turens behandlingsmöjligheter som upptagits i det aktuella förslaget 
icke motiverad. D ärem ot kan det vara lämpligt a tt u treda m öjligheterna 
för enhetliga regler inom N orden för användning av akupunktur. I den
na fråga kan följande synpunkter läggas. A kupunkturbehandling i den 
form  den för närvarande bedrivs i Sverige m edför en uppenbar risk för 
kvacksalveri genom att utövarna saknar konventionell medicinsk utbild
ning. D et är uppenbart otillfredsställande att akupunktur kan ges utan 
att patienten blivit förem ål för vedertagen medicinsk utredning och be
handling. U r denna synpunkt är det önskvärt att en reglering sker så 
att akupunktur endast får ges under läkaransvar, eventuellt enligt den 
finska modellen, dvs. försöksvis som symtomatisk behandling. A kupunk
tur i sjukdom sbotande syfte bör tills vidare endast få ske i form  av kli
nisk prövning. E tt generellt förbud m ot akupunktur synes m indre läm p
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ligt med hänsyn till rådande allm änna opinion och behov. M ånga lek
män har en stark förtröstan på akupunktur som behandlingsmetod.

Huddinge den 20 mars 1979

U lf Lindblom

Uppsala universitet, rektorsämbetet, har i skrivelse den 29 mars 1979 
förklarat sig instämma i medicinska fakultetsnäm ndens yttrande av den 
23 mars 1979 (se nedan).

Uppsala universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Den sm ärtdäm pande effekten av akupunktur har alltid hävdats av 
utövare av traditionell kinesisk folkmedicin. D et är också enbart denna 
effekt, som blivit förem ål för vetenskaplig utvärdering såväl i K ina som 
i världen i övrigt. N ågra vetenskapliga undersökningar över akupunk- 
turens botande effekt vid sjukdom, om m an bortser från  dess elimine
ring av symptomet smärta, synes sålunda ej föreligga. I K ina m arkerar 
man i vetenskapliga undersökningar och skrifter om akupunktur, att 
den sm ärtdäm pande effekten kan uppnås från olika punkter, som ej 
alltid sam m anfaller med de s. k. äkta akupunkturpunkterna inom den 
klassiska m eridianläran. M an anger att retning från och i en punkt som 
ger mest inflöde av vissa nervim pulser har störst sm ärtdäm pande effekt. 
Olika punkter kan således användas för att uppnå samma sm ärtdäm 
pande effekt vid kirurgiska ingrepp, men vissa punkter är mer effektiva 
än andra och retningens natur spelar en stor roll. I en bok 1971 från 
Shanghais akupunkturforskningslaboratorium  säger m an således att den 
klassiska akupunkturlärans teorier ej är vetenskapligt underbyggda och 
bör förkastas. I stället för återupprättande av energibalans genom sti
mulering i specifika punkter på organförbindande m eridianer, ta lar man 
om nervimpulser och försöker förklara iakttagna effekter som resultat 
av dessa.

Den sm ärtdäm pande väl reproducerbara effekten av perifer stim u
lering kallas i K ina ”den nya akupunkturen” . D enna effekt har genom 
undersökningar i K ina och i världen i övrigt m er och m er kunnat kart
läggas och förklaras.

Därem ot saknas, som tidigare framhållits, vetenskapliga belägg för 
specifik behandlingseffekt vid sjukdom, även om en sådan givetvis i 
funktionella sjukdom stillstånd bör kunna förväntas. Belägg för att aku
punktur skulle ha någon annan specifik effekt utöver den som kan upp
nås med andra m etoder för perifer nervstim ulationsterapi saknas så
lunda. Olika m etoder för perifer nervstimulering användes num era all
m änt inom den s. k. skolmedicinen i alla de nordiska länderna. A ku
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punktur eller liknande m etoder bör därför fortsättningsvis prövas och 
utvärderas vid sm ärttillstånd och funktionella rubbningar efter före
gående omsorgsfull diagnos och kartläggning av tillståndet.

Därför tillstyrker medicinska fakultetsnäm nden
att en samnordisk utredning, som föreslagits av N ordiska m inister

rådet, tillsättes för att kartlägga de medicinska behandlingsm etoder som 
akupunkturm etoden och liknande stim ulationsterapi erbjuder, samt 

att utreda möjligheten för enhetliga bestämmelser i de olika länderna 
rörande akupunkturbehandling.

Uppsala den 23 m ars 1979

John Sjöquist
Birgit Lannering

Universitetet i Linköping, medicinska fakultetsnämnden:

Fakultetsnäm nden finner att förslaget om enhetliga regler inom N or
den för användning av akupunktur är välgrundat, varför en samnordisk 
utredning av den medicinska behandlingsmöjligheten av akupunktur bör 
göras liksom att m an bör undersöka m öjligheterna till att förenhetliga 
bestäm melserna i de olika nordiska länderna rörande akupunkturbe
handling.

Linköping den 28 m ars 1979

På medicinska fakultetsnäm ndens vägnar 

Lars Edebo
Håkan Johanson

Lunds universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Det råder nu enighet om att en sm ärttröskelhöjning kan registreras 
vid akupunkturbehandling av försökspersoner, m edan m an inte funnit 
belägg för att olika sjukdom stillstånd kan botas med akupunkturbe
handling.

Genom ett intensivt forskningsarbete i såväl K ina som i västerlandet 
börjar man nu ana de bakomliggande mekanism erna vid denna sm ärt
tröskelhöjning. Sålunda är det sannolikt nödvändigt att mekaniskt eller 
elektriskt reta receptorer i eller nerver från djupa strukturer varvid in- 
hibitoriska kontrollsystem i ryggmärgen och hjärnstam m en m odifiera 
impulsfortledningen i de uppåtstigande sm ärtbanorna.
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F ör att utlösa smärttröskelhöjning är det inte nödvändigt att använda 
i vävnaden instuckna nålar, då samma effekt kan uppnås genom retning 
med lågfrekvent ström  via elektroder lagda på huden. Genom  att m odi
fiera stimuleringsimpulsmönstret kan aktivering av akupunkturm eka- 
nismen enkelt ske med hjälp av en bärbar stim ulator försedd med yt- 
elektroder. A kupunkturliknande transcutan nervstimulering utgör ett 
värdefullt komplement till s. k. konventionell transcutan nervstimulering 
för lindring av kronisk smärta.

Den sm ärttröskelhöjning som framkallas är, enligt professor M artin 
Holmdahl, dock vanligen ej tillräcklig för att ge kirurgisk analgesi och 
även i K ina används akupunktur endast vid c:a 10— 15 % av alla kirur
giska ingrepp, då ej sällan i förening med farm aka.

Av ovanstående fram går att det är av stor vikt att akupunkturbehand
ling för sm ärtlindring göres tillgänglig för patienter i sjukvården av me
dicinskt skolad personal. D etta har dock omöjliggjorts i Sverige då so
cialstyrelsen förbjudit leg. läkare att utöva akupunkturbehandling. D et
ta är olyckligt, då behandlingen dels kan ha tekniska risker (punktion 
av inre organ med akupunkturnål, störning av hjärtpacem aker med sti- 
muleringsströmmen), dels måste föregås av en adekvat medicinsk be
dömning, för att om möjligt erbjuda kausal terapi innan symptomatisk 
smärtlindring ges (en cancerdiagnos kunde annars fördröjas). Dock har 
man i Sverige i viss mån fått tillgång till akupunkturbehandling i och 
med att Handikappinstitutet sedan 1978-07-01 rekom m enderar stim u
latorer även för akupunkturliknande transcutan nervstimulering som 
s. k. kostnadsfria behandlingshjälpmedel (HKI, 1978) vid kroniska 
smärttillstånd. I ordinatörskretsen för dessa stim ulatorer ingår läkare 
med specialistkompetens i anestesiologi, neurokirurgi och neurologi.

För att säkra en adekvat klinisk användning av akupunkturbehand
ling och för att befräm ja fortsatta undersökningar över dess verknings
mekanismer och användningsom råden bör den mest effektiva vägen att 
nå klarhet i denna fråga vara, att direkt stödja den forskning om aku
punkturen som pågår i de nordiska länderna. Det synes också värde
fullt med en större enhetlighet beträffande akupunkturens formella 
ställning som behandlingsmetod, fram för allt för att begränsa utövarna 
till medicinskt skolade befattningshavare, i första hand läkare och tand
läkare.

N är det gäller akupunkturens ställning i de nordiska länderna är det 
viktigt att en samordning sker. M edicinska fakultetsnäm nden ställer sig 
positiv till en gemensam nordisk utredning i enlighet med förslaget.

Håkan Westling

Lund den 13 mars 1979

Birgitta Larsson
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Göteborgs universitet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 22 
mars 1979 till medicinska fakultetsnäm ndens yttrande av den 19 mars 
1979 (se nedan).

G öteborgs universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Genom ett finskt medlemsförslag har i Nordiska rådet väckts förslag 
om att m inisterrådet m åtte verkställa en sam nordisk utredning av de 
medicinska behandlingsmöjligheter som akupunktur erbjuder samt un
dersöka m öjligheterna till att utarbeta enhetliga bestäm melser för aku
punkturbehandling i de nordiska länderna.

A kupunktur är en flertusenårig traditionell behandlingsform i Ost
asien där m an genom stimulering med fina nålar instuckna i vissa nog
grant angivna punkter erfarenhetsmässigt funnit det möjligt att gynn
samt påverka patienter med sjukdomssymtom. D enna behandlingsform 
är intressant ur medicinsk historisk synpunkt. M etoden har dock icke 
kunnat förankras i den västerländska läkekonsten och ej heller i den 
ostasiatiska medicinen som behandling av sjukdom ar. A kupunktur som 
behandling mot sjukdom har em ellertid intresserat många människor 
i västerlandet och ett stort antal personer, oftast utan utbildning i väs
terländsk medicin, har ägnat sig åt att m eddela sådan behandling i en
lighet med traditionell kinesisk medicin. Även om en begränsad forsk
ningsverksamhet bedrivits i västerlandet vad gäller akupunkturens ef
fekter på sjukdom, saknas för närvarande en vetenskaplig grund för 
tillämpning av m etoden för sjukdomsbehandling.

A kupunktur har som regel använts vid tillstånd där sm ärta är ett 
fram trädande symtom. U nder senare år har därför ett vetenskapligt 
intresse ägnats åt studier över akupunkturens sm ärtlindrande effekter. 
Hittills har kunnat konstateras a tt m etoden ger en klart sm ärtlindrande 
effekt men den underliggande sjukdom en påverkas ej. Det har därvid 
kunnat konstateras att denna bedövningseffekt även kan fram kallas utan 
instickande av nålar genom elektrisk stimulering via elektroder, som 
placeras utanpå huden. G enom  senare tids forskningar har man funnit 
olika mekanismer som kan förklara hur en elektrisk eller mekanisk re t
ning kan ställa om nervsystemets känslighet för smärtreception. Sådan 
elektrisk stimulering via hud, så kallad transkutan nervstimulering, är 
nu en tilläm pad klinisk metod för sm ärtlindring och kan anses vara 
baserad på beprövad erfarenhet. M etoden har vunnit insteg som bedöv- 
ningsmetod vid större operationer också i västerländsk medicin. I Sve
rige har H andikappinstitutet utfärdat rekom m endationer att stim ulato
rer skall kunna förskrivas kostnadsfritt för behandling av kroniska 
smärttillstånd.

I det aktuella medlemsförslaget synes förslagsställaren avse tilläm p
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ning av akupunktur i vidaste mening, d. v. s. akupunktur som en be
handlingsmetod även vid sjukdom. Som fram går av ovanstående har den 
del av akupunkturen som har belagda effekter m ot sm ärta redan börjat 
anpassas till västerländsk medicin och tagits i bruk i ett flertal länder. 
B eträffande denna aspekt på användningen av akupunktur synes en 
sam nordisk utredning icke vara erforderlig eftersom m etoden redan 
blivit integrerad i den medicinska behandlingen.

D en sjukdom sbotande effekten av traditionell akupunktur har hittills 
aldrig kunnat beläggas vare sig i Ostasien eller annorstädes. I avvaktan 
på ytterligare kunskap kan m an för närvarande icke på sakliga grunder 
uttala sig om akupunkturens eventuella fram tida ställning vid behand
ling av sjukdom ar. Intet ytterligare kan finnas i klarhet genom ett poli
tiskt ingripande annat än genom  stimulering av forskning för förståel
sen av akupunkturens verkningsmekanismer.

Slutsats

A kupunkturens sm ärtlindrande effekter är redan under integrering i 
medicinsk praxis i N orden och någon utredning för likformighet i reg
lerna för användningen av speciellt denna metod är inte motiverad.

A ndra effekter av akupunktur är inte tillräckligt klarlagda för att 
m an nu skall kunna göra en meningsfylld bedöm ning eller utform a reg
ler för de medicinska behandlingsmöjligheterna. En sam nordisk u tred
ning skulle vara av värde enbart i den m ån den skulle kunna skapa 
förutsättningar till en ökad forskning angående akupunkturens effekter.

Göteborg den 19 mars 1979

Petter Karlberg
Barbro Strand

Umeå universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Nyligen har riksbankens jubileumsfond publicerat en rapport från ett 
symposium om smärta, smärtforskning och akupunktur, som m an a r
rangerade i mars 1978. Av denna rapport fram går klart a tt m an börjar 
få en viss kunskap om de neurofysiologiska mekanismer, som ligger 
bakom  de positiva erfarenheter m an har av akupunkturbehandling av 
vissa smärttillstånd. D et är också sannolikt att m an småningom kom 
mer att kunna ge vetenskapligt väl underbyggda indikationer för vilka 
smärttillstånd som det kan löna sig att behandla m ed akupunktur eller 
andra elektriska stimuleringsmetoder som redan är i rutinm ässigt kli
niskt bruk. Dessutom är det uppenbart att tekniken vid alla form er av 
stimulering är av betydelse för att m an skall få en önskad effekt, d. v. s.



A 546/s: Bilaga 1 289

smärtlindring. D etta fram går inte m inst av det föredrag professor H-T. 
Chang frän universitetet i Shanghai höll vid 1978 års symposium. Det 
måste emellertid poängteras att stora problem  av grundforskningsnatur 
kvarstår att lösa. Inte minst i Sverige är forskningen inom  detta om råde 
intensiv, vilket också fram går av jubileum sfondens symposierapport.

Av dessa skäl anser fakultetsnäm nden det värdefullt om det ena av 
de förslag, som Savola önskar genom fört, nämligen en samnordisk u t
redning av de medicinska behandlingsmöjligheter som akupunkturm e- 
toden erbjuder, kom m er till stånd. D etta är viktigt bl. a. därför att det 
synes väsentligt att ett okritiskt utnyttjande av elektriska stimulerings- 
m etoder av i om rådet oerfarna personer ej får för stor omfattning. D är
emot anser fakultetsnäm nden att frågan om enhetliga nordiska bestäm 
melser för akupunkturbehandling ännu är för tidigt väckt. Möjligen kan 
det vara värdefullt om en sådan arbetsgrupp får till uppgift att yttra sig 
i denna fråga.

Fakultetsnäm nden vill föreslå att professor Sven Andersson, fysio
logiska institutionen, Göteborgs universitet, från svensk sida utses att 
ingå i en eventuell samnordisk utredningsgrupp.

Umeå den 24 mars 1979

På fakultetsnäm ndens vägnar 

R udolf Lemperg
Katarina Holmqvist

Landstingsförbundet:

A kupunktur är i K ina en bedövnings- och behandlingsmetod med 
gam la anor och praktiseras där i betydande omfattning. Även i väst
världen har m an under senare år kommit att intressera sig för denna 
metod.

I D anm ark, F inland, Island och N orge ges akupunktur num era av 
legitimerade läkare (tandläkare). A kupunktur betraktas i dessa länder 
antingen som operativa ingrepp eller som anestesimetod. I D anm ark 
praktiserar cirka 30 läkare m etoden och i Finland lärs m etoden u t inom 
läkarutbildningens ram.

Det pågår för närvarande en allmän debatt om icke auktoriserade 
terapim etoders användning. I sam m anhanget kan näm nas att den av 
regeringen tillsatta medicinalansvarskomm ittén bland annat diskuterar 
m öjligheterna att kliniskt pröva och vetenskapligt utvärdera kiroprak- 
tikernas verksamhet.

Med anledning av de skilda bedöm ningar som gjorts i de nordiska

10—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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länderna beträffande akupunktur, finns det skäl att ta fram  underlag 
för en m era enhetlig syn på akupunkturen och dess användningsm öjlig
heter. Förbundsstyrelsen har därför inget att erinra m ot en samnordisk 
utredning beträffande akupunkturm etoden och eventuellt enhetliga be
stämmelser rörande behandling med akupunktur.

Stockholm den 29 mars 1979

Landstingsförbundet 

Börje H örnlund
Rune Carlsson

Svenska läkaresällskapet:

Svenska läkaresällskapet får efter hörande av bland annat sina sek
tioner för anestesiologi, klinisk neurofysiologi, neurokirurgi och allmän 
medicin anföra följande.

M ot bakgrund av en ökad användning av akupunktur i västerlandet 
och en bestående oklarhet om dess värde som smärtbehandlingsmetod 
stöder sällskapet förslaget om en samnordisk utredning.

U tredningen bör klarlägga akupunkturbehandlingens medicinska vär
de. D et är angeläget att dess användning i Sverige sker efter råd och 
anvisningar utfärdade av socialstyrelsen, vilket torde gå att förena med 
samnordiska bestämmelser.

Slutligen är det, enligt sällskapets mening, angeläget att medicinsk 
expertis knyts till utredningen från samtliga berörda medicinska discipli
ner.

Sammanfattningsvis tillstyrker Svenska läkaresällskapet a tt en sam 
nordisk utredning tillsätts i syfte att klarlägga de medicinska behand
lingsmöjligheter akupunkturm etoden erbjuder m en ställer sig tveksamt 
till samnordiska bestämmelser.

Stockholm den 4 mars 1979

F ör Svenska läkaresällskapet

Börje Uvnäs 
O rdfö rande

Hans O. Hollander 
Sekreterare

Sveriges läkarförbund har i skrivelse den 27 februari 1979 förklarat 
sig avstå från att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.
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Sveriges tandläkarförbund:

Med anledning härav vill vi m eddela att vi finner den väckta motionen 
väl underbyggd. D et finns sålunda all anledning att tillstyrka att den 
föreslagna sam nordiska utredningen om akupunktur kom m er till stånd.

Stockholm den 15 februari 1979

Sveriges tandläkarförbund 

Lars Sandberg

Svensk sjuksköterskeförening (SSF):

------------har SSF begärt synpunkter i frågan från lokalavdelningarna,
från ledam öter och suppleanter i såväl SSN- som ICN -kom m ittén samt 
från Svenska hälso- och sjukvårdens tjänstem annaförbund.

Av inkomna svar fram går att man är positivt inställd till rekom m en
dationen om en samnordisk utredning, då akupunktur förm odas komma 
att i viss utsträckning tilläm pas som behandlingsform i de nordiska 
länderna. D et torde därvid även vara lämpligt att klarlägga huruvida en 
gemensam utbildning skulle kunna anordnas i något av de nordiska län
derna.

Det förutsätts att synpunkter från berörda yrkesgrupper inhämtas i 
ett kom m ande utredningsarbete.

SSF tillstyrker förslaget.

Stockholm den 20 mars 1979

F ör Svensk sjuksköterskeförening

Britta Olsell 
Förbundssek reterare

Sveriges allmänna patientförening:

Samordning av världens olika medicinska erfarenheter, gamla som nya, 
måste vara av stort värde för att snabbt nå ett gott resultat. A kupunktu
ren har genom sin m ångtusenåriga tilläm pningstid i Kina, befäst sitt 
medicinska värde, vilket ytterligare har bekräftats sedan den väster
ländska forskningen med hjälp av teknik, som kontraströntgen, skärm 
bild, eiektroencefalogram  m. m. skingrat en del av mystiken kring aku
punkturens verkningsmekanismer. Sannolikt är teorin om reflexer från 
nervsystemet hållbar.

A kupunkturen har ett mycket b rett användningsom råde både som 
bedövningsmedel och som behandlingsterapi. U nder förutsättning att
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akupunktören är kunnig är skaderisken liten bl. a. därför att den inte 
tillför kroppen några främ m ande ämnen. D en har m ed fördel tillämpats 
som smärtlindringsmedel vid operationer där patientens medvetande 
underlättar operationen. Den har visat sig effektiv även vid förloss- 
ningssmärtor. Den kräver ringa m ateriella resurser vid rutinmässig an
vändning. Sjukdom ar som med fram gång behandlats med akupunktur 
är nerv- och m entalsjukdom ar och en mängd andra besvär som Yeung 
Lai Yin anger i den engelska till svenska översatta boken A kupunktur. 
Tyvärr är akupunkturen inte tillämplig på alla patienter, men just denna 
avvikelse kan vara diagnostiskt värdefull. A kupunkturen tillför alltså 
den västerländska medicinska vetenskapen ett värdefullt komplement, 
som med teknologiens hjälp ytterligare bör utredas beträffande verk- 
nings- och riskom råden och som bör kunna verka återhållande på den 
syntetiska m edikam entsfloran. K rav på legitimering av akupunktörer 
måste också framhållas.

Med stöd av ovan angivna skäl får Sveriges allm änna patientförening 
rekomm endera, enligt förslagställaren,

att N ordiska rådet m åtte rekom m endera N ordiska m inisterrådet att 
låta verkställa en samnordisk utredning av de medicinska behandlings
möjligheter som akupunkturm etoden erbjuder och av m öjligheterna att 
förenhetliga bestäm melserna i de olika nordiska länderna rörande aku
punkturbehandling.

Stockholm i april 1979

Sveriges allm änna patientförening

Einar van de Veide 
O rdfö rande

Erik Rudin  
Vice o rdförande
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Medlemsförslag
om enhetliga säkerhetsföreskrifter för am atörboxning

( Väckt av Essen Lindahl och Sven M ellqvist)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordiska hälsovårdshögskolan har i skrivelse den 12 april 1979 för
klarat sig avstå från a tt yttra sig över medlemsförslaget.

D a n m a r k

Justitsministeriet:

I den anledning skal justitsm inisteriet efter forhandling med inden
rigsministeriet, kulturm inisteriet og sundhedsstyrelsen udtale følgende: 

Som om talt i m edlem sförslaget udarbejdedes på grundlag af en re
kom m andation i Nordisk Råd en betænkning (NU 1967: 16) om boks
ningens medicinske skadevirkninger.

I skrivelse af 7. maj 1969 til sundhedsstyrelsen udtalte indenrigsmi
nisteriet, a t m inisteriet og justitsm inisteriet fandt, a t der burde søges 
gennem ført en nærm ere regulering af boksesporten inden for de ram 
mer, der var angivet i kap. 5 i betænkningen fra det nordiske udvalg.

H erefter nedsatte indenrigsm inisteriet e t udvalg, der i 1973 afgav en 
betænkning om fastsættelse af yderligere sikkerhedsforskrifter vedrø
rende boksesportens udøvelse.

Spørgsmålet blev herefter yderligere overvejet på en række m øder 
mellem embedsmænd fra  de implicerede m inisterier og styrelser. Disse 
drøftelser resulterede i, a t justitsm inisteriet og sundhedsstyrelsen i 1978 
udsendte cirkulærer af henholdsvis 17. august og 24. august 1978 (om 
offentlige boksekampe og om  stævnelægers pligter og beføjelser under 
offentlige boksekampe). I disse regler er der i nogen grad taget hensyn 
til de forslag, der frem kom  i den ovennævnte nordiske betænkning.

På denne baggrund finder m an ikke grundlag fo r påny a t tage 
spørgsmålet op. D et er de implicerede m inisteriers og styrelsers 
opfattelse, at en ændring af de gældende bestemmelser for offentlige
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boksekam pe bør afvente erfaringerne med de nye regler.
E t eksemplar af justitsm inisteriets og sundhedsstyrelsens cirkulærer 

vedlægges1). M an skal henlede opm ærksom heden på, at aldersgrænsen 
fo r drengeboksning i D anm ark nu  er 11 år.

København, den 22. m arts 1979

P. m. v.
E. b.

Birte Petersen

Dansk Idræts-Forbund hänvisar i skrivelse den 16 mars 1979 till y tt
rande från D ansk A m atør Bokse-Union av den 14 mars 1979 (se ne- 
dan).

Dansk Amatør Bokse-Union:

D ansk A m atør Bokse-Union er naturligvis interesseret i fællesnor- 
diske aldersbestemmelser, da dette vil lette det nordiske sam arbejde in
den for boksesporten. Vi går ind for, at m an følger det danske justits
ministeriums cirkulære af 17. august 1978, hvor m an har følgende al
dersbestemmelser:

I kam pe mellem am atørboksere skal deltagerne være fyldt 11 år.
Som drengebokser regnes enhver bokser, som i kalenderåret fylder 11 

år, m en ikke 14 år. Som ungdomsbokser regnes enhver bokser, som i 
kalenderåret fylder 14 år, m en ikke 17 år.

I  kam pe, hvori drenge- og/eller ungdomsboksere deltager, må der
højst være 2 års aldersforskel mellem d e ltag e rn e .-------------

Som junior regnes enhver bokser, der i kalenderåret fylder 17 år,
m en ikke fylder 20 å r . -------------

Som senior regnes enhver bokser, der i kalenderåret fylder 20 år,
m en ikke fylder 35 å r . -------------

D A BU  går ind for, a t m an følger de internationale regler og sikker
hedsbestemmelser, som vi anser for fuldt ud betryggende (AIBAS’ love 
og reglem enter er vedlagt)1).

H vad angår hovedbeskyttelseshjelm, så er DA BU  imod indførelse 
heraf. Blandt de modeller, der fremstilles i dag, findes der ingen, der 
forøger sikkerheden —  tværtimod viser erfaringerne, a t brugen af ho
vedbeskyttelseshjelm indebærer større risiko for læsioner i pande og 
øjenbryn. En af de største ulem per ved brug af hjelm  er nok, at den gi
ver bokseren en falsk tryghedsfornemmelse.

Vi håber, a t om stående er fyldestgørende, men står naturligvis gerne 
til rådighed med yderligere oplysninger.

Glostrup, den 14. m arts 1979

Dansk A m atør Bokse-Union 
John W endel 

F orm and
1 Här ej tryckt.
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M inisteriet för inrikesärendena:

Förslaget har inte något direkt samband med någon av m inisteriets 
förvaltningsgrenar. Ä rendet kan eventuellt hänföras till begreppet all
män ordning och säkerhet sam t beröras av nöjesstadgandena.

Beträffande det förstnäm nda måste det konstateras, a tt utövandet av 
boxning som sport enligt vad erfarenheten visat inte på något sä tt sti
m ulerar till våldsam t beteende, utan a tt verkningarna rentav kan vara 
de m otsatta. I detta avseende kunde strik ta och enhetliga säkerhets
föreskrifter eventuellt underlätta de ungas deltagande i denna form  av 
sport och på detta sä tt utveckla fritidsaktiviteten i sundare riktning.

M ot bakgrund av bestäm m elserna om offentliga nöjen m åste am a- 
törboxningstävlingar betraktas som tillställningar, vilka kan arrange
ras u tan  tillstånd och genom a tt därom  endast underrätta chefen för 
polisdistriktet. Chefen för polisdistriktet kan ge anvisningar beträffan
de anordnandet av tillställning. Dessa anvisningar gäller den allm änna 
ordningen och säkerheten och det är inte möjligt a tt i detta sam m an
hang u tfärda föreskrifter som gäller själva boxarna. Ö nskar man u tfär
da säkerhetsföreskrifter som gäller am atörboxare, bör de intagas i 
andra stadganden än stadgandena om nöjestillställningar och baseras 
på andra grunder än kraven på allm än ordning och säkerhet. M iniste
riet för inrikesärendena m otsätter sig dock på intet sätt a tt Nordiska 
rådet u tfärdar en sådan rekom m endation beträffande säkerhetsföre
skrifter, som avses i medlemsförslaget.

Helsingfors den 28 m ars 1979

El no Uusitalo 
M inister fö r inrikesärendena

Kyösti Jousimaa 
Polisöverinspektör

Social- och hälsovårdsministeriet hänvisar i skrivelse den 24 april 
1979 till medicinalstyrelsens yttrande av den 12 mars 1979 (se nedan).

F i n l a n d

Skolstyrelsen:

Skolstyrelsen no terar med tillfredsställelse de åtgärder, som under de 
senaste åren vidtagits på nordisk nivå för a tt m inim era riskerna i box
ning.

Då det förefaller uppenbart, a tt unga intresserade fortgående kom 
m er a tt söka sig till denna årtusenden gam la idrottsform  och då m an å
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andra sidan med rä tt träning och handledning kan nå tämligen positiva 
pedagogiska mål och resultat vid tränings- och tävlingsverksamheten, är 
det enligt skolstyrelsens åsikt befogat och aktuellt a tt justera och även 
förenhetliga bestäm m elserna om tävlingsverksamheten och i m ån av 
möjlighet även av träningsverksam heten inom amatörboxningen.

Skolstyrelsen anser, a tt det föreslagna arbete för justering och fören- 
hetligande av säkerhetsbestäm m elserna borde handhas av sakkunnig
krafter, varvid vid sidan av sakkunniga i boxning i arbetet borde delta 
även representanter för idrottsm edicin och gymnisk pedagogik. A llt u t
vecklingsarbete inom boxning bör idag ta sikte på och stärka a tt beva
ra  idrottsgrenens positiva drag och a tt m inska riskerna för olyckshän
delser.

Helsingfors den 15 m ars 1979

Vesa Lyytikäinen  
Avdelningschef

A im o  Juvonen  
Ö verinspektör

M edicinalstyrelsen2 :

------------- M edicinalstyrelsen har vidare rem itterat förslaget till sina
perm anenta sakkunniga. M edicinalstyrelsen bifogar kopiorna av medi
cinalstyrelsens sakkunnigutlåtanden, som medicinalstyrelsen förenar sig 
om, och får vördsamt föreslå att social- och hälsovårdsministeriet vid 
sin behandling av saken ta r  hänsyn till följande synpunkter som sakkun
niga fram fört:
—  De sakkunniga är ense om a tt boxning, där huvudsyftet ä r  a tt göra 

m otståndare till matchoduglig eller där segerpoängen i varje fall 
räknas enligt lyckade slag bl. a. m ot huvudet, alltid ä r  hälsofarlig, 
och ju  oftare knock out lyckas, desto större är hjärnskadan:

—  Huvudskydd skyddar inte mot hjärnskador;
—  Boxning är en förkastlig sportgren och den borde helt förbjudas lik

som i Island;
—  Om boxning inte kan förbjudas helt borde alla slag m ot huvudet 

förbjudas;
—  Om slag m ot huvudet inte kan förbjudas, borde nedre åldersgränsen 

absolut sättas till 17 år.

Helsingfors den 12 m ars 1979

E rkki Kivalo 
G enera ld irek tör

M . Parmala 
Ö verläkare

1 Yttrandet översatt från finska.
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Helsingfors universitetscentralsjukhus, neurokirurgiska kliniken:

M itt utlåtande grundar sig dels på artikeln ”Nyrkkeilyn aiheuttam at 
aivovam m at” (1) (se nedan) med referenser, dels genomgång av Index 
Medicus för åren 1975— 78, artikeln ”Boxning” . Jag önskar fram hålla, 
att datortom ografins möjligheter tills vidare inte syns ha utnyttjats för att 
följa med eventuell atrofi (skrumpning) i boxarens hjärnor.

Boxning skiljer sig från  all annan sport genom a tt m ålet är a tt skada 
m otståndaren så a tt han ä r  försvarslös; såvitt jag förstått prem ieras ett 
slag som går in i m otsats till exempelvis tävlingskarate. I alla sporter 
kan olyckor förekom m a, men medan i andra sporter h järnskador är be
klagliga engångsföreteelser kan de i boxning upprepas och är rentav 
kam pens yttersta mål (knock out).

M ånga am atörboxningsförbund har regler för hu r länge en boxare 
har tävlingsförbud efter en knock out, så Italien och Tyska förbunds- 
republiken:

Första knock out ---- > fyra veckors vila
A ndra knock out ---- > tre m ånaders vila
Tred je knock out ---- > tolv m ånaders vila

En akut hjärnskada i am atörboxning torde i allm änhet inte vara far
lig; en enstaka kom m otion (hjärnskakning) leder inte till bestående 
men. F aran ä r  dels a tt skadan upprepas; dels, och troligen viktigare, att 
i en m atch en boxare råkar ut fö r m ånga subkom m otionella h järnska
dor, alltså skador som inte var för sig leder till hjärnskakning, men 
vars effekt summeras. Visserligen förekom m er num era inom am atör
boxning knappast sådana fall av psykisk nedgång och avtrubbning som 
beskrivs i referenserna 3, 4, 5, 6, men U nterharnscheidt och Sellier har 
experimentellt visat övertygande effekten av upprepade subkom m otio
nella skador (8); de har även påpekat a tt i en jäm n 10 m inuters trä 
ningsm atch bägge boxarna fick ta  em ot 20 slag som gav huvudet en ac
celeration av över 5 g. Tävlingsboxare slår avsevärt hårdare; i en tu rne
ring måste en boxare utkäm pa flera m atcher under kort tid, vilket yt
terligare ökar risken fö r ackum ulerande hjärnskada. U nterharnscheidt 
och Sellier (8) har även visat a tt ju lä ttare handskar, desto större risk 
fö r skada; flitigt använda handskar är farligare än nya.

U nterharnscheidt (7) konsta terar a tt ” varje boxare m åste räkna med 
bestående skador, vilka är desto större ju tidigare han börjar boxas, ju 
oftare han deltar och ju längre hans karriä r ä r” (jfr även 2).

M ed hänsyn till det ovan anförda anser jag a tt
1) boxning borde helt förbjudas; men om detta är omöjligt
2) bör den nedre åldersgränsen sättas så högt som möjligt, förslagsvis 

17 år;
3) så väl skyddande handskar som möjligt (16 uns) bör vara obligato

riska; och
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4) ett forskningsprojekt inledas för a tt m ed hjälp av datortom ografi 
utreda och följa med förändringarna i boxares hjärnor.

Helsingfors den 5 m ars 1979

Henry Troupp  
Professor i neuro
kirurgi, överläkare

Kirjallisuusluetlelo/litteraturförteckning
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Märta D onner, docent i barnneurologi1:

M ålet för deltagare i boxningsm atcher är a tt skada m otståndaren. 
U nder m atchen samlas segerpoäng antingen med rä tt utförda slag direkt 
m ot m otståndarens huvud, ansikte, panna eller huvudets sidor eller mot 
övre kroppen eller genom a tt knocka m otståndaren så a tt han inte läng
re kan fortsätta m atchen. D et senare alternativet innebär a tt den knoc- 
kades medvetandenivå rubbas för en ko rt stund och neurologiskt sett a tt 
blodcirkulationen i h järnan rubbas för e tt ögonblick och a tt m an ofta 
också åstadkom m er lindriga h järnskador i synnerhet i pannloberna. 
Poäng ges i första hand för rä tt träffade slag, först i andra hand för för
svarsförmågan.

D et h ar konstaterats a tt i ju flera m atcher boxaren deltar desto stör
re  är risken a tt han får en perm anent hjärnskada. Risken ä r  också stör
re om pausen mellan m atcherna ä r  kort.

Ju tidigare boxaren börjar boxas, desto längre blir banan och desto 
större ä r  risken för invalidisering. R isken är stor också av den anled
ningen a tt en ung nybörjare i tonåren inte ännu h ar lärt sig a tt skydda

1 Yttrandet översatt från finska.
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sig väl och att han också ä r  m indre mottaglig för råd i det avseendet 
och är oförsiktigare än en äldre person.

Kronisk hjärnskada utvecklas hos en viss andel av boxarna —  sanno
likt hos desto flera ju svagare säkerhetsföreskrifterna är. Symptomen 
utvecklas i smyg under åren och de innebär en allm änt försvagad psy
kisk nivå, med andra ord demens, försvagad omdömesförm åga och rub
bad kroppsbalans. Symptomens svårighetsgrad varierar och det är svårt 
a tt med säkerhet m äta antalet handikappade, eftersom det ä r  svårt a tt 
definiera lindrigare eftertillstånd genom a tt anlita vanliga grova under
sökningsmetoder. D et oaktat kan de göra det svårt fö r en person a tt kla
ra  sig på arbetsplatsen och i den sociala miljön. —  U tom  dessa kronis
ka tillstånd förekom m er ibland under matchen farliga interkraniella 
blödningar och/eller krosskador. Dessa allvarliga skador förekom m er 
oftare i boxningen än i andra sportgrenar, där de inte heller i allm änhet 
utvecklas genom m otståndarens hand.

Som slutsats vill jag fram föra följande:
Boxning måste som sportgren förkastas. Den är inte heller u r etisk 

synpunkt acceptabel. D et är skäl a tt följa Islands goda föredöm e (box
ning har förbjudits där) även i de övriga nordiska länderna och man 
måste leda ungdomen till sådana sportgrenar, vars syfte inte är a tt skada 
någon annan.

Om boxning ändå utövas m åste m an följa strik ta säkerhetsföreskrif
ter och säkrare redskap. Den nedre åldersgränsen borde vara tillräckligt 
hög. I den nordiska utredningen 1976: 16 om boxningens skadeverk
ningar för hälsan har dessa synpunkter fram förts sam t förslag till sä
kerhetsföreskrifter och säkrare redskap. Som nedre åldersgräns före
slås 17 år. Om boxning inte kan förbjudas helt förenar jag mig om des
sa förslag. D et aktuella medlemsförslaget är i någon m ån för försiktigt 
i sina ställningstaganden och föreslår en lägre åldersgräns: detta kan jag 
inte förena mig om.

Ekenäs den 24 februari 1979

M ärta Donner

Olli Waltimo, docent i neurologi1:

Varje slag m ot huvudet kan vara farligt. D et finns talrika exempel 
både på s. k. ringdöd och också på andra slags följder av skallskador. 
D et är k lart a tt skador som följd av återkom m ande slag mot huvudet är 
betydande. I  grundliga neurologiska undersökningar har m an kunnat 
konstatera hos till och med 50 %  av exidrottare tecken på hjärnsjukdo

1 Yttrandet översatt från finska.
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m ar. D etta tillstånd har till och med sitt nam n, encephalopathia pugi- 
listica (boxarens hjärnsjukdom ).

Varje förslag som syftar till att minska boxningens skadeverkningar 
bör hälsas med glädje. Så också det aktuella förslaget som syftar till ge
m ensam m a strikta säkerhetsföreskrifter i Norden. Enligt min uppfatt
ning ä r  de föreslagna åtgärderna dock alldeles för obetydliga med tanke 
på de ovannäm nda möjliga skadeverkningarna av boxningen. N är man 
utgår ifrån a tt h järnan hos den som utövar någon sportgren inte får 
skadas vid utövandet av ifrågavarande sportgren borde alla slag m ot hu
vudet förbjudas. Om m an inte kan acceptera en sådan inskränkning 
borde boxning enligt min uppfattning förbjudas som en för hjärnans 
hälsa för farlig sportgren. M an måste också observera att huvudskydd 
ingalunda skyddar m ot huvudets plötsliga svängningar efter slag, varvid 
som följd av hjärnans svängning sker krossningar m ot skallens inre ytor. 
D enna mekanism anses också vara en av de viktigaste m ekanism erna 
som förorsakar hjärnskador. Den enda lösningen för hjärnans hälsa är 
att förbjuda slag m ot huvudet.

Helsingfors den 28 februari 1979

Olli W altimo  
D ocent i neurologi 

Perm anen t sakkunnig vid m edicinalstyrelsen

Ålands landskapsstyrelse:

D et har länge varit känt, a tt vissa allvarliga skadeverkningar kan föl
ja av boxning, i synnerhet i den professionella grenen. På sam m a sätt 
som i ishockeyn kan redan användningen av hjälm  minska skadans art, 
likaså a tt boxningshandskarna är ” säkra” och att kontrollen av dem är 
rigorös. Redan av dessa om ständigheter fram går, a tt detaljerade regler 
inom boxningen har en positiv inverkan på skadeverkningarnas antal 
och svårighetsgrad.

Med anledning härav anser Ålands landskapsstyrelse, a tt åtgärder 
skyndsamt m åtte vidtagas i den riktning medlemsförslaget åsyftar.

M arieham n den 3 april 1979

Folke Woivalin 
L an tråd

Lorens Bergh 
Landskapsläkare
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Finlands riksidrottsförbund har i skrivelse den 18 april 1979 förklarat 
sig instämma i Finska boxningsförbundets yttrande av den 3 april 1979 
(se nedan).

Finlands svenska centralidrottsförbund r.f.:

Då Finlands svenska centralidrottsförbund icke h ar am atörboxning 
på sitt verksam hetsprogram  ser vi oss icke ha m öjlighet a tt avge y ttran 
de i denna sak.

Helsingfors den 5 februari 1979

Finlands svenska centralidrottsförbund r.f.
Carl-Henrik Fager 

G eneralsekreterare

Finska boxningsförbundet:

D et har inte kunnat undgå oss, a tt u tlå tanden begärts av 9 samfund 
och myndigheter, varav endast 2 —  SVUL och T U L  —  kan anses ha 
egen erfarenhet av det aktuella ärendet (C IF har inte boxning på sitt 
program).

I Lindahl-M ellqvists medlemsförslag fastställs det, a tt boxning i Is
land varit förbjudet sedan 1956. Såvitt vi vet h a r boxning inte idkats i 
Island heller före det som en egentlig tävlingsgren, och därm ed var för
budet 1956 närm ast bara ett bekräftande av läget.

Då huvudfrågan i näm nda skrivelse berör åldersgränsen för unga 
boxare och dess förenhetligande inom  N orden, vill vi gärna klarlägga 
våra åsikter om saken relaterande till våra egna erfarenheter.

D ärinnan kan vi fastställa, a tt Nordiska rådets rekom m endationer 
angående huvudskydd, m atchantal, handskarnas tyngd, läkarundersök
ningar m. m. hos oss till sto r del tagits i beaktande, speciellt i junior
boxning, vilket också fram går ur specialregler för pojk- och junior-box
ning1.

På 1930-talet m otsvarade nybörjarklassen den nuvarande juniorklas
sen, i vilken alla, utan övre åldersgräns, men som var 17 å r  fyllda, kun
de delta, fö ru tsatt a tt boxaren in te hade u tkäm pat 8 tävlingsmatcher. 
Enligt dessa bestäm m elser anordnades m ästerskapstävlingar fr. o. m. år 
1930. E fter kriget ändrades klassens nam n till juniorklassen, och ål
dersgränsen bestämdes till 17— 23 år. Samtidigt höjdes m atchantalet, för 
att förbli i sam m a klass, från  8 till 15 tävlingsm atcher.

V årt nederlag m ot D D R i ungdom slandskam pen 1957 m ed 10— 0 be
rodde till största del på a tt tyskarna, som deltog i landskam pen, hade 

1 Här ej tryckta.
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30— 35 m atchers erfarenhet, m edan finnarna i medeltal hade bakom  sig 
bara 10 tävlingsmatcher. D enna landskam p gav anledning till grans
kande av våra regler för juniorklassen å r  1960, och då upphävdes 
m atchbegränsningarna helt och samtidigt sänktes den övre åldersgränsen 
från  23 till 19 år. Då Europeiska boxningsförbundet EA BA  upptog ju
niorboxning i sitt program  och bestämde a tt åldersgränsen ä r  17— 18 år, 
har våra egna ungdomsboxningsregier ändrats i fråga om åldersgränsen 
så, a tt 19-åringarnas klass strukits.

Vad pojkklassen beträffar, kan fastställas, a tt pojkboxning utövades 
redan på 1930-talet. Då skedde det visserligen m est som tävling mellan 
m edlem m ar. Å r 1946 övergick m an till riksom fattande tävlingsverksam
het genom att arrangera de första Pojkboxningsdagarna som berörde 
hela landet. D ärefter har dessa dagar arrangerats varje år, och under 
den senaste tiden har deltagarantalet legat mellan 150 och 200.

Då pojkarnas egna specialregler fastställdes å r  1946 bestämdes ål
dersgränsen till 14— 16 år. I pojkboxning blev vi lika bryskt väckta un
der Tam m erfors Sportspelen 1971 som i ungdomslandskampen 1957 
m ot DDR. U nder Sportspelen hade vi en pojkarnas boxningslandskamp 
m ot England, och vårt nederlag antecknades då med 20— 2. Vi konsta
terade, a tt pojkarna var i sam m a ålder och hade sam m a vikt, men 
trots det var skillnaden enorm. Då vi närm are undersökte saken, kom 
vi igen till samma resultat: skillnaden berodde avgörande på förhållan
det mellan tävlingserfarenheten. De engelska pojkarna hade börjat tävla 
i 11-årsåldern inom ram en för det å r  1946 grundade riksom fattande 
Skolornas am atörboxningsförbund och de flesta hade erfarenhet av 40 
— 50 tävlingsm atcher, em edan m ånga av vårt lags m edlem m ar hade 
knappt 5 m atcher på sitt konto.

N är vi sedan på grund av detta började granska reglerna vi hade för 
pojkboxning, hade vi som förebild Englands, USA:s sam t D D R:s reg
ler. Nedre åldersgränsen blev så sänkt till 11 år och de nuvarande pojk- 
klasserna grundades: C-pojkarna 11— 12 år, B -pojkam a 13— 14 år 
sam t A -pojkarna 15— 16 år. Samtidigt fastslogs pojkarnas tränings- och 
kunskapströsklar för deltagande i tävlingar.

Enligt vår m ångåriga och vida erfarenhet, som härinnan redogjorts 
för, anser vi våra nuvarande bestäm melser för ungdomsboxning vara 
ändamålsenliga både ur sprotslig och säkerhetssynpunkt sett.

Då pojkarna sätter i gång med träning i en ålder av 11— 13 år, ä r  de
ras lärokapacitet stor, och på det sä tte t har vi u r en relativt liten grupp 
och med nästan obefintliga träningsmedel kunnat få fram  boxare som 
kom m it upp på den högsta internationella nivå, vilket även resultaten 
av de senaste årens internationella m ästerskapstävlingar visat.

Då vi känner vårt ansvar i denna sportgren anser vi det dock för ännu 
viktigare, a tt pojkarna, då de tävlar i pojkklassen, får så m ycket täv- 
lingserfarenhet, att de utan risker kan, då de fyllt 17 år, delta i m atch
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er i ungdomsklassen och därefter på m otsvarande sä tt efter 2 å r  i ung- 
domsklassen förflytta sig, ännu bättre förberedda till den allm änna klas
sen. D etta är en synpunkt som i debatten om åldersgränsen nästan helt 
blivit ouppmärksammad.

Då Finland i de Nordiska m ästerskapen i boxning förra å re t vann 9 
m ästerskap av 10 och i OS, VM  och E F  h aft större fram gång än de öv
riga nordiska länderna, anser vi a tt den enda förklaringen är, a tt våra 
boxare har kunnat stödja sig på en väsentlig m atcherfarenhet fr. o. m. 
pojkboxningen.

Vi anser det inte för ändam ålsenligt a tt jäm na u t denna skillnad ge
nom att höja den lägsta åldersgränsen, u tan  utjäm ningen borde ske ge
nom att sänka denna gräns i de övriga nordiska länderna i enlighet med 
internationella förebilder; och detta i all synnerhet då denna åtgärd 
samtidigt på ett väsentligt sä tt främ jar boxarnas säkerhet.

Till sist vill vi ännu  konstatera, a tt Europeiska boxningsförbundet, 
EA BA , 1977 h ar u tarbetat egna bestäm m elser för juniorboxning, enligt 
vilka bestäm m elser juniorernas åldersgränser är följande:

a) Schoolboys 10— 14 år
b) Y outh 15— 16 år
c) Junior 17— 18 år

Hänvisande till allt vi ovan fram fört understöder vi förslaget till för- 
enhetligande av åldersgränserna för juniorer i enlighet med Finlands 
eller EABA:s förebild, då detta sätt bäst främ jar boxningens säkerhets
synpunkter.

Helsingfors den 3 april 1979

Suomen nyrkkeilyliitto —
Finska boxningsförbundet

A im o  Lindgren

BIHANG
Av Finska boxningsförbundet inhämtat utlåtande

Först av allt bör fastställas, att debatten om boxningens skadliga in
verkan på hälsan sam t åtgärder som därfö r borde tillgripas å ter och åter 
igen upplivas under årens lopp, såväl bland den stora publiken som inom 
auktoritativa kretsar. På N ordiska rådets initiativ ställdes —  såsom ur 
Essen Lindahls och Sven Mellqvists medlemsförslag fram går —  en 
kom m itté a tt undersöka dessa ärenden. D anska inrikesm inisteriet, som 
på uppdrag av sin regering fungerar som koordinerande organ, bad 
1965, efter prelim inära underhandlingar, ovannäm nda kom m itté om 
uppgifter angående: 1) existerande uppgifter om boxningens skadliga 
inverkningar på hälsan, 2) de medicinska slutsatser som härav kan  dras 
under iakttagande av sam hällets reglerande verksam het med tanke på
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om  3) boxningen helt eller delvis borde förbjudas, 4) vilka undersök
ningar kunde genom föras för a tt kom plettera de existerande uppgifter
na  om boxningens skadliga inverkningar på hälsan, 5) de eventuella un 
dersökningarnas antagbara värde sam t 6) kostnaderna för de olika even
tuella undersökningarna. —  Så ungefär lä t den byråkratiskt långa 
danska satsen.

Kom m ittén överlämnade sitt utlåtande 1967, varefter debatten inom 
våra beslutande organ fördes även offentligt. D enna debatt gav k lart a tt 
ana, att en del av debattörerna inte fullständigt kände till innehållet i 
u tlåtandet, som var avfattat på ett främ m ande språk. ■—• I N orden led
de u tlå tandet inte just till å tgärder föreslagna av kom m ittén. —  U tlå
tandets förslag förutsatte uppenbarligen en gemensam sam m ankom st av 
N ordens boxningsexperter, i all synnerhet då kom m ittén gav e tt förslag 
till samnordiska bestämmelser, vars verkningar först skulle uppföljas 
under några år, varefter e tt ställningstagande skulle ske. —  1 detta hän
seende ä r  Essen Lindahls och Sven Mellqvists medlemsförslag helt m o
tiverat.

Vad kom m itténs förslag till lägsta åldersgräns beträffar (i am atör
boxning 17 år), borde de faktorer kommittén motiverade sin ställning med 
i frågan iakttas: ”De helt unge vil i reglen være mere øvermodige og 
uforsigtige end de ældre boksere. Ofte vil de tillige i højere grad savne 
tilfredsstillende forståelse for eventuelle risico og icke have nået at til
egne sig en tilstrækkelig defensiv teknik” . (Svenska: Alldeles unga 
tycks i regel vara övermodigare och oförsiktigare än äldre boxare. O fta 
saknar de samtidigt i högre grad tillfredsställande förståelse för even
tuella risker och har inte uppnått tillräcklig defensiv teknik.) -— I och 
fö r sig ä r  motiven antagbara, men i dag kan argum enten försvagas och 
delvis t. o. m. kullkastas. —  Ungdomens grundnatur, mod och kanske 
oförsiktighet kan inte —  ens delvis, till all lycka —  förintas, m en med 
dagens boxningsinstruktion kan dessa egenskaper regleras och formas 
till kontrollerbara. R eglerna för dagens pojkboxning och ungdomsbox- 
ning är stränga, och m an strävar med skyddsåtgärder a tt förhindra alla 
medicinska skadliga inverkningar. Boxare med otillräcklig teknik får 
inte delta i tävlingar, ej heller får boxare med olika utvecklingsnivåer 
mötas i kamp. Teknikens inlärning understryks alldeles speciellt, och det 
är inte heller a tt glömma, a tt lärokapaciteten ä r  som störst under ung
domstiden. En viss ” lärotid” hålles alltid fast vid, i D anm ark ä r  den 
t. o. m. definierad i tid som m inst 4 m ånader (gemensam ma förhand
lingar!). Samtidigt understryks speciellt samt inlärs riskerna boxningen 
kan m edföra, ofta p. g. a. otillräcklig teknik, liksom också sätten att 
undvika dessa risker. D etta omnämns även speciellt i bestämmelserna 
för deltagande.

Aggressiviteten är, kanske atavistiskt, en medfödd instinkt hos pojkar 
och män. Redan alldeles små barn uppvisar dessa tendenser. D et bästa 
sättet a tt reglera denna aggressivitet ä r  a tt leda pojkarna till boxnings- 
sporten, ” bort från gatorna” . Boxningen erbjuder en möjlighet a tt kon
trollerat avreagera en del av denna drift. E n  betydande del av det so
ciologiska arbetsfältet, en del, som i N orden lockar till sig allt fler poj
kar och ungdomar.

Å ldersgränserna borde naturligtvis vara de samma i alla nordiska 
länder. A llt sam arbete och all tävlingsverksam het k räver det! D et vore 
olyckligt, om detta inte vore fallet, och vi anser a tt de underhandlingar
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vi tidigare hänvisat till borde hjälpa de nordiska länderna till sam för
stånd.

Vi har redan m ycket tidigt (1957) och ofta därefter (också inom 
A IBA :s medicinska utskott) m otiverat och även med publikationer vi
sat, a tt huvudskyddet inte skyddar, och inte kan skydda, m ot eventuella 
hjärnskador orsakade av slag. D et kan dock skydda m ot skador av 
skallens m juka delar, m en även det bara i 70— 75 %  av m atcherna. 
H uvudskyddet kan vara till d irekt hinder för boxarens arbete i ringen, 
och till d irekt fara  för honom, om och när det glider ned över boxa
rens ansikte och så stör hans syn och ideligen behöver rättas till. Likaså 
ä r  det d irekt farligt om /när boxare/funktionären litar på dess skyddan
de egenskaper.

Såsom huvudskyddet nu är konstruerat, skyddar det inte heller för 
eventuella hjärnskador om  boxaren under m atchen slås ned och därvid 
slår bakhuvudet i kanvasen.

De enda skyddsåtgärder, som hittills vetenskapligt kunnat visas vara 
av betydelse för förhindrandet av hjärnskador, gäller boxningshands- 
karna  sam t kanvasens konstruktion .

Helsingfors den 30 m ars 1979

Lyclerik Löfgren  
Prof., dr., m ed. kir.

Professor L. L ö f grens verksam het inom boxning smedicinen:
—  Medlem cch ordförande av Suomen Nyrkkeilyliittos medicinska u t

skott från och med utskottets grundande å r  1953
— M edlem av Internationella boxningsförbundets, AIBA:s medicinska 

utskott från  och med å r  1960
—  Finska medicinska experten vid Nordiska rådets boxningsundersök- 

ning

Työväen urheiluliitto r.y. (Arbetarnas idrottsförbund)1:

A rbetarnas idrottsförbund använder i sin boxningsverksam het sam
m a bestäm melser som Suomen nyrkkeilyliitto (Finlands boxningsför- 
bund) (SNL). Dessa båda boxningsförbund i F inland har också samma 
föreskrifter beträffande ungdomsboxning. Bestäm m elserna grundar sig 
på In ternationella boxningsförbundets (AIBA:s) och Europas boxnings- 
förbunds (EABA:s) bestämmelser. A IF  och SNL har e tt gemensamt 
sam rådsorgan, som sam m anträder regelbundet och där m an kan disku
tera bestäm melser om säkerhets- och tävlingsverksam het sam t deras än
dam ålsenliga efterlevnad.

I A IF :s pojkboxningsverksam het har m an följt A-, B- och C-pojkar- 
nas serieindelning enligt föreskrifter om ungdomsboxning. H uvudvikten 
inom den grundläggande utbildningen och träningen inom A IF  har 
lagts vid så mångsidig motion som möjligt och vid boxningens grunder

1 Yttrandei översatt från finska.



306 A 547/j: Bilaga 1

för B-pojkar, 13— 14-åriga. M an h ar strävat efter a tt påbörja den egent
liga specialträningen först i A -pojkarnas åldersklass.

I  tränarnas grund- och fortbildning har inom A IF  fästs speciell upp
m ärksam het vid tränarens roll vid utvecklandet av skickliga och teknis
ka boxare och sam tidigt säker boxning. Välutbildade tränare  stå r i nyc
kelposition när m an lå ter pojkar tävla och när m an uppställer m ål för 
boxare. A IF :s boxningssektion och utbildningsutskott har låtit u tarbeta 
en träningshandbok i boxning, enligt vilken träningens grunder inom 
A IF  undervisas.

De flesta av A IF:s nuvarande elitboxare har börjat i pojkserierna och 
har ända från  den tiden få tt grundfärdigheter och också en i in ternatio
nella tävlingar nödvändig m atcherfarenhet och -rutin, som en prisplace
ring i ungdom sm ästerskapstävlingar i vår världsdel ä r  ett bevis på.

A IF  följer ständigt situationen i fråga om säkerhets- och tävlingsföre- 
skrifter och A IF  h ar u tarbetat förslag till de internationella boxnings- 
förbunden via SNL för förbättringar av boxningen. En del av våra fö r
slag har tagits in i stadgarna.

Med hänvisning till det ovan sagda konstaterar vi, a tt de i Finland 
gällande stadgarna bör tas till grund om N ordiska rådets Finlands dele
gation anser det vara nödvändigt a tt genom föra enhetliga säkerhetsföre
skrifter för am atörboxning i Norden.

Helsingfors den 26 april 1979

Työväen urheiluliitto r.y. (A rbetarnas idrottsförbund r.f.)

M atti A hde  
Ordförande

Ossi Sjöman  
Generalsekreterare

N o r g e  

Socialdepartementet:

Som det frem går av vedleggene h ar samtlige høringsinstanser sluttet 
seg til forslaget om feiles nordiske sikkerhetsforskrifter og sikkerhets- 
tiltak.

Norges idrettsforbund  h ar nedsatt en ” styringsgruppe” , konstituert
12. juni 1978, som er i ferd med å gjennom føre en situasjonsbeskrivelse 
av norsk am atørbokseidrett. Denne antas bl. a. å ville kunne gi opplys- 
ninger om effekten/nytten av de tiltak  som praktiseres og nødvendighe- 
ten av å innføre eventuelt nye sikkerhetstiltak.
Såvel Norges idrettsforbund som ”styringsgruppen” foreslår at oppga- 
ven å frem m e forskrifter overfor Nordisk R åd pålegges De nordiske
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riksidrettsforbunds felleskomite etter a t de nordiske særforbund har 
vurdert saken, mens Den Norske lægeforening m ener a t bokseforbun
dene i de Nordiske land bør pålegges å utarbeide et feiles forslag som 
deretter vurderes av medisinsk sakkyndige.

Sosialdepartementet viser til høringsuttalelsene og vil for sin del un- 
derstreke betydningen og verdien av like nordiske sikkerhetsforskrifter 
for am atørboksing. På dette grunnlag slutter departem entet seg til med- 
lemsforslaget.

Selv om det tilligger Nordisk Råd å gjennom føre oppgaven, vil De
partem entet peke på a t verdien av det norske bidrag til dette arbeid vil 
bli vesentlig større n å r  ” styringsgruppen” har avsluttet sitt arbeid og av- 
gitt sin endelig uttalelse og vurdering .

Oslo, 23. april 1979

R. Ryste

Torbjørn M ork

Den norske lægeforening:

I 1967 ble det frem lagt en nordisk utredning om  boksingens skade
virkninger etter initiativ fra  Nordisk Råd. I  denne utredning ble det 
konsta tert a t boksingen kan m edføre alvorligere medisinske skadevirk
ninger enn m an til da hadde regnet med. Sverige har vært foregangs- 
land på dette om rådet, og har innført forbud m ot profesjonell boksing, 
og satt den nedre aldersgrense på 17 år for am atørboksing.

Lægeforeningen er av den prinsipieile oppfatning a t organisert bok
sing burde søkes avviklet.

Boksesporten synes imidlertid å ha et godt tak på unge mennesker. 
D et er derfor av aller største betydning a t den ledes av ansvarsfulle 
voksne og at regler som kan skape grunnlag fo r sikkerhet for utøverne 
blir utarbeidet og fulgt. Aldersgrensen nedad bør være minimum 15 år, 
og det bør gis nøyaktige forskrifter for beskyttelsesanordninger og for 
boksehanskenes vekt. Reglene bør samordnes på nordisk plan, slik at 
m an får enhetlige sikkerhetsforskrifter. I  første rekke bør bokseforbun
dene i de respektive land utarbeide et forslag i fellesskap, som deretter 
vurderes av medisinsk sakkyndige.

D en norske lægeforenings sentralstyre 
E tte r bemyndigelse

Harry M artin Svabø 
Generalsekretær
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Norges idrettsforbund:

Norges idrettsforbunds uttalelser vil fram gå av side 3 i N otatet (se 
Bihang).

Vi vil forøvrig spesielt vise til a t Norges Idrettsforbund har oppnevnt 
en egen ”Styringsgruppe” som er i ferd med å gjennom føre en situa- 
sjonsbeskrivelse av norsk am atørbokseidrett og et litteraturstudium  av 
gjennom førte undersøkelser med tilknytning til boksing og skader.

I og med a t ” Styringsgruppen” er m idt inne i sitt arbeide er det for 
tidlig å kunne si noe om hva som konkret vil kunne komme u t av dette 
arbeidet sett i sammenheng med evt. feiles sikkerhetstiltak og- forskrif
ter for am atørbokseidretten i Norden.

H auger i Bærum, 20. m ars 1979

Norges idrettsforbund

A tle  Sundelin 
Org.sjef

R o lf N ovsett 
Utd.konsl.

Notat

Norges idrettsforbund gir tilslutning til a t det bør gjennomføres feiles 
sikkerhetstiltak og forskrifter innenfor am atørbokseidretten i Norden 
(i de nordiske land, der am atørbokseidrett er tillatt).

De tiltak som iverksettes må imidlertid bygge på idrettens egne vurde
ringer og de faktiske opplysninger som foreligger fra både internasjona- 
le og nordiske undersøkelser.

Det vil eventuelt kunne være en oppgave for ”De Nordiske Riks- 
idrettsforbunds Felleskomites m øte” å fastsette og frem m e slike feiles 
nordiske tiltak og forskrifter overfor Nordisk Råd.

19. m ars 1979

Norges idrettsforbund

Norges bokseforbund:

------------ først nevne a t de nordiske bokseforbund gjem e hvert å r  har
m øter hvor saker av feiles interesse blir drøftet, også sikkerhetsforskrif- 
tene.

H vert forbund har også en legekomite eller helsekom ite og det kan 
opplyses a t ved form annsm øte i august 1978 i Oslo ble besluttet å holde 
nordisk legemøte i forbindelse med N ordisk m esterskap som går her i 
Oslo 31 m ars og 1 april dette år. Norges bokseforbund m ener forøvrig
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at vi her i Norge er kom m et langt når det gjelder sikkerhetsforskrifter 
for våre boksere. D et frem går av våre regler og bestemmelser som er ut- 
førlig om talt i vår håndbok som følger vedlagt.

I forslaget er spesielt nevnt hodebeskyttere som er obligatorisk i Sve
rige som eneste land i N orden, og jeg tro r i verden. D et er delte me
ninger om verdien av hodebeskyttere. De fleste m ener a t det gir bokse
ren en ” falsk” trygghetsfølelse, og den beskytter ikke m ot hodeskader 
eller K.O. som m ange tror. Norges Bokseforbund m ener a t hodebeskyt
tere betyr flere ulem per enn fordeler, og bør ikke bli påbudt.

N år det gjeler aldersgrenser praktiserer Norges bokseforbund idag:

Ungdomsklasse:
F ra fyllte 14 å r  til fyllte 17 år, som bokser 3 runder a 2 min. 

Juniorklasse.
F ra  fyllte 17 å r  til fyllte 20 år, som bokser 3 runder a 3 min. 

Seniorklasse:
F ra fyllte 20 å r  til 32 år. E tte r 32 å r  kan ingen norsk am atørbokser 

delta i stevner.
I ungdomsklassen kan kam pene ikke avgjøres på K.O. D et er poeng 

som teller.
Før 14 år som alt nå er laveste aldersgrense for å delta på stevner kan 

guttene avlegge ferdighetsm erkeprøver i treningslokalet under betryg
gende ledelse.

M erkene er i 3 kategorier: bronse, sølv og gull, og det legges vekt på 
den tekniske utførelse.

Norges bokseforbund m ener prinsipielt at aldersgrensen for å delta 
på stevner ikke må heves, men anser at 14 år er den ideelle alder å be- 
gynne.

Norges bokseforbund er selvfølgelig enig i a t m an bør kom m e frem 
til like sikkerhetsforskrifter i de nordiske land. Vi gjør dog oppmerksom 
på at vi i N orge praktiserer de strengeste karanteneregler i Norden, noe 
som vi i alle tilfelle fo rtsatt vil holde på.

Ellers m ener Norges bokseforbund a t professjonell boksing også bør 
forbys i Norge.

R ud, 8. m ars 1979

Norges bokseforbund

Harald Lund  
Form ann

S v e r i g e  

Rikspolisstyrelsen:

Styrelsen anser a tt boxning —  alla försiktighetsåtgärder till trots —  
förblir en farlig sport där uppenbara hjärn skadem om ent icke torde kun-
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na undvikas. F ör a tt i möjligaste m ån nedbringa dessa följder är det 
därför nödvändigt a tt de av 1967 års utredning föreslagna säkerhetsbe
stäm m elserna genomförs.

Rikspolisstyrelsen delar uppfattningen a tt den lägre åldersgräns som 
blir praktiskt genom förbar göres enhetlig i de nordiska länderna.

I det av utredningen 1967 fram lagda förslaget till säkerhetsföreskrif
ter förekom m er vissa oklarheter i en del punkter. I samband med en 
översyn av bestäm melsernas tilläm pning bör därför en översyn av reg
lernas utform ning övervägas. K lara och otvetydiga regler torde vara en 
förutsättning för a tt boxningsorganisationerna skall tilläm pa säkerhets
föreskrifterna.

Stockholm den 21 m ars 1979

Rikspolisstyrelsen 

U lf Waldau

Roland Ståhl

Akademiska sjukhuset, Uppsala:

I den nordiska utredningen (N U  1976:16) gjordes en om fattande u t
redning av boxningens medicinska skadeverkningar. Med ledning härav 
fram fördes ett flertal säkerhetsföreskrifter. Inom  N ordiska rådet har 
ett medlemsförslag om enhetliga säkerhetsföreskrifter för am atörbox
ning väckts av Essen Lindahl och Sven Mellqvist. I  skrivelsen fram går 
att de fram lagda säkerhetsföreskriftrena endast har följts i ringa om
fattning. Förslagsställarna påpekar a tt enhetliga säkerhetsföreskrifter 
för am atörboxning i N orden m åste tillkom m a för a tt sporten skall kun
na utövas under så trygga form er som möjligt och för a tt underlätta ett 
ökat nordiskt idrottsutbyte. I  förslaget påpekas särskilt a tt olika ålders
gränser tillämpas inom de nordiska länderna och a tt användandet av 
huvudskydd och vikten på boxhandskarna varierar mellan de olika län
derna.

I ovan näm nda utredning har de medicinska skadeverkningarna nog
grant penetrerats. M an har särskilt påpekat a tt inte enbart den s. k. 
” knock-outen” med åtföljande medvetslöshet kan ge hjärnskador u tan  
även upprepade slag m ot huvudet som endast gör boxaren oklar ((grog
gy). M an har också påpekat a tt dessa senare skador sum m eras och ef
fekten blir större ju längre tid boxaren utsättes för dessa traum ata. I 
utredningen ansåg man att unga m änniskor i regel kan anses vara mer 
övermodiga och oförsiktiga än äldre och i jämförelse med de äldre ha 
m indre förståelse för riskerna. M an föreslog därför en nedre ålders
gräns till 17 år. M otionärerna påpekar a tt denna åldersgräns ej respek
teras och i Sverige tilläm pas nu åldersgränsen 15 år, vilket är högre än i
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de övriga nordiska länderna. D et finns nu så pass säkra bevis a tt upp
repade traum ata m ot skallen under en längre tid m edför allvarliga ska
dor att en sänkning av åldersgränsen från 17 till 15 år u r medicinsk 
synpunkt ej kan rekomm enderas.

Huvudskyddet m inskar det traum a som huvudet utsättes för när boxa
ren  faller baklänges. Inom  trafiksäkerhetsom rådet h ar u tform andet av 
huvudskydd varit förem ål fö r ständigt pågående förbättringar. En läm p
lig hjälm  som ger bästa möjliga skydd u tan  a tt besvära boxaren bör 
därför kunna konstrueras. U r medicinsk synpunkt är ett huvudskydd 
a tt rekom m endera.

Tyngden på handskarna ä r  givetvis av m ycket stor betydelse för upp
komsten av hjärnskador. I utredningen påpekades a tt det borde finnas 
m öjligheter a tt använda sig av nya stötabsorberande m aterial för a tt på 
detta sätt i möjligaste mån eliminera de skadliga effekterna av traum at 
m ot h järnan som e tt slag m ot huvudet innebär. D etta förslag är u r me
dicinsk synpunkt synnerligen värdefullt.

I  den nordiska utredningen som allsidigt belyser de medicinska ska
deverkningarna vid boxning har fram lagts ytterligare flera förslag för 
a tt i görligaste m ån m inska skadeverkningarna. D et är angeläget a tt de 
säkerhetsbestäm m elser som fram lagts i denna utredning blir tillämpade 
av samtliga Nordens 'änder.

Uppsala den 5 mars 1979

Einar Bohm  
Professor 

Neurokirurgiska kliniken
Per-Olov Lundberg  

Professor 
Neurologiska kliniken

Svenska läkaresällskapet:

Svenska läkaresällskapet få r efter hörande av bland annat sina sek
tioner fö r idrottsm edicin, neurokirurgi sam t pediatrik och skolhygien 
anföra följande.

U r strik t medicinsk synvinkel torde den m edicinska expertisen vara 
helt ense om a tt boxningssporten m edför k lara riskm om ent för upp
kom sten av fram för allt hjärnskador. H ittills gjorda medicinska arbeten 
skulle snarast ta la för ett totalförbud. Sällskapet vill i sam m anhanget 
hänvisa till tidigare y ttranden1 över boxningssportens skadeverkningar. 
Om detta  av sociala och opinionsmässiga skäl icke anses realiserbart an
sluter sig Svenska läkaresällskapet till a tt enhetliga säkerhetsföreskrifter 
för am atörboxning genom förs i N orden med syfte a tt i möjligaste m ån 
eliminera skaderiskerna.
1 Här ej trycktu.
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Åldersgräns

D et ä r  Svenska läkaresällskapets uppfattning a tt den av Riksidrotts
förbundet föreslagna 15-årsgränsen ej får underskridas. De i andra nor
diska länderna använda åldersgränserna 10— 11— 13 å r  syns alldeles 
för låga.

Skyddsutrustning

Sällskapet uppfattar det som självklart a tt m an bibehåller huvud
skydd som obligatorium. Med hänsyn till a tt konsum entverket nyligen 
u tfärdat norm er för skyddshjälm ar önskar sällskapet föreslå a tt skydds
effekten av nuvarande boxningshjälm ar testas i sam arbete i konsum ent
verket.

Skaderegistrering och kontroll

Risken för kroniska skador vid itererade skallskador är väl doku
m enterad. Svenska läkaresällskapet anser därför a tt en noggrann kon
tinuerlig skaderegistrering borde vara ett obligatorium  i boxningssam- 
m anhang, såväl vid träning som vid tävling.

Sällskapet vill också betona behovet av regelbunden läkarkontroll 
och a tt boxare efter m isstänkt hjärnskakning bör undergå EEG-kon- 
troller vid två skilda tidpunkter .Dagens nordiska sjukvårdsresurser to r
de icke medge en regelbunden EEG -kontroll av alla am atörboxare, men 
en dylik registrering skulle dock vara av stort värde.

M öjlighet bör finnas a tt avstänga boxare som drabbats av en knock
out, på viss tid eller för alltid. D etta är särskilt viktigt då en åldersgräns 
på 15 å r  kan anses som lägsta tänkbara från  biologisk synpunkt.

En förbättrad idrottsm edicinsk utbildning av idrottsledare inom box- 
ningssporten vore av stort värde.

Sam m anfattningsvis vill Svenska läkaresällskapet fram hålla a tt över
vägande medicinska skäl ta lar för a tt am atörboxning totalförbjuds. I 
nuvarande situation stöder Svenska läkaresällskapet dock förslaget a tt 
enhetliga säkerhetsföreskrifter fö r am atörboxning införs i Norden. Det 
ä r angeläget a tt en strävan efter internationell konkurrenskraft icke 
tillåts ske på bekostnad av medicinsk säkerhet.

Stockholm den 3 april 1979

F ör Svenska läkaresällskapet

Börje Uvnäs 
Ordförande

Hans O. Hollander 
Sekreterare
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Sveriges riksidrottsförbund (RF):

Boxningssportens popularitet i Sverige har ökat kraftig t de senaste 
åren, vilket förslagsställarna själva rik tig t påpekar. D et har m edfört att 
det i praktiken blivit om öjligt a tt bibehålla den tidigare rekom m ende
rade åldersgränsen, 17 år. I  en fram ställning (se Bihang) till statsrådet 
och chefen för jordbruksdepartem entet 1977-12-06 har R F  påvisat var
för en övergång till 15 å r  varit nödvändig. Den argum enteringen äger 
fortfarande giltighet.

A lltjäm t har Sverige en betydligt högre åldersgräns än D anm ark, 
F inland och Norge. D etta försvårar det nordiska utbytet, speciellt för 
unga utövare av boxningssporten.

Sverige har därutöver, som enda land i Norden, tilläm pat bestäm
melser som föreskriver huvudskydd, vilket ställt de svenska boxarna i 
särställning inom och utom  Norden. På senare tid har vidare huvud
skyddens värde som skadeförebyggande medel ifrågasatts, dels beroen
de på att boxarna lär in felaktig teknik, dels på grund av skyddens 
konstruktion. En fortsatt och intensifierad forskning om vad som på 
bästa sä tt ger ökad säkerhet inom am atörboxningen synes alltjäm t an 
gelägen. I detta sam m anhang vill vi poängtera att Idrottens forsk
ningsråd inom R F  har beviljat Svenska boxningsförbundet e tt forsk
ningsanslag för a tt u treda dessa frågor.

Med hänvisning till det ovan fram förda skulle R F  med tillfredsstäl
lelse hälsa införande av enhetliga säkerhetsföreskrifter, och åldersgrän
ser, i Norden. P å sikt torde den svenska särställningen vara ohållbar på 
grund av de betydande skillnader som f. n. existerar mellan de nordiska 
länderna.

R F  är för sin del berett a tt medverka vid tillkomsten av enhetliga sä
kerhetsföreskrifter, bl. a. genom a tt försöka samla de nationella riks- 
idrottsförbunden och boxningsförbunden kring ett gem ensam t ställ
ningstagande i dessa frågor.

F ö r övrigt ansluter sig R F  till Svenska boxningsförbundets yttrande 
1979-03-30.

Farsta den 9 april 1979

Sveriges riksidrottsförbund

Bo Bengtson 
Verkställande direktör
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BIHANG

Skrivelse till satsrådet och chefen för jordbruksdepartementet från 
Sveriges riksidrottsförbund angående åldersgräns för tävlingsboxning

1. Bakgrund
N ordiska rådet rekom m enderade 1969 regeringarna i D anm ark, F in

land, Norge och Sverige a tt förbjuda professionell boxning m en avstyrk
te förslaget om enhetliga tävlingsregler inom Norden. I  prop. 1969: 118 
föreslog regeringen förbud m ot professionell boxning men därem ot inte 
m ot am atörboxning. D etta under förutsättning a tt de säkerhetsföre
skrifter som förordades av den nordiska läkarkom m ittén infördes u tan  
något väsentligt undantag. E n åldersgräns om m inst 17 å r  för deltagare 
i tävlingsboxning var en av sexton punkter i förslaget.

Å r 1969 förbjöd riksdagen professionell boxning i Sverige.
Boxningsförbundet höjde å r  1972 åldersgränsen för tävlingsboxning 

från  15 till 17 år.
Någon m otsvarande höjning genomfördes inte i de övriga nordiska 

länderna. I stället har i D anm ark en sänkning av tävlingsåldern gjorts 
från 15 till 10 år och i Norge från 16 till 13 år. I Finland bibehölls ål
dersgränsen 14 år fram  till i å r då den sänktes till 11 år. D etta  har med
fört a tt Svenska boxningsförbundet har kom m it i en särställning, fram 
för allt n är det gäller det internationella tävlingsutbytet.

Boxningsförbundet kunde så småningom konstatera a tt 17-årsgränsen 
snarare var en säkerhetsrisk än en säkerhetsåtgärd och beslöt 1975, ef
te r instäm m ande av Svenska läkaresällskapets idrottsm edicinska före
nings styrelse sam t efter kontak ter med de övriga nordiska förbundens 
m otsvarigheter, a tt hos riksidrottsstyrelsen (RS) hem ställa om godkän
nande av en sänkning av åldersgränsen till 15 år.

I 1969 års proposition uttalade departem entschefen a tt det fick för
utsättas a tt Sveriges riksidrottsförbund (R F) fortlöpande följer Box- 
ningsförbundets verksam het bl. a. genom den regelgranskande funk
tionen.

Ansvarigt statsråd uttalade när idrottsutredningen antogs 1970 att 
idrottens interna adm inistration överläm nas till RF.

M ot denna bakgrund godkände RS den 23 januari 1976 Boxnings- 
förbundets beslut a tt sänka åldersgränsen för tävlingsboxning till 15 år.

R F  har konstaterat a tt åldersgränsen —  17 å r  —  är ett handikapp för 
tävlingsboxningen, och h ar vidare funnit a tt reglerna för 15- och 16- 
åringars deltagande ger avsett säkerhetsskydd.

Boxningsförbundet har i huvudsak lojalt tilläm pat säkerhetsföre
skrifterna. E tt undantag därvidlag ä r  a tt angiven tidsintervall inte har 
iakttagits mellan m atcher ingående i turneringar, p. g. a. a tt turnering
arna i så fall skulle ta orimligt lång tid a tt genomföra.

Riksdagens ku ltu ru tskott uttalade i betänkande 1976/77: 19 a tt sänk
ningen av åldersgränsen ä r  en väsentlig avvikelse från  säkerhetsföre
skrifterna. Riksdagen uttalade som sin mening vad ku lturu tsko ttet ha
de anfört. Regeringen har till R F  överläm nat utskottets betänkande.

2. Am atörboxning
Amatörboxningssporten är till sin natur en försvarssport och bygger 

på fundam entala mänskliga principer som självförsvar och självbeva-
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reise. F ör hela den västerländska boxningsskolan är försvarsattityden 
väsentlig, vilket också ä r  e tt ledmotiv vid upprättande av instruktions
böcker och vid regelförändringar etc. A m atörboxningen hänförs till 
kam pidrottem a där de individuella prestationerna bedöms och värde
sätts. De som är väl förtrogna med boxningssporten vet a tt boxarnas 
avsikt med sin idrottsutövning inte är a tt med avsikt försöka skada sin 
m otståndare.

R F  ä r  m edvetet om a tt am atörboxningen inte är en ofarlig sport och 
har rekom m enderat Boxningsförbundet a tt samla utrednings- och forsk
ningsresultat angående boxningens skadeverkningar. Som exempel kan 
näm nas a tt i en västtysk undersökning från  början av 1970-talet ligger 
am atörboxning i botten av skadestatistiken.

I remissvar från  de medicinska fakulteterna över m otion å r  1974 om 
förbud m ot am atörboxning angavs inga kända fall av skador orsakade 
av tävlingsboxning efte r å r  1969.

3. M otiv för en lägre åldersgräns
Erfarenhetsm ässigt ä r  det önskvärt a tt en idrottsgren bör kunna ut

övas i tävlingsform för a tt fånga ungdom ars intresse.
K ulturutskottet hänvisar i sitt betänkande 1976/77: 19 till den nor

diska läkarkom m itténs motiv fö r en m inim igräns på 17 år. Kom m ittén 
m otiverar åldersgränsen med a tt helt unga boxare i regel är m era över
modiga och oförsiktiga än de äldre boxarna. O fta saknar de dessutom i 
högre grad förståelse för eventuella risker och har inte hunnit tillägna 
sig tillräcklig defensiv teknik.

R F  och Boxningsförbundet delar inte, som tidigare fram hållits, läkar
kom m itténs uppfattning a tt 17-årsgränsen är en säkerhetsåtgärd utan 
hävdar, bl. a. av följande skäl, a tt en sådan hög åldersgräns i stället u t
gör en säkerhetsrisk.

D et är viktigt a tt låta unga boxare skaffa sig m atchrutin  eftersom 
förm ågan a tt inhäm ta och om sätta sådan erfarenhet enligt all expertis 
är betydligt större i 15-årsåldem än i 17-årsåldern. D enna ru tin  är av 
avgörande betydelse vid fram tida junior- och seniorm atcher. De boxare 
som inte har h aft möjlighet till m atchrutin  är avsevärt handikappade i 
jämförelse med dem som förvärvat sådan och är därigenom utsatta för 
stor skaderisk. R esultatet av juniorlandskam perna m ot de nordiska län
derna har visat h u r sto r betydelse m atchrutinen har. D et kan påpekas 
a tt just den större inlärningsförm ågan hos yngre utövare av sporten var 
m otivet till att de flesta europeiska nationer under de senaste åren har 
sänkt åldern för tävlingsboxning.

D et kan vidare påpekas a tt det inte föreligger någon större risk för 
a tt oförsiktiga eller tekniskt dåligt tränade boxare får tävlingsboxas. 
Ledarna bereder inte boxare med sådana egenskaper tillfälle a tt täv
lingsboxas.

I avsikt att m inska skaderisken vid juniorboxningar har Boxningsför
bundet in fört speciella säkerhetsföreskrifter för 15— 16-åringar:
—  A nsatser till okontrollerad boxning skall om edelbart stoppas;
■— Boxarnas vikt skall anpassas till varandra;
■— Den s. k. juniorregeln gäller, dvs. a tt knockout och det faktum  att 

ringdom aren stoppar m atchen inte skall vara vinnande moment;
—  15— 16-åringar boxas 3 ronder om 2 m inuter.

Boxningsförbundet h ar undersökt h u r andra europeiska förbund och
dess medicinska kom m ittéer ser på frågan om en nedre åldersgräns föi
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deltagande i tävlingsboxning. Svar erhölls från  å tta  förbund. Av svaren 
fram går
— a tt minimiåldern varierar mellan 9— 14 år;
— att inget förbund har så stränga säkerhetsbestämmelser som det 

svenska; och
— a tt ingen av förbundens läkarkom m ittéer h ar haft någon erinran 

m ot sina respektive förbunds nedre åldersgräns.
Tendensen vad gäller åldersgränsen i boxning har varit sjunkande. 

Vid tidpunkten för den nordiska läkarkom m itténs utredning var den
14 å r  i Finland och 16 å r  i D anm ark, Norge och Sverige. I D anm ark 
erfor man att det var en för hög åldersgräns varför m an sänkte den till
10 år —  enligt uppgift med Sundhedsministeriets goda minne. L iknan
de erfarenheter har m an vunnit i Finland och Norge. I Finland sänkte 
man så sent som i å r  åldern från  14 till 11 år. I Norge ä r  gränsen f. n.
11 år.

De svenska juniorboxam a är därför på grund av den högre ålders
gränsen för tävlingsboxning avsevärt handikappade i tävlingsutbyte in
om Norden.

4. Boxningens sociala betydelse
Boxning är en intensiv individuell kam psport. Den d rar m ånga gång

er till sig ungdom ar u r m iljöer med sociala problem. D et kan erinras 
om exempelvis Solna BK:s verksam het i H agalund på 1920-talet (” Ha- 
galundsligan” ), N arva BK:s verksam het på Österm alm  och i H ökar
ängen på 1950-talet (”Spiltaligan” och ”H ökarängsligan” ).

Boxarklubbarna ta r  upp ungdom med sociala problem i sin gem en
skap och erbjuder en fysiskt och psykiskt krävande sport. Boxningsträ- 
ningen är mångsidig och krävande, och m ålsättningen a tt förkovra sig 
skapar krav på skötsam livsföring. Det faktum  att sporten har fasta 
regler som m åste följas ger en uppfostrande effekt.

D et är väsentligt a tt boxningen fortsätter a tt vara attraktiv  för unga 
pojkar. Erfarenhetsm ässigt kan sägas a tt m ånga kom m er till tränings- 
lokalerna i första hand för träning och motion. F ör de allra flesta finns 
emellertid tävlingen som ett mål för träningen, även om inte alla kom 
m er a tt tävlingsboxas.

Olika om ständigheter i dagens samhälle har resulterat i social oro 
bland ungdomar. Boxningen kan och vill medverka till a tt erbjuda en 
attrak tiv  sysselsättning med positiva sociala effekter.

Genom  att tillåta ungdom ar i 15— 16-årsåldern a tt tävlingsboxas ökar 
boxningens attraktionsförm åga.

R F  kom m er a tt fortlöpande följa Svenska boxningsförbundets verk
sam het och speciellt då frågorna rörande skaderisken och de säkerhets
bestäm melser som bör finnas vid utövande av tävlingsboxning.

Med stöd av vad ovan anförts hem ställer R F  och Svenska boxnings- 
förbundet a tt regeringen m åtte förklara sig införstådd med a tt 15 år 
skall utgöra åldersgräns för tävlingsboxning.

Stockholm den 6 decem ber 1977

Sveriges riksidrottsförbund

Bengt Sevelius 
Vice verkställande direktör

Bertil Regardt 
Organisationschef
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A. A llm änt om boxningens skaderisker
Som det starkaste skälet för restriktioner för boxningssportens u t

övande i Sverige har anförts påstådda skaderisker och hälsorisker för
enade med boxningen.

Svenska boxningsförbundet tillbakavisar dock med skärpa att box
ningens skaderisker är större än för andra idrotter, varvid följande an 
förs.

1. Å r 1969 förbjöd riksdagen professionell boxning i Sverige (SFS 
1969: 612). Av m otiven till näm nda lagrum  utläses a tt det av den sak
kunnige med. lic. Bengt N aum ann å r  1961 avlämnade betänkandet 
Boxningssportens skadeverkningar (SOU 1961:46) tillm ättes avgörande 
vikt. Se främ st proposition nr 118 å r  1969.

1.1 SOU 1961:46

En kort redogörelse för detta arbete läm nas här.
I betänkandet konstateras att boxningsskadorna är av skiftande na

tu r enligt följande:
A. Skador på huvudet.
1. Våld m ot ansiktet, sinnesorganen och de viscerokraniella regioner

na och hjärnan.
2. Våld m ot neurokraniet och hjärnan.
3. A kuta skador på hjärna med hinnor och blodkärl.
H järnskakning.
Knock-out, knock-down, groggytillstånd.
H innblödningar och krosskador i hjärnan.
B. Skador på halsen.

C. Skador på bröst och bål.
Om dödsfall efter boxning sägs: ” U nder årens lopp har 2 dödsfall in

träffa t i Sverige på grund av boxningsskada. Båda in träffade 1946 och 
båda förorsakades av blodutgjutningar i h järnhinnan. . . . Två andra 
svenska boxare har dessutom avlidit i n ära anslutning till boxnings- 
match. Dessa boxare led em ellertid också av svåra s ju k d o m ar. .  . som 
höggradigt bidrog till det ödesdigra förloppet.”

Sam m anfattningsvis anförs i betänkandet följande: ” Skador kan in
trä ffa  i boxning såväl av aku t som av kronisk karaktär. De akuta ska
dorna är vanligen av relativt betydelselös na tu r även om  under olyckliga 
om ständigheter t. o. m. dödsfall kan inträffa. . . . A ntalet varaktigt ska
dade eller möjligen skadade boxare i Sverige torde sannolikt högst u t
göras av ett par hundratal, ackum ulerade alltsedan 1920-talet då spor
ten slog igenom. Endats få av dessa torde lida av äk ta ”punchdrunk” - 
tillstånd eller vara helt arbetsoförm ögna.”

Naum ann konkluderar a tt boxningen ej kan anses som något medi
cinskt problem  av större form at samt att boxningssporten har alltsedan 
m itten av 1800-talet haft a tt följa noggrant utform ade regler avseen
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de a tt slå vakt om sportens särart och skilja den från okontrollerat 
slagsmål.

Vidare m enar N aum ann a tt de akuta skadorna vanligen är av relativt 
betydelselös natur, även om under olyckliga om ständigheter t. o. m. 
dödsfall kan in träffa. D e från  u tlandet rapporterade dödsfallen synas 
till stor del ha in träffa t inom professionell boxning, vilken är avsevärt 
riskablare än am atörboxningen sådan den bedrivs här.

Ä n  vidare fram håller N aum ann att av sto rt intresse torde vara a tt stu
dera sporten vidare u r  sociala och psykologiska synvinklar.

D et kan således fastslås a tt N aum ann ej betonar sportens skaderisker 
utan i stället understryker dess sociala betydelse.

Y tterligare har N aum ann i skrivelse till Swedish Society of Sports- 
medicine den 13 m ars 1979 meddelat a tt han ej funnit anledning frångå 
de synpunkter som fram fördes i utredningen. Tvärtom  har tiden nästan 
styrkt N aum ann i uppfattningen a tt narkotikaproblem , gatuvåld etc. i 
viss mån balanseras av intressen i t. ex. närkam pssporter. Skadefrekven
sen inom boxningssporten har enligt N aum ann icke ytterligare belysts 
i Sverige efter Boxningsutredningen å r  1961, som ju fann förhållande
vis små skadefrekvenser.

Till stöd för påståendet a tt boxningens skadefrekvenser ej överstiger 
vad som gäller för övriga kam pidrotter åberopas ytterligare följande a r
beten.

1.2 Lagsporter

Försäkringsbolaget Folksam , som kollektivförsäkrar m ajoriteten av 
landets idrottsutövare, gjorde under 1961 och under perioden 1966— 67 
undersökningar baserade på erfarenheterna av de kollektiva olycksfalls
försäkringar som tecknats av Svenska bandyförbundet, Svenska fo t
bollsförbundet, Svenska handbollsförbundet och Svenska ishockeyför
bundet. D et prim ära syftet med undersökningen var a tt klarlägga olycks- 
fallsriskernas storlek sam t skadefallens huvudsakliga lokalisation och 
följder för de skadedrabbade.

1) D et to tala antalet skadefall inom  lagidrotterna uppgår till om kring 
10.000 på e tt år.

2) Dessa skadefall kan beräknas m edföra ungefär 275.000 sjukdagar 
per år.

3) De sam m anlagda kostnaderna på grund av uppkom na tandska
dor torde kunna uppskattas till 1,1 milj. kr. på ett år.

De sjukvårdskostnader som de angivna skadefallen m edförde beräk
nades av Folksam  uppgå till 2,4 milj. kr. på ett år. H ärtill kom m er den 
näm nda kostnaden för tandskadebehandling. Den i särklass största pos
ten utgjordes av produktionsbortfall, som beräknades till m inst 20 milj. 
kr. på ett år.

Till nu angivna uppgifter om kostnader och förluster lades ” lä tta re” 
typer av skadefall på 1 milj. kr. per å r  och kostnader i form  av admi-
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nistration för försäkringar och andra insatser till samma belopp. Slutre
sultatet av försäkringsbolagets bedöm ning blev a tt m ot lagidrotternas 
positiva effekter för såväl u tövarna själva som för sam hället står nega
tiva poster på sannolikt m inst 25 milj. kr. för ett år.

1.3 Västtysk undersökning år 1972 över skaderisker inom olika idrotter 

1974 publicerades den stora västtyska undersökningen grundad på 
försäkringsstatistik avseende idrottsskador under å r  1972. U ndersök
ningen har statistiskt betraktats som ”m ycket tillförlitlig” och om fattar 
drygt 8 m iljoner aktiva idrottsm än och idrottskvinnor och nära 90.000 
skadefall. Statistiken i denna undersökning om fattade angivet å r  hela 
Västtyskland. U ndersökningen utm ynnade i en ” risklista” , d ä r de olika 
idrotterna graderades inbördes efter den procentuella skadefrekvensen i 
förhållande till antalet utövare. Angiven ” risklista” fick följande utse
ende.

Idrottsgren Antalet
aktiva
medlemmar

Andel 
skadade i

Andel 
skadade i 
procent av 
medlemmar

Andel av 
totala antalet 
sportskador

Fotboll 2 000 000 53 910 2,70 59,9
Cykel 14 000 360 2,57 0.4
Basketboll 46 000 1 080 2,35 1,2
Handboll 430 000 9 720 2,26 10,8
Ishockey 29 500 540 1,83 0,6
Judo 134 000 2 250 1,68 2,5
Tyngdlyftning 70 000 720 1.03 0,8
Volleyboll 110 000 990 0,90 1,1
Ridning 300 000 1 980 0,66 2,2
Friidrott 350 000 1 800 0,51 2,0
Gymnastik 2 000 000 9 450 0,47 10.5
Korpidrott 200 000 720 0,36 0,8
Utförsåkning 270 000 810 0,30 0,9
Tennis 550 000 720 0,13 0,8
Simning 500 000 630 0,13 0,7
Bordtennis 443 000 540 0,12 0,6
Övriga 800 000 3 780 0,47 4,2

U r den västtyska undersökningen kan utläsas a tt am atörboxning, som 
om fattades av undersökningne, icke finns med på ”risklistan” . Den väst
tyska undersökningen utvisar således a tt andel skadade i procent av an
tal aktiva inom boxningssporten i Västtyskland 1972 understeg 0,12 % .

Svenska boxningsförbundet finner det angeläget a tt understryka re
sultatet av den västtyska undersökningen.

1.4 E nkät till svenska idrottsläkare

U nder våren 1979 har Svenska boxningsförbundet tillställt läkare upp
tagna i R F :s idrottsläkarkatalog en enkät om  boxningens skaderisker 
m. m. En utvärdering av de inkom na svaren ger vid handen a tt den
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övervägande m ajoriteten av läkarna intar följande ståndpunkter:
1) Tillstyrker sänkt tävlingsålder från 17 år till 15 å r  för svenska 

boxare.
2) A nser inte a tt svensk am atörboxning är farligare än andra idrotter.
Dessutom  m ärks a tt endast ett fåtal behandlat eller hö rt talas om nå

gon skadad svensk am atörboxare. De skador som rapporterades var av 
ringa art, som exempelvis handskador.

1.5 Pågående dansk undersökning

D et skall upplysas a tt i D anm ark pågår sedan ett antal å r  en ännu 
icke publicerad longitudinell neurologisk undersökning, bland annat ge
nom kontinuerliga EG -m ätningar, avseende ett stort antal danska am a
törboxare. Enligt uppgift är undersökningen i D anm ark upplagd på så 
sä tt a tt boxare i samband med a tt de första gången söker startbok, dvs. 
innan de börjar tävla, undersöks neurologiskt, och därefter följs denna 
undersökning upp kontinuerligt. De uppgifter som inhäm tats —  en del
publicering har skett i dansk press —  visar a tt några som helst m ätbara 
förändringar neurologiskt icke har uppstått sedan boxarna ifråga gått 
ett m ycket stort antal m atcher, i några fall närm are e tt hundratal.

Svenska boxningsförbundet utgår ifrån a tt Nordiska rådet vid sitt 
slutliga ställningstagande vad avser enhetliga föreskrifter för am atör- 
boxning i N orden har tillgång till den danska undersökningen.

1.6 Utvärdering av undersökningar och synpunkter ovan angivna

U nder m ångåriga riksdagsbehandlingar har boxningens kritiker häv
dat a tt tävlingsboxare i väsentligen högre grad än andra idrottsm än u t
sätter sig för risk för allvarliga skador. Emellertid ger e tt m inimum av 
statistiskt tänkande vid handen a tt påståendet om boxningens särskilda 
farlighet helt saknar objektiv grund. Det bör även noteras att den nega
tiva kritiken i riksdagen med åren avtagit och ersatts av en m erj-ealis- 
tisk åskådning. Som exempel på detta nya synsätt anförs a tt ku ltu ru t
skottet år 1976 (K rU  1976/77: 19) medgivit a tt de m edicinskt sakkunni
ga remissinstanserna inte haft m öjlighet a tt bygga sina u ttalanden på 
någon ingående inventering av eventuella boxningsskador.

1.7 N y undersökning anordnad av Svenska boxningsförbundet

Svenska boxningsförbundet avser a tt i sam arbete med neurologiska
eftervårdsavdelningen på Sköndals sjukhus genom överläkaren Karl- 
Axel M elin föranstalta om en neurologisk undersökning av nybörjar- 
boxare medelst EEG-prov. U ndersökningen, som är  longitudinell, skall 
u tföras årligen och därutöver om så påfordras. D et bör noteras a tt M e
lin redan åren 1950— 51 i nära samverkan med Svenska boxningsför
bundet tillsammans med Larsson L.-E., N ordström -Ö hrberg G., Silf- 
verskiöld B. P. och Ö hrberg K. utförde undersökning i nära anslutning
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till match. Ifrågavarande undersökning var den första större EEG-un- 
dersökningen av boxare i om edelbar anslutning till m atch i världen. Se 
A cta Psych, et Neurol. Scand. 1954, Suppl. 95. Den nya undersökning
en kom m er inledningsvis under en försöksperiod a tt vidtas inom  stock
holm som rådet, m en Svenska boxningsförbundet överväger a tt lå ta un
dersökningar av denna a rt ingå som ett obligatoriskt led i startboks
kontrollen över hela landet.

B. Boxningens säkerhetsföreskrifter

N är den professionella boxningen förbjöds å r  1969 intog statsm akter
na den ståndpunkten a tt am atörboxningen inte borde förbjudas. Det 
förutsattes därvid att vissa av en nordisk kom m itté föreslagna säker
hetsföreskrifter skulle genom föras u tan  något väsentligt undantag. Om 
den förutsättningen inte uppfylldes, eller om det visade sig a tt före
skrifterna inte i tillräcklig grad undanröjde hälsoriskerna, borde beslu
te t a tt inte förbjuda am atörboxningen omprövas.

I motion 1975/76: 185 h ar påståtts a tt de förutsatta säkerhetsföre
skrifterna inte följts.

Svenska boxningsförbundet fram håller a tt detta  påstående ä r  orik
tigt.

Svenska boxningsförbundet har såvitt avser säkerhetsföreskrifter vid 
varje tillfälle handlat helt i enlighet med m yndigheternas ståndpunkter.

D et skall understrykas, vilket i och för sig ligger i öppen dag, att 
Svenska boxningsförbundet ser som sin främ sta uppgift a tt värna om 
den enskilde boxarens säkerhet och a tt elim inera hälso- och skade- 
risker.

D et bör antecknas a tt N aum ann sam m anfattat a tt inom svensk am a
törboxning reglerna följs noggrant och kontrolleras av speciellt utbilda
de domare. J fr  ovan angivet betänkande under A  1.

Svenska boxningsförbundet läm nar här en redogörelse av den fak
tiska tilläm pningen av de säkerhetsföreskrifter som förutsatts av ifråga
varande myndigheter. I  förekom m ande fall ger vi samtidigt —  i enlig
het med Nordiska rådets begäran —  vår syn på dessa säkerhetsföre
skrifter.

1. Åldersgräns

Kom m ittén föreslog a tt åldersgränsen för deltagande i am atörbox- 
ningstävlingar höjdes till m inst 17 år.

Å ldersgränsen för am atörboxning å r  1969 var 15 år. I anslutning till 
kom m itténs rekom m endation höjdes åldersgränsen å r  1972 till 17 år.

Någon m otsvarande höjning genom fördes inte i de övriga nordiska 
länderna. I stället har i D anm ark en sänkning av tävlingsåldern gjorts 
från 15 till 10 å r  och i N orge från  16 till 13 år. I Finland bibehölls ål
dersgränsen 14 å r  fram  till å r  1977, då den sänktes till 11 år. D etta har

11—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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m edfört a tt Sverige har kom m it i en negativ särställning, fram för allt 
n ä r det gäller det internationella tävlingsutbytet.

Svenska boxningsförbundet har kunnat konstatera a tt 17-årsgränsen 
snarare var en säkerhetsrisk än en säkerhetsåtgärd och beslöt 1975, ef
te r instäm m ande av Svenska läkaresällskapets idrottsm edicinska före
nings styrelse sam t efter kontak ter med de övriga nordiska förbundens 
motsvaragiheter, att hos riksidrottsstyrelsen (RS) hem ställa om godkän
nande av en sänkning av åldersgränsen till 15 år.

I 1969 års proposition uttalade departem entschefen a tt det fick fö r
utsättas a tt Sveriges riksidrottsförbund (R F) fortlöpande följer Svenska 
boxningsförbundets verksam het bland annat genom den regelgranskan- 
de funktionen.

Ansvarigt statsråd uttalade när idrottsutredningen antogs 1970 att 
idrottens in terna adm inistration överläm nas till RF.

M ot denna bakgrund godkände RS den 23 januari 1976 Svenska box
ningsförbundets beslut a tt sänka åldersgränsen för tävlingsboxning till
15 år.

R F  har konstaterat a tt åldersgränsen —  17 år —  är ett handikapp för 
tävlingsboxningen och har vidare funnit a tt reglerna för 15- och 16- 
åringars deltagande ger avsett säkerhetsskydd.

M otiv för en lägre åldersgräns

Erfarenhetsm ässigt ä r  det önskvärt a tt en idrottsgren bör kunna u t
övas i tävlingsform för a tt fånga ungdom ars intresse.

R F  och Svenska boxningsförbundet delar inte läkarkom m itténs upp
fattning a tt 17-årsgränsen är en säkerhetsåtgärd utan hävdar, bland an 
nat av följande skäl, a tt en sådan hög åldersgräns i stället utgör en sä
kerhetsrisk.

D et ä r  viktigt a tt låta unga boxare skaffa sig m atchrutin , eftersom 
förm ågan a tt inhäm ta och om sätta sådan erfarenhet enligt all expertis 
är betydligt större i 15-årsåldern än i 17-årsåldern. D enna rutin är av 
avgörande betydelse vid fram tida junior- och seniorm atcher. De boxare 
som inte har haft m öjlighet till m atchrutin  ä r  avsevärt handikappade i 
jämförelse med dem som förvärvat sådan och ä r  därigenom utsatta för 
slörre skaderisk. Resultatet av juniorlandskam perna mot de nordiska 
länderna har visat hur stor betydelse m atchrutinen har. D et kan påpe
kas a tt just den större inlärningsförm ågan hos yngre utövare av spor
ten var motivet till a tt de flesta europeiska nationer under de senaste 
åren  har sänkt åldern fö r tävlingsboxning.

Det skall vidare påpekas att det inte föreligger någon risk för att 
okunniga, oförsiktiga eller tekniskt dåligt tränade boxare tillåts a tt täv- 
lingsboxa.

E n  förutsättning för a tt få tävlingsboxa är a tt vederbörande får en 
startbok, och startbok utdelas endast till aktiva m edlem m ar i hos Svens
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ka boxningsförbundet registrerad boxningsklubb. Boxningsklubbarna, 
som i landet uppgår till cirka 130 stycken fö r närvarande, har skyldig
het att en gång varje å r  insända startböckerna för kontroll till Svenska 
boxningsförbundet, och i startböckerna anges även regler för hälsokon- 
toll. Förutom  de enskilda boxarna åligger det varje ledare inom re
spektive klubb a tt noggrant ta  del av och följa reglerna för hälsokon
trollen. D etta stadgas särskilt i de regler för klubbarna som Svenska 
boxningsförbundet utarbetat.

Svenska boxningsförbundet anordnar kontinuerliga kurser för ledare 
och tränare inom klubbarna, och även förekom m er i detta hänseen
de ett rik t internationellt utbyte. D et är allm änt om vittnat a tt ledare och 
tränare inom boxningssporten håller en mycket hög nivå jäm fört med 
m otsvarande funktionärer i andra idrotter.

I avsikt a tt m inska skaderisken vid juniorboxningar har Svenska box
ningsförbundet in fö rt speciella säkerhetsföreskrifter för 15— 16-åringar:
—  Ansatser till okontrollerad boxning skall om edelbart stoppas.
—  Boxarnas vikt skall anpassas till varandra.
—  Den s. k. juniorregeln gäller, dvs. a tt knock-out och det faktum  att 

ringdom aren stoppar m atchen inte är vinnande moment.
—  15— 16-åringar boxas 3 ronder om 2 m inuter i stället för 3 ronder 

om 3 minuter.
Svenska boxningsförbundet har undersökt hur andra europeiska för

bund och dess medicinska kom m ittéer ser på frågan om en nedre ål
dersgräns för deltagande i tävlingsboxning. Svar erhölls från åtta för
bund. Av svaren fram går
—  att m inimiåldern varierar mellan 9— 14 år;
—  att inget förbund har så stränga säkerhetsbesräm m elser som det 

svenska;
•— och a tt ingen av förbundens läkarkom m ittéer har haft någon erin

ran m ot sina respektive förbunds nedre åldersgräns.
Tendensen vad gäller åldersgränsen i boxning har varit sjunkande. Vid 

tidpunkten för den nordiska läkarkom m itténs utredning var den 14 å r  i 
Finland och 16 år i D anm ark, Norge och Sverige. I D anm ark erfor man 
a tt det var en för hög åldersgräns, varför m an sänkte den till 10 å r  —  
enligt uppgift med Sundhedsministeriets goda minne. Liknande erfaren
heter har man vunnit i Finland och Norge. I Finland sänkte m an så 
sent som år  1977 åldern från 14 till 11 år. I N orge är gränsen för n är
varande 11 år.

De svenska juniorboxarna är därför på grund av den högre ålders
gränsen för tävlingsboxning avsevärt handikappade i tävlingsutbyte 
inom Norden.

Särskilt fram håller således Svenska boxningsförbundet vikten av att 
våra unga idrottsm än ej häm m as i den m otoriska utvecklingen.

Med m otorisk utveckling m enas h järnans och nervsystemets utveck
ling och därm ed hur individens rörelse utvecklas och anpassas till olika 
situationer.
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D en m otoriska utvecklingen börjar i h järnan och fortsätter sedan 
längs ryggmärgen. I arm ar och ben sker utvecklingen från kroppen och 
u t m ot fingrar och tår. De första rörelserna blir därför s. k. m assrörel
ser, då samspel saknas mellan kroppsdelarna, beroende på a tt nerv trå
darna ä r  dåligt isolerade från varandra. F örst i 3— 6-årsåldem  börjar 
finm otoriken att utvecklas, t. ex. förm ågan a tt utföra finare finger
arbete.

Den optim ala åldern för all m otorisk inlärning är enligt vetenskapens 
ståndpunkt 10— 12-årsåldern. D etta talar för a tt boxningsaktiviteten bör 
inledas så tidigt som möjligt, varvid m ärks a tt tävlingsm omentets bety
delse som drivfjäder ej får underskattas.

Y tterligare m ärks a tt den unga människans nervsystem har en större 
form barhet än den äldres. D etta m edför a tt individen har lä ttare a tt lära 
in olika rörelser. D et är därför väsentligt a tt ge ungdom en möjligheter 
a tt pröva på olika rörelseform er. Dels ernås en m öjlighet till allmän rö
relseträning som är värdefull i vuxen ålder, dels ökar möjligheten a tt 
finna ”den egna grenen” . Rörligheten avtar med åldern. A tt rörlighets- 
om fånget hos unga m änniskor är stort beror på a tt ledbanden och 
m uskulaturen är elastiska och ger efter vid rörelse. F ram  till 10— 12 års 
ålder behålls denna rörlighet i leden. D ärefter avtar rörligheten hos de 
flesta, särskilt gäller detta för pojkar. En av orsakerna till detta är a tt 
bindväv växer runt eller eventuellt in i leden vid minskad fysisk aktivi-

Se i dessa frågor främ st professor D ieter Ungerers arbete: Leistungs 
und Belastungs Fähigkeit im Kindes- und Jugend Alter. (Schriften Rei
he zur Praxis der Leibes Erziehung und des Sports. Band n r  15.)

Även professor Lyderik Löfgren, F inland, har u tta la t a tt den m oto
riska inlärningen är effektivast i 10-årsåldern. Löfgren är professor i k i
rurgi och ortopedik sam t medlem i The Medical Commission of AIBA.

Ingen annan disciplin ansluten till R F  har sådana åldersrestriktioner 
varom för boxningen är fråga. Vi m enar således a tt anpassning bör ske 
till de regler som gäller för övriga nordiska länder. D et ä r  naturligtvis 
önskvärt med en enhetlig tillämpning av dessa för boxningen så viktiga 
regler.

2. M inim um  av skicklighet

Boxningen präglas som idrott i osedvanligt hög grad av begreppet fair 
play. Den svenska boxningssportens erfarna ledare och tränare  tillser att 
m atcher mellan ojäm na boxare icke tillåts. Regelmässigt tillåts inte en 
nybörjare i Sverige a tt delta i tävlingsboxning fö rrän  han trän a t regel
bundet cirka 1/2 å r  sam t därvid ådagalagt nödvändiga kunskaper, an 
lag och omdöme. Före första m atchtillfället äger särskilt skicklighets- 
prov rum  i den egna klubben.



A 547/j: Bilaga 1 325

3. A nta le t tävlingar per år

Skrivna regler saknas i denna fråga. Em ellertid kan konstateras a tt 
endast ett fåtal elitboxare har m er än 20 tävlingstillfällen per år. En 
medelgod boxare går cirka 10 m atcher per år.

4. A nta le t m atcher per dag

Endast i undantagsfall och endast under m ästerskapstävlingar med 
avsevärt deltagarantal går en boxare m er än en m atch per dag. F ör den 
enskilde boxaren blir det regelmässigt aktuellt med en mästerskapstäv- 
ling —  Svenska m ästerskap eller motsvarande —  per år.

5. Jämbördig matchning

Svenska boxningsförbundet hänvisar här till vad vi anfört under 
punkten 2. Tilläggas bör a tt reglerna om skilda viktklasser m otverkar 
ojäm bördig matchning. F ör närvarande tillämpas i Sverige följande 
viktklasser:

Lätt flugvikt, under 48 kilo 
Flugvikt, 48— 51 kilo 
Bantam vikt, 51— 54 kilo 
F jädervikt, 54— 57 kilo 
Lättvikt, 57— 60 kilo 
Lätt weltervikt, 60— 63,5 kilo 
W eltervikt, 63,5— 67 kilo 
Lätt mellanvikt, 67— 71 kilo 
M ellanvikt. 71—-75 kilo 
Lätt tungvikt, 75— 81 kilo 
Tungvikt, över 81 kilo
Inom  den europeiska boxningsunionen —  EA BA  —  kom m er emel

lertid från och med Europam ästerskapen 1979 a tt tillämpas även klas
sen supertungvikt för boxare vägande över 91 kilo.

6. Läkarens befogenheter under boxningstävlingar

Som ovan angivits tillåts en boxare icke a tt tävla förrän han under
sökts av läkare i samband med utfärdande av startbok. Reglerna är här 
rigorösa, och jäm fört med andra idrotter mycket rigorösa, men genom 
gås icke närm are i detta sammanhang.

En legitimerad läkare skall vara närvarande under varje boxningstäv- 
ling och under hela tävlingen och får icke läm na tävlingsplatsen förrän 
han sett sista matchen till slut sam t samtliga boxare som deltagit i 
tävlingen. Läkaren äger rä tt att d irekt ingripa i matchen och äger även 
rä tt a tt stoppa denna. D etta är en speciell svensk regel. Läkaren hand
lar här självfallet under sedvanligt yrkesansvar.

7. Läkarens speciella utbildning

F ör närvarande saknas särskild utbildning av idrottsläkare. Dock 
utreds frågan av RF.
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8. Instruktion för domare

Svenska boxningsdomare håller genomgående en m ycket hög klass, 
och deras verksam het om fattas av m ycket utförliga och rigorösa bestäm 
melser. D et skulle här föra fö r långt a tt närm are gå in på dessa, vilka 
förutsätts väl kända för N ordiska rådet.

D et skall erinras om a tt i ringdom arens åligganden ingår a tt förhind
ra  en svag boxare från  överdriven och onödigt hård boxning, a tt tillse 
a tt regler och bestäm melser strängt tillämpas, a tt ha kontroll över 
m atchens alla situationer, a tt bryta en m atch när han anser den för en
sidig, a tt avsluta en m atch n är en av boxarna har ådragit sig en skada, 
a tt u tdela tillsägelse eller stoppa boxningen under pågående m atch och 
utdela varning till boxare för förseelser eller av annat skäl fö r a tt ” fair 
play” skall råda eller för att försäkra att reglerna efterlevs, att diskvali
ficera en boxare som inte om edelbart rä tta r  sig efter dom arens order 
sam t a tt med eller u tan  föregående varning diskvalificera en boxare 
som begår en förseelse (” foul” ).

9. Startbok

Startbok infördes år 1953 i Sverige. Enligt N aum ann (a. a. s. 20) ägde 
därm ed en avgörande ändring rum  i svensk am atörboxnings karaktär. 
Vidare fram håller N aum ann a tt ingen annan idrottsgrupp torde vara så 
övervakad som boxarna. G enom  a tt alla tävlingsresultat redovisas till 
Svenska boxningsförbundet och alla startböcker regelbundet granskas 
åstadkommes en central insyn liksom samstämmighet i praxis hos landets 
olika klubbar och distrikt. Se i övrigt ovan.

10 och 11. Karantänbestämmelser och läkarkontroll efter karantän (av
stängning)

I  Sverige tillämpas karan tän  och läkarkontroll efter karan tän  inte en
dast efter knock-out u tan  även eljest n ä r  så av medicinska skäl påford
ras. Som exempel anförs att samtliga boxare i Svenska ungdomsmäs- 
terskapen med tre eller flera tävlingstillfällen av preventiva skäl au to
m atiskt avstängdes för en tid av två veckor.

En boxare som blivit utslagen i en m atch tillåts icke delta i någon 
tävlingsboxning under en period av minst fyra veckor därefter. En boxa
re som blivit utslagen två gånger under en period av tre m ånader får 
icke tävla inom tre  m ånader från  det sista tillfället, och blir boxaren u t
slagen tre gånger under 12 m ånader få r han icke tävla under det n är
m aste å re t efter sista utslagningstillfället. Innan en boxare få r delta i 
tävling efter avstängning enligt ovan måste han undersökas av en legiti
m erad läkare, genomgå specialundersökning och befinnas lämplig för 
tävlingsboxning.
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12. Uteslutning från tävlingsboxning

Regler om uteslutning av tävlingsboxare finns i Sverige. Dock har det 
endast i e tt fåtal fall varit nödvändigt a tt tilläm pa dessa regler. D et kan 
i sam m anhanget erinras om a tt Svenska boxningsförbundets styrelse 
äger rä tt a tt utgallra uppenbart okvalificerade boxare vid mästerskaps- 
tävlingar.

13 och 15. Ringunderlag och boxningshjälp

Svenska boxningsförbundet anser a tt boxningshjälm en är onödig och 
endast till nackdel för idrottens utövande om tillfredsställande ringun
derlag anordnas. Såvitt vi kan bedöm a skyddar nämligen hjälm en endast 
m ot skador uppkom na vid fall m ot golvet.

Vi åberopar h är vad professor Lyderik Löfgren u tta la t i European 
Boxing M agazine 1977, sid. 19. Löfgrn konkluderar följande:

1) The headgear could protect against severe injuries to the skull and 
braia which seem to occur mostly when the boxer falls backwards from 
a blow and strikes his occiput against the floor.

2) This statem ent, however, is valid only if the headgear is construc
ted in another way than the headgear of today.

3) The headgear of today will very often slide down the face disturb
ing the boxer in action.

4) The headgear would have to be constructed so heavy that the cha
racter of boxing as it is known today would entirely change.

Y tterligare åberopas a tt N aum ann (a. a. s. 25) u tta la t a tt hjälm en kan 
vara av visst värde vid fall m ot golvet, men a tt den i övrigt ej torde u t
göra något speciellt skydd. Vidare fram håller N aum ann a tt användning 
av huvudskydd torde kunna invagga boxaren i en falsk säkerhetskänsla.

Överläkare Olof Lindblad har i y ttrande till Svenska boxningsförbun
det den 19 januari 1979 i allt väsentligt anslutit sig till ovan angivna 
synpunkter.

Svenska boxningsförbundet önskar för egen del påtala följande nack
delar förenade med användning av boxningshjälm i det a tt boxare med 
hjälm  får ta em ot fler slag m ot huvudet:

1) G enom  hjälm ens applicering blir träffy tan  större, varvid antalet 
slag m ot huvudet ökar.

2) På grund av hjälmens konstruktion begränsas seendet i vissa avse
enden (split-vision).

3) I m atchm om ent tvingas boxaren rä tta  till hjälmen, varvid kon
centrationen störs.

4) Boxare försedd med hjälm  blir m er sårbar genom att huvudet och 
nacken hålls i en onaturlig position. Genom  a tt synfältet på grund av 
boxningshjälmen blir begränsat fram åt/uppåt, tvingas boxaren att hålla 
hakan högre.

5) Risken är stor för a tt hjälm en invaggar boxaren i en falsk säker
het.

6) Genom hakrem m ens applicering på halsen ökar risken för skador 
på struphuvud och hals n är hakrem m en sträcks vid träffar m ot box
ningshjälmen.
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7) Genom att svenska boxare använder sig av hjälm  försvåras utby
te t med andra lä n d e r .-------------

Svenska boxningsförbundet får således hem ställa a tt N ordiska rådet 
u tta la r a tt medicinska skäl ej ta lar för användning av boxningshjälm.

Svenska boxningsförbundet har vid statens väg- och trafik institu t, tra 
fikant- och fordonsavdelningen, lå tit verkställa en utredning genom för
sök med boxningsgolv och hjälm ar. U tredningen är ännu icke färdig
ställd, men en delredovisning har skett den 26 m ars 1979. Det skall un 
derstrykas a tt utredningen visar ringgolvets och boxningshjälmens 
skyddseffekt vid de utom ordentligt sällsynta fall —  överhuvudtaget är 
inget känt i Sverige under senare tid •— då en boxare faller direkt och 
handlöst och där huvudet först träffar ringgolven —  fritt fall. Box
ningshjälm ens skyddseffekt vid e tt sådant teoretiskt fall kan nära nog 
helt ersättas av en annan utform ning av ringgolvet. D et så kallade ” Se
verity Index” kan redan genom anbringande av 20 mm gummitrall, al
ternativt 20 mm Divinycell, nedbringas för barhuvad boxare under vad 
som i dag gäller för boxare försedd med hjälm. Används i stället 40 
m m  Divinycell som ringgolvsunderlag ä r  skillnaden i Severity Index 
m ellan barhuvad och hjälmförsedd boxare försum bar (366 respektive 
304).

Svenska boxningsförbundets styrelse har den 28 m ars 1979 beslutat 
a tt begära anslag fö r fortsatt forskning så a tt e tt provgolv kan byggas, 
vilket är en förutsättning för a tt den praktiska tilläm pningen av ett nytt 
ringgolv kan studeras.

14. Handskar

I Sverige används 10 ounces handskar, medan 8 ounces handskar an 
vänds i de flesta andra länder. Svenska boxningsförbundets styrelse har 
beslutat a tt ansöka om medel för vetenskapliga undersökningar huru 
vida det är av någon medicinsk betydelse huruvida 10 ounces eller 8 
ounces handskar används.

16. Underliv ssky dd och tandskydd

I Sverige är underlivsskydd obligatoriskt, medan tandskydd trots att 
det inte är föreskrivet ändock används regelmässigt.

C. Sam m anfattning

Svenska boxningsförbundet tillstyrker således varm t a tt enhetliga sä
kerhetsföreskrifter för am atörboxning i N orden snarast möjligt kom m er 
till tillämpning. Vi ansluter oss helt till medlemsförslaget, vari fram hålls 
att likartade regler avseende am atörboxning bör gälla i de nordiska län
derna. Svenska boxningsförbundet anser det riktigt och realistiskt a tt 
som förslagsställarna verka för en praktiskt genom förbar lägre ål
dersgräns som kan göras enhetlig i samtliga nordiska länder.
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Svenska boxningsförbundet understryker, a tt de strik ta  säkerhetsbe
stämmelser under vilka svensk am atörboxning bedrivs gör allt tal om 
förbud m ot am atörboxning i Sverige verklighetsfräm m ande.

Svenska boxningsförbundet biträder således fullt u t förslagsställarnas 
hem ställan a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet 
a tt vidta åtgärder fö r a tt enhetliga säkerhetsföreskrifter för am atörbox
ning genom förs i Norden.

Stockholm den 30 m ars 1979

Björn Rosengren
Ordförande i styrelsen för 
Svenska boxningsförbundet

Bengt Sternung
Sekreterare
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A 548/s

Medlemsförslag
om  en övergripande konvention angående tillgodoräknande av 
tjänstgöring i annat nordiskt land för löne- oeh andra förmåner

(Väckt av Johannes Antonsson, Ilkka-Christian Björklund, N ils D ahl
man, Kristian Gestrin, Asbjørn Haugstvedt, Ilkka  Kanerva, Bror Lill- 
qvist, Jan-lvan Nilsson, Petter Savola, V. J. Sukselainen, E rkk i Tuomioja  
och Raino W esterholm)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget 

Nordens fackliga samorganisation (NFS):

I princip finner N FS det önskvärt, a tt tjänstgöring i annat nordiskt 
land kan tillgodoräknas vid fastställelse av löne- och andra anställnings
förm åner. D et förefaller således naturligt att tillgodoräkna tjänstgöring 
och praktiktid inom de nordiska länderna i den mån arbetet respektive 
praktiken kan bedömas ha likvärdigt innehåll. I realiteten kan det dock 
visa sig lättare att komma fram  till regler för tillgodoräknande av tjänst
göringstider inom den offentliga sektorn än inom den privata sektorn.

NFS önskar med hänsvisning till förslagsställarnas uttalande vad gäl
ler pensionsförm åner påpeka, att reglering av pensionsförhållandena i 
dag sker med beaktande av den nordiska sociala trygghetskonventionen 
och att där icke om edelbart kan anses föreligga behov av förändringar 
av gällande bestämmelser. Trygghetskonventionens bestäm melser inne
bär således rätt till utbetalning av tilläggspension från intjäningslandet 
oavsett om vederbörande har flyttat till annat nordiskt land. Bestäm
melserna kan därför redan nu anses säkra att ingen avstår från  att flytta 
mellan de nordiska länderna av fruktan för att mista intjänad pensions- 
rätt.

NFS ser dock gärna att de problem som förorsakas av bristande rätt 
till tillgodoräkning av års- och åiderstillägg på lönen avhjälpes genom 
en övergripande konvention av föreslagna art.
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Vissa problem bör dock värderas närm are innan en sådan konvention 
antas. Förslagsställarna näm ner således problem  som uppkom m er ge
nom skillnader i semesterlagstiftningen. N FS finner icke att dessa pro
blem kan lösas utan en närm are granskning.

NFS önskar, med syfte att få till stånd en värdering av sistnämnda 
fråga samt andra frågor som i praktiken kan visa sig svåra att lösa ge
nom en övergripande konvention, begära att N ordiska rådet, i samband 
med att en eventuell rekom m endation översändes till N ordiska m inister
rådet, hem ställer att förslaget görs till förem ål för diskussion med ar- 
betsm arknadsparterna såväl på nationellt som nordiskt plan innan en 
slutgiltig konvention antas av N ordiska m inisterrådet.

Stockholm den 10 juli 1979

N ordens fackliga samorganisation 

Sten Lindahl

Nordiske Lærerorganisationers Samråd (NLS):

I bem ærkningerne til m edlem sförslaget påpeges, at arbejdstagere, spe
cielt lærere og skoleforvaltningspersonale, der efter nogle års tjeneste i 
andet nordisk land ønsker at vende tilbage til hjem landet, ofte må 
imødese en betragtelig indtægtsnedgang, fordi den tjeneste, de har ud
ført, ikke tilgoderegnes ved indtræden i tjeneste i hjemlandet. I en række 
tilfælde har dette m edført, at de pågældende har m åttet opgive hjem 
rejse.

Samrådet kan hertil oplyse, at dette forhold tillige har m edført, at 
mange lærere har opgivet at rejse ud til tjeneste i andet nordisk land. 
Selv om de har været stærkt interesserede i a t tage sådan tjeneste i nogle 
år, har udsigten til, a t de ved senere hjem kom st skulle se sig distanceret 
lønmæssigt og på andre m åder i forhold til hjemmeblevne kolleger, af
holdt dem fra at rejse ud.

En konvention med et indhold som det i forslaget anførte må antages 
at ville tilskynde myndighederne til i hvert land at gennem føre de kon
krete bestemmelser, der for hvert land er nødvendige for opnåelse af 
ligestilling på det om handlede om råde såvel mellem de lærere, der rejser 
ud fra det enkelte land, og dem, der bliver hjemme, som mellem de læ
rere, der fra hvert af de nordiske lande rejser ud til kortere eller længere 
tids tjeneste i et andet nordisk land.

Sådanne bestemmelser vil givetvis øge interessen for at rejse ud og 
derved være til væsentlig gavn for nordisk sam arbejde i almindelighed 
og for fælles nordisk sprogforståelse i særdeleshed.
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Samrådet, bestående af D anm arks Lærerforening, Lärarnas fackorga
nisation, F inland, Svenska Finlands lärarförbund, Samband G runnsko- 
lakennara, Island, Landssam band Fram haldsskolakennara, Island, N orsk 
lærerlag, Svenska facklärarförbundet og Sveriges lärarförbund, kan der
for anbefale det foreliggende medlemsforslag til vedtagelse.

København, den 15. juni 1979

Voitto Ranne

Nordisk Akademikerråd:

E fter behandling i Nordisk Akadem ikerråds medlem sorganisationer, 
skal rådet udtale sin fulde støtte til M edlemsforslag A  548/s om en över
gripande konvention angående tillgodoräknande av tjänstgöring i annat 
nordiskt land för löne- och andra förm åner.

Organisationerne henleder opm ærksom heden på, at konventionens 
nærm ere udform ning såvel som opfølgningen i de enkelte lande kan nød
vendiggøre, at organisationerne inddrages i forhandlingerne.

København, den 22. juni 1979

På Nordisk Akadem ikerråds vegne 

Bent N y lø kke  Jørgensen

K nud  Bent Hev

D a n m a r k  

Justitsministeriet:

I den anledning skal m an meddele, at justitsministeriet ikke kan gå 
ind for forslaget, for så vidt det efter sin generelle affattelse må antages 
også at om fatte sådanne ansættelser, som efter retsplejelovens §§ 43, 104 
og 119 i visse tilfælde er en betingelse for at blive dommer, anklager 
eller advokat. Justitsministeriet skal derfor henlede opmærksomheden 
på, at forslaget i givet fald bør præciseres.

Forslaget giver ikke i øvrigt justitsministeriet anledning til bem ærk
ninger.

København, den 5. juli 1979

P. m. v.

E. b.

E. Schydt
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I denne anledning skal m an meddele, at forslaget ikke giver inden
rigsministeriet anledning til bemærkninger.

København, den 17. maj 1979

P. m. v.

E. b.

P. Thornit

Lpnnings- og pensionsdepartementet:

I denne anledning skal m an meddele, a t finansm inisteriet ikke vil 
kunne anbefale en så generelt form uleret konvention. M an er dog na tu r
ligvis parat til at tage spørgsmålet op til fornyet overvejelse, såfrem t det 
præciseres, hvilke grupper og hvilke rettigheder der tænkes på.

Der vedlægges fotokopi af skrivelser af 17. maj 1979 og 5. juli 1979 
fra  henholdsvis indenrigsministeriet og justitsm inisteriet (se ovan).

København, den 27. juli 1979

P. m. v.

E. b.

Torben M øller

Kpbenhavns Magistrat:

-------------skal m an meddele, at der ikke i det frem sendte materiale
findes tilstrækkeligt grundlag for at afgive en udtalelse.

København, den 18. juli 1979

P. o. v.

Flem m ing Sarroe
N . Skov

Frederiksberg Kommune:

------------ skal m an meddele, at Frederiksberg K om m une ikke har be
mærkninger til det nævnte forslag, som henhører under aftale- og over
enskomstforholdene på arbejdsm arkedet, og som i givet fald  bør rejses 
fagpolitisk af organisationerne.

Jørgen Fo'érsom
P. Kolringen

København, den 13. juli 1979
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Amtsrådsforeningen i Danmark:

------------ skal m an meddele, at A m tsrådsforeningen ikke finder, at der
i det frem sendte materiale er tilstrækkeligt grundlag for at afgive en 
udtalelse.

København, den 18. juli 1979

P. f .  V.

E. b.

Tom Mogensen

Kommunernes Landsforening:

------------skal m an meddele, at Kom m unernes Landsforening ikke fin
der, at der i det frem sendte m ateriale er tilstrækkeligt grundlag for at 
afgive en udtalelse.

København, den 27. juni 1979

H erluf Ibsen

Lilian Friis

Dansk Arbejdsgiverforening:

D et kan oplyses, a t vi på det foreliggende grundlag ikke m ener at 
kunne tage stilling til problemet.

Vi skal dog fremkomme med den bemærkning til sagen, at det er vor 
opfattelse, at en generel ordning ikke kan gennemføres ud fra  så løs en 
målsætning som skitseret i forslaget.

Endelig er det efter vor mening vanskeligt at overskue følgerne i rela
tion til de offentretlige sociale reguleringer, såfrem t et princip som det 
foreslåede blev anvendt.

København, den 3. juli 1979

D ansk Arbejdsgiverforening 

Hans Skov Christensen

A nne Birgitte Lundholt

Den almindelige danske Lægeforening hänvisar i skrivelse den 18 
september 1979 till yttrande av den 27 augusti 1979 från Foreningen af 
yngre Læger (se nedan).
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Foreningen af yngre Læger:

For yngre læger har de eksisterende ordninger vedr. accept af faglig 
anciennitet og faglig kompetence ikke givet anledning til de store pro
blemer. Læger, der har aflagt eksamen i et andet nordisk land, kan efter 
reglerne om fællesnordisk arbejde for læger, jvf. Udenrigsministeriets 
bekendtgørelse nr. 73 af 20. septem ber 1966, opnå autorisation som 
læge i Danm ark, når de har bestået visse tillægsprøver til komplettering 
af deres uddannelse såsom kendskab til dansk mcdicinallovgivning. Des
uden har yngre danske læger kunnet få godskrevet lægeligt arbejde i de 
øvrige nordiske lande i uddannelsen til selvstændigt virke som læge og 
i uddannelsen til alm ent praktiserende læge (Indenrigsministeriets be
kendtgørelser nr. 551 og 553 af 25. novem ber 1976 med senere æn
dringer).

Egentlige problem er har der for yngre læger været på om råderne:
a) pensionsordninger
b) skatteregler.
De nordiske pensionsordninger for akadem ikere er ikke ens. I D an

m ark har tjenestemænd en dyrtidsreguleret tjenestemandspension, der 
udgør ca. 2/3 af slutlønnen ved opnåelsen af den norm ale pensionsalder. 
Overenskom stansatte akadem ikere —  herunder yngre læger —  har en 
kapitalpension (d. v. s. den udbetalte pensions reelle købekraft ved pen
sionsalderens indtræden vil afhænge af inflationsraten i indbetalings- 
perioden, de foretagne indbetalinger i den erhvervsaktive periode samt 
bonustilskrivninger). Sverige, der har størst interesse for yngre læger, 
har ikke samme system, men derim od en tjenestemandslignende pen
sionsordning, der er skattefinansieret, for alle akadem ikere i offentlig 
tjeneste. De svenske regler indeholder desuden en bestemmelse om, at 
m an ikke er berettiget til pension førend efter mindst 3 års ansættelse.

Hidtil har der endnu ikke ■— os bekendt —  været tilfælde, hvor læger, 
der både har haft ansættelse i D anm ark og Sverige, har nået pensions
alderen og således har ret til at oppebære pension fra  begge lande. P ro 
blemstillingen vil blive aktualiseret i de kom m ende årtier, og efter vor 
opfattelse m å m ålet med en fællesnordisk sam ordning af pensionerne 
være, at ingen akadem iker stilles ringere, end hvis vedkom m ende hele 
sit liv har haft arbejde i hjem landet eller opholdslandet. K onkret kan 
m an pege på en sam ordning af pensionsordningerne ved etablering af 
godtgørelsesregler mellem de forskellige pensionssystemer, således at 
overflytning af m edlem m er kan ske uden karenstid og forringelse af 
den påbegyndte pensionsform.

I bestræbelserne på at virkeliggøre et fælles arbejdsm arked i N orden 
cr der allerede sket store frem skridt med hensyn til samordningen af 
beskatningen i de deltagende lande. D er er gennem ført dobbeitbeskat- 
ningsaftaler, der sikrer mod en urimelig beskatning af indtægter optjent
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i et andet nordisk land. F or yngre læger, der arbejder i Sverige, med 
bopæl i D anm ark har der dog været visse problem er. D et er eksempelvis 
ikke m uligt at fradrage renter til danske kreditorer i den indtjente ind
komst. Vi skal henstille, uden at ønske at gribe ind i suveræne staters 
ret til a t føre finans- og fordelingspolitik, a t udform ningen af skattereg
lerne i de nordiske lande ikke kom m er til a t virke m obilitetshindrende 
på det fællesnordiske arbejdsmarked.

København, den 27. august 1979

Gerner Carlsson

D ansk Sygeplejeråd:

-------------D er var enighed om at støtte forslaget, idet dette helt er i
overensstemmelse med de bestræbelser, D ansk Sygeplejeråd i øvrigt 
udøver med henblik på m edregning af anciennitet optjent i udlandet.

København, den 28. mai 1979

F or D ansk Sygeplejeråd

Eva H olm  Christensen 
Sekretariatschef

Helle Leegaard

Dansk Tandlægeforening har i skrivelse den 27 jun i 1979 förklarat sig 
tillstyrka medlemsförslaget.

Danske Fysioterapeuter:

Danske Fysioterapeuter har m ed Am tsrådsforeningen i D anm ark ind
gået aftale vedrørende udenlandsk uddannede fysioterapeuter, {se Bi
hang) (cirkulære nr. 140 af januar 1978).

H erudover er der ifølge overenskomst mellem Danske Fysiotera
peuter og Am tsrådsforeningen i D anm ark m. fl, jvf. § 4, stk. 1 f, ind
gået aftale om at: ”Ved fastansættelse af lønanciennitet for fysiotera
peuter, der ansættes i henhold til nærværende overenskomst, medregnes 
tidligere beskæftigelse som m ånedslønnet fysioterapeut . . . .  ved . . . .

f) andre institutioner, herunder institutioner i udlandet . . . .  såfrem t 
parterne i det enkelte tilfælde er enige om at arbejdet/uddannelsen har 
været af en sådan karakter, at fysioterapeuten herved har erhvervet 
samme uddannelse og rutine, som forudsættes erhvervet ved arbejde 
ved de under a)— e) nævnte institutioner.”

D ette vil i praksis sige, at fysioterapeuter fra  de andre nordiske
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lande, som kom m er til D anm ark for at udføre m ånedslønnet arbejde 
som fysioterapeut, i 3 m åneder aflønnes på begyndelsesløn (16. ska- 
atrin), hvorefter pågældende har mulighed for at få løntillæg efter 

inciennitet erhvervet i hjem land, eller i tilfælde af ophold i andet nor
disk land med m ånedslønnet fysioterapeutarbejde her, kan anciennitet 
herfra medregnes.

Foreningen Danske Fysioterapeuter skal med hensyn til det forelig
gende forslag udtale, a t vi i princippet vil anbefale frem m e af forslaget, 
m en bemærke, at det således som forholdene er i dag, er aftalestof imel
lem foreningen og de berørte arbejdsgiverorganisationer.

København, den 15. juni 1979

Inger Brøndsted

BI H A N  G
Aftale med Amtsrådsforeningen i Danmark:

A flønning af udenlandsk uddannede fysioterapeuter
Efter forhandling m ed D anske Fysioterapeuter er fastsat følgende 

regler for aflønning af udenlandsk uddannede fysioterapeuter, idet be
mærkes, at en forudsætning for beskæftigelse ved en dansk institution 
er, at den udenlandsk uddannede fysioterapeut har opnået enten

a) dansk autorisation eller
b) en tilladelse af Sundhedsstyrelsen til m idlertidig beskæftigelse som 

fysioterapeut.
A. Udenlandsk uddannede fysioterapeuter, der har opnået dansk auto
risation

Reglerne i den til enhver tid gældende overenskomst mellem Danske 
Fysioterapeuter og A m tsrådsforeningen i D anm ark vedrørende løn- og 
arbejdsforhold for fysioterapeuter anvendes i fuldt omfang.
B. U denlandsk uddannede fysioterapeuter, der m ed Sundhedsstyrelsens 
tilladelse midlertidigt beskæftiges som fysioterapeut uden at have op
nået dansk autorisation

Under de første 3 måneders ansættelse aflønnes udenlandsk uddan
nede fysioterapeuter efter nævnte overenskomsts lønram m e a, 1. løn
trin, uanset eventuel tidligere tjeneste i udlandet. Pensionsbidrag til
bageholdes, og pensionstilskud ydes med henholdsvis 5 % og 10 %, 
og beløbene indbetales på sædvanlig vis til Pensionskassen for T erapi
assistenter.

E fter 3 måneders ansættelse finder aflønning sted efter reglerne i 
overenskomsten, således at der kan tillægges de pågældende fysiotera
peuter anciennitet for tidligere tjeneste. M ed hensyn til spørgsmålet, om 
disse ansættelser kan godkendes som anciennitetsgivende, gælder reg
lerne i overenskomstens § 4, stk. 1, pkt. f.

len s M . Nielsen 
Lønudvalgsformand

Karlo Hansen

Januar 1978
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F i n l a n d  

U trikesministerie t :

-------------kan utrikesministeriet konstatera att i vissa fall har tjänst
göring i ett nordiskt land redan tidigare jäm ställts med tjänstgöring i 
ett annat med tanke på lön och andra fördelar. Sålunda sägs det i 11. 
paragrafen i det avtal om N ordiska m inisterrådets sekretariat och 
deras rättsliga ställning, vilket slöts den 12.4.1973 i Oslo mellan F in
land, Island, Norge, Sverige och D anm ark, att varje land som under
tecknar avtalet förbinder sig att bevilja sin personal 4 års tjänstledighet 
för tjänstgöring i sekretariatet och att räkna tjänstgöringen där dem 
till godo på samma sätt som om tjänstgöringen skett i hem landet. U t
rikesm inisteriet anser att man kan stöda principen att tjänstgöring i 
ett nordiskt land är likvärdig med tjänstgöring i ett annat med tanke 
på kompetens, lön, pension och andra fördelar som ansluter sig till be
fattningen.

Det finns alltså enligt utrikesministeriets uppfattning ingenting som 
hindrar N ordiska rådet från  att rekom m endera N ordiska m inisterrådet 
att vidta åtgärder för att få till stånd ett allm änt avtal, som skulle ga
rantera m edborgarna i de nordiska länderna rätt att räkna tjänstgöring 
i ett annat nordiskt land till godo m ed tanke på lön och andra fördelar.

Eftersom frågan också ansluter sig till finansm inisteriets verksam 
hetsområde, anser utrikesministeriet att finansm inisteriets utlåtande i 
saken vore önskvärt.

Helsingfors den 5 juli 1979

Pekka J. Korvenheim o  
Tjf. avdelningschef

Raim a Salmi 
Byråchef

Justiîieininisteriet':
G rundavtalet om den gemensamma nordiska arbetsm arknaden är den 

även i det rem itterade medlemsförslaget näm nda överenskommelsen 
mellan Finland, D anm ark, N orge och Sverige om gemensam arbets
m arknad av år 1954 (FördrS/22/54). Överenskommelsens syfte är att 
främ ja möjligheten till fri rörlighet för arbetskraften mellan de nor
diska staterna. I de fördragsslutande staterna skall enligt avtalets l :a  
artikel icke krävas arbetstillstånd för m edborgare från någon av de öv
riga fördragsslutande staterna. Överenskommelsen skall enligt det till 
densamm a fogade protokollet icke utgöra hinder för att det i varje 
fördragsslutande stat kan finnas bestäm melser i kraft angående anställ

1 Yttrandet översatt från finska.
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ning av utlänningar vid företag eller i verksamhet, fö r vilken kräves 
koncession eller i yrke, för vars utövande kräves av myndighet u tfärdat 
tillstånd.

Överenskommelsen om gemensam nordisk arbetsm arknad innehåller 
inte direkta stadganden om förm åner vid anställningsförhållande och 
inte heller annars om anställningsvillkoren. Av överenskommelsen fram 
går dock strävan till likställd behandling av nordiska m edborgare på 
arbetsm arknaden i andra nordiska länder. Enligt överenskommelsens 
8:e artikel, m om ent a) får icke i fördragsslutande stat gällande bestäm 
melser angående arbetsm arknaden försätta m edborgare i de övriga fö r
dragsslutande staterna i oförm ånligare läge än statens egna medborgare.

Den ovan refererade överenskommelsen gäller både den offentliga 
och privata sektorns arbetsm arknad och lika väl offentligrättsliga som 
privaträttsliga anställningar. I praktiken har överenskommelsens bety
delse för de offentligrättsliga anställningarnas del blivit obetydlig. D etta 
har berott på behörighetskrav på m edborgarskap, språkkunskaper och 
utbildning inom nationell lagstiftning.

I Finland kräves av den som blir utnäm nd till statlig tjänst enligt 
regeringsformens 84 §, med några där näm nda undantag, finskt m ed
borgarskap. M otsvarande stadgande gäller inte kom m unala tjänster, men 
principen att offentlig m akt i F inland kan utövas endast av finsk 
medborgare anses gälla också kom m unala tjänster. Sedan kommunal 
rösträtt och valbarhet genom förts i N orden torde m an kunna anse att 
m edborgare från annat nordiskt land med kom m unal rösträtt i Finland 
kan fungera i sådan kom m unal tjänst, som inte innebär utövande av 
offentlig makt.

Enligt lagen (149/22) angående den språkkunskap, som erfordras för 
erhållande av sådan statstjänst som förutsätter vid universitet eller hög
skola avlagd slutexamen i allm änhet att den, som till tjänst utnämnes, 
fullständigt behärskar flertalets av inbyggarnas i äm betsdistriktet språk. 
Åtminstone skall av honom  fordras förm åga att förstå landets andra 
språk.

Angående sådana lärdom sprov som krävs för erhållande av stats
tjänst bestämmes enligt 85 § regeringsform en genom förordning, såvitt 
därom  ej stadgats i lag. M ed lärdom sprov avses här dock endast inhem s
ka examina och studier. Justitiekanslern har också ansett, a tt jäm förbar
heten av utländska examina som sådana med inhemska examina i fråga 
om kompetensvillkoren för statstjänster kunde stadgas endast i lag. 
Angående kompetensvillkoren för lärdom sprov är det visserligen i de 
flesta fall möjligt att erhålla dispens.

A llm änna överenskommelser som främ jar strävan till gemensam nor
disk arbetsm arknad och som inte endast gäller en viss yrkesgrupp, är 
utom  det ovannäm nda grundavtalet konventionen mellan Finland, D an
m ark, Island, N orge och Sverige om social trygghet (FördrS 23/56) av
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år 1955, den med stöd av denna konvention träffade överenskommelsen 
mellan Finland, D anm ark, N orge och Sverige om bestäm melser för till
godoräknande av avgifts- och arbetsperioder för arbetslöshetsförsäk- 
rade, som flyttar mellan respektive länder (FördrS 41/59) samt överens
kommelsen mellan Finland, D anm ark, Island, N orge och Sverige om 
sam ordning av pensionsrätt enligt statliga pensionsordningar av år 1973 
(FördrS 20/74). Av dessa har den förstnäm nda d. v. s. den nordiska 
socialtrygghetskonventionen sederm era flera gånger reviderats.

Den nordiska socialtrygghetsöverenskommelsen gäller m edborgarnas 
allm änna socialskydd och innehåller inte bestäm melser speciellt om fö r
m åner vid anställningen. M ed målsättningen att m edborgare i ett av de 
fördragsslutande länderna i ett annat av länderna skall vara likställd 
m ed landets egna m edborgare i förhållande till lagstiftningen om social 
trygghet, underlättar socialtrygghetsöverenskommelsen för sin del över
flyttningen till arbetsm arknaden i ett annat nordiskt land.

Enligt artikel 2 i den ovannäm nda överenskommelsen om arbetslös
hetsförsäkring äger den som fullgjort avgifts- och arbetsperioder i ett 
av de avtalsslutande länderna rätt att genom överflyttning bli medlem 
av arbetslöshetsförsäkringen i ett annat av länderna, så snart han där 
erhållit avlönat arbete inom försäkringens område. Enligt avtalets 4:e 
artikel betraktas vid ansökan om ersättning avgifts- och arbetsperioder, 
som är tillgodoräkningsbara i de övriga avtalsslutande länderna, såsom 
fullgjorda i vistelselandet.

M ålsättningen i den ovannäm nda överenskommelsen om statliga pen- 
sionsordningar är uttryckligen att övergång från anställning med statlig 
pensionsrätt i ett av de nordiska länderna till sådan anställning i något 
annat av länderna inte skall hindras av pensionshänsyn. Om någon 
innehaft anställning, som tillhör statlig pensionsordning i ett av de fö r
dragsslutande länderna, och blir innehavare av dylik anställning i annat 
fördragsslutande land, skall med hänsyn till förekom m ande bestäm m el
ser om anställningstid för att få pensionsrätt och liknande tidskrav den 
pensionsordning som om fattar den senare anställningen anses ha om 
fattat också den först avsedda anställningen. Om rätten att u tfå pension 
eller familjepension börjar om edelbart efter avgång från  anställning 
respektive anställningshavarens eller egenpensionärens dödsfall, skall 
sådan anställningstid som har tillgodoräknats för pension i tidigare an
ställning som om fattas av överenskommelsen tillgodoräknas som om 
anställningen hade om fattats av den pensionsordning enligt vilken pen
sionen utgår. I en bilaga till överenskommelsen finns en förteckning 
över de stadganden, vilka för varje fördragsslutande lands del åsyftas 
med begreppet statens pensionsordning.

Specialavtal om gemensam nordisk arbetsm arknad har träffats år 
1965 för läkare (FördrS 25— 26/66), år 1966 för tandläkare (FördrS 
59— 60/67), år 1968 för sjuksköterskor (FördrS 27— 28/70), år 1969 för
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farm aceuter (finländsk provisorsexamen) (FördrS 7— 8/71) och år 1976 
för fysioterapeuter (FördrS 35— 36/78). Överenskommelsen om en ge
mensam nordisk arbetsm arknad för läkare har reviderats år 1976 (FördrS 
1— 2/78).

Enligt 6:e artikeln i överenskommelsen om gemensam nordisk arbets
m arknad för läkare bör läkare i fördragsslutande stat, som erhållit tjänst 
såsom läkare i annan fördragsslutande stat, vara likställd med läkare 
i sistnämnda stat såvitt angår rätt till lön och pension samt övriga med 
tjänsten förenade förm åner. Envar fördragsslutande stat förbinder sig 
enligt överenskommelsens artikel 7 att efter undertecknande av överens
kommelsen vidtaga åtgärder för att i den mån så befinnes möjligt ge
nom föra de ändringar i gällande bestämmelser, som är erforderliga för 
tillgodoseende av bl. a. den i artikel 6 angivna principen såvitt angår 
statliga civila tjänster, ävensom att i övrigt verka för att dessa principer 
vinner tilläm pning jäm väl i fråga om icke-statliga tjänster. Enligt 3 § la 
gen om godkännande av vissa bestäm melser i överenskommelsen om en 
gemensam nordisk arbetsm arknad för läkare och tilläm pningen av över
enskommelsen måste m edborgare från en annan fördragsslutande stat 
som innehar en läkartjänst i Finland, såvitt angår lön och andra förm å
ner anses vara likställd m ed finländsk läkare. E fter en sådan läkares 
dödsfall har hans förm ånstagare, som är m edborgare i en annan fö r
dragsslutande stat, samma rä tt till familjepension, begravningshjälp och 
ersättning för begravningskostnader som finsk medborgare.

Överenskommelserna om gemensam nordisk arbetsm arknad för tand
läkare och sjuksköterskor och för båda överenskommelsernas del lagen 
om godkännande av vissa bestäm melser i dem samt tillämpningen av 
överenskommelsen följer samma principer som ovan redovisats för lä
karnas del.

Enligt artikel 5 i överenskommelsen om gemensam nordisk arbets
m arknad för farm aceuter som med stöd av överenskommelsen har er
hållit tillstånd att inneha anställning som provisor på apotek i en av de 
fördragsslutande staterna, bör i princip vara likställda med farm aceuter 
utbildade i denna stat i vad avser lön och pension samt övriga med tjäns
ten förenade förpliktelser och rättigheter. Tidigare tjänst som farm a
ceut i en av de fördragsslutande staterna bör likställas m ed m otsvarande 
tjänster i den stat, där vederbörande nu är verksam. Enligt överenskom
melsens artikel 6 skall var och en av de fördragsslutande staterna i den 
utsträckning det är möjligt genom föra eller m edverka till genom förandet 
av ändringar i gällande bestäm melser i överensstämmelse med de i arti
kel 5 angivna principerna.

Enligt artikel 6 i överenskommelsen om gemensam nordisk arbets
m arknad för fysioterapeuter bör fysioterapeut i fördragsslutande stat, 
som erhållit tjänst i annan fördragsslutande stat, i princip vara likställd 
med fysioterapeut i sistnäm nda stat såvitt angår rä tt till lön och pen-
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sion samt övriga med tjänsten förenade förm åner. Enligt överenskom
melsens artikel 7 skall envar av de fördragsslutande staterna i den mån 
så befinnes möjligt genom föra ändringar i gällande interna bestäm m el
ser i överensstämmelse med de i artikel 6 angivna principerna såvitt an
går statliga civila tjänster ävensom m edverka till a tt dessa principer vin
ner tillämpning jämväl i icke-statliga tjänster.

I anslutning till de ovannäm nda överenskommelserna om gemensam 
nordisk arbetsm arknad för vissa yrkesgrupper inom hälsovården är det 
ännu skäl att observera 1 § 2 mom. i lagen om utövande av veterinär
yrket (423/41). Enligt denna kan jord- och skogsbruksministeriets veteri
näravdelning på av det förordnade villkor berättiga en sådan veterinär i 
Sverige eller Norge, som sköter uppgifter m otsvarande kom m unal- eller 
stadsveterinärens uppgifter och vars verksam hetsom råde gränsar till 
den finska gränsen, att utöva veterinäryrket i finska kom m uner som 
gränsar till sagda gräns.

Det är uppenbart, att vid tillgodoräknandet av tjänstgöringen i ett 
annat nordiskt land vid definieringen av förm åner vid anställnnigen i ett 
annat nordiskt land fortfarande förekom m er brister och att målsätt- 
ingen i överenskommelsen om gemensam nordisk arbetsm arknad av år 
1954 till likställd behandling av nordiska m edborgare på arbetsm arkna
den i andra nordiska länder till m ånga delar inte genomförts. Vid kon
staterandet av detta är det dock skäl att observera, att det inte torde 
finnas tillräckliga utredningar på basen av vilka m an kunde bilda sig en 
tillförlitlig helhetsbild av de praktiska anställningsvillkoren i N orden ur 
den ovan näm nda likabehandlingssynpunkten. Justitiem inisteriet har åt
m instone inte förfogat över erforderliga uppgifter för att ingående kun
na utvärdera situationen.

Enligt justitieministeriets uppfattning är det också uppenbart, att de 
nuvarande överenskommelserna inte garanterar en likställd behandling 
för alla nordiska m edborgare på den nordiska arbetsm arknaden. De re
fererade specialavtalen inom hälsovården är inte heller till alla delar utan 
luckor. I fråga om de offentligrättsliga anställningarna torde betydelsen 
av gemensam nordisk arbetsm arknad inte heller i fram tiden bli särskilt 
stor. Åtminstone kan m an i sådana offentliga tjänster, vilkas utövande 
innebär utövande av offentlig m akt, i jämförelsevis få fall tänka sig 
att avstå från de krav som gäller m edborgarskap och språkkurser.

Med hänvisning till vad som ovan anförts förenar sig justitieministe
riet om syftet med det inom N ordiska rådet väckta medlemsförslaget, 
enligt vilket man borde tillförsäkra m edborgare i de nordiska länderna 
rä tt att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid faststäl
landet av dem tillkommande löne- och andra med tjänsten förenade 
förm åner. Som första skede i saksbehandlingen borde N ordiska m inister
rådet skyndsamt låta u tföra en utredning om dessa förm åners nuläge 
både för de nationella bestämmelsernas och den faktiska arbetsm ark- 
nadspraktikens del.
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För Finlands vidkommande, i synnerhet med tanke på den om fattande 
migrationen från  F inland till Sverige, är det viktigt, hur m an i N orden 
behandlar m edborgare från  andra nordiska länder på arbetsm arknaden. 
Justitieministeriet vill också understryka, att man i den ovannäm nda 
utredningen bör fästa speciell uppm ärksam het vid den privata sektorns 
arbetsm arknad. D etta överensstäm m er också med överenskommelsen 
av år 1954, ty den privata arbetsm arknaden utgör ju  i alla nordiska län
der den största delen av arbetsm arknaden.

I detta skede finner justitieministeriet inte nödvändigt att i detalj börja 
utreda, vilka förändringar tryggandet av i detta medlemsförslag avsedda 
lika behandling av nordiska m edborgare i större om fattning än nu skulle 
förutsatta påverka tjänste- och arbetsavtalsordningarnas verksamhet. 
Detta bör i sakens fortsatta behandling omsorgsfullt utredas i erforder
ligt samarbete med arbetsm arknadsorganisationerna. Justitieministeriet 
finner inte heller m otiverat att än så länge ingripa i, om den ifråga
varande jäm likheten lämpligast och mest effektivt kan främ jas just av- 
talsvägen och, om så är fallet, med vilka slags avtal detta kunde ske.

Helsingfors den 2 augusti 1979

Christoffer Taxell 
Justitieminister

A ntti K ivivuori 
Avdelningschef

M inisteriet för inrikesärendena:

M ed tanke på enskild innehavare av tjänst eller befattning eller en
skild arbetstagare kan medlemsförslaget anses skäligt och rättmätigt. 
På denna grund kan m an instämm a i medlemsförslaget.

Då i m edlem sförslaget avsedda löne-, pensions-, semester- m. fl. för
m åner till karaktären är ekonomiska förm åner som intjänats genom 
tidigare tjänstgöring och som arbetsgivaren i allm änhet skall bestrida, 
vore det skäligt att varje tidigare arbetsgivare deltoge i dessa kostnader 
i den proportion som vederbörande förm ånstagare har stått i respektive 
arbetsgivares tjänst. I annat fall kan dessa kostnader fördela sig i orätt 
proportion mellan staterna och oskäligt belasta de stater vilkas ekono
miska läge är svagast. I detta hänseende kräver ärendet ytterligare u t
redningar.

Eino Uusitalo 
Minister för inrikesärendena

Eero Sciario 
Avdelningschef

Helsingfors den 16 juli 1979
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Finansm inisteriet:

M otivet för m edlem sförslaget har närm ast varit, att m an trots att 
m edlem sländerna sinsemellan överenskommit om principen med en 
fri nordisk arbetsm arknad, enligt medlemsförslaget inte har kunnat ga
rantera m edborgarna en tillräcklig valfrihet på den nordiska arbetsm ark
naden. Enligt förslaget är det viktigt att m an vid bestäm ning av kom 
petens, lön, pension samt andra till tjänsten anslutna förm åner bedö
mer anställning i ett nordiskt land som i varje hänseende likvärdig med 
anställning i ett annat nordiskt land.

I anledning av det ovan anförda får finansm inisteriet såsom sitt u t
låtande högaktningsfullt m eddela följande:

D et i medlemsförslaget avsedda ärendet granskas i det följande till 
de delar som gäller tillgodoräknande av rätt till ålderstillägg, semester 
och pension på basen av anställningstid i annat nordiskt land.

Om villkoren i statstjänstem ännens anställningsförhållande överens- 
kommes i den ordning som stadgas i lagen om statens tjänstekollektiv- 
avtal (664/70). I dessa avtal, där avtalsparter är finansm inisteriet på 
statens vägnar och tjänstem annaorganisationerna på tjänstem annens 
vägnar kan avtalas om tjänstem ännens avlöningar och sålunda även om 
ålderstilläggen. Dessa avtalslösningar, som tillkommit mellan arbets- 
m arknadsparterna, kan ändras endast genom avtal mellan parterna.

Angående tjänstem äns till ålderstillägg berättigande anställningstider 
har avtalats i 4 § avtalet om ålderstillägg för statens tjänstemän. Enligt 
denna paragraf får tjänstem an av den tid han tjänstgjort utom lands så
som till ålderstillägg berättigande tid räkna sig till godo anställning hos 
R öda Korset, Förenta N ationerna, dess specialorganisation eller annan 
sådan av regeringar upprätthållen internationell organisation eller (annat 
sådant av regeringar upprätthållet internationellt) sam arbetsorgan, till 
vilken eller vilket Finland officiellt anslutit sig, eller tid under vilken 
han handhaft uppdrag inom det internationella utvecklingssamarbete, 
vari Finland deltar.

Anställningstid i de övriga nordiska länderna räknas i allm änhet inte 
enligt tjänstekollektivavtalet såsom till ålderstillägg berättigande tid. E n
ligt 7 § ålderstilläggsavtalet kan finansm inisteriet emellertid av särskilt 
skäl berättiga statstjänstem an att för ålderstillägg räkna sig till godo 
även annan än i 4 § ålderstilläggsavtalet näm nd anställning, och således 
även anställning hos främ m ande stat. Vid dispensprövningen har finans
ministeriet ansett att även av offentlig anställning utomlands, innan 
dess godkännande såsom berättigande till ålderstillägg med dispens 
varit möjlig, måste förutsättas att dess skötsel varit ägnad att främ ja 
skötseln av den finländska tjänsten eller befattningen och att anställ
ningen varit jämförelsevis långvarig.

Vidare har vissa faktorer i anslutning till arbetskraftens balans uppen-
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barligen påverkat prövningen. A llm än praxis har varit att anställning 
hos främ m ande stat inte genom dispens räknas såsom till ålderstillägg 
berättigande anställning.

Sålunda kan konstateras att staten som arbetsgivare hittills har för
hållit sig försiktigt negativ till ålderstilläggsfrågan. Det är dock inte frå 
gan om någon slutlig definition av ståndpunkt. Enligt finansministeriets 
uppfattning borde m an förhålla sig så smidigt som möjligt till frågan 
och i enlighet med behov justera inställningen då befogat skäl härtill 
föreligger. Om det t. ex. kan påvisas att faktorer som utgör hinder för 
återflyttning kan avlägsnas genom beviljandet av dispens, och om främ 
jandet av återflyttning anses viktigt av arbetsm arknadspolitiska eller 
andra orsaker, anser finansm inisteriet sig besitta alla förutsättningar 
för en m era om fattande tilläm pning av undantagsförfarandet än den 
nuvarande.

1 detta sam m anhang vill finansm inisteriet också betona att staten som 
arbetsgivare har förhållit sig följdriktigt till frågan om räknande till 
godo av tjänstgöring i annat nordiskt land för lön och andra förm åner 
i och med att m edborgare i annat nordiskt land har varit i samma ställ
ning som finska medborgare. D etta förutsätts även av vissa separata 
avtal som ingåtts mellan de nordiska länderna.

Liksom fallet är i fråga om ålderstillägg ingår heller inte i semester- 
stadgandena allmän rätt att räkna sig till godo anställning i främ m ande 
land för semester. Enligt förordningen om semester för statens tjänste
män (692/73) är huvudregeln den att såsom tid, vilken berättigar till 
semester, räknas den tid som berättigar till ålderstillägg. Enligt 11 § 
förordningen kan dock finansm inisteriet på synnerliga skäl berättiga 
tjänstem an att såsom till semester berättigande tjänstetid tillgodoräkna 
sig även annan än ovan näm nd tjänstetid, såsledes även anställning i 
främ m ande land. Inställningen till tilläm pning av undantagsförfarande 
enligt 11 § har, då det gäller anställning i främ m ande land, varit fö r
siktig, liksom i fråga om ålderstillägg. F inansm inisteriet anser sig dock, 
med gällande stadganden, besitta alla förutsättningar för att ordna 
ärendet också på annat sätt om nya orsaker eller förändrade om ständig
heter kräver detta.

Till de delar som gäller rätt att räkna tid i anställning i annat nordiskt 
land såsom till pension berättigande anställningstid hänvisar finansm i
nisteriet till det avtal som år 1973 slöts mellan Finland, N orge, D an
mark och Sverige om anpassning av rä tt till pension i enlighet med 
dessa staters pensionssystem. Enligt avtalet är det möjligt att räkna den 
tid tjänstem an varit i anställning i ett avtalsland såsom pensionstid för 
pension som beviljas i annat avtalsland under förutsättning, att veder
börande tjänstem an i det land som skall bevilja pensionen har minst tio 
års oavbruten anställningstid, vilken enligt landets pensionsstadganden 
skall räknas såsom pensionstid. H ar tjänstem annen inte tio års anställ-
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ningstid som skall räknas såsom pensionstid, kan i annat avtalsland 
tjänstgjord tid dock i enskilda fall genom dispens beviljas såsom pen
sionstid. I Finland kan finansm inisteriet bevilja sådan dispens. Under 
ovan näm nda förutsättningar kan således även sådan anställningstid 
som enligt ett annat nordiskt lands pensionssystem skall räknas såsom 
pensionstid, räknas som pensionstid för statlig pension som beviljas i 
Finland.

På basen av det ovan anförda konstaterar finansm inisteriet sig även 
utan sådant avtal som avses i det medlemsförslag vilket gjorts i N or
diska rådet, ha alla förutsättningar för att vid uträkning av lön och 
andra villkor i anställningsförhållande garantera m edborgare i de nor
diska länderna ett sådant skydd som i tillräcklig m ån beaktar principen 
om valfrihet på den nordiska arbetsm arknaden, vilken poängteras i 
medlemsförslaget. V idare bör betonas att justering av de villkor i an 
ställningsförhållande om vilka avtalats i tjänstekollektivavtal inte är 
möjlig på basen av ett allm änt avtal, u tan dessa skall behandlas i den 
ordning som avses i lagen om tjänstekollektivavtal.

M an känner inte närm are till de eventuella negativa verkningarna 
som ansluter sig till ärendet och inte heller har m an kunnat u treda de 
kostnadsverkningar som ärendets genom förande skulle innebära. F inans
ministeriet anser därför att ovan avsedda verkningar noga bör utredas 
innan åtgärder vidtas.

Det kan också konstateras att ärendets realisering inom den offentliga 
sektorn berör den kom m unala sektorn m era än staten. D ärför borde 
den kom m unala sektorns inställning till frågan ges en betydelse som 
m otsvarar detta.

Helsingfors den 19 juli 1979

Raim o N enonen  
Biträdande avdelningschef, regeringsråd

Pertti Launonen  
Tjf. äldre regeringssekreterare

Social- och hälsovårdsm inisteriet':

Överenskommelsen av år 1954 om gemensam nordisk arbetsm arknad 
hör till de viktigaste resultaten i det nordiska samarbetet. På basen av 
1954 års överenskommelse utsträcktes inte den fria arbetsm arknadens 
princip till att gälla yrken där de nordiska länderna uppställt nationella 
kompetens- och auktorisationskrav. G enom  senare ingångna konven
tioner har den fria arbetsm arknaden dock sektorsvis utbyggts också till 
sådana om råden och berör num era även olika kategorier av hälso- och 
sjukvårdspersonal. I dessa konventioner ingår likalydande artiklar där

1 Yttrandet översatt från finska.
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det fastslås att tjänstgöring på respektive om råde i de nordiska länderna 
i merithänseende bör jämställas. Likaledes bestäms där att den som er
hållit tjänst i annat nordiskt land i princip bör vara likställd med detta 
lands m edborgare såvitt angår rätt till lön och pension samt övriga med 
tjänsten förenade förmåner.

Av specialavtalen m å näm nas avtalet om de nordiska sekretariatens 
tjänstem än, där de nordiska länderna förbinder sig att bevilja sina 
tjänstem än ledighet för tjänstgöring i sekretariaten, att låta sådan per
sonal tillgodoräkna sig tjänstgöringstiden där som tjänst utövad i hem 
landet samt att taga in tjänstem ännen som medlem i landets statliga 
pensionsordning.

Avtalen om gemensam nordisk arbetsm arknad kom pletteras av den 
nordiska konventionen om social trygghet, som trädde i kraft 1956. 
Konventionen om fattar förm åner som enligt i vederbörande land vid 
varje tidpunkt gällande sociallagstiftning och i anslutning därtill u tfär
dade bestäm melser utgå vi ålderdom , nedsatt arbetsförm åga, sjukdom, 
olycksfall och yrkessjukdom, arbetslöshet, havandeskap och barnsbörd 
samt till barn, efterlevande och nödställda.

I medlemsförslaget konstateras, att det vid tilläm pningen av överens
kommelser om gemensam arbetsm arknad för olika yrkesgrupper an
mält sig svårigheter, som förefaller att vara allm änna vid återflyttning 
till hem landet efter tjänstgöring i annat nordiskt land. Vid utarbetandet 
av konventioner har m an sannolikt inte reflekterat över att den, som 
efter att ha tjänstgjort ett antal år annorstädes i N orden, återvänder till 
hem landet och där ställs inför delvis likartade problem som emigranten. 
Sådana fall har varit aktuella, där återflyttade icke berättigats tillgodo
räkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land för erhållandet av års- och 
ålderstillägg och vid beräkning av sem esterförm ånerna. Om tjänstgö
ringen utom  hem landet sträckt sig över en längre persiod innebär detta 
avsevärda inkom stbortfall och har i vissa fall lett till a tt redan fattade 
återflyttningsbeslut uppgivits. I m edlem sförslaget hemställes därför, att 
man skulle vidtaga åtgärder för att åstadkom m a en övergripande kon
vention, som tillförsäkrar m edborgare i de nordiska länderna rätt att 
tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid fastställandet av 
dem tillkommande löne- och andra med tjänsten förenade förm åner.

Social- och hälsovårdsministeriet förenar sig om den i m edlem sför
slaget fram förda uppfattningen, att tjänstgöringen i ett nordiskt land 
bör jämställase med tjänstgöring i ett annat vid fastställandet av kom 
petens, lön, pension samt övriga med tjänsten förenade förm åner. D en
na princip borde naturligtvis gälla både den, som utflyttar till annat nor
diskt land och den, vilken återflyttar till hem landet. Social- och hälso
vårdsministeriet understöder därför åstadkom m andet av den i medlems
förslaget hem ställda konventionen. Enligt social- och hälsovårdsministe
riets uppfattning förutsätter åstadkom m andet av den i medlemsförslaget
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fram förda konventionen mycket om fattande förberedande arbete. E fter
som det i medlemsförslaget i hög grad är fråga om avtalsmässiga villkor 
i anställningen som arbetsm arknadsparterna num era avtalar om, borde 
förslaget bringas till arbetsm arknadsparternas kännedom  för fortsatta 
förberedelser och förhandlingar. Vid fortsatta förberedelser för med- 
lemsförslaget bör m an bland annat ta hänsyn till helhetsrevideringen 
av den nordiska konventionen om social trygghet, vilken som bäst på
går, samt till N ordiska m inisterrådets utredningsarbete, som syftar på 
en allmän konvention om gemensam arbetsm arknad för yrkesgrupper 
inom social- och hälsovården.

Helsingfors den 30 augusti 1979

Sinikka Luja-Penttilä 
Social- och hälsovårdsminister

H enrik Åström  
Äldre regeringssekreterare

Arbetskraftsm inisteriet:

D å det i N ordiska rådets medlemsförslag i stor utsträckning är fråga 
om avtalsenliga villkor, vilka nuförtiden fastslås genom avtal som ingås 
mellan arbetsgivare- och arbetstagarorganisationer, är det uppenbart, att 
ett avtal mellan de nordiska länderna inte ensamt är nog för att lösa frå 
gan på ett tillfredsställande sätt. A rbetskraftsm inisteriet anser för den skull, 
att förslaget bör presenteras arbetsm arknadsparterna för att det på detta 
sätt skulle kunna behandlas som en förhandlingsfråga vid fram tida ar- 
betsmarknadsuppgörelser. D etta skulle sannolikt vara det snabbaste sättet 
att nå fram  till tillfredsställande och rimlig lösning. Arbetskraftsm iniste
riet föreslår med hänvisning till det som sagts ovan, att utlåtande också 
skulle inbegäras av finansministeriet, em edan det representerar staten 
som arbetsgivare.

I övrigt understöder arbetskraftsm inisteriet förslaget till de delar som 
avser att tjänst hos andra nordiska länders offentliga arbetsgivare, stat 
eller kommun, skulle kunna tillgodoräknas tjänstem an såsom berätti
gande till ålderstillägg etc. M an bör dock kunna garantera, att tjänste
tid i annat nordiskt land inte skall ge bättre förm åner än motsvarande 
tjänstetid i hemlandet.

Ifall det avtal som N ordiska rådet föreslår skulle komma till stånd, 
skulle detta säkerligen vara av betydelse för personer som överväger 
återvandring till Finland.

M atti Ilonen  
Tjf. byråchef

Kaija Jumppanen  
Tjf. föredragande

Helsingfors den 24 juli 1979
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Statskontoret:

Rätt till pension eller fam iljepension av statens medel föreligger utom 
på grund av tjänste- eller arbetsförhållande till staten också på grund 
av vissa kom m unala och privata tjänsteförhållanden, t. ex. tjänstgöring 
inom skolväsendet och vid vissa institutioner som åtnjuter statsunder
stöd. M edborgarskap har ingen betydelse för uppkomst av rätt till 
pension.

Minimipensionsskyddet i Finland är fortgående, d. v. s. pensions
skyddet kvarstår, då m an övergår från  en anställning till en annan, och 
detsam ma uppstår på grund av en anställning som fortgått oavbrutet 
minst i en m ånads tid. H uruvida detta pensionsskydd förverkligas vid 
utflyttning från ett land till ett annat, beror på de förutsättningar som 
i vederbörande nordiskt land fordras för m otsvarande minimipensions- 
skydd.

Den, som flyttar från  ett land till ett annat, behöver num era inte 
stanna endast vid minimipensionsskyddet. M ellan Finland, N orge, Sve
rige och D anm ark har 18.12.1973 ingåtts överenskommelse om sam 
ordning av pensionsrätt enligt statliga pensionsordningar, vilken är i kraft 
i Finland från  01.02.1974. Enligt överenskommelsen kan statlig tjänst
göring i fördragsslutande land tillgodoräknas för pension i annat fö r
dragsslutande land. Tillgodoräkning förutsätter dock, att tjänstgöringen 
enligt den sista pensionsordningen uppgår till minst tio år. D enna tids
bestämmelse är inte absolut. Avvikelser från  densamm a kan i enskilda 
fall beviljas. Då överenskommelsen för Finlands del gäller alla, som 
äger rätt till pension eller familjepension av statens medel, vore det 
skäl att närm ast granska den frågan, huruvida den i överenskommelsen 
bestäm da 10-årsfristen är ändamålsenlig. Överenskommelsen är avsedd 
att trygga pensionsrätt enligt tilläggspensionsskyddet. M ed anledning h är
av borde den ovannäm nda tidsfristen vara minst så lång som i fö r
dragsslutande land fordras för att pensionsskyddet skulle bestämmas en
ligt tilläggspensionsskyddet. I Finland är denna tjänstgöringstid tre år.

Helsingfors den 13 augusti 1979

Grels Teir 
Generaldirektör

E rkki L iukkonen  
Avdelningschef

Ålands landskapsstyrelse:

Landskapsstyrelsen stöder helh järtat förslag som leder till en ökad 
gemenskap mellan de nordiska länderna. D et nu väckta förslaget är en 
la turlig  följd av den fria arbetsm arknaden i Norden. Förenligt med
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den fria arbetsm arknadens princip är emellertid att förm åner som har 
erhållits i ett nordiskt land på basen av viss tjänstgöringstid även skall 
gälla i ett annat nordiskt land. Dessa förm åner utgör ju  samtidigt en 
ersättning för den större erfarenhet och yrkesskicklighet som vederbö
rande har förvärvat med åren. D å en sålunda uppnådd kompetens för 
vissa uppgifter vid emigration även kommer det m ottagande landet till 
godo, är det en rimlig tanke att ersättning skall utgå för densamma.

Förslaget är, om det leder till åsyftat resultat, ägnat att öka valfrihe
ten för m edborgarna i de nordiska länderna vid val av arbets- och bo
sättningsort.

Landskapet A land berörs i hög grad av arbetskraftens migration 
inom N orden och får finna sig i att oftare vara den givande än den 
m ottagande parten. Inom  t. ex. hälso- och sjukvården har konkurrensen 
från  fram för allt Sverige om ung, utbildad arbetskraft under en längre 
tid varit kännbar. A rbetskraften har lockats till grannlandet av bl. a. 
högre löner och sociala förm åner. D et har för den åländska hälso- och 
sjukvården inneburit stora rekryteringssvårigheter, underbem anning och 
t. o. m. tem porär stängning av enheter inom sjukhusen.

Även inom andra sektorer har em igrationen satt sina spår.
F ör den som av olika skäl har en dragning tillbaka till sin hembygd, 

m en samtidigt finner fördelarna i det nya landet överväga i jäm förelse 
med de faktorer som är upphov till hem längtan skulle m åhända en rätt 
att räkna tjänsteår tillgodo för t. ex. ålderstillägg vid återflyttning vara 
det incitament som skulle förm å vederbörande att förverkliga sina pla
ner på att återvända.

Förslaget kan emellertid även förordas med tanke på att det på Aland 
också arbetar m edborgare i de andra nordiska länderna t. ex. lärare. 
Om reform en förhoppningsvis ledde till återflyttning i vissa fall, skulle 
den å andra sidan även kunna ge upphov till ännu större emigration av 
ålänningar till de nordiska grannländerna. Den sektor som då kanske 
m er än andra löper risk att drabbas är den offentliga, d. v. s. landskapet 
och kommunerna.

Oberoende av det ovan sagda förordar landskapsstyrelsen förslaget 
u r principiell ståndpunkt och såsom m edförande en för den enskilde 
m edborgaren större valfrihet vid valet av boningsort.

Folke Woivalin 
Lantråd

Jörgen Erlund  
Byråchef

M arieham n den 20 juli 1979
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Kommunala pensionsanstalten1:

351

Lagen om pension fö r kom m unala tjänsteinnehavare och arbets
tagare (202/64) och den på basen av den givna K om m unala pensions- 
anstaltens pensionsstadga grundar sig på den principen, att rätt till pen
sion oavsett m edborgarskap äger varje person som står i tjänste- eller 
arbetsförhållande till kom m un eller kom m unalförbund eller som pen- 
sionsanstaltens m edlem ssam fund godkänd sammanslutning.

I pensionssystemet enligt lagen om pension för kom m unala tjänste
innehavare och arbetstagare har i överensstämmelse med landets övriga 
arbetspensionssystem om fattats principen om pensionsskyddets oantast
lighet eiler kontinuitet, som betyder, a tt en person inte förlorar sitt 
i tjänste- eller arbetsförhållande införtjänade pensionsskydd, fastän 
anställningsförhållandet upphör före pensionsfallet, u tan  han äger, 
vid uppnådd pensionsålder eller om han därförinnan blivit arbetsoför- 
mögen, rätt att på basen av näm nda anställningsförhållande erhålla pen
sion, som står i proportion till anställningsförhållandets längd och där
ur erhållen förtjänst. Samma princip har även om fattats i motsvarande 
tilläggspensionsanordningar i de övriga nordiska länderna.

Finlands och de övriga nordiska ländernas förvärvspensionssystem 
har även betydande olikheter. D en s. k. karens- eller väntetiden är i 
Finlands pensionssystem endast en månad. D ärem ot är i de övriga nor
diska länderna ett allm änt villkor för erhållande av ålderspension, 
att vederbörande tillhört pensionsförsäkringens krets minst tre år. För 
erhållande av invalidpension räcker därem ot i allmänhet, att m an varit 
försäkrad ett år. Beträffande andra olikheter kan som exempel näm 
nas, att fastän det i N orge utbetalas ålderspension oberoende av bo
ningsort, fordras för erhållande av invalidpension, att vederbörande 
bor i Norge. I Finlands pensionssystem finns inte m otsvarande begräns
ningar.

N ärm ast av ovan relaterade olikheter beträffande karenstiden följer, 
att nordbo, som återvänder till sitt hem land, i allm änhet bibehåller 
pensionsskyddet enligt Finlands pensionslagar, när därem ot en person 
som återvänder till Finland från ett annnat nordiskt land, erhåller pen
sionsskyddet från det land, i vilket han varit i tjänstgöring, endast un 
der den förutsättningen, att tjänstgöringstiden varit tillräckligt lång. 
E tt sådant system, i vilket som till pension berättigande tjänstgörings
tid, utan begränsningar skulle räknas även tjänstgöring i ett annat nor
diskt land, skulle sålunda för övriga nordbor som för finländare i all
m änhet leda till ett dubbelt pensionsskydd för den i Finland in träf
fande tjänstgöringen och även för finländare samma dubbelhet ifall 
tjänstgöringstiden i ett annat nordiskt land varit tillräckligt lång.

1 Yttrandet översatt från finska.
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Hänvisande till ovan anförda anser pensionsanstaltens styrelse, ett 
ifall i ifrågavarande medlemsinitiativ föreslagna anordning förverkligas 
även för pensionsskyddets vidkomm ande, borde i annat nordiskt land 
utförd tjänstgöring i vederbörande hem land räknas som till pension 
berättigande endast under den förutsättningen, att vederbörande inte 
äger rätt a tt på basen av sam m a tjänstgöring erhålla pension i det land, 
i vilket tjänstgöringen utförts.

Till slut konstaterar pensionsanstaltens styrelse, att enligt 19 a § i 
lagen om pension för kom m unala tjänsteinnehavare och arbetstagare 
kan genom förordning stadgas sådana avvikelser från  föreskrifterna i 
näm nda lag, vilka förorsakas av ömsesidigt avtal med främ m ande stat. 
Sålunda finns inte i det kom m unala pensionssystemet direkta lagstift- 
ningshinder för förverkligande av det i N ordiska rådet gjorda medlems- 
initiativet. Lagens verkställighetsföreskrifter förutsätter likväl att ge
nom förordning stadgade undantag kan föreskrivas att retroaktivt iakt
tagas tidigast från 1.1.1969.

Helsingfors den 23 oktober 1979

Styrelsens ordförande 
Paavo Pekkanen

A . H. M iettinen  
Verkställande direktör

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas cen
tralförbund:

De viktigaste av de anställningsförm åner, vilkas storlek är beroende av 
tjänstgöringstidens längd, är löner, lön för sjuktid, semester och pensio
ner. Av dessa förm åner regleras lönefrågorna prim ärt av bestäm melser i 
kollektivavtal, m edan semester- och pensionsförm ånerna prim ärt är reg
lerade i lag.

De sätt varpå löneförm ånerna inom det privata näringslivet är be
roende av tjänstgöringstidens längd är mycket varierande. G runden kan 
vara tjänstgöring hos samma arbetsgivare, inom samma bransch, inom 
samma arbetsuppgifter, inom uppgifter som avses i det kollektivavtal 
som tilläm pas på vederbörande eller en kom bination av dessa. Alla 
dessa avtalsbestämmelser tar sikte på tjänstgöring i det egna landet, och 
veterligen finns det inte i något kollektivavtal bestäm melser om tillgodo
räknande av tjänstgöring i annat nordiskt land.

Vi anser att ett obligatoriskt och schematiskt beaktande av tjänstgö
ring i annat nordiskt land inte kan kom m a i fråga, bl. a. på grund av de 
stora praktiska svårigheterna att jäm föra avtal, arbetsuppgifter, bran
scher etc. länderna emellan och på grund av olikheter i lönesystemen.
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Dessutom innebure detta, att tjänstgöring i annat nordiskt land försattes 
i ett bättre läge än tidigare tjänstgöring hos annan arbetsgivare i det 
egna landet. D etta i sin tu r kunde befräm ja också en osund och speku
lativ flyttningsrörelse mellan länderna. Vi anser att frågan fortfarande 
bör lämnas inom om rådet fö r arbetsm arknadsparternas avtalsverksam- 
het. D et kan tilläggas, att arbetsgivarna vanligen i praktiken beaktar all 
tidigare arbetserfarenhet, fram för allt vid lönesättningen.

Sem esterförm ånerna i F inland baserar sig på den anställdes oavbrutna 
anställningstid hos samma arbetsgivare. V i ser ingen anledning att frångå 
denna princip, dels då rätten till en fem te semestervecka efter några år 
tillkommer alla arbetstagare med tre års anställningstid, och dels då en 
sådan reform  vore ägnad att befräm ja icke önskad personalom sättning 
också inom landet.

Pensionsrätten inom  den privata sektorn är redan sådan, att flyttning 
m ellan nordiska länder inte påverkar rätten till pension eller dess belopp, 
utan alla anställningar beaktas (APL). D ärför finns det heller inga skäl 
till ändringar i denna fråga.

Helsingfors den 15 juni 1979

Arbetsgivarnas i F inland Affärsarbetsgivarnas central
centralförbund förbund

M. Moren larmo Pellikka

Suomen kunnallislitto (Finlands kom m unförbund) och Finlands svenska 
kom m unförbund:

Den princip enligt vilken tjänstgöringstid inom N orden ömsesidigt till
godoräknas är saklig. Suomen kunnallislitto och Finlands svenska kom 
m unförbund ställer sig positivt till utvecklandet av en gemensam nor
disk arbetsm arknad. D en tid en person i kom m unalt anställningsförhål
lande tjänstgjort i annat nordiskt land bör härvid jämställas med tjänst
göring i hemlandet.

A tt förhandla och avtala om kom m unala tjänsteinnehavares och ar
betstagares villkor i anställningsförhållande åligger enligt lag kom m u
nala avtalsdelegationen. Till denna del torde avtalsdelegationen avge 
eget utlåtande. I de allm änna kom m unala kollektivavtalen ingår redan 
bestämmelser om tillgodoräknande av tjänstgöringstider i annat nordiskt 
land i vissa fall, t. ex. lärare.

A nordnandet av pensionsskydd fö r kom m unala tjänsteinnehavare och 
arbetstagare åligger med undantag av pensionsskyddet för några tjänste- 
innehavargrupper såsom grundskollärare, den offentligrättsliga kom m u
nala pensionsanstalten. D ärfö r torde utlåtande av sagda pensionsanstalt 
till denna del eventuellt inbegäras för att bl. a. de praktiska möjlighe-
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terna att genom föra de planerade åtgärderna sam t deras inverkan på 
kostnaderna skall kunna bedömas.

Enligt 19 a § lagen om pension för kom m unala tjänsteinnehavare och 
arbetstagare (sådan som den är ändrad 21.3.1969/193) m å genom för
ordning stadgas sådana undantag från  stadgandena i sagda lag, vilka 
föranleds av ömsesidigt avtal med främ m ande stat. N ågon sådan för
ordning har sederm era ej givits. Sålunda är det möjligt att u tan  hinder 
av stadganden i lag mellan nordiska länder ömsesidigt tillgodoräkna 
tjänstgöringstiderna.

Såvida en i medlemsförslaget avsedd konvention åstadkommes, m ed
fö r denna ökade personalutgifter. H ärvid förutsättes att statsandelen åt 
kom m unala förmånsgivare för samtliga beviljade förm åner tryggas.

Helsingfors den 3 september 1979

Suomen kunnallisliitto Finlands svenska kom m unförbund

Kommunala avtalsdelegationens byrå1:

Villkoren i anställningsförhållandet för kom m unal tjänsteinnehavare 
fastställs utan hinder därav, vad i lag är stadgat, enligt den kommunala 
tjänstekollektivavtalslagen (669/70) såsom därom  har avtalats medelst 
tjänstekollektivavtal. Till förhandlings- och avtalsmässiga frågor räk 
nas bl. a. de i medlemsförslaget avsedda ålderstillägg och semester
ärendena.

Inom  den kom m unala sektorn fastställs avlöningen (löneklassen) för 
månadsavlönade, i tjänste- och arbetsförhållande, i sam m a uppgifter 
och fyllande samma kom petenskrav på sam m a sätt oberoende därav, 
huruvida person som övergått i kom m unal tjänstgöring, från  anställ
ning i annat offentligt sam fund eller från  privat tjänstgöring. Avlöning
en åt person som övergått i kom m unal tjänstgöring från  annat nordiskt 
land fastställs även på sam m a sätt som beträffande m edborgare i kom 
munal tjänstgöring. I fråga om avlöningen är m edborgarna således lik
ställda och ifrågavarande samnordiska avtals syfte att i princip bibe
hålla likvärdigheten uppfylls i och med iakttagandet av tjänste- och 
arbetskollektivavtalen. Beträffande ålderstillägg räknas enligt det kom 
m unala tjänstekollektivavtalet såsom till ålderstillägg berättigande tjänst
göring förutom  tjänstgöring i kom m un eller hos staten enbart vissa,

Paavo Pekkanen  
Förbundsdirektör
Elina Degener 

Byråchef

K. ]. Brunström  
Direktör

E rik N y lund  
F örbundssekreterare

1 Yttrandet översatt från finska.
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noggrant avgränsade övriga inhemska tjänsteförhållanden. Enligt be
stämmelserna om ålderstillägg räknas inte tid som tjänstgjorts u tom 
lands såsom till ålderstillägg berättigande med undantag av tid som 
tjänstgjorts i Förenta N ationerna, internationella Röda korset och övriga 
m otsvarande internationella uppgifter i såsom huvudsyssla betraktade 
tjänsteförhållanden. Beträffande anställda i arbetsförhållande räknas 
enligt huvudregeln såsom till tjänstgöringstiilägg berättigande tjänst
göring enbart tiden i kom m unalt tjänsteförhållande.

Tid som tjänstgjorts i privat anställning räknas enbart under vissa 
förutsättningar och med vissa begränsningar och enligt huvudregeln 
enbart enligt prövning såsom till ålderstillägg berättigande tid, i första 
hand såfram t tjänstgöringen har skett i liknande uppgifter som ökar 
yrkesskickligheten och skolningen. G odkännandet har härvid vanligen 
också begränsats till att gälla enbart tjänstgöring hos vissa privata ar
betsgivare. Skulle tjänstgöring i annat nordiskt land räknas såsom till 
ålderstillägg berättigade, skulle m edborgarena kom m a i en mycket olik
värdig ställning beroende därav, huruvida de övergår till kom m unalt 
tjänsteförhållande i hem landet från privat tjänstgöring eller från annat 
nordiskt land. V idare bör observeras, att det faktum , huruvida över
gången sker till kom m unalt tjänsteförhållande eller arbetsförhållande, 
också m edför skillnader i rätten  till ålderstillägg. Liknande uppgifter 
handhas nämligen ofta antingen i tjänste- eller arbetsförhållande.

Vid förhandlingar och avtal om ålderstilläggsbestämmelserna vore 
det naturligtvis möjligt att ställa vissa tjänsteförhållanden i de nor
diska länderna i en gynnsammare ställning jäm fört med övriga tjänste
förhållanden i de nordiska länderna eller i hem landet. H ärvid skulle 
det främ st bli fråga om sådana alternativ, där den tjänstgjorda tiden i 
vissa yrken enligt vissa kom petenskrav skulle godkännas såsom till 
ålderstillägg berättigade, såfram t tjänsteinnehavaren sederm era i F in 
land i ett kom m unalt tjänsteförhållande skulle fungera i m otsvarande 
uppgifter som förutsätter m otsvarande kompetenskrav. En dylik gräns
dragning skulle em ellertid vara i det närm aste omöjlig. D et är synner
ligen svårt att vid strävan till jäm likhet ställa vissa yrkesgrupper, yrkes- 
branscher eller funktioner i en gynnsam m are ställning än övriga. L ik
nande svårigheter skulle också följa av en värdering av uppgifternas 
ansvarighetsgrad i det avseendet, till vilka uppgiftsgrupper avgräns- 
ningen sker. Likaså borde en gränsdragning kunna ske mellan god
kännande av ålderstillägg i nordisk offentlig förvaltning och privat 
tjänstgöring.

Â andra sidan bör det konstateras, att villkoren i anställningsförhål
landena varierar i N orden i sin helhet och i detalj så mycket, att ska
pandet av ett enhetligt avlöningssystem inte vore möjligt ens inom ra
men för bestäm melserna om ålderstillägg. D et bör observeras, att det 
per avtalsperiod varierande eller perm anent ifråga om vissa tjänster
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inom den kom m unala sektorn i F inland kan användas även ett årsför- 
höjningssystem parallellt m ed älderstilläggssystemet. I de övriga nor
diska länderna kan även m otsvarande, m en på olika beteckningar in
riktade tilläggssystem förekom m a. Enligt kom m unala avtalsdelegatio- 
nens uppfattning kan inte räknande av i annat nordiskt land tjänst
gjord tid såsom till ålderstillägg berättigande tid kom m a ifråga just på 
grund av de m arkanta svårigheter, vilka följer av skillnaderna i de olika 
ländernas arbets- och tjänstekollektivavtal samt i uppgifter och verk
samhetsformer.

Enligt bestäm m elserna i semesterlagen bör såsom till semester be
rättigande tjänstgöringstid godkännas tiden i samma arbetsgivares an 
ställning. P å grund av bestäm m elserna i tjänstekollektivavtalen påver
kas semesterns längd även av ålderstillägg och beträffande anställda i 
arbetsförhållande tjänstgöringstillägg. Skulle i annat nordiskt land tjänst
gjord tid betraktas som till ålderstillägg berättigande, skulle detta di
rekt inverka på semesterns längd ifråga om personer i tjänsteförhål- 
lande. Beträffande personer som övergår i arbetsförhållande skulle den
na effekt inte förekomma, em edan tjänstgöringstillägg förvärvas enbart 
i kommunal tjänstgöring.

Semesterns längd blir även beroende därav, hur länge tjänsteinne
havaren har varit anställd hos samma arbetsgivare. Skulle beträffande 
person som övergått i kom m unalt tjänsteförhållande från  annat nor
diskt land räknas såsom till semester berättigande tid även de semester- 
kvalifikationsm ånader då han har varit anställd i annat nordiskt land, 
skulle de som övergått från  annat nordiskt land kom m a i en bättre 
ställning med avseende på semesterns längd än de som övergått i den 
egna kommunens anställning från  annan kommunal tjänstgöring eller 
privat anställning. D å den längre semestern fr. o. m. 1980 fastställs på 
basen av endast tre års tjänstgöring, borde inte tid som tjänstgjorts i 
nordiskt land ställas i förm ånligare position än tjänstgöringstid i hem 
landet.

Såsom av ovannäm nda fram går är det problem atiskt att bedöm a 
huruvida och i vilken utsträckning i annat nordiskt land tjänstgjord 
tid skall betraktas såsom till ålderstillägg berättigad tid. Vid tjänste- 
kollektivavtalsförhandlingarna har frågan om att betrakta i N orden 
och även på annat håll utom lands tjänstgjord tid såsom till åldertillägg 
berättigad tid fortgående varit uppe. Em ellertid har någon lösning som 
tillfredsställer samtliga avtals parte r inte kunnat nås. På arbetsgivar
håll har man även fram fört en farhåga om, att godkännandet av ål- 
derstilläggsrätten ifråga om  i annat nordiskt land tjänstgjord tid skulle 
befräm ja emigrationen. V idare kan konstateras, att räknandet av i annat 
nordiskt land tjänstgjord tid såsom till ålderstillägg berättigad tid och 
dess reflektoriska verkan på sem estrar skulle m edföra en kännbar 
kostnadsstegring. D å m an num era vid avlöningsförhandlingarna strä
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var till att utnyttja de knappa resurserna närm ast till allm änna förhöj
ningar, förefaller inte lösandet av ifrågavarande problem ens ur denna 
aspekt ändamålsenlig.

Den kom m unala sektorns avtalsparter har konstaterat, att ålderstill- 
läggssystemen idag är rä tt invecklade. Av denna anledning har man 
gemensamt beslutat sträva till att förenkla ålderstilläggssystemet. I sam
band med senaste tjänstekollektivavtalsförhandlingar har man i under- 
teckningsprotokollet till det 26.2.1979 undertecknade allm änna kom m u
nala tjänstekollektivavtalet överenskommit om att tillsätta en arbets
grupp för att u treda förenklingen av ålderstilläggssystemet och sam
tidigt klarlägga, vilka andra än kom m unala tjänstgöringstider det är 
ändamålsenligt att betrakta såsom till ålderstillägg berättigade med be
aktande av den skolning, yrkesskicklighet och erfarenhet tjänsteupp- 
gifter förutsätter.

Eftersom  förhandlingar och avtal om villkoren i anställningsförhål
landet och således även om ålderstillägg och semester skötes centrali
serat mellan kom m unala avtalsdelegationen och huvudavtalsorganisa- 
tionerna poängterar kom m unala avtalsdelegationen, a tt samtliga avtals
parter har likvärdiga möjligheter att överenskomma även om de i m ed
lemsförslaget avsedda villkoren i anställningsförhållandet.

Det ovannäm nda syftar att klarlägga svårigheterna i anslutning till 
frågan K om m unala avtalsdelegationen anser det inte ändamålsenligt 
att ingå sådana nordiska avtal, där m an detaljerat beslutar om frågor 
som hör till arbetsm arknadspolitiken. M an kan inte heller på grund av 
dylika avtal med beaktande av stadgandena i tjänstckollektivavtalslagen 
justera sådana villkor i anställningsförhållandet som redan avtalats i 
tjänstekollektivavtalet.

Helsingfors den 12 septem ber 1979

K om m unala avtalsdelegationens byrå

Pentti Pusa 
Ordförande

Henrik Ahlm an  
T.f. direktör

Finlands stadsförbund:

Av er skrivelse fram går, att på senare tid ett flertal sådana fall varit 
aktuella där återflyttade icke berättigats tillgodoräkna sig tjänstgöring i 
annat nordiskt land för erhållande av års- och ålderstillägg och vid 
beräkning av semesterförmåner. Stadsförbundets centralbyrå anser det
ta  vara ett stort m issförhållande. Om tjänstgöringen utom  hem landet 
har sträckt sig över en längre period, leder en sådan praxis, såsom även
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i ert brev har nämnts, på grund av avsevärda inkomstbortfall synbar
ligen till att redan fattade återflyttningsbeslut slopas.

Stadsförbundets centralbyrå om fattar den i er skrivelse fram förda upp
fattningen, att det då rörligheten i N orden är stor och med största san
nolikhet ytterligare kommer att tilltaga är angeläget att tillse, att tjänst
göring i ett nordiskt land i alla avseenden jämställs med tjänstgöring i 
ett annat vid fastställandet av kompetens, lön och andra med tjänsten 
förenade förm åner. V idare om fattar byrån er uppfattning, att principen 
i samma m ån bör gälla såväl den som utflyttar till annat nordiskt land 
som den, vilken återflyttar till hem landet.

S tadsförbundets centralbyrå anser, att i er skrivelse har fram förts vä
gande grunder för att eftersträva en gemensam konvention, som tillför
säkrar m edborgare i de nordiska länderna rätt att tillgodoräkna sig tjänst
göring i annat nordiskt land vid fastställandet av dem tillkommande 
löne- och andra med tjänsten förenade förm åner.

1 detta sammanhang fäster Stadsförbundets centralbyrå uppm ärk
samhet vid en annan svår fråga. U tom lands, således även i de övriga 
nordiska länderna avlagd examen ger i allm änhet inte formell kom pe
tens för tjänster och befattningar inom den offentliga förvaltningen det 
oaktat, att ifrågavarande examen till sin nivå skulle m otsvara finländska 
krav. F ör att kunna bli utnäm nd till offentlig tjänst som förutsätter hög
skoleexamen måste person som studerat utom lands i allm änhet söka 
dispens, vars beviljande i de flesta fall avgörs av statsrådet. I detta sam 
m anhang bör speciellt påpekas, a tt dispens inte ens kan beviljas för kom 
m unala tjänster.

I de nordiska länderna har m an på vissa om råden ingått konventioner 
som erkänner slutexamina. På förslag av N ordiska rådet trädde en kon
vention om fri arbetsm arknad för läkare i kraft år 1966. D ärefter har i 
konventionen medtagits tandläkare, sjukskötare och farm aceuter.

Inom N ordiska rådet har veterligen föreslagits att även andra yrkes
grupper inom sjuk- och hälsovårdsbranschen medtas i den fria arbets
m arknaden, såsom psykologer, veterinärer, optiker, barnm orskor, hälso- 
systrar och tandtekniker.

V åren 1978 undertecknades en konvention rörande fysioterapeuter 
och i februari innevarande år godkändes en konvention om samnordisk 
arbetsm arknad för lärare.

Stadsförbundets centralbyrå fäste uppm ärksam het vid att man tills 
vidare inte har kunnat lösa problem et beträffande andra yrkesgrupper. 
En lösning av frågan vore dock ytterst viktig med beaktande av att för 
närvarande studerar sammanlagt över 5 000 finländare utomlands, därav 
ca 4 000 i Sverige. Enligt Stadsförbundets centralbyrås uppfattning borde 
m an sträva till att examina inom så m ånga branscher som möjligt i de 
nordiska länderna skulle m otsvara varandra och till att utomlands av
lagd examen förutom  för statlig tjänst skulle m edföra kompetens även
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för kommunal tjänst. Stadsförbundets centralbyrå fram ställer därför hög
aktningsfullt, att N ordiska rådets Finlandsdelegation i brådskande ord
ning upptar den nu fram lagda frågan till behandling inom N ordiska 
rådet.

Helsingfors den 26 juli 1979

L. O. Johanson 
Verkställande direktör

M artti Uotila 
Avdelningschef

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund r.f .1:

Enligt Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund 
r.f. är m edlem sförslaget i princip värt understöd. I förberedelseskedet 
är dock nödvändigt att anställningsvillkoren kartlägges sakgruppvis och 
att en jäm förelse görs mellan olika nordiska länder. Eftersom  de olika 
förm ånernas struktur redan delvis varierar mellan de nordiska länderna 
kan jämförelsen leda till att m an inte uppnår ett gemensamt avtal utan 
att man måste sluta egna avtal sakgruppvis.

Helsingfors den 22 maj 1979

Finlands tekniska funktionärsorganisationers centralförbund r.f.

Jarmo Tamm enmaa  
Generalsekreterare

M artti Reuna  
Konsulteringschef

Akava r.y.:

Akava anser att den av N ordiska rådet om fattade principen om att 
nordiska m edborgare fritt skall kunna söka arbete i annat nordiskt land 
inte helt förverkligats så länge ett stort antal personer inte kan tillgodo
göra sig tjänstgöring i annat nordiskt land för erhållande av års- eller 
ålderstillägg och vid beräkning av semesterförmåner. Problem et är ak
tuellt för ett antal Akava-m edlem m ar som verkar både inom den statliga, 
kom m unala och kyrkliga sektorn eller vid privata statsbidragsanstalter 
och utgör ett hinder såväl för utflyttning till ett annat nordiskt land som 
för återflyttning till hemlandet.

M ed hänvisning till det ovan anförda hem ställer A kava att N ordiska 
rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att vidta åtgärder för att 
åstadkom m a en övergripande konvention, som tillförsäkrar m edborgare 
i de nordiska länderna rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nor-

1 Yttrandet översatt från finska.
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diskt land vid fastställande av dem tillkommande löne- och andra med 
tjänsten förenade förm åner.

Helsingfors den 15 juni 1979

Akava r.y.

S. Apajalahti 
Ordförande

M atti Koivistoinen  
Förhandlingschef

Finlands sjuksköterskeförbund r.f.:

Enligt sjukskötarnas avtal om de samnordiska arbetsm arknaderna 
skall de i avtalet näm nda utländska m edborgarna vara likvärdiga med 
ifrågavarande lands m edborgare, när tjänsteförhållandets villkor be
stäms.

D å tjänstgöring utom lands enligt tjänstekollektivavtal i Finland icke 
räknas tillgodo vid beräkningen av ålderstillägg, vissa internationella 
uppdrag undantagna, förorsakar detta en stor nackdel för både u tlän
ningar och för sjukskötare som tjänstgjort i Norden.

Finlands sjuksköterskeförbund har riktat uppm ärksam het på ifråga
varande nackdel och har vid tjänstevillkorsförhandlingarna fordrat att 
inom N orden tjänstgjord tid skall tas i beaktande speciellt för att göra 
återflyttning enklare t. ex. från Sverige.

Enligt FSF:s uppfattning har i förslaget till N ordiska rådet riktats 
uppm ärksam het på ett problem , som står i strid med avtalet om den 
nordiska arbetsm arknaden.

Finlands sjuksköterskeförbund anser att det är nödvändigt att tjänst
göringstid i N orden beaktas i annat nordiskt land då tjänstgöringsvill
koren bestäms.

Helsingfors den 4 juni 1979

Finlands sjuksköterskeförbund r.f.

Toini Nousiainen  
Ordförande

Sirkka-Liisa Arem o  
Avdelningschef

I s l a n d

Akademikerforbundet:

A kadem ikerforbundet stötter uforbeholdent det forslag der fremsættes 
i ovennævnte medlemsforslag om at hensyn tages til arbejde i et andet
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nordisk land ved bestemmelse af lön og andre lönvilkår. F or övrigt hen
viser A kadem ikerforbundet til Nordisk A kadem ikerråds udtalelse (se 
ovan). A kadem ikerforbundet er medlem af Nordisk A kadem ikerråd og 
har tidligere behandlet dette spörgsmål sammen med rådet.

Reykjavik, den 30. august 1979

A kadem ikerforbundet 

G udriöiir Porsteinsdôttir

Islands Sygeplejeforening:

Islands Sygeplejeforening behandlede forslaget på et möde den 27. 
ds. og stötter det.

Bestyrelsen giver sin stötte til at N ordisk Råd anm oder N ordisk M i
nisterråd om at der sluttes en overenskomst der sikrer nordiske stats
borgeres ret til at der skal tages fuldt hensyn til lön, anciennitet og andre 
fordele for arbejde der er udfört i et andet nordisk land.

Vi vil også henlede opm ærksom heden på, at i den gældende hovedlön- 
overenskomst mellem finansm inisteren og stats- og kommunaltjeneste- 
mændenes forbund fra  den 1. juli 1977 til den 30. juni 1979, protokol 
III, artikel 1, står der:

Trods bestemmelserne i hovedlönoverenskom sten angående tjeneste
alder skal sygeplejearbejde som sygeplejere har udfört i udlandet fuldt 
ud vurderes som tjenestealder på samme måde som om det havde været 
udförts i statens tjeneste.

Dette gælder for alle sygeplejere.

Reykjavik, den 28. august 1979

På Islands Sygeplejeforenings vejne

Svanlaitg Ârnadôttir  
Form and

Islands Tandlægeforening:

------------ og kan i den anledning meddele, at sagligt m ener vi at dette
forslag er en logisk og naturlig fortsættelse af Nordisk Råds sam arbejde 
angående arbejdsmarkedsspörgsmål og giver den derfor vor stötte.

Reykjavik, den 28. august 1979

På Islands Tandlægeforenings vejne

Kristjan H. Ingölfsson  
F o rm an d
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N o r g e

Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet:

Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet anbefaler at det blir ved- 
ta tt en konvensjon som gir borgere i de nordiske land rett til å få 
godskrevet tjenestegjøring i annet nordisk land, i den utstrekning tilsva
rende tjeneste har betydning for lønns- og arbeidsvilkårene i tjeneste
landet. Vi antar imidlertid at ordningen neppe bør gjelde rett til lønn 
i ferien, idet opptjent feriegodtgjørelse i N orge gjøres opp ved fratreden.

Oslo, 1. juni 1979

E tter fullm akt

Edvin Saastad 
Avdelingsdirektør

A nne M arie Nårstad
F.fullmektig

Norske kommuners sentralforbund:

M edlemsforslag A 548/s er behandlet av lønnsutvalget i Norske kom 
muners sentralforbund den 25.6.1979. P å  bakgrunn av lønnsutvalgets 
vedtak kan sekretariatet gi følgende orientering om den praksis Norske 
kommuners sentralforbund anbefaler sine medlem mer å følge i saker 
som omfattes av M edlemsforslag A  548/s.

§ 11 C, 1. avsnitt i Hovedoverenskomsten (gjeldende tariffavtale i 
kom m unale og fylkeskom munale arbeidsforhold) lyder som følger:

Ved overgang fra  privat virksomhet, tilstås ved ansetteisen lønns- 
ansiennitet for tidligere tjeneste som er av betydning for stillingen.

Praksis fra  annet nordisk land blir vurdert på linje med praksis fra 
privat virksomhet i Norge.

Norske kommuners sentralforbund antar at nevnte praksis er fo r
enelig med det medlemsforslag som et ta tt opp i Nordisk Råd.

E tter det Norske kommuners sentralforbund kjenner til er denne 
praksis i samsvar med den praksis som følges i det statlige avtale- 
kompleks.

Norske kommuners sentralforbund har forøvrig intet å merke til 
M edlemsforslag A 548/s.

Karl Walter Tveter

Oslo, 2. juli 1979

Per Chr. Andersen



Norsk sykepieierforbund:

A 548/s: Bilaga 1 363

N orsk sykepieierforbund støtter det innsendte forslag og henstiller 
til Nordisk Råd om å anbefale at Nordisk M inisterråd arbeider for en 
overordnet konvensjon, som sikrer statsborgere i de nordiske land rett 
til å tilgoderegne seg tjenestegjøring i annet nordisk land ved fastsetting 
av lønn og andre rettigheter tilknyttet arbeidsforholdet.

Vi vil samtidig gjøre Dem  oppmerksom på at Norsk sykepieierfor
bund har fått henvendelse fra  Nordisk Råd —  Den norske delegasjon
— om samme sak. Vi har overfor Den norske delegasjon anbefalt at 
det vedtas en slik rekomm andasjon.

Oslo, 21. mai 1979

Norsk sykepieierforbund

M artha Quivey 
Fung. fo rm ann

Else Marie Frøyen 
Forhandlingssjef

Norsk lektorlag har i skrivelse den 7 juni 1979 förklarat sig tillstyrka 
m edlemsförslaget.

Norske fysioterapeuters forbund:

Fysioterapeuter i N orden har ingen formell assistentgruppe uten i 
Finland. Dette vil si at eventuelt finske assistenter ikke vil kunne påreg
ne ansiennitet for hjelpearbeid utført ved fysikalske avdelinger i Norge. 
Hvis planene i Vård 77 går gjennom vedrørende fysioterapeututdanningen 
har Norske Fysioterapeuters Forbund forbeholdt seg retten til å revur- 
dere feiles nordisk arbeidsm arked for fysioterapeuter. Vi stiller oss også 
spørrende til utviklingen hvis D anm ark blir inngangsporten for fysio
terapeuter innen EF  som ikke har den nødvendige kvalifiseringen for å 
arbeide i Norge.

Norske fysioterapeuters forbund

Berit Risebro 
Forbundsleder

Karin Skoglund  
Sekretær

Oslo, 31. mai 1979
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D en norske tannlægeforening:

Vi har intet å inn vende m ot at forslaget blir vedtatt, og kan opplyse 
at vi i flere år har likestilt tjeneste som tannlege i de øvrige nordiske land 
m ed tjeneste i Norge, hva angår lønnsansiennitet.

Oslo, 23. mai 1979

Den norske tannlægeforening

Arne Sollund  
Generalsekretær

S v e r i g e

Socialstyrelsens näm nd för utländsk medicinalpersonal:

F ör medicinalpersonal under socialstyrelsens inseende har speciella 
överenskommelser om gemensam nordisk arbetsm arknad träffats avse
ende läkare, tandläkare, sjuksköterskor och sjukgymnaster. M otsvarande 
överenskommelse för ytterligare grupper medicinalpersonal utreds för 
närvarande.

I de träffade överenskommelserna fastslås att tjänstgöring på respek
tive om råde i de nordiska länderna i m erithänseende bör jämställas. Li
kaledes bestäms där att den som erhållit tjänst i annat nordiskt land i 
princip bör vara likställd med detta lands m edborgare såvitt angår rä tt 
till lön och pension samt övriga med tjänsten förenade förm åner. V idare 
förbinder sig de nordiska länderna att tilläm pa dessa principer i fråga 
om statliga tjänster samt att verka för tilläm pning jäm väl i fråga om 
icke statliga tjänster. Socialstyrelsen förutsätter att samma föreskrifter 
kommer att ingå i de överenskommelser för andra grupper m edicinal
personal som är under utredning.

I anslutning till de ovannäm nda träffade överenskommelserna har 
bl. a. följande föreskrifter utfärdats.

I vidareutbildningskungörelsen för läkare den 1 december 1972 (678) 
och för tandläkare den 6 decem ber 1963 (663) ingår föreskrift om efter- 
utbildning av nordiska läkare och tandläkare fö r rä tt till svensk läkar- 
resp. tandläkarelegitim ation. V idare har Kungl. M aj:t den 15 december 
1972 (M F 1972: 30) bem yndigat socialstyrelsen att läm na nordiska lä
kare medgivande att —  trots avsaknad av svensk legitimation —  inneha 
tjänst som underläkare för allm änläkar- eller specialistutbildning.

I cirkulär den 10 decem ber 1970 (M F 1970: 95) har socialstyrelsen 
u tfärdat tilläm pningsföreskrifter till överenskommelsen gällande sjuk
sköterskor och m otsvarande föreskrifter för sjukgym naster är under u t
arbetande.
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Ovanstående föreskrifter innehåller främ st utbildnings- och kom pe
tenskrav för anställning i Sverige. F rågor om rätt till lön och pension 
samt övriga med tjänsten förenade förm åner faller u tanför socialstyrel
sens kompetensområde. Överenskommelse härom  sker i avtal mellan ar
betsm arknadens parter.

Socialstyrelsen som fö r sin del finner det angeläget att ytterligare vär
na om det nordiska sam abetet tillstyrker föreliggande förslag om en 
övergripande konventionen.

Stockholm den 31 maj 1979

Enligt socialstyrelsens beslut 

Ingrid Åkesson

Statens arbetsgivarverk (SAV):

D et statliga pensionsavtalet innehåller bestäm melser om tillgodoräk
ning i pensionshänseende av anställningstid inom om rådet för statlig 
pensionering i D anm ark, F inland eller N orge. Bestämmelserna har sin 
grund i den mellan D anm ark, F inland, N orge och Sverige 1973-12-18 
träffade överenskommelsen om sam ordning av pensionsrätt enligt stat
liga pensionsanordningen. D e övriga kollektivavtal som reglerar anställ- 
nings- och arbetsvillkoren för personal med statligt lönereglerad anställ
ning i Sverige innehåller inte några generella bestäm melser om tillgodo
räkning av tjänstgöring i annat nordiskt land fö r löne- och andra förm å
ner. D ärem ot har under senare år träffats avtal som innebär att finsk 
folkskollärare och finsk präst i viss utsträckning får tillgodoräkna an
ställningen i Finland för placering i löneklass (ålderstilläggsklass) i Sve
rige. I övrigt är frågan om tillgodoräkning i löne- och andra hänseenden 
av tjänstgöring i annat land beroende på en prövning av arbetsgivaren 
(som regel arbetsgivarverket) i varje enskilt fall.

D et kan konstateras att frågor om sådan tillgodoräkning i lönehän- 
seende m. m. som avses i förslaget är svårlösta, bl. a. med hänsyn till de 
statliga lönebestämmelsernas mycket kom plicerade natur. M an måste 
bl. a. beakta att den, som haft anställning i annat nordiskt land, inte ge
nom  en speciell tillgodoräkningsregel skall kom m a i ett bättre läge än 
den, som under samma tid haft m otsvarande anställning i Sverige. F rå 
gan om införande av sådana regler m åste därför ses som en del i den to 
tala regleringen av anställnings- och arbetsvillkoren. M ed hänsyn här
till bör det enligt SAV:s mening även fortsättningsvis ankom m a på kol
lektivavtalsparterna att pröva i vad m ån här avsedda tillgodoräknings- 
frågor kan och bör regleras generellt. Sådana frågor bör därför inte hel
ler i fortsättningen regleras genom en tvingande konvention utan m öj
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ligen i form  av sådana allm änna rekom m endationer som redan nu finns 
i vissa specialkonventioner.

Stockholm den 27 juni 1979

K .-L. Uggla

Anders Wist rand

Statens personalpensionsverk (SPV):

------------ I anledning härav får pensionsverket —  som förutsätter att
dess yttrande endast förväntas i avseende på statlig tjänstepensionering
—  anföra följande.

Överenskommelse har den 18 decem ber 1973 träffats mellan Sverige, 
D anm ark, Finland och N orge om samordning av pensionsrätt enligt 
statliga pensionsordningar. Enligt överenskommelsen1, varav en kopia 
bifogas, gäller att sam ordning sker mellan anställningar som antingen 
direkt om fattas av statlig personalpensionering eller hör till ett område, 
där m an tilläm par en offentlig personalpensionering, som är uppbyggd 
enligt statligt system och som direkt eller indirekt finansieras med stats
medel. Vid samordning gäller vidare att pensionering sker enligt det 
m ottagande landets pensionsordning. T illgodoräkning av anställningstid 
ävensom kvalifikationstid för erhållande av pensionsrätt skall således i 
princip ske enligt reglerna i det m ottagande landet. Vid övergång från 
ett lands till ett annat lands statliga pensionsordning tillgodoräknas 
tid i anställning som det första landets pensionsordning om fattar, även 
om det m ottagande landets pensionsordning inte om fattar sådan an
ställning. Samordning för ålderspension får ske endast om arbetstagaren 
innehaft minst 10 års tillgodoräkningsbar anställning i en följd i det 
land där pension beviljas i anslutning till avgång som m edför förmåns- 
fall. Sådan samordning kan dock ske även i annat fall efter särskilt 
medgivande i det m ottagande landet. Samordning för sjukpension kan 
ske om hälsotillståndet inte skulle utgjort hinder i det land från vilket 
övergången skett. Vid tilläm pning av bestämmelser om samordning med 
förm ån på grund av socialförsäkring eller därm ed jäm förlig anordning 
jämställes med sådan förm ån annan nordisk förm ån som har väsentligen 
samma syfte.

D et rem itterade medlemsförslaget synes avse en betydligt mer u t
sträckt nordisk samordning i vad avser pension än den som innefattas 
i den ovan angivna överenskommelsen av den 18 decem ber 1973. En 
sådan utsträckt sam ordning skulle troligen m edföra betydande utred- 
ningssvårigheter, då även tillfälliga och sporadiska anställningar skulle 
få åberopas vid samordningen.

1 Här ej tryckt
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Såsom i det föregående fram hållits gäller vid sam ordning mellan de 
nordiska pensionssystemen ett krav p å  m inst 10 års tillgodoräknings- 
bar anställning för ålderspension i det land där pension skall utgå. 
En sänkning av denna tidsgräns, möjligen till 2 år, skulle verka i det 
syfte som eftersträvas i medlemsförslaget.

Sundsvall den 12 juni 1979

K .-A . Troije
Gunnar Nordin

Universitets- och högskoleäm betet (U H Ä ):

Som fram går av m edlem sförslaget finns det för närvarande inte någon 
författningsenlig m öjlighet att tillgodoräkna tjänstgöring i annat nor
diskt land för löne- och andra förm åner. Statens arbetsgivarverk kan 
dock i varje särskilt fall medge att tjänstgöring i annat nordiskt land 
skall kunna få  tillgodoräknas för t. ex. åldersklasstillägg. Så har också 
skett i några fall m ed tjänster inom U H Ä :s förvaltningsom råde. F lera 
svenska högskolelärare tjänstgör i annat nordiskt land. En enhetlig 
bedöm ning av denna tjänstgöring är önskvärd. U H Ä  har för egen del 
intet att erinra m ot m edlem sförslaget om en övergripande konvention 
och tillstyrker bifall till förslaget. V id sitt ställningstagande har U H Ä  
enbart utgått ifrån förslagets principiella utgångspunkt u tan  att på något 
sätt tagit ställning till hur frågan tekniskt skall lösas.

Stockholm den 27 juni 1979

På U H Ä :s vägnar 

Harald Häggquist
Håkan Isacson

Skolöverstyrelsen (SÖ):

SÖ vill förutskicka, att SÖ här begränsar sig till a tt behandla endast 
personal inom undervisningsom rådet, fö r vilka bestäm m elserna i T FU  
gäller.

SÖ avgav 1978-05-29 till N ordiska rådet yttrande över förslag om 
konvention angående gemensam nordisk arbetsm arknad för lärare.1 I 
y ttrandet anförde SÖ bl. a. att SÖ hade förståelse för åsikten att lä
rarna i N orden borde erhålla gemensam arbetsm arknad. SÖ ansåg sig 
dock ha anledning förm oda att betydande svårigheter skulle föreligga

1 Se Nordiska rådet, 27:e sess., Supplementb., s. 303.
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att nå en överenskommelse härom  och fann det tveksam t om de önskade 
effekterna kunde uppnås genom en konvention. V idare hänvisade SÖ 
till det dispensförfarande som i Sverige tilläm pades för sökande till 
lärartjänst som ej genom gått reguljär svensk utbildning. Enligt SÖ:s 
mening hade i Sverige inte någonting hänt som fört frågan om en 
gemensam nordisk lärararbetsm arknad närm are en lösning sedan frågan 
senast utreddes. SÖ hade em ellertid ingen erinran m ot att frågan om 
en konvention utreddes på nytt.

D et är SÖ bekant att N ordiska rådet i februari 1979 läm nat rekom 
m endation till regeringarna i de nordiska länderna att förbereda en 
konvention angående gemensam nordisk arbetsm arknad för lärare.

I här föreliggande m edlem sforslag angående tillgodoräknande av 
tjänstgöring i annat nordiskt land för löne- och andra förm åner be
tonas särskilt att behov föreligger att reglera sådana förm åner såväl 
fö r personer som utflyttar från  ett nordiskt land till ett annat som 
för personer som efter tjänstgöring i annat nordiskt land återflyttar till 
hem landet.

E fter överenskommelse 1973-12-18 mellan Sverige, D anm ark, F in
land och N orge trädde i Sverige sam ordning av pensionsrätt enligt 
statliga pensionsordningar i kraft 1974-02-01 (kk 1974: 6).

I SÖ:s anvisningar för m eritvärdering vid tillsättning av olika slags 
tjänster som lärare föreskrivs bl. a. a tt för m eritpoäng får tillgodoräknas 
anställning som rektor och lärare i annat land vid läroanstalt som m ot
svarar de svenska läroanstalter vid vilka anställning tillgodoräknas. 
Tjänstgöringen skall dock ha fullgjorts efter genomgången svensk lä ra r
utbildning eller efter det att läraren av svensk m yndighet förklarats 
behörig till visst slag av lärartjänst inom det allm änna skolväsendet i 
Sverige.

Anställning som lärare m. m. som inte kan tillgodoräknas på detta 
sätt jämställs i meritvärderingshänseende med annan yrkesverksamhet 
än tjänst som lärare, vilket får till följd att t. ex. lärartjänstgöring som 
fullgjorts i Sverige eller i annat land före behörighetsförklaring ger 
lägre m eritpoäng än den som fullgjorts sedan full behörighet vunnits.

Det förslag som nu väckts om åtgärder för att tillförsäkra offentlig- 
anställda m edborgare i de nordiska länderna rä tt att i lönehänseende 
tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land syns för Sveriges 
vidkomm ande vara en förhandlingsfråga som kan få en generell lös
ning endast genom avtal mellan de offentliga arbetsgivarna och perso
nalorganisationerna.

Enligt s. k. ventiler i AST föreligger redan nu m öjlighet för arbets
givaren (regeringen eller statens arbetsgivarverk) att efter prövning i 
varje enskilt fall besluta om  förm ånligare löneplacering för en tjänste
m an än den avtalsenliga. Till SAV ingivna ansökningar om sådan
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prövning har, när det gällt lärare, i stor utsträckning rem itterats till 
SÖ för utredning och yttrande. D et har i ett stort antal fall varit fråga 
om lärare med svensk eller annan nordisk lärarutbildning som önskat 
a tt i lönehänseende få tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt 
land.

SÖ har från  SAV inhäm tat, att verket i sitt yttrande över här 
föreliggande remiss kom m er att redovisa sina principer och sin praxis 
vid handläggningen av dylika ärenden, varför SÖ för sin del avstår från 
att här läm na m otsvarande redovisning.

SÖ noterar dock att beträffande en kategori nordiska lärare en gene
rell lönereglering tidigare skett genom avtal, näm ligen för lärare med 
finsk folkskollärarexam en, vilka fullgjort lärartjänstgöring i Finland 
innan de i Sverige anställdes på tjänst som lärare 2 med skyldighet att 
undervisa finskspråkiga elever (jfr SAV cirkulär XV: 2 1973, XV: 2 
1975 och XV: 3 1975).

SÖ vill erinra om att enligt AST anställningstiden som sådan kvali
ficerar för uppflyttning i löneklass/ålderstilläggsklass, varför bl. a. lä
rare med statligt reglerad tjänst i Sverige, som åtn ju ter tjänstledighet 
för att t. ex. tjänstgöra i annat nordiskt land, under ledigheten kvali
ficerar sig för uppflyttning i löneklass/ålderstilläggsklass i den tjänst 
han är tjänstledig från.

F ör lärartjänst i Sverige gäller olika behörighetsregler och tjänste- 
konstruktioner m. m. med hänsyn till bl. a. den skolform  eller det sta
dium som lärartjänsten avser. A lla dess olika bestäm melser har utgjort 
förhandlingsunderlag för den lönesättning m. m. som fastställts för 
respektive lärartjänst genom avtal mellan arbetsgivaren —  staten —  
och statstjänstem annens huvudorganisationer.

Som ovan näm nts har lärare med lärarutbildning i annat nordiskt 
land redan nu möjlighet att efter viss tids tjänstgöring i Sverige er
hålla dispens till viss slags lärartjänst. F ör behörighet har därvid —  
utöver viss utbildning —  krävts bl. a. att sådan lärare dels förvärvat 
viss kännedom  om det allm änna skolväsendet i Sverige, dels visat sig 
behärska svenska språket. F öre behörighetsförklaringen erhåller läraren 
vid tjänstgöring i Sverige lön enligt den lönegrad som för den aktuella 
lärartjänsten gäller för icke-behörig lärare.

E fter behörighetsförklaringen är läraren  berättigad till lön enligt 
den högre lönegrad som gäller för utbildningsmässigt fullt behörig lä
rare för tjänsten. F ör t. ex. adjunktstjänster där för full behörighet 
krävs såväl teoretisk som praktisk-pedagogisk utbildning kan behörig
hetsförklaringen avse endast den teoretiska utbildningen.

Sedan befordringsgångarna i T FU  fr. o. m. 1979-01-01 upphört att 
gälla har inom det allm änna skolväsendet skillnaden i lön mellan obe
hörig och behörig lärare blivit ytterligare accentuerad. D et är t. ex. tre
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lönegrader som skiljer mellan placeringen för obehörig och för behörig 
lärare 1 (lågstadielärare) vid grundskolan (L 1— L 4), m edan i fråga om 
lärare 16 (adjunkt) antalet lönegrader mellan obehörig och fullt behörig 
lärare än 8 (L 4— L 12).

I fråga om vissa kategorier lärare i Sverige är sålunda spännvidden 
avsevärd mellan den lönegrad som gäller för obehörig lärare och den 
som gäller för utbildningsmässigt fullt behörig lärare.

SÖ har inte kännedom  om det aktuella löneläget för olika kategorier 
lärare i de andra nordiska länderna och kan därför inte förutse hu r en 
jäm förelse mellan lönerna för viss kategori lärare i de olika länderna 
skulle komma att utfalla.

SÖ utesluter inte att denna spännvidd för svenska lärarlöner kan 
försvåra en lönemässig sam ordning vid lärartjänstgöring i olika nor
diska länder.

SÖ noterar dock i sam m anhanget SAV:s praxis hittills i s. k. ventil
ärenden, när det gällt tillgodoräknande i löneklass/ålderstilläggsklass 
av lärartjänstgöring som behörig svensk lärare fullgjort vid t. ex. svensk 
utlandsskola eller i av svenska statsmedel bestridd tjänst hos SIDA. 
SAV har i sådana fall medgivit tillgodoräkning av tjänstgöringstiden 
endast om lönen lägst m otsvarat den löneklass/ålderstilläggsklass som 
skulle ha gällt för läraren vid tjänstgöring i Sverige.

SÖ anser det allm änt sett rimligt att t. ex. en till adjunktstjänst i 
Sverige utbildningsmässigt fullt behörig lärare, som under viss tid tjänst
gör i annat nordiskt land som lärare inom skolform eller på stadium 
som m otsvarar lägst svensk grundskolas högstadium, vid återkomsten 
till Sverige får tillgodoräkna sig denna tjänstgöring inte bara i merit- 
hänseende utan även i lönehänseende.

Därest en konvention om en gemensam nordisk arbetsm arknad för 
lärare kommer till stånd, vore det, enligt SÖ:s mening, både önskvärt 
och praktiskt med en samordning också lönemässigt av bl. a. anställ
ningstid som lärare i de nordiska länderna.

Med hänvisning till det ovan anförda finner SÖ i likhet med för- 
slagställarna det vara angeläget, att en konvention angående tillgodo
räknande av tjänstgöring i annat nordiskt land för löne- och andra fö r
m åner kom m er till stånd.

På skolöverstyrelsens vägnar 

A rne Sönnerlind

Stockholm den 12 juni 1979

Ingrid Lindberg
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Arbetsmarknadsstyrelsen:

Arbetsm arknadsstyrelsen biträder medlem sförslaget om en övergri
pande konvention som ska tillförsäkra m edborgarna i de nordiska län
derna rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt land vid 
fastställande av dem tillkom m ande löne- och andra m ed tjänsten fö r
enade förmåner.

Förslaget ligger i linje med intentionerna i 1954 års konvention om 
den fria nordiska arbetsm arknaden och kom m er vid ev. genom förande 
att bidra till att stärka gem enskapen och sam arbetet mellan de berörda 
nordiska länderna.

Inom  ram en för den gällande konventionen har m an under åren allt
mer uppm ärksam m at den enskilda människans behov av ett fritt och 
överlagt val av arbete och boplats. En konvention enligt förslaget skulle 
underlätta för den enskilde att flytta till ett annat nordiskt land och 
även att återflytta till hem landet efter en längre eller kortare tids vistelse 
i ett annat nordiskt land.

E tt genom förande av en övergripande konvention som det här är 
fråga om torde dock kräva närm are utredning om form erna härför och 
utarbetande av föreskrifter för dess genom förande på det att konven
tionens mål uppnäs och att den blir till konkret nytta för m edborgarna 
i de berörda länderna.

Solna den 6 augusti 1979

Arbetsm arknadsstyrelsen 

Gunnar Andersson

Ingeborg Jönsson

Svenska kommunförbundet:

Enligt anställningsvillkoren för kom m unanställda vilka regleras dels i 
allm änna bestäm melser för tjänstem än (ABT 75) jäm te bilagor dels i all
m änna bestäm melser för heltidsanställda och deltidsanställda arbetsta
gare (ABK 75 respektive ABKD 75) inplaceras arbetstagare vid tillträde 
av anställning i begynnelselöneklassen och uppflyttas en löneklass sedan 
han under en sam m anhängande tidsperiod om 12 m ånader tillhört en 
och samma löneklass inom lönegraden. D etta innebär att kom m un
anställd som är tjänstledig för anställning i annat nordiskt land vid åter
komst till Sverige får tillgodoräkna sig tiden i det andra nordiska landet 
för löneklassuppflyttning.

Beträffande den som inte är anställd i kom m unal tjänst u tan  efter an
ställning i annat nordiskt land söker och erhåller kom m unal anställning 
sker inplacering i begynnelselöneklassen eller —  efter prövning i varje 
särskilt fall —- i högre löneklass. Inplacering i högre löneklass än begyn-
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nelselöneklass sker med hänsynstagande till tidigare yrkeserfarenhet eller 
erfarenhet i likvärdigt arbete varvid även jämställes erfarenhet förvärvad 
genom annat arbete än anställning. Vid bedöm ningen görs ingen skill
nad mellan likvärdigt arbete vare sig det är förvärvat i Sverige eller i 
annat nordiskt land.

N är det gäller tillgodoräknande av tid för tjänstepension får enligt för 
kom m unen gällande pensionsbestämmelser (PAK 78 § 6) annan intjänad 
personalpensionsrätt beaktas för den svenska pensionen under föru tsätt
ning att förm ån i form  av fribrev eller livränta (motsvarande) överlåtes 
till kommunen. Tiden för denna pensionsrätt beaktas helt eller delvis ef
ter särskild värdering.

Semesteravtalen för kom m unanställda bygger på semesterlagens be
stämmelser. Ej heller i detta fall föreligger någon skillnad mellan dem 
som kommer från anställning i Sverige och dem som kommer från an
nat nordiskt land.

Enligt vad som ovan sagts är de åtgärder som föreslås av förslags
ställarna till stora delar reglerade genom de anställnings- och pensions- 
villkor som gäller för de kom m unalt anställda. En eventuell utvidgning 
av förm ånerna bör vara en fråga mellan de avtalsslutande parterna. En 
övergripande konvention i enlighet med rekom m endationen från N or
diska rådet skulle även få till följd att anställda som återgår i eller söker 
ny anställning i Sverige efter anställning i annat nordiskt land skulle i 
förm ånshänseende kunna kom m a i en bättre situation än den som byter 
anställning inom Sverige.

Med hänvisning till ovanstående får förbundet föreslå att medlems
förslaget ej föranleder någon ytterligare åtgärd.

Stockholm den 15 juni 1979

Svenska kom m unförbundet 

Karl Boo
Erik Wall

Landstingsförbundet:

Enligt anställningsvillkoren för landstingens anställda, vilka regleras 
dels i A llm änna bestämmelser för tjänstem än (LABT 75) dels i A llm än
na bestämmelser (LABK 75) i bilaga A: 1 § 3 mom. 1 inplaceras an
ställd vid tillträde av anställning i begynnelselöneklassen och uppflyttas 
en löneklass sedan han under en sam m anhängande tidsperiod av 12 ka
lenderm ånader tillhört en och samma löneklass inom lönegraden. D etta 
innebär att landstingsanställd som är tjänstledig för anställning i annat 
nordiskt land vid återkom st till anställning i Sverige får tillgodoräkna sig 
tiden i det andra nordiska landet för löneklassuppflyttning. Beträffande 
den som inte är anställd i landstingstjänst, utan efter anställning i annat
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nordiskt land söker och erhåller anställning i högre löneklass än begyn- 
nelselöneklassen sker inplacering i löneklass m ed hänsynstagande till tidi
gare yrkeserfarenhet eller erfarenhet i likvärdigt arbete varvid även jäm- 
ställes erfarenhet förvärvad genom annat arbete än anställning. H än
syn tas då även till det arbete vederbörande haft i det andra nordiska 
landet.

N är det gäller tillgodoräknande av tid för tjänstepension får enligt 
för landstingen gällande pensionsbestäm melser (LPA K  78) § 6 annan in
tjänad personalpensionsrätt beaktas för den svenska pensionen under för
utsättning att förm ån i form  av fribrev eller livränta (motsvarande) över- 
låtes till landstinget. Tiden för denna pensionsrätt beaktas helt eller del
vis efter särskild värdering.

Semesteravtalen för landstingsanställda bygger på semesterlagens be
stämmelser. Sem esterrätt intjänas under kvalifikationsåret. Anställd som 
arbetat i annat nordiskt land har således sem esterrätt redan samma år 
som vederbörande återupptar anställningen.

Enligt vad som ovan sagts är de av föreslagsställarna påpekade åtgär
derna till stora delar reglerade genom de anställnings- och pensionsvill- 
kor som gäller för landstingens anställda. En eventuell utvidgning av fö r
m ånerna bör vara en fråga mellan de avtalsslutande parterna. En över
gripande konvention enligt förslagsställaren skulle även få till följd att 
anställda, som återgår i eller söker ny anställning i Sverige efter an
ställning i annat nordiskt land skulle i förm ånshänseende kunna komma i 
bättre situation än den som byter anställning inom Sverige.

Med hänvisning till ovanstående får förbundet föreslå att medlems
förslaget ej föranleder någon ytterligare åtgärd.

Stockholm den 17 maj 1979

Landstingsförbundet 

Börje H örnlund
Rune Carlsson

Svenska arbetsgivareföreningen (SAF) har i skrivelse den 13 juni 1979 
förklarat sig avstå från att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

Sveriges tandläkarförbund:

De prroblem  som m otionen berör har förbundet m ött i ett flertal sam 
manhang, som naturligen beror på den betydande rörlighet över de nor
diska gränserna som förekom m it inom de nordiska tandläkarkårerna så
väl vad avser allmän tandläkarverksam het som utbildning och forskning.

Vid tillskapandet av N ordiskt institut för odontologisk m aterialprov
ning (NIOM ) —  resultatet av en överenskommelse mellan de nordiska
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regeringarna —  fann förbundet anledning att med det svenska social
departem entet diskutera de grundproblem , som denna motion berör.

NIOM  skulle enligt överenskommelsen förläggas till N orge och chefs
befattningarna vid institutet skulle tillsättas med visstidsförordnande (6 
år). Befattningarna förutsattes kunna sökas av behöriga och lämpliga 
personer från samtliga nordiska länder.

För svenska intresserade blev detta en omöjlighet. Chefsbefattningarna 
krävde en sådan allmän forskningsbakgrund att endast högutbildad per
sonal från de odontologiska fakulteterna kunde komma i fråga. Förutom  
svårigheterna att erhålla så lång tjänstledighet förelåg dessutom om öj
ligheten att få förordnandet vid N IO M  tillgodoräknad i bl. a. pensions- 
hänseende vid återinträde i tjänst i Sverige. Såvitt förbundet har sig be
kant söktes ej heller tjänsterna av någon svensk.

M ot bakgrund av vad ovan anförts och då förbundet anser det vara 
av utom ordentlig betydelse för odontologiens utveckling samt den odon
tologiska forskningen att den fria arbetsm arknaden kan kombineras med 
ett väsentligt m ått av trygghet, vill förbundet varmt tillstyrka att N or
diska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att verka i den rik t
ning m otionärerna hemställt.

Stockholm den 27 juni 1979

Sveriges tandläkarförbund 

Lars Sandberg

Legitimerade sjukgymnasters riksförbund:

I konsekvens med att Legitimerade sjukgymnasters riksförbund ställt 
sig positivt till den gem ensamma nordiska arbetsm arknaden ser vi det 
som en logisk följd att m an på angivet sätt tillförsäkrar m edborgare i de 
nordiska länderna rätt att tillgodoräkna sig tjänstgöring i annat nordiskt 
land vid fastställandet av dem tillkommande löne- och andra med tjäns
ten förenade förm åner.

Legitimerade sjukgymnasters riksförbund tillstyrker således den i 
rubricerade m otion föreslagna konventionen.

Stockholm den 19 juni 1979

Legitimerade sjukgymnasters riksförbund

Harry M o gr en

Svensk sjuksköterskeförening har i skrivelse den 4 m aj 1979 förklarat 
sig stödja medlemsförslaget.
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Medlemsförslag
om förbättrad isbrytarassistans till passagerarfärjor i N orden

(Väckt av Christian Christensen, N ils Dahlman, Bjarne M ørk Eidem, 
R alf Friberg, Thor Lund, Sven M ellqvist och R o lf Sell gren)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget 

Nordens fackliga sam organisation (NFS):

Förslaget har utsänts till medlem sorganisationerna samt berörda fack
sekretariat.

N FS tillstyrker att den föreslagna utvärderingen av erfarenheterna 
från  vintersäsongen 1979 utförs. N FS vill em ellertid särskilt fram häva 
betydelsen av att de nordiska isbrytarresurserna sam ordnas så att man 
på ett effektivt sätt kan utnyttja tillgängliga resurser. M ed hänsyn till 
att ett effektivt utnyttjande förutsätter att ett lands isbrytare tillfälligt kan 
biträda vid isbrytning inom ett annat lands territorialvatten bör frågan 
om civil eller m ilitär bem anning närm are utredas.

Förslagsställarna har begränsat utvärderingen till att gälla möjlig
heterna för passagerarfärjor till förbättrad  isbrytarassistans. N FS finner 
att utvärderingen även bör om fatta m öjligheterna till bättre assistans 
för övrig handelssjöfart.

Stockholm den 10 juli 1979

N ordens fackliga samorganisation 

Sten Lindahl

D a n m a r k

Handelsministeriet:

Udenrigsministeriet har endvidere anm odet om, at handeism inisteriet 
koordinerer besvarelsen med udtalelser fra forsvarsministeriet og m ini
steriet for offentlige arbejder, som fra udenrigsm inisteriet er tilskrevet 
enslydende.

Det frem går af medlemsförslaget, at det tilstræber en bedre koordina
tion af anvendelsen af de nordiske landes isbrydere, og at det er frem 
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sat på baggrund af erfaringer vedrørende vanskelighederne ved at op
retholde de internordiske færgeforbindelser i den forløbne strenge is
vinter 1978— 1979.

I denne anledning skal man meddele, a t opretholdelse af færgefor
bindelserne under en issituation er en opgave, som prioriteres højt i det 
under handelsm inisteriet nedsatte Isbrydningsråd, som bl. a. har til op
gave at fastsætte de generelle retningslinier for danske isbryderes anven
delse.

Det tilføjes, at der i den forgangne isvinter ikke for D anm arks ved
kommende har været større vanskeligheder ved at opretholde færgefor
bindelserne til Sverige og Norge, hvilket bl. a. skyldes et udmærket sam
arbejde mellem den danske og den svenske isbrydertjeneste, som re
sulterede i en effektiv og koordineret anvendelse af danske og svenske 
isbrydere i Kattegat, Sundet og den vestlige Østersø.

D et skal endvidere tilføjes, a t der under tidligere isvintre, hvor is
vanskelighederne i danske farvande var minimale, er udlejet dansk isbry
der til Sverige, og at m an fra  dansk side i lignende situationer, hvor der 
ikke er behov for fuld udnyttelse af den danske isbryderflåde i danske 
farvande, fortsat vil være åben over for på denne måde at assistere de 
øvrige nordiske lande.

Under henvisning til foranstående samt til den allerede eksisterende 
overenskomst af 20. december 1961 mellem de nordiske lande om sam 
arbejde med hensyn til isbrydning skal m an meddele, at handelsm ini
steriet er af den opfattelse, at der ikke synes at være behov for en ud
videlse af den allerede for D anm arks vedkom mende veletablerede koor
dination mellem de nordiske isbrydningstjenester.

Til slut skal man oplyse, at D anm ark for tiden bygger en ny lægt- 
vandsisbryder, som påregnes at kunne indgå i isbryderflåden fra og med 
vinteren 1980— 1981.

København den 29. juni 1979
P. m. v.

Tage Madsen  
A fdelingschef

N. J. Bagge  
K ontorchef

Forsvarsministeriet:

Forsvarsministeriet er enig i, at det er af vigtighed at sikre færgetra
fikkens afvikling mellem de nordiske lande, også under ekstreme is
situationer, men isbrydning i dansk territorialfarvand ved fremmede 
statsisbrydere vil dog have nogle konsekvenser.
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I den gældende adgangsanordning, anordning nr. 73 af 27. februar 
1976, § 1, stk. 2, ligestilles statsejede skibe med orlogsskibe, hvilket 
indebærer, at der —  i det mindste for passage af det indre territorial
farvand —  må ske forudgående anmeldelse ad diplom atisk vej, anord
ningens § 4, stk. 1.

Forsvarsministeriet har dog for frem m ede øvelsesskibe, miljøenheder 
m. fl. anlagt den praksis, at tilladelse til besejling og anløb af dansk 
territorium  kan gives for en periode, såfrem t Forsvarskom m andoen 
tidligst muligt før sejladserne meddeles fartøjernes navne og området, 
der opereres i. Såfrem t denne fremgangsmåde følges for de frem m ede 
statsisbryderes vedkommende, ser m an ingen grund til at afvige fra  hid
tidig praksis, så meget mere som sam arbejde af nævnte art i enkelttil
fælde tidligere er afviklet helt tilfredsstillende.

København, den 13. juni 1979

P. m. v.
E. M . V eisig

Ministeriet for offentlige arbejder hänvisar i skrivelser den 9 juli och 
1 augusti 1979 till yttranden från Danske Statsbaner av den 15 juni 
1979, Statshavnsadministrationen i Frederikshavn av den 8 juni 1979, 
Københavns Havnevæsen av den 5 juli 1979 och Sammenslutningen af 
danske Havne av den 3 juli 1979 (se nedan).

Danske Statsbaner (DSB):
-------------skal vi meddele, at isvinteren 1978/79 har vist, at selv de

største, mest manøvredygtige og med kraftige hovedm askiner udrustede 
færger under visse forhold har været ude af stand til at klare sig selv.

Det er ikke tilstrækkeligt at bygge færgerne stærkere —  kraftigere 
skrogkonstruktion —  eller forøge hovedmaskinernes ydelse. Færgerne 
har en sådan længde i forhold til deres bredde, at de ikke er i stand til at 
m anøvrere sig fri ved egen hjælp, når de går fast i isen eller løber ind 
i ismasser i bevægelse —  skruninger —  under ekstrem t vanskelige vind- 
og strømforhold.

De danske isbryderes indsats dirigeres af statens istjeneste med hoved
vægt på at hjælpe fragtskibe med råvarer og forsyninger igennem til 
danske havne eller igennem de danske gennemsejlingsfarvande til og fra 
de øvrige Østersølande.

For DSB må opretholdelse af forbindelserne mellem Fyn og Sjælland 
sammen med forbindelserne til Sverige og Tyskland prioriteres meget 
højt, og forslag om en form  for sam arbejde mellem de nordiske lande 
på istjenestens om råde fortjener al mulig interesse.
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U nder den nylig overståede vinter var isforholdene yderst forskellige 
fra  overfart til overfart. Ispresset kunne skifte fra dag til dag, og en 
Finland) kunne betyde, at et istruet om råde blev undsat af nærmeste 
m ere fleksibel brug af isbrydere fra  de øvrige nordiske lande (Sverige og 
isbryder uanset dens nationalitet.

Derved kunne de tidkrævende forsejlinger fra indsatsom råde til ind
satsom råde i nogen grad nedbringes, med en bedre udnyttelsesgrad af 
isbryderne til følge.

Det bør ligeledes overvejes at lade de nordiske landes flåde af isfor- 
stærkede og isbrydende bjærgnings- og bugserfartøjer registrere som 
sådanne. D et danske rederi Svitzers Em. Z Bjergnings-Entreprise A/S og 
flere bugserselskaber råder over adskillige kraftige fartøjer, der kan gøre 
gavn under en isperiode. De pågældende selskaber i N orden kunne kon
taktes og på forhånd meddele, hvilket materiel der i givet fald kan af
gives til de respektive landes istjenester med henblik specielt på vigtige 
færgeruter.

D et vil være til stor nytte under en senere isvinter, at beredskabet er 
i orden, og at der foreligger faste aftaler om fælles indsats.

D et er især afgørende, at m an på forhånd er enige om, hvilke over
farter der bør prioriteres højest med hensyn til assistance. H er må over
farter, hvor afstanden mellem overfartsbyerne er kort, gives høj prio
ritet, idet en given mængde færgetonnage giver størst overførselskapa- 
citet på korte ruter.

D er kan dog forekom m e situationer, hvor isforholdene på de længere 
ruter er så gode, at det vil være fordelagtigt at besejle sådanne ruter, når 
isen pakker hårdt på kortere ruter.

D et har vist sig, at farvandskendskab og rutine i at m anøvrere en is
bryder ikke er tilstrækkeligt til at opnå det bedste resultat. D et er af 
meget stor betydning, at der haves indgående kendskab til m anøvre
egenskaber og m askinkraft i de færger, der skal have assistance, lige
som indgående viden om de rent lokale strøm- og vindforhold ved over
farterne er af største betydning under vanskelige isforhold.

DSB, der i mere end 30 år havde egen isbryder, råder over en lang 
række kvalificerede skibsførere, der m å betragtes som særlig velegnede 
til at assistere under isbrydning på overfarterne. Adskillige af disse skibs
førere har gjort tjeneste på isbryderen under strenge isperioder, og der 
er ingen tvivl om, at den erfaring, der er opnået, kan nyttiggøres ved at 
lade vore skibsførere fungere som rådgivere for førerne af statsisbry- 
derne. DSB vil være villig til at afgive det nødvendige antal skibsførere 
til disse særlige opgaver. D et kan anføres, at adskillige navigatører fra 
DSB gjorde tjeneste på statsisbrydere under isvintrene 1940/41/42.

H. Carstensen 
Fg. konsulent

Kobenhavn, den 15. juni 1979
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Statshavnsadministrationen:
Følgende kan oplyses vedrørende de færger, der besejler de under 

statshavnsadm inistrationen hørende havne:

1. Hanstholm og Hirtshals havne
Havnene er isfrie. D er er ingen behov for isbryderhjælp til færgerne.

2. Frederikshavn havn
Færgerne til Larvik (1 rute), Oslo (2 ruter) og Göteborg (2 ruter) 

har en sådan størrelse, at de kun yderst sjældent er generede af isen.
Færgen til Læsø var generet i 1978— 79 og m åtte indstille sejladsen 

i et par dage. Genen på grund af isen var dog begrænset, da de store 
færger fungerede som isbryder.

3. Helsingør havn
Færgerne til Helsingborg var generede i 1978— 79, og det ene rederi 

måtte indstille sejladsen nogle dage.

4. Anholt havn
Færgen til G renå var i 1978— 79 generet af isen uden for G renå 

havn og m åtte have isbryderassistance. Sejladsen var indstillet i nogle 
få dage i 1978— 79.

Ud fra  ovenstående skønnes det, at der generelt ikke er behov for 
øget isbryderassistance for færgerne til/fra ovennævnte havne.

Frederikshavn, den 8. juni 1979

J. Kjærgaard

Københavns Havnevæsen:
----------- skal m an fra  Københavns havns side udtale, at m an har fun

det, der har været et særdeles godt sam arbejde mellem den danske og 
den svenske isbrydertjeneste, og at der ikke har været større vanskelig
heder forbundet ved at opretholde færgeforbindelserne til Sverige og 
Norge.

M an kan i øvrigt henholde sig til, hvad der er anført i handelsm iniste
riets skrivelse af 29.6.1979 til udenrigsm inisteriet (se ovan).

København, den 5. juli 1979

Eigil Andersen

Sammenslutningen af danske Havne:
-------------udtale, at m an er af den opfattelse, at færgetrafikken i de

danske farvande har fået den fornødne isbryderassistance til at opret
holde færgeforbindelserne mellem D anm ark og de øvrige nordiske lande.
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M an er ligeledes af den opfattelse, a t den aftale, der er indgået mel
lem D anm ark og Sverige om isbryderassistance i Øresund virker tilfreds
stillende.

Kobenhavn, den 3. juli 1979
Svend Hansen

Jolui Jensen

Danmarks Rederiforening:

------------meddele, a t D anm arks Rederiforening intet har haft a t ud 
sætte på den hidtil praktiserede sam arbejdsform  på isbrydningsom rådet.

Den hårde vinter 1978/79 har ikke givet Rederiforeningen anledning 
til at ændre opfattelse af dette forhold.

København, den 10. august 1979

D anm arks Rederiforening 
P. d. v.

J. J. Jensen

F i n l a n d  

Handels- och industriministeriet1:
------------får handels- och industrim inisteriet vördsam t meddela, att

det instäm m er i sjöfartsstyrelsens yttrande (se nedan) och det rubrice
rade medlemsförslaget. Sjöfartsstyrelsen stöder förslaget om en bråds
kande utvärdering av erfarenheterna från  vintersäsongens 1979 färje- 
trafik i N orden med särskild tonvikt på upprätthållandet av oavbrutna 
förbindelser, vid behov med effektiv isbrytarassistans.

Helsingfors den 17 augusti 1979

Hakon Guvenius 
A vdelningschef

Aila Salminen 
Yngre regeringssekreterare

Sjöfartsstyrelsen:

Det är riktigt att förseningar och t. o. m. avbrott i färjeförbindelserna 
bl. a. mellan Finland och Sverige förekom m it under de senaste åren och 
speciellt isvintern 1978— 1979. Särskilt gäller detta förbindelsen mellan 
Vasa och Umeå. Riktigt är även att dessa störningar kunde elimineras 
genom en ökning av isbrytarresurserna och sam tida ändring av direk
tiven för isbrytarverksamheten, så att färjetrafiken prioriteras fram för 

1 Yttrandet översatt från finska.
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lastfartygens trafik. (I m edlem sförslaget definieras lastfartyg inexakt 
som handelsfartyg, en benäm ning som i själva verket täcker även de 
passagerar-, fordons- och lasttransporterande färjorna).

F ör att uppnå ett maxim alt och rättvist utnyttjande av särskilt 
under stränga vintrar otillräckliga finländska isbrytarresurser likstäl
les samtliga fartyg i direktiven för isbrytning. Dock strävar sjöfartssty- 
relsen i m ån av möjlighet efter att prioritera tidstabellenlig trafik  i in
dividuella situationer till sjöss. Em ellertid är våra resurser otillräckliga 
för att vi skulle kunna läm na några som helst garantier för oföränd
rade tidtabeller genom hela vintern.

Dessa svårigheter var under den gångna vintern särskilt tydliga i färje- 
trafiken mellan Vasa och Umeå, där turer under vissa tider måste in
ställas. Sjöfartsstyrelsen hade visserligen under större delen av tiden en 
isbrytare förlagd till K varkenom rådct, men denna var tvungen att under 
stor del av tiden assistera lastfartygstrafik ungefärligen i nord— sydlig 
riktning. A tt därvid, då den enda mellan Vasa och U m eå trafikerande 
färjan påkallade hjälp, läm na konvojer bestående av flera lastfartyg stå
ende i isen (ibland farlig packis) hade icke varit rättvist med hänsyn till 
dyrbar sammanlagd tidsförlust eller ibland ens tillrådligt med hänsyn 
till lastfartygens säkerhet mot isskruvning.

Ett synnerligen gott sam arbete råder oavbrutet mellan den svenska och 
den finländska isbrytarledningen, och här bör fram hållas att båda har 
samma syn och tilläm par liknande prioritcringsprinciper vid assistans 
av olika typer av fartyg.

Sjöfartsstyrelsen förordar självfallet m edlem sförslaget om att b råd
skande utvärdera erfarenheterna av vintersäsongens 1979 färjetrafik  i 
N orden med särskild vikt vid upprätthållandet av oavbrutna förbindelser.

För att medverka till denna brådskande utvärdering ber sjöfartssty
relsen redan nu få fram hålla att vad speciellt garanterandet av oavbrutna 
färjeförbindelser mellan Vasa och U m eå anbelangar två möjligheter eller 
en kombination av dem kan tänkas.

Den ena vore anskaffning av kraftigare färja  (färjor) än vad det för 
närvarande trafikerande rederiet förfogar över. En tänkbar typ vore 
t. ex. de färjor varm ed Siljabolaget för närvarande trafikerar mellan 
Stockholm och Helsingfors. Dessa färjo r är isbrytande och förfogar var 
och en över propulsionseffekten 24 000 hk. D enna eller en liknande för
stärkt fartygstyp insatt mellan Vasa och Um eå skulle kunna upprätt
hålla tidtabellsenlig trafik året runt praktiskt taget utan isbrytarassistans.

Den andra, men m åhända nationalekonom iskt m indre gynnsamma 
möjligheten, vore att de tillgängliga isbrytarresurserna utökas så, att 
prioritering av assistens åt färjor transporterande passagerare och fordon 
kan ske. F ör sin del uppskattar sjöfartsstyrelsen denna erforderliga re
sursökning till en m edelstor isbrytare. D et kan näm nas att sjöfartssty
relsen i 1980 års budget äskat ett anslag på 35 milj. m ark, som under
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vart och ett av de tre följande åren skulle följas av lika stora anslag, 
sam m anlagt 140 milj. för anskaffning av en m edelstor isbrytare, som i 
början av 1983 skulle ersätta den då 24 år gam la isbrytaren K arhu. Ifall 
K arhu då icke ännu skulle tagas ur trafik, utan skulle ersättas med en 
annan ny isbrytare vid en senare tidpunkt, skulle den kapacitetsökning 
ha uppnåtts, som fr. o. m. vintern 1983 från  finländsk sida skulle göra 
det möjligt att garantera oavbrutna färjeförbindelser mellan F inland och 
Sverige. Y tterligare önskar sjöfartsstyrelsen tillägga att upprepade stränga 
vintrar mycket väl kan inträffa under de närm aste åren, ja  t. o. m. re
dan under 1980— 1982, då dessutom antalet färjor i trafik  året runt, 
t. ex. mellan Vasa och Umeå, väntas öka.

Helsingfors den 11 juni 1979

Jan-Erik Jansson 
G en era ld irek tö r

Benny Kaarnimo  
T rafikchef

Ålands landskapsstyrelse:
Landskapsstyrelsen har vid plenum  1979-06-19 om fattat medlems

förslaget i N ordiska rådet att brådskande utvärdera erfarenheten av 
vintersäsongens 1979 färjetrafik  i N orden m ed särskild vikt vid upprätt
hållandet av oavbrutna förbindelser, vid behov m ed effektiv isbrytar- 
assistans.

M arieham n den 25 juni 1979

K arl Sundblom  
V icelan tråd

Göran Holmberg  
B yråingenjör

Finlands hamnförbund:

En förbättring av isbrytarassistansen till färjetrafiken berör i Finland 
främ st och nästan enbart Vasa— U m eå-trafiken, vars varuutbyte har 
ökat år från år och i vilken godstrafiken förutsätter stor punktlighet hos 
fartygstransporterna.

De färjelinjer som går längre söderut behöver just ingen assistans, 
vilket förutom  på m indre issvårigheter även beror på att det tonnage 
som seglar på dessa farleder är starkt och nytt. Assistansbehovet mins
kar ytterligare inom en nära fram tid, då de nya fartyg som kommer 
att sättas in på linjerna blir färdiga.



A 549/t: Bilaga 1 383

Trots att det redan nu råder ett gott sam arbete mellan de svenska 
och finska isbrytarflottorna, torde m an dock ytterligare kunna förbättra 
och precisera detta sam arbete och därigenom  öka m öjligheterna till att 
underlätta svårigheterna för färjetrafiken Vasa— Umeå.

Situationen torde åtm instone i någon m ån bli lä ttare under inkom 
m ande vinter på den finska sidan då isbrytaren Voima, som genomgått 
grundreparation, åter är i tjänst.

Sjöfartsstyrelsen anser i sitt utlåtande, att ett effektivt sätt a tt för
bättra Vasa— Um eå-trafikens regelbundenhet även under svåra isförhål
landen är anskaffning av ett kraftigare tonnage än det nuvarande. D etta 
torde också hålla sträck, även om bestäm m andet av den rätta  tidpunk
ten för detta närm ast torde vara rederiets sak. Rederiet torde även göra 
de behövliga investeringarna då den ekonom iska basen är tillräckligt 
stark.

H ur assistansen för handelsfartyg i Finland ordnas, ligger i sista hand 
och helt och hållet i sjöfartsstyrelsens ansvar. Sjöfartsstyrelsen har ställt 
och torde även fortsättningsvis ställa exportgodstrafiken på första plats. 
D enna nationalekonom iska synpunkt torde inverka på sjöfartsstyrelsens 
beslut även vid övervägandet av assistans för Vasa— Umeå-linjen.

Sammanfattningsvis anser styrelsen för Finlands ham nförbund att 
man bör sträva till att effektivisera assistansen fö r färjetrafiken i så 
hög grad som möjligt, dock så att det inte förorsakas skada för annan 
nationalekonom iskt sett lika viktig eller kanske ännu viktigare trafik.

Helsingfors den 4 juli 1979

F ör styrelsen för Finlands ham nförbund

G unnar Smeds 
O rdfö rande

Lasse Ter ho 
Sekreterare

Finlands sjöm ans-union r.y.:
Under vintern 1978— 1979 visade det sig att en del av de finska 

passagerarfartygen hade svårigheter med trafiken på grund av issitua
tionen.

En del av de fartyg som trafikerade m ellan Vasa och Um eå måste 
inställa sin trafik. Fartygen är äldre med liten maskinstyrka. De nya 
fartygen har haft m indre svårigheter i isgång. Vid isbrytarassistans har 
preferens givits främ st lastfartyg och först i andra hand har passagerar- 
fartygstrafiken kommit.
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Hänvisande till förslaget i N ordiska rådet understöder vi en sam
nordisk utvärdering av den gångna isvinterns erfarenheter så snabbt som 
möjligt. Som utgångspunkt bör m an hålla en året-runt-trafik  på de in
ternationella fartygslederna. M öjligheterna att upprätthålla denna året- 
runt-trafik  bör undersökas med utgångspunkt ifrån om det är isbrytar
assistans, som bör ges ifrågavarande fartyg, eller om fartygen bör u t
rustas m ed tillräckligt kraftiga m otorer så att dessa klarar ishindren in
om om rådet. D et bör även undersökas vilken lösning som ställer sig 
billigast, a tt bygga nya isbrytare eller att staten subventionerar rederierna 
vid anskaffandet av kraftigare passagerarfartyg.

Helsingfors den 19 juni 1979

Finlands sjöm ans-union r.f.
L. Heinonen  

Vice o rd fö rande
R. H  er din 
Sekreterare

Finlands rederiförening:

Föreningen stöder förslaget om att utvärdera den nordiska färjetra- 
fikens erfarenheter vintersäsongen 1979.

E fter att ha hört berörda medlem srederier kan vi fram hålla att de av 
dem insatta passagerar/bilfärjorna på linjerna Helsingfors— Stockholm 
och Åbo— Stockholm kunde hålla sina tidtabeller u tan  förseningar tack 
vare att de utrustats med så starka maskinerier (16 000— 24 000 AHK) 
att isbrytarassistans endast i undantagsfall, t. ex. i packisbälten eller 
-vallar är behövlig.

Färjorna på linjen Vasa— Um eå därem ot hade stora svårigheter. 34 
turer måste inställas och en resa kom att pågå 25 tim m ar. Isförhållan
dena i Kvarken i relation till nuvarande färjors m askinstyrka (5 000—  
8 000 AHK) m edför att en regelmässig trafik  kan upprättas endast om 
snabb, effektiv isbrytarassistans står att få.

Helt nyligen har de färjrederier som trafikerar linjerna Helsingfors—  
Stockholm och Åbo— Stockholm beställt nytt tonnage. Vid planeringen 
av den fram tida trafiken på dessa linjer torde m an ha utgått från att 
dessa nya enheter skall klara sig utan isbrytarassistans även under svåra 
isförhållanden. D ärem ot kom m er färjorna på linjen Vasa— Umeå även 
i fram tiden att vara i behov av isbrytarassistans.

Färjetrafikens betydelse för varuutbytet mellan F inland och N ord
europa har tills vidare undervärderats då det gällt m öjligheterna att tid
vis vid behov erhålla isbrytarassistans. Färjetrafiken vintertid kan ej i 
dagens läge m era betecknas såsom turisttrafik  utan fram står som nytto
trafik  vars prioritering bör ligga tämligen högt. Förutom  passagerare
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transporterar färjorna högt förädlat och dyrbart gods varvid leverantö
rerna fäst stor vikt vid a tt den tidtabellsenliga trafiken skall fullföljas 
utan förseningar. Även mot denna bakgrund är det av vikt att m öjlig
heterna till förbättrad  isbrytarassistans för färjo rna i internordisk regi 
utreds.

Helsingfors den 5 juli 1979

Finlands rederiförening r.f.
Per Forsskåhl

Sjöförsäkringsbolagens förening1 :

Det är uppenbart att isbrytarbeståndet under en sträng isvinter ej 
räcker till för att tillfredsställa handelsflottans hela behov av assistans 
under alla tidpunkter. Isbrytarledningen är sålunda tvungen att prioritera 
behov och att sträva till ett optim alt utnyttjande av isbrytarna. Härvid 
är det angeläget, att m an fö r undvikande av skador och förseningar i 
tillräcklig mån beaktar behovet av isbrytarassistans för den viktiga och 
intensiva gods- och passagerartrafiken med bilfärjor.

Sjöförsäkringsbolagens förening stöder det inom N ordiska rådet väck
ta förslaget att utvärdera erfarenheterna av färjetrafiken under vinter
säsongen 1979.

Helsingfors den 13 juli 1979

Sjöförsäkringsbolagens förening 

Lars Beckman

Alands redarförening r.f.:

För föreningens medlem srederiers del berör denna fråga två problem 
om råden, nämligen färjetrafiken över Ålands hav samt mellan Helsing
fors— Stockholm och linje- och kontraktstrafiktonnagets trafik på fin
ländska ham nar vid Bottenvikens kust. D et sistnäm nda tonnaget är be
roende av isbrytarassistans praktiskt taget alla vintrar och i synnerhet 
under stränga isvintrar, då samtidigt färjetrafiken kan m öta svårigheter 
på grund av ishinder. U nder svåra isperioder är det förenat m ed stora 
svårigheter och förluster att upprätthålla lasttrafiken på ham narna vid 
Bottenviken även då isbrytarassistans finnes att tillgå.

Det torde ej råda något tvivel om att ett systematiskt sam arbete mel
lan de finländska och svenska isbrytarledningsm yndigheterna är grund-

1 Yttrandet översatt från finska.
13—790328. Nordiska rådet. Supplementbund
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förutsättningen för åstadkom m ande av optim al isbrytarassistans för 
färjetrafiken mellan Sverige och Finland. I trafikom rådet mellan Åland 
— södra F inland och Kapellskär— Stockholm uppstår de värsta trafik
störningarna som regel vid västliga vindar på den finländska sidan och 
vid ostliga vindar längs den svenska kusten. De bästa assistansförutsätt
ningarna borde då skapas genom att i regionen verkande finländskt 
isbrytartonnage dirigeras till den svenska kusten då svårigheter kan em ot
ses där, och svenska isbrytare på motsvarande sätt sänds m ot åländska 
och finländska färjetrafikleders anslutning till öppna havsom råden där 
packis och isskruvning kan väntas. På så sätt borde det gå för sig att 
åstadkom m a betydande förbättringar utan att isbrytarassistanscn för last
trafiken på de nordligaste ham narna skulle behöva försvagas. Generellt 
sett bör en väl u tarbetad sam verkan mellan finländska och svenska is
brytare och isbrytande tonnage vara ett område, där Finland och Sverige 
speciellt under hårda isvintrar kan nå betydande fördelar genom nära 
och effektiv samverkan.

U nder förutsättning att förestående synpunkter beaktas tillstyrker 
Ålands redarförening förslaget, a tt N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet att brådskande utvärdera erfarenheterna av färje
trafiken mellan Finland— Åland— Sverige under vintersäsongen 1979 
med särskild vikt vid upprätthållandet av oavbrutna förbindelser, vid 
behov med effektiv isbrytarassistans.

M arieham n den 4 juli 1979

Ålands redarförening r.f.
Justus Härberg

N o r g e
Fiskeridepartementet:

Ovennevnte medlemsforslag har vært forelagt K ystdirektoratet, Sam- 
ferdselsdepartem entet og Sjøfartsdirektoratet.

Kystdirektoratet har i brev av 12. juli 1979 vist til at det ved kgl. re- 
solusjon av 18. januar 1962 er fastsatt eget reglement for isbrytertjenes- 
ten. Videre viser direktoratet til at det i 1961 ble inngått en overenskomst 
mellom D anm ark, Finland, N orge og Sverige om isbrytersamarbeid.

Den isbrytervirksom het som D en norske stat driver går i hovedsaken 
ut på å holde hovedledene på kyststrekningen Svenskegrensen— Kristian
sand S åpne og assistere skip, som trenger isbryterhjelp, i den utstrek- 
aing dette til enhver tid er mulig. I første rekke skal en assistere far- 
tøyer i nød og deretter fartøyer, hvis hovedoppgave er å befordre passa- 
sjerer.

Videre viser direktoratet til at det sjelden er behov for å bryte råk 
i ytre om råder. E rfaringer viser dessuten at det er m indre fartøyer under
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1 000 tonn og med svak m askinkraft som hovedsakelig trenger assi- 
stanse. Større m oderne fartøyer, herunder ferger, klarer som regel også 
under strenge isvintre å komme frem  ved egen hjelp.

En viser forøvrig til Kystdirektoratets brev (se nedan).
Sjøfartsdirektoratet har i brev av 5. juli 1979 uttalt at saken ligger 

u tenfor dets saksområde. Fotostatkopi av Sjøfartsdirektoratets brev lig
ger ved (se nedan).

Samferdselsdepartementet har i brev av 26. juni 1979 opplyst at med- 
lemsforslaget er sendt V egdirektoratet og Norges Statsbaner. Sam ferd
selsdepartementet viser til V egdirektoratets brev av 7. juni 1979.

Vegdirektoratet uttaier at den norske riksvegferjeflåten er lite plaget 
av isvanskeligheter.

Fotostatkopi av Samferdselsdepartementets brev m ed fotostatkopi av 
Vegdirektoratets brev ligger ved (se nedan).

Etter de opplysninger som foreligger synes ikke den utenriksgående 
fergetrafikken å ha hatt vesentlige ishindringer i norske farvann vinteren 
1978— 79. D et er heller ikke frem kom m et noe ønske fra  norsk side om 
å vurdere på nytt eventuelt endre gjeldende overenskomst av 20. desem- 
ber 1961 om isbrytersamarbeid mellom Danm ark, F inland, Norge og 
Sverige.

Oslo, 24. juli 1979

Etter fullm akt 
Erik Jahr

U lf Øines

Samferdselsdepartemenet:

—  —  —  er m edlem sförslaget herfra sendt V egdirektoratet og NSB til 
uttalelse. V egdirektoratets brev av 7. juni 1979 oversendes vedlagt (se 
nedan).

Samferdselsdepartementet viser til dette.

Oslo, 26. juni 1979

Etter fullm akt
John H. Paxal

Unni Haaheim

Kystdirektoratet:
F or isbrytertjenesten er det som kjent ved kongelig resolusjon av 18. 

januar 1963, med senere endringer av 14. januar 1966, fastsatt eget reg
lement som bl. a. inneholder bestemmelser om hvordan isbryterassistanse 
skal erholdes, prioritering, signalgivning (ordersignaler), fartøyenes for
hold under isbryterassistanse samt om instruksjoner og ansvar.
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Reglementet inneholder også bestemmelser om at når feiles svensk
norsk isbrytertjeneste etableres i nordre Skagerak gjelder de regler som 
er inntatt i overenskomst mellom D anm ark, F inland, N orge og Sverige 
om isbrytersamarbeid av 20.12.1961 samt særskilte bestemmelser som er 
fastsatt i henhold til den nevnte overenskomst.

N år isforholdene på kyststrekningen svenskegrensen— K ristiansand S 
gjør det påkrevd, setter K ystdirektoratet i verk isbrytning. Statens fö r
pliktelser går ut på, med de midler som stilles til disposisjon, å holde 
hovedledene på forannevnte kyststrekning åpne og å assistere skip i 
sjøen som trenger isbryterhjelp i den utstrekning dette til en hver tid er 
mulig. Prioriteringsreglene går i korthet ut på i første rekke å assistere 
fartøyer i nød og deretter fartøyer hvis hovedoppgave det er å befordre 
passasjerer forøvrig uten hensyn ti! nasjonalitet.

D et er sjelden behov for å bryte råk i de ytre om råder da isen til sta- 
dighet er i bevegelse som følge av strøm og vind. Erfaringer viser dess- 
uten at det er m indre fartøyer i klassen under 1 000 tonn og med svak 
m askinkraft som hovedsaklig trenger assistanse. Større m oderne far
tøyer, i særdeleshet hurtiggående passasjer- og linjeskip sam t ferger, kla
rer som regel også under strenge isvintre å komme frem  ved egen hjelp. 
Forsinkelser er ikke til å unngå når det opptrer havis over større om rå
der. Tidstap som følge av ishindringer er derfor noe som aksepteres i 
alle de land som er konfrontert med dette problem.

Statens isbrytningstjeneste har tidligere vært underkastet en inngående 
analyse og vurderingen har ført til at en i dag disponerer over fire kom- 
binerte isbrytere/bergningsfartøyer som kan settes inn i isbrytnings- 
tjenesten på kort varsel. D et forekom m er om trent hver vinter en eller 
flere perioder med så lave luft-tem peraturer at det observeres isdannelse, 
som oftest dog bare i innelukkede farvann.

I løpet av de to siste decennier har det fra  statens side vært nødvendig 
å iverksette isbrytning vintrene 1953/54, 1962/63, 1965/66 og 1969/70. 
U nder strenge vintre er februar og mars de mest kritiske måneder. Siste 
vinter (1978/79) var det betydelig isdannelse både i Oslofjorden og på 
visse avsnitt av sørlandskysten. Forholdene utviklet seg imidlertid ikke 
derhen at det ble nødvendig å iverksette isbrytning fra  K ystdirektoratets 
side. En fikk heller ikke anm odning fra  noe fergeselskap om isbryter- 
assistanse eller fra  svenske m yndigheter om isbrytersamarbeide i med
hold av overenskomsten av 20.12.1961. N oe behov för isbryterassistanse 
antas derfor ikke å ha foreligget for utenriksgående passasjerferger i 
norske farvann siste vinter.

På grunn av at den sydlige og østlige del av N orge ligger i et m eteoro
logisk område, hvor tem peraturforholdene er sterkt varierande fra  år til 
år, blir issituasjonen i de norske farvann meget variable, slik at det ikke 
er mulig å bruke betegnelsen en norm al norsk isvinter. M ed den erfaring 
en hittil sitter inne med synes det overveiende sannsynlig at det vil gå



A 549/t: Bilaga 1 389

en lengre periode før en for norske farvanns vedkom mende kan regne 
med en ny isvinter.

Oslo, 12. juli 1979

E tter fullm akt 

Kåre S un nev åg

E. Reichborn-Kjennerud

Sjøfartsdirektoratet:

Forslaget har vært til behandling i S jøfartsdirektoratet, og en er kom 
met til den konklusjon at da direktoratets oppgave er å føre kontroll 
med skips sjødyktighet, ligger nærværende sak utenfor dets saksområde. 
En ber derfor om å bli ta tt u t av listen over de foreslåtte faginstanser.

Samtidig tillater en seg —  i betraktning av at det dreier seg om en 
internordisk sak —  å foreslå at også Norges rederforbund får seg 
forelagt forslaget idet Ruteskibenes rederiforenings m edlem m er hoved- 
saklig er norske Aryjfruterederier.

Oslo, 5. juli 1979
Ivar Sandvik

Carl Fleischer

Vegdirektoratet:

N år det gjelder den norske riksvegferjeflåten må det generelt sies at 
denne er lite plaget av isvanskeligheter. Et m indre antall riksvegssamband 
ligger på steder hvor is kan forekomme. D ette gjelder et par samband 
ved Oslofjorden og noen på Vestlandet. F o r disse sam bandene blir 
ferjene så langt som mulig isforsterket slik at de selv vil kunne holde 
sam bandene åpne. H eller ikke vinteren 1979 er V egdirektoratet blitt 
gjort kjent med større vanskeligheter i disse sambandene.

På grunnlag av foranstående anser V egdirektoratet det ikke å være 
behov for isbrytertjeneste i den norske riksvegferjedriften.

Vedrørende ferjer som trafikkerer internordiske ru ter vil eventuelt 
rederiene som driver disse rutene m åtte gi kom m entarer.

Oslo, 7. juni 1979

Ferjekontoret
U lf Nygaard

O. H. Slaattelid
Sjøassurandørernes centralforening:

Det forslag som er reist, synes ikke å berøre norske assurandører i
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noen særlig grad. G enerelt er assurandørene interessert i skadeforebyg- 
gende virksomhet av enhver art og derfor også i at isbryterassistansen 
for fergetrafikken er så god som mulig, men vi må samtidig reservere 
oss mot at isbryterassistansen for handelsflåten forøvrig på grunn av en 
om prioritering av ressursene blir skadelidende.

Oslo, 28. juni 1979

Sjøassurandørernas centralforening 
John Nielsen  
Adm. diretør

S v e r i g e

Sjöfartsverket:

Den statliga isbrytarverksam heten regleras i första hand av:
Isbrytarkungörelsen av den 21 april 1966 med vissa ändringar av den 

23 maj 1969.
Sjöfartsverkets reglemente för statens isbrytarverksam het av den 15 

novem ber 1966.
Överenskommelse mellan Sverige, D anm ark, Finland och N orge om 

samverkan vid isbrytning av den 20 decem ber 1961.
Årligen i underrättelse för sjöfarande såsom bilaga av statens is- 

brytardirektör utfärdat m eddelande om statens isbrytartjänst vintern 
19xx— 19x (x +  1).

Dagligen under vintersäsongen utfärdas dessutom i anslutning till is
berättelsen i rundradio trafikanvisningar och restriktioner för vintersjö
farten inom aktuellt havsom råde och sjöfartsdistrikt.

Den svenska isbrytarflottan har under 1970-talet kraftigt förstärkts 
genom leverans av tre östersjöisbrytare av Atle-typ samt en m indre is
brytare avsedd för Vänern. Utbyggnaden har genom förts för att till
godose främ st de norrländska industriernas krav på kontinuerliga skepp- 
ningar av såväl export- som importgods året runt.

Sjöfartsverket anger i sin verksamhetsplan att målet för delprogram 
met Isbrytning är att tills vidare befästa förutsättningarna för sjöfart 
året runt på bottenhavsham narna och avsevärt förlänga skeppningssä- 
songen för de större ham narna i Bottenviken. U nder lindriga och nor
m ala vintrar skall sjöfart på bottenviksham narna kunna pågå året runt 
med isförstärkt tonnage och viss koncentration av utlastningen. Stränga 
vintrar bör skeppningssäsongen förlängas så långt det går utan att efter
sätta övriga delar av landet.

Under 1970-talet som dom inerats av milda och norm ala vintrar har 
det lyckats att genom föra denna målsättning. Härigenom  har kraven 
ytterligare ökats till att sjöfart skall kunna genom föras året runt på alla 
kustavsnitt även under stränga vintrar.
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Den gångna vintern 1978/79 som m ed hänsyn till isutbredning och 
graden av issvårigheter inom olika havsom råden betraktas som sträng, 
lyckades det att genom föra åretruntskeppningar även på de större bot- 
tenvikshamnarna.

F ör att detta skulle vara möjligt var det nödvändigt att hårt reglera 
vintersjöfarten genom anvisningar och restriktioner av olika slag.

Således ställdes speciella krav på isklass och storlek för fartygen lik
som krav på koncentration av laster och ham nanlöp. U nder viss tid var 
det även nödvändigt att för såväl Bottenhavet som Bottenviken utfärda 
direktiv att fartyg assisterades endast efter särskilt tillstånd.

F ör att ytterligare hushålla med tillgängliga isbrytarresurser dirigera
des trafiken genom skärgårdslederna i Stockholms och Öregrunds skär
gårdar. Skärgårdsleden genom Åbolands skärgård utnyttjades även i 
mycket gott sam arbete med finska isbrytarledningen.

U tan dessa åtgärder hade det med de i förhållande till rådande is
förhållanden helt obefintliga m arginalerna i fråga om isbrytarresurser 
varit nödvändigt att låta vintersjöfarten upphöra på vissa kustavsnitt 
och stänga även större ham nar i såväl Bottenviken som Bottenhavet.

Vid issvårigheter u tanför kusterna och i angöringslederna till skärgår
darna liksom i trånga grunduppfyllda farvatten uppkom m er även under 
milda och norm ala vintrar risker för vintersjöfarten liksom förseningar 
och väntetider för anslutning till konvojer. S törningar kan även beröra 
fartyg med hög isklass och stor maskinstyrka.

U nder vintersäsongen är det inte möjligt att genom isbrytarassistans 
garantera och genom föra tidtabellsbundna resor varken för passagerar
färjor eller andra fartyg sysselsatta i vintersjöfart. F ör vintersjöfart med 
passagerarfärjor, som beträffande isklass och m askinstyrka är väl an 
passade till förekom m ande isförhållanden inom aktuellt havsområde, 
ökar m öjligheterna att genom föra tu rerna om tidtabellerna anpassas till 
vad som kan vara rimligt i det aktuella läget.

D et är icke möjligt att avdela en eller flera isbrytare för varje passa- 
gerarfärjelinje, då assistans erfordras längs hela leden och färjan tidvis 
måste bogseras.

F ör åretruntsjöfart är det nödvändigt med insats av passagerarfärjor 
läm pade för det aktuella havsom rådet och med mycket stor m askin
styrka. Om så icke är fallet m åste under särskilda förhållanden trafiken 
inställas för viss tid eller annan väg anvisas än den vanliga och kortaste. 
D etta kan bli nödvändigt även för mycket högklassigt färjetonnage.

Inom de havsområden, som de svenska isbrytarna opererar och as
sisterar i sam arbete med de övriga nordiska ländernas isbrytare före
kom m er ingen oklarhet beträffande vad som gäller assistansskyldighet 
till färjor, när dessa seglar under annan flagg än den egna. Sjöfarts
verket vill påstå att förslagsställarna är felinform erade i detta avseende.

Sjöfartsverket har sig icke bekant att några färjeförbindelser lagts ned
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till följd av issvårigheterna under den gångna vintern, men väl att trafi
ken måst inställas under kortare tider och att ibland avsevärda förse
ningar ägt rum.

Bättre assistans till passagerarfärjor kan givetvis åstadkom mas genom 
utökning av isbrytarresurserna i de nordiska länderna. M ed hänsyn till 
det stora antal färjelinjer som förekom m er och de mycket varierande 
isförhållandena på de olika färjelederna torde det icke vara möjligt 
att under alla förhållanden upprätthålla åretruntsjöfart under stränga 
vintrar på samtliga internordiska färjeförbindelser utan avsevärda fö r
seningar.

Sam arbetet mellan Sverige och Finland när det gäller isbrytning och 
assistansverksamhet är mycket gott och har under 1970-talet utökats 
och befästs i ökad omfattning. Sam arbetet förekom m er varje år såväl 
mellan isbrytarledningarna som mellan befälhavarna på svenska och 
finska isbrytare.

M ellan D anm ark och Sverige blir det direkta sam arbetet endast ak
tuellt vid stränga vintrar. Trots detta fungerade det under den gångna 
vintern ur sjöfartsverkets synpunkt mycket bra.

D irekt sam arbete i fråga om assistansarbete mellan Norge och Sverige 
blev icke aktuellt under den gångna vintern.

Sjöfartsverket har för avsikt att i sin anslagsframställning och verk
samhetsplan för kom m ande budgetår på nytt begära medel för m oder
nisering av äldre isbrytare för att den nuvarande kapaciteten icke skall 
nedgå sam t att efter utvärdering av den gångna vinterns isbrytarverk- 
samhet under kom m ande höst ta ställning till behovet av ytterligare 
isbrytare.

N orrköping den 26 juni 1979

Lennart Johansson
A gne Christenson

Svenska hamnförbundet:

Förslagsställarna påpekar mycket riktigt att sjöfarten i de nordiska 
länderna under senare år har ändrat karaktär i så hög grad att detta 
bör uppm ärksam m as vid utform ningen av de olika nordiska ländernas 
isbrytarpolitik. I förslaget beskrivs särskilt utvecklingen av de internor
diska färjeförbindelserna, som under den nu förflutna isvintern utsatts 
för svåra påfrestningar. M otionen utm ynnar i ett förslag att N ordiska 
rådet skulle ta initiativet till en utvärdering av erfarenheterna av vinter
säsongens 1979 färjetrafik  i N orden m ed särskild vikt vid upprätthål
landet av oavbrutna förbindelser, vid behov m ed effektiv isbrytar
assistans.
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En utredning om ökad isbrytning som stöd för färjetrafiken måste 
emellertid enligt Svenska ham nförbundets uppfattning ingå som ett led 
i en samlad bedöm ning av hur de olika nordiska ländernas isbrytar- 
resurser bäst skall tillvaratas och utnyttjas. I första hand torde den stat
liga isbrytarservicen ha till ändam ål att trygga folkförsörjningen och 
näringslivet i stort under svåra vintrar. D et är därvid fråga om att prio
ritera mellan olika behov. Vid avspärrningar ställs krav på isbrytarser- 
vice inte blott från rederier utan även t. ex. från  exportinriktade indu
strier. Fördelningen av isbrytarresurserna mellan olika behov i de mycket 
skiftande situationer som in träffar under en lång isvinter är ofta en svår 
och grannlaga uppgift, där beslut från  den operativa ledningen dessutom 
måste fattas snabbt. Till grund för dylika beslut bör ligga en av stats
m akterna fastlagd, väl genom tänkt policy, vari hänsyn till färjetrafikens 
behov utgör en av kom ponenterna.

Den nu gällande svenska isbrytarpolicyn utform ades för mer än 10 år 
sedan. U nder den därefter förflutna tiden har stora förändringar skett 
i sjöfartens struktur, i fartygssam m ansättningen och inte minst i den 
statliga isbrytarflottan, som kraftigt förstärkts. Den nuvarande policyn 
ställer även stora krav på en kom m unal isbrytarberedskap. Dessa krav 
upplevs på m ånga håll som orättvisa.

Alla de faktorer som näm nts i det föregående talar enligt Svenska 
ham nförbundets uppfattning för att en förutsättningslös omprövning av 
den svenska statliga isbrytarpolitiken nu är nödvändig. D et är därvid 
ytterst angeläget att hänsyn tas också till färjeförbindelserna i de många 
olika trafikrelationer som finns. D et är naturligt att frågor av detta slag 
diskuteras med de andra länderna som berörs av färjeförbindelserna, 
såväl inom som utom  N orden. Svenska ham nförbundet har svårt att se 
hur enbart de internordiska färjeförbindelserna skulle kunna brytas ut 
ur det totala sammanhanget, studeras för sig och på basis av isolerade 
studier eventuellt göras till förem ål för internordiska överenskommelser 
om prioritering av isbrytningsinsatserna.

En studie av det slag som förespråkas av m otionärerna skulle mot 
bakgrund av det ovan sagda endast få begränsat värde och lätt leda till 
suboptimeringar. Om studien därem ot utvidgas till att om fatta erfaren
heterna från hela sjöfarten under isvintern 1979 inom N orden samt till 
och från N orden skulle den säkert kunna tillföra de fortsatta diskussio
nerna åtskilligt av värde. Svenska ham nförbundet får för sin del till
styrka ett förslag från  N ordiska rådet till N ordiska m inisterrådet om en 
sådan vidgad studie.

Svenska ham nförbundet 
Lennart Blom

K nut-Inge Larsson

Stockholm den 8 juni 1979
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Sveriges redareförening:

Inledningsvis vill föreningen uttrycka sin tillfredsställelse över att i 
N ordiska rådet med anledning av den gångna vinterns erfarenheter frå 
gan aktualiserats att brådskande låta utvärdera erfarenheterna från is
vintersäsongen 1979 i syfte att framdeles upprätthålla oavbrutna färje- 
förbindelser vid behov med effektiv isbrytarassistans. M edlem sförslaget 
belyser på ett u tm ärkt sätt färjesjöfartens allt större betydelse för Sve
rige, som av geografiska skäl är synnerligen beroende av sjöfarten i all
m änhet. Föreningen instäm m er helt i att färjorna bör få ökad isbrytar
assistans när så behövs.

Färjesjöfarten har isvintern 1978/79 vid flera tillfällen haft svåra pro
blem främ st i Ålandshav, Finska viken och Öresund. Övriga färjeleder 
har heller inte varit helt problemlösa. Även om dessa problem inte upp
står varje år —  åtm instone inte i södra Östersjön och Öresund —  åter
kom m er de dock med vissa m ellanrum . Föreningen vill i detta sam
m anhang hänvisa till SM HI:s isstatistik m. m. och sjöfartsverkets redo
visning av den gångna vinterns issituation samt de insatser som gjorts av 
isbrytarna.

G lädjande är att Sverige, F inland, D anm ark och Västtyskland har 
byggt ut sina isbrytarresurser. M ålsättningen har härvid varit a tt upp
rätthålla sjöfarten året runt i hela Östersjön inklusive norrlandsham nar. 
Färjesjöfarten har haft viss nytta av denna utveckling.

E rfarenheterna har em ellertid visat a tt isbrytarresurserna tyvärr sällan 
utnyttjats optimalt. Således kunde vintern 1978/79 vid upprepade till
fällen konstateras att enskilda handelsfartyg assisterades långa sträckor 
när färjetrafiken i om rådet haft mycket stora problem. Säkert hade det 
varit bättre att samla handelsfartygen i konvojer och under tiden assi
stera färjorna.

Anledningen till att Öresund i högre grad än Ålandshav är missgyn
nat i fråga om isbrytarassistans kan ha sin bakgrund i att isbrytare 
omdisponeras för sent. F ör Öresunds färjetrafik  vore det givetvis önsk
värt att både Sverige och D anm ark tillhandahåller tillräckliga isbrytar
resurser för att assistera färjor och övriga fartyg vid behov. Härvidlag 
vill föreningen fästa uppm ärksam heten på de isbrytande bogserbåtarna 
som finns i öresundsham narna och som tyvärr inte utnyttjas effektivt 
varken av svesnka eller danska ansvariga myndigheter.

Föreningen vill också fram hålla att färjorna mellan Finland och Sve
rige byggts för gång i svåra isförhållanden. Det är därför endast under 
korta tidsperioder dessa behöver isbrytarassistans. Rimligtvis borde fär
jorna vid dessa tillfällen kunna påräkna större hänsyn. D et är således 
angeläget att finska och svenska isbrytarm yndigheter sam arbetar för att 
optim alt utnyttja befintliga resurser. Vid svåra issituationer bör därför 
ett särskilt isbrytarkontor öppnas på lämplig plats främ st för hjälp åt
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färjorna men givetvis också för assistans åt annan sjöfart i området.
I Öresundsom rådet bör de svenska och danska m yndigheterna gem en

samt inrätta ett isbrytarkontor för optim alt utnyttjande av befintliga 
resurser, inklusive inhyrningen av isbrytande bogserbåtar som finns i 
ham narna i Öresund. F ör närvarande sker tyvärr inte sådant samarbete 
utan alla beslut tas av isbrytarkontoret i Stockholm. U nder den gångna 
vintern var färjerederierna i Öresund tvungna att själva inhyra en isbry
tande bogserbåt för assistans av färjorna vid besvärligt isförhållande. 
Isbrytarm yndigheterna var inte beredda att inhyra denna isbrytande bog
serbåt trots att den låg klar.

Svåra issituationer kan leda till allvarliga säkerhetsproblem  för färjor 
och övriga fartyg. N är fartyg har m ånga passagerare eller stora m äng
der farligt gods och/eller miljöskadligt gods om bord kan isdrift och 
försäm rad fram kom lighet få  allvarliga följder. D et är därför viktigt att 
isbrytningsverksam heten ses allsidigt så att inte ökade åtgärder åt ena 
hållet får negativa effekter åt ett annat. M ot denna bakgrund föreslår 
föreningen att:
—  alla östersjöstater sam arbetar m era aktivt i fråga om optim alt u t

nyttjande av befintliga isbrytarresurser
—  Finland/Sverige, Sverige/Danm ark samt Sverige/Norge upprättar ge

mensamma organisationer för isbrytarassistans i respektive om råden
—• behovet av ökade isbrytarresurser utreds noga och nödvändiga an

skaffningar görs därefter.

Göteborg den 12 juli 1979

Sveriges redareförening 
Ulrich Jahnke
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Medlemsforslag
om åtgärder för a tt öka pensionärernas resande inom  N orden

( Väckt av Eric Carlsson, Johan J. Jakobsen, Jan-Ivan Nilsson, Per O lof 
Sundm an och M arjatta Väänänen)

B IL A G A  1

Y ttranden  över m edlemsförslaget

N ordisk Turisttrafikkomite (NTTK ):

D a det er N ordisk Turisttrafikkom ites fremste målsetting å fremme 
utviklingen av reisetrafikken mellom de nordiske land og å medvirke til 
å lette denne, kan N T T K  uten forbehold erklære seg enig i de syns
punkter som frem går av A  550/t. N T T K  støtter således henstillingen til 
N ordisk Råd om å anbefale overfor Nordisk M inisterråd å vedta rim e
lige tiltak for å lette pensjonistenes reisemuligheter i N orden ved å sam
ordne de nasjonale rabattordninger og særtilbud for å gjøre disse til- 
gjengelig for pensjonistene i alle de fem  nordiske land. D ette er også 
overensstemmende m ed ”Program fö r  N ordiskt Samarbete på Turist
området”, undertegnet av turistm inistrene 23/6.78.

Vi er im idlertid av den oppfattelse at de ønskede reiselettelser neppe 
kan oppnås bare gjennom ytterligere generelle rabattordninger, selv om 
det er et prim ært ønske å få  disse ensrettet og gjort dem lett tilgjengelige 
for alle nordboere over 65 år.

N T T K  har nettopp —  etter anm odning fra Nordisk M inisterråd —- 
utarbeidet en rapport om kapasitetsutnyttelsen ved turistanlegg i Norden  
(trykkes av Nordisk Råd i løpet av sommeren) som med all ønskelig 
tydelighet understreker transportselskapenes og særlig innkvarterings- 
bedriftenes økonomiske/sysselsettingsmessige problem er p. g. a. spiss- 
belastning i korte høysesongsperioder og tildels meget dårlige beiegg 
u tenfor høysesongene. H er ligger årsaken til at m an neppe kan forvente 
ytterligere m erkbare prislettelser på generell basis.

N T TK  m ener im idlertid at en u tstrakt prisdifferentiering m ed lav
pristilbud utenfor høysesongene er løsningen, og at dette både vil virke 
attraktivt og i høy grad komme pensjonistene tilgode, uavhengig som de 
fleste av disse er m. h. t. valg av reisetid. Samtidig vil en økt utenom - 
sesongtrafikk lette reiselivsnæringenes økonomi og sysselsettingsevne. 

Lavpristilbudene må systematiseres og helt eller delvis kombineres i

A 550/t
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et seriesystem med ”reisepakker” som om fatter transport, opphold, for- 
pleining, evt. aktiviteter o. a., fo r å  gjøre billigreisene lett tilgjengelig for 
pensjonistene i de fem  nordiske land.

Som det frem går av forannevnte ”H andlingsprogram  for turistsam - 
arbeidet i N orden” er N T T K  utpekt som særlig sam arbeidspartner for 
Nordisk M inisterråd og N T T K  er allerede involvert i en rekke prosjek- 
ter i samarbeide med N M ’s turistutvalg. U ndertegnede tillåter seg derfor 
å foreslå tilføyet A  550/t ønsket om at N T T K ’s faglige kom petanse blir 
utnyttet i denne sak og at N T T K  får i oppdrag å utvikle et system av fer- 
digpakkede pensjonistreisetilbud basert på særlig lave utenomsesong- 
priser.

København, 13. juli 1979

For Nordisk Turisttrafikkom ite

Bjørn Pahle 
Sekretæ r

Scandinavian Airlines System (SAS):

SAS ser positivt på medlem mernes forslag om, at Nordisk Råd re
kom m anderer Nordisk M inisterråd
—  at tage nødvendige skridt til at øge pensionisternes m uligheder for at 

rejse inden for og imellem de nordiske lande.
Med hensyn til den anden del af medlem mernes forslag, at Nordisk 

Råd rekom m anderer N ordisk M inisterråd
—  at medvirke til, at de i de respektive lande indførte systemer med 

specielle pensionistrabatter udvides til at gælde for rejser i samtlige 
nordiske lande

anser vi, at et ensartet system, såfrem t herm ed også menes en ensartet 
rabat, kan virke hæm m ende på den videre udvikling af specielle pen
sionistrabatter.

Rutestrukturen og belægningen på ruterne inden for og imellem de 
nordiske lande er forskellige. Pensionister m å anses for at være miridre 
afhængige af rejsedag og tid på dagen end andre passagergrupper og kan 
således påvirkes til at vælge m indre belagte afgange, hvorved større 
rabat kan ydes, end hvis en generel rabat uden restriktioner skal gælde.

Specielle pensionistrabatter har i en årrække været i kraft inden for 
Danm ark, N orge og Sverige, og ovennævnte princip blev, i og med at 
Sverige har en anden rutestruktur og belægning på ruterne end D anm ark 
og Norge, tillem pet ved ændringen af pensionistrabatten inden for Sve
rige fra  den 1. novem ber 1978 og gælder til dels i N orge, hvor rabatten 
er 50 % med forbud mod at rejse fredage og søndage. I D anm ark er ra 
batten 25 % uden begrænsninger, her har m an imidlertid specielle priser
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på ”grønne afgange” med 40— 50 % rabat, gyldige for alle passager
grupper.

Den 1. april 1979 indførtes 5 0 %  rabat for pensionister for rejser 
imellem Sverige og Finland, og fra  1. maj 1979 indførtes 60 % rabat for 
rejser imellem de skandinaviske lande, mod at man kun kan bestille 
plads og købe billet dagen før afrejsen.

En fuldstændig oversigt over gældende pensionistrabatter inden for 
Danm ark, N orge og Sverige samt for rejser imellem Sverige og Finland 
vedlægges (se Bi hang 1 och 2).

For en fortsat udvikling af pensionistrabatterne anser vi det for vig
tigt, at luftfartsselskaberne også i frem tiden har nugældende fleksibilitet 
og mulighed for at styre denne trafik  til lavt belagte dage og afgange 
mod en højere rabat end en ensartet rabat uden restriktioner.

Afslutningsvis ønsker SAS at henlede Rådets opm ærksom hed på to 
specielle problem er i forbindelse med lavpriser for bl. a. pensionister:

a) Passagerafgifterne, som luftfartsselskaberne betaler til luftfarts
myndighederne, er norm alt de samme uafhængigt af, hvilken pris passa
geren betaler. I forbindelse med indførelsen af de nye pensionistpriser 
imellem Sverige og Finland ansøgte SAS og F innair og fik af m yndig
hederne godkendt en nedsættelse af passagerafgiften for pensionistpri- 
serna sam t øvrige nye lavpriser indført imellem Sverige og F inland hhv.
1. marts og 1. april d. å.

Sådanne nedsættelser er af meget stor betydning, når det gælder lav- 
prispolitikkens videre udvikling. Ved at luftfartsselskaberne kan styre 
denne trafik til de mindst belagte tider på døgnet og ugen, skulle denne 
nye trafik også stille forholdsvis små krav til luftfartsm yndighedernes 
egen ressourcedimensionering, og en afgiftsnedsættelse er også set ud  fra  
myndighedernes synspunkt derfor forsvarlig. Sådanne afgiftsnedsættel
ser, som direkte kom m er passageren til gode, må anses for at være en 
vigtig forudsætning for en fortsat udvikling af lavpriser for bl. a. pensio
nister.

b) F or passagerer, der behøver hjælp til eller fra  maskinen, stilles nor
m alt ledsagerassistence eller rullestol til rådighed. Denne form  for service 
m å imidlertid ikke udføres af luftfartsselskaberne, men sker igennem 
luftfartsm yndighedernes eller anden udenforstående organisations fo r
sorg mod en afgift pålagt det pågældende luftfartsselskab, som absorbe
rer denne udgift.

Pensionistgruppen er i større udstrækning end øvrige passagergrupper 
afhængig af denne form  for assistance, og på strækninger inden for de 
skandinaviske lande, imellem de skandinaviske lande samt inden for N or
den overstiger udgifterne, som luftfartsselskaberne m å betale for denne 
assistance, plus passagerafgiften i mange tilfælde den indkasserede billet
pris, og vi skal herm ed anm ode rådet om at tage dette forhold i betrag- 
ning ved behandling af medlemsförslaget og medvirke til, at ovennævnte 
assistance i lufthavnene bliver gjort gratis fo r f. eks. pensionister.

Scandinavian Airlines System 

C.-O. M unkberg

Bromma den 26 juni 1979



DANMARK NORGE SVERIGE

SAS/LINJEFLYG LINJEFLYG

Rabat: 25 % på ordinære priser 50 % på ordinære priser Enhedspriser2 25 % på ordinære priser

Gældende for Personer over 65 år Personer
(a) over 67 år
(b) blinde over 12 år
(c) uføre over 12 år1
(d) medfølgende ægtefælle 

uanset alder

(a) Personer over 65 år
(b) Personer med førtidspension, enkepension, sygebidrag 

og hustrutillæg (samtlige med pensionsbrev udfærdi
get af Försäkringskassan

Gyldighed Ved rejse alle ugens dage. Ved rejse alle ugens dage 
bortset fra fredag og søndag.

Ved rejse alle ugens dage Ved rejse alle ugens dage 
på ruter, der afgår efter/ på alle ruter bortset fra den 
imellem fastsatte tidspunk- direkte Arlanda—Luleå 
ter. rute.

Pladsbestilling/
legitimation

Normale pladsbestillingsreg- 
ler.
Legitimation skal forevises.

Normale pladsbestillingsreg- 
ler.
Postverkets identitetskort, 
pas, kørekort eller lign. skal 
forevises.
Uføre/blinde må forevise be- 
kræftelse/tillægslegitimation 
fra trygdemyndighederne/ 
Norges Blindeforbund.

Pensionister skal forevise officiel legitimationshandling, 
der bestyrker alder.
Øvrige skal kunne forevise pensionsbrev udfærdiget af 
Försäkringskassan.

1 som har støtte fra det offentlige i henhold til Lov om Folketrygd af 17. juni 1966. ^
2 150.— kroner for enkelrejse til/fra Stockholm samt for lokalrejser inden for Nord- og Sydsverige, som ikke berører Stockholm. 250.— kroner 5
for enkelrejse med transfering i Stockholm samt for lokal enkelrejse med den direkte rute Göteborg—Sundsvall v. v. eller Göteborg—Norrland X
v. v. via Sundsvall. Q̂  oj
Fra 11. maj 1979 tilkommer et olietillæg pa 12.— kroner pa overnnævnte priser. ^  Jg
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Inden fo r Skandinavien Im ellem  Sverige og F in lan d

In d fø rt den 1. m aj 1979 1. april 1979

R abat 60 % p å  o rd inæ r enkeltpris 50 % p å  o rd inæ rt enkelt-pris

G æ ldende fo r personer over 65 år

G yldighed Ved rejse alle ugens dage på udvalg te ”g rønne” 
afgange.

Ved rejse alle  ugens dage.

P ladsbestilling Pladsbestilling , udstedelse af b ille t og be ta ling  skal 
gøres sam tid ig  og kan kun gøres dagen fø r  afrejsen.

B! H 
ANG 

2
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Föreningarna N ordens Förbund:

Förbundet har i anknytning till andra medlemsförslag i samma fråga 
redovisat sin positiva syn på alla reform er som kunde underlätta för pen
sionärer att resa i N orden. Sålunda tillstyrkte förbundet redan 1975 i ett 
yttrande införandet av ett tidsbegränsat universalkort för pensionärer, 
vilket eventuellt också kunde utvidgas till att gälla flygresor under låg
säsong inom Norden.

De rabattordningar för tåg-, båt- och flygresor som införts under se
nare år torde som fram hålls i m edlem sförslaget ha förbisett behovet av 
enhetliga regler för nordiska pensionärer. De olikartade regler som nu 
gäller skapar olägenheter vid pensionärers resor inom N orden. D et bor
de enligt förbundets mening inte erbjuda några större svårigheter att i 
linje med medlemsförslaget utvidga respektive lands rabattordning till att 
gälla vid resor i grannländerna. Förbundets handlingsprogram  av 1977 
ställer för övrigt krav på att ”N orden bör bli en enhetlig flygtrafikzon” .

Förbundet ställer sig oreserverat bakom  de i förslaget upptagna all
m änna motiven för att underlätta pensionärers resande i N orden, men 
vill därutöver peka på de m ånga resor till släktingar och bekanta som 
görs till följd av den gem ensamma nordiska arbetsm arknaden. D enna 
reseverksamhet som torde pågå under större delen av året och inte bara 
under turistsäsongen är tillika ett starkt skäl till a tt medlemsförslagets 
intentioner snarast bör uppfyllas.

Stockholm den 27 augusti 1979

Reidar Carlsen 
O rdf. i F ö ren in g arn a  N ordens F ö rb u n d

Å ke  Landqvist 
Förbundssek reterare

N O RSAM :

-------------Saken er ta tt opp på vårt styrem øte av den danske delega-
sjon i Nordisk Råd og Omsorgsorganisationes Samråd, Danm ark.

Til orientering meddeles at vårt styre enstemmig vedtok å støtte den 
uttalelse som forslaget inneholder. V i håper derfor på en velvillig be
handling.

NORSAM

Kåre B. W erner

Oslo, 22. august 1979
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Handelsministeriet:
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I denne anledning skal m an hoslagt fremsende fotokopi af en fra  
ministeriet for offentlige arbejder m odtaget skrivelse af 13. juli 1979 
m ed bilag vedrørende det pågældende forslag (se nedan).

Handelsministeriet har ingen bem ærkninger til det i skrivelsen an
førte.

K øbenhavn, den 6. august 1979

P. m. v.
E. b.

H. Boesgaard 
H andelspol. rådg iver

Ministeriet for offentlige arbejder:

------------oversendes herm ed fotokopi af en fra  generaldirektoratet for
DSB m odtaget skrivelse af 10. juli 1979 (se nedan), hvortil m an hen
viser.

M ed hensyn til luftfarten bemærkes, at m an for at forbedre pensio
nisternes rejsemuligheder inden for Skandinavien i overensstemmelse 
med medlemsforslagets rekom m andation har godkendt en ansøgning fra 
SAS om med virkning fra  1. maj 1979 at m åtte udbyde en specialpris til 
pensionister for enkeltrejser med 60 % rabat på den norm ale økonomi- 
klasseenkeltpris. Denne ”m inipris” , der kan benyttes af passagerer, som 
ved rejsens begyndelse er fyldt 65 år, gælder på visse nøjere specificere
de interskandinaviske ruter. M ed henvisning til medlemsforslagets sidste 
led, om nationale pensionistrabatter, kan det oplyses, a t den rabat, der 
tilbydes på de danske indenrigsruter, udgør 25 % af den norm ale øko
nomiklassepris.

København, den 13. juli 1979

P. m. v.
E. b.

Ebbe Nielsen

Danske statsbaner:

—   ------------ skal vi meddele, at mulighederne for at øge pensionisters rej
ser i de nordiske lande efter DSBs opfattelse er tilstrækkeligt tilgodeset 
gennem de eksisterende rabatordninger i de enkelte nordiske lande, hvor
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der i princippet ydes 50 % nedsættelse til passagerer over 65 år (hos 
SJ dog 40 % fra 1.7.1979).

I D anm ark udstedes således 65-billetter til rejse på alle ugens dage 
(dog ikke i tidsrum m et fredag kl. 14— lørdag kl. 14 og søndag kl 14— 
24), dog at visse dage om kring ju l og påske er undtaget. 65-billetord- 
ningen kan i D anm ark benyttes af alle, som er fyldt 65 år, uanset natio
nalitet.

Den pr. 1. januar 1979 indførte billet ”N ordturist med tog” , der gæl
der til et ubegrænset antal rejser i D anm ark, F inland, N orge og Sve
rige i 21 dage, udstedes til en pris af 800,00 kr på 2. kl. og 1 200,00 
kr på 1. kl. Denne billet giver også øgede rejsem uligheder for pensio
nister, idet den efter DSBs opfattelse prismæssigt er attraktiv netop for 
denne gruppe.

København, den 10. juli 1979

H enning Rasmussen  
K onsulent

Danmarks Turistråd:

D anm arks Turistråd skal herved tilkendegive, at m an tilslutter sig de 
tanker, der i A 550/t kom m er til udtryk for så vidt angår pensionisters 
rejsemuligheder, idet m an finder, at det herved indgår som et passende 
led i de nordiske landes fordelingspolitik såvel økonomisk som socialt.

D et skal i øvrigt meddeles, at Nordisk Turist T rafik  Kom ité på op
fordring af Nordisk M inisterråd har udarbejdet en rapport om  ”K apa
citetsudnyttelse i N orden” . I denne rapport anbefales det, at turist
erhvervet i større udstrækning, end det nu er tilfældet, bør anvende 
prisdifferentiering over for visse befolkningsgrupper, bl. a. pensionister. 
P å  denne måde kunne en del af kapacitetsudnyttelsesproblem erne for 
det nordiske hotelerhverv muligvis løses.

København, den 3. maj 1979

Frantz Buch Knudsen

Danmarks Rederiforening:

------------- vil Rederiforeningen principielt understrege, at vore m ed
lemmer under hensyntagen til indtjeningen ønsker at sælge de tilbudte 
transportydelser til de ordinært fastlagte billetpriser uden at skulle yde 
rabatter til specielle målgrupper.
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På den anden side finder D anm arks Rederiforening det positivt, at 
der gøres et arbejde for at lette levevilkårene for de ældre, herunder at 
der skabes mulighed for at komme ud  at rejse, hvad enten form ålet med 
rejsen er at besøge familie og venner eller simpelthen en turistrejse. D a 
økonomien spiller en stor rolle for mange ældre, har m edlem m er af 
D anm arks Rederiforening for at tiltrække denne m ålgruppe allerede 
tilbudt forskellige rabatordninger for ældre for at kunne konkurrere 
m ed de rabatter, der tilbydes m ålgruppen fra  såvel statsinstitutioner som 
andre private transportselskaber.

Set fra  et forretningsmæssigt synspunkt ser vi imidlertid gerne, at de 
rabatter, som tilbydes ældre, holdes inden for rimelige ram m er, medens 
vi på den anden side også forstår de anstrengelser, der gøres fra  det 
offentliges side for at gøre forholdene så gode som muligt for de ældre.

K øbenhavn, den 2. juli 1979

D anm arks Rederiforening 
P. d. v.

Jørgen Holck

Danair A/S hänvisar i skrivelse den 11. april 1979 till det yttrande 
som kom m er att avgivas av Scandinavian Airlines System.

A/S Conair:

-------------udtale, at selskabet naturligvis ser med sympati på, at pen
sionisterne får lejlighed til rejse til rimelige priser inden for N orden.

Hvad specielt flytransporten angår, finder vi imidlertid, at de nyeste 
rabatm uligheder fra  SAS, bl. a. ”65 m inipris” , som blev indført per 1. 
maj 1979, fuldt ud imødekommer behovet.

D et bør erindres, at rabatter, som går videre end til udnyttelse af 
eksisterende uudnyttet kapacitet, nødvendigvis må betales af de norm alt 
betalende passagerer, hvilket efter vor opfattelse ikke er en acceptabel 
løsning.

Dragør, den 1. maj 1979

A/S Conair

V. M øller 
Adm . d irek tør
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Sterling Airways A /S:

—   -skal vi herved meddele, a t Sterling meget gerne ser pensio
nisternes økonomiske m uligheder fo r samkvem m ed de øvrige nordiske 
lande forøget, m en at vi ikke  finder, a t det bør forøge rabatjunglen. 
Principielt m ener vi, a t rabatjunglen bør ryddes og give plads for reelle 
prisnedsættelser.

D ette kan fx opnås ved at indføre konkurrence på de nordiske lu ft
ruter, hvorved billetpriserne vil falde til et niveau, som m ennesker med 
almindelige indtægter —  også pensionister —  kan betale.

Ved at liberalisere charterreglerne således, a t charterflyvning bliver 
tilladt mellem de nordiske hovedstæder, kan m an yderligere sænke pri
serne for de grupper —  heriblandt pensionister —  for hvem tidsfaktoren 
er af uvæsentlig betydning.

Dragør, den 11. april 1979

Sterling Airways A/S

Anders Helgstrand  
D irek tø r

Om sorgsorganisationernes Samråd hänvisar i skrivelse den 21 juni 
1979 till yttrande av den 22 augusti 1979 (se ovan).

Ensom m e G am les Værn (EGV):

EGV vil som medlem af Omsorgsorganisationernes Sam råd medvirke 
til, at Sam rådet frem kom m er med udtalelse til forslaget, og vi skal der
for henholde os til den udtalelse, der vil frem kom m e fra Samrådet.

Hellerup, den 30. april 1979

EGV

Viggo Nielsen

Pensionisternes Samvirke:

Vi kan helt tilslutte os den ideelle målsætning og betydningen for den 
enkelte pensionists vitalitet, hvorfor disse rejsemuligheder og den der-
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med forbundne mulighed for at skabe nye nordiske kontakter, og ud
vikle sig selv på det kulturelle plan, bør prioriteres meget højt.

F ra  vor side m å i den aktuelle situation peges på en helt ny kategori 
”pensionister” , eller som de rettelig hedder: ”efterlønsfolk” . Loven om 
efterløn har skabt en stadig voksende samfundsgruppe, som vel i de 
første år er bedre økonomisk stillet end en folkepensionist, men hvis 
hverdag er den samme, en hel dag til egen rådighed, hvor kravene til 
forskellige tilbud er større i takt med, at den åndelige og fysiske vita
litet i reglen er højere, end tilfældet er for mange ældre pensionister.

Som organisation er vi meget opmærksom me på dette, og vi håber 
også, at rejsemuligheder mellem de nordiske lande i rimeligt om fang kan 
tilgodese denne kategori.

Ellers håber vi, at der, selv om der er forskel i de nordiske landes pen
sionsalder, alligevel må kunne finde en harm onisering sted.

Udvekslingsrejser —  hvor pensionister gæster og bor hos hinanden —  
er under stærk udvikling. Herved spares dyre hoteller.

M åske et om råde m an skulle tage op under stærkere organiserede 
former.

Kobenhavn, den 13. juni 1979

Pensionisternes Samvirke 

Tove Lindbo Larsen, M F
Thorvald Solaas

Folkcpensiouistforeningernes og Invalideorganisationernes Kontaktud
valg har i skrivelse den 8 maj 1979 förklarat sig anbefalla m edlem s
förslaget.

F i n l a n d  

T raf ikm inisteriet1 :

I anledning av Nordiska rådets ovannäm nda medlemsförslag konsta
terar trafikm inisteriet att en förutsättning för att öka pensionärernas 
resande inom N orden är dels att erbjuda lämpliga pensionärsrabatter 
och dels att utvidga och förenhetliga de i de olika nordiska länderna 
införda pensionärsrabattsystemen.

1 Yttrandet översatt från finska.
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I fråga om den nordiska flygtrafiken kan konstateras att man under 
innevarande år har tagit i bruk vissa starkt rabatterade pristyper, bl. a. 
pensionärspriser, som i trafiken mellan Finland och Sverige gäller på 
rutterna mellan H elsingfors/Å bo/M arieham n och Stockholm under en 
försökstid som utgår den 31.10.1979. H uruvida pristyperna skall tilläm 
pas också därefter beror på de resultat som försöket kom m er att leda till.

Enligt trafikm inisteriets uppfattning är det önskvärt att de på vissa 
internordiska flygrutter införda pensionärspriserna fortsätts och i m ån 
av m öjlighet utvidgas till a tt om fatta alla sådana rutter. Eftersom  de 
pensionärsrabattsystem som vart och ett av de nordiska länderna till- 
läm par i sin inrikes flygtrafik avviker från varandra, torde m edlem sför
slagets mål på kort sikt bäst kunna uppnås genom att främ st utveckla 
speciella pensionärspriser utan att binda dem vid de nordiska ländernas 
inrikes pensionärsrabattsystem.

N är det gäller busstrafiken kan konstateras att en rabatt på 30 pro
cent beviljas i den interna busstrafiken i Finland för alla som har fyllt 
65 år under förutsättning att vederbörande har tillöst sig ett 65-kort som 
kostar 5 m ark och gäller ett år samt att resebiljett köps för en enkel 
resa på minst 75 kilometer. Både den privata och den statliga busstrafi
ken deltar i detta system.

Idkare av busstrafik i Finland har uttryckt sin beredskap att utvidga 
kretsen av rabattberättigade så att den skulle om fatta även medborgare 
i de övriga nordiska länderna. Också trafikm inisteriet är berett att un 
derhandla om denna möjlighet med berörda myndigheter i de andra 
nordiska länderna. U nderhandlingarna borde dock ske på basen av reci
procitet så att också de finska pensionärerna skulle få motsvarande ra
batter i de andra nordiska länderna.

I järnvägstrafiken har uppm ärksam het fästs vid pensionärernas re
sande i N orden genom att erbjuda en särskild pensionärsrabatt i sam t
liga nordiska länder. P å finska järnvägarna får person som fyllt 65 år 
50 procent rabatt på en enkel eller tu r och retur-resas pris under fö ru t
sättning att vederbörande har tillöst sig ett 65-kort som kostar 3 mark. 
Vid resa till andra nordiska länder behövs inget kort. Ålderspensionärs- 
biljetten kan köpas i vilket nordiskt land som helst och den gäller lika
ledes i samtliga nordiska länder.

U töver pensionärsrabatten tilläm pas i den nordiska järnvägstrafiken 
rabatter av flera andra typer, såsom fam iljerabatter och rabatter i sam 
band med nordiska rundturer. En viktig nyhet är ”N ordturist med tåg”- 
biljetten som gäller 21 dagar och berättigar till ett obegränsat antal 
resor med tåg i samtliga nordiska länder. A lla dessa biljettyper torde 
intressera bl. a. pensionärer.

Sammanfattningsvis kan konstateras att trafikm inisteriet ansluter sig 
till de i m edlem sförslaget fram förda önskemålen om förbättring av 
pensionärernas resemöjligheter, men anser med tanke på vad som ovan
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har sagts å andra sidan att rä tt betydande åtgärder redan har vidtagits 
för att uppnå dessa ändamål.

Helsingfors den 30 juli 1979

Reino f .  Auvinen  
K anslichef

M arkku Lehtinen  
Sekr. fö r in te rnationella  ärenden

Finnair O y:1

F ör närvarande gäller följande pensionärsrabatter på F innairs flyg- 
linjer:

1. Inrikestrafiken  
Rabatten 50 % .
Åldersgränsen 65 år.
G äller på alla flygturer utom de som börjar fredagar kl. 12.00— 24.00 
och m åndagar kl. 00.01— 12.00.

2. M ellan H elsingfors/Åbo/M arieham n och Stockholm
Priserna specificerade i Fm k och Skr, men rabatten är ungefär H el
singfors— Stockholm 60 % samt Åbo— Stockholm och M arieham n—  
Stockholm 55 %.
Åldersgränsen 65 år.
G äller endast då platsbokningen och biljettköpet sker dagen innan 
avresedagen.

Begränsningarna beträffande användningen av pensionärspriserna är 
självfallet införda i avsikt att förhindra att pasagerare, som är berättiga
de till pensionärspriserna, inte helt skall blockera vissa flygturer. P en
sionärerna är ju  i allm änhet också m era flexibla än andra passagerare 
och kan säkert bättre anpassa sina resor till gällande restriktioner.

Pensionärspriserna mellan Finland och Stockholm introducerades i 
försökssyfte av F innair och SAS för innevarande sommarsäsong och 
giltighetstiden kom m er utan tvivel att förlängas ifall experimentet u t
faller väl. Samtidigt kan det tänkas att rabatten utsträcks till samtliga 
flyglinjer mellan Finland och Sverige. I avvaktan på denna sommars re
sultat har ingenting tills vidare överenskommits eller planerats beträf
fande en eventuell tilläm pning av pensionärsrabatt på flyglinjerna mel
lan Finland och de övriga nordiska länderna, men vi kommer att ta 
saken till övervägande.

De svårigheter vi har erfarit hittills i samband med pensionärspriserna 
mellan Finland och Stockholm gäller fram för allt att rabatten beviljas 
endast på basen av uppnådd ålder. Till följd av detta har vi kritiserats

1 Yttrandet översatt från finska.
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av olika grupper av förtidspensionerade, som anser sig vara lika be
rättigade till ett lågt pris.

D et har också stött på vissa svårigheter att få  en rabatt för pen
sionärer inom  Europa godkänd av In ternational A ir T ransport Associa
tion på grund av en del (icke-nordiska) bolags betänkligheter.

Â andra sidan bör det påpekas att utvecklingen inom flygtrafiken ser 
ut att gå m ot allt lägre specialpriser med begränsad giltighetstid, vilka 
naturligtvis också pensionärerna kan använda sig av. Ifall denna trend 
fortsätter är det möjligt att ett speciellt pris för pensionärer kommer 
att visa sig vara överflödigt.

Vi har i princip strävat till a tt i görligaste m ån försöka tillmötes
gå de önskemål som fram förts av N ordiska rådet och är övertygade om 
att kunna uppehålla en prisstruktur som tillfredsställer också pensio
närerna.

Helsingfors den 29 juni 979

F innair Oy

Risto Ojanen 
M arknadsföringschef

V eikko Vartio 
B iträdande d irek tö r

Linja-autoliitto r.y. (Bussförbundet)1:

Inom busstrafiken i F inland tilläm pas rabatt för personer som fyllt 
65 år. D enna rabatt beviljas enligt följande: D å en person till ett pris 
av 5 m k löser ett 65-kort, som gäller ett år, får vederbörande på alla 
bussar 30 % rabatt under förutsättning att biljett köpts för en sträcka 
på m inst 75 km. Till detta av oss införda system har även statens buss
trafik  anslutit sig; dess andel av den totala, här avsedda, trafiken i 
Finland utgör knappa 10 procent.

Vi är gärna beredda att utvidga kretsen rabattberättigade, d. v. s. 
personer som fyllt 65 år, så att rabatten om fattar även m edborgare i 
de övriga nordiska länderna. Likaså är vi villiga att diskutera de
taljerna rörande alla nödiga arrangem ang i samband härmed.

Helsingfors den 22 maj 1979

H annu M äkipeska  
V erksam hetsledare

A rno  Linnoila  
V ice verksam hetsledare

1 Yttrandet översatt från finska.
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Finlands rederiförening r.f.:

E tt förbättrande av pensionärernas m öjligheter att resa inom N orden 
bör ses som positivt u r social synpunkt. De av Finlands rederiför
enings m edlem srederier som bedriver passagerartrafik beviljar redan 
nu olika form er av pensionärsrabatter, vilka varierar mellan 25 och 50 
procent beroende på vad som ingår i resepaketet (hytt, mat) samt under 
vilken tid på året resan företas. I allm änhet beviljas rabatter dock ej 
under högsäsongen.

V åra m edlem srederier ställer sig positiva till N ordiska rådets fö r
slag och är beredda att ytterligare överväga en året-runt-rabatt för pen
sionärer.

Helsingfors den 24 juli 1979

Finlands rederiförening r.f.

Lennart Hagelstam

Ålands redarförening r.f. har i skrivelse den 25 maj 1979 förklarat sig 
tillstyrka medlemsförslaget.

N o r g e

Samferdsclsdepartementet:

Saken har vært oversendt Luftfartsverket som igjen har innhentet u t
talelser fra  Braathens SAFE, SAS og W iderøes flyveselskap.

G jenpart av Luftfartsverkets uttalelse m ed vedlegg er vedlagt denne 
ekspedisjon (se nedan).

Samferdselsdepartementet bifaller Luftfartsverkets anbefaling og har 
ingen ytterligere m erknader.

E tter fullm akt 

Per F. Dan jord

Kari M eling Qvigstad

Oslo, 20. juli 1979
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I anledning ovennevnte medlemsforslag har Reiselivsdirektoratet 22. 
august 1979, avgitt følgende uttalelse.

Forslaget ses å gjelde rabatter for persontransport. Reiselivsdirektora
tet har forståelse fo r at det fra  et sosialt velferdssynspunkt er ønskelig 
a t en person som er pensjonist i ett nordiskt land autom atisk godkjennes 
som rabattberettiget også i de øvrige nordiske land. V i antar at det i 
første rekke må være Sosialdepartem entet som skal vurdere den side ved 
forslaget.

Landslaget for Reiselivet i N orge peker i brev av 18. juni 1979 på at 
rabattene vil kunne resultere i behov for økte offentlige subsidier til 
kollektivtrafikk, jfr. brev fra  Norges Rutebileierforbund av 7. mai 1979. 
H vor tungt den kostnadsfaktoren bør veie, vil avhenge av hvilke utslag 
i subsidiebudsjettet den m å antas å ville gi.

Flyselskapet Braathens S.A.F.E. har i brev av 19. juni 1979 stilt seg 
positivt til internordiske pensjonistrabatter.

Overnattings- og serveringsbedrifter, reisebyråer og turoperatører ser 
kommersielle fordeler i den økte reisetrafikk som billigere pensjonist- 
transport vil m edføre, jfr. ovennevnte brev fra  Landslaget for Reiselivet 
i Norge. Reiselivsdirektoratet ser en nasjonaløkonom isk fordel i en slik 
økning av reiselivsnæringens kundegrunnlag da den antas å ville styrke 
næringsgrunnlaget i distrikter som trenger det, og å bidra til å  utfylle 
ledig kapasitet i reiselivsbedriftene generelt.

Innføring av internordiske pensjonistrabatter behøver kanskje ikke 
vente til en eventuell harm onisering av de nasjonale pensjonistbestem- 
melser, jfr. Norges spesielle aldersgrense og D anm arks tur— returbillett- 
innskrenkning.

Oslo, 28. august 1979

Etter fullm akt 

Erik Ribu
John H. Paxal

Norges statsbaner:

M edlemsforslagets form ål å stimulere pensjonistenes reiser innen og 
mellom de nordiske land er etter NSB’s mening vel tilgodesett hva angår 
jernbanene. Særskilte rabatter innrøm m es m ed 50 % på de til nå gjel- 
dende billettpriser.

Ved den nye norm altakst som ble innført ved de svenske baner (SJ) 
fra  27. juni 1979 ble de hittil gjeldende prisene for enkeltreise senket 
med ca. 30 % og prisene for fram - og tilbakereise m ed ca. 15 % . I fo r
bindelse med denne takstomleggingen ble rabattsatsen for pensjonist- 
reiser på SJ fastsatt til 40 %. D ette innebærer stort sett uendret lavt pris
nivå for pensjonistreisene, samtidig som antall sperredager da rabatten 
ikke gjelder på SJ, er blitt redusert fra  41 til 22 dager i året. U tover dette 
gjelder rabatten daglig og særskilt ” lågpriskort” kreves ikke.
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Den mulighet som finnes ved at direkte billett i sam trafikk (til eller 
innen et annet nordisk land) med alderspensjonistrabatt kan kjøpes i 
hvilket som helst nordisk land er også et bidrag til å stimulere pen- 
sjonistreiser mellom de nordiske land.

Vi er ellers i prinsipp enig i fordelene ved en harm onisering av bestem- 
melsene for pensjonistreiser i N orden, m en tillåter oss likevel i denne 
forbindelse å peke på at en ” utvidelse” av det system og de regler som 
gjelder i ”eget” land til å gjelde i samtlige nordiske land i visse tilfeller 
vil gjøre tilbudet dårligere.

Således vil den norske aldersgrensen 67 år i tilfelle bli hevet til denne 
aldersgrense for norske pensjonister ved reiser på danske, finske og 
svenske strekninger, hvor aldersgrensen etter gjeldende bestemmelser 
er 65 år, også for norske pensjonister.

Vi anbefaler derfor at dette spørsmål foreløpig stilles i bero i påvente 
av en eventuell senking av aldersgrensen for pensjonister i N orge til 
65 år. Spørsmålet om en feiles aldersgrense for pensjonistbilletter i N or
den vil dermed også bli løst.

U tover pensjonistrabatten gir jernbanenes nylig innførte nordiske tu- 
ristbillett ”N ordturist med tog” mulighet til øket reise i N orden. Prisen, 
N K r 780.—  på 2. klasse og N  K r 1 170.—  på 1. klasse, er avpasset slik 
at den skal kunne interessere mange kategorier reisende, ikke minst pen
sjonister.

Hva angår m uligheter for jernbanene til å samordne rabatter og øv
rige regler som er betinget av de lokale forutsetninger, tillater vi oss 
å vise til vårt brev av 17.11.78 (uttalelse til medlemsforslag A  534/t i 
Nordisk Råd om like regler for rabatter m. m. i jernbanetrafikken i N or
den).1

Oslo, 12. juli 1979

F or G eneraldirektøren 

K nut Skuland

Olav Foss

Luftfartsverket:

Luftfartsverket har innhentet uttalelser fra Braathens SAFE, SAS 
Region Norge og W idersøe’s Flyveselskap. Med henvisning til det frem 
lagte materiale skal Luftfartsverket anføre følgende:

M an har full forståelse fo r de synspunkter som forslaget om rim eli
gere flytransport fo r pensjonister innen N orden bygger på. M an er 
imidlertid i tvil om den mest hensiktsmessige frem gangsm åte i denne 

1 Se Nordiska rådet, 27:e sess., Supplementb., s. 686.
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forbindelse er å bygge direkte på rabattordningene for innenlands- 
rutene, idet disse i stor utstrekning form odes å være tilpasset de spe- 
sielle forhold i hvert enkelt land.

M an vil henlede oppm erksom heten på at det i løpet av våren 1979 
ble introdusert nye lavpriser på interskandinaviske ruter, og mellom 
Sverige og Finland. Av disse skal nevnes en såkalt APEX -pris med 
50 % rabatt, og en spesiell pensjonistpris m ed 60 % rabatt. N ærm ere 
detaljer frem går av vedlagte agentmelding fra SAS.1

Luftfartsverket antar at nevnte priser i rimelig grad tilgodeser pen- 
sj onisters behov for billige reisemuligheter med fly mellom nevnte land, 
og anbefaler at man lar disse priser virke i noen tid før m an eventuelt 
vurderer ytterligere tiltak.

Oslo. 26 juni 1979

E tter fullm akt

M . Ulvatne 
A vdelingssjef

E. J. Rosenberg

Landslaget for reiselivet i Norge:

De nordiske reiselivsorganisasjonene, så vel som næringens mange 
bedrifter i alle de nordiske land, har gjennom lang tid vært oppmerksom 
på at en økt internordisk reisetrafikk vil være til nytte for alle parter. 
D ette er en holdning som også kom m er alle forbrukergrupper til gode 
på sikt.

Pensjonister i samtlige nordiske land er gjennom de siste årene til- 
godesett når det gjelder innføring av nye rabattsystem er, spesielt på 
transportsektoren. Nasjonale rabattsystem er er imidlertid ikke alltid 
tilgjengelig for pensjonister i annet nordisk land. U t fra  målsettingen å 
skulle stimulere den internordiske reisetrafikk og ut fra ideelle mål- 
settinger om å gjøre reisemulighetene fo r eldre m ennesker så gode som 
råd  er, kan Landslaget for Reiselivet i N orge slutte seg til tanken om 
å innføre gjensidige nordiske rettigheter når det gjelder rabattordninger 
for pensjonister.

Vi er imidlertid i tvil om hvorvidt den enkelte transportsektor og den 
enkelte transportbedrift økonomisk vil være i stand til å delta i en slik 
liberalisering. Med de subsidieordninger som eksisterer i Norge, vil et 
tiltak som det ovenfor nevnte m åtte resultere i økte statssubsidier til 
seiskapene, med m indre trafikkøkningen kun bidrar til å utfylle ledig 
kapasitet. D et må derfor til sist bli en politisk vurdering hvorvidt dette 
er ønskelig å gjennom føre eller ikke.

1 Här ej tryckt.
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A  tilpasse rettighetsalderen til 65 år i Norge, hvor pensjonistalder er 
67 år, vil etter vår vurdering m edføre så store vanskeligheter at det 
neppe kan komme på tale. Å senke pensjonistalderen til 65 år i N orge 
er en politisk sak.

M ed de forbehold som er nevnt ovenfor kan imidlertid Landslaget for 
Reiselivet i N orge gi sin tilslutning til forslaget om gjensidige rettigheter 
til rabattordninger for pensjonister i de nordiske land.

Oslo, 18. juni 1979

Landslaget for reiselivet i Norge 

J. M uus-Falck

Braathens S.A.F.E.:

—  —  —  Vi har tidligere m eddelt ved forskjellige anledninger en 
meget positiv holdning til rabattordninger som gjør at pensjonister i 
N orden i større grad finner mulighet til å bese sitt eget land og de nor
diske naboland. I den forbindelse har vi som i de øvrige land innført en 
honnørrabatt på 50 % for alle pensjonister, og vi m ener i den anledning 
a ha ta tt rimelig hensyn til den økonomiske situasjonen for denne grup
pe passasjerer og likeledes ta tt rimelig hensyn til vår egen driftssituasjon 
som blant annet gjennom politiske beslutninger tilsier at vi skal drive 
innenlandsk ruteflytrafikk uten noen form  for statlige subsidier.

Vi har således intet imot at man sam ordner de pensjonistrabatter som 
m åtte eksistere i de forskjellige nordiske land og at disse tilpasses det 
nivå som nu eksisterer i Norge, nemlig 50 % av normalpris.

N år det gjelder den praktiske gjennomføring synes det å være lite til 
hinder for at reisene uten vanskelighet kan gjennomføres slik systemet 
i dag er. Vi ser derfor ingen nødvendighet av å innføre noen form  for 
spesiell enhetlig legitimasjon for flyreiser. D ette vil jo i så tilfelle m åtte 
administreres, og vi er redd for at m an derved bare innfører et element 
som ytterligere vil nødvendiggjøre økte norm alpriser. Vi vil neppe ha 
vanskeligheter med å finne ordninger for å akseptere en feiles legitima- 
sjonsform for pensjonister i de nordiske land som også skal dekke andre 
form ål enn det å reise.

Som en konklusjon vil vi si at Braathens SAFE stiller seg positivt til 
å innføre en ordning med 50 % rabatt for pensjonister i N orden både 
innenfor hvert enkelt av de nordiske land og mellom landene.

Oslo, 7. juni 1979

Braathens South-American & F ar East A irtransport A/S 
(S. A. F. E.)

Anders C. Fougli 
Direktør
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W iderøe's flyveselskap A /S:

F or det første vil vi fastslå at vårt selskap kun u tfører trafikk innen- 
riks i Norge.

F or det andre skal vi få meddele at vårt selskap i ikke ubetydelig grad 
m ottar statsstøtte til drift av våre ruter. Vi forstår av medlemsförslaget 
at det anbefales Nordisk m inisterråd i frem ste rekke å få et likt system 
i de Nordiske land for pensjonistreiser. I praksis vil dette si at alders- 
grensen bør være den samme og at denne rabatt kun skal gjelde for tu r/ 
retur-billetter slik som tilfellet er i Danm ark.

Dessverre er det ikke mulig for vårt selskap å få frem  spesifikt hvor 
mange passasjerer som transporteres på de såkalte ”honnørbilletter” , 
men vi antar at den foreslåtte regel neppe vil få noen betydelig økono
misk virkning for våre inntekter. Vi påpeker dette da det som tidligere 
nevnt blir bevilget statsstøtte til vår drift og om justeringer av våre nå- 
værende regler for pensjonistreiser skulle vesentlig forrykke vår inntekt 
ville det ha vært behov for å øke vårt tilskudd fra Staten.

Oslo, 25. juni 1979

pr. W iderøe’s flyveselskap A/S

K . Sch iem ff Larsen 
M arketingsjef

Norges rulebileierforbund (N RF):

Takstfastsettelsen for tilskuddsberettiget kollektivtrafikk er helt ut 
overtatt av samferdselsmyndighetene, ut fra  retningslinjer som bestem 
mes av overordnede politiske organer.

N R F  finner det derfor ikke riktig å tilkjennegi noe standpunkt til 
spørsmålet om honnørbilletter for trygdede fra  andre nordiske land. Vi 
beklager dette, men håper D e forstår at vi nødig vil risikere å komme i 
konflikt med den takstpolitikk m yndighetene ønsker å føre.

Oslo, 7. mai 1979

Norges rutebileierforbund

Hans Jakob Eide 
A dm . d irek tør

N orsk pensjonistforbund har i skrivelse den 1 jun i 1979 förklarat sig 
tillstyrka medlemsförslaget.
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Statens järnvägar:
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M edlemsförslagets syfte att stim ulera pensionärernas resande inom 
och mellan de nordiska länderna är enligt SJ:s mening väl tillgodosett 
vad järnvägarna beträffar. Särskilda pensionärsrabatter läm nas med en 
rabattsats på tidigare biljettpriser om  50 %.

G enom  den norm altaxa på SJ som infördes den 27 juni 1979 sänktes 
på avstånd över 100 km priset för tidigare enkla biljetter med 30 % och 
för tidigare tur- och returbiljetter m ed 15 % . (På kortare avstånd var 
sänkningen 15 % fö r båda biljettslagen.) I sam band m ed denna taxe- 
reform  fastställdes rabattsatsen fö r pensionärsresor på SJ till 40 %. 
D etta innebär i stort sett oförändrad låg prisnivå för pensionärsresorna 
på SJ. Samtidigt har antalet spärrdagar, då rabatten inte gäller på SJ, 
kunnat minskas från  41 till 22 dagar under ett år. U töver dessa spärr
dagar gäller rabatten dagligen, och särskilt lågpriskort krävs ej.

Även den m öjlighet som finns att i vilket nordiskt land som helst köpa 
en ålderspensionärsbiljett till eller inom ett annat nordiskt land är ett 
bidrag till stimulansen av pensionärsresandet mellan de nordiska län
derna.

U töver pensionärsrabatten ger de nordiska järnvägarnas nyligen inför
da nordiska turistbiljett ”N ordturist m ed tåg” möjligheter till ökat re
sande inom N orden. Priset, 650 kronor i 2 klass och 975 kronor i 1 klass, 
är så avpassat, a tt det skall kunna intressera m ånga resandekategorier, 
inte m inst pensionärerna.

V ad beträffar m öjligheterna för järnvägarna att sam ordna rabatt- 
och övriga regler, betingade av de lokala förutsättningarna, ber SJ att få 
hänvisa till sitt y ttrande 1978-11-301 över ett medlemsförslag i N ordiska 
rådet om enhetliga regler för rabatter m. m. i järnvägstrafiken i Norden.

Stockholm den 5 juli 1979

Eric Sundén

Sveriges turistråd:

Ifrån  flera olika utgångspunkter är det angeläget att rikta uppm ärk
samhet på pensionärernas möjligheter a tt kunna göra rekreationsresor 
till låg kostnad. D et sociala värdet av att resa är odiskutabelt samtidigt 
som de äldre också kan ses som en resurs för samhället. I  första hand 
avser vi pensionärers möjligheter a tt u tnyttja transporter och inkvarte
ring när övrig frekvens inte är så hög. Socialt positiva effekter i kom-

1 Se Nordiska rådet, 27:e sess., Supplementb., s. 688.
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bination med ett effektivare utnyttjande av befintliga kapaciteter är bä
rande motiv för att förbättra m öjligheterna för pensionärer att resa.

Enligt vår uppfattning ligger dessa m öjligheter i första hand hos 
respektive lands turistorganisation. E tt ökat resande inom  och mellan 
de nordiska länderna bygger enligt vår uppfattning på a tt det utvecklas 
konkreta och för pensionärer tillrättalagda resepaket. K opplas inte trans
port, inkvartering, förplägnad, aktiviteter och arrangem ang sam m an i 
ett system är risken stor att prisnedsättningen och raba tter på t. ex. 
transportdelen inte får avsedd effekt, d. v. s. ett ökat resande. E tt spon
tant resande inom det egna landet stimuleras med billiga transporter 
genom att släkt och vänner utnyttjas på destinationsorten. Vid ett ökat 
internordiskt resande blir släkt- och vänbesök endast av marginell bety
delse, vilket ytterligare förstärker behovet av arrangerade prisvärda rese
paket.

Sammanfattningsvis tillstyrker Sveriges turistråd förslaget om att vidta 
åtgärder för att öka pensionärernas resande inom  och mellan de nordiska 
länderna bl. a. genom sänkta och sam ordnade transportkostnader sam 
tidigt som Turistrådet föreslår att de nordiska turistorganisationerna 
ges uppdraget och resurserna för att utveckla resepaket anpassade för 
pensionärer. U tan sistnäm nda åtgärd stimuleras inte ett internordiskt 
resande i den utsträckning som förslagsställarna avsett.

Stockholm den 15 juni 1979

Sveriges turistråd

U lf Åberg  
Stf verkst. d irek tör

Sveriges redareförening:
------------- tillstyrka att lämpliga åtgärder vidtages i angiven riktning

samt att tilläm pade system med särskilda pensionärsrabatter utvidgas till 
att gälla för resor i de nordiska länderna.

D et kan i sam m anhanget tilläggas att de färjerederier som är anslutna 
till Sveriges redareförening och som upprätthåller trafik  mellan Sverige 
och andra nordiska destinationer redan tilläm par en prissättning och 
särskilda förm åner fö r pensionärer som sam m antagna torde innebära 
att kostnaden fö r sjöresor till angränsande nordiska länder ligger på en 
så låg nivå att den knappast avskräcker utan i stället stim ulerar till så
dana resor.

Göteborg den 11 juni 1979

Sveriges redareförening 

Erik Nordström

14—790328. Nordiska rådet. Supplementband



Pensionärernas riksorganisation (PRO):
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D et föreligger ett mycket stort intresse för resor bland Sveriges pen
sionärer. Inte minst fram går detta av det antal resor som föreningarna 
inom vår organisation genom för. U nder 1978 anordnade våra förening
ar 5 811 resor med totalt 294 357 deltagare.

Av dessa gruppresor genom fördes över 90 % inom N orden. D etta är 
av flera skäl naturligt. En resa till grannländerna tar inte så lång tid och 
blir därm ed inte så dyr. F räm sta anledningen är väl kanske dock det 
stora intresset att närm are lära känna broderfolken samt det förhållan
det att man befinner sig inom samma språkom råde. D etta gör att m an 
kan röra sig friare och därm ed få ut m er av sin resa. D et ökar också 
möjligheten till individuellt resande vilket är mycket värdefullt.

PRO delar förslagsställarnas synpunkter om att allt som kan göras 
för att underlätta pensionärernas individuella resande inom N orden 
skall göras. E tt nordiskt railkort som möjliggör ett billigt tågresande är 
ett plus. Ävenså att m an försöker skapa enhetliga bestäm melser i fråga 
om ålder, rabattstorlekar etc.

N är det gäller flygresor så är det av intresse a tt typ Linjeflygs ”pen- 
sionärsrabatt” även kan införas av SAS och gälla internordiskt. Därvid 
är det dock nödvändigt att rabattbiljetten inte förses med så mycket 
spärrar som Finnair gjort vid införandet av sitt pensionärspris. F ram för 
allt gäller detta möjligheten att vid ett och samma tillfälle kunna boka 
både fram- och återresa.

1 fråga om den båttrafik, som möjliggör kontakt med våra grann
länder tycker vi berörda rederier visat stor fram synthet när det gäller 
underlättandet av pensionärernas resande.

Av det här fram förda fram går att Pensionärernas riksorganisation 
varm t tillstyrker alla åtgärder som kan främ ja och underlätta ett ökat 
pensionärsresande inom Norden.

Stockholm den 12 juni 1979

Lars Sandberg

Sture Kelm eling

Sveriges folkpensionärers riksförbund (SFRF):

A tt resa tycks för m ånga äldre vara en kulturaktivitet, som känns be
rikande och stimulerande. Som pensionerad har m an gott om tid, och 
kostnaderna för resor inom Sverige är tack vare SJ:s rabattsystem 
ganska rimliga. Som intresseorganisation för de svenska pensionärerna
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kan SFRF konstatera att resande i olika form er fram står som en av de 
m era frekventa aktiviteter som man på äldre dar ägnar sig åt.

Men pensionärernas tågresande inskränker sig oftast till utflykter 
inom landet. M an besöker släktingar och vänner eller gör studieresor 
till platser man kanske tidigare endast läst eller hört om.

Givetvis skulle det vara mycket önskvärt om detta de svenska pen
sionärernas resande kunde utvidgas till att om fatta hela N orden. Det 
föreliggande förslaget kan enligt vår mening ge just både praktiska och 
ekonomiska förutsättningar för detta.

SFRF önskar gärna se en vidgad kontakt m ed och ökat samarbete 
med pensionärer i de övriga nordiska länderna. Vid nordiska pensio- 
närskonferenser och i liknande sam m anhang har detta ofta understru
kits. Pensionärernas ekonomiska, sociala och kulturella frågor bör ges 
ökade möjligheter att diskuteras från  ett nordiskt perspektiv. Även från  
den synpunkten bör det internordiska resandet för pensionärer under
lättas.

SFRF anser förslaget om åtgärder för att öka pensionärernas resande 
i N orden som synnerligen välgrundat och får härm ed tillstyrka det
samma.

Stockholm den 18 juni 1979

F ör Sveriges folkpensionärers riksförbund

Harry Rådö  
F ö rb u n d so rd fö ran d e

Gösta B lixt 
F ö rbundssek reterare
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Medlemsforslag
om nordiskt sam arbete angående ett bilavgiftssystem som stim ulerar 
trafiksäkerhet m. m.

(Väckt av Eric Carlsson, Christian Christensen, Bjarne M ørk Eitlem, 
R alf Friberg, Sverrir Hermannsson och H åkon Kyllingmark)

B IL A G A  1

Y ttranden  över m ed lem sförslaget  

Nordisk bilteknisk komm itté (NBK):

A 551/t

Enligt de direktiv för NBK:s verksamhet, som upprättades i samband 
med att kommittén bildades som en underkom m itté till N ordiska trafik
säkerhetsrådet (NTR) 1972, skall kommittén
—  utarbeta förslag till gem ensamma nordiska bestäm melser på det bil

tekniska om rådet i den om fattning kom m ittén anser erforderligt;
■—• följa arbetet rörande biltekniska frågor i internationella organ och 

verka för en sam ordning av nordiska ställningstaganden;
—  utväxla upplysningar och erfarenheter rörande adm inistrationen av 

det biltekniska om rådet i respektive land;
•— utreda sådana speciella biltekniska frågor som N T R  överläm nar till 

kommittén för behandling.
Som fram går av dessa riktlinjer är NBK:s verksam het av renodlat 

fordonsteknisk karaktär. NBK  har också som resultat av sitt arbete till 
N TR  överläm nat ett antal förslag till gem ensamma nordiska bestäm 
melser, av vilka förslaget till nordiska bussbestämmelser är det mest om 
fattande. D et eventuella genom förandet av kommitténs förslag och 
ikraftsättandet av nationella bestämmelser byggda på förslagen ankom 
mer på trafikm yndigheterna i respektive länder och är m enat att ske 
genom att föreskrifterna göres tvingande med stöd av lagstiftning. E n 
ligt NBK:s mening skall föreskrifternas kravnivåer fastställas m ed hjälp 
av nytto/kostnadsberäkningar, i vilka säkerhetseffekter respektive miljö
effekter är väsentliga faktorer. A tt önskade nivåer uppnås säkerställs av 
att det inte är tillåtet eller möjligt att ta  fordon i bruk förrän det genom 
besiktning eller motsvarande (t. ex. självcertifiering) fastställts att de 
minst uppfyller de krav som uppställts.

M ot denna bakgrund ställer sig N B K  frågande till möjligheten och 
lämpligheten att koppla samman säkerhets-, miljö- och energikrav med 
avgifter som tillverkare eller brukare skall erlägga till samhället. E tt
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sådant system synes förutsätta att lagstiftande och föreskriftsansvariga 
myndigheter inte endast fastställer de minimikrav som fordonet har att 
uppfylla från säkerhets- och miljösynpunkt för att få tas i bruk utan 
dessutom upprättar en fortsatt stegrad kravskala, som skall betygsättas 
och kombineras med en lämpligt avvägd avgiftsreduceringslista. Såväl 
upprättandet som tilläm pningen av sådana graderade kravnivåbundna 
avgiftsystem torde ytterligare kompliceras av att olika säkerhetskrav, 
miljökrav och energikrav ofta m otverkar varandra. Bullerdämpning, 
avgasrening och krocksäkerhet m edför med nu använda m etoder van
ligen ökad fordonsvikt och därm ed ökad bränsleförbrukning. En ytter
ligare kom plicerande faktor synes vara att den avgiftsgrundande be
dömningen avser nya fordon. E tt avgiftssystem av det åsyftade slaget kan 
locka tillverkaren att åstadkom m a ett fordon, som i nytt skick uppfyller 
sådana säkerhets- och miljökrav som ger de bästa avgiftsreduceringarna. 
Redan de nuvarande säkerhets- och m iljöföreskrifterna har i regel den 
stora nackdelen att livslängds- eller kvalitetskrav saknas. D etta beror 
dels på svårigheterna att form ulera dessa krav och dels på att även så
dana krav bör ha en internationell förankring. F lertalet nu tillämpade 
nordiska säkerhets- och miljökrav är nämligen grundade på internatio
nella reglementen eller direktiv, vilket är väsentligt med hänsyn till for
donsindustrins internationella karaktär. E tt avgiftssystem som det här 
åsyftade kan därför m edföra att bilar med relativt hög prestanda säker- 
hets- och miljömässigt men med relativt låg hållbarhet och tillförlitlighet 
i dessa avseenden premieras, m edan bilar med lägre prestanda men med 
god hållbarhet och tillförlitlighet blir belastade med avsättningshind- 
rande avgifter.

Det synes därför vara nödvändigt att ett bilavgiftssystem av det före
slagna slaget noggrant utreds innan några beslut om tilläm pning fattas. 
M edlemsförslaget går också delvis ut på att systemet utreds. NBK  anser 
sig emellertid inte ha tillfredsställande underlag för att kunna bedöm a 
om en sådan utredning är ekonomiskt försvarbar.

Borlänge den 18 juli 1979

N ordisk bilteknisk kommitté

Sekretariatet 
Enligt uppdrag 

K jell Gustavsson

D a n m a r k
Justitsministeriet:

I den anledning kan m an meddele, at såfrem t der m åtte være ønske 
herom, vil justitsministeriet deltage i en undersøgelse af de tekniske og
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økonomiske problem er, som en omlægning af bilafgiftsystemet vil m ed
føre.

Justitsministeriet vil dog ikke undlade at gøre opmærksom på, at en 
omlægning af afgiftssystemet kan medføre væsentlige tekniske og ad
m inistrative vanskeligheder. Endvidere bemærkes, at reglerne om køre
tøjers indretning og udstyr i meget vidt omfang er reguleret ved direk
tiver udstedt af De europæiske Fællesskaber.

København, den 5. juli 1979

Nathalie Lind
H. C. Abildtrup

Ministeriet for skatter og afgifter, Departementet for told- og forbrugs
afgifter:

Foranlediget af forskellige artikler i den danske dagspresse og en 
henvendelse fra D anm arks A utom obil-Forhandler-Forening nedsatte fi
nansministeren den 1. decem ber 1972 et udvalg, som skulle undersøge og 
vurdere registreringsafgiftens virkninger på trafiksikkerheden, navnlig 
for så vidt angår sammenhængen mellem denne afgift og nyregistrerede 
køretøjers forsyning med trafiksikkerhedsfrem m ende udstyr.

Blandt de emner, som fandt størst udbredelse i dagspressen, var fo r
skellige påstande om, at de biler, der indføres her til landet, skulle være 
ringere hvad angår kvaliteten som helhed og dårligere udrustet med 
sikkerhedsudstyr end de biler, der kører i andre lande. M an havde 
endog påstået, at nogle køretøjer skulle være ”ribbet” for sikkerheds
udstyr, når de sælges her i landet. I denne debat indgik tillige et ønske 
om at fritage sikkerhedsudstyrsgenstande for registreringsafgift.

Udvalget undersøgte de anførte påstande om m angler ved nye biler, 
der registreres her i landet. Udvalget overvejede endvidere forskellige 
tanker og forslag om at yde en afgiftsrabat til nye køretøjer, når disse 
over for toldvæsenet anmeldes med nærm ere angivet, i særlig grad 
sikkerhedsfremmende udstyr ud over det allerede obligatoriske udstyr, 
og m an overvejede endelig virkningerne af mere om fattende ændringer 
i afgiftssystemet med det form ål at frem m e trafiksikkerheden.

H vad først angår den påståede ringere kvalitet som helhed bem ær
kede udvalget, a t der ikke var frem kom m et oplysninger, som bekræf
tede denne påstand.

Udvalget nåede endvidere til den opfattelse, at en påstand om, at 
autom obiler ”ribbes” for sikkerhedsudstyr, ikke havde hold i virkelig
heden. Udvalgets opfattelse fandt bl. a. støtte i en udtalelse fra  Statens 
Biltilsyn hvoraf frem går, at det er en meget sjælden undtagelse, hvis en
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dansk im portør kan få en autom obilfabrik til at levere køretøjer, som er 
mere skrabede end fabrikkens standardudførelse.

Hvad derim od angår den anførte påstand om, at de biler, der sælges 
her i landet, skulle være dårligere udrustet med sikkerhedsudstyr end de 
biler, som sælges i visse andre lande fandt udvalget til en vis grad at 
m åtte give kritikken medhold. D et var således ikke ualmindeligt, at 
køretøjer leveredes til visse lande, herunder D anm ark, i udgaver, som 
i sikkerhedsmæssig henseende var ringere udstyret end tilsvarende mo
deller beregnet til afsætning i produktionslandet og i andre lande, hvor 
kravene til sikkerhedsudstyr var strengere end her i landet.

Det blev dog bemærket, a t mange bilm odeller var forsynet med sikker
hedsudstyr, som gik ud over, hvad de gældende danske bestemmelser 
krævede, samt at registreringsafgiften ikke om fattede udstyr, som an
skaffedes efter en bils registrering hos politiet.

Udvalget var imidlertid af den opfattelse, at de seneste års tekniske 
frem skridt hvad angår sikkerhedsudstyr burde udnyttes bedre, og gik 
derfor ind for, at der gennemførtes ændringer i registreringsafgiften 
med dette formål.

Udvalget beskæftigede sig derfor m ed en række m uligheder for at 
tilskynde det bilkørende publikum til at anskaffe personbiler med mere 
sikkerhedsudstyr end hidtil almindeligt og nåede frem  til den opfattelse, 
at det m åtte anses for meget vigtigt, at der gennemførtes en afgiftslem
pelse om fattende nogle få, veldefinerede udstyrsgenstande, hvis trafik- 
sikkerhedsfremmende egenskaber er hævet over enhver tvivl.

Udvalget tilføjede, at en sådan ordning allerede ud fra  administrative 
hensyn burde begrænses til at om fatte et fåtal sikkerhedsanordninger.

Som følge af udvalgets redegørelse blev der i novem ber 1973 gennem
fort en lempelsesordning, hvorefter der kan indrømmes fradrag i re
gistreringsafgiften for person- og varevogne, der er forsynet med sær
ligt trafiksikkerhedsfrem m ende udstyr m. m.

Lempelsesbeløbene er senest blevet ændret m ed virkning fra  1. februar 
1979 således at personvogne, der er forsynet m ed det pågældende tra 
fiksikkerhedsfremmende udstyr kan få en lempelse i registreringsaf
giften på op til 1.200 kr. ved fuld udnyttelse af ordningen. D er gives 
lempelse i registreringsafgiften for køretøjer, der er forsynet med rulle
seler på forsæderne, sikkerhedsseler på bagsæderne, nakkestøtter på 
forsæderne og opvarm et bagrude.

København, den 13. juli 1979

P. m. v.
E. b.

S. Ladegaard Pedersen
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Ministeriet for offentlige arbejder:
------------ skal man meddele, at m inisteriet for offentlige arbejder for

sit vedkommende i princippet kan stille sig positivt til forslaget. Brug af 
biler, der i højere grad er konstrueret på grundlag af de nævnte hen
syn vil bidrage til at løse de trafiksikkerheds- og miljømæssige op
gaver, som vejvæsenet skal varetage, og dermed betyde besparelser for 
vejmyndighederne.

København, den 13. juli 1979

P. m. v.
E. b.

Ebbe Nielsen

Forenede Danske Motorejere:

-------------FDM  har i de senere år adskillige gange efterlyst en om 
lægning af det danske motorbeskatningssystem, som på grund af hyp
pige indgreb er blevet m ere og mere urimeligt og uretfærdigt. Vi har 
peget på, at afgiftsomlægningen kunne tilrettelægges, så det blev særlig 
fordelagtigt at købe og at køre i energi- og ressourcebesparende køre
tøjer, ligesom vi mener, at der bør tages særlige hensyn til sikkerheden.

Forholdene i de nordiske lande er imidlertid så forskellige, at mulig
heden for at nå til enighed om en samordning af bilafgiftssystemerne 
forekom m er temmelig usandsynlig.

København, den 25. juli 1979

V . Lærkes

Rådet for større Færdselssikkerhed har i skrivelse den 13 juli 1979 
meddelat att det icke kan yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

Automobil-Importørernes Sammenslutning:

Vi kan oplyse, at vi i 1973 deltog i arbejdet i ”Udvalget vedrørende 
registreringsafgiftens virkninger for trafiksikkerheden” , et udvalg nedsat 
af finansministeren d. 1. decem ber 1972.

Udvalgets redegørelse, som blev afgivet d. 14. august 1973, dannede 
grundlag for en lovbestemmelse, som Folketinget vedtog d. 10. oktober 
1973 (§ 3, stk. 2 i registreringsafgiftsloven). H erefter skulle særligt tra- 
fiksikkerhedsfremmende udstyr fritages for afgift. Udvalget havde nævnt 
17 sådanne udstyrsgenstande, og loven blev vedtaget på grundlag af 
ministerens tilsagn of at følge udvalgets indstilling.
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Dette er imidlertid ikke sket, —  der ydes kun afgiftslempelse med 
mindre beløb for nogle få genstande. D er er gjort mange forgæves for
søg på at form å m inisteren til at efterleve loven. I et svar til folketings
medlem Bernhard Baunsgaard m eddelte ministeren den 25. oktober 
1978 i Folketinget, a t en gennemførelse af lovteksten ville indebære et 
for stort provenutab (Folketingets forhandlinger sp. 1057).

Vi finder det selvsagt prisværdigt, a t der i Nordisk Råd tages et ini
tiativ til at søge de uheldige virkninger af afgiftssystemet afbødet, men 
vi må beklageligvis give udtryk for, at det vil være urealistisk at for
vente resultater i D anm ark, sålænge det accepteres, at den førnævnte 
lovbestemmelse tilsidesættes.

Vi kan også oplyse, at såfrem t im portørerne gennem fører rustbeskyt
telse på de nye biler, opkræves der en afgift på 180 pct. af om kost
ningerne ved denne rustbeskyttelse. Vi har forgæves søgt om fritagelse 
for denne afgift ud fra ønsket om bedst mulig bevarelse af ressourcerne.

Hellerup, den 11. juli 1979

P. b. v.
F.. Ebsen Petersen

Danmarks Automobil-Forhandler-Forening:
—   ------------ skal vi meddele, at foreningen i særlig grad finder det ønske

ligt, at der til gavn for trafiksikkerhed, miljø og brugere gennemføres 
ændringer til nedsættelse af den høje danske registreringsafgift.

Foreningen ser således også med stor interesse initiativer på bilaf
giftsom rådet som skitseret i det frem sendte forslag.

Kdbenhavn, den 17. juli 1979

P. E. Nedergaard  
Adm . d irek tø r

F i n l a n d
Ministeriet för inrikesärendena:

De i medlem sförslaget fram förda åtgärderna kan anses vara ytterst 
goda och effektiva m etoder för att främ ja trafiksäkerheten och för att 
minska miljöskadorna. Om förslagets verkningar berör endast de nor
diska länderna torde dessa dock bli tämligen obetydliga. På grund 
härav borde ärendet få understöd också i andra länder där bilismen 
ökat, såsom i förslagets m otiveringar konstateras.

M edlemsförslaget förhåller sig positivt till den ökande bilismen som 
sådan och berör endast vissa skadeverkningar som den ökande bilismen
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medför. Den ökade bilismen har dock även andra verkningar, vilka 
borde tas i beaktande vid reform eringen av avgiftssystemet gällande 
bilar, än dem som näm ns i förslaget. Bl. a. användningen av energi kun
de påverkas genom att utveckla avgiftssystemet. En del av trafikens 
m iljöskador såsom landskapsskador, utrymmesbehov och verkningar 
som begränsar m öjligheterna att röra sig, är dock sådana som inte 
näm nvärt kan påverkas genom att utveckla avgiftssystemet.

Den i medlemsförslaget förutsatta utredningen är sålunda nödvändig, 
m en i denna borde beaktas också andra verkningar som uppstår vid 
användandet av bilar. Som grund för det trafikpolitiska och energipoli
tiska beslutsfattandet vore det nödvändigt med en betydligt m er om 
fattande utredning än den föreslagna.

Helsingfors den 11 juli 1979

Eino Uusitalo 
M inister fö r inrikesärendena

Eero Saario 
A vdelningschef

Finansm inisteriet1 :

Finansm inisteriet konstaterar att det i Finland för närvarande inte 
uttages några speciella bilavgifter utan enbart skatter, av vilka bilskat
ten måste anses vara den viktigaste. I vårt land har biibeskattningen en 
stor fiskal betydelse. D ärför är det inte möjligt att i N orden ge
nom föra sådana åtgärder för att harm onisera bilavgiftssystemet, som 
skulle försvaga vårt lands rä tt att självständigt besluta om nivån för bil
skatter och -avgifter. M inisteriet har dock ingenting att anm ärka mot 
att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utreda 
m öjligheterna att harm onisera bilavgiftssystemet.

V idare fäster finansm inisteriet uppm ärksam heten vid att i lagen om 
bil- och m otorcykelskatt ett betydande antal bildelar, som påverkar 
bilens aktiva och passiva säkerhet, nu har befriats från bilskatt. En 
ytterligare ökning av deras antal är svår att genom föra, eftersom en 
personbil även som helhet så väl som möjligt bör uppfylla säkerhets
kraven.

I bilbestämmelserna har t. ex. miljövänliga bilm otorer inte standardi
serats och inte ens avgasernas gengas-, bly- och andra halter har 
definierats. Sålunda är det svårt att åtminstone i detta skede i bilbe
skattningen beakta miljöskyddssynpunkter som en faktor som minskar 
beskattningsvärdet. D et kan konstateras att m ånga skattefria säkerhets- 
delar i bilar har blivit obligatoriska och dessutom standardiserats.

1 Yttrandet översatt från finska.
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Utom  miljöskyddssynpunkter har m an under den senaste tiden krävt 
att m an i bilbeskattningen också skall beakta faktorer som påverkar 
energibesparingen, varför trycket mot bilskatten är mångsidigt. Om alla 
olika önskemål skulle beaktas i bilbeskattningen skulle skattens fiskala 
betydelse kom m a i skymundan. I medlem sförslaget har alldeles riktigt 
konstaterats, att bilbeskattningen kan ligga på olika nivå i de olika nor
diska länderna och att varje land fritt måste kunna besluta om bilbe
skattningens fiskala betydelse.

De klimatiska och till och med geografiska förhållandena är olika i 
Norden. Även detta gör det svårt att u tfärda enhetliga bestäm melser för 
bilarnas trafiksäkerhet och miljövänlighet och fram för allt att behandla 
dem enhetligt i bilbeskattningen.

Helsingfors den 12 juli 1979

A ht i Pekkala 
Finansm in ister

Teem u Hiltuner 
Statssekreterare

T raf ikm inisteriet1 :

I anledning av N ordiska rådets ovannäm nda medlemsförslag konsta
terar trafikm inisteriet att de fiskalstadganden som i Finland särskilt av
ser m otorfordon är lagen om bil- och motoreykelskatt (482/67), lagen 
om skatt på m otorfordon (722/66) och lagen om accis på bränsle (300/ 
74). Dessa skatter har i vårt land en rä tt stor fiskal betydelse. I de nor
diska länderna torde det därför vara knappast möjligt att genom föra en 
harmonisering av bilavgiftssystemet för såvitt den skulle inverka på de 
skatteinkom ster som inflyter eller begränsa det enskilda nordiska lan
dets rätt a tt självständigt besluta om nivån på sina bilavgifter.

Â andra sidan förenar sig trafikm inisteriet om medlemsförslagets 
önskemål att stim ulera trafiksäkerhet, m iljövänlighet och produktion 
och bruk av resurssparande bilm aterialer. M inisteriet anser dock har
moniseringen av bilavgiftssystemet som ett sekundärt medel att upp
nå dessa mål, eftersom endast indirekta verkningar, fö r såvitt det över 
huvud taget är möjligt, kan åstadkom mas därigenom. I främ sta rum m et 
borde m an utveckla fordonslagstiftningen och på detta om råde bedriver 
de nordiska länderna ju  redan ett intimt samarbete. Som resultat av sam
arbetet har ett antal säkerhetsutrustningar gjorts obligatoriska på fordo
nen. H ur dessa utrustningar beskattas bör enligt trafikm inisteriets upp
fattning lämnas till varje nordiskt lands självständiga prövning.

Enligt trafikm inisteriets uppfattning har medlem sförslaget utan an
ledning kopplat samman bilavgiftssystemet med trafiksäkerhet, miljö-

1 Yttrandet översatt från finska.
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vänlighet samt produktion och bruk av resurssparande bilm aterialier, 
och m inisteriet anser att en harm onisering av avgifterna inte är något 
medel att uppnå medlemsförslagets målsättningar.

Helsingfors den 7 augusti 1979

Reino J. Auvinen  
Kanslichef

M arkku Lehlinen  
Sekr. för internationella ärenden

Alands landskapsstyrelse:
Landskapsstyrelsen konstaterar med anledning av förslaget att alla 

initiativ som strävar till att fram bringa trafiksäkrare och miljövänligare 
m otorfordon är värda understöd. Till de frågor som förtjänar uppm ärk
samhet i sam m anhanget hör även avgiftssystemet.

En allm än strävan från  såväl m yndigheters som bilfabrikanters sida 
borde självfallet vara att konstruera så trafiksäkra och miljövänliga fo r
don som möjligt. Skatte- och avgiftssystemet borde härvid inte vara så 
u tform at att det inverkar belastande i fråga om dessa mål. I Finland har 
m an försökt beakta detta exempelvis genom att vid beräkning av bil
skatten inte inräkna säkerhetsdetaljer som bilbälten etc.

De tilltagande m iljöföroreningarna gör det alltm er angeläget att finna 
m etoder som skapar m iljövänligare fordon och m inskar utsläppen av 
giftiga gaser och metaller. Likaså är det angeläget att bl. a. genom av- 
giftspolitiken sträva till en övergång till andra råäm nen (t. ex. blyfri 
bensin) än de som i dag dom inerar bilproduktionen.

Förslagsställarna fram håller med rätta  att de aktuella åtgärderna för 
att genomdrivas måste vinna gehör också i andra länder med större bil
m arknader än i Norden. Likaså är det ett ofrånkom ligt faktum  att skat
ter och avgifter på m otorfordon har en stor fiskal betydelse för alla 
nordiska länder. Med beaktande av dessa om ständigheter torde sam
nordiska utredningsinsatser ha större förutsättningar att förverkligas än 
blott nationella initiativ.

Landskapsstyrelsen önskar slutligen fram hålla att den med åren allt
m er utbyggda m otorfordonstrafiken, såväl kollektivtrafiken som privat
bilismen, oaktat många olägenheter m edfört ovärderliga fram steg sär
skilt i ett glesbygdssamhälle av Alands typ. D et är därför angeläget att 
fram hålla att det avgiftssystem förslaget förespråkar inte får konstrueras 
så att glesbygdens transportbehov fördyras eller försvåras.

M ot bakgrunden av det ovan anförda får landskapsstyrelsen u ttala 
sitt stöd för en närm are utredning av det i medlemsförslaget berörda 
avgiftssystemet.

Folke Woivalin 
Lantråd

Lars Ingmar Johansson 
Kanslisekreterare

M arieham n den 27 juni 1979
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Autom obilförbundet:

Frågan är i och för sig synnerligen aktuell och viktig, men till bilis
mens följdföreteelser, även de negativa, b idrar också m ånga andra fak
torer än de i förslaget fram förda. Dessutom har trafikolycksutveck- 
lingen i de nordiska länderna under de senaste åren varit positiv och 
inte så m örk som förslaget antyder. V id närm are granskning av t. ex. 
antalet om kom na i trafikolyckor i varje land per 1 0 0  0 0 0  invånare, 
m ärker man, att t. ex. N orge, Sverige och F inland placerar sig ganska 
högt bland europeiska länder.

Av vägtrafikens föroreningsproblem  vill man på vissa håll göra m yc
ket stort väsen, fast situationen i de nordiska länderna inte heller i detta 
avseende är oroväckande.

O vannäm nda betyder inte att vi förhåller oss negativt till strävan att 
förenhetliga avgiftssystemet och trafiksäkerhetsarbetet. Dessa frågor 
måse dock granskas objektivt och inte känslomässigt.

F rån biltrafiken uppbärs i Finland under år 1979 i skatter och av
gifter av olika slag över 3 m iljarder m ark m er än vad staten ger för den. 
Förmodligen är läget åtm instone i Sverige liknande, om än inte så 
uppenbart. Bilskatten och alla andra skatter och avgifter utgör hälften 
av personbilspriset. D enna oskäligt höga beskattning har lett till att 
man skaffar m indre och u r trafiksäkerhetssynpunkt sämre bilar.

Bilen är i dag även i F inland ett nödvändigt fordon. M an vill skaffa 
sig den i vilket fall som helst, m en på grund av det höga priset måste 
m an köpa billiga och ofta icke trafiksäkra fordon. Bilskatten i F inland är 
ungefär dubbelt så hög som i Sverige. M an har till och med påstått att 
en viktig orsak till invandringen från Finland till Sverige är de billiga 
bilarna i Sverige.

En sänkning av bilskatten i Finland till ungefär samma nivå som i 
Sverige skulle inverka positivt på vår vägtrafiksäkerhet och lösandet 
av m iljövårdsproblem en. M an skulle då kunna skaffa säkrare och 
miljövänligare bilar. I detta avseende är vi redo att understöda förslaget 
om att förenhetliga avgifterna i de nordiska länderna. Samtidigt bör 
m an med avseende på bilismen försöka öka den indirekta beskattning
ens andel jäm förd m ed den direkta beskattningen.

Helsingfors den 28 juni 1979
A utom obilförbundet r.f.

H eim o Jaakkola  
Verkställande direktör

N o r g e
Finans- og toHdepartementet:

Finansdepartem entet er enig i intensjonen med det foreliggende for
slag. D et er fra  et prinsipielt synspunkt ønskelig at avgiftssystemet for
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m otorvognsavgiftene er utform et slik at det stimulerer utviklingen og 
salget av mer driftssikre og miljøvennlige kjøretøyer og også m indre 
ressurskrevende kjøretøyer.

D ette problem kompleks har F inansdepartem entet for så vidt lenge 
vært interessert i. Det er derfor delvis blitt vurdert av to utvalg uten at 
det har lykkes å komme fram  til formålstjenlige ordninger som det i 
praksis ikke knytter seg for store adm inistrative problem er til.

Spørsm ålet er for tiden under vurdering i et nytt utvalg, i regi av 
Samferdselsdepartementet. U tredningen vil trolig foreligge i nær fram 
tid. ------------

Oslo, 18. juli 1979

Etter fullmakt 
Bjørn Frisholm

Inger Aarskog Jensen

M iljøverndepartementet:

D et spørsmål som er ta tt opp i forslaget er tidligere reist ved en rekke 
anledninger, ikke minst når det gjelder støy og forurensninger. I Stor
tinget er problemstillingen bl. a. behandlet i tilknytning til meldingen 
om m otorvognavgiftene (nr. 44 for 1976— 77) og støymeldingen (nr. 50 
for 1976— 77). I innstillingene til begge disse meldingene har komiteen 
vært positiv til bruk av avgifter for å frem m e miljøvernhensyn.

Det har også vært kontakter mellom M iljøverndepartem entet, Sam
ferdselsdepartem entet og Finansdepartem entet med sikte på å komme 
fram  til konkrete forslag på om rådet. M iljøverndepartem entet har særlig 
vært opptatt av støy og avgasser, mens Samferdselsdepartem entet også 
har hatt ønske om å trekke inn trafikksikkerhet i et eventuelt endret 
avgiftssystem. En var opprinnelig enig om at det skulle nedsettes en 
arbeidsgruppe til å utrede spørsmålet, og dette ble også varslet i regje- 
ringens langtidsprogram. Dessuten var det forutsetningen at avgiftsmyn- 
dighetene skulle ha det koordinerende ansvar for disse vurderingene. 
F inansdepartem entet fant imidlertid ikke å ville prioritere dette arbeidet 
og bad om at M iljøverndepartem entet overtok ansvaret for utredningen. 
Av kapasitetsgrunner har arbeidet dessverre ikke hatt den fram drift en 
kunne ønske.

Forslaget i Nordisk Råd berører i sterk grad M iljøverndepartem en- 
tets arbeidsområde. 1 N orge er det i denne sammenheng særlig im port
avgiften som er av interesse. Som eksempel på virkningen av denne av
giften kan nevnes at den delen av im portprisen som overstiger kr 2 1  0 0 0 , 
avgiftsbelegges med 188 pst. D ette innebærer at en tilleggskostnad på
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kr 2 000 i im portpris vil gi en tilleggskostnad på ca. kr 6  500 i N orge 
når im portavgift og m erverdiavgift inkluderes.

Adm inistrativt vil det sannsynligvis være enklest å foreta en differen- 
siering av importavgiftene. D et er dessuten disse avgiftene som i første 
rekke har vært trukket fram  i den politiske diskusjon. M ed den betyd
ning disse avgiftene har for bilprisene bør en her også kunne forvente 
den største effekten.

Det bør imidlertid også foretas en vurdering av de bruksavhengige 
avgifter (vegavgift og kilom eteravgift) ut fra  ressurs- og miljøhensyn 
når det gjelder forholdet mellom avgiftsnivået for de ulike drivstoff- 
typer (bensin, diesel og i fram tiden muligens også gass).

Departem entet har i sine tidligere vurderinger av spørsmålet om dif- 
ferensierte avgifter i første rekke konsentrert seg om støy og avgasser. 
Vi står i begge tilfelle overfor m ålbare størrelser, selv om det kan være 
diskusjon om m åleprosedyrer og om hvilke stoffer i avgassen det skal 
tas hensyn til. E t problem  kan det også være at param etrene endrer seg 
over bilens levetid. Erfaringen hittil tyder på at problem ene i denne 
sammenheng er m inst på støysiden, og at en her forholdsvis raskt vil 
kunne etablere et differensiert avgiftssystem.

D epartem entet har ikke kompetanse til å vurdere i hvilken grad det 
vil være mulig å utform c et differensiert avgiftssystem som tar hensyn 
til trafikksikkerhet. D et synes imidlertid å være klart at en her ikke i 
samme grad står overfor direkte m ålbare faktorer, og at det vil være 
et mer kompiisert arbeid å kvantifisere en bils sikkerhet. Samferdsels- 
m yndighetene har im idlertid ønsket å trekke sikkerhet inn i diskusjonen 
om differensierte avgifter, og forutsettes å ar’oeide med disse proble
mene.

M iljøverndepartem entet ser positivt på spørsmålet om nordisk sam 
arbeid om et bilavgiftssystem som stim ulerer til trafikksikkerhet, for- 
urensningsbegrensning m. v. En antar også at nordisk samarbeid på 
dette om rådet vil lette arbeidet m ed å stille skjerpede krav til kjøre- 
tøyene. Kravene har hittil vært justert i takt med produsentenes utvik- 
lingsarbeid, og i liten grad vært initierende.

De praktiske problem er i forbindelse m ed gjennom føringen av en av- 
giftsdifferensiering kan være ulike fo r de ulike kom ponenter som er 
nevnt i forslaget. D epartem entet vil understreke at arbeidet ikke m å 
legges opp slik at tiltak på et område, f. eks. støy, blir utsatt i lengre tid 
i påvente av utredninger på andre om råder. D et enkelte land m å også 
stilles f ritt i forbindelse med gjennom føringen av tiltakene. Dersom  det 
oppnås enighet om prinsippet om at en i utform ingen av avgiftssyste
met skal ta  slike hensyn som nevnt i forslaget, bør sam arbeidet særlig 
ta  sikte på å løse de tekniske spørsmål og spørsmål om m åleprosedyrer 
som m å være avklaret før en kan gjennom føre et differensiert avgifts
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system. På den m åten vil de enkelte land kunne dra nytte av hverandres 
utredningskapasitet.

Oslo, 5. juli 1979
Ricliard G. Fort

Liv E ckho ff

Samferdselsdepartementet hänvisar i skrivelse den 10 juli 1979 till 
yttrande av den 5 juni 1979 från Veidirektoratet (se nedan).

Vcgdirektoralet:

Vegdirektoratet deler fullt ut de synspunkter som frem kom m er i 
ovennevnte forslag. Vi vil spesielt understreke betydningen av feiles nor
disk opptreden for muligheten til å påvirke bilprodusentene når det 
gjelder bilenes sikkerhet og deres miljøbelastning og ressursforbruk.

Det er innen Vegdirektoratet et utvalg i arbeid for å vurdere bilav
giftssystemet og dets innvirkning på bilparkens sikkerhetsmessige og 
forurensningsmessige standard. Utvalgets innstilling vil trolig foreligge 
i løpet av et par uker.

Oslo, 5. juni 1979
Etter fullmakt 

/. Tenold
J. G. Foliestad

Bilorganisasjonens sainarbcidsutvalg:

------------- er blitt behandlet i Samarbeidsutvalget for bilorganisasjo-
nene. M otorførernes avholdsforbund, Norges autom obilforbund og 
Kongelig norsk automobilklubb.

Begrunnelsen fo r forslaget er helt i tråd  med de bestrebelser som er 
gjort i bilkretser i Norge for å nå frem til et avgiftssystem som fremmer 
mulighetene for å få en minsket avgiftsbelastning på utstyr som gir en 
raskere løsning av sikkerhets- forurensnings- og ressursproblemene. I og 
med at vi er i den situasjon at avgiftssystemet er basert på importverdien, 
vil tekniske forbedringer fordyre bilen. Dette slår ekstra sterkt ut når 
avgiftene er sterkt progressive m ed verdien.

Avgiftssystem som er basert på en kombinasjon av en stykkavgift og 
en progressiv vektavgift, vil langt på vei føre hen til en løsning av for
dyrelseproblematikken om kring de tekniske nyvinninger. Opplysningsrå- 
det for Biltrafikk har frem m et forslag til avgiftsomlegningen etter dette 
system.
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De prismessige utslag av et sådant endret avgiftssystem på de om rå
der forslaget tar sikte på vil delvis avgjøres av det totale avgiftsproveny 
m an setter opp, men vil uansett bedre de økonomiske muligheter for å 
få nyvinningene tatt i bruk.

Samarbeidsutvalget gir sin tilslutning til det fremlagte forslag.

Oslo, 22 januar 1980

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg 
Tor Østmo 

P.t. formann

Norges bilbransjeforbund:

Norges bilbransjeforbund er i prinsippet positiv til en systemmessig 
harm onisering av bilavgiftene innen N orden.

Vi er videre av den oppfatning at man m å distansere seg fra  vårt 
någjeldende rent verdibaserte system for å frem bringe den tekniske 
struktur på vår bilim port som er ønskelig av sikkerhets-, miljø- og res- 
surshensyn. Et vektbasert system synes i denne forbindelse best egnet. 
Vi vedlegger til Deres orientering et internt notat om disse spørsmål 
(se Bihang), idet vi understreker at detaljene i dette ikke er organisa- 
sjonsmessig behandlet i N .B.F. og at notatet således foreløpig ikke i 
alle detaljer kan tas til inntekt for N .B .F.’s offisielle syn på bilavgiftene 
og omlegging av disse. Vi ber derfor om at notatet behandles i samsvar 
med dette.

Vi har ingen m otforestillinger m ot innholdet i Deres medlemsforslag 
A 55l/t ,  som i det alt vesentlige inneholder synspunkter som er iden
tiske med de vi gjennom lengre tid selv har frem ført offentlig.

Vi finner imidlertid å m åtte frem føre en vesentlig reservasjon når det 
gjelder tidsaspektet, jfr. nest siste avsnitt i Deres medlemsforslag: Be
hovet for omlegging av im portavgiftssystemet i Norge er så påtrengende 
at det etter vårt skjønn vil få store skadevirkninger på standarden på 
bilparken i 1980-årene om man skal avvente en nordisk harmonisering. 
Vi nevner i denne forbindelse at en arbeidsgruppe under Vegdirekto
ratet skal være ferdig med sin avgiftsinnstilling m ed det første og at vi 
for vår del håper på en omlegging i N orge allerede fra  1. januar 1980.

Forøvrig benytter vi anledningen til særskilt å nevne at forskjellene 
i drivstoffpriser i N orge og Sverige representerer et særlig problem som 
påfører såvel den norske stat som bensinhandlere i grensestrøkene ikke 
ubetydelige tap.

Norges bilbransjeforbund 
Eirik Høien

Oslo. 31. mai 1979
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BIHANG
N oen refleksjoner omkring iniportavgiftssystem et (engangsavgiften) for 
personbiler

1. Konsekvenser av gjeldende avgiftssystem

M aksimal avgiftsbelastning inntrer for den del av bilens avgiftsgrunn- 
lag som overstiger kr. 2 1  0 0 0 .

I og med at gjennomsnittlig avgiftsgrunnlag (tollverdi +  veiet toll) 
for person- og stasjonsbiler i året 1978 var kr. 21 147 og at dette gjen- 
nom snitt i dag m å antas å befinne seg mellom kr. 22 000 og kr. 23 000, 
er således situasjonen at en meget betydelig del av personbilim porten blir 
ram m et av den maksimale avgiftsbelastning.

Gjennom snittlig im portavgift i 1978 på personbiler var kr. 21 756.
D et er grunn til å understreke at også biler som ligger under det 

nevnte avgiftsgrunnlag blir ram m et av progressiv avgift på den del av 
netto m erkostnad som dekker teknologisk utvikling, herunder sikkerhet- 
og miljøutstyr. Dels representerer slike m erkostnader etterlevelse av 
offentlige påbud på spesifikasjonssiden, dels er de et resultat av utvik- 
lingsarbeid og forbedringer utført ”frivillig” av produsentene.

D ette fører i praksis til at prisen til kunde på en slik detalj ofte blir 
4— 5 doblet i forhold til detaljens im portverdi, hvis selve bilens im port- 
verdi ligger på mer enn kr. 2 1  0 0 0 .

N år det gjelder utslagene i praksis kan nevnes et par eksempler:
—  Daim ler-Benz’ ABS-system tilbys kunde i Tyskland for vel DM  2 000 

(vel 5 000 norske kroner). Ifølge den norske im portørens beregninger 
vil prisen til norsk forbruker for samme system bli kr. 18 0 0 0 —  
20 000. M. a. o. mellom en 3 og 4 dobling av prisen, i hovedsak som 
følge av vårt avgiftssystem.

—  F or sikkerhetsbelter i baksetet kan følgende tabell oppsettes (basert 
på faktiske tall fra høsten 1978 og 25 % avanse):

M. a. o. skjer en 4— 5 dobling av prisen.

Det antas unødvendig i detalj å redegjøre for hvilke negative kon
sekvenser avgiftssystemet har for miljø- og sikkerhetsstandarden på de 
biler som for tiden importeres. Skal vi unngå en situasjon hvor en be
tydelig del av personbilparken i 1980-årene har en lavere standard enn 
den ønskede, må det skje en omlegging av importavgiftssystemet.

2. Kostnadsansvarsprinsippet
I samsvar med tilrådingene fra  Bilavgiftsutvalget av 1972, som senere 

har fått bred oppslutning, (jfr. St. meld. nr. 44 —  1976-77 og Innst. S. 
nr. 252 —  1976-77), vil det være naturlig at når m an først har im port
avgiften under vurdering, å vurdere hvorvidt man også kan foreta en 
viss overvelting av avgift fra  ”anskaffelse” til ”bruk” .

U t fra  den politiske behandling som har funnet sted av dette om- 
leggingsforslag skulle det nå være unødvendig å argum entere nærmere 
for at dette i en eller annen form  bør gjennomføres.

Import-
verdi Avgift

Bil A 285 535
Bil B 400 752

Avanse, 
2  ledd 
205

Forbruker-

288

Sum Moms pris 
1 025 205 1 230 
1 440 288 1 728
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3. Overgangsproblemer
Hverken publikum  eller bilbransjen vil være tjent m ed at det ”over 

natten” foretas vesentlige reduksjoner av im portavgiften som slår ut i 
betydelig lavere nybiipriser. K under som har kjøpt bil like før avgifts- 
redusjonen vil naturlig føle seg ”lu rt” og aggressjonen vil lett rettes mot 
bilforhandleren. Forhandlerne for sin del vil, hvis endringen er vesentlig 
og innføres uten forhåndsvarsel, kunne lide betydelig tap på bruktbil- 
beholdningene, inntatt til priser som har vært basert på høyere nybii
priser.

Varsles endringen på forhånd, vil tilnærm et alt bilsalg (nytt og brukt) 
stoppe opp inntil endringen er gjennomført.

4. M ålsettinger for et importavgiftssystem
M ålsettinger som bør kunne samle enighet synes å være at:

—  det tilfører statskassen de nødvendige midler,
—  det stimulerer til kjøp av materiell som ut fra  samfunnsmessige krav 

til ressurssparing, aktiv og passiv sikkerhet og miljø og generell tek
nisk utvikling/forbedring forøvrig, er optimal,

—  det m. h. t. nivå står i rimelig forhold til systemer i andre land vi 
ellers sammenligner oss med,

—  det inneholder en viss progresjon, slik at rendyrket ”luksusmate- 
riell” i hovedreglen blir gjenstand for høyere avgiftsbelastning enn 
m er ”nøkternt” materiell,

•— avgiftene ligger på et nivå som m uliggjør bilanskaffelse for det van
lige publikum og ikke fører til at eldre biler ”kunstig” holdes i drift 
etter at de av sikkerhetsmessige og økonomiske årsaker (reparasjons- 
og vedlikeholdskostnader) egentlig burde vært utrangert,

—  det ivaretar alminnelige samferdselspolitiske og distriktspolitiske 
hensyn,

—  det ikke i sine konsekvenser fører til en uakseptabel sterk belastning 
i utenriksøkonomien,

—  det i avgiftssystemet ligger en stimulans for produsentenene til å ar- 
beide med utviklingen av ressursbesparende enheter (materialanven- 
delsen til selve bilen og drivstofforbruket),

—  det er enkelt å praktisere og im øtekom m er såkalt avgiftstekniske 
hensyn.

5. Alternative importav giftssy stemer
Teoretisk finnes en rekke forskjellige form er for importavgift. De 

mest praktiske synes likevel å være:
—  Verdisystem som i dag, men med særskilte fradrag/tillegg for verdi 

av visse kom ponenter/”kvaliteter” .
—  Verdiuavhengig vektavgift.
—  K om binasjon av de ovennevnte systemer (lavere verdiavgift +  vekt

avgift).
Såvel når det gjelder et modifisert verdisystem som et blandet verdi- 

vektsystem kan det vanskelig ses at disse oppfyller alle de krav og m ål
settinger som er nevnt ovenfor.

Problem et ligger i første rekke i at dynam ikken i bilutviklingen i 
løpet av kort tid vil føre til at det system som er verdibasert, m en med 
særskilte fradragsregler for ”ønskelige” kom ponenter og kvaliteter, me
get raskt vil bli foreldet. I tillegg oppstår store avgrensningsproblem er 
når det gjelder hvilke detaljer og ”kvaliteter” som til enhver tid skal
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avgiftsbegunstiges, samtidig som det lett vil kunne oppstå fortolknings
problemer.

De samme svakheter, m en selvfølgelig i m indre grad, har et blandet 
system (verdi- og vektbasert).

Det alternativ som synes å gjenstå som det praktikable og som riktig 
utform et kan ivareta alle hensyn, er et vektavgiftssystem , fortrinnsvis 
baserat på en fast avgift pr. personbil +  en vektavhengig avgift.

6 . Fordeler ved et vektavgiftssystem
—  Systemet vil ikke i særlig grad virke begrensende på im port til N orge 

av biler som får en merpris (cifverdi) fordi de er utstyrt med ønske
lige sikkerhets- og miljødetaljer. (Vektøkningen som følger med 
slike detaljer er relativt beskjedne. Eksempelvis er ”m ervekten” for 
Daim ler-Benz’ ABS-system bare 9 kg.)

—  Systemet antas i like stor grad som et progressivt verdisystem å 
kunne anvendes til avgiftspreferering av m indre (lettere) biler (res- 
sursaspektet).

•— Systemet vil være ufølsom t overfor endringer i valutakursene og 
svingninger i disse vil ikke føre til den forsterkede effekt på forbru- 
kerprisene som er en konsekvens av någjeldende system.

—  Et vektavgiftssystem kan forøvrig utform es slik at det oppfyller alle 
de krav som er nevnt ovenfor under pkt. 4.

7. Særlige forhold å hensynta ved ut form ing av avgiftssystem  
G jennom snittsvekten på nyregistrerte personbiler i 1977 lå på ca 1 030

kg. I samme år lå nærm ere 90 % av de førstegangsregistrerte person
biler innen vektintervallet 800— 1 300 kg. (Tilsvarende oppgaver for
1978 finnes foreløpig ikke, m en p. g. a. relativt m indre salgsnedgang i 
den større klassen enn i mellom- og småbilklassen er det ikke urealistisk 
teoretisk å regne med at gjennomsnittsvekten økte noe i forhold til 1977. 
På den annen side vil den generelle tendens til vektreduksjoner muligens 
delvis ha kompensert denne forskyvning mellom ”klassene” .)

Et utgångspunkt er således at fiskalt sett er vektintervallet 800— 1 300 
kg. det helt dom inerende interesseområde.

U nder henvisning til pkt. 3 ovenfor fremheves videre at en omlegging 
bør skje gradvis, slik at større, og unødvendige overgangsproblemer 
un ngås.

Endelig bør anledningen benyttes til å starte en prosedyre hvor im 
portavgiften gradvis reduseres, men hvor reduksjonen kompenseres 
gjennom en tilsvarende trinnvis oppregulering av bruksavgiftene (i første 
rekke bensinavgiften), jfr. pkt. 2  ovenfor.

8 . Avgiftsforslag
En ”lett” bil defineres som en bil med vekt på inntil 750 kg. En 

” tung” bil har en vekt som overstiger 1 300 kg.
En ” lett” bil t. o. m. 750 kg. belegges bare med fastavgift (ingen vekt- 

avgift).
Biler i vektklassen 751— 1 300 kg. belegges med jevnt stigende vekt- 

avgift.
”Tunge” biler over 1 300 kg. blir gjenstand for progressiv vektavgift. 
Innføringen av det nye avgiftssystemet skjer i 3 faser i perioden 1980 

-—1982. Fastavgiften settes i 1980 til kr. 10 000, i 1981 til kr. 8 000 og 
i 1982 til kr. 6 000, mens vektavgiftssatsene holdes konstante.
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Bensinavgiften  opptrappes i samme takt, slik at den til enhver tid 
kom penserer provenytapet som følge av nedtrappingen av im portavgif
ten. Tilsvarende opptrapping av km -avgiften  for dieseldrevne person
biler bør finne sted.

Vedlagt følger et avgiftsforslag (Bihangsbilaga 1) basert på 20 avgifts- 
klasser, og m ed basis fastav g ift på kr. 10 000 fo r  alle biler. Som nevnt 
foreslås fastavgiften redusert til kr. 8 000 i 1981 og til kr. 6 000 i 1982, 
slik at tilpasning (herunder også til økende bruksavgift) kan skje over 
noen tid. V irkningen er tabellarisk oppsatt i forslaget.

Forslaget er basert på at vektavgiften stiger med økende vognvekt.
N år det gjelder lette, dyre biler (f. eks. enkelte sportsbiler) ” fanges 

disse ikke inn” av vektavgiftssystemet. Disse vil imidlertid norm alt ha 
en relativt høy im portverdi og derm ed vil m erverdiavgiften helt eller 
delvis antakelig ”kom pensere” en lav importavgift. Eksempel er VW 
Scirocco G TI som er i vektklasse 4 (851— 900) og med pris i dag på 
kr. 105 000.

Som Bihangsbilaga 2 følger en översikt over en del biler som går inn 
i de forskjellige vektklassene. H vor data förefinnes er disse bilers totale 
avgiftsbelastning (inkl. moms) i juli 1978 angitt. (Disse tall er imidlertid 
ikke sam menlignbare m ed de tall som frem kom m er i avgiftsforslaget 
fordi de sistnevnte ikke om fatter moms på selve im portverdien +  brutto- 
avansen —  påslaget —  i im portør- og detaljleddene.)

D et er ikke foretatt beregninger over hvor meget bensinavgift og 
km-avgift må økes for å kompensere reduksjonen av importavgiften på 
m indre og mellomstore biler.

I Bihangsbilaga 3 er foretatt en del beregninger som viser avgift og 
pris ti! kunde etter henholdsvis dagens system og forslagets virkning i 
1980.

Bihangsbilaga 1
Im portavg ift personbiler 1980— 1982

Avg.
klasse Vekt

Fast
avg.

Vekt-
avg.

Samlet importavgift 
1980 1981 1982

1 T .o. m. 750 10  00 0 0 10 00 0 8  00 0 6 00 0
2 751-— 800 10  00 0 1 0 0 0 11 00 0 9 000 7 000
3 801-— 850 10  0 0 0 2  00 0 12 00 0 10 00 0 8  00 0
4 851-— 900 10  000 3 000 13 00 0 11 00 0 9 000
5 901-— 950 10  0 0 0 4 000 14 00 0 12 00 0 10  00 0
6 951-— 1 00 0 10  00 0 5 000 15 000 13 000 11 0 0 0
7 1 0 0 1 -—1 050 10  000 5 500 16 500 14 500 12 500
8 1 051-- 1  100 1 0  00 0 8 0 0 0 18 0 0 0 16 0 0 0 14 000
9 1 101-—1 150 10  00 0 9 500 19 500 17 500 15 500

10 1 151-— 1 2 0 0 10  00 0 i 1 00 0 21 00 0 19 000 17 000
11 1 2 0 1 -—1 250 L0 00 0 12 500 22 500 20 500 18 500
12 1 251-—1 300 10 000 14 00 0 24 000 22  0 0 0 2 0  0 00
13 1 301-—1 350 10  00 0 17 000 27 000 25 000 23 000
14 ! 351-—1 400 10  00 0 21  00 0 31 000 29 000 27 000
15 1 401-—1 450 10  00 0 26 00 0 36 000 34 000 32 000
16 1 451-—1 500 10  00 0 32 000 42 000 40 000 38 000
17 1 501-—! 550 10  00 0 39 000 49 000 47 000 45 000
18 1 551-— 1 600 10 00 0 47 000 57 000 55 000 53 000
19 1 601-- 1  650 10  00 0 56 000 66 0 00 64 000 62 00 0
20 1 651 og mer 10  0 0 0 66  00 0 76 000 74 000 72 000

(I tillegg kommer moms på den del av !fakturaprisen til kunde som ikke
representerer importavgift, vrakpantavgift og moms av disse avgifter, dvs. 
moms av importprisen +  bruttoavanse — påslag i 2  ledd.)
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Eksempler på en del bilers vekter og priser
(Vekter hentet fra ”Motorliv” 5/1978, priser fra Mobergs ”Bilpriser nr. 38.)

B ih a n g s b ila g a  2

Modell/Type___________________________ Vekt Nybilpris pr. 9.2.1979
Klasse 1 Autobianchi 700 36 450— 51 540
(t. o. m. Citroën 2 CV-6 565 34 725
750 kg) Citroën LN 710 39 435

Fiat 126 595 25 440— 28 500
Fiat 127 720 37 950— 39 960
Ford Fiesta 1,1 750 43 710— 51 965
Honda Civic 3 dørs 715 46 740
BLMC Mini 1000 615 33 450
Renault 4 700 41 550
VW Polo 685—690 43 650— 53 750
VW Derby 700 49 950— 61 110

Totalavgiften (inkl. moms) på en Fiat 127 CL var i juli 1978 kr 16 800.
Klasse 2 Ford Fiesta 1,3 760 56170
(751— Honda Civic 5 dørs 770 51240
800 kg) Opel Kadett 1200 780 49 575

Opel Kadett City J 790 47 060
Peugeot 104 GL-6 765 56 400
Renault 5 765—800 42 950— 51 010
VW Golf N/L/GL 780 49 850—55 160

Totalavgiften (inkl. moms) på en Peugeot 104 GL-6  var i juli 1978 kr 24 300.
Kiasse 3 Colt Lancer 1400 850 48 720
(801— Fiat 128 820—850 39 540— 47 870
850 kg) Mazda 323 1300 840—850 44  440— 47 040

Opel Kadett 1200 S 820 52 045
Opel Kadett City 1200 S 810 53 170
Subaru 1600 835 54 200
VW Golf S/LS/GLS/Diesel/GTI 840—850 54 030— 74 400

Totalavgiften (inkl. moms) på en VW Golf LS var i juli 1978 kr 30 000.

Klasse 4 Alfasud Super/TI 860—890 49 440— 55 540
(851— Austin Allegro 1,3/1,5 865—900 43.980— 49 620
900 kg) Citroën GS Spesial/CIub/X-3 895—900 48 980— 56 880

Colt Lancer 1600 GSR 895 62 0 10
Fiat X — 1/9 870 71 285
Ford Escort 1,1/1,3/Sport 880—900 46 790— 58 510
Honda Accord 3 dørs 900 69 840
Mazda 818 900 46 340
Renault 12 TL 900 56 260
Renault 14 TL 865 55 680
Skoda 120 L/LS 875—885 31 440— 34 440
Subaru Hardtop 870 60 400
Sunbeam 1300/1600 875—885 44 340— 49 240
Toyota Corolla 30 880 49 300
Vauxhall Chevette 860—870 46 545— 48.355
VW Scirocco GTI 855 105 750
VW Passat N/L 60 hk 890 60 2 2 0

Totalavgiften (inkl. moms) på en Renault 14 TL var i juli 1978 kr 24 300.

Klasse 5 Audi 80 910—950 68  100— 82 0 0 0
(90! — Colt Celeste 1600 940 64 200
905 kg) Ford Escort 2000 RS 925 79 870

Honda Accord 4 dørs 940 74 440
Lada 1200 950 33 630
Peugeot 305 GL 940 6 8  340
Renault 18 920—950 61 610— 77 590
Simca 1100 920—940 39 040— 46 290
Simca Horizon LS 945 50 440
VW Passat LS/GLS 940 63 510—75 560
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Modell/Type Vekt Nybilpris pr. 9.2.1979
Klasse 6 Colt Celeste 2000 995 73 800
(951— Datsun 160 J 990 59 240
1 0 0 0  kg) Lada 1300 980 34 960

Morris Marina 1,3—1,8 970—980 45 150— 51 840
Opel Ascona 1,2—2,0 960—1 000 58 410— 69 015
Opel Manta 1,6 970—990 69 040
Simca Horizon GL/GLS 960—975 53 440— 57 440
Mazda 616 1 00 0 53 540
Toyota Carina 1600 960 57 700

Totalavgiften (inkl. moms) på en Marina 1,8 Spesial var i juli 1978 kr 20 200.

Klasse 7 BLMC Maxi 1750 HL 1 0 1 0 56 100
(1 0 0 1— BMW 316—318 1 0 1 0 76 200— 86100
1 050 kg) Colt Sapporo 1600 1 040 72 000

Colt Sigma 1600 1 050 64 800
Fiat Mirafiori 1 005—1 050 48 500— 65 440
Ford Capri 1,6 1 0 10 72 240
Ford Taunus 1,3—1,6 1 020—1 035 59 520— 72 335
Lada 1500—1600 1 050 39 330— 42 865
Polski Fiat 1 050 36 190
Renault 16 TL 1 0 1 0 65 980
Simca 1307 1 050 59 040
Vauxhall Cavalier 1 0 1 0 61 470— 74 545
Volvo 343 1 0 1 0 62 205— 67 625

Klasse 8 Colt Sigma 2000 1 100 73 620
(1 051— Datsun 180 B 1 090 59 140—67 140
1 100 kg) Ford Capri 2000 S 1 100 89 190

Ford Taunus 2,0 L/GL 1 060 73 315— 78 410
Lancia Beta HPE 1 080 106 0 2 0
Mazda 929 1 100 58 640
Moskwitch 1 080 32 780
Renault 16 TX 1 065 76 670
Simca 1308 1 075 64 040— 70 240

Totalavgiften (inkl. toll og moms) på en Mazda 929 Sedan var i juli 1978 
kr 29 300.

Klasse 9 Alfetta 2000 1 140 90 080
(1 101— Audi 100 4-syl. 1 150 80 125
1 150 kg) BMW 320 1 115 96 180—120 420

Colt Sapporo 2000 1 130 81 900— 95 100
Ford Capri 3,0 S 1 150 100 870
Ford Taunus 2,3/Ghia 1 110 85 975—100 985
Lancia Beta 1 120 91 170
Mazda 121 Cosmo 1 135 82 440
Opel Rekord 1,9 N/2,0 S 1 120 71 385— 75 340
Saab 99 L/GL/EMS 1 150 73 710—106 980
Chrysler 1610/2 ltr. 1 115—1 125 60 040— 75 540

Klasse 10 Audi 100 5-syl/Avant 1 170 91 150—146 430
(1 151— Fiat 2000 1 180 71 140
1 20 0  kg) Peugeot 504 DL 1 160 75 300

BLMC Princess 1 160—1 195 69 990— 81 570
Renault 20 TL 1 175 80 340
Saab 99 GL Combi 1 190 88  740
Toyota Cressida 1 165—1 175 76 500
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Modell/Type Vekt Nybilpris pr. 9.2.1979
Klasse 11 Datsun 200 L 1 2 1 0 78 140
(1 2 0 1 — Ford Granada 1,7—2,0 1 220—1 240 70 230— 81 805
1 250 kg) Peugeot 504 GL/TI 1 230—1 240 86  100—108 600

Saab 99 GL/Turbo/Combi 1 2 1 0 — 1 2 2 0 8 8  740—138 180
Volvo 242 DL 1 250 77 580

Totalavgiften (inkl. moms) i juli 1978 var pâ en Ford Granada 2,0 L 
kr 39 900

Klasse 12 
(1 251—
1 300 kg)

BMW 518
Citroën CX 2000/2400/GTI 
Ford Granada 2,3 
Opel Rekord Diesel 
Peugeot 504 Diesel 
Renault 20 TS/30 TS 
Volvo 244 DL/GLE 
Volvo 242 GT

1 270
1 265—1 300 
1 275 
1 255 
1 300 
1 275
1 270—1 285 
1 300

93 060
82 585—129 845 
82 650—100 230 

102 960 
109 020
90 755—124 500 
81 300—120 095 

122 510

Totalavgiften (inkl. moms) ii juli 1978 var p å  en Volvo 244 L kr 33 700.

Klasse 13 BMW 520 1 310 129 900
(1 301— Lancia Gamma 1 320 9
1 350 kg) Mercedes Benz 200/230 1 340—1 350 154 500—171 900

Klasse 14 BMW 525 1 400 148 020
(1 351— Ford Granada 2,8/Ghia 1 370 106 710—149 180
1 400 kg) Mercedes Benz 200—240 D 1 375—1 385 163 620—189 240

Mercedes Benz 230 C 1 375 210 240
Mercedes Benz 250 1 360 188 940
Peugeot 604 SL 1 390 142 680
Rover 3500 1 370 141 150
Volvo 264 1 390 160 165

Klasse 15 
(1 401—
1 450 kg)

BMW 528 i 1 410 179 700
Datsun 220 Diesel I 430 111 540
Mercedes Benz 300 D ! 445 200 760
Toyota Crown 2600 DL 1 440 9

Volga GAZ 24 1 420 46 940

Klasse 16 BMW 630—633 1 480 340 380—363 540
(1 451— Mercedes Benz 280/280 E 1 455—1 460 215 100—232 800
1 500 kg) Plymouth Volare 6 1 500 106 340

Klasse 17 
(I 501—

BMW 728
Mercedes Bcnz 350 SL

1 530 
1 540

2 1 0  060 
347 340

I 550 kg)

Klasse 18 
1 551—

BMW 730—733 
Plymouth Volare 8

1 570—1 600
1 560

243 900- 
124 340

-287 100

1 600 kg)

Klasse 19 
(1 601—
1 650 kg)

Mercedes Benz 280 S 1 610 252 660

Klasse 20 
(1 651 og 
mer)

Dodge Aspen 
Jaguar 4,2
Mercedes Benz 350 SE 
Mercedes Benz 450 SE 
Mercedes Benz 450 SEL

1 685—1 775 
1 770 
1 675 
1 730 
1 825

130140- 
236 400 
304 500 
343 980 
398 460

-133 740
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Beregnet avgift i dag og i 1980 i cirkatall

Forutsetninger: Samlet bruttoavanse i grossist- og detaljistleddene er satt 
til 25 % av dagens utsalgspris og samme kronebeløp for avanse er innlagt i 
kalkylen av prisene i 1980. Cif-verdien er forutsatt konstant.

Bihangsbilaga 3

Vektklasse 1 (t. o. m. 750 kg) 
Fiat 127 CL 3 dørs
1979: 1980:
Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 12 500 
kr. 10 500 
kr. 450 
kr. 9 650 
kr. 6  900 
kr. 40 000

Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 12 500 
kr. 10  00 0  
kr. 450 
kr. 9 650 
kr. 6 520 
kr. 39 120

Vektklasse 4 (851—900 kg) 
Renault 14 TL

1979: 1980:
Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 15 700 
kr. 16 500 
kr. 450 
kr. 14 000 
kr. 9 350 
kr. 56 000

Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 15 700 
kr. 13 000 
kr. 450 
kr. 14 000 
kr. 8  630 
kr. 51 780

Vektklasse 11 (1 201—1 
Ford Granada 2,0 L

250 kg)

1979: 1980:
Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 18 500 
kr. 28 850 
kr. 450 
kr. 20 500 
kr. 13 700 
kr. 82 00 0

Cif.
Importavgift
Vrakpant
Avanse
Moms
Bilpris

kr. 18 500 
kr. 22 500 
kr. 450 
kr. 20 500 
kr. 12 390 
kr. 74 340

Motorførernes avholdsforbund:
Bilorganisasjonene i N orge Kongelige Norsk automobilklub, M otor

førernes avholdsforbund og Norges autom obilforbund har drøftet oven- 
nevnte medlemsforslag og gir det sin fulle tilslutning. D et er spørsmål 
som bilorganisasjonene hver for seg har vært opptatt av i flere år, og 
søkt å vinne gehør for en avgiftspolitikk som i høyere grad medvirker 
til å frem m e trafikksikkerhet og m iljøforbedrende faktorer.

At det nå tas opp på feiles nordiske grunnlag ser vi som en stor fordel.
Vi er fullt k lar over at det kan støte på enkelte avgiftstekniske pro

blemer å gjennom føre slike endringer. Im idlertid kan disse problem ene 
ikke være større enn at de lar seg løse. Det må være mulig å sette opp 
lister over tilleggsutstyr som dilates m ontert på nye biler uten å belastes 
med de høye avgifter som biler i dag er belagt med.
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Vi m ener at dette kan virke både sikkerhets- og miljøfremmende og 
håper at saken kan tas opp til behandling snarest.

Oslo, 27. juni 1979

M otorførernes avholdsforbund 

Steinar Hange

S v e r i g e  

Statens trafiksäkerhetsverk:

Enligt förslagsställarnas uppfattning har nuvarande avgiftssystem vad 
gäller bilar lett till så höga bilpriser att flertalet konsum enter inte är 
beredda att betala ytterligare kostnader fö r säkrare, m iljövänligare och 
m era resurssparande fordon. Avgiftsystemet skulle således m otarbeta cn 
så snabb lösning av påträngande säkerhets-, miljö- och resursproblem 
som med dagens teknik faktiskt är möjlig. Något konkret underlag för 
denna uppfattning har dock inte redovisats varför det inte är möjligt att 
bedöm a det samband som anses föreligga.

Det kan förefalla tiiltalande att tillskapa ett lämpligt utform at avgifts
system som stim ulerar produktion och som prem ierar brukande av så
dana fordon av från sam hällssynpunkt bättre bilar. M en eftersom detta 
samtidigt innebär att den som vill och har råd kan köpa sig fri från 
användning av sådan bilm ateriel kan det ifrågasättas om åtgärden kom 
mer att ha åsyftad effekt.

Innan lagstiftning om skatte- och avgiftsdifferentiering tillgrips bör 
det enligt trafiksäkerhetsverkets mening göras troligt att avsedd effekt 
inte snabbare och i större om fattning kan uppnås genom att för lag
stiftningens syfte lämpligt utform ade bestäm melser direkt avges av lag
stiftaren. Som hittills kan det också behövas särskilda samhällsengage
mang i FOU-arbete, utbildning och trafikantinform ation.

Borlänge den 6  juni 1979

T raf iksäkerhetsverket 

Lars Peterson

Riksskatteverket har i skrivelse den 22 maj 1979 förklarat sig icke 
ha något att invända m ot medlemsförslaget.
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Statens naturvårdsverk:

Allm änt

Avgifter tilläm pas redan i dag i begränsad utsträckning i det svenska 
miljövårdsarbetet. I lagen (1976: 1054) om svavelhaltigt bränsle, 2 §, 
och lagen (1973: 329) om hälso- och miljöfarliga varor, 10 a §, stadgas 
att då undantag från  bestäm melserna av olika orsaker medges får sär
skild avgift uttas. Syftet med dessa regler är att u tjäm na den ekono
miska fördel som ett undantag från  meddelade bestäm melser kan inne
bära. D ärm ed förhindras att konkurrensen snedvrids till följd av ett 
undantag. Avgiften har även en positiv verkan från  miljösynpunkt ge
nom att om fattningen av undantagen begränsas till vad som är absolut 
nödvändigt.

F rågan om utvidgad användning av avgifter inom m iljövården har 
behandlats av bl. a. m iljökostnadsutredningen (SOU 1978: 43) och miljö- 
skyddsutredningen (SOU 1978: 80). N aturvårdsverket har fram fört sina 
principiella synpunkter i remissvaren på dessa båda utredningar varför 
här endast tas upp sådana synpunkter som speciellt gäller om rådet 
miljöpåverkan från bilar.

Förutsättningarna att ställa krav på m iljövårdsåtgärder på bilar skil
jer sig från förutsättningarna vid t. ex. industrier främ st genom de inter
nationella aspekterna. Bilindustrin arbetar i hög grad över nationsgrän
ser. N ationella särregler på fordonsom rådet kan därför i större u tsträck
ning än annars kom m a att uppfattas som tekniska handelshinder. Som 
regel är det på grund härav svårt att införa andra fordonskrav än så
dana som är internationellt förankrade eller som tilläm pas på någon av 
de stora bilm arknaderna d. v. s. främst inom EG eller i USA.

Dessa förhållanden har m edfört att de principer som norm alt gäller 
inom det svenska m iljövårdsarbetet i praktiken inte kunnat tilläm pas på 
fordonsom rådet. Dessa principer innebär att endast den från  miljövårds- 
synpunkt bästa tillgängliga tekniken skall användas så snart de ekono
miska förutsättningarna härför föreligger. Skulle långtgående obligato
riska fordonskrav i dag införas i Sverige u tifrån dessa principer skulle 
bilindustrins m arknadsförutsättningar och konkurrensförhållanden på
verkas i betydande utsträckning på den svenska m arknaden. Sannolikt 
skulle antalet erbjudna m odeller minska. Det skulle vidare kunna göras 
gällande att sådana åtgärder orättvist gynnar inhemska biltillverkare.

G enom  att kom plettera styrmedlen med ett lämpligt u tform at avgifts
system skulle, utan påtagliga negativa bieffekter, en smidig styrning 
kunna ske m ot allt milj ovänligare fordon. Avgiftssystemet kan utform as 
så att en sådan effekt uppnås oavsett vilket slags miljöstörning m an be
traktar. V idare kan ett styrsystem baserat på avgifter förhållandevis en
kelt anpassas till behoven allteftersom  förbättrad  kunskap om olika 
m iljöstörningar kommer fram  och till de erfarenheter den löpande till-
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lämpningen ger. Avgiftssystem synes således innebära intressanta m öj
ligheter. M ot bakgrund av de svårigheter m an hittills m ött i strävandena 
att få miljövänligare fordon anser naturvårdsverket det angeläget att 
dessa m öjligheter närm are kartläggs. N aturvårdsverket tillstyrker därför 
att den föreslagna utredningen kommer till stånd.

Solna den 18 juli 1979

Valfrid Paulsson
Jan Karlsson

Styrelsen för teknisk utveckling:

Bilindustrin är i hög grad beroende av internationell sam ordning av 
olika norm er och pålagor. För ett land som Sverige är detta särskilt 
m arkant, eftersom ca 2/3 av den inhemska produktionen går på export 
och utländska producenter svarar fö r ca 2/3 av nybilsförsäljningen i 
landet. Ett av problem en vid försök till internationell harm onisering är 
att de krav på speciellt säkerhet och miljö som utvecklas i olika länder 
ofta baseras på skilda synsätt då det gäller att värdera livskvalitet.

Svensk bilindustri har ej resurser för att anpassa sig till alltför skif
tande krav, utan man är i princip hänvisad till att endast tillverka en 
bilmodell, som kan konkurrera på olika m arknader. D etta bör beaktas 
så att inte utländska, stora bilindustrier får onödiga fördelar fram för 
svensk bilindustri. STU finner dock medlemsförslaget vara värt en när
mare utredning, såväl avseende utform ningen av ett ändrat bilavgifts- 
system som dess förväntade effekter på produktionen av säkrare, miljö- 
vänligare samt energi- och resurssnålare bilar. Svårigheter finns, bl. a. 
att definiera en trafiksäker bil och att utveckla ett bilavgiftssystem som 
tillgodoser samtliga krav.

Stockholm den 13 juli 1979

Sigvard Tom ner
Bengt Tidhult

Nationalföreningen för trafiksäkerhetens främjande (NTF):

Trafiksäkerhetssituationen under 1970-talet visar att de stora insatser 
som sam hället och frivilligorganisationer gjort på bred front för att be
m ästra det samhällsproblem som trafikolyckorna utgör har haft positiv 
effekt. Trots trafikökningen har antalet olyckor kunnat hållas nere och 
internationellt sett har Sverige de lägsta olyckstalen.
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Den utvecklingen stöder inte de i medlem sförslaget gjorda påståen
dena om att det nuvarande svenska systemet för beskattning av m otor
fordonstrafiken skulle negativt ha påverkat trafiksäkerheten.

Såvitt N T F  kan bedöm a är skatter och avgifter inte lämpliga styr
medel när det gäller att påverka den tekniska utvecklingen av m otor
fordon. I stället för att stim ulera till bättre tekniska lösningar kan u t
vecklingen låsas fast för att få så skattemässigt billiga lösningar som 
möjligt. Hänsyn måste också tagas till a tt Sverige utgör endast en liten 
del av den totala internationella bilm arknaden. D etta gör att Sverige har 
små möjligheter att genom särbestämmelser påverka den tekniska u t
vecklingen.

N T F avstyrker således medlemsförslaget.

Stockholm den 10 juli 1979

N ationalföreningen för trafiksäkerhetens främ jande 

C.-G. H am marlund
Bertil Grönberg

Sveriges biiindustri- och bilgrossistförening — AB Bilstatistik:

Från olika utgångspunkter ställs nu en rad krav på bilen och bilbran
schen. Bilarna skall vara säkrare, m iljövänligare, energisnålare och 
m indre resurskrävande. H elst skall de också vara m er ekonom iska för 
bilägarna.

Dessa olika krav är em ellertid mycket svåra att förena, i m ånga fall 
drar de åt helt olika håll. Som exempel kan näm nas att en säkrare bil 
är tyngre och därm ed drar m er bensin, en avgasrenare bil d rar mer 
energi, lätta m aterial är dyrbara och energikrävande i fram ställning. De 
tekniska lösningar som krävs för att nå förbättringar på miljö- och ener
giområdet kostar pengar och gör därm ed bilarna dyrare.

Dessa ibland oförenliga krav måste samordnas, det är ett önskemål 
som länge förts fram  från  vår sida. I maj 1978 uppvaktade föreningen 
ett antal statsråd med en begäran om sam ordning av de olika m yndig
heternas åtgärder mot bilismen. Vi sade då att vi

vill starkt understryka behovet av en samlad genomgång och värdering 
som grund för myndigheternas behandling av bilismen, bilindustrin och 
bilbranschen. Bilismen och bilbranschen spelar en avgörande roll i det 
svenska samhället. Å tgärder som påverkar dess fortsatta utveckling får 
också konsekvenser för samhällsekonomi, utrikeshandel och sysselsätt
ning.

N ågon sådan sam ordning har ännu inte kommit till stånd.
F rågor som nu, hösten -79, är aktuella är energisnåla bilar, oblyad 

bensin och skärpta avgaskrav. I bifogade skrift ”K rav som krockar” 1

1 Här ej bifogad.
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har vi belyst de konflikter som ligger i dessa krav. Oblyad bensin t ex 
drar mer bensin i raffinaderiet, i bilarna, kostar mer och gör vår olje- 
försörjning ännu mer sårbar.

I skriften fram går också de problem  som drabbar biltillverkare av krav 
som utform as olika i olika länder. Speciellt svårt och dyrbart blir det att 
göra bilar som skall m öta krav som enbart gäller på en liten m arknad 
som den svenska eller nordiska. I m ånga fall uppfattas sådana speciella 
krav som handelshinder av de länder som har bilindustrier som drabbas 
av kraven.

En bilskatt som skall stimulera till inköp och användande av en viss typ 
av bilar får med nödvändighet en starkt styrande effekt och slår därmed 
olika på olika modeller och tillverkare. I Sverige skall vägtrafikskatte- 
utredningen ha i uppdrag att närm are utreda frågan om en differentie
ring av bilskatten till förm ån för bränsleeffektiva fordon. I den trafik
politiska propositionen, där detta uppdrag aviseras, är m an medveten 
om de styrande effekter som uppstår av en sådan differentiering. M an 
säger i propositionen att näringspolitiska och industripolitiska hänsyn 
bör tas i detta utredningsarbete.

En avgift som enligt förslaget skulle stimulera till produktion och an
vändande av trafiksäkra, miljövänliga och resursbesparande bilar skulle 
självfallet få ännu större konsekvenser på m arknaden.

F ör Sveriges del, där bilismen ger nära 400 000 jobb och bilindustrin 
nära 1 0 0  0 0 0 , leder så kraftiga styrande ingrepp på m arknaden med nöd
vändighet till stora konsekvenser för sysselsättningen.

M an kan trots dessa starkt styrande effekter inte vänta sig att bil
industrierna världen över skulle tillverka bilar som är anpassade för att 
få så liten skatt som möjligt i de nordiska länderna. D ärtill är m arknaden 
allt för liten. N orden svarar nämligen bara för 6  procent av Västeuropas 
bilm arknad.

Man kan därem ot vänta sig att biltillverkarna kom m er att anpassa sina 
produkter till de faktiska förhållanden som gäller på m arknaderna värl
den över. Till dessa förhållanden hör bl. a. oljeknapphet, högre energi
priser, hänsyn till miljön och diskussionen om råvarornas ändlighet.

En utveckling i linje med den som föreslagsställarna tänkt sig är allt
så redan i gång även om de konkreta resultaten inte kom m er med en 
gång.

Vi vill alltså bestäm t avvisa tanken på en avgift som är avsedd att 
styra produktutvecklingen på bilom rådet och bilanvändningen i de nor
diska länderna.

Stockholm den 1 novem ber 1979

Sveriges bilindustri och bilgrossistförening 

Jonas Gawell
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M otorm ännens riksförbund (M):

M är medvetet om att bilismens fram växt i hög grad påverkat sam
hällsstrukturen. Luftföroreningar, olyckor m. m. är problem  som natur
ligtvis måste åtgärdas. V ilka åtgärder som har bäst effekt på problem en 
kan emellertid diskuteras. Förbundet är tveksam t till avgiftssystem som 
problem regulator. Förutom  att detta för med sig orättvisor mellan olika 
köpstarka konsum entgrupper har avgiftssystemen inte tillräcklig verkan 
för att påverka bilarnas konstruktion, luftföroreningarna eller förarnas 
trafikbeteende.

Beträffande trafiksäkerheten ligger Sverige redan i dag i täten bland 
västvärldens länder. A tt kom m a ytterligare fram åt med hjälp av avgifter 
och skatter är förmodligen bara möjligt om skatterna och avgifterna 
blir så tunga för konsum enterna att bilismen minskas drastiskt. Ä r detta 
förslagsställarnas avsikt? (Förslaget är mycket dunkelt skrivet.)

De enskilda nordiska länderna har var för sig en för liten bilm arknad 
för att utan stora kostnader för konsum enterna införa särbestämmelser. 
Tyvärr är den sammanslagna nordiska m arknaden inte heller tillräcklig. 
M förordar att svenska —  och då också nordiska bestäm melser —  följer 
ECE- och EG-bestämmelser. Härigenom  kan förbättringar införas till 
förhållandevis låga kostnader för konsum enterna tack vare den stora 
m arknadens fördelar. U ndantag bör dock kunna göras när så är önsk
värt på grund av t. ex. nordiska klimat- och ljusförhållanden. Av sådana 
skäl tillstyrkte M att strålkastarrengörare gjordes obligatoriska enbart 
i Sverige och att de nordiska länderna införde varselljus utan att av
vakta övriga länders beslut.

Resultatet av detta blev dock att halvljus (varselljus) i dagtrafik in
fördes på ett sätt i Sverige, på ett annat sätt i Finland och för övrigt 
inte alls.

Avslutningsvis vill M föreslå att N ordiska rådet ta r upp frågan om 
trafikrapportering i radio. M har i m ånga sam m anhang fört fram  att 
akut trafikinform ation i rundradions sändningar har stor inverkan på 
trafikanternas beteende och trafiksäkerheten. F ör att systemet ska fun
gera bra fordras em ellertid en sam ordning och varför då inte inom 
Norden. H ur ska trafikanterna uppm ärksam m as på trafikm eddelandena? 
Över hur stora om råden ska m eddelandena sändas och med vilken re
gularitet?

D et finns m ånga frågor att besvara och lösningar att finna som pas
sar i olika delar av de nordiska länderna. M otorm ännens riksförbund 
föreslår att N ordiska rådet utreder detta och särskilt beaktar den upp
byggnad som trafikradion har i Västtyskland.

Stockholm den 25 juni 1979

M otorm ännens riksförbund 

Sven Gustafsson
Bengt Wahlström
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Kungi. automobil klubben (KAK):

KAK delar i princip förslagsställarnas uppfattning att produktion och 
användning av trafiksäkrare, m iljövänligare och resurssparande bilar 
bör stimuleras men konstaterar samtidigt att dessa tre krav delvis är 
motstridiga. Stränga krav på avgasrening m edför t. ex. större drivme- 
delsåtgång, passagerare i tyngre bilar har större säkerhet än i småbilar 
etc. N är det gäller att fastställa ett bilavgiftssystem (beskattning) är 
problem en så komplicerade att också andra aspekter måste anläggas.

Frågan om bilproduktionens anpassning till olika miljö- och trafik
säkerhetskrav måste emellertid enligt K A K :s uppfattning lösas genom 
internationella överenskommelser i syfte att nå likartade bestäm melser 
för alla bilproducerande länder. A tt införa särbestämmelser för de nor
diska länderna kan endast m edföra avsevärt höjda priser på im portbilar, 
och svårigheter att införa vissa modeller. De kan därigenom komma att 
u tgöra allvarliga handelshinder. F ör den svenska bilindustrin (den enda 
i Norden), som internationellt sett är av synnerligen ringa om fattning 
och som är i hög grad beroende av export, kan dylika särbestämmelser 
m edföra högre tillverkningskostnader och exportsvårigheter. D etta kan 
leda till negativa konsekvenser för arbetsm arknaden.

KAK anser att den föreslagna utredningen icke kan bidraga till en 
önskvärd lösning av hithörande problem och avstyrker därför förslaget.

Stockholm den 26 juni 1979

Kungl. autom obil klubben

J.-O. Lysell 
Generalsekreterare

Motorförarnas helnykterhetsförbund (MHF):

Förslagsställarnas mål synes vara att genom ett differentierat avgifts
system främ ja fabrikation, köp och användnnig av bilar, som är att 
anse som dels miljövänliga, dels material- och energisnåla.

I de nordiska länderna är strävan att på transportom rådet så utform a 
kostnadsansvaret och avgiftspolitiken att en från samhällsekonomisk 
synpunkt önskvärd utveckling och fördelning av trafiken på olika gre
nar främjas. M edlemsförslaget kan rymmas inom detta system, men 
ställer krav på att bilismen särbehandlas.

M H F hävdar alltjäm t att principen om att varje trafikgren skall bära 
sina kostnader är rättvis. Em ellertid har den satts u r spel, vilket under- 
strykes i den svenska regeringens proposition n r 99 till 1978/79 års riks
dag.

Aven om innebörden och effekterna av det beslut den svenska riks
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dagen har träffat med anledning av den näm nda regeringspropositionen 
är oklara, torde dock den principiella innebörden vara att en helhets
syn skall ligga till grund fö r trafikpolitiska beslut. Avsikten synes vara 
att effektiviteten på transportom rådet härigenom  skall öka.

Förslagsställarnas förslag kan inte genom föras u tan  att från  totalbe
dömningen avskilja biltrafiken och inom bilsektorn vidta åtgärder av 
ekonomisk art som skulle ge samhällsnyttiga effekter.

M H F har ingen erinran att anföra m ot förslagsställarnas idé. Det 
synes vara logiskt att prem iera den som för sina biltransporter använder 
ett fordon som är drivmedelssnålt och som i tillverkningsprocessen är 
förmånligt från resurssynpunkt.

Rörande luftföroreningar och störande buller är det dock tveksamt 
om prem iering m ed lägre avgifter har någon effekt. G ränsvärden för 
giftutsläpp och buller kräver föreskrifter i lag och måste gälla alla fo r
don. Om endast enstaka fordon är gynnsam m a från  luftförorenings- och 
bullersynpunkt torde de önskvärda m iljöeffekterna inte kunna uppnås. 
Trafikbullret beror dessutom till stor del på körsätt, vägbeläggning 
m. m. Dessa bullerorsaker kan svårligen isoleras genom premiering.

Förslagsställarna inser att den nordiska bilm arknaden är för liten för 
att man redan i tillverkningsledet skall kunna tvinga fram  konstruk
tioner som skulle gynna ett differentierat avgiftssystem. De föreslår 
därför att hela frågan skall tas upp i ett större internationellt sam m an
hang.

De frågor förslagsställarna tar upp är emelletid sedan länge förem ål 
för internationell uppm ärksam het. I E uropa arbetar Förenta N ationer
nas Ekonom iska Kommission för E uropa (ECE) med dessa frågor 
(grupp WP 29). I USA har D epartm ent of T ransportation’s National 
Highway Traffic Safety A dm inistration i sitt ”Research Safety Vehicle 
Program"’ tagit upp tillverkning av fordon m ed m ålet att ”employ 
safety features in a car that gets good gas mileage, does not pollute and 
can be adapted to  design and production line assembly” . En prototyp 
har redan tillverkats.

V ad avser frågan om gem ensamma avgiftsuttag i de nordiska länder
na är det otvivelaktigt en stim ulerande tanke, m en enligt M H F:s m e
ning är den dock föga realistisk. Avgiftsbelastningen av fiskal art på 
bilismen är så skiftande i de nordiska länderna, m en samtidigt så bety
dande, att en avgiftsdifferentiering enligt förslagsställarnas modell kan 
bedömas få endast m arginella effekter. A tt inom överskådlig fram tid 
vinna gehör för en nysyn på biltrafikens kostnadsbelastning torde till
höra de frågor som är politiskt svåra att forcera, särskilt sedan special- 
destinationen av bilskatter och bilavgifter inte längre tillämpas.

Trots att M H F hyser sympatier för förslagsställarnas idé, anser fö r
bundet att resurser för närvarande inte bör tas i anspråk för den före
slagna utredningen.

15—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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M ed åberopande av vad som anförts får M H F föreslå att N ordiska 
rådet läm nar medlemsforslag A  551/t utan åtgärd.

Stockholm den 2 juli 1979

M otorförarnas helnykterhetsförbund 
Valeri Surell 

Verkst. direktör
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A 552/k

Medlemsförslag
om nordiskt sam arbete angående produktion och distribution av 
videokassetter

(Väckt av Ilkka-Christian Björklund, Gils G udm undsson, Svava Jakobs- 
döttir, E ivor M arklund, Erlendur Patursson, Kaarina (Kati) Peltola och 
Lars Werner)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget 

Nordens fackliga samorganisation —  NFS:

Det är riktigt som fram förts i medlemsförslaget a tt huvudvikten av 
den hittillsvarande videoproduktionen legat på underhållningens om 
råde, vilket är en följd av att produktionen i hög grad styrs av kom 
mersiella intressen. D enna utveckling är enligt N F S ’ mening inte till
fredsställande och det är därför angeläget att förutsättningar skapas för 
en alternativ produktion och distribution. D et finns idag ett klart be
hov av en ökad inform ationsförm edling fram för allt om arbetsm arknads- 
och utbildningsförhållandena i de nordiska länderna. I ett eventuellt nor
diskt sam arbete på detta om rådet är det därför naturligt att de olika 
upplysningsförbunden och de fackliga organisationerna bereds möjlighet 
att delta.

Innan ett eventuellt konkret sam arbete kan komma till stånd måste 
dock vissa problem helt eller delvis lösas. F ör det första finns idag ingen 
enhetlig teknisk standard. F ör det andra är de upphovsrättsliga frågorna 
inte utklarade. U r facklig synpunkt är det angeläget att överenskommel
ser nås med berörda fackliga organisationer om fattande både fria yrkes
utövare och anställda program m edarbetare.

Form erna för ett eventuellt vidgat nordiskt sam arbete på videogram- 
om rådet om fattande kultur- och inform ationssektorn i vid bemärkelse 
bör dock enligt N FS ’ mening närm are studeras och konkretiseras innan 
det är möjligt att ta ställning.

Förslaget syftar till att fö rbä ttra  den nordiska inform ationsförm ed
lingen, speciellt för de små språkgrupperna, sam t att utvidga samhälls
debatten. D etta är också syftet med ett eventuellt nordiskt TV-satellit- 
samarbete, som för närvarande utreds inom N ordiska m inisterrådet och 
scm under innevarande höst kom m er att remissbehandlas.

N FS vill därför föreslå N ordiska rådet att inte rekom m endera N or
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diska m inisterrådet att börja utveckla ett nordiskt sam arbete om produk
tion och distribution av videokassetter förrän  utredningen om ett nor
diskt TV-satellit-samarbete föreligger och har remissbehandlats.

Stockholm i augusti 1979

N ordens fackliga samorganisation

Oso Laakso 
Ordförande

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

Finsk-svenska utbildningsrådet:

Finsk-svenska utbildningsrådets uppgift är att stödja olika insatser 
som kan främ ja och stim ulera den finskspråkiga befolkningens i Sverige 
utveckling m ot aktiv tvåspråkighet. Rådet ställer sig givetvis också posi
tivt till insatser som är ägnade a tt fö rbättra  invandrarnas allm änna kul
turservice. U tbildningsrådet har därför intet att erinra m ot de synpunk
ter på ett nordiskt samarbete om produktion och distribution av video
kassetter som fram förs i medlemsförslaget.

M ed hänsyn till de nordiska och nationella utredningar som för när
varande arbetar med videogram och angränsande frågor anser dock rå
det det vara anledning att avvakta resultaten av dessa utredningar innan 
rådet oreserverat kan tillstyrka förslaget om att påbörja ett nordiskt sam 
arbete om produktion och distribution av videokassetter.

Stockholm den 30 augusti 1979

Jan Stiernstedt 
Ordförande i finsk-svenska utbildningsrådet

Kalervo Siikata 
Ordförande i finska delegationen

Nordiska nämnden för handikappfrågor:

N äm nden vill för sin del fram hålla vikten av att det i första hand på 
nationell nivå etableras en videogrampolitik som inte bygger på kvan
titetstänkande utan i stället utgår från  samhällets ansvar för skilda m i
noritetsgrupper och ett samtidigt ansvar för kvalitet. I detta sam m an
hang borde man på ett tidigt stadium  överväga en nordisk distributions
politik som utgår från den här angivna värderingen.

Vad gäller vissa handikappgrupper —  exempelvis hörselskadade 
och utvecklingshämm ade som näm ns i m edlem sförslaget —  vill näm n
den starkt ifrågasätta om ett nordiskt sam arbete om produktion och di
stribution av videokassetter för närvarande är ändamålsenligt. I varje
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fall kan näm nden inte se detta som en viktig fråga jäm fört med många 
andra tänkbara åtgärder för handikappade på nordisk nivå.

Sammanfattningsvis kan näm nden sålunda —  utifrån de intressen 
som näm nden har att företräda —  inte tillstyrka medlem sförslaget, efter
som det har låg angelägenhetsgrad jäm fört m ed m ånga andra tänkbara 
åtgärder. N äm nden ser em ellertid gärna a tt en övergripande diskussion 
inleds om principerna för en nordisk distributionspolitik på området.

Bromma den 8 augusti 1979

N ordiska näm nden för handikappfrågor

S ven-O lo f  B ratt gård 
Ordförande

Finn Petrén 
Kanslichef

Föreningarna Nordens Förbund:

M edlemsförslaget aktualiserar ett mycket viktigt samarbetsområde, 
nämligen det som hänger sam m an m ed den f. n. mycket snabba u t
vecklingen inom inform ations- och kommunikationsteknologin.

Förbundet delar förslagsställarnas uppfattning att ett sam arbete för 
produktion och distribution av videokassetter inom N orden skulle vara 
av stor betydelse och anser att såväl ekonomiska som rationella skäl ta 
lar för ett sådant.

M edlemsförslaget berör em ellertid bara en m indre del av problem 
området. De nya inform ations- och kom m unikationsteknologierna inne
fattar inte bara videotekniken utan  därutöver även text-TV och data
vision och de nya m öjligheterna att överföra ljud och bild såväl via ka
bel som i etern. H är finns också anknytningar till filmen och ”konven
tionell” TV. Förbundet anser att ett nordiskt sam arbete bör etableras 
på hela detta område.

Särskilt angeläget är att de nordiska länderna i största m öjliga u t
sträckning enas om en gemensam teknisk standard. Som ett exempel kan 
näm nas a tt de nordiska handelsflottornas personalorganisationer vid en 
välfärdskonferens i Stockholm i april 1979 uttalade bestäm da önskemål 
om samarbete vad angår distribution av till videokassetter överförda TV- 
program  avsedda för de om bordanställda. E tt sådant sam arbete försvå
ras av att de nordiska rederierna för sina fartyg valt olika videosystem, 
som vart och ett kräver sin typ av kassetter. Oenhetligheten vad gäller 
de videosystem som utnyttjas av utbildningsväsendet, organisationerna, 
företagen och statliga m yndigheter i N orden är m ärkbar såväl inom en
skilda länder som då m an jäm för länderna med varandra.

I Sverige och N orge arbetar statliga kom m ittéer m ed hithörande pro-
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blem. De i samtliga nordiska länder tillsatta utredningarna med upp
gift att göra en översyn av den upphovsrättsliga lagstiftningen har att 
bearbeta frågeställningar som är av om edelbar betydelse i dessa sam 
manhang. Samarbete förekom m er som bekant sedan länge mellan de 
nordiska televerken och de nordiska radio- och TV-företagen.

Enligt förbundets mening bör det i m edlem sförslaget aktualiserade 
sam arbetet komma till stånd. Av större vikt är emellertid att ett särskilt 
nordiskt organ tillskapas för att övergripande följa och i de nordiska 
länderna sam ordna utveckling och utnyttjande av de nya inform ations- 
och kommunikationsteknologierna.

Stockholm den 15 augusti 1979

Reidar Carlsen 
Ordf. i Föreningarna Nordens Förbund

Å ke  Landqvist 
Förbundssekreterare

Nordisk videnskabeligt Bibliotekarforbuud (NVBF):

N V B F’s styrelse er enig i, at der her er tale om et vigtigt om råde i 
inform ationsformidlingen, og skal derfor støtte, at der arbejdes videre 
med sagen med henblik på en nærm ere konkretisering. N år en sådan 
foreligger, skal m an anm ode om at få forslagene til udtalelse.

Ålborg, den 11. september 1979

På styrelsens vegne 

Bent Jørgensen

Nordiskt samiskt institut1:

Förslaget tycks vara en fortsättnings- och preciseringsåtgärd för N or
diska rådets rekommendation nr 7/1976, på basen av vilken m an håller 
på att u tarbeta en utredning om distribution av AV-m aterial mellan de 
nordiska länderna. Vi hänvisar till vårt yttrande 107/75, där vi har 
konstaterat nödvändigheten av inrättandet av en sådan samisk AV-cen- 
tral, som kunde tillverka (producera) och insamla nytt material.

N ordiskt samiskt institut understöder medlemsförslaget, vars syfte är 
att främ ja mångsidigt sam arbete för produktion och distribution av vi
deokassetter för fö rbättrat nordiskt inform ationsutbyte i synnerhet bland 
små språkgrupper. Sådan verksamhet skapar grund för utvidgad sam 
hällelig diskussion, som i medlemsförslaget särskilt understrykes. Sam- 

1 Yttrandet översatt från finska.
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produktion och -distribution av olika inform ations- och idépaket är utan 
tvivel av nytta för samerna. D et skulle m edföra ekonom iska besparingar 
samtidigt som det utvidgade distributionsunderlaget skulle öka lönsam 
heten. D etta förutsätter dock att distributionshinder och svårigheter mi- 
nimeras t. ex. genom att m an avlägsnar m öjliga förtullningshinder och 
utvecklar ett distributionsnät som tillfredsställer hela sameom rådet.

D et i m edlem sförslaget avsedda sam arbetet är synnerligen viktigt för 
de olika samiska språkgrupper, vilkas om råden sträcker sig över riks- 
gränser. Samernas eget inbördes sam arbete på dessa om råden har re
dan m edfört betydande resultat t. ex. i näm nden för samiska språket 
som underlyder N ordiskt samiskt institut. D et skulle vara önskvärt att 
också det i medlem sförslaget avsedda sam arbetet för sam ernas del kun
de arrangeras via samernas egna organisationer/organ eller åtm instone i 
nära kontakt med samernas projekt.

Kautokeino den 14 augusti 1979

Nikolaus K uhm unen  
Ordförande för institutets styrelse

A . N . Sara 
Institutets ledare

Nordiska samerädet:

N ordiska sam erådet understöder förslaget från  N ordiska rådets m ed
lem m ar i denna sak.

Sam erådet önskar understryka det speciellt stora behov som sam er
na har av dessa slags hjälpmedel, em edan undervisningen och utbild
ningen i skolorna ännu inte är på tillräckligt hög nivå. Em edan dessa 
om råden i så hög grad har släpat efter i Sameland i jäm förelse med det 
övriga N orden och även då språket inte officiellt erkänts, så borde sär
skilt dessa frågor beaktas, då m an på nordisk nivå börjar arbeta med 
videokassetter.

Sam erådet önskar å sin sida följa m ed denna fråga och förse dem 
med inform ation, som får ansvar att arbeta m ed dessa frågor. Samerådet 
har som bekant bl. a. en inform ationsnäm nd, som kan ta hand om dylika 
frågor.

L eif Rantala  
Sekreterare

Utsjoki den 14 augusti 1979
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Styret vedtok enstemmig å anbefale at en arbeider videre med denne 
sak, da en antar at dette vil ha interesse i eldrearbeidet for bruk på 
møter og andre arrangem enter.

Oslo, 23. august 1979

NORSAM 

Kåre B. Werner

D a n m a r k

Statsministeriet:

I denne anledning skal m an meddele, at forslaget af rigsom budsm an
den på Færøerne har været forelagt Færøernes landsstyre. Landsstyret 
har den 7. august 1979 meddelt, at det i den korte tid, der har været 
til rådighed for besvarelsen, ikke har været muligt at indhente nærm ere 
udtalelser fra særligt sagkyndige institutioner m. v. Landsstyret har der
efter på det foreliggende grundlag udtalt, at det kan tiltræde medlems- 
forslaget i følgende ændrede form:

A tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att utreda 
möjligheterna att utveckla ett mångsidigt nordiskt samarbete om produk
tion och distribution av videokassetter för att fö rbättra  den nordiska 
inform ationsförm edlingen i synnerhet för små språkgrupper, samt för 
att utvidga den samhälleliga debatten.

Udenrigsministeriet oplyste i skrivelsen af 21. maj 1979, at en række 
ministerier var anm odet om at fremkomme med bem ærkninger til stats
ministeriet i anledning af forslaget. A f disse ministerier har justitsm ini
steriet, handelsministeriet og indenrigsministeriet oplyst, at de ikke har 
bem ærkninger til forslaget.

Undervisningsministeriet har i skrivelse af 15. august 1979 oversendt 
vedlagte

1. Udtalelse fra  landscentralen for undervisningsmidler af 25. juni
1979,

2 . supplerende udtalelse fra landscentralen for undervisningsmidler 
af 10. juli 1979 samt

3. udtalelse af 6 . juli 1979 fra  undervisningsinspektør Jørgen Han-
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sen med særligt henblik på specialundervisningen (se nedan), hvortil 
ministeriet har henvist.

Statsministeriet har ikke herudover bem ærkninger til sagen.

København, den 17. august 1979

P. m. v.
E. b.

Inger Skydsgaard 
Fuldmægtig

Ministeriet for kulturelle anliggender:

I anledning heraf skal m an meddele, at medlemsförslaget har været 
forelagt for Danmarks Radio, der har udtalt følgende:

På denne baggrund oplyses herved, at D anm arks Radio i m edfør af 
radioloven af 15. juni 1973, § 7, stk. 2, kan udøve program virksom hed 
på undervisningsområdet, ved udsendelse af kortbølgeudsendelser til 
udlandet og ved fremstilling af program m er til distribution på anden 
måde end gennem udsendelser.

Radioloven giver som følge heraf mulighed for medvirken i det 
ønskede nordiske sam arbejde om distribution af videokassetter. D an
marks Radio m å dog henlede opm ærksom heden på, at så længe ind
gåede kollektive overenskomster er gældende, tillader disse kun anven
delse af udsendelser i radio og fjernsyn. A nvendelsesom rådet er dog 
udvidet med hensyn til distribution af videokassetter til søfarende og 
via Landscentralen for undervisningsmidler til undervisningsinstitutio
ner.

D anm arks Radios deltagelse i det foreslåede sam arbejde forudsætter 
derfor overenskomstændringer, og deltagelse m å form entlig endvidere
—  ikke mindst i den nuværende økonomiske situation -— gøres betinget 
af, at der i m edfør af radiolovens § 15 stilles midler til rådighed af 
statskassen til dækning af udgifterne ved produktion og distribution af 
videokassetter.

Kulturministeriet kan for sit vedkom mende henholde sig til det af 
Danm arks Radio anførte. M inisteriet beklager, a t den fastsatte svarfrist 
på grund af en ekspeditionsfejl ikke er blevet overholdt.

København, den 12. oktober 1979

P. m. v.
E. b.

Kirsten Østman 
Fuldmægtig
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Ministeriet for Grønland:

M ed bemærkning, at radio- og fjernsynsvirksomhed overgår til G røn
lands Hjem m estyre den 1. januar 1980, har man ved skrivelse af 11. 
juni d. å. udbedt sig en udtalelse om sagen fra  hjemmestyret. I en over 
sagen afgivet udtalelse af 7. novem ber 1979 (se nedan) har hjem m e
styret efter indhentet udtalelse fra Grønlands Radio  og Radiostyrelsen 
herefter bl. a. udtalt, at der efter Radiostyrelsens opfattelse i en årrække 
ikke kan forventes økonomisk mulighed for egen produktion af TV- 
program m er i større omfang. Radiostyrelsen m ener derfor ikke, at man 
kan deltage i et nordisk samarbejde som foreslået. H jem m estyret har 
tilsluttet sig denne opfattelse.

I denne anledning skal m an meddele, at grønlandsm inisteriet kan til
slutte sig hjemmestyrets opfattelse.

København, den 21. november 1979

P. m. v.
E. b.

Olle Olesen 

Landscentralen for undervisningsmidler:

En vis samnordisk produktion af undervisningsprogram m er foregår 
som led i Danm arks Radios undervisningsafdelings virksomhed, idet af
delingen løbende har kontakt med undervisningsafdelingerne ved de 
øvrige nordiske radiofonier. De program m er, som frem kom m er ved 
fællesnordiske produktionsaftaler, står til rådighed for hver af radio
fonierne og udsendes norm alt, hvorefter de i D anm ark optages, i det 
omfang båndcentralerne inden for undervisningsvirksomhed er udbygget 
hertil. TV -program m er udlånes til skoler og andre undervisningsinstitu
tioner fra en række primær- og am tskomm unale båndcentraler, radio
program m erne tillige fra  landscentralens båndcentral, som efter pla
nerne skal udbygges til optagelse og distribution af videobånd.

Landscentralens videobåndcentral vil til sin tid ud over de ætersendte 
undervisningsprogram m er kunne distribuere andre nordiske undervis
ningsprogram m er på videobånd til skoler og andre undervisningsinstitu
tioner, hvis der etableres en offentlig udveksling af videobånd mellem 
de nordiske lande.

En distribution via folkebibliotekerne til enkeltpersoner er ikke eta
bleret fra landscentralens båndcentral, der kun distribuerer kopier af 
program m er fra  D anm arks Radios undervisningsafdeling. Disse kopier 
må i henhold til ophavsretslovens § 17 alene udlånes til brug ved organi
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seret undervisningsvirksomhed. Indlægges i frem tiden videobånd med 
undervisningsprogrammer uden en sådan klausul, vil en distribution via 
bibliotekerne form entlig kunne etableres efter samme retningslinier som 
for Statens Film centrals udlån af film  gennem folkebibliotekerne.

Landscentralens båndcentral vil efter sit form ål alene kunne beskæf
tige sig med m aterialer til brug ved undervisningsvirksomhed.

Landscentralen erindrer om, at N ordisk K ultursekretariat har nedsat 
en nordisk arbejdsgruppe vedrørende av-hjælpemidler, som formentlig i 
begyndelsen af 1980 afgiver rapport med anbefaling af eventuelle ænd
ringer i de adm inistrative procedurer ved udveksling af av-m aterialer
—  herunder videobånd —  mellem de nordiske lande. Landscentralen 
for undervisningsmidler er dansk medlem af arbejdsgruppen.

København, den 25. juni 1979

P. 1. V.

K nud-E . Hauberg-Tychsen

I fortsættelse af landscentralens skrivelse af 25. juni 1979 med ud
talelse til Nordisk Råds medlemsforslag nr. A 552/K  af 21. februar 
1979 om nordisk sam arbejde om produktion og distribution af video
kassetter skal m an i besvarelse af ministeriets skrivelse af 3. juli 1979 
supplerende anføre:

I D anm ark såvel som i de øvrige nordiske lande er udbudet af m ate
rialer til brug ved undervisningen af m inoriteter i befolkningen be
grænset. D et må derfor anses for ønskeligt at få vurderet behovet og 
de pædagogiske m uligheder for nordisk sam produktion af videopro
gram m er for sådanne grupper.

Produktion af undervisningsm aterialer fælles for to eller flere nor
diske lande har generelt beskedent omfang, men medlemsforslagets 
intentioner kan foruden ved sam produktion af videokassetter fremmes 
ved nordisk sam arbejde om udvikling af pædagogiske principper for 
m anuskript og produktion for de pågældende m ålgrupper, hvilket kan 
forbedre grundlaget for produktionen i hvert enkelt land.

K ontakt på nordisk plan mellem de relevante undervisningsinstitu
tioner og organer, som beskæftiger sig med sådanne m indre befolk
ningsgruppers uddannelse, er en forudsætning for, a t spørgsmålet om 
eventuel nordisk sam produktion af videoprogram m er kan anskues ud 
fra m aterialernes anvendelse efter gældende undervisningsplaner og an
vendte m etoder i det enkelte land. Den direkte kontakt mellem de po
tentielle sam arbejdspartnere i nordisk sam produktion vil give grundlag 
dels for præcise idéoplæg til sam produktion, dels for en hensigtsmæssig



460 A 552/k: Bilaga 1

opgavefordeling de nordiske lande imellem ved koordinering af produk
tionen i de enkelte lande ud fra  direkte aftaler mellem parterne.

D et er sandsynligt, at der på denne måde kan tilvejebringes et øget 
udbud af videoprogram m er til fx undervisningen af fremmedsprogede 
børn, dels til den undervisning, som meddeles på elevernes eget m oders
mål, dels som støtte ved den dansksprogede undervisning.

G enerelt bør der inden for de enkelte institutioner og ved eventuel 
bevilling af støttem idler gives mulighed for sam produktion af undervis
ningsprogram m er på videokassetter for befolkningsminoriteter, hvor der 
i to eller flere nordiske lande findes produktionspartnere, som kan indgå 
i et sådant samarbejde, og som i oplægget kan påvise pædagogiske eller 
andre fordele ved samproduktion.

Landscentralen understreger i øvrigt betydningen af at lette udveks
lingen af allerede producerede m aterialer over de nordiske landegræn
ser.

Udveksling bør smidiggøres ved, at der i produktionsaftaler for p ro
gram m er på videokassetter sikres mulighed for salg til eller deponering 
hos brugere i et andet nordisk land. I den nordiske arbejdsgruppe ved
rørende av-hjælpem idler har m an også overvejet, om videokassetter til 
engangsanvendelse i et andet nordisk land bør kunne rekvireres fra  en 
samling, uanset om dens form ål er distribution inden for eget lands 
grænser. Endvidere vil arbejdsgruppen foreslå forenkling af toldbehand
lingen ved udveksling af av-materialer.

København, den 10. juli 1979

P. 1. V.

Knud-E . Hauberg-Tychsen  

Inspektøren for Specialundervisningen:

Under Nordisk Råds kultursekretariat er etableret en referencegruppe 
om specialundervisningens læremidler. D et er gruppens opgave at ana
lysere mulighederne for et øget nordisk sam arbejde om kring frem stil
ling, distribution og udveksling af undervisningsm aterialer inden for 
specialundervisningen.

Som et af de første konkrete resultater af gruppens arbejde kan jeg 
nævne, at der på gruppens initiativ er fremstillet et videobånd beregnet 
til undervisning af døve på tegnsprog. Båndet skal med meget få natio
nale korrektioner kunne anvendes over hele N orden. G ruppen er i øv
rigt nu i gang med en kortlægning af m aterialesituationen i bred alm in
delighed inden for de 5 nordiske lande. V ideobånd, som kan indgå i
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specialundervisningen, vil givet være et af de læremidler, som i høj grad 
vil have gruppens bevågenhed og interesse.

D er er efter gruppens opfattelse gode m uligheder for en fællesnordisk 
produktion af m aterialer til ITV  inden for specialundervisningen.

Jeg kan oplyse, at gruppen fra  dansk side er repræsenteret af under
visningsinspektør Jørgen Hansen og konsulent Inga Nilsson.

København, den 6 . juli 1979

Jørgen Hansen

Grønlands Hjemmestyre:

Ved skrivelse af 9. juli 1979 har m an anm odet G rønlands Radio og 
Radiostyrelsen om en udtalelse om sagen, der nu foreligger med brev 
af 29. oktober 1979.

Det frem går af udtalelsen, at den TV-ordning, som i de kommende 
år skal etableres i offentlig regie, ikke i en årrække kan forventes at 
sikre økonomisk mulighed for egen produktion af TV -program m er i 
større omfang, hvorfor det er Radiostyrelsens indstilling, at m an ikke 
på nuværende tidspunkt kan påtage sig at gå ind i et nordisk sam arbejde 
som det foreslåede.

Grønlands Hjem mestyre kan tilslutte sig denne opfattelse.

G odthåb, den 7. novem ber 1979

P. f .  V.

Steen Spore

Søfartsraadet:
------------ kan vi meddele, a t produktion og distribution af video-kas

setter i den sammenhæng som om handlet i medlemsforslag sag A 552/k 
ikke kan ses at vedrøre skibsfarten.

Såfremt dette var tilfældet, m ener vi, at Nordisk Råd bør arbejde for, 
at der ikke i m edfør af de nordiske landes ophavsretlovgivninger bliver 
lagt hindringer i vejen for, at alle program m er, der bringes i de nordiske 
TV-udsendelser, kan udsendes til de søfarende.

København, den 23. august 1979

Søfartsraadet 
P. d. v.

A . Vognsen
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Amtsrådsforeningen i Danmark har i skrivelse den 17 juli 1979 för
klarat sig icke ämna yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

Kommunernes Landsforening:
-------------skal man meddele, at K om m unernes Landsforening er po

sitivt indstillet over for tanken om et nordisk samarbejde, men at man 
ikke finder at kunne tage endelig stilling, før der foreligger et konkret 
forslag til et sådant nordisk samarbejde.

København, den 31. august 1979
H enning Rasmussen

O. lngvartsen

Danmarks Biblioteksforening:

Danm arks Biblioteksforening kan støtte forslaget om udvikling af et 
mangesidigt nordisk samarbejde om produktion og distribution af video
kassetter, ikke mindst til brug for m inoritetsgrupper i deres bestræbelser 
på at vedligeholde deres sprog og kultur.

M en samtidig skal D anm arks Biblioteksforening pege på, at der 
ligger en meget væsentlig opgave i at gøre de nordiske radiofoniers egne 
program m er (ikke samproducerede) tilgængelige gennem folkebiblio
tekerne i alle nordiske lande, enten gennem udlån eller ved benyttelse i 
biblioteket.

Tanker om videokassetter som inform ationsm ateriale til distribution 
gennem folkebibliotekerne ligger helt på linie med forslag og planer, 
der arbejdes med i disse år inden for dansk biblioteksvæsen. D er kan 
henvises til forslag i rapporten Film  og Biblioteker, udgivet af Biblio
tekstilsynet 1977, og i betænkningen Folkebibliotekernes M ålsætning og 
Opgaver, afgivet af Bibliotekskommissionens specialudvalg 6 , 1978. 
Specielt med henblik på betjening af m inoritetsgrupper kan henvises til 
betænkningen De udenlandske arbejdere og folkebibliotekerne, udgivet 
af Bibliotekstilsynet 1975, hvori man ligeledes anbefaler videobånd som 
et relevant inform ationsm ateriale for gæstearbejdere.

Bibliotekernes Filmkomité, nedsat af D anm arks Biblioteksforening 
1978, arbejder for tiden med planer om at etablere et forsøg m ed ud
lån af videokassetter gennem folkebibliotekerne.

N år det drejer sig om formidling af videokassetter med D anm arks 
Radios program m er, støder man imidlertid på ophavsretlige forhind
ringer. Disse program m er må kun optages i og udlånes til form aliseret 
undervisningsvirksomhed. Det betyder, at disse program m er ikke kan
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formidles til enkeltpersoner, selvstuderende og ikke-formaliserede grup
per.

Skal forslaget om en sam nordisk produktion og distribution af disse 
materialer effektueres, m å forudsætningen være, at alle ophavsretlige 
spørgsmål i forbindelse med denne produktion og distribution løses, 
således at kassetterne er fuldt offentligt tilgængelige og kan distribueres 
uden begrænsninger.

Valby, den 14. septem ber 1979

Karl Johan M ortensen  
Formand

Bibiiotekarforbundet:

Der er ingen tvivl om, at videokassetter hører ind under begrebet 
"bøger og andet egnet m ateriale” , som biblioteksloven forpligter de 
danske folkebiblioteker til at stille vederlagsfrit til rådighed.

Folkebibliotekerne form idler i forvejen inform ation ved hjælp af 
såvel trykte og talte ord som billeder og film, ligesom kombinerede 
boglige/AV-m aterialer er kendt i folkebibliotekerne.

Undervisningsmaterialer indgår i vid udstrækning i folkebibliotekernes 
samlinger, både til brug for den organiserede fritidsundervisning og for 
selvstuderende.

Ifølge en prognose fra Radiobranchens Fællesråd forventes bestanden 
af private TV-båndoptagere at stige voldsomt i de nærmeste år, således 
anslår fællesrådet, at der i 1981 vil være ca. 70 000 private TV-bånd- 
optagere i D anm ark. Hvis udviklingen derefter fortsætter, som den har 
gjort for farve-TV, vil m an nok relativt hurtigt nå op på den brede 
dækning, der m å være en forudsætning for, at der kan produceres 
TV-kassetter til en rimelig pris. E t nordisk sam arbejde vil ligeledes 
bidrage til at nedbringe produktionsomkostningerne.

Det forekom m er helt rimeligt at tage udgangspunkt i en gæstear
bejderservice, og m an kan udm ærket forestille sig, at bibliotekerne 
kunne stille såvel apparatur som kassetter til disposition på selve bib
lioteket i en indledende fase, mens udlån af kassetter m å afhænge af 
dækningsgraden for de private TV-båndoptagere.

Den gældende danske lovgivning om ophavsret kan stille sig hind
rende i vejen for en distribution via folkebibliotekerne, og de ophavs
retlige spørgsmål må afklares fra  starten ved nyproduktioner.

Ligeledes er der i øjeblikket et problem  omkring valg af videosystem. 
D er er mindst 3 forskellige systemer på det danske m arked, og det er 
vanskeligt at vælge ét system frem for andre, før en nærm ere standar
disering er opnået.
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Vi håber meget, at disse praktiske vanskeligheder kan overvindes, 
og stiller os positive over for folkebibliotekernes medvirken til distri
bution af nordiskproducerede undervisningskassetter.

Endelig skal vi nævne, at det vil være af stor betydning for biblio
tekernes medvirken, at der bliver mulighed for at indpasse indkøb af 
såvel apparatur som kassetter i de kommunale budgetter, som fo r
beredes ca. et år inden deres ikrafttræden.

Såfrem t m an på et senere tidspunkt skulle ønske praktiske/tekniske 
råd om udform ningen af kassetter med henblik på størst mulig anven
delighed i folkebibliotekerne, stiller B ibliotekarforbundet sig gerne til 
disposition.

København, den 22. august 1979

M ai-Britt Nielsen

Danmarks Forskningsbiblioteksforening:
----------- udtale, at Sammenslutningen kan anbefale intentionerne i

forslag sag A  552/k om nordisk sam arbejde ved produktion og distribu
tion af videokassetter. Ud over de mange anvendelsesmuligheder af vi
deokassetter i inform ationsform idlingen, som er nævnt i forslaget, kan 
man også tænke sig videokassetterne anvendt inden for det videnskabe
lige biblioteksvæsen til låneinform ation, instruktiv vejledning i biblio
teksbenyttelse, bibliografiske særopgaver og andre form er for viden
formidling. Et nordisk sam arbejde vil tillige inspirere til en ønskelig 
standardisering af materiel og teknik.

Hvad angår sprog og indbyggertal, er N orden et relativt lille område 
med mange praktiske komplikationer. M an kan derfor varm t anbefale et 
intensivt nordisk sam arbejde til frem m e af inform ationsform idling også 
på det område, der her er tale om.

København, den 23. august 1979

Palle Birkelund  
Formand

Fællessekretariatet:

Fællessekretariatet fo r de søfarendes organisationer kan tilslutte sig 
forslaget om nordisk samarbejde angående produktion og distribution 
af videokassetter.

Et nordisk samarbejde forestiller vi os kunne udgøre et tilbud til de 
nordiske landes respektive nationale videokassetteorganisationer, således
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at disse respektive organisationer kunne m odtage og videregive kasset
terne til brugerkredsene.

D anm ark har pr. maj 1979 oprettet en videoservice til danske skibe. 
U den udgift for den søfarende og rederierne m odtager tilmeldte danske 
skibe løbende videokassetter m ed bl. a. nyheder, underholdning, oriente
ring om aktuelle forhold i D anm ark m. v.

D anm arks Radio forestår redigering og indkøring af m asterbånd, et 
privat firm a kopierer og Handelsflådens Velfærdsråd i sam arbejde med 
danske rederier forestår distributionen af disse videokassetter.

A ndre nordiske produktioner kunne som supplem ent indpasses i det 
danske system, således at danske søfarende kunne få glæde af andre 
nordiske underholdnings- og orienteringsudsendelser, i den udstrækning 
de m åtte være interesserede. Tilsvarende kunne andre nordiske video
organisationer m odtage dansk producerede udsendelser.

D et danske videokassettesystem til danske søfarende bygger på prin
cippet om efterkritik. D er er ikke nedsat noget specielt udvalg til på 
forhånd at udvælge TV -program m er, D anm arks Radio redigerer suve
rænt program m erne. De danske søfarende må som andre borgere i D an
m ark ved kritik af udsendelserne søge at øve indflydelse på program 
valget.

F or god ordens skyld skal vi gøre opmærksom på, at udveksling af 
nordiske TV -produkter på videokassetter forudsæ tter anvendelse af 
samme type TV-kassetter for at gøre distributionsfasen hensigtsmæssig 
og billig.

København, den 26. juni 1979

S. Bpje Larsen

Kassetteudvalget:

Forslaget har været behandlet på et fællesmøde mellem de danske 
ophavsretsorganisationer den 13.9.1979, hvor der har været enighed om 
at udtale følgende:

Forslaget vedrører så vidt ses dels en sekundær anvendelse af TV- 
program m er ved overspilning og distribuering af kopibånd, dels selv
stændig produktion og spredning af videogram m er frem stillet med de 
nævnte form ål for øje.

F or så vidt angår en sekundær anvendelse af TV -program m er bringer 
organisationerne i erindring, at de den 10.7.1975 afgav en udtalelse om 
et medlemsforslag vedrørende sam nordisk produktion og distribution af 
TV -program m er for søfarende. D et fremhævedes heri, at forslaget bur
de ændres, således at en fortsat udredning derom  burde foregå under
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medvirken af de nordiske landes ophavsretsorganisationer, idet den for
udsatte anvendelse af TV-udsendelser gennom videogramoverspilninger 
ville kræve, at der indgås særlige overenskomster med organisationerne.

Denne tilføjelse blev ikke gjort i den af Nordisk Råd den 2.3.1976 
vedtagne rekommandation nr. 8/1976. D a organisationerne imidlertid 
ikke siden har m odtaget henvendelser vedrørende det rejste spørgsmål, 
går man ud fra, at der ikke er passeret videre i sagen.

M edens det nævnte problem om at stille TV -program m er til rådighed 
for søfarende siden for D anm arks vedkom mende er løst ved en over
enskomst mellem p.d.e.s. Handelsministeriet og D anm arks Radio, p.d.a.s. 
CO PY -D A N ’s forvaltningssektor ”TV til søfarende” , har anvendelsen af 
TV -program m er i undervisningsøjemed fundet en foreløbig løsning af 
tvangsmæssig karakter ved en ændring af den danske ophavsretslovs 
§ 1 7 . Denne ændring er gennem ført på trods af en kraftig m odstand fra  
ophavsretsorganisationerne, som med øget styrke vil modsætte sig frem 
tidige forsøg på at gennemføre særordninger, der ikke baseres på frivil
lige forhandlinger med ophavsmændene og disses organisationer. D ette 
er da også forudsat i det af den svenske videogram udredning fremlagte 
prom em oria DsU 1978: 8  vedrørende ”Svenska V ideonät utom lands” .

O phavsretsorganisationerne skal derfor —  i lighed med det i skrivelsen 
af 10.7.1975 anførte —  understrege, at en fortsat udredning af sekun
dær spredning af TV -program m er inden for det af forslaget berørte om 
råde vil forudsætte, at de nordiske ophavsretsorganisationer inddrages i 
arbejdet. Det henstilles herved, at forslaget overvejes med henblik på at 
finde en mere præcis beskrivelse af det eller de om råder, inden for hvil
ke distribuering tænkes at skulle finde sted.

M edens der kan findes visse fælles træk mellem det for små sprog
grupper og søfarende eksisterende behov, vil et så alm ent holdt fo r
slag om at åbne adgang til distribuering for at udvide den samfundsmæs
sige debat på uoverskuelig måde påvirke markedsmekanismen for p ro 
duktion og distribuering af videoprogram m er. D ette vi! i særlig grad 
gælde for videogrammer, der efter forslaget skulle produceres selvstæn
digt med en nordisk distribuering i overensstemmelse med forslaget. F o r
holdene omkring videogram produktion er endnu så uafklarede, at det 
indtil videre slet ikke vil være muligt at løse problem erne, hverken på 
nationalt eller på fællesnordisk plan. D et kan oplyses, at der endnu ikke 
i de enkelte nordiske lande har dannet sig en almindelig opfattelse af 
vilkårene for produktion af videogrammer, hvilket må være en naturlig 
forudsætning for at iværksætte en fællesnordisk udredning om en p ro
duktion, der dels tænkes rettet mod angivne befolkningsgrupper (f. eks. 
sproglige minoriteter), dels mod uspecificerede målgrupper, der alene 
karakteriseres ved deres ønske om en debat om samfundsmæssige pro
blemer.

Ophavsretsorganisationerne vil ikke afvise et ønske om at deltage i
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den videregående udredning, såfrem t forslaget vedtages, m en må sam
m enfattende fremhæve, at det foreliggende forslag efter organisationer
nes opfattelse er så upræcist form uleret, at det ikke i den foreliggende 
form bør danne grundlag for en vedtagelse i N ordisk Råd.

København, den 17. septem ber 1979

Jens Buhl H. L und  Christiansen

Nils K lerk B. Høberg-P etersen

J. Schultz-Lorentzen

H enrik Nordlien

Sømændenes Forbund i Danmark har i skrivelse den 31 augusti 1979 
förklarat sig stödja medlemsförslaget.

Den danske Boghandlerforening:

Den danske Boghandlerforening vil gerne henlede rådets opm æ rk
somhed på de udmærkede m uligheder der er for at distribuere video
kassetter gennem boghandelen. V ideokassetten har som vare mange 
lighedspunkter med bøgerne, og boghandlerne vil derfor være interes
serede i at medvirke.

København, den 25. juni 1979

Den danske Boghandlerforening, Sekretariatet 

Elisabeth Brodersen

De samvirkende Invalideorganisationer (DSI):
------- - —  kan DSI udtale sin støtte til forslaget.
DSI finder, at i forbindelse med produktionen af TV-program - 

m er vil et nordisk sam arbejde være en fordel. D et vil være af stor be
tydning med en fælles indsats om kring de tekniske opgaver allerede 
ved planlægningen af et fælles TV-projekt, således at systemerne til
passes de anlæg, hvorfra afspilningen skal finde sted. —  DSI er 
interesseret i, at et fællesnordisk TV -projekt som det om talte reali
seres.

Endvidere henviser vi til skrivelse fra Dansk Blindesamfund (.ve ne
dan), som DSI ligeledes kan tilslutte sig.

København, den 14. august 1979

Lars Pedersen
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Om sorgsorganisationernes Samråd hänvisar i skrivelse den 27 augusti
1979 till yttrande av den 23 augusti 1979 från N O R S A M  (Nordisk sam 
råd for eldreaktivitet) (se ovan).

Invalideredes Oplysnings Forbund:
------------- kan vi meddele, at vi har konstateret et behov for frem 

stilling af videokassetter og lydbånd af undervisningsmæssig karakter 
til de bevægelseshæmmede, der på grund af handicap er helt eller del
vis afskåret fra at deltage i voksenundervisningen. Desuden er der 
behov for supplerende materiale til handicappede, f. eks. bevægelses
hæmmede, deltagere i voksenundervisningen.

Hvis der er økonomisk mulighed for en sådan produktion, vil vi 
pege på nødvendigheden af, at brugerne vederlagsfrit får stillet af- 
spilningsmaskiner til rådighed, idet det hovedsagelig vil dreje sig om 
personer med meget små indtægter.

Brønshøj, den 14. septem ber 1979

Ove Bork Nielsen  
Forstander

Dansk Blindesamfund:
------------ skal vi meddele, at Dansk Blindesamfund ikke har interesse

i produktion og udlån af videokassetter.
U nder hensyn til motiveringen for forslaget skal vi imidlertid pege 

på et andet spørgsmål, som efter vort skøn bør tages op. D et drejer 
sig om problem erne om kring individuel brug af radioudsendelser. 
Ifølge ophavsretsloven er det forbudt at tappe Danm arks Radio med 
henblik på fremstilling af materiale til udlån gennem bibliotekerne. 
Så vidt vi ved, gælder lignende bestemmelser i de øvrige nordiske 
lande. D er bør snarest tilvejebringes et system, der lovliggør dette 
forhold.

København, den 13. juni 1979

Svend Jensen

Danske D øves Landsforbund:

I anledning af det frem satte forslag om nordiskt sam arbete angående 
produktion och distribution av videokassetter skal Danske Døves Lands
forbund hermed oplyse, at vi allerede er kommet langt på det område 
herhjem m e, idet videorecorderen i foråret 1979 blev godkendt som
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teknisk hjælpemiddel for døve, og institutionen ”Døvefilm ” , som gen
nem flere år har produceret månedlige program m er til døve, har i
1979 fået øget finanslovbevillingen til 2,6 mill kr., således at m an 
inden for et kort tidsrum  vil blive i stand til at producere 2  m åned
lige program m er à ca. 45 min. til døve abonnenter. Døvefilm  er 
i øvrigt en af de få institutioner, som ved særforsorgens udlægning 1 /1

1980 forbliver i statslig regie.
Danske Døves Landsforbund er medlem af ”Døves nordiske R åd” 

som om fatter Norge, Sverige, F inland, Island og D anm ark, og som 
mødes regelmæssigt til drøftelse af døves forhold, planlægning af se
m inarer og andre forhold. Vi har et par gange drøftet videoproduktio
nen til døve i de nordiske lande og er i og fo r sig enige om, at der bør 
kunne ske en udveksling. Im idlertid er forholdet det, a t der kun i D an
m ark har været en regelmæssig produktion af videoprogram mer, m e
dens m an i Sverige og N orge kun har produceret enkelte prøvepro
gram m er o. 1. D et har derfor endnu ikke været aktuelt med en udveks
ling af videoprogram m er, m en dette vil ganske givet blive tilfæ ldet om 
kort tid.

Vi har i øvrigt oversendt en kopi af henvendelsen og forslaget til 
Døvefilm, hvorfor det er muligt, at der også derfra vil fremkomme 
nogle kom m entarer.

D et skal i øvrigt bemærkes, at det form entlig vil være betydelig 
lettere for døve at følge og forstå nordiske videoprogram m er fra  de 
forskellige lande, idet mange døve har forholdsvis let ved at følge og 
forstå de andre landes tegnsprog (det forudsættes naturligvis, at p ro 
gram m erne fortrinsvis indspilles på tegnsprog). Vi er derfor meget 
interesserede i at kunne få mulighed for at udveksle videoprogram m er 
de nordiske lande imellem.

København, den 23. august 1979

P.l.v.

K nud  Søndergaard 
Landsformand

Dansk Audio-visuelt Selskab:

Anvendelsen af videokassetter er så ny, at m an ikke mener, tiden og 
udviklingen endnu er tilstrækkeligt frem skreden til at fastlægge ret
ningslinier, der kan binde udviklingen og udnyttelsen adskillige år ud 
i fremtiden.

Principielt m ener man, at m an i første omgang bør koncentrere an
strengelserne om at afskaffe foræ ldet lovgivning i samtlige nordiske 
lande, der så vidt vi er istand til at bedøm me sagen, afskærer den effek
tive udnyttelse af hele videokassettesystemet.
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Vi mener ikke, m an idag kan vurdere eller bedømme den udvikling, 
som er i gang, og man kan slet ikke forudse de muligheder, dette nye 
medium åbner op for.

Det er givet, at videokassetterne muliggør en helt anden og langt 
bedre og mere effektiv bistand og hjælp til diverse minoritetsgrupper, 
uanset om disse er af faglig, teknisk, folkelig eller sprogmæssig art. 
I denne forbindelse er vor opfattelse, a t problem er vedrørende ophavs
ret og mangfoldiggørelse bør løses først. Forskelle i denne lovgivning 
mellem de enkelte nordiske lande vil i mange tilfælde kunde forhindre 
et effektivt og udbytterigt nordisk sam arbejde på det rent tekniske plan, 
og kan i givet fald blive afgørende forhindringer for den mest hensigts
mæssige udnyttelse af den almene kulturservice.

Vi m ener desuden, at spørgsmålet ikke kan vurderes fuldstændigt, 
medm indre man også tager vidstrakte hensyn til nye systemer som 
f. eks. viewdata, teletekstsystemer og lignende, som m an først er i gang 
med at sætte forsøgsarbejde igang med her i D anm ark. Disse systemer 
kan i vidt omfang ændre hele mønsteret i distributionsprocessen, og en 
beslutning, som ikke åbner mulighederne for også at kombinere disse 
systemer med videokassetteproduktionen, kan i uhyggeligt omfang 
sinke hele udviklingen, hvis der fra starten lægges snærende bånd på en 
fremtid, vi ikke kender.

Det nordiske sam arbejde på dette om råde bør derfor efter vor op
fattelse starte med, at man gennem en samordning af de enkelte landes 
lovgivning åbner for flest mulige anvendelser af videokassetter, så m an 
snarest muligt kan udbygge et videre sam arbejde om produktion og 
distribution, efterhånden som den tekniske udvikling muliggør det.

Rø, den 25. oktober 1979

A. V. Schubert 
Formand

F i n l a n d

Social- och hälsovårdsministeriet1:

Inform ationsförm edlingen är ett om råde statt i snabb utveckling. 
Nordiska rådet har under de senaste åren i olika sam m anhang fäst 
uppm ärksam het vid behovet av utbyggt nordiskt sam arbete inom 
denna sektor. F ör närvarande pågår mellan länderna ett utrednings
arbete, som tangerar det i m edlem sförslaget avsedda samarbetet. Som 
ett sådant utredningsarbete må näm nas N O RD SA T-projektet samt en

1 Yttrandet översatt från finska.
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utredning, som utföres på basen av N ordiska rådets rekom m endation  
nr 7/1976 om nordisk behandling av AV-material.

I samband m ed den fortsatta behandlingen av föreliggande m ed
lemsforslag borde m an därför överväga, i vilken om fattning de ovan
näm nda utredningarna behandlar samma slags ärenden.

Social- och hälsovårdsministeriet finner m edlem sförslaget om produk
tion och distribution av videokassetter i princip intressant och värt att 
utredas. I utredningsarbetet bör m an klargöra, vilka grupper det före
slagna sam arbetet skulle gälla. Om det i första hand gäiler att till
fredsställa m indre befolkningsgruppers, handikappgruppers o. d. behov 
av inform ationsförm edling, eller om m an försöker betjäna även andra 
sam fund såsom firm or, fria  grupper, m edborgarorganisationer, sjö
män, skolor, högskolor, centrala äm betsverk o. s. v. D et föreslagna 
sam arbetet kan försvåras av att vårt land på grund av språket har en 
särställning i det nordiska program utbytet. A tt få finskspråkiga p ro
gram med i program utbytet i sam m a utsträckning som andra förutsätter 
därför en grundlig utredning i kostnadsfrågan.

Enligt social- och hälsovårdsministeriets uppfattning kunde använd
ningen av videokassetter till utbildnings- och kulturella ändam ål vara 
ägnad att förbättra  t. ex. sverigefinnarnas m öjligheter att erhålla u t
bildningstjänster på sitt eget modersmål.

Helsingfors den 28 augusti 1979

Sinikka Luja-Penttilä  
Social- och hälsovårdsminister

H enrik Åström  
Äldre regeringssekreterare

YrkesutbiMnrngsstyrelsen:

Yrkesutbildningsstyrelsen har den 19 februari 1975 til! undervis
ningsministeriet gett utlåtande (1/08/75) om ett medlemsforslag från 
N ordiska rådet, som gäller förbättring av den nordiska distributionen 
av AV-material. D å föreslog myndigheten att m an borde vidtaga å t
gärder för att främ ja i medlem sförslaget avsedda nordiska utväxlingen 
av  AVm aterial. D et nu ifrågavarande medlem sförslaget är nära anslutet 
till distributionen av AV-m aterial i sin helhet, v a ra v  det om fattar ett 
delområde.

Yrkesutbildningsstyrelsen ansluter sig i princip på ett positivt sätt till 
medlemsförslaget och anför att m an i den fortsatta behandlingen bl. a. 
skulle ta  följande i betraktande:

1. I F inland, liksom i de övriga nordiska länderna, har det då skol
reform en fram skrider blivit allt viktigare att m an utnyttjar allt det
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m aterial som bidrar till framsteg i riktning mot det mål som uppställts. 
Fördenskull bör man också omsorgsfullt u tvärdera på vilket sätt erfaren
heterna i olika länder kan utnyttjas och i vilken m ån man kan ta i bruk 
lärom edel som producerats i dem.

Eftersom  videoapparaterna under den senaste tiden genom gått en be
tydande teknisk utveckling, är det viktigt a tt man sätter i gång med en 
utveckling av det nordiska sam arbetet i fråga om produktionen och di
stributionen av videokassetterna. Oberoende av vilken lösning m an kom 
m er fram  till i de nordiska länderna till exempel i fråga om de gem en
samma televisionsprogrammen, kan m an uppenbarligen redan nu utvidga 
och effektivera sam arbetet i produktionen och distributionen av video
kassetter.

2. Eftersom  ett stort antal finländare årligen flyttar bl. a. till Sverige, 
torde de svårigheter som uppstår vid undervisningen av invandrarna 
kunna lindras med tillhjälp av samnordisk produktion och förmedling 
av undervisningskassetter. På m otsvarande sätt föreligger m öjlighet att 
producera kassettprogram  på svenska till hjälp för dem som återvänder 
till hem landet. D å man u tarbetar program m en borde tyngdpunkten följ
aktligen i första hand läggas på olika in- och u tvandrargrupper samt 
vissa andra m inoritetsgrupper (etniska minoriteter, rörelsehandikappade) 
på det sätt som anförs i initiativet.

3. Innan man på ett effektivt sätt kan börja främ ja den samnordiska 
användningen av videokassetter behövs en utredning om de juridiska 
problem detta förorsakar (frågor i anslutning till upphovsm annarätt, 
produktionsavtal, patenträttigheter, arvoden och ersättningar, beskatt
ning etc.), och på denna bas bör nödiga anvisningar om förfarandet u t
färdas. I fråga om lärom edelsförmedlingen borde m an få till stånd smi
diga tullform aliteter mellan m arknadsom råden av olika typ och mellan 
olika stater, så att dessa funktioner skall kunna inskränkas till det allra 
nödvändigaste.

4. Eftersom flera olika slags kassetter nu är i bruk, borde man med 
det snaraste försöka åstadkom m a rekom m endationer om standarder för 
branschen, så att man kan undvika besvärligheter i användningen av 
apparaturen och i samband med detta bl. a. onödig kopiering. Härvid 
bör man dock få kontinuerlig säkerhet om att m an inte genom stan
darderna favoriserar vissa typer av apparatur och härigenom hindrar den 
fria konkurrensen eller ställer hinder i vägen för den tekniska utveck
lingen.

5. Fastän de nordiska länderna i ett flertal hänseenden utgör ett en
hetligt område, avviker utbildnings- och andra förhållanden i de olika 
staterna dock till den grad från  varandra att m an i tillräcklig utsträck
ning bör ha möjlighet att bedöm a hur m aterialet läm par sig som läro
medel för skolväsendet i en annan stat. Fördenskull är det angeläget att 
en överenskommelse kommer till stånd i fråga om de principer man här
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skall följa. D å lämpligheten bedöms bör m an speciellt beakta språkliga 
och andra samhälleliga förhållanden. V id behov bör m an fördenskull 
kunna om arbeta kassetterna och förse dem med läm pliga bruks- och 
andra anvisningar.

6 . Enligt yrkesutbildningsstyrelsens uppfattning är det en fördel att 
förslagsställarna betonar den roll de små språkgrupperna spelar samt 
presentationen av olika slags sam hällsuppfattningar. M an borde speciellt 
kritiskt bedöm a den del av kassettproduktionen som är inriktad på un
dervisningsprogram om samhällsdebatten, eftersom förhållandena i de 
nordiska länderna inte är likartade. Av denna anledning och med beak
tande av Finlands särställning som ett neutralt land bör m an också 
komma ihåg dessa faktorer vid utväxlingen av läromedel.

7. D å m an rent allm änt börjar producera lärom edel som är avsedda 
att användas inom skolväsendet i flera olika stater, bör det speciellt fram 
hävas att det är av vikt att m an får till stånd sam arbetsorgan, vilka får 
i uppgift att u tarbeta utvecklingsplaner, handha de praktiska arrange
mangen och förbereda rekom m endationer och anvisningar så att de för 
varje land specifika förhållandena beaktas. F ö r Finlands del bör man 
bl. a. tillvarata all den sakkunskap och de m öjligheter som står till buds 
för undervisningsministeriet, yrkesutbildningsstyrelsen, skolstyrelsen, 
statens AV-central, högskoleväsendet sam t den privata AV-produktio- 
nen. Yrkesutbildningsstyrelsen betonar speciellt den roll inform ationen 
har för det praktiska genom förandet, så att de begränsade resurser som 
man i allm änhet kan inrikta på detta slags utvecklingsprojekt skall u t
nyttjas så effektivt som möjligt.

Helsingfors den 22 augusti 1979

Reijo Virtcmen 
överdirektör

Eero Kalliom äki 
överinspektör

Statens AV-central:

Statens AV-central understöder m edlem sförslaget om nordiskt sam
arbete angående produktion och distribution av videokassetter. D et fö
religger ett behov av nordiskt sam arbete för att förse bl. a. språkliga 
minoriteter, invandrargrupper, handikappade och grupper inom små u t
bildningsområden m ed audivisuellt material.

Statens A V -central finner att det aktuella medlem sförslaget delvis 
ligger inom ram en för N ordiska rådets rekom m endation 7/76. Därm ed 
skulle det tänkta sam arbetet kom m a att vara beroende av sam m a be
tingelser som befunnits gälla för det i näm nda rekom m endation före-
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slagna samarbetet. Den arbetsgrupp som tillsatts för att u treda m öjlig
heterna att förverkliga förslagen i rekom m endationen väntas kunna av
sluta sitt arbete under innevarande år. G ruppens rapport bör kunna u t
nyttjas vid den fortsatta beredningen av det aktuella medlemsförslaget.

D et nya medlemsförslaget skiljer sig från  den tidigare rekom m enda
tionen främ st i det att det tar upp videogrammen till separat behand
ling och förutom  distributionen befattar sig också med frågan om 
gemensam produktion av videogram. E tt fram hävande av näm nda 
aspekter av AV-sam arbetet kan anses m otiverat på grund av att video
gram m en äger speciell aktualitet och på grund av att frågan om ge
mensam produktion, som åtm instone delvis skulle ske u tanför rund
radioverksam heten, inte tidigare utförligare diskuterats.

D en nordiska arbetsgrupp som tillsattes med anledning av rekom 
m endation nr 7/1976 har gjort en utredning om tullform aliteterna i de 
olika nordiska länderna och beskrivit de organisationer som skulle kun
na handha den sam nordiska distributionen av AV-material. Vid be
grundan av problem en i A V -sam arbetet och de tänkbara lösningarna 
har gruppen funnit problem av bl. a. organisatorisk, upphovsrättslig och 
ekonomisk art. På tal om problem av organisatorisk art kan m an peka 
på t. ex. det faktum  att Sverige inte äger någon m otsvarighet till vare 
sig statens AV-central eller de danska och norska statliga film cen
tralerna. V idare har statens AV-central inte, till åtskillnad från  de norska 
och danska film centralerna och det svenska statsföretaget. Liber läro
medel, rätt a tt själva producera AV-läromedel. Statens AV-central kan 
enligt lag och förordning endast befatta sig med lärom edel m edan de 
danska och norska statliga film centralerna arbetar inom ett vidare 
ailm änkulturellt fält. D anm arks och Norges statliga film centraler kunde 
eventuellt delta i ett produktions- och distributionssam arbete av den 
typ som avses i det aktuella medlemsförslaget. F ör Sveriges och Finlands 
del skulle nyordningar behövas.

Förslagsställarna har själva velat se Nordvisionen som tänkbart sam
arbetsorgan. N ordvisionen är närm ast att betrakta som en form  för 
samarbete mellan de nordiska rundradiobolagen. Rundradiobolagen i 
sin tu r befattar sig främ st med eterdistribution. D et förefaller föga 
sannolikt att de skulle vara benägna att ägna sig åt distribution av 
videogram som därtill ofta skulle vara producerade u tanför bolagen.

D et är tänkbart att nödvändigheten av att följa och påverka u t
vecklingen inom massm edieom rådet i stort fram tvingar organisatoriska 
arrangem ang som i fram tiden kan göra det möjligt och naturligt för 
t. ex. det nordiska kultursekretariatet a tt åta sig uppgiften som i m ed
lemsförslaget avsett samarbetsorgan.

U pphovsrättsliga problem uppträder i allm änhet då ett m aterial visar 
sig vara ägnat för en vidare distribution och/eller en annan distribu
tionsform än vad som förutsetts i produktionsskedet. Upphovsrättsliga
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spörsmål i anslutning till distribution i videogram form  av program  
producerade inom rundradiobolagen är aktuella i alla de nordiska län
derna. Problem en kan tänkas lösas lagstiftningsvägen eller genom över
enskommelser berörda parter emellan. Den produktion som m edlem s
förslaget avser om fattar också program  producerade u tanför rundra
diobolagen. Eventuella lagstiftningsåtgärder skulle inte kom m a att be
röra dessa program . Överenskommelser mellan upphovsmän och distri
butörer skulle med andra ord vara nödvändiga.

Det idealiska vore om alla ersättningsanspråk skulle kunna behandlas 
i ett sammanhang. Vid gemensam nordisk produktion av videogram kan 
detta i princip uppnås. Em ellertid är mycket av det material som borde 
kunna ges nordisk spridning tillkommet på nationell nivå utan tanke 
på nordisk distribution och kan rentav kräva en eller annan form  av 
bearbetning för att kunna användas i övriga nordiska länder. Över
enskommelser mellan upphovsm än och distributörer är i dessa fall 
nödvändiga.

Sammanfattningsvis kan konstateras att nordisk distribution av AV- 
m aterial som producerats u tanför ramen för ett nordiskt produktions- 
samarbete eller u tanför rundradioverksam heten alltid kommer att fö r
utsätta överenskommelser mellan upphovsman och distributör. Därvid 
blir det oftast fråga om friköpande av ett program  för nordisk distribu
tion. D et förefaller som om det här skulle finnas utrym m e för nor
diskt samarbete. D et kunde kanske vara värt att överväga möjlighe
terna att grunda en nordisk fond för friköpande av AV-material som 
inte ursprungligen producerats med tanke på nordisk distribution. E tt 
samnordiskt organ skulle ta ställning till ansökningar om bistånd för 
täckande av ersättningar till upphovsmännen. E tt sådant arrangem ang 
skulle kunna leda till allm änt accepterade form er och enhetliga taxor 
för handel med upphovsrätten. Antagligen skulle det beslutande or
ganet inte kunna pröva behovet av ett visst m aterial eller utföra kva
litetskontroll. D et beslutande organet skulle ha att ta ställning till an
sökan utgående från vissa allm änna kriterier.

De behovsrättsliga problem en är delvis av ekonomisk natur. Tanken 
på cn gemensam nordisk produktion och distribution av videogram väc
ker naturligtvis också andra frågor med ekonomiska aspekter. Dessa 
borde utredas.

Organisationer och organisationsform er som skulle kunna beröras av 
det föreslagna sam arbetet om fattar bl. a. privata företag, fria grupper 
m edborgarorganisationer, skolor, högskolor, centrala äm betsverk och 
ministerier. Det vore skäl att u treda vilka dessa organisationer är, vem 
de betjänar, vilka resurser de har o. s. v. I många fall skulle dessa 
organisationer, också om inte direkt sam produktion skulle komma till 
stånd, vara betjänta av gem ensamma riktlinjer att beakta i sin interna 
produktion med tanke på en eventuell nordisk distribution i ett senare 
skede.
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D et finns som bekant olika videokassettsystem. D et skulle kanske 
vara ändamålsenligt att i anslutning till någon lämplig institution in
rä tta  en nordisk servicepunkt där program  skulle kopieras på olika slag 
av kassetter läm pade för olika videokassettsystem.

D et ä r  uppenbart att den fortsatta beredningen av ärendet skulle 
underlättas avsevärt om m an i Finland gick in för att företaga en mass- 
medieutredning av det slag som pågår i Sverige och Norge.

Helsingfors den 3 augusti 1979

Reijo A la-K urikka  
Viceordförande

Aino Toivonen  
Direktör

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 10 juni 1979 förklarat 
sig förorda medlemsförslaget.

Kuulonhuoltoliitto r. y. (Hörselvårdsförbundet i Finland):
Som begärt utlåtande fram lägger vi följande angående det medlem s

förslag som gjorts i N ordiska rådet, som rö r nordiskt sam arbete gällande 
videokassetters produktion och distribution. V ideotjänsternas utvidgning 
att ta i beaktande specialgruppernas behov, har i medlemsförslaget kart
lagts realistiskt och vittgående. Om det skulle förverkligas, skulle det på 
ett betydande sätt förbättra specialgruppernas kunskapsförmedling i N or
den. D et är uppenbart, att kostnaderna för sam nordisk produktion av 
och distribution av videokassetter blir avsevärt m indre än om varje land 
för sig skulle producera dessa tjänster. På det nationella planet skulle 
man inte heller kunna tillfredsställa smågruppernas behov i samma mån 
som genom samarbete.

Kuulonhuoltoliitto och K uurojen liitto håller redan på att, för hörsel
skadade i upplysnings-, rehabiliterings- och undervisningssyfte, skapa ett 
hela riket om fattande videobandssystem. V id utvecklandet av detta har 
konstaterats, att förbundens program produktion icke kan garantera des
sa apparaters fullödiga användning närm ast på grund av ekonomiska 
skäl. På nationellt plan kan vi inte fram ställa tillräckligt m ed kurs- och 
undervisningsvideoband äm nade för de hörselskadades rehabiliterings- 
personal. A ndra nordiska länder, speciellt Sverige och D anm ark, har av
sevärt bättre tekniska och kunskapsmässiga färdigheter för detta. Sam
arbete med andra nordiska länder skulle, inom handikapprehabilitering
ens område, tillförsäkra oss förutsättningar att ta  igen på dessa länders 
försprång. Förutom  personalundervisningen kan användning och resul
ta t av bl. a. följande rehabiliteringsm etoder för hörselskadade, från det
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nuvarande förbättras med hjälp av spridd kursverksam het förverkligad 
genom videosystem:
—  undervisning i läppavläsning och därtill hörande testning
—  undervisning i teckenspråk
— social rehabilitering
— undervisning i hörapparats- och tekniska hjälpmedels användning
— rehabilitering av hörselskadade finlandssvenskar och Sverigefinnar.

Helsingfors den 13 augusti 1979

Hannu Ahti  
Verksamhetsledare

Sep po A  lio 
Ingenjör

Finlands stadsförbund:
----------- finner Finlands stadsförbunds centralbyrå det m edlem sfor

slag som väckts vara en bra sak. U r principiell synpunkt är det inte 
skäl att motsätta sig saken. Frågans vidareutveckling fo rd rar dock ett 
om fattande utredningsarbete i anslutning till saken som helhet.

Helsingfors den 13 augusti 1979

Jyrki Kivistö  
Avdelningschef

Taina Jussila 
Sekreterare för undervisningsärenden

Suomen kunnallisliitto (Finlands kommunförbund)1:

Det nordiska sam arbetet angående produktion och distribution av 
videokassetter kan motiveras på olika grunder. Likartade samhälleliga 
förhållanden, likartade problem  för olika specialgrupper och befolkning 
i nordiska länder med samma språk utgör en naturlig utgångspunkt för 
en sådan verksamhet. Genom  att utvidga m arknadsom rådet kan man 
sänka produktions- och distributionskostnaderna för det nödvändiga 
audivisuella materialet.

Särskilt värdefullt skulle förslagets genom förande vara för den kom
m unala skolverksamheten. Användningen av videokassetter i undervis
ningen håller på att öka och nytt inform ationsm aterial behövs. E fter
som videoanläggningarnas priser är höga och eftersom m an inte får 
statligt stöd för deras anskaffande, vore det dock synnerligen viktigt 
att se till att det m aterial som produceras utnyttjas i olika videosystem 
i de nordiska länderna. K assetterna bör också stödja genom förandet av 
undervisningsplanerna i Finland.

’ Yttrandet översatt från finska.
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Samnordisk videoproduktion skulle vara av betydelse också för vuxen
utbildningen. Inom flera sektorer i kom m unalförvaltningen skulle man 
kunna utnyttja m aterialet i vidareutbildningen av arbetstagare, tjänste- 
m anna- och förtroendem annagrupper.

Bland de särskilda grupper, som kan dra nytta av förslagets genom 
förande, kan ytterligare näm nas sverigefinländarna, finlandssvenskarna 
och i Finland bosatta m edborgare från andra nordiska länder, samerna, 
hörselskadade och övriga specialundervisningsgrupper.

M an bör dock inte grunda en ny organisation för produktion och di
stribution i F inland. U ppgifterna borde kunna delegeras till statens AV- 
central, som vid behov kunde fungera i sam arbete t. ex. med kom m u
nernas centralorganisationer och egna organisationer för vuxenutbild
ningen. Kom m unernas centralorganisationer kunde möjligen vid behov 
bidra med expertis vid produktion av m aterial i anslutning till kom 
munalförvaltningen.

Då det samtidigt finns också andra anhängiga planer avsedda att främ 
ja inform ationsutbytet mellan de nordiska länderna bör man, då man 
överväger skyndsamheten av medlemsförslagets genom förande beakta 
dessa övriga planer, så att m an försöker genom föra dem i en gem en
samt överenskommen prioritetsordning. Vid u tarbetandet av denna 
prioritetsordning bör man ta  hänsyn till de till buds stående resurserna 
och den eventuella nyttan av samarbetet.

Helsingfors den 27 augusti 1979

Suomen kunnallisliitto

Pentti Vataja 
Avdelningschef

Eero J. Aarnio  
Bitr. avdelningschef

Finlands svenska kommunförbund:

E tt nordiskt sam arbete kring produktionen av AV-m aterial borde 
utvecklas. D etta skulle vara till nytta speciellt för det kom m unala skol- 
och kulturväsendet. D et sker en snabb utveckling inom AV-området. 
Produktionen av videokassetter ökar och det är därför naturligt att ett 
nordiskt samarbete på AV-om rådet även borde om fatta produktion 
och distribution av videokassetter, speciellt som detta uppenbarligen 
skulle förbättra inform ationsförm edlingen länderna emellan och berika 
det nordiska kulturutbytet.

Eftersom  produktionen av videokassetter förutsätter om fattande eko
nomiska resurser och inform ationsförm edlingen länderna emellan kan 
ske på många sätt, är dock en prioritering av sam arbetsåtgärderna med
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beaktande av de ekonom iska resurserna och den praktiska nyttan av 
sam arbetet nödvändig.

Helsingfors den 8  augusti 1979

Finlands svenska kom m unförbund 

K. J. Brunström

Margareta Nygård

Svenska Finlands folktingsfullmäktige:

Svenska Finlands folkting om fattar principen i det väckta medlem s
förslaget om nordiskt sam arbete angående produktion och distribution
av videokassetter.

Inform ationsförm edlingen till invandrargrupper och små språkgrupper 
kan genom ett utvecklat nordiskt sam arbete på detta om råde med 
snarlig verkan effektiveras. U r finlandssvensk synvinkel är det väsent
ligt att kontakterna med och inform ationen till finlandssvenskarna i 
andra nordiska länder, t. ex. i Sverige, förbättras.

Svenska Finlands folkting fäster N ordiska rådets uppm ärksam het på 
betydelsen av att den finlandssvenska inform ationen finns tillgänglig i 
alla nordiska länder.

Folktinget uppm anar N ordiska rådet att vid ett eventuellt förverk
ligande av ifrågavarande medlemsförslag beakta det finlandssvenska 
inform ationsbehovet.

Helsingfors den 23 augusti 1979

Enligt uppdrag

Olav S. M elin  
Ombudsman

Suomi-seura r.y. (Suomi-samfundet):
------------ och m eddelar härm ed som sitt utlåtande, att sam fundet stäl

ler sig positivt till ett utvecklande av en nordisk videokassettproduktion 
och ett effektiverat sam arbete inom sagda bransch.

Med beaktande av den befolkningsgrupps eller utlandsfinnarnas in
tressen, som sam fundet representerar, anser Suomi-seura r.y. (Suomi- 
samfundet) de möjligheter, som videokassetterna öppnar, vara viktiga 
med tanke på befästandet av det finska språket och kunskaperna om 
Finland. De finnar som bor i de övriga nordiska länderna och då spe
ciellt sverigefinnarna, skulle på detta sätt kunna beredas en cffek- 
tiverad inform ationsförm edling på sitt eget språk.
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För att trygga em igranternas språkliga utveckling skulle videokas
setterna vara ett effektivt hjälpmedel. K assetterna kunde användas som 
hjälpm edel vid finnarnas i Sverige grundskolundervisning, i förskolor
na, daghem och andra sm ågrupper. Även språkundervisningen för full
vuxna, i såväl modersm ålet som det nya hem landsspråket, kunde med 
hjälp av kassetterna effektiveras och göras smidigare än i detta nu. 
F ör em igrantföreningarna skulle kassetterna erbjuda nya program m öj
ligheter såväl i form  av inform ation som underhållning på det egna 
språket.

D et egna språkets och kulturidentitetens betydelse för em igranternas 
anpassning till det nya landet erkänns nuförtiden helt allmänt. M öjlig
heten att med hjälp av videokassetter befästa språket och identiteten 
stöder för sin del sagda anpassning och underlättar eventuella återin- 
flyttades återanpassning.

Helsingfors den 4 september 1979

Suomi-seura r.y. (Suomi-samfundet)

Osmo Kalliala 
Ordförande

Tauri Aaltio  
Ombudsman

Radio- och TV-redaktörernas förbund1:

M ot bakgrund av videogramområdets tillväxt och tekniska brokighet 
samt på grund av den snabba utvecklingen av inform ationsteknologi är 
det m otiverat att på nordisk nivå försöka styra och harm onisera utveck
lingen på området. M ed hjälp av rekom m endationer bör m an snabbt 
försöka motverka uppkom sten av skenbart nya konkurrerande standar
der med utgångspunkt i kommersiella aspekter. F ör Finlands vidkom
mande bör man vid beslut om ett eventuellt gemensamt system be
akta systemets lämplighet med tanke på de översättningar som behövs 
för efterbehandling.

Förbundet finner det angeläget att man med det snaraste utvecklar ett 
system /flera system, som med fram gång kan konkurrera med underhåll
ningsindustrins videogram produkter. I praktiken skulle detta innebära 
ett effektivt utbud och distribution av bl. a. på specialgrupper inriktade 
samt för undervisnings- och utbildningsändam ål gjorda program  för kon
sumenter.

Som en speciell reservation vill vi fram föra, att ett eventuellt nordiskt 
system för kassettdistribution skulle förutsätta en överenskommelse om

'  Yttrandet översatt från finska.
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upphovsrättsliga frågor. D et gäller för Oy Yleisradio Ab:s program 
arbetares del överlåtelse av upphovsrätt i arbetsförhållande för utom 
stående bruk, för vilket m an i särskild ordning måste överenskomma om 
procedurfrågor och ersättningar.

Helsingfors den 23 novem ber 1979

Radio- och TV -redaktörernas förbund

Pertti Lampinen  
T.f. generalsekreterare

Finlands sjömans-union r.y.1:

En samnordisk produktion och distribution av videokassetter skapar 
förutsättningar för nya m ålsättningar inom inform ationsverksam heten, 
bl. a. för idrott, underhållning och samhällskunskap.

Sjöfolket i N orden är en av de stora m ålgrupper, enbart de finska sjö
männen är 12 000 personer på utrikesfartens fartyg. Tyvärr har man 
inte ifrågavarande förslag tagit upp sjöm ännen som en egen grupp.

Inform ationsverksam heten för sjöfolket vad avser idrott, studie- och 
kulturverksam het sköts i de nordiska länderna av bl. a. sjömansservice- 
byråerna.

Refererande till ovanstående föreslår vi att de nordiska sjömännen 
tas i beaktande vid behandlingen i N ordiska rådet av en samnordisk 
produktion och distribution av videokassetter.

Helsingfors den 1 augusti 1979

Suomen m erimies-unioni —  Finlands sjöm ans-union r.y.

R eijo  A nttila  
Ordförande

R obert H erdin  
Sekreterare

Oy Mainos-TV-reklam Ab1:

Förslagsställarna har i princip dragit den riktiga slutsatsen, då de fast
ställer, att videokassetternas u tnyttjande först är påbörjat. Spridningen 
av TV-program m en på kassetter är ett enkelt och effektivt sätt att betjä
na olika språkliga m inoriteter. R eferat eller text på ett främ m ande språk 
kan vid behov lätt tilläggas till program m en.

1 Yttrandet översatt från finska.

16—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Den planerade produktionen förutsätter givetvis, a tt ett förnuftigt och 
fördelaktigt avtal kan träffas om de ersättningar för fram förandet som 
skall betalas för kassettspridningen åt de personer som m edverkar i p ro
grammen. Ifall de för program försäljning inom N orden gällande tarif
ferna tillämpades, skulle verksamheten inte bli ekonom iskt lönande. 
Intresseorganisationernas ståndpunkt inom branschen borde utredas. 
Naturligtvis skulle saken också kunna ordnas på lagstiftningsväg.

F ör att producera program  speciellt för några små språkgrupper be
hövs det redaktörer som är experter i ifrågavarande språk. F ör Finlands 
del torde närm ast utlandsfinnarna och sam erna komma i fråga.

Skulle man påbörja utredningsarbetet rörande ovannäm nda samarbete 
i någon arbetsgrupp eller annat organ, står expertisen inom vårt bolag 
till förfogande.

Helsingfors den 9 augusti 1979

Oy M ainos-TV-reklam Ab 

Pentti H anski

Ilkka Jalamo

Samverkande bildningsorganisationerna:

Samverkande bildningsorganisationerna anser förslaget om produk
tion och distribution av videokassetter nyttigt och värt att utredas. Bild
ningsorganisationerna konstaterar dock, att användningen av videokas
setter i vuxenutbildningen på grund av kostnadsskäl tills vidare är myc
ket begränsad. D å produktionen och distributionen planeras bör man i 
första hand utreda m öjligheterna att sänka eller subventionera kostna
derna sålunda, att man inom de olika vuxenutbildningsom rådena har 
jäm bördiga möjligheter att u tnyttja denna service. Bildningsorganisatio
nerna understryker även, att Finland på grund av det finska språket 
befinner sig i särställning i utbytet av nordiska problem. En grundlig 
utredning av kostnadsfrågorna är nödvändig för att trygga de finsk
språkiga program m en en jäm bördig ställning i utbytet.

Samverkande bildningsorganisationerna inklusive medlem sorganisa
tioner har deltagit och deltar i sam arbetet för att utveckla sverigefin- 
ländarnas vuxenutbildningsservice och producera studiematerial. A n
vändningen av videokassetter för utbildningsändam ål skulle enligt bild
ningsorganisationerna väsentligt förbättra m inoritetsgruppernas möjlig
heter att erhålla utbildningsservice på sitt eget modersmål. Samverkande 
bildningsorganisationerna ger uttryckligen sitt stöd åt förslaget att u t
veckla den nordiska produktionen av videokassetter för m inoritetsgrup
pernas utbildning och kulturverksamhet.
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Bildningsorganisationerna har med stöd av en kartläggning från hös
ten 1978 redan i flera sam m anhang fäst uppm ärksam het vid det bristan
de utbudet av AV-material inom vissa vuxenutbildningsområden. Med 
stöd av den på bildningsorganisationernas uppdrag verkställda kartlägg
ningen råder enligt medlem sorganisationerna den största bristen på AV- 
m aterial inom de om råden som hänför sig till inlärningens psykologi, 
fostran till internationalism, ekologi och arbetslivet. Bildningsorganisa
tionerna har satt sig in i grannländernas film er och videokassettprogram, 
som behandlar dessa områden, och har funnit att dessa är använd
bara också i vårt land. Bildningsorganisationerna föreslår åtgärder för 
att underlätta det allm änna nordiska utbytet av A V-m aterial t. ex. genom 
att ändra tullbestämmelserna eller sänka postom kostnaderna. Frågorna 
rörande upphovsrätt bör också lösas på ett för bägge parter tillfredsstäl
lande sätt.

Helsingfors den 13 juni 1979

V apaan sivistystyön yhteisjärjestö 

Samverkande bildningsorganisationerna r. y.

Tim o Toiviainen 
Ordförande

Helena K ekkonen  
Generalsekreterare

I s l a n d  

Islands Forfatterforbund:

Islands Forfatterforbund stiller sig positivt til forslaget og vil frem 
for alt understrege værdien af dets betydning for m indre sprogom 
råder og kulturenheder.

Islands Forfatterforbund 

NjörÖur P. N jar8 v'ik

Reykjavik, den 28. august 1979
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Filmproducenternes forening:
Film producenternes forening m ener at dette spörgsmål er af stor og 

vigtig betydning. Med godt resultat kunne m an gennem produktion og 
distribution af videokassetter på nordisk basis væsentligt foröge anven
delsen af det film- og televisionsmateriale der allerede foreligger og lægge 
en basis for produktion af sådant materiale der særlig er påtænkt for 
dette brug. Foreningen har ikke haft lejlighed til a t undersöge spörgs- 
m ålet grundigt m en vil henlede opm ærksom heden på folgende mulig
heder:

1. M an kunne anvende offentlige biblioteker som udlåningsformid- 
ling af kassetter så at enkelte personer, foreninger, lærere, kunstnere og 
andre kunne leje kassetter til en rimelig pris.

2. M an kunne på offentlig basis eller i samarbejde med film producen
ter på hvert sted oprette atelierer for videokassetter, hvor foreninger, 
grupper, lærere, kunstnere og andre med faglig assistance havde mulig
hed for at producere materiale for undervisning eller anden anvendelse. 
Sådanne atelierer ville åbne uanede muligheder for produktion av under
visningsmateriale for skoler, kunstorientering, for offentlig og almen in
formationsvirksomhed og desuden give almenheden mulighed til selv
stændig skabelse gennem dette medium.

3. F or at göre det muligt for alm enheden at anvende denne teknik er 
det nödvendigt at se på gengivere og videokassetter som et ligeså selv- 
fölgeligt kulturm ateriale som böger og tilpasse skatteansættelse og im
portafgifter derefter.

4. M an bör forhandle med ophavsrettens ejere (film producenter) om en 
sådan distribution for at sikre at de får et rimeligt vederlag for denne an 
vendelse.

Reykjavik den 16. novem ber 1979

P å Film producenternes forenings vegne 

Porsteinn Jönsson

STEF —  Selskab til forvaltning af internationale komponistrettigheder i 
Island:

STEF stötter denne rekom m andation på den betingelse, at ophavs
rettigheder og de udövende kunstneres rettigheder på alle m åder respek
teres hvad angår den mangfoldiggörelse og distribution af kopier som 
rekom m andationen forudsætter og at dette sker i fuldt sam råd med 
foreninger der forvalter ophavsret.

STEF

Siguröur Reynir Pétursson

Reykjavik, den 16. novem ber 1979
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Kirke- og undervisningsdepartementet:

Uttalelser departem entet har innhentet fra Norsk musikerförbund, 
TONO og N orsk skuespillerforbund ligger ved (se nedan).

Departem entet finner det vanskelig å ta standpunkt til realiteten i 
medlemsförslaget før de nasjonale utredninger på dette om råde er 
kommet lenger. M an har i dag for dårlig grunnlag for å vurdere bl. a. 
de opphavsrettslige spørsmål som er knyttet til produksjon/distribusjon 
av videokassetter.

Både kulturpolitisk og rettslig synes det naturlig å se forslaget bl. a. 
i sammenheng med N O RDSAT-utredningen, som berører samme type 
problemer.

I mellomtiden kan det være nyttig om Nordisk m inisterråd tar ini
tiativ til å etablere kontakter mellom nordiske institusjoner og organisa- 
sjoner som arbeider med video, i N orge f. eks. Statens filmsentral, Norsk 
fjernundervisning og N orsk rikskringkasting, for informasjonsutveks- 
ling og mulig praktisk samarbeid innenfor gjeldende rett.

Oslo, 24. september 1979

Etter fullmakt 
Olav N yham ar

Tomas Øvergaard

N o r g e

Norske kommuners sentralforbund:

Norske kommuners sentralforbund sier seg enig i at et nordisk sam
arbeide om produksjon og distribusjon av videokassetter trolig vil kunne 
løse mange problem i forbindelse med inform asjonsformidling.

Ikke minst vil det ha betydning for undervisningen av innvandrerne 
om skoleverket kunne benytte seg av egnede videokassetter.

Små fremmedspråklige grupper vil også lettere kunne tilegne seg 
nasjonale program m er ved innspilling av videokassetter på eget språk.

Sentralforbundet er derfor positivt instilt til et forslag om nordisk 
samarbeid i forbindelse med produksjon og distribuering av videokas
setter.

Kjell T. Evers

Lars-Jonas Nygaard

Oslo, 12. juni 1979
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Norske kommuners sentralforbunds foreløbige uttal else har vært 
forelagt forbundets Skoleutvalg  som har sluttet seg til uttalelsen med 
tilføyelse om at det bør vurderes om det er behov for bredere inter- 
nasjonal kontakt når det gjelder produksjon og distribusjon av video
kassetter.

Oslo, 16. oktober 1979

Arne Rødskog

Torbjørn Iveland

Norsk rikskringkasting:

Produksjon og distribusjon av videokassetter har hittil ikke fått noe 
stort om fang i Norge.

N år det gjelder bruk av fjernsynsprogram  til dette form ål blir det 
på grunnlag av avtaler med organisasjoner av utøvende kunstnere og 
opphavsmenn distribuert videokassetter med 6  tim er fjernsynsprogram 
pr. uke til handelsflåten. I henhold til lov av 10.6.1977 kan ansatte i 
N orsk rikskringkasting ikke motsette seg at det gjøres opptak av pro
gram hvor de har m edvirket til bruk på norske skip.

Det arbeides med en begrenset videogramtjeneste også for boreplatt- 
form er i Nordsjøen.

Skoler og opptakssentraler frem stiller i henhold til lov om opphavs- 
rett, § 16, med forskrifter av 23.12.1977 videoopptak av offentliggjort 
skolekringkastingsprogram til bruk i undervisningen.

De opphavsrettslige spørsmål som reiser seg i forbindelse med pro
duksjon og distribusjon av videokassetter drøftes for tiden i forbindelse 
med den forestående revisjon av de nordiske opphavsrettslovene. Ut- 
redningsarbeid om opphavsrettslovgivningen er i gang i nasjonale utvalg 
i alle de nordiske land. D et norske utvalget har nedsatt en egen gruppe 
til å arbeide med videogramspørsmål. Form ennene i de nasjonale u t
valg har fellesmøter hvor de drøfter opphavsrettslige spørsmål med 
tanke på å oppnå nordisk rettsenhet —  et siktemål som er understreket 
i utvalgenes mandat.

Norsk rikskringkasting vil anta at forslaget om nordisk samarbeid 
vedrørende produksjon og distribusjon av videokassetter ikke bør reali- 
tetsbehandles før de opphavsrettslige spørsmål i forbindelse med video- 
gram produksjon er lovregulert.

Oslo, 24. juli 1979

Torolf Elster

R uth  Hille stad
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Norsk kulturråd støtter forslaget om at Nordisk m inisterråd utvikler 
et nordisk samarbeid om produksjon og distribusjon av videokassetter 
med sikte på å forbedre den nordiske inform asjonsform idling. Rådet 
forutsetter at grunnlaget for utviklingsarbeidet blir tilpasset den nasjo- 
nale politikk på dette om rådet, særlig når det gjelder opphavsretten, i de 
enkelte nordiske land.

Vi viser i denne forbindelse til at det norske Kirke- og undervisnings
departem entet har nedsatt et utvalg som for tiden arbeider med masse- 
mediaspørsmål.

Oslo, 29. august 1979

Å sm und Oftedal 

Samnemnda for studiearbeid:

Norsk kulturråd:

Samnemnda for studiearbeid ser positivt på nordisk samarbeid om 
produksjon og distribusjon av videokassetter. U tform ingen av med- 
lemsforslaget er for lite utfyllende til at vi kan foreta en detaljert vurde
ring. Vi forutsetter derfor at saken blir nærm ere utredet, og at hørings
instansene får saken til grundigere vurdering før det endelige opplegg 
blir fastlagt.

Oslo, 18. juni 1979

Samnemnda for studiearbeid

Ole Ormseth 
Generalsekretær

Petra Slettevold

Den norske forleggerforening:

Fra D en norske bokhandlerforening har vi fått oversendt kopi av 
ekspedisjon datert 6 . juni d. å. om ovennevnte medlemsforslag. I det 
frem satte medlemsforslag blir det foreslått at det nordiske ministerråd 
anbefales å begynne utvikling av et mangesidig nordisk samarbeid om 
produksjon og distribusjon av videokassetter for å forbedre den nordiske 
inform asjonsformidling, spesielt for små språkgrupper.

Forslaget er blitt behandlet av vår forenings styre som vil støtte tan
ken om økt nordisk samarbeid på dette område. Vi vil imidlertid ikke unn- 
late å peke på at det mellom bokforlagene i de nordiske land i en årrekke 
har vært og fortsatt er et godt sam arbeid når det gjelder utgivelser/ 
produksjon og distribusjon, herunder også videokassetter. Vi vil tro at 
vår bransje vil kunne gi verdifulle bidrag til et nordisk samarbeid også i
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et eventuelt utredningsarbeid under N ordisk Råd, og vil anbefale at 
man kommer tilbake til dette når det blir aktuelt.

Oslo, 20. august 1979

Tor Solum sm oen  

Den norske forfatterforening:

Styret kan ikke uten videre gi forslaget sin tilslutning, men ser gjerne 
at spørsmålet blir utredet.

Styret vil peke på faren for at det nordiske skal komme til å over
skygge det nasjonale og m ener derfor at et eventuelt sam arbeid må føre 
til utvidet produksjon, slik at det fellesnordiske ikke blir en erstatning 
for nasjonalt produsert materiale.

Dersom  saken kan løses på en m åte som gagner de enkelte kulturer 
og deres egenart, ser styret de positive sider ved et slikt tiltak.

D et m å være en forutsetning at opphavsrettsproblemene blir løst på en 
tilfredsstillende måte.

Oslo, 9. oktober 1979

Cam illa Carlson  
Formann

Norsk musikerförbund:
----------- kan vi meddele at det medfølgende medlemsförslag i N or

disk Råd om nordisk samarbeid om produksjon og distribusjon av 
videokassetter, er for lite presist til a t N orsk M usikerforbund kan frem- 
sette noen konkrete m erknader til det.

N orsk m usikerforbund vil imidlertid ikke unnlate å gjøre oppmerk- 
som på at enhver produksjon av videokassetter, som tar sikte på en al- 
minnelig distribusjon, bør bygge på direkte medvirkning av utøvende 
kunstnere forsåvidt det gjelder videokassetter m ed et kunstnerisk inn- 
hold. D et kan ikke godtas at utøvende kunstneres program m edvirkning i 
fjernsyn eller radio, eller på film  eller gram m ofonplater, skal utnyttes 
sekundært til produksjon av videokassetter.

U nder enhver omstendighet må sekundær utnyttelse av utøvende 
kunstneres prestasjoner forutsette et skikkelig økonomisk vederlag som 
m å fastsettes etter forhandlinger.

Oslo, 24. juli 1979

N orsk m usikerforbund

Sigurd Lønseth  
Formann
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Norsk komponistforening:

489

Styret fant å kunne gi sin tilslutning til de synspunkter som kommer 
til uttrykk i brev av 9. juli d. å. fra  adm inistrerende direktør Gorm  
Bækkelund i TO NO  (se nedan), og ber om at de opphavsrettslige pro
blemer blir avklaret før forslaget blir konkret behandlet.

Oslo, 28. septem ber 1979

Norsk kom ponistforening

Kåre Kolberg  
Formann

TONO:

På vegne av de rettsinnehavere til musikkverk som TONO  represen- 
terer i Norge vil en i prinsippet selvsagt stille seg positivt til et nordisk 
samarbeid angående produksjon og distribusjon av videokassetter. Det 
frem satte medlemsforslag synes imidlertid helt å ha oversett de rent 
opphavsrettslige problem er som er forbundet med produksjon og 
distribusjon av videokassetter og som i øyeblikket er gjenstand for inn- 
gående behandling på nasjonalt plan i de nordiske land, særlig i de 
nasjonale utvalg for revisjon av opphavsrettslovgivningen.

Som en foreløbig m erknad vil TO NO  av denne grunn gi uttrykk for 
at et slikt forslag ikke bør komme til konkret behandling før de oven
for nevnte spørsmål er avklaret.

Oslo, 9. juli 1979

Gorm Bækkehind  
Adm. direktør

Norsk skuespillerforbund:

N orsk skuespillerforbund m ener det er positivt at m an kan tenke 
seg å satse på et nordisk samarbeid angående produksjon og distribu
sjon av videokassetter til inform asjonsform idling allerede på dette tids
punkt, før utviklingen på videokassettom rådet eksploderer for alvor i 
N orden, fordi det vil forutsette et ens regelverk for produksjon og 
distribusjon av slike kassetter i alle de nordiske land.

Imidlertid stiller vi oss avvisende til at man vil gå inn på å utvikle 
et slikt samarbeid på dette om rådet fø r m an har etablert endog et 
nasjonalt regelverk for video, som kan gi alle rettighetshavere den 
nødvendige beskyttelse. Vi viser til uttalelser som er frem kom m et i for-
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bindelse m ed arbeidet med NORDSAT-utredningen, at m an vil av
vente en beslutning om N ORDSAT-prosjektet før man eventuelt satser 
på å komme frem  til et regelverk for video. Arbeidet med et nasjonalt 
regelverk for video er i gang, men er ennå ikke kom m et så langt at 
der ligger noe utkast til slikt regelverk på bordet. A t det er høyst 
påkrevet med et slikt regelverk i den aller nærmeste frem tid, er det 
imidlertid ingen tvil om.

Vi vil gjøre oppm erksom  på at også hva angår video-kassetter til 
inform asjonsform idling kan våre m edlem m er og mange andre rettig- 
hetshavere ha forskjellige interesser de ønsker å beskytte, bl. a. m ed
virker våre medlem mer i mange tilfeller som speakere i slike program 
m er det her kan bli tale om.

Som prinsipp vil Norsk skuespillerforbund hevde at i første om 
gang må våre rettigheter sikres med et regelverk vi finner tjenlig, der
etter kan vi diskutere utviklingen av et samarbeid på nordisk plan.

Oslo, 14. september 1979

Iflg. fullmakt 

Norsk skuespillerforbund 

Kari Forsberg

S v e r i g e  

Handikappinstitutet1 :

H andikappinstitutet finner, i likhet med N ordiska rådet, det önskvärt 
att Nordiska m inisterrådet utvecklar ett mångsidigt nordiskt samarbete 
om produktion och distribution av videokassetter för att fö rbättra den 
nordiska inform ationsförm edlingen, i synnerhet för små språkgrupper, 
samt för att utvidga den samhälleliga debatten.

V idare finner institutet det angeläget, i enlighet med N ordiska rådets 
rekomm endation, att N ordiska m inisterrådet tillsätter ett gemensamt 
nordiskt organ med uppdrag att följa och sam ordna utveckling och an
vändning av berörda m ediatekniska lösningar. Gemensam utvärdering, 
samordning och utveckling är erforderlig då ny teknologi fortlöpande 
kom m er att förändra inform ations- och kulturutbud. Angeläget är att 
olika system genom tekniska anpassningsprocesser göres kompatibla.

1 Yttrandet avser både A 552/k: Medlemsförslag om nordiskt samarbete an
gående produktion och distribution av videokasetter och A 563/k: Med
lemsförslag om nordiskt samarbete inom videogramområdet samt inom till- 
lämpningen av den nya informationsteknologin.
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Institutet önskar fram hålla att enligt betänkande från H andikapput
redningen: K ultur åt alla SOU 1976: 20 ”skall handikappade ha tillgång 
till samma kultur som andra. Särskilda åtgärder måste därför vidtagas 
för dem som är utestängda från viss kulturell verksam het.”

Å tgärder har vidtagits för blinda genom talböcker och taltidningar 
på magnetband. Internationell överenskommelse garanterar portofria 
Braille-försändelser.

Det är num era allm änt accepterat att döva —  speciellt barndom sdöva
—  bildar en egen språkgrupp vars modersmål är teckenspråket. Svenska 
är för dem ett andraspråk vilket påpekas i bl. a. SOU 1979: 50 ”H uvud
mannaskapet för specialskolan” .

Med de nya tekniska framstegen möjliggöres för döva och hörsel
skadade att visuellt —  bl. a. via teckenspråk —  inhäm ta såväl inform a
tion, undervisning, allmän kom m unikation som kulturutbud för andlig 
stimulans och därm ed bättre anpassning till samhällets krav.

De tekniska och praktiska förutsättningarna att utnyttja teknik i detta 
avseende beskrives föredömligt i Rapport från Inform ationsteknologi
utredningen SOU 1979: 69: N ya vyer. D atorer och nya massmedier — 
hot eller löfte? D är framhålles att:

M ålet att ge m änniskor möjligheter till egen skapande aktivitet och 
att främ ja kontakt mellan m änniskor har betonats starkt i kulturpoli
tiken. Det bör innebära särskilda insatser för att stödja verksam het i 
kollektiva form er inom de idéburna folkrörelserna. Därigenom skapas 
kontakter mellan människor och stimuleras till åsiktsutbyte och debatt.

Med det kulturpolitiska decentraliseringsmålet åsyftas främ st en ökad 
geografisk spridning av kulturinstitutionernas verksamhet och en bre
dare förankring av beslut och ansvarstagande. Rättviseskäl och kraven 
på variation och mångsidighet m otiverar insatser för dessa syften. D e
centralisering i här åsyftad mening kan vara ett verksam t medel att 
åstadkom m a reell jäm likhet i kulturlivet. Verksam heten i organisatio
nerna har redan en stark lokal förankring. Studiecirklar och andra for
mer av lokal kulturverksam het i föreningsregi bör därför stimuleras.

Kulturpolitiken skall vidare, i syfte att bryta isolering och utestängd
het, utform as med hänsyn till eftersatta gruppers erfarenheter och be
hov.

En mycket viktig fråga är upphovsm annarätten, där det uppenbar
ligen är Sveriges televisions uppgift att med läm piiga program  tillgodo
se hela befolkningens behov. Vissa TV -program  kan behöva bearbetas 
för att passa de handikappade avnäm argrupperna. Enklare språk, enkla 
förklarande kom m entarer insprängda i det ursprungliga program m et 
kan utsändas i kassettform och vara till stor hjälp för exempelvis u t
vecklingsstörda, döva och hörselskadade.

U pphovsm annarätten är här ett hinder, som på ett för alla parter 
tillfredsställande sätt måste lösas.

I detta sam m anhang bör även näm nas den av de döva bedrivna p ro
duktionen av TV-program  i egen studio vid folkhögskolan i Leksand.
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I D anm ark finns sedan flera år en utbyggd verksamhet med produk
tion och distribution av videoprogram för döva.

Döva har, främ st via sina organisationer, ett intensivt nordiskt sam
arbete. Teckenspråket ger goda möjligheter till sådant sam arbete och 
nära kontakt.

H andikappinstitutet finner den aktualiserade nordiska sam arbetstan- 
ken på detta om råde synnerligen viktig för ett förverkligande av de 
kulturpolitiska m ålsättningarna och biträder N ordiska rådets rekom 
mendationer.

Bromma den 20 decem ber 1976

Sven H olm stedt

Handelsflottans kultur- och fritidsråd:

H andelsflottans kultur- och fritidsråds (HKF) organisation för och 
erfarenheter av produktion och distribution av videogram finns utförligt 
beskrivna i Videogramutredningens prom em oria ”Svenska videonät 
utom lands” (Ds U 1978: 8 ) s. 15 ff.

Videoservice till de om bordanställda finns i alla de nordiska läu- 
derna men för närvarande med olika tekniska system och med skiftan
de ambitionsnivå.

Tillsammans med sina systerorganisationer i Norge, D anm ark och 
Finland har H K F inlett ett planeringsarbete på tjänstem annanivå i syfte 
att gemensamt bevaka den tekniska utvecklingen och att få till stånd 
praktiskt samarbete inom videoområdet.

Det är fram för allt på det tekniskt-ekonom iska planet som ett o r
ganiserat samarbete i nuläget kan ge praktiskt resultat. Samma video
utrustning och program bärare i alla ländernas handelsflottor skulle ge 
stora möjligheter till fördelaktiga långtidsavtal med tillverkarna.

Den tekniska utvecklingen har ännu inte kunnat fram bringa något 
system som är självklart mest läm pat för handelsfartygens speciella 
krav: videospelare okänsliga för vibrationer och med små krav på un 
derhåll, lätta oöm m a program bärare läm pade för flygpostdistribution.

En betydande del av invånarna i de nordiska länderna kan redan i 
dag se grannländernas etersända TV-program . Spridning av de nor
diska ländernas TV-program  i form  av videogram i de olika ländernas 
handelsfartyg borde kunna jämställas med sådana ”gränsöverdragning- 
a r” och inte vålla några upphovsrättsliga problem av internordisk art.

De vanligaste invandrarspråken i Sverige —  finska, spanska, serbo- 
kroatiska, tyska, polska —  är också väl representerade till sjöss. E tt spe
ciellt samband finns dessutom mellan den finska och den svenska han
delsflottan. A ena sidan är svenska ett vanligt språk på en stor del av
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den finska (åländska) handelsflottan. Å  andra sidan har en stor del 
av de finländska m edborgarna som tjänstgör i svenska handelsflot
tan svenska som modersmål. A tt det finns en stor del invandrare 
från Finland som har svenska som modersm ål är ett faktum  som först 
nyligen uppm ärksam m ats av svenska myndigheter.

Det finns sålunda stort behov av svenskspråkiga TV -program  i finska 
handelsflottan och av finskspråkiga TV-program  i svenska handels
flottan. Övriga språkgrupper är också intresserade av program  på sitt 
eget språk även om många av dem har liten anknytning till Sverige; 
dc är bosatta i hemlandet.

F rågan om nordiskt sam arbete inom videoom rådet i stort är synner
ligen angelägen. H K F  tillstyrker därför medlemsförslagets rekom m en
dation att snarast börja utveckla ett mångsidigt nordiskt samarbete om 
produktion och distribution av videokassetter. H andelsflottornas spe
ciella förhållanden, erfarenheter och behov borde em ellertid kunna m öj
liggöra en särlösning utan dröjsm ål så att de om bordanställda i detta 
avseende får tillgång till någorlunda samma inform ationsutbud som 
andra yrkeskategorier.

Stockholm den 28 augusti 1979

Göran Borggård

Torbjörn Lörstad

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):
Med hänsyn till den snabba tekniska utveckling som sker på video- 

gram om rådet är det angeläget att ett nordiskt sam arbete i första hand 
inriktas på att finna gemensamma lösningar i fråga om teknisk standard 
och system för produktion och distribution av videokassetter. Det skulle 
ge goda grundförutsättningar för den inform ationsförm edling, debatt 
m. m. som medlem sförslaget åsyftar. U H Ä  vill särskilt fram hålla den 
stora betydelse videokassetter kan ha för undervisning på olika nivåer.

Stockholm den 15 augusti 1979

På U H Ä :s vägnar 

Benny Jonsson

M agnus Broklev

Skolöverstyrelsen:
M edlemsförslaget behandlar ett viktigt om råde för nordiskt samarbete, 

men det innehåller inte någon analys av förutsättningar eller några lös
ningar.
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Skolöverstyrelsen anser det därför viktigt att möjligheter till sam nor
diska insatser beaktas i pågående videogram utredningar i N orden fram 
för allt med tanke på de vinster ett sam arbete kan innebära för små 
m ålgrupper som t. ex. invandrare och handikappade.

Skolöverstyrelsen återkom m er utförligare i denna fråga i anslutning 
till remissbehandlingen av videogram utredningens betänkande.

Stockholm den 3 juli 1979

På skolöverstyrelsens vägnar 

Bengt Dahlbom

Per Striby

Kulturrådet:
I medlemsförslaget anges att ett nordiskt sam arbete angående pro

duktion och distribution av videokassetter skulle kunna lösa många pro
blem rörande inform ationsförm edlingen. Invandrarundervisning och in
vandrarnas allm änna kulturservice skulle t. ex. få ett mångsidigt stöd 
och det skulle vara möjligt att förm edla TV -program  på eget språk även 
till små grupper. K ulturrådet delar den uppfattningen.

K ulturrådet vill samtidigt erinra om att frågor om standardiseringen 
på videoområdet och de upphovsrättsliga frågorna ännu inte är lösta.

Tankegångarna i medlemsförslaget bör först och främ st tas upp i de 
utredningar som görs på nationellt plan. En videopolitik i det enskilda 
landet och lösningar av tekniska och juridiska problem som beaktar m öj
ligheterna till nordiskt samarbete är en förutsättning för att sam arbetet 
skall kunna bli perm anent och av någon omfattning. För svenskt vidkom
mande utgår kulturrådet från att medlemsförslaget beaktas i det pågå
ende arbetet inom videogramutredningen.

M edlemsförslaget har som fram går beröringspunkter med frågan 
om en nordisk radio- och TV-sateliit. K ulturrådet har i sitt remissvar 
över Nordisk radio och television via satellit (N U  A  1977: 7) tagit upp 
frågan om de kulturpolitiska målen kan främ jas genom andra, mindre 
kostnadskrävande åtgärder än genom en satellit. K ulturrådets slutsats 
blev att för närvarande förefaller kostnaderna för satelliten inte kultur- 
politiskt motiverade. N u pågår den fortsatta nordiska utredningen av 
satellitfrågan. Det föreliggande medlemsförslaget bör ses i det sam m an
hanget. Förslaget visar några alternativa åtgärder. Skulle de nordiska 
länderna kom m a att besluta om att sända upp en satellit blir emellertid 
videosam arbetet ändå inte ointressant. Satelliten kommer knappast att 
kunna täcka alla de behov som videosam arbetet kan tillgodose. D är
emot kan videosam arbetet möjligen få en något annan inriktning och 
utform ning om satellitprojektet också realiseras.
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K ulturrådet förordar därför a tt medlem sförslaget utreds något när
m are i fråga om omfattning, inriktning, form er och kostnader för det 
föreslagna samarbetet. U tredningen bör föreligga i god tid före beslutet 
om nordisk radio- och TV-satellit för att belysa de alternativa och kom p
letterande insatser som ett sam arbete angående produktion och distri
bution av videokassetter innebär.

Stockholm den 16 augusti 1979

Anders Clason

Hans Johansson

Statens invandrarverk:
I prop. 1971: 56 angående förbättrad  sam hällsinform ation slås fast 

att alla berörda m edborgare skall ges inform ation som är diffenren- 
tierad med hänsyn till m edborgarnas olika förutsättningar att tillgodo
göra sig inform ationen.

Video erbjuder ett billigt och funktionsdugligt alternativ för de mi
noritetsgrupper som inte kan få inform ation genom Sveriges Television, 
och ett viktigt komplement för de språkgrupper som får sådan infor
mation.

Vi delar förslagsställarnas uppfattning att invandrarundervisningen 
och invandrarnas allm änna kulturservice skulle få mångsidigt stöd om 
allm änna bildningsinstitutioner utnyttjade videokassetter. D et är också 
riktigt att man skulle kunna förm edla TV -program  på eget språk —  nå
got som stäm m er väl med valfrihetsm ålet i svensk invandrarpolitik —  till 
små grupper genom att spela in de viktigaste nationella program m en och 
förm edla dem genom t. ex. biblioteken och skolorna. I detta sam m an
hang måste man dock uppm ärksam m a de ofta svåra upphovsrättsliga 
frågorna.

Invandrarverket har under 1979 gett projektbidrag för im port av 
videoprogram  till Portugisers förening i M almö, för vidare distribution 
till samtliga portugisiska föreningar i landet. V idare har SIV stött Örebro 
kommun i dess försöksverksamhet med video i sam band med invandrar- 
inform ation inför valet 1979.

D et är rimligt att anta att sådan och liknande verksam het kommer att 
utvecklas i takt med att video blir m era allm änt förekom m ande i Sve
rige —  och i det övriga N orden. Den innebär dels ett viktigt alternativ 
vid sam hällsinform ation till små och eftersatta grupper, dels en m öj
lighet för dessa grupper att hålla kontakten med kulturen i sina hem 
länder.

A tt utveckla ett nordiskt sam arbete beträffande produktion och distri-
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bution av videokassetter torde innebära m öjligheter till besparing och 
förhoppningsvis även en effektivisering av denna verksamhet.

Invandrarverket stöder därför förslaget.

Norrköping den 13 augusti 1979

Kjell Öberg

Karin H olmström

Vidcogramutrcdningcn:
Den svenska videogramutredningen, tillsatt 1977, har enligt sina 

direktiv i uppgift att göra ”en samlad prövning . . .  beträffande statens 
insatser på videogram om rådet” . I vårt arbete har vi sökt se videogram- 
frågorna inte enbart u r svensk synvinkel u tan  också ur nordiskt 
perspektiv. Vi har därför tagit initiativ till en överläggning med före
trädare för utredningar och myndigheter i de olika nordiska länderna 
och med nordiska kultursekretariatet. D ärutöver har vi sam m anträf
fat med det norska massmedieutvalget. Vi har för avsikt att också i 
fortsättningen vidareutveckla och fördjupa de nordiska kontakterna.

Enligt våra direktiv bör vi ”också belysa m öjligheterna att åstad
kom m a en önskvärd teknisk standardisering. Konsekvenserna från kon
sum entsynpunkt av olika tekniska system bör analyseras ingående” . 
I dag finns det fem — sex olika, icke kom patibla videosystem som u t
nyttjas av myndigheter, institutioner, organisationer, företag och en
skilda i de nordiska länderna. Inom  en nära fram tid kom m er ett an
tal nya, mer utvecklade videosystem att introduceras på m arknaden. Vi 
har därför till utbildningsdepartem entet anm ält att vi under budgetåret 
1979/80 önskar medel till en teknisk granskning och jäm förande vär
dering av olika videosystem. Självfallet måste härvid också hänsyn tas 
till tillgång till och kostnader för service samt till hur länge de olika 
systemen beräknas finnas i produktion. Det vore av utom ordentligt stort 
värde om denna undersökning kunde genom föras i sam råd med organ 
i de övriga nordiska länderna, bl. a. med hänsyn till de stora kostnader 
som sannolikt är förbunda med den. Resultaten skulle kunna bidra till 
att ge underlag för beslut om en gemensam standard på videoområdet 
inom den offentliga sektorn i de nordiska länderna. De skulle vidare 
kunna tjäna som vägledning för enskilda konsum enter vid deras val av 
videoutrustning.

Vi har också uppm ärksam m at videons möjligheter som inform ations- 
och kulturmedium för invandrare och har m edverkat till att initiera 
ett europeiskt forskningsprojekt om ”Video and M igrants” i samarbete 
med the European Centre for Social W elfare Research and Training i 
Wien.
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Vi delar förslagsställarnas uppfattning att det är angeläget att ett 
nordiskt samarbete på videogram om rådet utvecklas. Vi vill dock fram 
hålla att medlemsförslaget berör blott en del av videoteknikens m öj
ligheter och förutsättningar och att de aktualiserade frågeställningarna 
bör ses i ett större sammanhang. Genom  att tekniken gör det möjligt 
a tt i stor om fattning distribuera film, TV -program  och originalproduk
tioner för video som videogram skapar den vidgade möjligheter att 
utveckla kulturutbytet och fördjupa förståelsen mellan folken i de 
nordiska länderna. Vi håller nu på att utform a förslag till ett system 
för distribution av ljud- och bildprogram  i videogram form  till allm än
heten, vari folkbiblioteken ges en central funktion. D et vore av stort 
värde om en sam ordning de nordiska länderna em ellan kunde ske 
när det gäller planeringen på detta område. G enom förandet därav 
förutsätter dock bl. a. att de upphovsrättsliga frågorna kan lösas.

Stockholm den 14 augusti 1979

F ör videogramutredningen

Per O lof Sundman  
Ordförande

Stig Svärd  
Sekreterare

Sveriges allmänna biblioteksforening, SAB:

Det finns anledning ställa sig mycket positiv till förslaget som väl 
stäm m er överens med den svenska videogram utredningens intentioner 
i fråga om service till svenskar utom lands och till invandrare. Biblio
tekens roll bör vara betydelsefull i de här sammanhangen.

För att biblioteken skall kunna spela en viktig roll i distributionsledet 
fordras emellertid att man löst vissa praktiska problem och att upphovs
rättsliga frågor såväl som tullfrihetsfrågor klarlagts.

Bibliotekens roll i sam m anhanget bör vidare vara klart definierad 
så att det inte råder någon tvekan om vilka åtaganden m an kan fö r
vänta sig från biblioteken.

R epresentanter från de nordiska bibliotekscentralerna, från video- 
gram utredningarna och från  bibliotekariekårerna i de nordiska länderna 
bör få tillfälle u tform a förslag till en praktisk lösning på både infor
mations- och distributionsproblem en.

Vad slutligen gäller produktionssidan är det av yttersta vikt att det 
inte enbart är de små språkom rådena som får prioritet i detta sam m an
hang utan också t. ex. de stora invandrargrupper av finsktalande som
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finns i Sverige. Dessa skulle på detta sätt via folkbiblioteken kunna få 
inform ationsbehoven bättre tillgodosedda.

Lund den 13 augusti 1979

För Sveriges allm änna biblioteksforening

Jan Nyberg  
Kanslichef

Svenska kommunförbundet:

K om m unerna och det kom m unalt stödda föreningslivet har behov av 
inspelade TV -program  från  de övriga nordiska länderna, i första hand 
för utbildnings- och kulturändam ål. Inte m inst skulle program  avsedda 
för invandrarna fylla ett viktigt behov.

Styrelsen är emellertid medveten om de svårigheter som hittills k raf
tigt begränsat den icke eterburna distributionen av film och videogram 
inom respektive nordiskt land. H är kan näm nas den olösta frågan om 
upphovsrättsliga ersättningar och, för videogrammens vidkommande, 
bristen på teknisk standardisering.

M ot bakgrund av att någon gemensam nordisk produktion och distri
bution av 16 eller 35 mm film inte existerar torde det kunna sättas ifråga 
om det föreligger förutsättningar för en nordisk videokassettproduktion 
och -distribution.

I ett kort tidsperspektiv torde det mest angelägna behovet vara att de 
nationella radiobolagens program  görs tillgängliga för distribution i det 
egna landet i film eller videokassettform. D å skulle exempelvis de i 
svensk television utsända finskspråkiga program m en bli tillgängliga för 
kom m unala organ och finska föreningar. Först sedan detta skett torde 
det vara realistiskt att tänka sig en m era utbyggd distribution av program  
över gränserna i Norden.

Trots bristen på teknisk standardisering finns idag viss distribution av 
videokassetter över det kom m unalt uppbyggda systemet av A V -centraler/ 
lärom edelscentraler. D et finns således -— för Sveriges del —  en funge
rande organisation för distribution av videokassetter.

De i förslaget behandlade frågorna bör enligt styrelsens mening ägnas 
fortsatt uppm ärksam het i det nordiska samarbetet. Underlag för kon
kreta åtgärder synes dock inte nu föreligga.

Reservation anfördes av m -ledam öterna enligt Bihang.

Svenska kom m unförbundet

Karl Boo

Å ke Sundberg
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BIHANG

Reservation

av Lennart Blom, Å ke  Norling och Jonas Wallin, samtliga m

Vi anser att sista meningen i fjärde stycket bort ersättas m ed föl
jande.

Det bästa sättet att sprida program  över gränserna i N orden är dock 
att snarast genom föra NORDSAT-projektet.

Sveriges radio AB:

Sveriges radio definierar videogramdistribution som en naturlig för
längning av den ordinarie program verksam heten. D enna inrym m er sedan 
länge ett utbyte av program  med övriga nordiska rundradioföretag. U tan 
tvivel kan videokassetter spela en viss roll för detta programmässiga 
samarbete. En förutsättning är dock, att vi på nationell basis kan kom 
ma till en uppgörelse i upphovsrättsfrågan.

Stockholm den 9 augusti 1979

Sveriges radio AB 

Örjan Wallqvist

Konstnärliga och litterära yrkesutövares samarbetsnämnd (KLYS):

Frågan om produktion och distribution av videokassetter torde vara 
högaktuell i samtliga nordiska länder. I Sverige har en särskild video- 
gram utredning fått uppdrag att kartlägga problem en och avge förslag. 
E tt sådant har avgivits hösten 1978 berörande spridning till utlands
svenskar av Sveriges radios TV-program  i form  av videogram.

KLYS delar förslagsställarnas uppfattning att ett nordiskt samarbete 
om produktion och distribution av videogram skulle kunna lösa många 
nordiska problem  rörande inform ationsförm edlingen. Denna fråga är 
emellertid av större om fattning än som fram går av förslaget. I sak får 
den anses ingå i den problem atik som nu debatteras i anslutning till 
NO RD SA T-projektet. Som bekant har flertalet nordiska kulturarbetare 
å ena sidan understrukit värdet och behovet av ett ökat nordiskt kul
turutbyte och å andra sidan av kulturpolitiska och ekonom iska skäl ställt 
sig kritiska till förslaget a tt sprida de nordiska TV -program m en via en 
gemensam satellit. Om huvudsyftet med N O RD SA T-projektet skall vara 
att till grannländerna sprida respektive lands inhemska produktion, kan
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uppenbarligen en distribution via videogram utgöra ett praktiskt och 
vida billigare alternativ till satelliten. D et är därför angeläget att försla
get snarast föranleder utredning, så att detta alternativ kan direkt jäm 
föras med N O RDSAT-projektet och inte bara bli ett förstadium  till sa
telliten.

M ed stöd av det anförda får KLYS således instämm a i förslaget. 

Stockholm den 27 juni 1979

Konstnärliga och litterära yrkesutövares sam arbetsnäm nd

Jan Gehlin 
Ordförande

M aud Brändström  
Sekreterare

Svenska bokhandlareföreningen:

Föreningen har med intresse tagit del av förslaget och anser att allt 
som göres för att fö rbättra den nordiska inform ationsförm edlingen och 
för att överbrygga eventuella språkbarriärer mellan de nordiska länder
na är mycket värdefullt och kan främ ja läsintresset.

Vi ser också bokhandeln som en av de naturliga distributionskanalerna 
för videokassetter. Föreningen anser dock inte att det är lämpligt att 
centralisera produktion och distribution av videokassetter till Nordvisio
nen. M öjlighet bör finnas för ett flertal producenter och distributörer 
att kunna verka på m arknaden.

Föreningen ställer sig också frågande till förslaget att använda video
kassetter som medium för samhällelig debatt genom att erbjuda opinions- 
grupper möjlighet till egen produktion och distribution av program . Av 
förslaget fram går ej hur denna verksam het skall finansieras. De idag 
existerande massm ediaform erna torde utgöra tillräckliga möjligheter 
för samhällelig debatt.

Svenska bokhandlareföreningen är dock, som ovan framhållits, positiv 
till den del av förslaget som avser förbättringar av den nordiska infor
mationsförmedlingen. Vi anser att videokassetter erbjuder mycket intres
santa utvecklingsperspektiv inom detta område.

Svenska bokhandlareföreningen 

Sektion inom Bopako 

Per Nordenson

Stockholm den 13 augusti 1979
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Sveriges radio-koncernens SIF-klubb:

SIF-klubben organiserar fast anställda upphovsm än vid Sveriges radio
koncernen. I den m ån rubricerade förslag aktualiserar utnyttjande av 
Sveriges radio-koncernens program  i form  av videogram uppkom m er 
frågan hur upphovsrättigheterna skall avlösas.

SIF-klubben vill därvid deklarera sin beredvillighet att i konstruktiv 
anda överlägga om den avtalsmässiga regleringen av dessa frågor med 
den nationella eller nordiska instans som kan kom m a att erhålla upp
draget att u treda eller genom föra förslaget.

SIF-klubben ställer sig sålunda positiv till principen om att via video
grammen förstärka den internordiska inform ationen, och ser denna väg 
som mer fruktbar än Nordsat-projektet.

Genom våra kontakter med de radio-TV-anställdas fackliga organisa
tioner i de övriga nordiska länderna tror vi oss kunna notera att man 
delar den positiva synen på videogrammens möjligheter att stärka det 
nordiska samarbetet.

Stockholm den 23 augusti 1979

SIF-klubben vid Sveriges radio-koncernen

Ingem ar Schm id  
Ordförande

Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige (FRIS):
----------- uttala

—  att FRIS i sak stöder rådets rekom m endation om nordisk spridning 
av A V-m aterial liksom även kulturutskottets förslag om gemensam 
produktion av sådana

— att den föreslagna program tjänsten (för barn, utlandssvenskar o. s. v.) 
på sidan om vanliga TV-sändningar säkert skulle fylla ett stort ända
mål

— att denna program tjänst, såväl i TV som på sidan om, vore synner
ligen viktig för kontakterna mellan svenskarna i Finland och fin
landssvenskarna i Sverige, bägge geografiskt utspridda smärre språk
grupper (300 000 respektive 60 000) i de båda länderna, vilka med 
radions och televisionens nuvarande spridning och utbud är starkt 
eftersatta

—  att FRIS förväntar sig att det viktiga N O RD SA T-projektet så snart 
som möjligt skall få stöd av N ordiska rådet, N ordiska ministerrådet 
och statsm akten för att så kunna förverkligas.

Finlandssvenskarnas riksförbund i Sverige 
Tor Fors 

O rdförande

Västerås den 3 septem ber 1979
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D et finns ett stort behov av inform ations- och erfarenhetsutbyte på 
handikappom rådet mellan de nordiska länderna. H C K  har under året 
tagit initiativ till bildandet av en sam arbetskom m itté mellan H CK  och 
de nordiska ländernas motsvarighet till H CK. En av svårigheterna i ett 
sådant sam arbete ligger i att handikapporganisationerna har otillräck
liga resurser för att på ett effektivt sätt utbyta och vidareförm edia erfa
renheter och kunskap. E tt samarbete om videokassetter skulle kunna 
användas som inform ationslänk mellan och i de nordiska handikappor
ganisationerna.

H CK  stöder medlemsförslaget och vi ställer oss också bakom  Sveriges 
dövas riksförbunds skrivelse som bifogas (se nedan).

Stockholm den 14 septem ber 1979

Handikappförbundets centralkom m itté

Bengt Lindqvist 
Ordförande

R olf Utber g 
Kanslichef

Sveriges dövas riksförbund:

En mycket lämplig form  av nordiskt sam arbete är att producera vi
deoprogram  där bildinform ationen är fullständig och systematisk som 
den var i gamla stumfilmer. Sådan inform ation kan produceras för ge
mensamt bruk i de nordiska länderna, kanske speciellt som lärom edel 
för döva och behövs givetvis på alla nivåer. M an kan kom plettera med 
inform ation, diskussion och kom m entarer på teckenspråk mellan bil
derna. Den teckenspråkliga inform ationen måste vara på respektive 
lands teckenspråk (och kan alltså inte vara samma). M en m an kan göra 
betydande ekonomiska vinster genom att som grund ha ett verkligt vi
suellt m aterial som är gemensamt.

E tt lärom edel av denna typ, Biet, har producerats och mottagits entu
siastiskt av experter på specialundervisning i de nordiska länderna. Sve
riges dövas riksförbund anser det mycket angeläget att sådan produk
tion får ekonom iska resurser att fortsätta.

Stockholm i augusti 1979

Enligt uppdrag

Beata Lundström  
Informationssekreterare
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Medlemsforslag 
om sam nordisk stadsforskning

(Väckt av Svend Haugaard, G unnar Richardson, Pär Stenbäck, E rkki 
Tuomioja och Seppo Westerlund)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget

Nordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning (NordREFO):

N ordR EFO  har till uppgift a tt initiera och koordinera forskning om 
regional utveckling och regionalpolitik i de nordiska länderna samt att 
fungera som kontaktorgan mellan länderna när det gäller utbyte av er
farenhet och forskningsresultat. En av N ordR E FO ’s huvuduppgifter är 
därm ed att m edverka till a tt forskningsresultat kom m er till användning 
vid regionalpolitikens utform ning och genom förande.

N ordR E FO ’s forskningsom råden har under åren 1974— 78 om fattat 
bl. a. välfärdsstudier i ett regionalt perspektiv, mål- och m ålkonflikt
problem atik i regionalpolitiken, studier av ortssystemens utveckling i 
de nordiska länderna samt analyser av de regionalpolitiska medlens 
effekter. Tätorts-/stadsperspektivet har behandlats bl. a. i ortssystem- 
studier.

D et har visat sig att adm inistrativa regioner är föga användbara vid 
studier av städernas utveckling. En analys på basis av tätortsindelning 
är inte tillfredsställande, speciellt när det gäller nordiska kom parativa 
studier. T ätorterna kan inte betraktas som funktionella enheter och kan 
således inte särskiljas från  sin närm aste omgivning. Urbaniseringens och 
strukturom vandlingens konsekvenser kom m er till uttryck både å ena 
sidan i tä torterna och å andra sidan inom glesbygden och de avfolkade 
rurala områdena.

N ordR EFO  har i sina analyser använt regionalindelning som är base
rad på arbetskraftens rörlighet, d. v. s. lokala arbetsm arknader (pend- 
lingsregioner). De genom förda studierna (publicerade i N ordR EFO  
1976: 2, 1977: 4 och 1979: 1) om fattar såväl de nordiska ortssystemens 
faktiska utveckling sedan 1960, en statistisk beskrivning och analys, som 
spekulationer om utvecklingsutsikter inför fram tiden. M ed ortssystem 
avses den helhet som de olika orterna (ortsklasserna) bildar i ett land.
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I N Ä R P ’s regi pågår sam nordiska studier bl. a. av storstadsproblem a- 
tiken. D enna studie om fattar en statistisk översikt över orsaker till stor
städernas utveckling, tillväxt och tillbakagång. Som m ålsättning för p ro
jektet har NÄRP angett bl. a. följande:

—  inform ationsutbyte om regionalpolitikens betydelse för storstäderna,
—  inform ationsutbyte om den kom m unala planeringen och verksam- 

hetspolitiken, och
-— förbättring av m öjligheterna att göra prognoser rörande storstäder

nas arbetsplats- och befolkningstillväxt.

D et andra projektet inom ram en för N Ä R P ’s arbete som bör vara av 
intresse för den aktuella problem atiken är det s. k. basprojektet. D etta 
är ett databasprojekt som kommer att jäm föra läns/amts/fylkesplane- 
ringens resultat.

Även andra samnordiska undersökningar tar upp den aktuella pro
blematiken. Sådan är t. ex. projektet Fellesnordisk database for regio
nale tidsserier som pågår vid N orsk samfunnsvitenskapelige datatjeneste 
(NSD) i Bergen. I arbetet med databasen studeras även möjligheter att 
upprätta en gemensam nordisk databas för större städer. Även på andra 
håll i N orden har man tagit upp forskning om stadsregionernas utveck
ling i de nordiska länderna.

N ordR EFO  vill mot denna bakgrund rekom m endera att Nordiska 
m inisterrådet i första hand undersöker i vilken utsträckning ovan näm n
da avslutade och pågående projekt svarar mot de önskemål som fram 
förs i medlemsförslaget innan slutlig ställning tas till igångsättandet av 
nya projekt. N ordR EFO  vill emellertid understryka att om N ordiska 
rådet har för avsikt att avge en rekom m endation om sam nordisk stads
forskning bör detta grundas på det jäm förande underlagsm aterial som 
redan finns på gemensam nordisk basis. N ordR EFO  ställer sig positivt 
att medverka när det gäller planering och uppläggning av forsknings- 
och utredningsarbetet på området.

Stockholm den 16 juli 1979

För Nordiska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning

Ingvar Ohlsson 
Ordförande

Soil i Aintila  
Sekreterare

Nordiska institutet för samhällsplanering (Nordplan):

N ordplan stötter sterkt forslaget om en öket innsats på forsknings
om rådet ”stadsforskning” . Dog vil en peke på den metodologiske van-
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skelighet det vil ligge i å bevege seg fra  sammenstillinger av statistisk 
materiale til å forstå de egentlige prosesser og kreftene som påvirker 
utviklingen. D et m å være den prosessanalytiske cingrepsmåte som bör 
slå igjennom i nye större forskningsprojekt.

Dermed er det også antydet en viss tvil med hensyn til å knytte et 
nytt forskningsarbeid til O EC D ’s utredningsvirksomhet. Snarere bör 
problem- og program form uleringsfasen knyttes til en selvstendig nordisk 
jevnförende analyse. Slike nordiske jevnförelser vil etter vår oppfatning 
gi vesentlig bedre forklaringer ut fra  et prosessperspektiv.

Vi gjör samtidig oppm erksom  på at nordisk embetsmannakommite 
för regionalpolitik allerede er igang med et jevnförende stadsforsknings- 
projekt.

F ra N ordplans side er vi positive til å delta i form uleringen av forsk- 
ningsoppgaven.

Stockholm, 21. septem ber 1979

Per Andersson  
Professor, forstander

Nordens fackliga samorganisation (NFS):

Otvivelaktigt spelar städerna, och då särskilt storstäderna, en allt 
större roll för befolkningen i respektive länder. U rbaniseringen tycks 
fortsätta samtidigt som städerna tenderar att bli allt m er ensidiga när 
det gäller näringslivsstruktur. E tt antal för storstäderna gemensamma 
problem skulle kunna räknas upp. N FS betraktar därför förslaget som 
välbetänkt, men vill läm na ett par synpunkter.

För det första bör ett första steg för en eventuell samnordisk stads
forskning vara att kartlägga redan befintlig forskning om urbana fö r
hållanden över huvud taget i N orden i stället för att starta med en sam
manställning om stadsutvecklingens nuläge fö r OECD :s stadsprojekt.

För det andra bör forskningen fram för allt avse storstäderna, i andra 
hand m indre städer. Storstaden är den plats där de flesta m änniskor har 
sin livsmiljö.

Stockholm den 10 augusti 1979

Nordens fackliga samorganisation

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare
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D a n m a r k  

Miljøministeriet:
------------skal miljøministeriet, planstyrelsen, og Kom m unernes Lands

forening, Amtsrådsforeningen, N ordisk Byggedag, D ansk Byplanlabora
torium, boligministeriet, ministeriet fo r  offentlige arbejder og indenrigs
ministeriet udtale følgende:

De hørte danske instanser kan i princippet tiltræde forslaget til re
kom m andation om, at der samarbejdes i nordisk regie om O EC D ’s 
kom m ende byprojekt, idet grundlaget for dette sam arbejde må søges 
udført på basis af forprojektet om storbyer i N orden, der er bevilget og 
iværksat af Nordisk M inisterråd under ledelse af N ÄRP.

K arakteren af sam arbejdet og dettes omfang bør dog først aftales, 
når resultatet foreligger af ovennævnte forprojekt vedrørende storbyer.

Det pågældende forprojekts resultat og forskningsprogram  vil også 
kunne klarlægge, hvilke bevillinger der er påkrævede for et yderligere 
nordisk samarbejde.

København, den 13. august 1979

P. m. v.
E. b.

M orten Palle Hansen

Kommunernes Landsforening:

Landsforeningen har fra  Planstyrelsen m odtaget et udkast til en 
fælles besvarelse fra de danske myndigheder, der har følgende ordlyd:

”De hørte danske instanser kan i princippet tiltræde forslaget til re
kom m andation om, at der samarbejdes i nordisk regie om O EC D ’s kom 
mende byprojekt, idet grundlaget for dette sam arbejde må søges udført 
på basis af forprojektet om storbyer i N orden, der er bevilget og iværk
sat af N ordisk M inisterråd under ledelse af N ÄRP.

K arakteren af sam arbejdet og dettes omfang bør dog først aftales, 
når resultatet foreligger af ovennævnte forprojekt vedrørende storbyer.

D et pågældende forprojekts resultat og forskningsprogram  vil også 
kunne klarlægge, hvilke bevillinger der er påkrævede for et yderligere 
nordisk sam arbejde.”

Landsforeningen kan for sit vedkom mende tiltræde det af P lanstyrel
sen udarbejdede udkast til fælles besvarelse.

København, den 20. august 1979

Hans Brusgaard
E. Krarup
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Dansk Arbejdsgiverforening har i skrivelse den 31 m aj 1979 förklarat 
sig avstå från att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

F i n l a n d

Ministeriet för inrikesärendena, läns-, kommunal- och bostadsförvalt- 
ningsavdelningen, hänvisar i skrivelse den 6 augusti 1979 till yttrande 
av den 17 juli 1979 från ministeriets planläggnings- och byggnadsavdel
ning (se nedan).

Ministeriet för inrikesärendena, planläggnings- och byggnadsavdelningen:

M ånga omständigheter, såsom t. ex. ekonom iska tillväxtens avtagande 
och härav följande behov av att ånyo värdera de disponibla resurserna, 
de nya energipolitiska målen, den förändrade arbetsfördelningen mellan 
centralforvaltningens och kom m unernas näringsliv och det privata n ä 
ringslivet i fråga om handhavande av de allm änna uppgifterna sam t de 
på omgivningen uppställda kvalitetsmässigt betonade målen, ta lar för en 
vidsträckt utredning om sam hällsstrukturen till den del den berör växel
verkan och beroendeförhållande mellan den funktionella ekonomin och 
den fysiska strukturen. Sam hällsstrukturen bör härvid granskas som en 
fungerande helhet samtidigt ur såväl tätorternas som u r till deras in
fluensom råde hörande landsbygdsdom inerande om rådenas synpunkt.

Beredande av och beslutsfattande angående de riksom fattande åt- 
gärdsprogram m en och lagstiftningen som styr sam hällsstrukturen liksom 
förvaltningen och planeringen på kom m unal nivå behöver m era känne
dom än för närvarande om de inre och yttre verkningsfaktorerna vid 
stadsutveckling.

D elutredningar och undersökningar som beskriver stadsutveckling 
har i F inland i viss utsträckning gjorts på initiativ av städer, region- 
plansförbunden, STF, högskolor och den offentliga förvaltningen. De 
mest om fattande samlade u tredningarna har dock varit tämligen få och 
ä r  redan delvis föråldrade. Av dessa kan näm nas bl. a. Staden -70-under- 
sökningen samt undersökningen av huvudstadsregionens tillväxtfaktorer. 
Som bäst pågår de nordiska huvudstädernas gem ensamma undersök
ningsprojekt, och det s. k. storstadsprojektet skall just inledas under 
ledning av N ordiska äm betsm annakom m ittén för regionalpolitik (NÄRP).

Inom  ram en för OECD håller m an på att starta det i initiativet näm n
da 3-åriga utredningsarbetet angående stadsangelägenheter. -------------A r
betet görs av en, direkt under O EC D -rådet lydande, ad hoc arbetsgrupp 
som skall bildas. A rbetsgruppen ersätter den under miljökom m ittén ly
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dande stadsmiljöarbetsgruppen. Planläggnings- och byggnadsavdelning- 
en, som deltagit i stadsmiljöarbetsgruppens arbete, anser det viktigt att 
Finland i fortsättningen deltar i arbetet som utförs av den ad hoc-grupp 
som skall bildas. Deltagandet i O ECD -projektet förutsätter att man sat
sar på nödvändiga bakgrundsutredningar om stads- och sam hällsutveck
lingens aktuella läge samt så vitt möjligt även deltagande i de egentliga 
undersöknings- och utredningsprojekten. En del av bakgrundsutredning- 
arna kunde tydligen utföras som samnordiskt arbete om projektet kunde 
startas tillräckligt fort. Likaså skulle det för de nordiska länderna löna 
sig att sammanslå sina resurser till den del de berör delundersökningar 
som skall utföras. N Ä R P-projektet som just skall startas kan i och för 
sig tydligen utnyttjas också för O ECD-projektets behov, m en inom ra
men för sitt begränsade program  kan det inte ge m aterial som i till
räcklig om fattning utreder bl. a. små och m edelstora städers tillstånd och 
problem.

D et i initiativet avsedda projektet borde kom plettera N Ä RP-projektet 
genom att utvidga det till den del det berör bakgrundsutredningarna 
sam t i andra skedet program m era eventuella undersökningsobjekt med 
beaktande av den erfarenhet man få tt av NÄRP-projektet. överförande 
av internationell erfarenhet från  såväl OECD-nivå som från de nordiska 
länderna till utredningsarbete på nationell nivå i Finland samt direkt för 
städernas eget bruk är ett ändamålsenligt och ekonom iskt sätt a tt använ
da resurserna.

Planläggnings- och byggnadsavdelningen förordar initiativet och är 
redo att delta i projektets beredning och styrning inom sitt eget verk
samhetsområde, samtidigt som avdelningen konstaterar att också för öv
rigt är förstärkande av det nordiska sam arbetet inom samhällsplane
ringens om råde, också inom ram en för N ordiska rådet, viktigt och önsk
värt.

Helsingfors den 17 juli 1979

Olavi Syrjänen  
Avdelningschef, överdirektör

Pentti Pantzar 
Överarkitekt

Finansministeriet1 :
Finansm inisteriet konstaterar att Finland i den utsträckning som lan

det anser behövligt deltar i utredningsarbete rörande ifrågavarande 
stadsproblem inom det internationella sam arbetet som äger rum  inom 
ram en för OECD. Med beaktande av den särskilda karaktären och stor

1 Yttrandet översatt från finska.



A 553/e: Bilaga 1 509

leksordningen hos stadsproblem en i flertalet av O EC D -länderna är det 
ifrågasatt, om och i vilken utsträckning problem en kan jäm föras med 
de finländska förhållandena och forskningsresultaten nyttiggöras då 
m an löser de finländska städernas problem . Å  andra sidan talar just 
likheten i stadsstrukturen mellan de nordiska länderna fö r en forskning 
som den i m edlem sförslaget åsyftade. Finansm inisteriet vill därför inte 
m otsätta sig att sagda forskningsprojekt genom föres i nordiskt sam
arbete, såvida det på detta sätt genom fört blir ekonom iskt fördelaktigare 
än det arbete som utföres inom OECD och om det är behövligt med 
avseende på m öjligheterna att nyttiggöra forskningsresultaten. Innan 
man fattar definitiva beslut om att verkställa ett sam nordiskt forsk
ningsprojekt, borde m an dock ytterligare om sorgsfullt sätta sig in i m ål
sättningar och metodologi för den stadsforskning som igångsättes inom 
OECD. M an borde med andra ord sträva till en tillräckligt stor koordi
nering mellan forskningsprojekten. Därigenom  skulle m an även tydli
gare kunna urskilja, på vilka frågor tyngdpunkterna i ett nordiskt forsk
ningsprojekt speciellt skulle kunna läggas.

Helsingfors den 1 augusti 1979

A hti Pekkala  
Finansminister

Teem u H iltunen  
Statssekreterare

Tekniska högskolan, arkitektavdelningen1:
1. I Finland har m an under de senaste åren strävat till a tt u treda be

hovet och tyngdpunkterna fö r forskningen angående sam hällsplane
ringen. På basen av denna utredning kan m an också u tarbeta ett forsk- 
ningspolitiskt program  rörande stadsutvecklingen.

D et nordiska samarbetets största fördel för forskningen angående 
stadsutvecklingen kunde enligt Tekniska högskolans uppfattning i detta 
skede vara just koordineringen och utvecklandet av forskningspolitiken. 
Härvid kunde en redan långt utvecklad forskningsm etodik i något land 
inom ett om råde på ett avgörande sätt gagna analysen av en m otsva
rande problem helhet i andra länder. Sådana kan dock bli fruktbara först 
sedan forskningsläget kartlagts.

2. N edan några synpunkter på en uppskissering av projektet. I den 
finländska stadsforskningen har under den senaste tiden diskuterats bl. a. 
följande utgångspunkter:
—  stadsutvecklingen på lokal nivå, påvisandet av ”det generella” ge

nom ”det speciella” , forskning på mikronivå, har visat sig vara i sin 
konkreta form  m era berikande än forskningen på m akronivå

1 Yttrandet översatt från finska.
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—  lands- och stadssamhällen representerar ofta samma urbaniserings- 
företeelse i olika utvecklingsstadier

—  planeringssystem i olika utvecklingsstadier och deras förändringar 
som en del av det kom m unala adm inistrativa m askineriet

—  det privata näringslivets, den offentliga maktens (både kom m un och 
stat) och invånarnas (direkta) inflytande på stadsutvecklingen och 
den härm ed förknippade ändringen av planeringssystem och -praxis

—  vid utarbetandet av ett forskningspolitiskt program  borde m an i 
synnerhet beakta grundreparationsprogram m en sam t det s. k. kom 
pletterande byggandet. Härigenom  försöker m an främ ja dels ett ef
fektivt utnyttjande av det existerande byggnadsbeståndet, dels repa
rera den splittring i stadsstrukturen, som är en följd av den retarde
rade utveckling och delvisa regression, som också medlemsförslaget 
om samnordisk stadsforskning hänvisar till.

3. Forskningsprojekt i anslutning till stadsutvecklingen, som gjorts på 
Tekniska högskolan eller som är under arbete:
— U tredning om städernas tillväxt 

Samhällsplaneringsinstitutet 1979
—• Byggnadsplaner i små kom m uner (att påverka med planläggning) 

Samhällsplaneringsinstitutet 1979
— Utredning om landsbygdens tä torter (som kan utvidgas till forskning 

om små samhällens utveckling)
Finlands Akademi 1978— 79, Samhällsplaneringsinstitutet

— Stadsforskning 70 (exempelstäder)
Finlands Akademi 1970, Samhällsplaneringsinstitutet

—  Urbaniseringen i Finland, en förstudie på riksnivå (makronivå)
Y JK  (Fortbildningscentralen för samhällsplanering) 1973

—  De på 1900-talet planlagda förorternas historia och visuella egen
skaper
STF, institutet för arkitekturhistoria.

Dessutom har m an gjort och håller på att göra flera planekonomiska 
forskningsarbeten om närmiljön.

Helsingfors den 14 augusti 1979

Jaakko Laapotti 
Professor, avdelningsföreståndare

Finlands akademi1:
Bakgrunden till medlemsförslaget är städernas samhälleliga utveckling 

och det stora behovet av forskning om stadsutvecklingen. Dessa om 
ständigheter har lett till det bakomliggande forskningsprojektet inom

1 Yttrandet översatt från finska.



A 553/e: Bilaga 1 511

OECD, vilket beräknas ta  3— 5 år och som behandlar bl. a. stadsut
vecklingens sam band med den ekonom iska utvecklingen samt stats
maktens ansvar och uppgifter beträffande städerna. I O ECD -projektet 
behövs också uppgifter om städernas situation i N orden. D et är klart att 
det ligger i de nordiska ländernas intresse att u tnyttja det forsknings- 
och utredningsm aterial som fram kom m er i sam band med OECD-pro- 
jektet.

Finlands akadem i understöder att forskning i samnordisk regi om 
stadsutvecklingens nuläge utföres. D et torde vara erforderligt att göra 
likadana utredningar också om landsbygdens tä torter och om glesbyg
derna. Forskningen om utvecklandet av olika typer av samhällen kom 
pletterar utvecklingsområdes- och regionalpolitisk verksamhet.

Forskningsprojektets tem a är viktigt och förtjänar att bli förem ål för 
en m era om fattande forskning. En forskning av ifrågavarande typ skulle 
vara väl läm pad som fortsättning på den forskning om stadsutveck
lingen som gjorts i Finland. D en gångna tiden har m edfört drag i u t
vecklingen, som m an ännu inte för 10 år sedan kunde se. D et finns 
behov för om värdering av de sam hällsstrukturella målsättningarna.

Av Finlands kom m uner torde endast Helsingfors, Esbo, Vanda, Åbo 
och Tam m erfors i någon mån m otsvara m ålgruppen i OECD :s stads- 
forskningsprojekt som nämns i medlemsförslaget. Största delen av F in
lands kom m uner är små, till och med väsentligen m indre än i Sverige. 
Dessutom är vårt lands små kommuners egna resurser för knappa för 
forskningsverksamhet, varför i synnerhet utforskningen av deras p ro
blem bör få stöd från  statsmaktens sida. Om de nordiska länderna bör
jar genom föra det i m edlem sförslaget näm nda stadsforskningsprojektet, 
som väsentligen ansluter sig till OECD :s projekt om stadsfrågor, bör 
man försäkra sig om att projektet kan vara till nytta för de nordiska län
derna.

En nordisk jäm förelse skulle ge en viktig utgångspunkt för en fin 
ländsk bedöm ning av städernas nuläge. Tvärvetenskapligheten i projek
tet bör understrykas. D et praktiska genom förandet skulle kunna ske i 
samarbete mellan tekniskvetenskaplig och samhällsvetenskaplig expertis.

Helsingfors den 30 september 1979

Helge Gyllenberg  
O rdförande

Elisabeth Helander 
F orskn ingsd irek tör

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC har i skrivelse den 9 juli 
1979 meddelat att det icke anser det m otiverat att avge utlåtande i an
ledning av medlemsförslaget.
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Arbetsgivarnas i Finland centralförbund har i skrivelse den 15 juni 
1979 förklarat sig avstå från att avge yttrande i anledning av m edlem s
förslaget.

Finlands stadsförbund:

I medlemsförslaget har med fog fästs uppm ärksam het vid den se
naste tidens utveckling, vilken har varit ofördelaktig ur städernas syn
vinkel. Stadsbefolkningens tillväxt har avstannat åtm instone i Finland 
och arbetslösheten har i allt flera fall blivit ett problem för städerna. 
H uvuduppm ärksam heten i den regionalpolitik som förts har inriktats på 
utvecklingsom rådena och i synnerhet på deras landsbygdsområden, om 
vilkas förhållanden har företagits flera undersökningar. Den regional
politiska lagstiftningen i F inland erkänner å andra sidan principerna för 
en balanserad och objektiv regionalpolitik. D etta skulle förutsätta att 
även städernas problem undersöks samt att stim ulansåtgärder för stä
derna vidtas.

Stadsförbundets centralbyrå konstaterar i detta sam m anhang att en av 
N Ä RP-kom m ittén, som verkar under N ordiska m inisterrådet, tillsatt ar
betsgrupp har planerat ett på städernas förnyelse inriktat forskningspro
jekt. Förundersökningen blir färdig på hösten innevarande år (1979). 
Forskningsprojektet skulle om fatta endast de största nordiska städerna 
(folkmängden över 130 000) och i samband därm ed skulle till många 
delar utredas i medlemsförslaget näm nda problem. F ör OECD :s u tred
ning borde enligt Stadsförbundets centralbyrås mening erhållas basdata 
och utvecklingsproblem även i fråga om små och medelstora städer.

Stadsförbundets centralbyrå ställer sig synnerligen positivt till det inom 
N ordiska rådet väckta medlemsförslaget om samnordisk stadsforskning 
och finner forskningsprojektets genom förande viktigt. Stadsförbundets 
centralbyrå är vid behov redo att bistå vid planeringen och genom föran
det av forskningsprojektet.

Helsingfors den 14 augusti 1979

L. O. Johanson  
Verkställande direktör

V eikko Tattari 
Biträdande avdelningschef

N o r g e  

Kommunal- og arbeidsdepartementet:

D et er ikke med noen norsk forslagsstiller til medlemsförslaget. Byenes 
problem er og statens oppgaver overfor byene har im idlertid vært gjen-
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stand for betydelig økt interesse også i N orge i løpet av de senere årene. 
D ette er blant annet kom m et til u ttrykk ved at Regjeringen i september
1977 nedsatte et utvalg til å utrede de større byenes strukturelle og kom 
munaløkonomiske problem er. Utvalget, som antok navnet Storbyutval- 
get, avgav sin utredning i januar 1979. U tredningen foreligger trykt som 
N O U  1979: 5 Bypolitikk. Også den om fattende levekårsundersøkelsen 
har et eget bind om Levekår i storby (NOU 1978: 52). U nder Norges 
almenvitenskapelige forskningsråd ble det i mai 1978 oppnevnt et eget 
råd for forskning for samfunnsplanlegging, og dette rådet har gjennom 
en egen undergruppe få tt u tredet spørsmålet om særskilt forskning om 
byspørsmål. Visse sider av byproblem atikken ble ta tt opp overfor Stor
tinget i St.meld. nr. 9 (1978-—79) Trafikk og bymiljø, som ennå ikke er 
behandlet av Stortinget. Byproblematikken m er generelt vil bli reist 
overfor Stortinget i en Stortingsmelding om bypolitikk som vil bli frem 
met i nær fram tid.

E t nordisk samarbeid om utredning av viktige sider av byproblem a
tikken er allerede tatt opp i et særskilt prosjekt under Nordisk M inister
råds embetsmannskomite. Spørsm ålet om et slikt prosjekt ble tatt opp 
på det første nordiske ministermøte om regionalpolitikk den 24. april 
1978. Nordiske em betsmannskom ite for regionalpolitikk søkte 28. juli
1978 m inisterrådet om midler til et forprosjekt, og resultatet av dette for- 
prosjektet foreligger i disse dager. I rapporten fra  forprosjektet foreslås 
det at prosjektet bør om fatte følgende 4 om råder:

1. Storby områdenes strukturproblem er
2. Bolig- og arbeidsplasslokaliseringen, herunder strukturendringer i ar- 

beidslivet
3. Byfornyelse, dvs. eldre og nyere bydelers problem er og fornyelse
4. Byom rådene og den offentlige økonomi.

Rapporten frem m er forslag om punkter til arbeidsprogram  for hvert 
av disse om rådene og drøfter ellers en del organisatoriske sider ved p ro 
sjektet. D et foreslås å ta  med de 3 største byene i hver av landene Sve
rige, N orge og Finland og de 4 største byene i D anm ark. I vedlegg til 
rapporten gis en översikt over befolkningsutviklingen i de nordiske 
storbyregionene og en kort beskrivelse av situasjon og problem er for 
hver av de 13 byom rådene som foreslås inkludert i prosjektet. D et utta- 
les at hovedvekten i prosjektet bør ligge på en vurdering av nåværende 
og ønskelige virkem idler i forhold til viktige valg av utviklingslinjer for 
storbyene i de kom m ende år. Prosjektgruppen foreslår at prosjektet de
les i to faser. Fase 1 skal ha som form ål å gi et overblikk over stor
byenes situasjon og utviklingstendenser, hittidige m ål og virkemidler, 
samt en översikt over hittidig og aktuelt forsknings- og utredningsarbeid 
i N orden innenfor prosjektom rådet. Fase 2 har som form ål å trenge 
lengre inn i de forskjellige prosjektom råder. D enne fasen skal bl. a. 
om fatte en skissering og vurdering av forskjellige fram tidige utviklings-

17—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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forløp for storbyene og ønskelige virkem idler for å frem m e m er gunstige 
utviklingsforløp. D et regnes med at fase 1 kan utføres i 1980 og fase 2 
i 1981 og 1982. M ulighetene for en eventuell tredje fase bør i følge 
styringsgruppen holdes åpen.

M edlemsförslaget innen Nordisk Råd går ut på at N ordisk minister
råd bør få i gang et byforskningsprosjekt som i første omgang repre- 
senterer en feiles nordisk innsats overfor O EC D ’s byprosjekt, og i neste 
omgang kan legge opp et problem- og program orientert forsknings
program  for byutviklingen. O EC D ’s byprosjekt skal i første rekke be
handle følgende punkter:

(i) Policies to deal with the problem s arising from  urban decline;
(ii) Policies to address the problems of urban growth;
(iii) U rban implications of structural and cyclical economic change;
(iv) H arm onization between urban policies and regional economic devel

opm ent policies;
(v) The role of central governments in implementing urban policies 

and programmes;
(vi) U rban public finance management policies;

O ECD-prosjektet skal påbegynnes fra  begynnelsen av 1980, og det 
skal gjøres opp status for 1982 med sikte på da å ta standpunkt til spørs
m ålet om eventuell videreføring.

Kommunal- og arbeidsdepartem entet antar at det nordiske sam ar
beidet både om O ECD-prosjektet og om et eventuelt videre nordisk 
samarbeid om byforskning langt på vei vil være deklcet ved det m ate
riale som fremskaffes i forbindelse med storbyprosjektet under N or
disk M inisterråds em betsmannskomite. Dersom ytterligere samarbeid 
på dette om rådet skal settes i gang, bør det skje som et supplement til 
det prosjektarbeidet som alt er godt i gang. Spørsmålet om en utvi- 
delse av dette sam arbeidet kan hensiktsmessig drøftes innen den nor
diske em betsmannskom iteen for regionalpolitikk, evt. også innen pro- 
sjektgruppen for storbyprosjektet. Også av hensyn til tidsplanen synes 
det riktig å legge hovedvekten på arbeidet i storbyprosjektet, siden for
beredelser på et nytt grunnlag kan komme vel sent i forhold til OECD- 
prosjektet.

Med hensyn til presidiesekretariatets forslag til faginstanser skal K om 
munal- og arbeidsdepartem entet bem erke at p. g. a. trafikkforholdenes 
store betydning i bymiljøsammenheng vil det trolig være hensiktsmessig 
å trekke inn også Sam ferdselsdepartem entet som fagdepartem ent. N år 
det gjelder forskningsinstanser som er sterkt implisert i disse spørs- 
målene, kan en i tillegg til dem som Den norske delegasjonen har sendt 
medlemsförslaget til, særlig peke på Rådet for forskning for samfunns- 
planlegging under Norges almenvitenskapelige forskningsråd. Medlems- 
forslaget har ikke vært sendt u t til andre interesserte departem enter til 
uttalelse. M iljøverndepartem entet deltar imidlertid i styringsgruppen
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for storbyprosjektet under Nordisk em betsmannskom ité for regionalpoli- 
tikk, og har der inntatt samme standpunkt som det her er gitt u ttrykk 
for.

Oslo, 23. august 1979

A rne Nilsen

Per Øygard

Samferdselsdepartementet:

Den økende biltrafikk har særlig i byene skapt alvorlige trafikkproble- 
m er og foruten de trafikale virkninger er luftforurensnings- og støypro- 
blemene ofte store. T il tross for at de byproblem er som oppstår i første 
rekke er kommunale anliggender, har også statlige organer interessert seg 
for de spørsmål som reiser seg. Således har Den europeiske transport- 
m inisterkonferanse (CEM T) i symposier og rundebordskonferanser stu- 
dert utviklingen og m uligheter fo r å påvirke den. En kan særlig nevne 
symposier i M ünchen 1965, Rom  1969 og H aag 1971. F N ’s økonomiske 
kommisjon for E uropa (ECE) har hatt sem inarer i 1964, 1973 og 1976 
om problem er i byom råder. OECD holdt i 1975 konferansen ”Better 
towns with less traffic” , og vil følge opp resultatene i samarbeid med 
CEM T.

I N orden har N ordiske Em betsm annskom ite for Transportspørsm ål 
(NÄT) foretatt dyptgående analyser av trafikkproblem ene i middelstore 
byom råder og resultatene er publisert i N U  A  1978:14, A  1978:15  og 
A 1978:16  (Nordkolt-prosjektet). M an har her trukket frem  all viten 
som kan være aktuell for behandling av trafikale problem er i slike mid
delstore byom råder. N Ä T  er interessert i at dette materiale nyttes i vi
dest mulig omfang. D et er holdt et sem inar og vil bli holdt flere for å 
belyse anvendelsesmulighetene og N Ä T vil følge den videre utvikling. 
D et anses særlig av betydning at de erfaringer, m etoder og løsninger 
som er belyst i N O R D K O LT tas i anvendelse allerede på planleggings- 
stadiet.

E tter fullm akt 

Erik R ibu
John H. Paxal

Oslo, 6. novem ber 1979
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Universitetet i Trondheim , Norges tekniske høgskole, Institutt for 
psykologi og sosialforskning:

Vi har ingen spesielle kom m entarer, men stiller oss positivt til fo r
slaget.

Trondheim , 12. juni 1979

Thor Paasche 
Insdtuttbestyrer

Transportøkonom isk institutt:
-------------Vi synes forslaget om en feiles nordisk innsats er en fo r

nuftig angrepsvinkel for å belyse et problem om råde som i den senere 
tiden har fått stadig større aktualitet her i Norge.

Samspillet mellom transportsystem et og tettstedenes struktur spiller 
en avgjørende rolle for byenes levedyktighet, miljø og ressursbruk. 
Dette er fremhevet i en rekke stortingsmeldinger og utredninger den 
senere tid. Det siktes bl. a. til St meld nr 9 (1978-79) ”Om trafikk og 
bymiljø” , St meld nr 50 (1976-77) ”Tiltak mot støy” , St meld nr 42 
”Energiøkonomisering” samt den nylig frem lagte utredning fra Storby- 
utvalget (NOU 1979: 5).

Transportøkonom isk institutt har nylig satt igang et prosjekt som tar 
sikte på å klarlegge avhengigheten mellom transportsystem et og by- 
utviklingen. Vi har kalt prosjektet ”T ransport og bysam funn” og har 
foreløbig prioritert tre tem aom råder eller delprosjekter som vi mener 
er viktig å få belyst. Disse er:

1) D rivkrefter bak by- og transportutviklingen
2) Transportatferd, lokalisering og bysam funn
3) T ransport og byøkonomi.

Vi har vedlagt Arb dok av 11.5.19791 som beskriver problem om rådet 
og viser spennvidden i de ulike tem aer et slikt prosjekt kan ta  sikte på 
å belyse.

”Byproblemene” utgjør et komplekst problem felt der forskningsinn- 
satsen hittil har vært beskjeden. Transportøkonom isk institutt m ener at 
en nordisk utveksling av synspunkter og resultater på byforskningens 
om råde vil kunne være av stor verdi.

Dersom det blir besluttet å igangsette det foreslåtte samnordiske 
” stadsforskningsprosjektet” vil instituttet etter evne gjerne bidra til en 
slik utveksling.

Vi håper kom m entarene ovenfor kan være til nytte i den videre vur- 

1 Här ej tryckt
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dering av forslaget og ønskes ytterligere kom m entarer er det bare å ta 
kontakt med undertegnede.

Oslo, 19. juli 1979

F or Transportøkonom isk institutt 
Tom  G ranquist 

Avdelingsleder

Norsk institutt for by- og regionforskning:
Norsk institutt for by- og regionforskning (NIBR) m ener det er viktig 

at byforskningen koordineres på nordisk plan og er også interessert i å 
delta i et prosjekt av den type som skisseres i medlemsförslaget. Vi har 
allerede tatt skritt i retning av et slikt samarbeid ved å delta på et nor
disk seminar, arrangert av Statens Byggeforskningsinstitut, Hørsholm, 
D anm ark 18— 19 juni i år.

NIBR arbeider for tiden med en rekke prosjekter som vi m ener vil 
være av interesse som utgångspunkt for eller som deler av et nordisk 
samarbeid om byproblem er. Se vår Langtidsplan og kopi av de enkelte 
prosjekter fra  vår Prosjektoversikt som følger vedlagt. 1 Vi har tidligere 
arbeidet m ed prosjekter som har gått ut på å beskrive status i ulike by
om råder og er nå særlig interessert i den tiltaks- og utviklingsorienterte 
del av et nordisk forskningsprogram .

Vi vil her spesielt nevne to av våre program m er som vi m ener inne- 
holder viktige tilnærm ingsm åter til byspørsmål som med fordel kunne 
tas opp på nordisk basis. D et gjelder program :

4. ”Tjenesteyting og samarbeid i lokalm iljø” der vi ta r  opp drifts- og 
forvaltningsspørsm ål og der forsøksvirksomhet er et vesentlig element 
i forskningen. Program m et har hittil sett mest på problem er i nye bolig
om råder i byene men en ønsker også å bruke erfaringene fra forsøkene 
i eldre bydeler (se også prinsippnotat om forsøksforskning laget i til
knytning til N O U  1979: 5).

8 . ”M edvirkning og sam råd” der vi har arbeidet med utbedrings- 
planer for kvartaler og bysentrum splaner i samarbeid med lokalbefolk
ningen. A studere hvordan de uorganiserte brukergruppers interesser 
skal kunne ivaretas ved planlegging på ulike nivåer og hvordan en skal 
kunne nyttiggjøre seg de ressurser lokalbefolkningen representerer er 
aktuelle videreføringstema. (I tillegg til prosjektbeskrivelsene se ved
lagte programskisse om sentrale bystrøk . ) 1

Ytterligere aktuelle tem a i nordisk sammenheng er byenes økonomi, 
mer spesifikt byenes m uligheter for internstyring og kom m unaløkono
miske konsekvenser av ulike utbyggingstiltak. Disse tem a er antydet i 
vårt program  3 ”Kom m unal planlegging” , se Langtidsplanen side 16 
og 17.1

1 Här ej tryckta
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Vi håper at forslaget vil føre til konkrete feiles nordiske prosjekter 
innen en relativt nær fram tid. Vi står gjerne til tjeneste med ytterligere 
opplysninger i tillegg til det nå vedlagte materiale.

Oslo, 1. august 1979

F or N orsk institutt for by- og regionforskning

M arika Kolbenslvedt 
Forskningsleder

Bergen kommune:

Som det frem går er m edlem sförslaget om byforskning todelt:
Ad. 1. OECD-prosjektet. R ådm annen kan ikke se at dette prosjekt vil 

ha noen særlig konkret verdi for løsningen av Bergen kommunes pro
blemer. En finner derfor ikke å kunne tilrå at kom m unen deltar i det 
foreslåtte feiles nordiske samarbeid med sikte på å avgi en rapport til 
OECD-prosjektet om byutviklingsproblemene i de nordiske land.

Ad. 2. Nordisk prosjekt. Bergen kommune bør derim ot etter rådm an
nens mening stille seg positivt til spørsmålet om å delta i et samnordisk 
byforskningsprosjekt i regi av Nordisk Råds organer slik forannevnte 
medlemsforslag legger opp til. E t slikt forskningsprosjekt vil være av 
særlig interesse for Bergen kommune fordi det skjer i statlig regi og tar 
sikte på å utvirke en bredere forståelse for de større byers problem er 
og for behovet for mer aktiv statlig bypolitikk i samtlige nordiske land.

Bergen, 12. september 1979

Plan- og økonomiavdeiingen 

Paal Djønne

Jon Digranes

Stavanger kommune:
En vil innledningsvis få gi uttrykk for den store betydning det har 

for den kommunale forvaltning å kunne bygge sin virksomhet på et 
mest mulig solid grunnlag. Det gjelder både for adm inistrasjonen og for 
de folkevalgte organer. En del forskning og utredning er foretatt på 
dette felt, men det gjenstår mye før en kan si at situasjonen er tilfreds
stillende.

De større bykom m uner har i de senere år m øtt spesielle problem er 
som kan variere noe etter kommunens størrelse og som nok også vil 
være avhengig av lovgivningen i det enkelte land. Allikevel vil mye av
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grunnlagsproblemene være de samme og løsningene vil trolig lett kunne 
tilpasses mer lokale forhold.

D et bør nevnes at det hittil har funnet sted et visst sam arbeid mellom 
de 4 største by-kom m uner i Norge. V idere nevnes at Stavanger har fått 
innbydelse til en nordisk byøkonomisk konferanse i K øbenhavn som 
planlegges 12. januar 1980.

Men til tross for det samarbeid som allerede er til stede, er oppgavene 
på dette felt så store at det vil være ønskelig med økt innsats. Stavanger 
kommune vil derfor støtte forslaget om at sam nordisk byforskning tas 
opp i regi av Nordisk Råd.

Stavanger, 23. august 1979

Bernt Svihus

Erik Sanne

S v e r i g e

Statens naturvårdsverk:

Vid N ordiska rådets senaste session väcktes ett förslag om att N or
diska rådet skulle rekom m endera N ordiska m inisterrådet att låta genom 
föra ett stadsforskningsprojekt med anknytning till ett planerat stads- 
projekt inom ram en för OECD. U nder en första etapp skulle en rapport 
om stadsutvecklingens nuläge sammanställas och under en andra etapp 
ett problem- och program orienterat forskningsprogram  utarbetas. Bakom 
förslaget ligger åsikten att städernas problem  har ändrat karaktär: ex- 
pansionsproblem en under tidigare högkonjunkturer skulle ha förvand
lats till stagnations- eller regressionsproblem under rådande lågkonjunk-

1 sitt yttrande över den fysiska riksplaneringens planeringsskede kon
staterade planverket, att vissa länsstyrelser ansett att tätortsplaneringen 
blivit eftersatt i FRP-arbetet.

En rad tätortsproblem  berör direkt och indirekt naturvårdsverkets 
verksamhetsområde. Inom  vattenvårdsom rådet kvarstår problem  i fråga 
om rening, dag- och bräddvattenhantering och slamhantering. D et finns 
olösta problem  i samband med återvinning u r avfall och hantering av 
m iljöfarligt avfall. I fråga om luftföroreningar behövs det m er kunskap 
om hälso- och miljöeffekter, inte m inst i sam band med produktion och 
användning av olika slags energi, samt bättre analysm etoder och sprid- 
ningsmodeller. Problem en med avgasutsläpp och buller från  bilar måste 
bearbetas ytterligare. M arkanvändningen i tä torterna bör analyseras:
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efterfrågan —  kvantitet och kvalitet —  och konflikter mellan olika in
tressen.

I flera svenska tätorter finns det tydliga tendenser mot en förtätning 
av bebyggelsen. Konsekvenserna för bl. a. rekreation och naturm iljöns 
fortbestånd i och i närheten av tä torterna bör studeras.

Användningen av naturresurser i tä torterna är resultat av beslut på 
olika nivåer i samhället. D et kan vara m otiverat att studera beslutspro
cesser, existerande och använda styrmedel, rådande värdestruktur etc. 
i samband med naturresursanvändning.

N aturvårdsverket anser visserligen inte att det föreslagna projektet 
bör ges högsta prioritet men å andra sidan torde ett program arbete på 
om rådet i Sverige kunna ske genom en tämligen begränsad arbetsinsats 
med hänsyn till redan utförda inventeringar och kartläggningar. Det 
gäller i första hand att strukturera i stor utsträckning redan kända p ro
blem på ett nytt sätt.

Program arbetet bör läggas upp på i huvudsak följande sätt. Inled
ningsvis bör olika problem inom stadsutvecklingen identifieras. Sedan 
ett antal problem om råden pekats ut som viktiga, bör kunskapsläget och 
pågående forskning inom dessa kartläggas. D ärefter kan kunskapsluckor 
och forskningsbehov fastställas.

Solna den 30 juli 1979

C. W. Rhedin
Lars J . Lundgren

Statens råd för byggnadsforskning (BFR):

BFR har till uppgift att initiera och planera forskning inom bebyg
gelseområdet, att fördela forskningsanslag inom om rådet samt att in
form era om forskningsresultaten. BFRs verksam hetsom råde om fattar 
planering och produktion av den byggda miljön. Till om rådet hör sam
hällsplanering med tyngdpunkt i den fysiska planeringen men också 
sambandet mellan fysisk, ekonomisk och social planering. BFR har bl. a. 
på sitt program  stadsförnyelsefrågor i vid bemärkelse, vari ingår fö r
ändringar i bebyggelsemönster och m arkanvändning, planering av äldre 
bebyggelse, omvandling av fritidsbebyggelse, sanerings- och ombygg- 
nadsfrågor, m edinflytande m. m.

Av medlemsförslaget fram går inte klart vad m an där m enar med 
stadsutveckling. Vissa definitionsproblem föreligger också. Begreppet 
stad har olika innebörd i olika länder, i Sverige används tätortsbegreppet.
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BFR har dock haft tillfälle att ta  del av den PM  som utarbetats inom 
OECD under förberedelserna till projektet ” U rban concerns” .

U tifrån BFRs synsätt och efter vad vi kan finna också OECDs, om 
fattar stadsutvecklingsproblemen så viktiga problem om råden som dels 
bebyggelseutvecklingen inom tätorterna, dels fördelningen av resur
ser för bebyggelseutveckling (bostäder, service, trafik m. m.) mellan 
tätorter i en kom m un respektive i en region.

BFR stöder forskning kring flera av de problem om råden som tas upp 
i O ECD-prom em orian. Avsikten är bl. a. att förstärka forskningen inom 
stadsförnyelseområdet, forskning om styrmedlens konsekvenser för be
byggelseutvecklingen och forskning om bebyggelsestruktur och energi
förbrukning.

Även internationellt finns arbeten som berör det aktuella området. 
Inom ECEs G roup of experts on urban and regional research behandlas 
problem om sam bandet mellan ortssystem och den ekonom iska struktur
omvandlingen. Äm net skall diskuteras på en konferens i Paris 1980. 
Till konferensen kom m er från  svensk sida att läggas fram  en rapport 
för vilken Expertgruppen för regional utveckling (ERU) svarar.

M ot denna bakgrund anser BFR att det är intressant och viktigt att 
OECD tar upp stadsutvecklingsproblemen. A tt insatser görs på olika 
fronter är positivt. R ådet vill dock förorda sam råd med ECE.

Rådet anser vidare att det nordiska sam arbetet är viktigt. Jäm förande 
analyser av utvecklingen i de nordiska länderna med i flera avseenden 
likartade erfarenheter och kunskaper kan ge gott utbyte.

U nder våren 1979 har det nordiska sam arbetsorganet inom bygg- 
forskningsom rådet (NBS) beslutat att intensifiera sam arbetet kring sam- 
hällsplaneringsfrågor. En särskild arbetsgrupp för samhällsplanering har 
tillsatts inom NBS. De föreslagna nulägesbeskrivningarna och program 
arbetet för O ECD -program m et kan bli till nytta som en bakgrund och 
en referensram  för NBS liksom för BFRs egna FoU -program  inom om 
rådet.

BFR vill därför tillstyrka förslaget att N ordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att låta genom föra ett stadsforskningsprojekt, 
och föreslår dels att ECEs arbete inom om rådet uppm ärksam m as dels 
att NBS ses som ett möjligt samordningsorgan för den del av stadsut- 
vecklingsproblematiken som rö r bebyggelsens utveckling.

Statens råd för byggnadsforskning 

Ingrid Årlin

Stockholm den 23 juli 1979

M ikaela Eckered
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Statens planverk:
Förslaget syftar till att sätta i gång ett samnordiskt stadsforskning 

projekt. I ett första skede skulle en rapport om nuläget för stadsutveck 
lingen i N orden sammanställas och i ett andra skede utarbetas ett forsk
ningsprogram om stadsutvecklingen.

Som förslagsställarna också konstaterar har urbaniseringen i N orden 
förändrats på de sista tio åren. Rationaliseringen av jordbruket initierar 
inte längre kraftiga befolkningsrörelser m ot de större tätorterna och 
nettoinvandringen ligger avsevärt lägre än under perioden 1950— 1970. 
Statsmakternas insatser inriktas i stor utsträckning på att skapa balans 
mellan bosättning och arbetstillfällen inom lokala pcndlingsregioner. 
D etta innebär för tä torterna i Sverige att stadsbyggandet inte längre i 
första hand är ett kvantitetsproblem utan snarare ett kvalitets- och stan- 
dardproblem .

Forskning om hithörande problem  är angelägen och bedrivs sedan 
länge på m ånga händer. I sam m anhanget kan också erinras om plan
verkets och bostadsstyrelsens gem ensamma skrivelse 1978-12-29 om 
stadsförnyelsefrågor (se Bihang). Planverket anser det olämpligt att till 
Nordiska m inisterrådet knyta en ny verksamhet som syftar till att stu
dera hithörande frågor. I den mån en samnordisk utrednings- och u t
vecklingsverksamhet bedöms angelägen bör denna knytas till N ordiska 
institutet för samhällsplanering, Nordplan.

Stockholm den 3 juli 1979

För statens planverk 
Peter Heimbürger

BIHANG
Stadsförnyelse
(Skiss till utredningsprojekt i samarbete mellan bostadsstyrelsen och 
planverket.)
1. Några utgångspunkter

De senaste årtiondenas tätortsutveckling har kännetecknats bl. a. av 
en snabb tillväxt i efterfrågan på bostäder som väsentligen har tillgodo- 
setts genom nybyggnad utanför de äldre områdena. Fram  till de första 
åren av 1970-talet bestod detta byggande till största delen av flerbo- 
stadshus i om råden med relativt högt m arkutnyttjande. Senare har byg
gandet mest bestått av småhus med lägre m arkutnyttjande och fö ljakt
ligen större markbehov per person.

M ånga skäl talar emellertid för att de närm aste årtiondets stadsbyg
gande i stor utsträckning måste komma att ske inom de etablerade tä t
orterna. Behovet har ökat att m era effektivt utnyttja redan gjorda in
vesteringar i byggnader och tekniska anläggningar i kom m unerna, k ra
vet på hushållning med jordbruksm ark m inskar expansionsm öjligheter
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na, behovet av att underhålla och upprusta det befintliga bostadsbestån
det ökar och intresset för att ta  till vara den kulturhistoriskt intressanta 
m iljön stiger. D ärtill kom m er att statsm akterna reserverat om fattande 
resurser för ett tioårigt program  för förbättrad  energihushållning i be
byggelsen, vilket i sin tu r redan givit upphov till en våg av upprustning 
av bebyggelsen, främ st småhusen och de m indre flerbostadshusen.

De äldre stadsom rådena har om danats i relativt stor om fattning främ st 
genom att cityverksam heterna har ökat och koncentrerats och genom 
att biltrafiken har ökat. Bostadsbeståndet har m inskat i dessa områden. 
De kvarvarande äldre bostäderna har delvis moderniserats. N ågon ge
nom gripande anpassning av det äldre beståndet till nutida bostadsan- 
språk har dock inte kommit till stånd utan avsevärda brister kvarstår 
i fråga om både den yttre bostadsmiljön och själva lägenheterna.

2. Tidigare och pågående utredningar
Frågan om förnyelse och sanering av tätorternas bebyggelse har varit 

förem ål fö r åtskilliga utredningar. E tt allvarligt försök att föra fram  
saneringsfrågan till diskussion och åtgärder gjordes under 1940-talet av 
bostadssociala utredningen, som i första delen av sitt slutbetänkande 
(SOU 1945) diskuterade saneringens inordnande i en långtidsplan för 
bostadsförsörjningen och i en andra del (SOU 1947: 26) läm nade fö r
slag till effektivisering av saneringsverksamheten. U tredningens förslag 
föranledde ingen proposition till riksdagen, främ st beroende på att efter
frågan på bostäder kom att öka snabbare än utredningen förutsatt och 
att de offentliga resurserna m era kom att användas för nyproduktion 
av bostäder.

U tredningsarbetet i saneringsfrågan togs åter upp 1950, då regeringen 
uppdrog åt bostadsstyrelsen att u treda vissa ekonom iska frågor i anslut
ning till sanering. År 1953 uppdrog regeringen åt bostadsstyrelsen och 
byggnadsstyrelsen att gemensamt utarbeta förslag till riktlinjer för upp
rättande av saneringsplaner m. m. Den för de båda styrelserna gem en
samma delegationen redovisade år 1954 resultatet i ”Saneringsfrågan. 
Betänkandet om förnyelse av stadssamhällenas bebyggelse” (SOU 1954: 
31). Förslagen ledde bl. a. till a tt byggnadslagen år 1959 ändrades vad 
avser rätten till och grundvalarna för att påkalla tom tindelningsändring.

Slutligen uppdrog regeringen 1968 åt en parlam entarisk utredning att 
utreda frågan om åtgärder för sanering av det äldre bostadsbeståndet. 
Saneringsutredningen avgav tre delbetänkanden i saneringsfrågan (SOU 
1971: 64, 1971: 65, 1973: 27).

Av särskilt intresse för den fram tida utvecklingen är den av chefen 
för bostadsdepartem entet tillsatta underhållsfondsutredningen som bl. a. 
skall kartlägga underhållsbehov och finansiering av underhåll vid hyres
rätt. Den av bostadsm inistern tillsatta utredningen om ökad tillämpning 
av bostadsrätt, utredningen om real beskattning, tillsatt av ekonom i
ministern samt pågående översyn av byggnadslagen torde också få stor 
betydelse för fram tida stadsförnyelse.

3. Bostadssektorns utveckling
Utvecklingen inom bostadssektorn på längre sikt är svår att bedöma. 

M an kan dock med relativt stor säkerhet ange vissa faktorer som har 
väsentlig betydelse fö r ny- och ombyggnadsverksamheten och för den 
sociala miljön i befintliga områden.

Den totala tillväxten av bostadsbeståndet —  uttryckt i antal lägen
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heter —  kan förväntas bli svag. Skillnaderna i utveckling kan antas bli 
stora mellan olika kom m uner och för olika typer av bebyggelse. På en 
del håll kan exempelvis efterfrågan på lägenheter i traditionella fler- 
bostadshus komma att karaktäriseras av stillastående eller rentav till
bakagång, m edan tillväxten fortsätter för andra hus- eller miljötyper.

Vid en svag tillväxt i efterfrågan på lägenheter, som dessutom kan 
vara mycket ensidig med avseende på bostadstyper —• blir det svårt att 
åstadkom m a nya bostadsom råden med ett differentierat bostadsbestånd. 
Avvägningen mellan å ena sidan vad som byggs i nya exploateringsom
råden och å andra sidan förändringar i befintliga om råden blir därför 
allt känsligare.

Inom  det befintliga bostadsbeståndet går utvecklingen m ot en allt 
m er ensidig sam m ansättning av befolkningen främ st med avseende på 
hushållstyper och åldersfördelning. Utvecklingen i fråga om socio-eko- 
nomisk fördelning är svårare att förutse. D et finns dock uppenbara ris
ker för att en utarm ning av bostadsmiljön på grund av en ensidig be- 
folkningssammansättning och ett hom ogent utbud av bostäder leder till 
en upptrappning av segregationsprocessen även i andra avseenden.

D et finns risker för att särskilt förortsom råden och kransbebyggelse 
med flerbostadshus utvecklas till problem om råden och det är uppen
bart att de inte kan bli m er allsidiga utan att beståndet och bostadsmiljön 
förändras väsentligt.

Regeringen och riksdagen har i olika sammanhang, bl. a. i propositio
nen 1974: 150, u ttalat att nybyggnad och ombyggnad av bostäder samt 
övriga förändringar av den fysiska bostadsmiljön bör genom föras på ett 
sådant sätt att de främ jar en allsidig sam m ansättning av befolkning och 
hushåll i bostadsom rådena. M otiven härför är i främ sta rum m et att 
åstadkom m a en rikare social miljö. M en också ekonom iska motiv har 
anförts. En jäm nare fördelning mellan olika åldersgrupper ger ett effek
tivare utnyttjande av såväl kom m unala anläggningar som den byggda 
miljön i övrigt.

De ovan antydda utvecklingstendenserna går huvudsakligen rak t emot 
den bostadspolitiskt önskvärda utvecklingen.

Hushållningen med m ark och energi ställer allt större krav på att re
dan exploaterade om råden utnyttjas väl och att spridning av bostäder till 
nya områden begränsas så mycket som möjligt. Även i dessa avseenden 
går emellertid den faktiska utvecklingen stick i stäv med uppställda mål. 
Inom  välbelägna om råden m inskar således folkmängden och är på väg 
m ot en gleshet som utarm ar miljön och gör det omöjligt att ordna god 
kollektiv service. Exploateringsgraden i nya om råden är i huvudsak låg 
och det förekom m er en splittring i små bebyggelsegrupper, vilket m ed
för ett stort markbehov för bostäder och för trafikleder m. m.

De bostadsom råden med flerbostadshus som tillkommit från 1930-talet 
och fram åt börjar allt m er att te sig bristfälliga inte bara när det gäller 
byggnaderna och det ensidiga utbudet av bostäder utan också då det 
gäller t. ex. krav på fram kom lighet och trafiksäkerhet samt m arkan
vändningen i stort.

4. Utredningsbehov
Behovet av att förändra befintliga tätortsm iljöer är väl m otiverat av 

flera utredningar, t. ex. saneringsutredningen och boende- och bostads- 
finansieringsutredningarna. Av statsm akterna uttalade bostadspolitiska 
intentioner —  främ st främ jande av en allsidig befolkningssam mansätt-



A 553/e: Bilaga 1 525

ning i bostadsom rådena —  förutsätter också att sådana förändringar 
kommer till stånd.

D et är också fullt klart att förändringarna på längre sikt blir av annan 
karaktär än den traditionella saneringen. Problem et för bostadsförsörj
ningen är inte längre i första hand att ersätta eller m odernisera över
befolkade och om oderna lägenheter. Vissa sådana problem  kvarstår vis
serligen, men den dom inerande uppgiften består i a tt ta  hand om ett bygg
nadsbestånd m ed lång återstående användningstid, relativt god lägen- 
hetsstandard och låg boendetäthet. D et är också fråga om att utnyttja 
välbelägen och i vissa fall lågt exploaterad m ark i syfte att dels begränsa 
behovet av nyexploatering, dels m otverka en alltför långt gående utgles- 
ning av befolkningen i områdena.

De problem  som uppkom m er vid genom förande  av förändringar i så
dana om råden är knappast alls studerade. D et är angeläget att ett sådant 
utredningsarbete kommer igång snabbt.

Utredningsproblem en gäller sociala, ekonomiska, tekniska, fastghets- 
rättsliga och adm inistrativa frågor. Som en första ansats kan problem 
om rådet sorteras i sex huvudfrågor:
1. Sociala problem  och de boendes inflytande vid stads förnyelse
2. Ekonomiska förutsättningar för och konsekvenser av en aktiv fö r

nyelse från samhällsekonomisk och hushållsekonomisk synpunkt
3. Översiktliga bedöm ningar av stadens struktur och tekniska försörj

ning
4. M arkens åtkomlighet, pris-, taxerings- och lånefrågor
5. Närm iljöns utform ning och underhåll
6 . Ombyggnad, förbättring och underhåll av byggnader

Frågan om sociala problem  gäller dels de risker för utarm ning av 
den sociala miljön och för förslumning som uppkom m er om föränd
ringar inte genomförs, dels de behov av social omsorg som uppkom m er 
på grund av befolkningsutvecklingen, dels konflikter mellan önskemål 
om kvarboende och krav på förändringar. Om inga åtgärder vidtas kom 
m er de tendenser till segregation som m an kan iaktta ytterligare att fö r
stärkas.

Frågan om de ekonom iska förutsättningarna  avser kostnads- och fi
nansieringsproblem vid stadsförnyelse varvid u tnyttjande av redan gjor
da kom m unala investeringar är av särskild betydelse. I äm net ingår även 
att belysa efterfrågeproblem  med särskild hänsyn till prisbildning och 
skillnader mellan olika hushållsgrupper då det gäller bostadspreferen- 
ser och ekonomisk bärkraft.

F rågan om stadsstruktur bör inrym m a bedöm ningar av hur ett gene- 
ralplanem ässigt grepp kan tas på tätortens utveckling och inre om da
ning, områdesvis. H it hör att ange vilka kunskaper kring bebyggelsestruk
tur, trafikförhållanden, näringsstruktur, serviceförsörjning, tekniskt led
ningsnät, kulturhistoriska aspekter, energiförsörjningsaspekter och y tter
ligare faktorer som på ett översiktligt sätt m å tas fram  för att komma till 
ställningstagande om fram tida utveckling av den byggda miljön.

Frågan om markens åtkomlighet bör inrym m a analys av ägarförhål
landen, fastighetsvärlden och prisutveckling sam t bedöm ningar av kom 
m unernas legala och ekonom iska möjligheter att påverka dessa förhål
landen. H it hör också frågan om belåning av m ark vid statlig bostads- 
långivning. H it hör också frågor om rättsliga och ekonom iska förutsätt
ningar och konsekvenser av att ändra byggnadsrätten i den m ån dessa 
inte klarläggs av den pågående bygglagöversynen.
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Frågan om närmiljöns utform ning  avser att finna form er för den lång
siktiga och successiva förnyelsen av byggnadskvarteren och att utveckla 
planeringsrutiner så att ett aktivt inflytande kan utövas av kvarterets 
boende och övriga nyttjare. H it hör också frågan om hur plan- och bygg
nadslagstiftningen, efter nu pågående översyn, kan och bör utnyttjas för 
att i detaljplan reglera ett byggnadskvarters fysiska utform ning. Likaså 
ingår frågor om uppförande och drift av gem ensamhetsanläggningar 
samt lösningar av parkeringsfrågor.

F rågan om ombyggnad, förbättring och underhåll av byggnader, gäl
ler vilka krav som kan ställas på teknisk och utrymmesmässig standard i 
skilda situationer. En utgångspunkt bör vara att ombyggnader skall kun
na genom föras med hänsyn till de förutsättningar som ges av befintliga 
byggnader och närmiljö. Innehåll i och tilläm pning av begreppet lägsta 
godtagbara standard bör prövas och värderingsregler vid statlig belå
ning studeras med hänsyn till tilläm pning vid u tföranden som avviker 
från det normala. H it hör också frågan om utökning av retroaktiva för- 
bättringskrav utöver handikappanpassning och sophäm tarnas arbets
miljö, bedöm ningar av kulturhistoriska hänsyn och tilläm pning av krav 
på energihushållning.

5. Arbetets uppläggning och redovisning
Sanering och förbättring av den befintliga miljön har i stor utsträck

ning hittills skett genom dispensgivning från  de regler som ställts upp för 
nybyggande av bl. a. bostäder. D et är angeläget att utveckla kunskaper, 
förutsättningar och regler för stadsförnyelsen så att den kan ske på sina 
egna villkor och inte kräver att man från fall till fall gör undantag från 
nybyggnadsregler.

Samtliga tidigare utredningar har i första hand behandlat frågan om 
en totalsanering av centrala bebyggelseområden. Den syn som för när
varande håller på att växa fram  kring förnyelse av den byggda miljön 
innebär att ett mycket större m ått av omsorg skall ägnas den befintliga 
miljön. Sociala och kulturella värden anses allt m era väsentliga och detta 
leder till att förnyelsen måste ske med största grad av anpassning till 
lokala förhållanden och i m indre skala än tidigare.

Det föreligger således ett klart behov av att i denna nya situation kart
lägga förutsättningarna för stadens —  i första hand den m edelstora och 
större stadens —  förnyelse.

Det som behövs i första hand är dels utredningar som beskriver och 
analyserar olika problem , dels ett utvecklingsarbete med syfte att finna 
ekonomiska, tekniska och organisatoriska lösningar så att åtgärder kan 
genomföras. G enom förandet är en kommunal uppgift och det ankom 
m er också på kom m unerna att bedriva långsiktigt utredningsarbete och 
planering som syftar till lokala lösningar. Vid genom förandet blir det 
också fråga om kom m unalpolitiska ställningstaganden av central be
tydelse.

På staten ankom m er främ st att ta fram  baskunskap av mer generell 
karaktär, att medverka vid utvecklingen av utrednings- och planerings
m etoder och att stim ulera och stödja kom m unala insatser. D et är läm p
ligast att sådant utredningsarbete bedrivs direkt i de berörda verken med 
nära anknytning till den löpande adm inistrationen. Härigenom  blir det 
möjligt att ta  till vara de erfarenheter som fortlöpande erhålls och att 
samtidigt inom verken bygga upp den kunskap som är nödvändig för att 
på sikt kunna medverka aktivt i utvecklingsarbete och komma med ade
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kvata råd och anvisningar till kommuner.
En utredning om stadsförnyelse efter i huvudsak de riktlinjer som har 

angetts i det föregående bör genom föras av bostadsverket och planverket 
gemensamt. F ör att arbetet skall kunna kom m a igång snabbt bör sär
skilda utredningsanslag ställas till förfogande.

U tredningen bör bedrivas m ed en ledningsgrupp bestående av verks
cheferna och de ytterligare personer från  vardera verken som utses av 
respektive verkschef. A rbetssättet bör väsentligen kunna bli detsam ma 
som är vanligt i av departem entschefen tillkallade expertutredningar. E tt 
nära sam arbete bör bedrivas med kom m uner och intresseorganisationer 
med verksam het inom stadsbyggnads- och bostadssektorn. D etta kan ske 
dels genom kontakter med de till verken knutna råden, dels genom sär
skilda referensgrupper i den m ån sådana visar sig lämpliga.

V ardera verket bör anvisas medel för arvodesanställning av en kvali
ficerad utredare. Eftersom  utredningsarbetet är av sådan karaktär att 
det så långt resurserna tillåter bör ingå i verkens norm ala verksam het 
skall båda verken därutöver u tnyttja egna resurser så långt det är m öj
ligt. Behov av särskilda expensanslag för resor, eventuella konsulter, 
databehandling o. d. bör prövas sedan ett m er detaljerat program  har 
utarbetats.

U tredningsuppdraget bör redovisas under 1980 i form  av en rap 
port publicerad i serien SOU.

Det förtjänar påpekas att m aterialet med fördel kan kom m a att u tny tt
jas i samband med det ”U rban Renewal Y ear” 1980 som proklam erats av 
Europarådet.

I den m ån utredningen föranleder förslag som kräver åtgärder av 
statsm akterna skall sådana prövas av verken enligt norm al arbetsord
ning och lämnas i samband med anslagsframställning eller särskilda 
skrivelser till regeringen.

Stockholm den 29 decem ber 1979

Statens industriverk:

Verket instäm m er i den situationsbeskrivning som fram föres i m ed
lemsförslaget. På detta område, liksom på m ånga andra, exempelvis det 
industripolitiska om rådet, har tänkandet kring stagnationsproblem  och 
avvecklingsprocesser inte nått särskilt långt. En viktig förklaring till 
detta torde vara att i tider av snabb ekonomisk tillväxt har struktur
anpassningsproblemen kunnat lösas enklare såväl när det gäller geo
grafiska som näringsgrensmässiga förändringar. M änniskor har relativt 
enkelt kunnat finna alternativa utkom stm öjligheter på andra orter i 
andra näringar.

Vid en långsam mare allmän tillväxttakt i fram tiden torde påfrest
ningarna på m änniskor i denna process bli större, och det kan därför 
vara välm otiverat att undersöka hur anpassningen kan ske i så fall. U t
vecklingen under 1970-talet ta lar fö r att flertalet länder står ganska illa 
rustade att m öta sådana påfrestningar.
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Det är industriverkets uppfattning att det är ett angeläget forsknings
om råde som förslaget går in på. Verket skulle emellertid i första hand 
vilja se forskningsresurser satsade på en forskning om stagnations- och 
avvecklingsproblem m era generallt, och att man därvid ser stadsproble- 
matiken som en del av ett sådant projekt. V erket vill dock inte m ot
sätta sig att det föreslagna projektet om sam nordisk stadsforskning 
kom m er till stånd.

Stockholm den 27 juni 1979

Eric Pettersson
L eif M agnusson

Hum anistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet:
Humanistisk-samhällsvetenskapliga forskningsrådet ställer sig i p rin 

cip positivt till de i m edlem sförslaget redovisade tankarna om ett sam 
nordiskt stadsforskningsprojekt. Rådet avvaktar vidare initiativ till u t
redningsarbete på detta område.

Stockholm den 6  juni 1979

Erik Lönnroth
Kerstin Sönnerlind

Institutet för social forskning:

Förslaget är utom ordentligt allm änt hållet, varför det inte ger någon 
grund för ett yttrande rörande den forskning som det skulle leda till. 
K onkreta punkter är att projektet skall knytas till ett projekt inom 
OECD, att den första uppgiften inom projektet skall vara att sam m an
ställa en rapport över stadsutvecklingens nuläge i N orden och att den 
andra skall vara att på basis av den rapporten ställa upp ett forsknings
program  inom området.

Både O ECD-projektets tidsram och inriktning och de konkreta fö r
slagen till uppgifter visar att förslaget inte gäller ett forskningsprojekt 
utan avser utrednings- och program arbete. Inom  N orden bedrivs en 
om fattande stadsforskning bl. a. vid N ordiska institutet för samhälls
planering, vid byggforskningsinstituten i de olika länderna och vid uni
versitet och högskolor. H uruvida en sammanställning av denna forsk
ning och annan inform ation till en beskrivning av stadsutvecklingen i 
N orden är ett lämpligt nordiskt bidrag till O ECD -projektet är möjligt
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men långt ifrån självklart. D etta projekt är nämligen främ st inriktat på 
problem i sam band med städers tillväxt och återgång samt på städernas 
ekonomi och deras betydelse för ekonomisk utveckling och konjunktur
variationer. Skall det nordiska program m et knytas till O ECD -projektet 
bör således intresset i första hand koncentreras till dessa problem.

Institutet finner att, även om problem en i de nordiska städerna inte är 
av den om fattning som problem en i t. ex. de am erikanska storstäderna, 
städers utveckling och stadsproblem utgör relevanta och väsentliga 
forskningsområden. Förslaget utgår från  att forskningen på detta om 
råde behöver förstärkas. D et i N ordiska rådet lagda förslaget är dock 
alltför vagt för att institutet skall kunna bedöm a om det skulle kunna 
antas ge upphov till fruktbar ytterligare forskning på om rådet. H uru
vida projektet är en lämplig form  för de nordiska länderna att stödja 
OECD :s stadsprojekt undandrar sig institutets bedöm ande. Slutligen 
anser institutet att program arbete inte bör bedrivas inom ramen för ett 
forskningsprojekt.

Stockholm den 28 augusti 1979

G unnar W ennström
Robert Erikson

Svenska kommunförbundet:

Projektet syftar i första hand till en gemensam utgångslägesundersök- 
ning av de skandinaviska städernas nuvarande situation. Enligt förslaget 
skall den planerade forskningen klarlägga bakgrunden till städernas 
situation ”utgående från  urbaniseringen, stadsutvecklingens beroende
relationer till den ekonom iska utvecklingen samt statsm aktens ansvar 
och uppgifter gentemot städerna” .

Den m oderna urbaniseringen inleddes i Sverige kring 1800-talets mitt 
i samband med industrialiseringen av landet. Även under perioden 1900 
— 1970 kan man konstatera att de städer ökade snabbast, som påverka
des av spridningseffekter från  den växande tillverkningsindustrin, främst 
exportindustrin. I förlängningen härav ligger att m ånga tätorter nu 
känner av de sedan en tid försäm rade ekonom iska konjunkturerna. 
E fter 1945 är vidare statsmaktens inflytande på stadstillväxten m er tyd
ligt, genom lokaliseringen av nya sjukhus, skolor och högskolor m. m.

E tt historiskt, i varje fall m odernhistoriskt, perspektiv torde vara nöd
vändigt för ett forskningsprogram  av den typ som föreslås. Stadshisto- 
riska institutet —  som form ellt är en enhet med Svenska kom m unför
bundet som huvudm an men som organisatoriskt är knutet till Stock-
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holms universitet —  har till uppgift att främ ja och inform era om veten
skapligt forskningsarbete rörande svenska städers och andra större tä t
orters historia. Föreståndaren fö r institutet är professor i stads- och 
kom m unhistoria vid Stockholms universitet. Professuren gavs en delvis 
ny inriktning år 1970, från stadshistoria i traditionell mening till frågor 
rörande bl. a. urbaniseringen av det m oderna samhället och den lokala 
självstyrelsens utveckling.

De nya initiativ från institutets sida, som bör näm nas i sam band med 
nordisk stadsforskning, är bl. a. följande.

Institutet startade 1973 tillsammans med de lokalhistoriska instituten 
i Köpenham n, Oslo och Helsingfors nordiska arbetskonferenser rörande 
problem  i stads- och lokalhistoria. Sådana konferenser har hållits 1973 
i D anm ark, 1976 i Finland och somm aren 1979 i Norge.

E tt antal ledande forskare från de fyra länderna har inbjudits att del
taga, representerande historia, ekonomisk historia, kulturgeografi, etno
logi. Diskussionerna vid konferenserna har gällt bl. a. den geografiska 
rörligheten och lokalsamhället, tätorternas sociala struktur, bebyggelse
form er i olika lokalsamhällen. Tem at i år var Stad och omland: ekono
miska, sociala och kulturella relationer från cirka 1800 till nutid. Dessa 
konferenser ger värdefulla möjligheter till jäm förelser mellan de nor
diska länderna.

Ett annat exempel på nordiskt samarbete, där Stadshistoriska insti
tutet är engagerat, är en sam nordisk bibliografi över nyare stadshisto- 
risk litteratur. Den trycks på engelska och efterfrågas ofta av utländska 
bibliotek och forskare.

Institutets föreståndare professor Ingrid Ham m arström , har startat 
och leder två större forskningsprojekt vid Stockholms universitets histo
riska institution. Det ena gäller jäm förande stadshistoria, där för n ä r
varande bl. a. Kalm ar stads historia från äldsta tid till våra dagar u t
arbetas på uppdrag av K alm ar kommun. En av fö rfattarna analyserar 
Kalm ars utveckling under 1900-talet, fram  till 1970-talet, m ot bakgrun
den av de svenska städernas dem ografiska och ekonomiska utveckling 
och med jäm förelser mellan städer av olika funktionell och ekonomisk 
karaktär. Det andra projektet heter ”Svensk stadsmiljö. Byggande och 
boende de senaste 100 åren” . D et om fattar undersökningar rörande 
byggnadskonjunkturer i svenska städer, boendesegregationen i Stock
holm, stadsplanering med tyngdpunkt på cityplaneringen i Stockholm 
efter 1945, m. m. Projektet sam arbetar med liknande forskargrupper i 
Köpenham n och Oslo och anordnade 1978 ett internationellt sympo
sium ”Grow th and transform ation of the M odern City” .

E tt nordiskt sam arbete inom  stadsforskningen, i syfte att för OECD:s 
stadsprojekt rapportera om stadsutvecklingens nuläge i Skandinavien 
synes styrelsen väl motiverat. Enligt vad styrelsen inhäm tat är Stads
historiska institutets ledning beredd, om så önskas, att i m ån av resurser
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låta institutet delta i den sam nordiska stadsforskning som nu aktualise
rats inom N ordiska rådet. R iktlinjerna härför torde behöva preciseras, 
men kan allm änt sett tillstyrkas.

Stockholm den 7 septem ber 1979

Svenska kom m unförbundet 
Karl Boo

Sten-Sture Landström

Landstingsförbundet:

Förbundskansliet har inget att erinra mot förslaget. Under förutsätt
ning att förslaget godkännes anm äler förbundet sitt intresse för att ta
del av och y ttra sig över det forskningsprogram  som projektet kom m er 
att resultera.

Stockholm den 12 juni 1979

Landstingsförbundet 
Rune Carlsson

Bengt Finnveden

Svenska arbetsgivareföreningen har i skrivelse den 28 m aj 1979 fö r
klarat sig avstå från att yttra sig i anledning av medlemsförslaget.
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A 554 /e

Medlemsforslag
om åtgärder för a tt underlätta  industriella projekt

<V äckt av Ragnhildur Helgadottir, A llan Hernelius, Elsi Hetemäki-Olan- 
der, Poul Schliiter, Kåre Willoch)

B IL A G A  1

Y ttranden över medlemsförslaget 

Nordiska investeringsbanken:

Siden N IB ’s etablering i 1976 har banken medvirket til finansiering af 
en række større nordiske investeringsprojekter på det industrielle område. 
Selv om der hidtil ikke har kunnet konstateres væsentlige hindringer for 
etableringen af disse investeringsprojekter som følge af lovgivningen i de 
forskellige medlemslande, er man opmærksom på, at der foreligger p ro
blemer på dette område.

En videre udbygning af det industrielle sam arbejde i N orden vil imid
lertid ofte forudsætte koncentrationer og fusioner på tværs af landegræn
serne af allerede eksisterende virksomheder i de enkelte nordiske lande. 
Oprettelsen af sådanne fællesnordiske virksomheder i form  af aktiesel
skaber eller selskaber af anden juridisk form  kan tænkes at støde på 
vanskeligheder af både retslig, skattemæssig og etableringsmæssig karak
ter. NIB stiller sig derfor positivt til medlemsförslaget om, at der bør 
foretages en gennemgang af de nordiske landes lovgivning med henblik 
på at frem m e fælles projekter på det industrielle område.

Oslo, den 23. august 1979

Den nordiske Investeringsbank
B. Lindström

Nordisk industrifond:

Nordisk industrifond har till syfte att stödja ett m era effektivt u tnytt
jande av nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling. F on 
den skall därvid bland annat stödja tekniska utvecklingsprojekt som sker
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i samarbete mellan enskilda industriföretag i olika nordiska länder. I 
regel deltar endast ett fåtal industrier i varje projekt och stödet lämnas 
norm alt som riskvilliga lån.

Hittills har ca 50 olika förfrågningar om stöd till denna typ av indu
striella utvecklingsprojekt inkomm it till N ordisk industrifond. Av olika 
anledningar har drygt hälften av inkom na projektförslag ej bedömts 
kvalificerade för stöd och i ytterligare ett antal fall har erbjudet lån ej 
utnyttjats. T otalt har t. o. m. maj 1979 15 lån form ellt beviljats.

D å det i de flesta fall tar åtskilliga år innan betydelsen av ett utveck
lingsprojekt till fullo kan utvärderas är det ännu för tidigt att dra några 
m er om fattande slutsatser om betydelsen av de industriella utvecklings
projekt som fonden hittills beviljat lån. E rfarenheterna hittills visar dock 
att utvecklingssam arbete mellan industriföretag i de olika nordiska län
derna i många sam m anhang kan vara av stor betydelse. En sådan ge
mensam utvecklingsinsats måste dock i regel vara av en viss storleks
ordning för att den extra samordningsinsats som krävs skall kunna m o
tiveras. Företagen skall förutom  gemensam planering av utvecklings
arbetet även träffa  inbördes avtal som reglerar ekonomiska och juridis
ka förhållanden (bl. a. äganderätt till eventuellt patent) under både u t
vecklings- och exploateringsfas.

I sam band med de avtal som skall träffas är det av största vikt för 
företagen att de regler som gäller för denna typ av verksam het är lik
artade i de olika nordiska länderna. D etta gäller även regler för beskatt
ning av utvecklingsstöd.

N ordisk industrifond tillstyrker mot denna bakgrund att den i m ed
lemsförslaget fram förda översynen av de nordiska ländernas lagstiftning 
med sikte på att främ ja gemensamma projekt på det industriella om rå
det kommer till stånd.

Stockholm den 25 juni 1979

F ör Nordisk industrifond 
R u t Bäcklund-Larsson

N ordiska skattevetenskapliga forskningsrådet:

U tifrån de synpunkter forskningsrådet har att företräda begränsar rå
det sitt yttrande till att om fatta förslaget att tillsätta en utredning för att 
undersöka bl. a. i vad m ån skattelagarna i de nordiska länderna lägger 
hinder i vägen för industriellt samarbete.

Enligt forskningsrådets bedöm ning torde de nordiska skattelagarna 
inte häm m a tillkomsten av samnordiska projekt på det industriella om 
rådet och i fråga om forskning och teknisk utveckling. F ör sistnämnda
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slag av sam arbete förhåller det sig tvärtom  så att skattelagarna redan nu 
medger lättnader i skattskyldigheten.

Forskningsrådet vill i sam m anhanget fram hålla att äm net för nästa 
sam nordiska projekt i rådets egen regi kommer att vara en jäm förelse 
mellan de nordiska ländernas skattesystem och skattestruktur. Denna 
undersökning skall bl. a. även kartlägga m öjligheterna till ytterligare 
harm onisering av lagstiftning och rättspraxis. Enligt planerna kommer 
detta projekt att delas upp i delprojekt, av vilka den första delen kom 
m er att påbörjas under 1980 under ledning av forskningsrådets norska 
medlem, förstelektor Frederik Zimmer, Universitetet i Oslo.

Avslutningsvis har forskningsrådet inget att invända m ot att sam
nordiska industriella projekt främ jas men ifrågasätter med hänsyn till det 
anförda behovet av en gemensam nordisk utredning på skattelagstift
ningens område.

Stockholm den 13 augusti 1979

N ordiska skattevetenskapliga forskningsrådet

Edward Andersson  
Ordförande

Ulf Tivéus 
Sekreterare

Nordens fackliga sam organisation —  NFS:

I medlemsförslaget påpekades att sam arbetet mellan de nordiska län
derna bör fördjupas, inte minst på det ekonomiska och industriella om 
rådet. Det ankom m er på de nordiska regeringarna att skapa gynnsamma 
förutsättningar för en sådan utveckling. Företag och institutioner på det 
ekonomiska och tekniskt industriella om rådet bör ta iill vara de vidgade 
sam arbetsm öjligheterna som därvid skapas.

M edlemsförslaget innebär en rekom m endation att regeringarna i de 
nordiska länderna tillsätter en gemensam nordisk utredning med upp
gift att undersöka i vad m ån lagstiftningen i de olika länderna innebär 
hinder mot utvidgat sam arbete och föreslå åtgärder ägnade att under
lätta sam nordiska projekt. E tt regelsystem bör eftersträvas som främ jar 
tillkomsten och utvecklingen av gemensamma och integrerade projekt 
på det industriella om rådet och i fråga om forskning och teknisk u t
veckling.

NFS vill i detta sam m anhang anknyta till de synpunkter, förslag och 
krav som fram förs i N FS ’ industripolitiska rapport, antagen av N FS ’ 
styrelse i decem ber 1978. I förordet till denna rapport sägs att det indu
stripolitiska sam arbetet måste ges mycket hög prioritet under 1980-talet 
om C ' nordiska ländernas ställning som industrinationer skall bibehållas.
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I N FS’s industripolitiska rapport påpekas inledningsvis att:

1. Produktionens internationalisering och ökade strukturella problem 
har m edfört att regeringarna i de nordiska länderna i allt större om fatt
ning bör ta  ett aktivt ansvar för den industriella utvecklingen.

2. I vissa av de nordiska länderna har utvecklats en i vissa fall om 
fattande industripolitisk organisation som em ellertid ofta är splittrad på 
olika adm inistrativa organ och organisationer som arbetar utan över
gripande samordning.

3. De industripolitiska medel som utnyttjas i de nordiska länderna 
utgörs i stor om fattning av en rad stödåtgärder i form  av lån eller bi
drag till företag med akuta omställningsproblem. I m ånga fall har denna 
politik säkrat sysselsättningen. Em ellertid kan en sådan politik föra till 
en ogynnsam fastlåsning av industristrukturen. D et är därför viktigt att 
det skapas alternativa arbetsplatser fö r den som drabbas av företags
nedläggningar eller driftsinskränkningar. U nder senare tid har en sådan 
mer aktiv verksam het påbörjats inom statliga branschråd och bransch
kom m ittéer m ed deltagande av arbetsm arknadens parter.

4. På nordiskt plan förekom m er sedan några år tillbaka ett visst in- 
dustripolitiskt samarbete, främ st inom  ram en för N ordiska m inister
rådets verksamhet. D etta nordiska sam arbete är dock alltjäm t tämligen 
obetydligt till sin om fattning och adm inistreras av olika sinsemellan 
oberoende organ.

N FS konstaterar sålunda i sin industripolitiska rapport att det mot 
bakgrund av rådande förhållanden finns behov av att aktivera och ef
fektivisera industripolitiken såväl nationellt inom de nordiska länderna 
som på nordiskt plan. N FS fram för därför i den industripolitiska rap
porten ett antal förslag till åtgärder som syftar till att i ett skede med 
kraftigt ökade industriella strukturproblem  söka upprätthålla de nor
diska ländernas industriella konkurrenskraft.

N FS kan ansluta sig till rekom m endationen i medlemsforslag A 554/e. 
N FS anser samtidigt att rekom m endationen är alltför begränsad för att 
nå sitt syfte. F ör att nå medlemsförslagets syfte krävs för det första en 
helt ny syn på betydelsen av nordiskt industripolitiskt sam arbete inne
bärande att ett aktivt och om fattande industripolitiskt sam arbete be
traktas som en nödvändig förutsättning för att industriellt fram åtskri
dande och full sysselsättning skall kunna upprätthållas i de nordiska 
länderna under 1980-talet.

V idare anser N FS att en rad åtgärder snarast bör genom föras för att 
aktivera och fördjupa det nordiska industripolitiska sam arbetet. Sålunda 
fram förs i N F S ’ industripolitiska rapport en rad förslag till gem ensam
m a nordiska utredningar, varvid den utredning som begärs i m edlem s
forslag A  554/e kan ses som en del. N FS begär vidare kraftigt ökad 
satsning på nordiskt forsknings- och utvecklingssam arbete främ st inom 
ram en för Nordisk industrifonds verksamhet.

Det nordiska regionalpolitiska sam arbetet om fattar delvis åtgärder av 
industripolitisk karaktär. N FS anser därför att bl. a. det regionalpoli
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tiska sam arbetet på N ordkalotten bör ske i nära samverkan med det 
allm änna industripolitiska samarbetet.

NFS anser vidare att det nordiska industripolitiska sam arbetets orga
nisation är helt otillräcklig och heller inte avsedd att genom föra de 
arbetsuppgifter som enligt N FS’ uppfattning bör genomföras. I enlighet 
m ed nu gällande principer bör det övergripande ansvaret för nordiskt 
industripolitiskt sam arbete åvila industrim inistrarna. Industrim inistrarna 
bör i detta arbete ges betydligt större adm inistrativa resurser än hittills. 
M ot denna bakgrund föreslår NFS att ett särskilt industripolitiskt sek
retariat inrättas inom ministerrådet i Oslo.

Bland de uppgifter detta sekretariat bör genom föra kan näm nas u t
redningar om allm änna industripolitiska frågor, branschfrågor, möjlig
heter till nordiskt projektsam arbete sam t bevakning och kartläggning av 
den internationella industripolitiska utvecklingen. Sekretariatet bör vi
dare hålla nära kontakt med de statliga industriföretagen i N orden och 
fortlöpande bevaka de möjligheter till samarbete som uppkom m er mel
lan dessa företag. Det av N FS föreslagna industripolitiska sekretariatet 
bör vidare arbeta med frågor som rör samordning av offentlig teknik
upphandling. Därvid skall den stimulans till teknisk industriell utveck
ling som större sam nordiska utvecklingsprojekt kan innebära efter
strävas.

Ett utom ordentligt väsentligt om råde gäller finansieringen av sam
nordiska exportprojekt. Representanter för det industripolitiska sekreta
riat som föreslås inrättat inom N ordiska m inisterrådet bör därvid till
sammans med representanter för löntagarorganisationerna m edverka i 
en rådgivande grupp inom Nordiska investeringsbanken.

Vidare anser N FS att sam arbetet mellan investeringsbanken och de 
organ som svarar för nordiskt industripolitiskt sam arbete bör byggas ut 
kraftigt. Bankens kontakter med löntagarorganisationerna bör också 
byggas ut dels genom löntagarrepresentation i bankens styrelse och dels 
genom att banken inrättar särskilda branschråd med representanter för 
löntagarorganisationerna som fortlöpande följer utvecklingen i olika 
branscher och industrier.

NFS vill slutligen kraftigt fram hålla att den ovan föreslagna utbygg
naden av nordiskt industripolitiskt sam arbete bör om fatta nära sam
verkan mellan offentliga nordiska sam arbetsorgan och representanter 
för arbetsm arknadens parter. Representanter för löntagarorganisationer
na bör därför beredas möjlighet att läm na synpunkter och medverka på 
alla plan i det nordiska samarbetet. D etta gäller såväl de nordiska indu
strim inistrarnas möten, arbetet med industripolitiska frågor inom N or
diska ministerrådet, Nordisk industrifonds verksamhet och enskilda in
dustripolitiska projekt.

Som tidigare påpekats kan N FS ansluta sig till medlemsförslag 
A 554/e om åtgärder för att underlätta industriella projekt men sam



A 554/e: Bilaga 1 537

tidigt anser N FS att ett konstruktivt och betydelsefullt industripolitiskt 
samarbete av betydelse för den industriella utvecklingen i N orden k rä
ver betydligt mer om fattande insatser av de nordiska regeringarna än 
vad som omnämns i medlemsförslaget.

N FS anser därför att N ordiska m inisterrådet bör tillsätta en särskild 
utredning m ed uppgift att granska det nordiska industripolitiska sam 
arbetet ur detta bredare perspektiv. Den utredning som omnämns i 
medlemsforslag A 554/e bör utgöra en del i detta större arbete. N FS 
förutsätter att representanter för N FS ges tillfälle att medverka i en så
dan utredning om det nordiska industripolitiska samarbetets uppgifter 
och organisation under 1980-talet.

Stockholm den 27 juli 1979

Nordens fackliga samorganisation

Oso Laakso  
Ordförande

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

D a n m a r k  

Handelsministeriet:

De nordiske lande etablerede i 1973 et sam arbejde på det industrielle 
om råde gennem oprettelsen af Nordisk fond for teknologi og industriel 
udvikling —  Nordisk Industrifond —  der på basis af bidrag fra  de nor
diske landes regeringer yder støtte til fællesnordiske industrielle forsk
nings- og udviklingsprojekter.

I produktionsleddet finder sam arbejdet sted mellem de enkelte indu
strivirksom heder eller grupper af virksomheder, der ud fra  kom m er
cielle hensyn vælger sam arbejdspartnere. Vilkårene for et sådant sam
arbejde påvirkes bl. a. af de enkelte landes nationale lovgivning og ad
m inistrative indgreb, ikke mindst på den økonomiske politiks område, 
bl. a. industripolitikken.

De nordiske landes industrielle struktur er meget forskellig, og den 
industripolitik, de fører, adskiller sig da også på væsentlige punkter. 
Problem er af fælles interesse på det industri- og energipolitiske om råde 
drøftes løbende mellem de nordiske industrim inistre og deres embeds- 
mænd inden for ram m erne af Nordisk M inisterråd, og en række proble
mer af denne art har allerede været genstand for større udredninger.

I det om fang nationale bestem melser og andre regeringsindgreb m åtte 
vise sig at skabe vanskeligheder fo r industrielle fællesprojekter, vil han-
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delsministeriet være rede til sammen med de øvrige nordiske industri
ministerier at overveje behovet for at udrede sådanne problem er inden 
for Nordisk M inisterråds ramm er.

København, den 13. august 1979

P. m. v.
E. b.

Åge Andersen  
Kontorchef

Proviiishandelskammeret har i skrivelse den 19 juni 1979 meddelai 
sig icke ha något att anföra m ed anledning av medlemsförslaget.

D ansk Arbejdsgiverforening og Industrirådet:

Industrirådet og D ansk Arbejdsgiverforening kan tilslutte sig med- 
lemsforslagets anbefaling af, at der foretages en gennemgang af de nor
diske landes lovgivning med henblik på at frem m e fællesprojekter på det 
industrielle område.

Industrirådet og D ansk Arbejdsgiverforening ville sætte pris på, at 
også administrative forskrifter blev om fattet af den påtænkte undersø
gelse. Således ville det have stor betydning for det industrielle sam 
arbejde, hvis eksportkreditinstitutionerne i de enkelte lande skabte m u
lighed 1'or kreditgivning på nationale vilkår for industrielt udstyr, der 
produceres i andre nordiske lande som led i produktionsspecialiserings- 
aftaler eller som kom ponenter i fællesprojekter.

Som eksempel på en enkeltstående lovbestemmelse, der hæm mer det 
industrielle sam arbejde i N orden, kan vi pege på den svenske medbe- 
stemmelseslovs § 38, der forbyder anvendelse af danske underentrepre
nører i Sverige, som ikke på forhånd er godkendt af fagforeningen på 
det pågældende område. Denne bestemmelse er en væsentlig begræns
ning i det frie nordiske arbejdsm arked, der er en af forudsætningerne for 
det industrielle sam arbejde mellem de nordiske lande.

M edlemsförslaget tager sigte på at frem m e en speciel form  for indu
striel udvikling i de nordiske lande, nemlig en udvikling, der tager form  
af nordiske fællesprojekter. Industrirådet og Dansk Arbejdsgiverforening 
ser meget gerne vilkårene for nordiske fællesprojekter forbedret, men 
vil gerne i anledning af medlemsförslaget fremhæve betydningen for den 
industrielle udvikling i N orden og dermed også for frem kom sten af le
vedygtige fællesprojekter, af en fundam ental forbedring af industriens
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arbejdsvilkår og i denne forbindelse af en afvikling af den konkur
renceforvridning i den nordiske samhandel, der følger af selektive støtte
foranstaltninger til enkeltvirksom heder og kriseram te brancher i de en
kelte lande.

Vi ville sætte store forhåbninger til nordiske initiativer, der sigter 
mod en afvikling af selektiv statsstøtte og mod forbedrede grundvilkår 
for industriel fremstillingsvirksomhed, herunder ikke mindst en sikring af 
en stabil, rigelig energiforsyning til dette formål.

København, den 30. juli 1979

F or Dansk Arbejdsgiverforening F or Industrirådet
C. J. C lemmensen Ove M unch

De danske Handelsforeningers Fælles-Organisation har i skrivelse den 
6 november 1979 förklarat sig icke ha för avsikt att yttra sig i anled
ning av medlemsförslaget.

Grosserer-Societetet har i skrivelse den 12 novem ber 1979 förklarat 
sig icke ha några bemärkningar i anledning av medlemsförslaget.

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd:

— -------- skal jeg henvise til Industripolitisk rapport, som er udar
bejdet af Nordens fackliga sam organisation, udsendt april 1979. R ap
porten indeholder en række forslag til et øget nordisk sam arbejde på 
det industripolitiske område.

Rapporten kan rekvireres enten hos LO i D anm ark eller N FS’ sek
retariat i Stockholm.

København, den 19. novem ber 1979

Kai Vangskjær



F i n l a n d

Finansministeriet1 :
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U nder de senaste tio åren har handeln mellan de nordiska länderna 
i medeltal vuxit snabbare än sagda länders utrikeshandel m ed tredje- 
partsländer. D etta har bidragit till a tt om rådet har blivit m era homogent 
och sam hörighetskänslan länderna emellan vuxit.

F ör att denna utveckling skall fortsätta stöder finansm inisteriet strä
vanden som bl. a. syftar till att skapa idéer till sam nordiska industripro
jekt och till att genom föra dylika projekt. De nordiska ländernas ge
mensam m a projekt torde ge bättre möjligheter till fram gång på de inter
nationella m arknaderna än enskilda länders företag, särskilt då det gäl
ler konkurrens om större projekt.

N äm nda gemensamma projekt förutsätter bl. a. a tt erforderlig finansie
ring kan ordnas. G rundandet av N ordiska investeringsbanken innebar ett 
fram steg i utvecklandet av ett sam nordiskt finansieringssystem. En fö r
utsättning för att de gem ensamma projektens finansiering skall kunna 
ordnas på ett tillfredsställande sätt är att förutsättningarna för bankens 
verksam het tryggas och även förbättras. I bankens verksam het bör det 
särskilt beaktas att olika länders företag skall behandlas jäm bördigt och 
med hänsyn till regionala utvecklingssynpunkter.

O rdnandet av de gem ensamma projektens finansiering förutsätter inte 
nödvändigtvis att m an skapar nya institutioner. Finansieringsmöjlighe
terna kan tryggas också inom ram en för rådande system, under fö ru t
sättning att man finner tillräckligt stöd för dem i de olika nordiska län
derna.

Vid sidan av finansieringsfrågorna har också de olika ländernas skatte
lagstiftning stor betydelse för uppkom sten av gemensamma projekt. En ar
betsgrupp bestående av tjänstem än från finansm inisterierna i Finland, 
Danm ark, N orge och Sverige har redan börjat u treda frågan om beskatt
ning av nordiska m edborgare som arbetar annorstädes än i sin hemstat. 
Arbetsgruppens mål är att skapa ett förfarande, genom vilket praxis vid 
beskattningen av löneinkomsten för sådana m edborgare i de nordiska 
länderna, som tillfälligt arbetar utomlands, kunde förenhetligas i det fall 
arbetet utom lands varar minst ett år.

På basen av det ovan anförda stöder finansm inisteriet näm nda m ed
lemsforslag som syftar till främ jandet av gem ensamma industriprojekt.

Helsingfors den 20 augusti 1979

Pirkko Työläjärvi 
Minister

Pekka Tuomisto  
Konsultativ tjänsteman

1 Yttrandet översatt från finska.
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Handels- och industriministeriet:

D en i m edlem sförslaget gjorda hem ställan om en översyn av de nor
diska ländernas lagstiftning, speciellt skatte- och etableringslagstiftning- 
en, är för närvarande förem ål för utredning inom  ram en för vissa andra 
nordiska utredningar.

Inom  ram en för m inisterrådets utredning om m ultinationella företag 
har m an verkställt juridiska delrapporter om den nordiska konkurrens
rätten, etableringsrätten, arbetsrätten och skatterätten. En del av dessa 
delutredningar har redan publicerats (t. ex. Sven Olof Lodin: In ternatio
nella företags beskattning. N ordiska skattevetenskapliga forskningsrådet 
N r 6 , Stockholm 1979) m edan andra delrapporter tills vidare endast fö
religger som in ternt arbetsm aterial inom utredningsgruppen. U trednings
gruppens avsikt är att på basen av de juridiska delrapporterna göra en 
sam m anfattning av de viktigaste konklusionerna och problemställ- 
ningrana samt att publicera denna sam m anfattning som en del av u tred
ningsgruppens slutrapport i Nordisk utredningsserie.

Inom  ram en för den nordiska projektexportutredningen kom m er m an 
att göra en separatutredning rörande juridiska frågor vid bildandet av 
konsortier mellan företag från  olika nordiska länder. D enna utredning 
torde föreligga under slutet av år 1979.

Den i hem ställan näm nda frågan har även varit förem ål för diskus
sion i de förhandlingar som förts på bilateral basis mellan olika nordiska 
länder. Bl. a. har m an mellan Sverige och N orge överenskommit att så
som en del av de bilaterala industri- och energisam arbetsförhandlingarna 
genom föra en särskild utredning beträffande skatte- och etablerings- 
rättsliga frågor.

D å ovan näm nda utredningar förväntas belysa de frågor som näm ns i 
m otiveringarna till m edlem sförslaget och i dess hem ställan anser han- 
dels- och industrim inisteriet att en gemensam nordisk utredning inte i 
detta skede är angelägen. Handels- och industrim inisteriet om fattar den 
i hem ställan näm nda målsättningen och föreslår därför att N ordiska m i
nisterrådet1 m åtte ges i uppdrag att på basen av ovannäm nda juridiska 
utredningar företa den översyn av lagstiftningen i de nordiska länderna 
som avses i medlemsförslagets hemställan.

Helsingfors den 2 augusti 1979

Ulf Sundqvist 
Handels- och industriminister

Gunnar N iem i 
överinspektör

1 Ämbetsmannakommittén för industri- och energipolitik, för lagstiftningsfrå
gor och för valuta- och finansiella frågor.
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Finlands bank:

En utveckling av det nordiska sam arbetet på det ekonomiska och in
dustriella om rådet är önskvärd samtidigt som förutsättningarna härför 
existerar. E tt ökat sam arbete mellan företagen på ett sätt som leder till 
en regional utjäm ning av arbetskraftsefterfrågan i N orden vore speciellt 
önskvärd. M ot denna bakgrund finner Finlands bank tanken konstruktiv 
som fram förs i medlemsförslaget om att företaga en översyn av de nor
diska ländernas lagstiftning med sikte på att främ ja gem ensamma pro
jekt på det industriella området.

Helsingfors den 14 augusti 1979

Finlands bank 
Pentti Uusivirta 

Bankdirektör
Kari Nars 

Direktör

Finlands akadem i1:

Finlands akademi anser det viktigt att fö reträdarna för tekniken och 
näringslivet i vårt land har goda kanaler till utlandet. D etta är nödvän
digt för införskaffandet av teknologisk kunskap och bevarandet av den 
internationella konkurrenspositionen, eftersom vårt lands produktionsliv 
allt m era bör inriktas på exporten.

Ett medel att öka den internationella konkurrensförm ågan är sam 
ordning av resurserna och arbetsfördelning med institutionen eller fö re
tag i något annat land. Förhållandena och utvecklingsnivån är i de nor
diska länderna så likartade att nordiskt sam arbete är en mycket naturlig 
verksamhetsform. Positiva erfarenheter inom detta om råde ta lar för att 
utveckla lagstiftningen och undanröja eventuella hinder.

Det är uppenbart att lagstiftningen i de nordiska länderna hittills inte 
varit ägnad att gynna samnordiska projekt. Eftersom  den internatio
nella konkurrensen på olika områden tillstram as allt mer och mer och 
helt nya industriländer håller på att inträda också på de nordiska län
dernas traditionella exportm arknader, är det naturligt att förutsättning
arna för sam arbetet i N orden på alla sätt ökas. I detta skede uppnås 
m ålet bäst bl. a genom revision och eventuellt förenhetligande av skatte
lagar och företagsetablering.

Helsingfors den 30 augusti 1979

Helge Gyllenberg  
Ordförande

Elisabeth Helander 
Forskningsdirektör

1 Yttrandet översatt från finska.
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Utvecklingsom rådesfonden Ab:

543

Lagstiftningen i de olika nordiska länderna är förhållandevis enhetlig, 
vilket innebär att företag, som är verksam m a i ett annat nordiskt land, 
får fungera under synnerligen bekanta omständigheter. I praktiken ligger 
de största vardagliga skillnaderna vid beskattningen och arbetsförhållan
defrågor.

Vid finansiering av företag har Utvecklingsom rådesfonden Ab lagt 
m ärke till att föreskrifter gällande valutaexport sam t varierande tekniska 
standarder i olika länder tycks ofta ha en störande inverkan på det eko
nomiska samarbetet, fastän de inte utgör absoluta hinder för det. Då 
m an talar om en fri internordisk arbetsm arknad, skulle m an tydligen 
också utveckla N ordens kapitalm arknader i en friare riktning.

Utvecklingsområdesfonden Ab anser det ytterst nyttigt att en utredning 
om skillnader vid lagstiftningen gällande ekonomisk verksam het i de olika 
länderna skulle genom föras och dessa skillnaders betydelse från  de sam
nordiska projektens synpunkt värderas. U tredningsäm net är om fattande 
men strävar m an till ett ökat ekonom iskt sam arbete i N orden, är det 
fråga om en grundläggande utredning.

Den kommitté som eventuellt kom m er att tillsättas borde utforska hur 
kapitalets rörlighet i N orden kunde underlättas genom skattebestämmel- 
ser och genom till exempel sam nordiska investeringars prioritering vid 
finansieringsverksamhet. V idare borde kom m ittén undersöka, hur upp
gifter om vederbörande landets särdrag och investeringskommunens lo
kala förutsättningar skulle förm edlas till ett företag som planerar investe
ring i ett annat land. Vid finansiering av nordiska företags investeringar 
i Finland har vi upptäckt att tillfredsställandet av detta inform ationsbe
hov är särskilt viktigt.

Kuopio den 8 augusti 1979

Utvecklingsområdesfonden Ab

Esko Ollila 
Verkställande direktör

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 13 augusti 1979 förklarat 
sig förorda medlemsförslaget.

A ffärsarbetsgivarnas centralförbund och Arbetsgivarnas i F inland cen
tralförbund:

E tt undanröjande av de av lagstiftningen betingade hindren för no r
diskt industriellt sam arbete i vid bem ärkelse synes oss av flera orsaker
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välm otiverat. Vi understöder därför förslaget om en samnordisk u tred
ning i denna fråga. Vi anser att representanter för näringslivets organi
sationer också skall beredas tillfälle att medverka i utredningsarbetet, 
och att sakkunniga representanter för företag med praktisk erfarenhet 
av nordiskt sam arbete anlitas så mycket som möjligt.

E tt friare nordiskt industriellt samarbete skulle innebära bl. a. föl
jande:

—  den fria nordiska arbetsm arknaden skulle kom pletteras så att också 
andra produktionsresurser än arbetskraften kunde röra sig fritt,

—  företagen skulle kunna sam arbeta direkt på ett sätt som vid varje tid 
punkt är gynnsamt med hänsyn till m arknadssituationerna,

— de enskilda företagens m arknadsom råde skulle på ett naturligare 
sätt utgöras av hela N orden,

—  de nordiska företagen i samarbete kunde operera på allt större delar 
av världsm arknaden ur ett bättre konkurrensläge än företagen enskilt,

—  de protektionistiska tendenserna skulle motverkas, de ekonomiska 
tillväxtmöjligheterna skulle stimuleras, och därm ed också välståndet 
och sysselsättningsläget.

D et är troligt att hinder för ökat samarbete förutom  i lagstiftningen 
finns också på andra håll. Bristande inform ation och kännedom  om 
samarbetsmöjligheterna, bristande språkkunskap och erfarenheter samt 
fördom ar utgör troligen större hinder för nordiskt industriellt samarbete 
än de rent juridiska svårigheterna. U tredningen borde om fatta en inven
tering av alla dessa samt komma med konkreta förslag till åtgärder. D et 
är sannolikt att förutsättningarna och hindren för sam arbete varierar 
branschvis. U tredningen borde planeras så att olika branschers speciella 
möjligheter och problem  belyses. En målsättning för utredningen borde 
vara att främ ja kapitalinvesteringar från de övriga nordiska länderna i 
Finland så, att den praktiskt taget kroniska utvandringen kunde fås att 
upphöra.

På beskattningens om råde borde lagstiftningen utvecklas så, att verk
samhet i vilket nordiskt land som helst inte skulle bli m er ofördelaktig 
än verksamhet i det egna landet. I enlighet med detta borde varje lands 
interna skattelagstiftning justeras till behövliga delar både beträffande 
företagen och arbetstagarna. En harm onisering av de nordiska länder
nas skattelagstiftning borde påbörjas. Speciell uppm ärksam het borde fäs
tas vid att underlätta företagens etablering samt vid att få till stånd till
räcklig inform ation i denna fråga.

Vid handels- och industrim inisteriet i F inland fungerar en perm anent 
delegation för utländska investeringar, och det vore värdefullt om en 
kom m ande utredning kunde tillgodogöra sig de synpunkter som fram 
kommit i delegationens verksamhet.
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Likaså bör erfarenheterna från  N ordiska m inisterrådets pågående 
N O RD ARB-projekt tillgodogöras i en kom m ande utredning.

Helsingfors den 8  augusti 1979

A ffärsarbetsgivarnas centralförbund 
Pekka M erenheim o

Arbetsgivarnas i F inland centralförbund 
Ingvar M elin

N o r g e  

Industridepartem entet :

H er foreslås at det skal settes igang et feiles nordisk utredningsarbeid 
for å undersøke i hvilken grad lovgivningen i de ulike land hindrer et 
utvidet samarbeid, herunder spesielt skatte- og etableringslovene. Videre 
foreslås at det i utredningen kom m er m ed forslag til tiltak for å lette 
samnordiske prosjekter.

Industridepartem entet stiller seg positive til at et slikt utrednings
arbeid settes igang under Nordisk Råd. Industridepartem entet er enga- 
sjert i sam arbeidsdrøftinger m ed Sverige og F inland med sikte på å kom 
me frem til feiles prosjekter innen om rådene industri og energi. Sett på 
denne bakgrunn vil det være nyttig at et slikt utredningsarbeid kommer 
igang.

Vi vil i denne forbindelse vise til at det allerede er satt igang arbeid 
i feiles svensk-norsk regi for å skaffe en översikt over skattelovgivningen 
i de to land og hvilke hindringer det kan legge fo r et svensk-norsk indu- 
stri- og energisamarbeid. Denne utredningen vil kunne bli et verdifullt 
bidrag til det fremtidige utredningsarbeid medlemsförslaget legger opp 
til.

Oslo, 13. august 1979

E tter fullm akt 

Per-Chr. Endsjø
L eif A . Hegna

Norges industriforbund:

Norges industriforbund vil gi sin fulle støtte til det foreliggende m ed
lemsforslag om en utredning innen ram m en av N ordisk M inisterråd om

18—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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de nordiske lands lovgivning med sikte på å frem m e fellesprosjekt på 
det industrielle område.

Både nasjonaløkonomiske og bedriftsøkonom iske grunner taler for et 
mer utstrakt industrielt samarbeide på bedriftsplan innen ram m en av 
N orden. E t økt nordisk bedriftssam arbeide vil være et naturlig ledd i den 
fortsatte internasjonalisering av norsk industri. M ed det nære handels- 
messige samarbeide som er skapt mellom de nordiske land og den indu
strielle utvikling vi kan vente i årene fremover, er det naturlig at bedrif
ter i stadig større utstrekning søker å satse på et nært samarbeid med 
bedrifter i andre nordiske land. D ette gjelder både innen forskning, u t
vikling, produksjon, markedsmessig samarbeide osv. M eget tyder på at 
det på disse om råder foreligger et uutnyttet potensial.

Om bedriftene virkelig vil gå inn i nordiske industriprosjekter vil m åtte 
være avhengig av deres egne vurderinger og beslutninger ut fra  deres 
m ål for omstilling, fortjeneste og sysselsettning. M yndighetenes oppgave 
bør være gjennom ram m etiltak å fastsette de generelle arbeidsvilkår som 
industrien skal kunne operere under i denne forbindelse.

Forhandlingene som førte til avtalen mellom Volvo AB og den norske 
stat og de dertil knyttede avtaler viste at det forelå visse selskapsrettslige 
og skatterettslige ulikheter mellom N orge og Sverige som ville vanske- 
liggjøre gjennom føringen av det som ellers var blitt avtalt. Lovgivningen 
i de to land m åtte tilpasses om prosjektet skulle gå gjennom  som foru t
satt. D ette er problem er som neppe er begrenset til forholdet mellom 
N orge— Sverige. D et bør derfor være en viktig oppgave for de nordiske 
land å vurdere nærm ere alle hindringer av generell karakter som kan 
skape vanskeligheter for bedrifter som ønsker å samarbeide m ed andre 
nordiske bedrifter. Norges industriforbund har tidligere foreslått at disse 
spørsmål undersøkes i en nordisk ram m e og ser den foreslåtte utredning 
i Nordisk Råd som vel egnet til dette formål.

I grunngivningen til forslaget anføres at spesielt skattelover og etab- 
leringslover bør vies oppm erksom het i den forestående utredning. D ette 
er vi enig i. Vi vil i tillegg foreslå at utredningen også søker å ta  opp 
spørsmålet om en egen nordisk aksjeselskapsform, noe i likhet med E F ’s 
opplegg til et såkalt ”europeisk selskap” .

Oslo, 9. juli 1979

Norges industriforbund

Jan Didriksen  
A dtn. d irek tør
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S v e r i g e  

Sveriges riksbank:

Vad gäller den lagstiftning som berör riksbankens verksam het —  pri
m ärt valutaregleringen —  vill fullm äktige erinra om att ett fortlöpande 
sam råd av inform ativ natur äger rum  mellan de nordiska centralban
kerna. U trym m et för förändringar i den svenska valutaregleringen i syf
te att särskilt gynna nordiska industriella projekt torde dock vara starkt 
begränsat till följd av Sveriges internationella åtaganden på området.

Fullmäktige har vidare noterat att N ordiska m inisterrådet, till följd av 
en rekom m endation från  N ordiska rådet (R e k . nr 25/74), har tillsatt en 
utredning rörande m ultinationella företag i N orden. Även om denna u t
redning har en annan inriktning än den nu föreslagna översynen, synes 
den innebära en mycket noggrann genomgång av den lagstiftning i de 
nordiska länderna som åsyftas i förslaget. Vid överväganden om det 
aktuella medlemsförslaget finner fullm äktige det naturligt att det besluts
material som kan fram kom m a av utredningen och som väntas föreligga 
i slutet av 1979 utnyttjas.

Stockholm den 19 juli 1979

Å Fullmäktiges vägnar 

Torsten Bengtson

T. af Jochnick

Konjunkturinstitutet:

I små ekonom ier som de nordiska når expanderande företag relativt ti
digt fram  till situationer, där inköp, m arknadsföring, långtidskontrakt, 
gem ensamma projekt och koncernbildning behöver ske över det egna 
landets gränser. På grund av internationella olikheter i lagstiftning, språk, 
affärssed etc. ställs därför företag i små länder redan i ett tidigt skede 
inför extra kostnader för sin utveckling. D et fram står därm ed som en 
samhällsekonomisk vinst om näringslagstiftningen i N orden är enhetlig 
och därm ed lätt att överblicka för de m indre och m edelstora företagen. 
Samtidigt måste dock beaktas att det finns skillnader i lagstiftning mellan 
de nordiska länderna, vilket är ett uttryck för skillnader i politiska värde
ringar eller strukturella förhållanden snarare än resultatet av historiska 
tillfälligheter. I sådana fall måste givetvis en avvägning ske mellan vär
det av nordisk enhetlighet i näringslagstiftningen och värdet av a tt ha 
den nationella lagstiftningen anpassad till speciella inhemska förhållan-



den. En översyn som den föreslagna bör behandla detta avvägningspro- 
blem.

Stockholm den 6 juli 1979

Lars Lindberger
G udrun Norstedt

KommerskoIIegium :
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Förslaget

Förslaget innebär att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska mi
nisterrådet att företa en översyn av de nordiska ländernas lagstiftning 
med sikte på att främ ja gemensamma projekt på det industriella om 
rådet. I motiveringen till förslaget sägs att man speciellt bör uppm ärk
samma skatte- och etableringslagar.

Remissyttranden

Stockholms handelskam m are, H andelskam m aren i Göteborg —  V äst
svenska handelskam m aren och Skånes handelskam m are samt Landsor
ganisationen (LO), Tjänstem ännens centralorganisation (TCO), och 
Svenska arbetsgivareföreningen (SAF) har beretts tillfälle avge yttrande 
över förslaget (se nedan).

Stockholm s handelskammare, Handelskammaren i Göteborg  —  Väst
svenska handelskammaren  och Skånes handelskammare är samtliga po
sitiva till det fram lagda förslaget och betonar vikten av att samarbetet 
mellan de nordiska länderna på det ekonomiska och industriella om rå
det utökas och fördjupas. H andelskam m aren i Göteborg —  Västsvenska 
handelskam m aren förordar dessutom en snabb översyn och i vissa fall 
ändring av de nordiska ländernas lagstiftning. Skånes handelskam m are 
förutsätter att en kommande översyn av lagar inte enbart inskränker sig 
till det industriella om rådet utan även till om råden såsom handel, han t
verk och sjöfart. U tredningen bör också enligt Skånes handelskam m are 
vara oförhindrad att se över olika möjligheter till m er direkt stimulans 
av det ekonomiska och kommersiella sam arbetet mellan länderna i 
Norden. Som exempel näm ner handelskam m aren påskyndande av be
slut i frågan om fasta förbindelser över Öresund.

LO  och TCO  har i sina remissvar m eddelat att de fram för sina syn
punkter via N ordens fackliga samorganisation (NFS).

SA F  är i sitt svar övertygad om att det finns goda förutsättningar för 
en fortsatt stark uppbyggnad av sam arbetet mellan företag över de nor
diska gränserna. Intresse för sam arbete torde föreligga i m ånga företag 
i de olika nordiska länderna. Av särskild vikt för att främ ja sam arbetet
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mellan företag är att undanröja fortfarande existerande hinder. Som 
exempel näm ner SAF den norska koncessionslagstiftningen som fö r
svårar sam arbetet mellan norska företag och företag i övriga nordiska 
länder liksom också etablering av dotterföretag i Norge. Arbetsgivare
föreningen tillstyrker den föreslagna utredningen och fram håller att med 
hänsyn till den stora betydelse sam arbetet mellan nordiska företag har 
och kan väntas få för de nordiska ländernas ekonom i bör utredningen 
ges hög prioritet. Den bör ta sikte på att underlätta samverkan i alla 
tänkbara form er mellan företag i de nordiska länderna. Den bör m ed
verka till att identifiera och undanröja existerande hinder och till att 
i övrigt föreslå åtgärder som är ägnade att främ ja samverkan mellan 
företag över de nordiska gränserna. U tredningen bör därem ot ej ges en 
sådan avgränsning att den koncentreras på att främ ja stora och spek
takulära projekt. N är det gäller utredningens tillvägagångssätt föreslår 
SAF att det i stället för politiskt tillsatta företrädare anlitas en panel av 
ekonom er från  de nordiska länderna. D etta för att ge utredningen m öj
lighet att kritiskt granska samtliga sam arbetsninder, även de som är en 
följd av politiska, perm anenta eller tillfälliga, åtgärder inom de nordiska 
länderna.

Kollegiet genom för nedan en kort genomgång av de svenska lagar 
som i dag kan sägas reglera utländskt inflytande i svensk företagsamhet 
och berör också förslag till lag om kontroll av utländsk företagsetable- 
ring i Sverige, som tidigare under 1979 lagts av utredningen SOU 1978: 
73.

Gällande svenska lagar som reglerar utländskt inflytande i svensk före
tagsamhet

Utlänningslagen och utlänningskungörelsen. Tillståndskraven i dessa 
lagar gäller ej nordiska medborgare.

Valutalagen, 1939:50. En fullmaktslag som antagits i beredskaps- 
syfte. Valutaregleringen ses för närvarande över av kom m ittén (E 1977:
03) med uppdrag att u treda med valutaregleringen sam m anhängande 
frågor. Existerande valutaregleringar gäller gentemot de nordiska län
derna.

Utlännings näringsidkande. Enligt lagen 1968: 555 krävs näringstill
stånd för utlänning som vill idka näring här i landet. Näringstillstånd 
meddelas av kollegiet. U ndantag gäller för nordiska medborgare.

Handelsbolag. Bestämmelser som syftar till att begränsa utlännings 
rätt att ingå handelsbolag återfinns i lagen 1968: 557 om vissa inskränk
ningar i rätten att sluta svenskt handelsbolag m. m. Regeringen får dock 
medge undantag från  tillståndsplikten, om det är påkallat m ed hänsyn 
till överenskommelse m ed främ m ande stat. T illstånd jm l 1968 års lag 
meddelas av länsstyrelsen, men i fall då även näringstillstånd är erfor
derligt prövas ansökan av kollegiet.
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E konom isk förening. Enligt 1951 års lag skall ändam ålet med ekono
misk förening vara att främ ja m edlem m arnas ekonomiska intressen, vil
ket skall styra verksamheten. H inder för utländskt rättssubjekt att del
taga föreligger inte. D ärem ot finns vissa krav beträffande m edborgar
skap etc. vad gäller styrelsen. Principiellt är ekonomisk förening kon
trollsubjekt, men enligt 1916 års lag finns vidsträckta undantag för eko
nomiska föreningar med kooperativt syfte.

Aktiebolag. I 17 kap. aktiebolagslagen 1975: 1385 stadgas om förbe
håll som kan åberopas vid teckning, överlåtelse etc. av aktier. U tlän- 
ningsförbehållet innebär att utländska och vissa slag av svenska ju ri
diska personer (kontrollsubjekt) endast får förvärva en m indre del av 
ett bolags aktier, d. v. s. vid varje tidpunkt m indre än 20 % av röstetalet 
för bolagets samtliga aktier och m indre än 40 % av bolagets hela aktie
kapital.

I aktiebolagslagen (såväl som i lagen om ekonom iska föreningar 
1951: 308, bostadsrättslagen 1971:479 och lagen om sam bruksför
eningar 1975: 417) stadgas att den som har vissa uppdrag i ledningen 
för bolaget eller föreningen i fråga, skall vara svenska m edborgare och 
bosatta i landet. U ndantag från  regeln kan medges efter prövning i 
varje särskilt fall. Prövningar sker hos kollegiet, utom  då mer än en 
tredjedel av hela antalet ledam öter ej är i riket bosatta svenska m ed
borgare och då dessutom frågan gäller styrelseledamot eller verkstäl
lande direktör. I sådana fall prövar regeringen.

M arkförvärv sreglerna i ”1916 års lag om vissa inskränkningar i rätten 
att förvärva fast egendom ”. Tillståndspliktiga subjekt är enligt denna 
lag utländsk medborgare, utländska bolag, föreningar, andra samfällig- 
heter och stiftelser. Tillståndsplikt gäller även för svenska handelsbolag, 
aktiebolag och ekonomiska föreningar i vilka utländska eller därm ed 
jäm ställda rättssubjekt har eller kan få ett m era betydande inflytande. 
Tillståndsplikten för utländsk m edborgare vid förvärv av fast egendom 
gäller även vissa nyttjanderätter, förvärv av rörelse etc. Bestämmelserna 
reglerar också möjligheten att förvärva aktier i svenska bolag.

Utredningen om kontroll av utländsk företagsetablering i Sverige SOU  
(1978: 73)

I oktober 1978 offentliggjordes slutbetänkandet från ”Utredningen 
om utländska övertaganden av svenska företag” (SOU 1978: 73). U tred 
ningen har inte kunnat enas om något majoritetsförslag beträffande 
kontroll av utländsk företagsetablering och utlandsägda företags verk
samhet här i landet, u tan  fram lagt tre olika förslag som innebär olika 
hög grad av kontroll och krav på förvärvstillstånd. Förslagen har be
näm nts ”kontrollinjen” , ”förhandlingslinjen” och ”likabehandiingslin- 
jen” .

I utredningen har bl. a. aktiebolagslagens nuvarande bestämmelser
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avseende nationalitets- och bosättningskrav tagits upp till behandling 
och m an har då diskuterat om inte de nuvarande bestäm m elserna bör 
libéraliseras.

Förslaget avseende kontroll av utländsk företagsetablering i Sverige 
har varit förem ål för remissbehandling och ligger för närvarande för 
slutlig behandling hos justitiedepartem entet.

Kollegiets synpunkter

Den i dag gällande svenska lagstiftningen som berörts ovan undantar 
i flera fall nordiska m edborgare från  tillståndsplikt.

N är det gäller den fram tida tilläm pningen av de lagar som berörs i 
utredningen SOU 1978: 74 har kollegiet i sitt svar till justitiedeparte
m entet deklarerat uppfattningen att en liberalisering av nuvarande be
stämmelser bör övervägas. Speciellt har 1916 års lag och aktiebolags
lagen diskuterats.

Kunskapen i Sverige om m otsvarande lagstiftning i de övriga nor
diska länderna är begränsad. Kollegiet stöder m ot denna bakgrund fö r
slaget att N ordiska m inisterrådet genom för en kartläggning och jäm fö
rande studie på området. Studien bör även söka belysa förekomsten av 
hinder för ett utvidgat nordiskt industriellt samarbete.

E tt nästa steg efter genom förd utredning skulle enligt kollegiet kunna 
vara att närm are undersöka om och i vilken utsträckning det är möjligt 
att genom ny lagstiftning rörande bl. a. etablering och skatter främ ja 
gemensamma nordiska projekt på det industriella området.

Kollegiet anser det slutligen väsentligt att i sam m anhanget peka på 
de nordiska ländernas internationella åtaganden —  bl. a. inom EFTA  
och gentemot EG -länderna —  att utform a lagstiftningen på ett icke
diskriminerande sätt.

Stockholm den 5 septem ber 1979

O. G. Lindqvist

Staffan Sohlman

Statens industriverk:

Industriverket delar åsikten i förslaget att sam arbetet mellan de nor
diska länderna ytterligare bör fördjupas, inte m inst på det ekonomiska 
och industriella området. N är det gäller lagstiftningen i de olika nordiska 
länderna vill industriverket dock erinra om  de ansträngningar som tidi
gare gjorts för att harm onisera aktiebolagsrätten i de nordiska länderna 
samt det svenska förslaget till aktiebolagslag 1971 där huvudsyftet var 
att skapa en nordisk rättslikhet. Industriverket anser trots detta en ge
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mensam nordisk utredning på det föreslagna om rådet vara värdefull 
och tillstyrker förslaget.

Stockholm den 13 augusti 1979

Eric Pettersson
Helge Herzog

Styrelsen för teknisk utveckling (STU):

STU biträder vad som anförts i medlemsförslaget om fördjupat nor
diskt samarbete på det ekonom iska och industriella området. STU bi
träder också meningen att lagstiftningen i den om fattning det behövs 
bör harm oniseras för att främ ja gemensamma projekt.

STU vill emellertid anföra även följande.
STU har i sin rapport STU-perspektiv 1979 till svenska regeringen 

konstaterat att ett centralt problem  då det gäller utform ningen av en 
svensk industristrategi för 1980-talet är att denna måste lösa de problem 
på kort och medellång sikt som skapats av den globala överkapaciteten 
inom många branscher samtidigt som den leder mot en industristruktur 
som m otsvarar de nya produktionsförutsättningarna och samhällsbehov 
som kan antas börja göra sig gällande under 1990-talet. Nödvändigheten 
av detta längre tidsperspektiv gäller i speciellt hög grad för u tform 
ningen av FoU-politiken eftersom de FoU-satsningar som initieras un 
der de närm aste åren kom m er att få ekonomiskt genomslag tidigast i 
slutet av 1980-talet.

Enligt STU är det angeläget att anlägga detta längre tidsperspektiv 
då åtgärder diskuteras för främ jandet av utvecklingen av samnordiska 
tekniskt industriella projekt.

Därvid bör uppm ärksam m as bl. a. hur förutsättningarna varierar mel
lan de olika nordiska länderna för att ta  ny teknologi i anspråk. V idare 
bör samtidigt uppm ärksam m as hur ett ökat inslag av utvecklingssam
arbete de nordiska länderna emellan kan komma att reducera betydelsen 
av produktpris som konkurrensfaktor.

Om de nordiska regeringarna beslutar om åtgärder för ett ökat sådant 
utvecklingssamarbete torde företag och institutioner på det ekonomiska 
och det tekniskt industriella om rådet att såsom anförs i m edlem sför
slaget tillvarata de vidgade sam arbetsm öjligheter som därm ed skapas.

Enligt STU är det således också förutsättningar i form  av nationell 
prioritet, motiv för samverkan, konkurrenssituation, potentiella projekt
deltagare viktiga att analysera. D etta kännetecknar STUs m edverkan i 
N ordforsk med denna organisations action concertéeverksamhet, samt 
den nordiska industrifonden. STU har också anlagt samma synsätt i 
diskussionen som förs med N ordiska m inisterrådets sekretariat beträf-
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fände statsministerinitiativet från  novem ber 1978 om ett intensifierat 
forskningssam arbete såväl när det gäller grundforskning som tilläm pad 
forskning.

Sammanfattningsvis vill STU, som biträder medlemsförslagets syfte, 
betona vikten även av att dra slutsatser av och identifiera m öjliga om 
råden för ökat nordiskt sam arbete u tifrån de studier som nu föreligger 
om de olika nordiska ländernas tekniskt industriella fram tid i form  av 
rapporter såsom Teknik för fram tiden —  STU-perspektiv 1979 och 
Ingenjörsvetenskapsakadem ins Kunskap och konkurrenskraft, den dans
ka rapporten om fram tidsperspektiv för m etallindustrin och dataindu
strin samt vissa m otsvarande norska och finska aviserade rapporter.

Stockholm den 6 augusti 1979

Jan O lof Carlsson
Göran Friborg

Stockholms handelskammare:

Stockholms handelskam m are ser positivt på förslaget. E tt regelsystem 
som främ jar tillkomsten och utvecklingen av gem ensamma projekt på 
det industriella om rådet och i fråga om forskning och teknisk utveck
ling bör eftersträvas.

Stockholm den 20 juni 1979

Stockholms handelskam m are 
U lf Franke

Sture Lindm ark

Skånes handelskammare:

H andelskam m aren vill inledningsvis fram hålla vikten av ett ökat nor
diskt samarbete på alla om råden och ställer sig därför positiv till fö r
slaget om tillsättande av en utredning som kan främ ja samnordiska p ro 
jekt på det industriella om rådet. E tt ökat sam arbete mellan industrier 
i de olika länderna kan, särskilt då m an på olika sätt kom pletterar var
andra, innebära både rationellare och billigare produktion samtidigt 
som det kan ge positiva sysselsättningseffekter. D et finns även skäl un 
derstryka att här ifrågavarande sam arbetsprojekt kan innebära ökad 
tyngd i exportsam m anhang gentem ot tredje land.

Handelskam m aren förutsätter dock att en översyn av lagarna inte 
enbart inskränker sig till det industriella om rådet utan även tar hänsyn 
till andra om råden såsom handel, hantverk och sjöfart. U tredningen bör
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även vara oförhindrad att se över olika möjligheter till m er direkt sti
mulans av det ekonomiska och kommersiella sam arbetet mellan länder
na i Norden. En åtgärd som vore av betydelse i detta sam m anhang är 
exempelvis ett påskyndande av ett beslut i frågan om fasta förbindelser 
över Öresund.

M alm ö den 2 juli 1979

Skånes handelskam m are 
om fattande Skåne och södra H alland

Bo Åhnebrink
Lars Erichs

Handelskammaren i Göteborg —  Västsvenska handelskammaren:

Västsvenska handelskam m aren är ense med förslagsgivarna om att 
sam arbetet mellan de nordiska länderna på det ekonomiska och indu
striella om rådet bör fördjupas. H andelskam m aren har med viss förvå
ning noterat den avsaknad av åtgärder från  svensk sida i syfte att skapa 
gynnsammare förutsättningar för ett fram tida samarbete, speciellt av
seende kontakter med broderlandet Norge, som i samband med olje- 
utvinningen upplever ett synnerligen expansivt utvecklingsskede på den 
industriella sidan.

E tt led i riktning mot bättre samarbete torde sålunda vara en snabb 
översyn och i vissa fall ändring av de nordiska ländernas lagstiftning.

Göteborg den 18 juli 1979

Claes Orwallius
Bengt Wall

Norrlandsfonden:
N orrlandsfonden anser att ett utvidgat ekonomiskt och industriellt 

nordiskt samarbete är angeläget för de delar av landet, som utgör fon
dens verksamhetsområde. Den föreslagna översynen av lagstiftningen 
i syfte att kartlägga hinder och läm na förslag till problem lösningar kan 
vara ett värdefullt steg i arbetet att befräm ja ett utvidgat sam arbete i 
norden inom det industriella om rådet och i fråga om forskning och 
teknisk utveckling.

N orrlandsfonden tillstyrker därför det fram lagda förslaget.

N orrlandsfonden 

Per Kjellson

Luleå den 31 juli 1979

Roger Jacobsson
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Sveriges grossistförbund:
I ir.edlemsförslaget föreslås att N ordiska rådet skall rekom m endera 

Nordiska ministerrådet att företaga en översyn av de nordiska ländernas 
lagstiftning med sikte på att främ ja gem ensamma projekt på det in
dustriella området. Förslagsställarna anser att regeringarna bör uppdra 
åt en gemensam nordisk utredning att undersöka i vad m ån lagstift
ningen i de olika länderna innebär hinder m ot ett utvidgat sam arbete 
och dessutom föreslå åtgärder ägnade att underlätta sam nordiska pro
jekt.

D etta medlemsförslag berör enligt vår mening en angelägen fråga. 
Det synes oss uppenbart att det finns goda förutsättningar för en u t
byggd samverkan mellan företag i de nordiska länderna. D etta kan öka 
effektiviteten på den nordiska m arknaden och kan också stärka de nor
diska företagens konkurrenskraft på den internationella m arknaden. 
Genom en sådan samverkan kan de internationellt sett små företagen 
i N orden öka sina möjligheter att med fram gång hävda sig på m ark
naden.

Förslagsställarna erinrar om att sam arbetet mellan de nordiska län
derna är mer vidsträckt än mellan andra grupperingar av fria länder. 
D etta förhållande bör m er än hittills kunna kom m a till uttryck på det 
ekonomiska planet. D et är därför angeläget att de hinder för sådan 
samverkan som kan föreligga i de olika nordiska länderna undanröjes.

M ot denna bakgrund tillstyrker vi att den föreslagna utredningen 
snarast kommer till stånd. Vi finner det också angeläget att u tred
ningsarbetet bedrivs med skyndsamhet, så att vi utan onödigt dröjsmål 
kan tillvarataga m öjligheterna till vidgat ekonom iskt sam arbete i N or
den.

Stockholm den 4 septem ber 1979

Sveriges grossistförbund 

Å ke  Sundquist
Iwan Ahlström

Sveriges industriförbund:

H andeln och det industriella sam arbetet inom N orden har djupa 
traditioner och har en synnerligen stor betydelse för ländernas eko
nomi. D et finns också en långvarig tradition hos ländernas lagstiftare 
att genom harm onisering av lagar och på annat sätt underlätta närings
livets samverkan över gränserna. U nder senare år har dock om fat
tande lagstiftning ägt rum  rörande näringslivets förhållanden varvid 
de nordiska aspekterna ofta skjutits i bakgrunden. Utvecklingen av 
myndigheternas adm inistrativa praxis har också ägt rum  i hög grad 
utan att de inter-nordiska effekterna beaktats. Genom  den stora lag-
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stiftningsvolymen och mängden adm inistrativa ärenden har det blivit 
mycket svårt att få överblick över de regler och insyn i den myndig- 
hetspraxis som kan häm m a eller snedvrida det industriella sam arbetet 
över de nordiska nationsgränserna.

D et från  N ordiska rådet rem itterade medlemsförslaget innebär att 
uppdrag ges åt en gemensam nordisk utredning att undersöka i vad 
m ån lagstiftningen —  speciellt skatte- och etableringslagar —  i de olika 
länderna innebär hinder m ot ett utvidgat sam arbete och att föreslå å t
gärder ägnade att underlätta sam nordiska projekt. Enligt Industriför
bundets mening föreligger åtskilliga legislativa och adm inistrativa h in
der mot ett effektivt nordiskt industriellt samarbete. Den föreslagna 
utredningen bör därför på ett verksamt sätt kunna bidra till en y tter
ligare förbättring av samarbetet. Förbundet tillstyrker sålunda förslaget.

Förbundet vill fram hålla att inom ett vidsträckt utredningsuppdrag 
ryms både stora och marginella frågor, lättlösta problem och spörsmål 
som kräver om fattande överväganden. F ör att utredningen inom rimlig 
tid skall kunna m edföra positiva effekter är det av stor betydelse hur 
utredningen prioriterar sitt arbete. Prioriteringsgrunden bör vara frå 
gornas ekonomiska betydelse även om därigenom redan på ett tidigt 
stadium kontroversiella frågor skulle sättas i fokus. U tredningen bör 
också allt eftersom arbetet fortskrider kunna framlägga delrapporter 
och delförslag.

Förbundet vill ge exempel på ett par etableringsrättsliga om råden 
som bör prioriteras.

Den svenska valutaregleringen innehåller utförliga regler rörande 
svenska företags investeringar i andra länder. Enligt Industriförbundets 
mening har dessa regler utvecklingshämm ande effekter. V alutaregle
ringens restriktioner innebär fram för allt att för tillstånd till direkt in
vestering i utlandet kräver Sveriges riksbank att investeringen kan anses 
exportfräm jande eller eljest förmånlig från bytesbalanssynpunkt. Sett i 
ett nordiskt perspektiv kan detta m edföra följande. Antag att ett svenskt 
företag och ett företag i annat nordiskt land funnit ändamålsenligt att 
kom binera sina kunskaper i ett gemensamt produktionsföretag och att 
den lämpligaste lokaliseringen är i det andra nordiska landet. K an den 
svenska parten inte påvisa att den svenska exporten påverkas gynnsamt 
genom investering i det gemensamma produktionsbolaget kan han på
räkna riksbankens avslag i det svenska valutaärende som investeringen 
aktualiserar.

Även i fall då Sveriges riksbank kan antas vara positiv i själva inves- 
teringsfrågan kan projektet motverkas genom de finansieringskrav riks
banken uppställer. F ör produktionsinvesteringar i annat land krävs re
gelmässigt att de finansieras genom upplåning i utlandet på genom snitt
ligt minst fem år. D etta krav kan vara olämpligt därför att bolagets 
soliditet kan vara så dålig att dess investeringar över huvud inte bör
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finansieras genom upplåning. Företagets skuldsättning i olika valutor 
kan också vara så sam m ansatt a tt ytterligare utlandsupplåning m edför 
alltför stor risk för företaget. Särskilt om  det land i vilket investeringen 
skall ske på sin kredit- och kapitalm arknad diskrim inerar utländska 
företag och därigenom hänskjuter det svenska företaget till upplåning 
i tredje lands valuta accentueras företagets valutarisk.

Valutaregleringen är för närvarande förem ål för översyn i Sverige. 
D etta bör inte hindra utan snarare underlätta att den tas upp som en 
prioriterad fråga i en sam nordisk utredning.

D å det gäller direkt etableringskontroll vill Sveriges industriförbund 
fram hålla den norska koncessionslagstiftningen som en betydelsefull 
fråga. F ör en utom stående är det svårt att få ett grepp om den norska 
koncessionslagstiftningens tillämpning. Svenska företags erfarenheter är 
varierande. F ör vissa företag har m yndighetsprövningen inneburit en 
formell omgång där tidsutdräkten vid myndigheternas behandling u t
gjort en kostnadspost. F ör andra företag har koncessionsvillkoren inne
burit betungande bördor. Vissa företag har upplevt att systemet använts 
för en konkurrenssnedvridande diskriminering. Koncessionsordningen 
har också lett till svårigheter att genom föra strukturrationaliseringar. 
Tillämpningen av lagarna synes också variera över tiden. Liberal till- 
läm pning vid viss tidpunkt utgör sålunda ingen garanti för fram tida 
förutsättningar för verksamheten.

Genom koncessionslagstiftningens generella prövningsgrunder och den 
därav följande skönsmässigheten i tilläm pning sker investeringar i Norge 
under osäkerhet om de förvaltningsmässiga förutsättningarna fö r verk
samheten. D etta utgör en kostnadsrisk utöver sedvanliga affärsrisker. 
Trots dessa risker finns det —  vilket verkligheten visat —  ändock ofta 
goda skäl för svenska företag att till stöd för sin bearbetning av den 
norska m arknaden etablera sig i N orge även för industriell produktion. 
Genom lagstiftningen krym per dock m arginalen för projekt m ed större 
kommersiell risk. Sådana satsningar är kapitalintensiva investeringar där 
avkastning kan påräknas först på lång sikt. H it räknas också ofta kun- 
skapsintensiva satsningar på ny teknologi. Genom  lagstiftningen tende
rar sålunda investeringarna att ske på en lägre och osjälvständigare in
dustriell nivå än om restriktionerna saknades.

P å skatteom rådet förordar förbundet att reglerna om beskattning av 
koncerner prioriteras.

Avslutningsvis vill Industriförbundet fram hålla att förbundet är be
rett att stödja utredningen genom att ställa expertis till förfogande och 
underlätta att utredningen får del av näringslivets erfarenheter och syn
punkter.

Sveriges industriförbund 

Thomas Hagdahl

Stockholm den 15 augusti 1979
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Tjänstemännens centralorganisation (TCO) hänvisar i skrivelse den 
8 juni 1979 till yttrande från N ordens fackliga samorganisation (NFS) 
(se ovan).

Landsorganisationen i Sverige:

Även en översyn av de nordiska ländernas lagstiftning m ed sikte att 
klargöra på vilket sätt denna påverkar det industriella sam arbetet ter sig 
angelägen. Självklart måste dock eventuella förändringar i lagstiftningen 
i syfte att främ ja industriellt sam arbete vägas m ot effekten på andra 
m ålsättningar för samhällsutvecklingen.

LO viil således tillstyrka förslaget och samtidigt fram hålla det ange
lägna i att N ordiska ministerrådets resurser förstärks fö r bl. a. denna typ 
av utredningar i enlighet med vad som anförts i NFS industripolitiska 
rapport.

Stockholm den 28 juni 1979

Landsorganisationen i Sverige 

R une M olin

Lars Ljung

Svenska arbetsgivareföreningen (SAF):

Förslagsställarna förordar en gemensam nordisk utredning för att 
dels undersöka i vad m ån lagstiftningen i de olika länderna innebär hin
der mot ett utvidgat samarbete, dels föreslå åtgärder ägnade att under
lätta samnordiska projekt. Även om förslagets ”kläm ” endast ta lar om 
”en översyn av de nordiska ländernas lagstiftning med sikte på att främ 
ja gemensamma projekt på det industriella om rådet” är det således tyd
ligt att förslaget i första hand syftar till att u treda existerande hinder 
mot samarbete.

För företag med hem ort i något nordiskt land har övriga nordiska 
länder en stor och växande betydelse för export, för leveranser, fö r in
vesteringar och för sam arbete i andra avseenden. Utvecklingen av sam
arbetet t. ex. i form  av underleveranser har varit mycket snabb under 
de senaste decennierna och bidragit till en ökad ekonomisk integration 
mellan de nordiska länderna.

D enna utveckling har skett utan större åthävor och som en naturlig 
följd av konkreta kontakter mellan enskilda företag, stora och små, som 
haft ett ömsesidigt affärsmässigt utbyte av samverkan. De statliga in 
satserna har i främ sta rum m et varit att inte lägga alltför stora hinder 
i vägen. Regeringarnas egna initiativ —  t. ex. gem ensamma kom m ittéer
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för utveckling av industriellt sam arbete —  torde ha haft en begränsad 
effekt. Enskilda nordiska regeringar har också vidtagit åtgärder som 
inneburit hinder för kommersiellt sam arbete och därigenom inskränkt 
en annars ännu snabbare ekonomisk integration.

Föreningen är övertygad om att det finns goda förutsättningar för en 
fortsatt stark utbyggnad av sam verkan i m ånga form er mellan företag 
över de nordiska gränserna. Av särskild vikt för att främ ja sam arbetet 
mellan företag är att undanröja fortfarande existerande hinder exempel
vis inom skatte-, etablerings- och valutalagstiftningen.

Föreningen tillstyrker den föreslagna utredningen. Med hänsyn till 
den stora betydelse sam arbetet mellan nordiska företag har och kan 
väntas få för de nordiska ländernas ekonom i bör utredningen ges hög 
prioritet. U tredningen bör ta sikte på att underlätta sam verkan i alla 
form er mellan företag i de nordiska länderna. Den bör medverka till 
att identifiera och undanröja existerande hinder och till att i övrigt före
slå åtgärder (exempelvis underlätta kontakter m ellan företag) som är 
ägnade att främ ja samverkan mellan företag över de nordiska gränser
na. U tredningen bör således enligt föreningens mening inte ges en sådan 
avgränsning att den koncentreras på att främ ja stora och spektakulära 
projekt.

Föreningen är medveten om att en grundlig analys av händer och 
förutsättningar för ökat sam arbete kan vara svår att genom föra. Poli
tiskt tillsatta företrädare kan i m ånga fall antas vara obenägna att i en 
gemensam nordisk utredning själva ta  upp till kritisk analys sådana 
sam arbetshinder som är en följd av åtgärder, perm anenta eller tillfäl
liga, som vidtagits av det egna landet. Vi föreslår därför att utredningen 
anlitar en panel av ekonom er från  de nordiska länderna för att som 
experter analysera hinder och förutsättningar för ökat sam arbete mellan 
industriföretag i Norden.

D et bör dock i slutomgången självfallet ankom m a på den politiskt 
sam m ansatta utredningsgruppen att på grundval av då tillgängligt m a
terial dra sina egna slutsatser och fram lägga förslag till åtgärder av de 
nordiska organen eller av de nordiska regeringarna.

Stockholm den 22 augusti 1979

Svenska arbetsgivareföreningen 

Karl-O lof Faxén
Hans-Göran M yrdal
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Medlemsförslag
om koordinering och intensifiering av verksamhet beträffande upp
lysning och forskning om de mänskliga rättigheterna

(V äckt av Erik Adam sson, K. B. Andersen, G uttorm  Hansen, Sture 
Palm och Robert Pedersen)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget 

D a n m a r k

Udenrigsministeriet har i skrivelse den 16 augusti 1979 förklarat sig 
stödja medlemsförslaget.

Undervisningsministeriet:

-------------skal m an meddele, at såvel justitsministeriet som undervis
ningsministeriet kan tilslutte sig ønsket om en intensivering af forsk
ningen og undervisningen inden for m enneskerettighedsom rådet, men 
efter begge ministeriers opfattelse kan denne virksomhed imidlertid med 
fordel udføres gennem de allerede eksisterende mellemfolkelige organer. 
Man kan i denne forbindelse pege dels på den på Unesco’s 20. gene
ralkonference vedtagne resolution 3/1.5 & 2.3/2, dels på det resolutions
udkast, som Europarådets styringskomite for menneskerettigheder netop 
har udarbejdet til Europarådets ministerkomité.

M edlemsförslaget i Nordisk Råd har muligvis et videregående sigte, 
men dette er i så fald ikke tilstrækkeligt præciseret, og det er derfor 
ikke muligt på det foreliggende grundlag at give udtryk for en stilling
tagen hertil. M an er imidlertid bekendt med, at der er planlagt afholdt 
et nordisk seminar om den af medlemsförslaget om fattede problem stil
ling i Norge i begyndelsen af septem ber 1979. M an skal derfor pege 
på, at det må forekom m e hensigtsmæssigt at lade de synspunkter, der 
kom m er frem  under det nævnte seminar, indgå i de videre overvejelser.

D et tilføjes, at den danske UNESCO-nationalkom m ission med en 
henvisning til ovennævnte UNESCO-resolution har givet udtryk for en 
positiv holdning til forslaget, især for så vidt angår den folkeoplysnings- 
virksomhed, der indgår heri.
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Herudover oplyses, at UNESCO-nationalkom m issionen som et led i 
sin oplysningsvirksomhed i år har udgivet bogen ”M enneskerettigheder
ne —  et internationalt problem ” . Denne bog kan anvendes i såvel ung
doms- som voksenundervisningen.

København, den 14. august 1979

P.M.V.

E. B.

Estrid Bjerregård

Amnesty International:

Amnesty International hilser Nordisk Råds initiativ om koordinering 
og intensivering af arbejdet med m enneskerettighederne velkommen, og 
vi er meget glade for at få lejlighed til at udtale os om forslaget.

I vores arbejde har vi følt et stort behov fo r en bedre struktureret og 
mere intensiv spredning af inform ation om og egentlig undervisning i 
menneskerettighederne i et omfang, som vi ikke selv har kompetence 
eller ressourcer til. Den mest effektive måde at organisere et sådant 
arbejde på vil antagelig være at koncentrere det om specialkurser for 
personer, som har inform atoriske og pædagogiske opgaver (f. eks. lærere 
og journalister), personer, som har til opgave at gennem føre menneske
rettighederne (f. eks. jurister og politi) sam t særlig svage grupper (f. eks. 
indsatte og udlændinge). En vis publikationsvirksomhed vil i denne for
bindelse være påkrævet.

Vi har endvidere savnet et miljø for kontinuerlig forskning i m en
neskerettighederne for så vidt angår såvel nordiske og nationale aspekter 
som internationale aspekter. I den forbindelse kan der være særlig 
grund til at fremhæve behovet for et hånd- og forskningsbibliotek om 
menneskerettighederne samt en dokum entationscentral, især med hen
blik på prim ære kilder. En sådan dokum entationscentral vil med fordel 
kunne etableres på nordisk plan.

Et intensiveret nordisk sam arbejde om menneskerettighederne vil 
forhåbentlig indebære en forøgelse af de ressourcer, som stilles til rådig
hed til dette arbejde, ligesom duplikering vil kunne undgås. Medens 
forsknings-, publikations- og i et vist om fang dokum entationsvirksom 
hed kan koordineres meget tæt, m å den øvrige virksom hed som f. eks. 
undervisning og inform ationsspredning foregå parallelt i de nordiske 
lande.

Det forekom m er urealistisk at forvente en kontinuerlig indsats af stor 
lødighed, såfrem t dette arbejde udelukkende financieres af private mid
ler. En delvis statsfinanciering vil være ønskelig, om Nordisk Råd også
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kunne deltage i finansieringen, ikke blot for derved muligvis at øge 
mængden af ressourcer, men også for udadtil at understrege den po
litiske uafhængighed, som en institution med de foreslåede opgaver må 
have.

Det er naturligt for Amnesty International at pege på ønskeligheden 
af at inddrage de eksisterende frivillige organisationer i et arbejde på 
menneskerettighedsom rådet, som disse organisationer besidder.

En gruppe nordiske forskere, embedsmænd og andre med interesse for 
m enneskerettighederne har siden efterråret 1978 drøftet muligheden 
for at oprette et nordisk sam arbejdsorgan for menneskerettighederne. 
Den 10.— 12. september i år afholdes et sem inar i N orge med dette 
emne, og vi skal foreslå, at Nordisk Råds behandling af medlemsfor- 
slag A 555/j koordineres med dette initiativ.

Amnesty International står naturligvis til rådighed ved en hvilken som 
helst bistand, vi m åtte kunne yde i denne sag.

København, den 10. april 1979

Jens F ærkel 
Medlem af bestyrelsen

FN-forbundet:

------------- skal FN -forbundet meddele, at forbundet er glad for det
tagne initiativ og for lejligheden til at udtale sig derom.

FN -forbundet har gennem årene i sin politiske og oplysningsmæssige 
indsats og i sit sam arbejde med de tilknyttede verdensorganisationer 
W AW F og W FU N A  prioriteret m enneskerettighedsspørgsmålene meget 
højt. Også i forbundets sam arbejde med andre frivillige organisationer 
om virkeliggørelsen af de principper og målsætninger, Forenede N a
tioner bygger på, har vi bestræbt os for over for den folkelige opinion 
at styrke interessen om og respekten for menneskerettighederne.

FN -forbundet hilser derfor N ordisk Råds initiativ om koordinering 
og intensivering af arbejdet med m enneskerettighederne velkommen, 
idet vi mener, at der i høj grad er behov for en samlet og styrket ind
sats både på de inform ations- og de forskningsmæssige sider af dette 
område.

Blandt de em ner inden for menneskerettighederne, som FN -forbundet 
har prioriteret i sit arbejde, er at frem m e bestræbelserne for en styrkelse, 
effektivisering og forbedring af F N ’s maskineri for håndhævelse af in
ternationale m enneskerettighedskonventioner. Således foreslår F N -for
bundet en effektivisering til opretholdelse af m enneskerettighederne 
ved en gennemførelse af beskyttelsen regionalt —  på regional basis —  
(jævnfør i denne forbindelse Europakonventionen til beskyttelse af men-
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neskerettighederne) og ved oprettelse af et H um an Rights Council under 
FN , hvori alle F N 's aktiviteter m ed hensyn til m enneskerettighederne 
samles, eventuelt i stedet for dette et H um an Rights Agency, som kan 
gennemføres blot ved en generalforsamlingsbeslutning.

Herudover har FN -forbundet alene eller i sam arbejde m ed andre or
ganisationer arbejdet med apartheidspørgsm ålet, ytringsfriheden, flygt
ningespørgsmålet samt etniske m inoriteters situation.

Vi forslår, at Nordisk Råds behandling af medlemsforslag A 555/j 
koordineres med det nordiske sam arbejde om menneskerettighederne, 
som blev påbegyndt af en gruppe nordiske forskere, embedsmænd m. fl., 
som siden efteråret 1978 har drøftet mulighederne for at oprette en eller 
anden form  for et nordisk sam arbejdsorgan for menneskerettighederne.

Endelig vil vi gerne henlede opmærksom heden på den erfaring, viden 
og kompetence, der findes i de eksisterende, frivillige organisationer, der 
arbejder med hum anitært eller oplysningsrnæssigt sirtc.

D et er meget væsentligt, at disse organisationers sagkundskab ind
drages i den påtænkte indsats om kring menneskerettighederne.

FN-forbundet står naturligvis til disposition med yderligere oplys
ninger og rådgivning, såfrem t det findes ønskeligt og påkrævet.

København, den 14. august 1979

FN -forbundet

Bent Østergaard 
Formand for forretningsudvalget

Dansk Flygtningehjælp:

Dansk Flygtningehjælp hilser m edlem sförslaget A 555/j velkommen. 
F or vort oplysningsarbejde om kring flygtningespørgsmål, som har en 
nøje sammenhæng med menneskerettighedsproblem atikken, vil det være 
af betydning, om der på nordisk plan skete en koordinering og intensi
vering af den indsats, der på mange planer gøres for at frem m e fo r
svaret for, studiet af og oplysningen om menneskerettighederne.

Dette ville være af speciel betydning for det sam arbejde omkring 
flygtninge- og dermed relaterede spørgsmål, som i de senere år er vokset 
frem  på nordisk plan mellem de frivillige organisationer, m en som netop 
ofte har savnet en koordinerende og stim ulerende instans, ikke mindst 
hvad angår dokum entation og oplysningsmateriale i det hele taget.

Hvorvidt det vil være nødvendigt eller hensigtsmæssigt at påbegynde 
en fællesnordisk biblioteks- cg dokum entationstjeneste, udgive fælles-
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nordiske publikationer eller oprette en særlig nordisk institution ved
rørende M enneskerettigheder ud over dem, der i forvejen eksisterer på 
internationalt plan, vil det være vanskeligt at udtale sig om i øjeblikket, 
men vi kan kun støtte forslaget om, at Nordisk M inisterråd undersøger 
muligheden for disse og de øvrige forslag, som er fremsat i A 555/j.

Kobenhavn, den 20. august 1979

Hans G am meltoft-H ansen  
Formand

F i n l a n d

Ministeriet för utrikesärendena:

M inisteriet för utrikesärendena kan för sin del instäm m a i medlems- 
förslagets beskrivning av de nordiska ländernas syn på mänskliga rä t
tigheter. D et är riktigt, att de nordiska länderna har en stark gemensam 
tradition på detta område, som också har kommit till uttryck på det 
internationella planet, främ st inom FN-systemet. U pprättande av ett 
nordiskt sam arbetsorgan för att koordinera och intensifiera forskning 
och undervisning i samt spridande av kunskap om arbetet på vidareut
vecklande av mänskliga rättigheter kan utan tvivel mot denna bakgrund 
betraktas som ett nyttigt projekt. Hittills har inform ationsverksam heten 
i Finland om det internationella sam arbetet rörande mänskliga rättig
heter främ st handhafts av m inisteriet för utrikesärendena sam t av F in
lands FN -förbund. En ökad forskning på detta om råde skulle vara 
värdefull inte minst med hänsyn till behovet av kunskap om genom
förande av de mänskliga rättigheterna i Finland i relation till det inter
nationella normsystemet.

D et nordiska sam arbetet är väl utvecklat även på m ånga andra om 
råden av utrikespolitiken, t. ex. i fråga om nedrustnings- och bistånds
politik samt FN-politik i allmänhet. Den djupa förankring i samhälls
politiken, som arbetet på mänskliga rättigheter har, kan otvivelaktigt 
motivera, att just detta område, på basen av en tillräckligt om fattande 
definition av begreppet mänskliga rättigheter uppm ärksam m as genom 
inledande av den form av samnordisk verksamhet, som förslagsställarna 
har tänkt sig. M inisteriet för utrikesärendena kan dock inte på basen av 
nu föreliggande m aterial slutligt ta ställning till frågan om dess priorite
ring i relation till andra behov inom ramen för det nordiska samarbetet.

Helsingfors i september 1979

Paavo Väyrynen  
Minister

Klaus Törnudd  
Avdelningschef
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Justitiemiriisteriet1 :

Intensifiering och koordinering av forsknings-, undervisnings- och in
form ationsverksam het beträffande de mänskliga rättigheterna är utan 
tvivel på sin plats. U nder de senaste åren har saken uppm ärksam m ats 
vid flera olika internationella sammanhang, bl. a. när deklarationen om 
de mänskliga rättigheterna fyllde 30 år.

Frågorna i anslutning till de mänskliga rättigheterna hör till lagstift
ningens område. Av i F inland anhängiga lagstiftningsprojekt kan man 
som exempel näm na planeringen av grundrättighetsreform en och re
visionen av utlänningslagstiftningen. Forskningsuppgifterna och infor
mationsutbytet är viktiga i lagstiftningens utvecklingsarbete, och de är 
av speciell betydelse för utvecklingsarbetet beträffande de mänskliga 
rättigheterna. Eftersom  den nordiska rättskulturen traditionellt är mycket 
likartad, är det enligt justitieministeriets uppfattning nödvändigt och 
m otiverat att intensifiera det nordiska sam arbetet inom forskningen och 
inform ationsutbytet på detta område.

Konflikter angående de m änskliga rättigheterna kom m er i allm än
het i sista hand till dom stolarnas avgörande. D ärför borde m an inom u t
bildningen av den personal som arbetar i dom stolarna intensifiera un 
dervisningen angående de m änskliga rättigheterna. Fortbildning borde 
vid behov anordnas också på nordisk nivå.

Utvecklandet och koordineringen beträffande de m änskliga rättig
heterna förutsätter i praktiken något slags organisation och ekonomiskt 
stöd till verksamheten. D et är också värt understöd att u tarbeta en u t
redning angående detta i N ordiska rådet. Vid övervägandet av organisa
tionsfrågor borde m an enligt justitieministeriets uppfattning omsorgs
fullt undersöka också m öjligheterna att utveckla sam arbetet inom ra
men för de existerande organisationerna och genom att bygga på deras 
kontakter (till exempel de nationella U NESCO-delegationerna och de 
juridiska fakulteterna).

Helsingfors den 3 augusti 1979

A n tti K ivivuori 
Avdelningschef

Salme Kandolin  
Tjf. lagstiftningssekreterare

Finlands UNESCO-kommission:

En effektivering av forskningen och upplysningen om de mänskliga 
rättigheterna är otvivelaktigt påkallad. På ett globalt plan har denna

1 Yttrandet översatt från finska.
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fråga behandlats i många sammanhang inom UNESCO. Organisatio
nens generalkonferens godkände år 1974 en rekom m endation om utbild
ning för internationell förståelse, sam arbete och fred och undervisning 
om de mänskliga rättigheterna och grundläggande friheterna. UNESCO 
arrangerade också en internationell konferens om undervisning i de 
mänskliga rättigheterna (Wien, septem ber 1978). U NESCO har även 
fäst uppm ärksam het vid frågan i samband med att FN :s deklaration om 
de mänskliga rättigheterna (1948) fyllt 30 år.

Ett av huvudom rådena i Finlands UNESCO-kommissions verksam 
het har under de senaste åren varit utbildningens internationalisering 
enligt rekom m endationen från år 1974. I rekom m endationen bildar in
ternationell förståelse, samarbete, fred och mänskliga rättigheter en en
hetlig och odelad enhet. Finlands UNESCO-kommission anser att det 
på nordiskt plan finns ett behov att öka inform ationsutbytet rörande 
forskning, undervisning och upplysning om den ovannäm nda helhet som 
innehåller mänskliga rättigheter, m en konstaterar att de m änskliga rä t
tigheterna inte bör avskiljas till ett särskilt problem om råde. Förverkli
gande av denna målsättning förutsätter en viss organisation samt finan
siellt stöd. Veterligen har kontakter redan etablerats mellan forskare i 
de olika nordiska länderna i detta syfte. De nordiska FN -förbunden och 
UNESCO-kommissionerna har även ett intensivt sam arbete genom vil
ket de koordinerar sin aktivitet inom det ifrågavarande området.

En utredning inom N ordiska rådet av organisationens möjligheter att 
stöda en dylik verksamhet vore att välkomna. H ärvid borde m an be
akta, att en långt gående institutionalisering och byråkratisering av 
verksamheten knappast är ändamålsenlig och att det nordiska sam arbe
tet i första hand kunde ta  sikte på forskningens och utbildningens kon
kreta behov. I utredningen borde m an redogöra m öjligheter att m era 
effektivt använda redan existerande organ —  t. ex. FN -förbunden och 
UNESCO-kommissionerna —  för dylik verksamhet.

Helsingfors den 31 oktober 1979

A ira Kalela 
Generalsekreterare

Skolstyrelsen:

I medlemsförslaget har föreslagits att m öjligheterna skulle undersökas 
att skapa en samnordisk bas för koordinering och intensifiering av verk
samhet beträffande forskning och undervisning samt spridande av in
form ation om dessa och om arbetet för deras utveckling samt utreda 
huruvida det är möjligt att upprätta ett nordiskt sam arbetsorgan eller 
understödja grundandet och nyttjandet av ett organ, som skulle m öjlig
göra en dylik verksamhet.



A 555/j: Bilaga 1 567

I förslaget har konstaterats, att m an i ett flertal internationella sam
manhang, t. ex. i F N , UNESCO, Europarådet och vid Europeiska sä
kerhets- och sam arbetskonferensen har godkänt en rad  viktiga resolu
tioner om intensifieringen av undervisningen i de mänskliga rättighe
terna och av bekantgörandet av dessa. I förslaget betonas, a tt en sam
nordisk koordinering av verksam heten inom  detta om råde och dess u t
vecklande skulle intensifiera de åtgärder, som i enskilt nordiskt land 
görs för att i praktiken om sätta näm nda resolutioner.

M an har i F inland under de senaste åren genom fört och samtidigt 
sökt intensifiera undervisningen i de mänskliga rättigheterna vid skol
styrelsen underställda skolor och läroanstalter bl. a. med hjälp av föl
jande åtgärder.

I samband med utarbetandet av nya läroplaner har m an på olika skol
stadier beaktat m ålsättningsom rådet för fostran till internationalism , i 
vilken även ingår undervisning i de m änskliga rättigheterna. Fostran 
till internationalism  sker inom  Finlands skolväsen m ed iakttagande av 
den s. k. genomslagsprincipen i sam band med undervisningen i enskilda 
läroämnen.

F ör ernåendet av de mål som uppställts för fostran till in ternationa
lism har m an vidare u tarbetat detaljerade förslag, vilka uppgjorts av för 
ändam ålet tillsatta arbetsgrupper, samt med hjälp av en för lärarna av
sedd handledning, i vilken m an sökt konkretisera målen för undervis
ningen till en ämneshelhet.

Vid utarbetandet av läroböcker och annat undervisningsmaterial för 
undervisning i fostran till internationalism  har m an betonat vikten av 
att stoff i anslutning till de mänskliga rättigheterna innefattas i lärostof
fet. V idare har m an till skolorna utsänt såväl undervisningsmaterial som 
didaktiska anvisningar, såsom t. ex. av UNESCO, U N IC E F  och FN - 
förbundet i F inland u tarbetat m aterial samt anvisningar bl. a. om hur 
resultaten av Europeiska säkerhets- och sam arbetskonferensen bör be
handlas i undervisningen.

I lärarnas grundutbildning och i högskolornas undervisningsprogram 
har innefattats föreläsningar eller kurser för orientering av de blivande 
lärarna också i undervisningen i de mänskliga rättigheterna. Vid lä ra r
nas fortbildning har vid de olika som m aruniversiteten m ed stöd av skol
styrelsen anordnats kurser i fostran till internationalism. Genom skolsty
relsens försorg har för lärarfortbildningen producerats för ändam ålet 
lämpligt fortbildningsm aterial. F ör att intensifiera undervisningen om de 
mänskliga rättigheterna, borde m an enligt skolstyrelsens uppfattning, 
vid utvecklingen av läroplanerna, studie- och undervisningsmaterialet 
samt lärarutbildningen även nyttja nordiskt samarbete. H ärvid borde 
m an i enlighet med N ordiska rådets medlemsförslag även utreda m öj
ligheten att skapa en nordisk bas för intensifiering av verksam het be
träffande undervisning och upplysning inom ifrågavarande område. Å
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andra sidan borde man även utreda de redan existerande kultursam ar- 
betsorganens, såsom sekretariatets för nordiskt kulturellt samarbete, m öj
ligheter att tillskapa ett samnordiskt projekt för intensifieringen av 
ifrågavarande undervisning.

Skolstyrelsen fäster uppm ärksam het vid de speciella behov av att 
koordinera den här avsedda utbildningen, som ordnandet av språk- och 
kulturm inoriteternas utbildning m edför samt den innehållsmässiga u t
vecklingen av denna utbildning. Dylika speciella behov av att utveckla 
utbildningen finns det bl. a. i fråga om ordnandet av undervisningen av 
t. ex. samerna, zigenarna, flyktingarna, den utländska arbetskraften och 
de elever, vilka återvänder till hem landet från utlandet.

Verksam heten beträffande undervisning, forskning och upplysning 
om  de mänskliga rättigheterna borde intensifieras sam nordiskt exempel
vis med hjälp av ett sådant sam arbetsorgan, som kan handha de upp
gifter som framlagts i medlemsförslaget. Enligt skolstyrelsens åsikt 
borde m an härvid effektivare än hittills nyttja också de nuvarande 
form erna för kulturellt sam arbete och sträva efter att stärka dessas 
verksamhetsmöjligheter.

Helsingfors den 15 augusti 1979

E rkki Aho  
Generaldirektör

Lasse H offm an  
Byråchef

Ålands landskapsstyrelse:

Med anledning av rubricerade medlemsförslag får landskapsstyrelsen 
uttala sitt principiella stöd för alla åtgärder som syftar till att bland 
olika m edborgarkretsar sprida kännedom  om Förenta N ationernas verk
samhet i allmänhet och dess deklaration om de mänskliga rättigheterna 
i synnerhet. De principer deklarationen innehåller skall självfallet åter
speglas i nationell lagstiftning och förvaltning men m inst lika viktigt är 
en effektiv upplysning härom , inte minst i skolor och undervisnings
anstalter av olika slag.

Landskapsstyrelsen får sålunda förorda medlemsförslaget. Enligt land
skapsstyrelsens åsikt vore det skäl att överväga huruvida det föreslagna 
sam arbetsorganet kunde nära anknytas till någon befintlig universitets
institution i N orden, vilket förmodligen skulle innebära ömsesidig nytta 
och även kunna leda till vissa kostnadsbesparingar.

Folke Woivalin 
Lantråd

Lars Ingmar Johansson 
Kanslisekreterare

M arieham n den 16 augusti 1979
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Amnesty international:

Amnesty har traditionellt koncentrerat sig på politiska och m ed
borgerliga rättigheter, men vi tycker det är viktigt att den planerade 
nordiska instansen behandlar alla m änskliga rättigheter, också ekono
miska och sociala.

Amnesty i F inland hoppas särskilt att följande frågor tas upp: döds
straffet, tortyr, politiska fängslanden, flyktingfrågorna och m inoritets
frågorna.

Till a tt börja m ed vore det viktigt att koncentrera sig på dokum ente
ring; insamling av rapporter (FN  och andra organisationer), publikatio
ner, tidningsartiklar osv. Forskningsarbetet kan börja först när insam
lingen av fakta har fåtts i gång.

Helsingfors i augusti 1979

Amnesty international 
Finska sektionen

Karl-Gustav Sandelin 
Ordförande

N o r g e

Utenriksdepartementet:

------------vil U tenriksdepartem entet frem holde at det er opptatt av
og enig i at m an bør komme fram  til en bedre strukturert koordinering av 
arbeidet i N orden på menneskerettssektoren. I denne forbindelse vil det 
være naturlig å vurdere spørsmålet om opprettelse av en nordisk institu- 
sjon for å frem m e m enneskerettsarbeidet. D et forslag til arbeidsoppgaver 
som er tiltenkt et eventuelt nordisk sam arbeidsorgan synes relevant, og 
vil kunne avhjelpe et udekket behov særlig når det gjelder inform asjons- 
virksomhet, forskning og undervisning.

På den annen side synes det å være for tidlig å ha noen endelig opp- 
fatning om hvilken sam arbeidsform  som vil være mest hensiktsmessig.

I denne forbindelse nevnes at U tenriksdepartem entet har gitt en 
forskergruppe i oppdrag å foreta en utredning av behovet for et men- 
neskerettsinstitutt eller noen annen tilsvarende institusjon i N orge. U t
redningen vil bl. a. vurdere behovet fo r bedre samordning. Den vil også 
ta  for seg forskning, undervisning og inform asjon om menneskerettig- 
heter, og organiseringen av denne delen av m enneskerettsarbeidet. U t
redningen er beregnet sluttført høsten 1979 og vil da gi grunnlaget for en 
videre behandling av disse spørsmålene.

De som u tfører nevnte oppdrag, har kontakt med personer og instan
ser som er opptatt av tilsvarende spørsmål i de øvrige nordiske land.
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Som resultat av diskusjonen hittil, vil det i tiden 10.— 12. septem ber 1979 
finne sted et nordisk seminar (på Sundvollen) med deltakelse både fra 
m yndighetene og private organisasjoner og institusjoner i de nordiske 
land. E fter dette seminaret vil m an ventelig kunne få en bedre översikt 
over hvilken form  en institusjonalisering av det nordiske samarbeid 
bør få.

U tenriksdepartem entet vil derfor foreslå at m an foreløpig stiller 
seg avventende til forslaget om opprettelse av et nordisk institutt og at 
m an tar sikte på å avklare den norske holdning til dette og eventuelt 
andre form er for nordisk samarbeid innen utgången av året.

Oslo, 28. juni 1979

Etter fullmakt:

Odd Wibe 
Fung. byråsjef

A rne Walther 
Konsulent

U tenriksdepartem entet vil under henvisning til sitt brev av 28. juni 
1979 om ovennevnte sak, gi uttrykk for sin støtte til forslaget fra det 
nordiske seminaret på Sundvollen 10.— 12. septem ber 1979 om at det 
opprettes en nordisk samarbeidskomité for menneskerettigheter. K om i
téen bør være sam m ensatt av personer som arbeider med forskning, 
undervisning eller inform asjon og m ed to representanter fra  hvert av de 
nordiske land. U tenriksdepartem entet arbeider fo r tiden med å opp- 
rette en nasjonal komité for menneskerettsspørsm ål, og vil anse det for 
onskelig at de to norske representanter har sin forankring i denne ko
mitéen.

Samarbeidskomitéen bør stå i nær kontakt m ed offentlige og private 
organisasjoner innenfor om rådene forskning, undervisning og inform a
sjon.

Samarbeidskomitéen bør støtte og også selv ta  initiativ til nordiske 
samarbeidstiltak innenfor ram m en av sitt arbeidsområde. Slike tiltak 
kan ha til form ål å frem m e menneskerettighetene i N orden eller nor
diske prosjekter m ed sikte på å støtte arbeidet med m enneskerettig
hetene i andre deler av verden.

D et m å være en forutsetning at komitéen ikke skal utform e, eller ta 
standpunkt til, nordisk politikk på området.

Oslo, 18. desember 1979

Etter fullmakt:

Sigurd Endresen 
Byråsjef

A rne Walther 
Konsulent
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Som utgångspunkt stiller vi oss meget positivt til forslaget om en ko
ordinering og intensivering av virksomheten når det gjelder opplysning 
og forskning om menneskerettigheter. Im idlertid er vi kjent m ed at 
det vil bli arrangert et nordisk seminar om dette spørsmålet i N orge 
10— 12 septem ber i år, hvor det vil delta personer engasjert i forskning, 
utdanning og inform asjon om menneskerettigheter. P å sem inaret vil det 
sannsynligvis fram kom m e konkrete forslag om hvordan den nordiske 
virksomheten kan koordineres og intensiveres. Vi finner det derfor hen- 
siktsmessig å vente med et m ere detaljert svar til seminaret har vært
holdt, og anm oder om at de uttalelser som blir vedtatt der blir ta tt hen
syn til under det videre arbeidet med saken i N ordisk Råd.

Oslo, 8. juli 1979

M arek Thee 
Forskningsleder

Norsk samband for de forente nasjoner (FN-sambandet):

Saken er behandlet både i FN-sam bandets arbeidsutvalg og i hoved
styret. D et var full enighet blant medlem mene om en positiv innstilling 
til hovedintensjonen i forslaget, idet m an ser det som meget viktig 
å intensivere og koordinere opplysnings- og forskningsvirksomhet på 
menneskerettighetsom rådet.

N år det gjelder opprettelsen av et eventuelt nytt nordisk samarbeids- 
organ for å ta  seg av virksomheten, stilte hovedstyret seg noe tvilende 
til nødvendigheten av dette. M an m ente at det i første rekke var viktig 
å få bragt på det rene om den ønskede koordinering og intensivering 
kan oppnås gjennom et av de eksisterende nordiske organer.

Oslo, 10. juli 1979

Erik Hof f  
Formann i hovedstyret

A nders J. G uldvik  
Generalsekretær

S v e r i g e  

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

Y ttranden i ärendet från  universiteten i Stockholm, Uppsala, Lund 
och U m eå bifogas (se nedan). Universiteten i L inköping  och Göteborg 
liar förklarat att de avstår från  att y ttra sig.
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Med något undantag ger man från universiteten ett starkt stöd åt de 
strävanden som kommit till uttryck i förslaget. I några fall uttalas far
hågor för att satsningar på ett särskilt institut skulle vara ett m indre 
fruktbart sätt att organisera forskningen inom om rådet och förordas i 
stället att denna förläggs till befintliga institutioner inom högskolan.

U H Ä  delar den i förslaget fram förda uppfattningen om behovet av 
ökade insatser på samnordisk bas för att främ ja upplysning och forsk
ning om de mänskliga rättigheterna. I likhet med vad som fram förts 
från vissa universitet ifrågasätter emellertid U H Ä  om den verksamhet 
som diskuterats i förslaget bör bedrivas inom ett fristående institut. UHÄ 
föreslår att man i en kom m ande utredning i stället i första hand under
söker m öjligheterna att förlägga ett organ för denna verksam het till ett 
nordiskt universitet där det finns en kompetens som kan bilda bas för 
en tvärvetenskapligt uppbyggd forskning inom området. Till detta o r
gan, som kan ges formen av internordiskt centrum  för forskning om de 
mänskliga rättigheterna, kan knytas de resurser för dokum entation, 
bibliotek, inform ationsverksam het, undervisning etc. som behandlas i 
förslaget. Vid centret kan inrättas såväl fasta tjänster som forskar
stipendier e. d.

U H Ä  tillstyrker således utredning av en gemensam nordisk insats för 
att sam ordna och stimulera forskning och upplysning om de mänskliga 
rättigheterna och föreslår att m an i första hand överväger att in rätta ett 
organ för dessa uppgifter vid något nordiskt universitet.

Stockholm den 5 oktober 1979

Erland Ringborg

Göran Zetterblom

Svenska unescorådet:

Svenska unescorådet är positivt inställt till medlemsförslaget att un
dersöka m öjligheterna att på gemensam nordisk grundval koordinera 
och intensifiera forskning och undervisning i och utbredning av kunska
per om och arbetet med att utveckla de mänskliga rättigheterna samt 
att undersöka m öjligheterna till att upprätta  eller stödja upprättandet 
och driften av ett nordiskt samarbetsorgan för att genom föra denna 
verksamhet.

Rådet har särskilt haft anledning att följa aktiviteterna inom UNESCO 
rörande undervisningen om mänskliga rättigheter på olika stadier och 
i olika undervisningsformer. Sverige har därvid lagt fram  ett förslag om 
förbättring av UNESCO :s program  för undervisning av mänskliga rättig
heter i enlighet med de förslag som lämnades av U NESCO:s kongress
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om undervisning om mänskliga rättigheter i W ien 1978. U nescorådet vill 
i detta sam m anhang särskilt understryka behovet av att anlägga en sam
lad syn på de mänskliga rättigheterna, där hela problem kom plexet be
träffande undervisning i internationell förståelse, sam arbete och för fred 
måste anses vara intim t förknippat med undervisning om mänskliga 
rättigheter.

M ed denna samlade syn på undervisning om mänskliga rättigheter och 
undervisning i internationell förståelse, sam arbete och fred kan Unesco
rådet bara hälsa med tillfredsställelse varje förslag till en förbättrad 
samordning på nordiskt plan. Självfallet bör varje m öjlighet att utnyttja 
existerande organ för en sam ordning undersökas innan ett definitivt be
slut fattas om att upprätta ett nytt nordiskt sam arbetsorgan för detta 
ändam ål. U nescorådet vill också fram hålla vikten av att folkrörelserna 
redan från början tas med i arbetet förutom  akadem isk expertis och vill 
därvid erinra om att Svenska FN -förbundet redan nu har ett sam
arbete med de övriga nordska FN-förbunden.

Det är väsentligt att i det nordiska sam arbetet på detta om råde också 
frågan om mänskliga rättigheter i N orden tas upp, även om m an kan 
tänka sig att det nordiska sam arbetet också specialiserar sig kring något 
eller några särskilda om råden, t. ex. dödsstraff och flyktingfrågor, i vilka 
Nordens länder kan förväntas vara mer en givande och krävande part 
än m ottagande i utbytet med utom stående länder. Ekonom iska och so
ciala rättigheter bör givetvis finnas m ed i bilden förutom  de politiska 
och m edborgerliga mänskliga rättigheterna.

Unescorådet har för sin del inlett ett sam arbete för att m ot bakgrund 
av rekom m endationerna från  UNESCO :s kongress om undervisning om 
mänskliga rättigheter i W ien undersöka läget beträffande undervis
ning om de m änskliga rättigheterna i Sverige. S lutrapporten från denna 
kongress har sålunda från  utbildningsdepartem entet rem itterats till be
rörda myndigheter och organisationer i Sverige, och resultatet av denna 
remiss kommer att utgöra underlag för förslag från unescorådet beträf
fande UNESCO:s vidare arbete och eventuellt också på nationell svensk 
nivå.

För den händelse N ordiska rådet skulle besluta u treda ett nordiskt 
sam arbetsorgan för m änskliga rättigheter vill unescorådet särskilt fram 
hålla de uppgifter som näm ns i bilagans tre sista punkter som särskilt 
viktiga: undervisning, forskning och etablering av ett debattforum  rö
rande mänskliga rättigheter utifrån  en helhetsuppfattning.

F ör Svenska unescorådet 
Ernst M ichanek  

Ordförande
Jens Cavallin 

Sekreterare

Stockholm den 1 oktober 1979
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Svea hovrätt:

I förslaget erinras om det nordiska sam arbetet på politisk nivå beträf
fande de mänskliga rättigheterna och om den undervisning och forsk
ning i skolor och andra läroanstalter som bedrivs i varje nordiskt land 
på detta område. D et fram hålls även att något organiserat nordiskt sam
arbete ej förekom m er beträffande dessa ämnen.

M ot bakgrund härav kan det i och för sig fram stå som naturligt att 
fråga har uppkom m it om att inrätta ett särskilt organ med uppgift att 
sam ordna den forskning och upplysningsverksam het som förekom m er 
i de nordiska länderna på ifrågavarande område. I likhet med förslags
ställarna delar hovrätten uppfattningen att ett organiserat nordiskt sam
arbete på detta om råde på sikt skulle kunna främ ja kunskapen och för
ståelsen för de mänskliga rättigheterna.

Enligt hovrättens mening finns det emellertid inom ramen för nordiskt 
sam arbete även åtskilliga andra viktiga frågor, som ännu inte tillfreds
ställande lösts. I detta sam m anhang erinrar hovrätten om sitt y ttrande 
den 6 juli 1971 över betänkande om N ordiskt institut för jäm förande 
rättsvetenskap (Nordisk utredningsserie 1970: 17). E tt sådant institut 
vars inrättande hovrätten tillstyrkt skulle också kunna ägna uppm ärk
samhet åt de frågor som behandlas i det föreliggande medlemsförslaget. 
Under dessa om ständigheter finner hovrätten ej skäl att för närvarande 
tillstyrka det fram lagda förslaget.

Stockholm den 16 juli 1979

På hovrättens vägnar 

Sten Rudholm
Agneta Fergenius

Statens invandrarverk:

Det är viktigt att upplysning och forskning om de mänskliga rättig- 
hetsfrågorna intensifieras och koordineras. Den sociala situation som 
invandringen till N orden skapat understryker detta behov för våra län
der. Genom förandet av denna verksamhet skulle kunna skötas av ett 
nordiskt samarbetsorgan. Statens invandrarverk instäm m er emellertid 
med förslagsställarna om att frågan om ett sådant organ först måste 
utredas närm are.

N är det gäller invandringskontrollen har ett institutionellt nordiskt 
sam arbete existerat sedan ett 20-tal år (nordiska utlänningsutskottet). Ett 
liknande behov av sam råd och samverkan föreligger sedan länge i fråga 
om behandlingen av invandrarna och de etniska m inoriteterna i de nor
diska samhällena. Den föreslagna utredningen om koordinering m. m.
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av de mänskliga rättighetsfrågom a bör få i uppgift att även beakta detta 
behov.

Det är vidare tveksam t om ett nordiskt sam arbetsorgan för de m änsk
liga rättigheterna bör ha egna forskningsresurser. Den samhällsveten
skapliga forskningen bedrivs för närvarande i allt större utsträckning i 
tvärvetenskapliga form er. Så sker t. ex. vid Roskilde universitetscenter, 
Ålborgs universitetscenter, Linköpings universitet (tem aorienterad forsk
ning) och Centrum  för tvärvetenskap vid Göteborgs universitet. Med 
hänsyn till de små resurserna totalt sett för samhällsvetenskaplig forsk
ning i N orden bör dessa koncentreras till de redan existerande institu
tionerna. D et vore olyckligt om ytterligare anspråk skulle ställas på de 
begränsade resurserna för forskning på detta om råde genom inrättandet 
av ett särskilt nordiskt sam arbetsorgan. E tt eventuellt nordiskt sam ar
betsorgan bör därför prioritera inform ations- och koordineringsfrågor.

Norrköping den 14 augusti 1979

Statens invandrarverk 

K jell Öberg

Aila Anne

Jämstälklhetskommittén:

------------vill härm ed läm na några principiella synpunkter på den typ
av samarbete som föreslås. Vi begränsar oss självfallet till det område 
som vi bevakar, nämligen jäm ställdhet mellan kvinnor och män.

Vi instäm m er i att oponionsbildning i olika form er är en viktig föru t
sättning för att förankra nya och viktiga värderingar. U tbildning av 
opinionsbildare (lärare, journalister etc.) är ju  också ett område, som 
delvis är försum m at när det gäller jäm ställdhetsfrågorna. Över huvud 
taget återstår oerhört mycket att göra på hela utbildningsom rådet i 
detta avseende. Likaså forskning kring kvinnofrågor och jäm ställdhet 
är försum m ad och har till helt nyligen inte ägnats någon uppm ärksam 
het alls.

Jäm ställdhetsfrågan läm par sig också väl att utveckla i ett nordiskt 
sammanhang. På olika nivåer förekom m er också ett livligt erfarenhets
utbyte inom N orden i frågan. N ordiska M inisterrådet arbetar till exem
pel med jäm ställdhet i ett särskilt u tskott under Ställföreträdarekom m it
tén. I ett flertal andra organ finns jäm ställdhetsaspekten förankrad på 
nordisk basis. Problem atiken förtjänar helt visst a tt ytterligare fram 
hävas som en fråga av stor dignitet i Norden.

Jäm ställdhetskom m ittén vill m ot bakgrund av egna erfarenheter nå
got varna för att jäm ställdhetsaspekten förs sam m an med många andra 
angelägna rättighetsfrågor på ett sådant sätt a tt de andra frågorna
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tränger ut jämställdheten. D et är alltså för oss viktigt att jäm ställdhets
aspekten prioriteras när den sammanlänkas med besläktade problem 
områden.

F ör vår del har vi svårt att se om edelbara fördelar med en ny nor
disk institution på detta område. I den m ån ett nytt organ inte häm m ar 
utan i stället stim ulerar redan etablerade nordiska sam arbetskanaler har 
vi naturligtvis ingenting em ot det. Vi förutsätter också a tt jäm ställd- 
hetsfrågan i den utsträckning den hör hem m a i sam m anhanget —  får 
den position den förtjänar som en diskrimineringsfråga inom N orden, 
men fram för allt som kvinnofråga i u-länderna, där solidariteten från 
N orden kanske kan uttryckas i ett mer sam lat nordiskt bistånd.

Vi vill också hänvisa —  för fak ta och synpunkter —  till ”Steg på 
väg” —  nationell handlingsplan för jäm ställdhet, ett betänkande som 
Jäm ställdhetskom m ittén lägger fram  i början av september.

Stockholm den 13 augusti 1979

Karin Andersson 
Ordförande

Margareta Beckérus 
Sekreterare

Diskrimineringsutredningen (DU):

1 utredningens uppdrag ingår bl. a. att kartlägga tilläm pningen av 
brottsbalkens bestämmelse om olaga diskriminering. D enna bestäm 
melse infördes på sin tid i den svenska straffrättsliga lagstiftningen som 
en följd av att Sverige ratificerade en av F N :s konventioner om m änsk
liga rättigheter, nämligen den om avskaffande av alla form er av ras
diskriminering (1965).

Som en av grunderna för utredningens arbete finns en klar ankhyt- 
ning till det internationella och nationella arbetet för att stärka de 
mänskliga rättigheterna. E tt av de viktigaste om rådena för utredningen 
är undervisningen, bl. a. den i skolan bedrivna undervisningen och dess 
roll i arbetet för att motverka fördom ar och diskriminering.

M edlemsförslaget förordar en intensifiering av undervisning på alla 
nivåer om de mänskliga rättigheterna och av inform ation härom. Det 
kan antas att en sådan intensifiering i idealfallet skulle bidra till att m ot
verka uppkomsten av fördom ar på etnisk grund.

Diskrimineringsutredningen vill således ge sitt stöd åt de allm änna 
tankar som tar sig uttryck i medlemsförslaget, liksom åt uppfattningen 
att ökad forskning krävs kring de mänskliga rättigheterna.

N ationella myndigheter (och motsvarande) bör vara de som i första 
hand reagerar på den kritik och de idéer som fram förs i m edlem sför
slaget. I Sverige torde det ankom m a på SÖ, U H Ä  och forskningsråd att
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i samarbete med Statens invandrarverk undersöka m öjligheterna för en 
höjning av am bitionsnivån på undervisnings- och forskningsom rådena. 
N är det gäller inform ation och opinionsbildning är det i första hand 
ideella organisationer av olika slag som ligger bäst till för m otsvarande 
nivåhöjning, liksom givetvis massmedierna. U tredningen vill i sam m an
hanget förorda att ett ökat ekonom iskt stöd ges åt de nationella sek
tionerna av Amnesty international för opinionsbildande arbete kring 
mänskliga rättigheter.

Om det faktiskt står så illa till i de nordiska länderna med under
visning, forskning och inform ation kring de mänskliga rättigheterna 
som anförs i medlemsförslaget, kan det vara svårt a tt förstå vad som 
skulle kunna koordineras på gemensam nordisk bas om inte själva den 
förordade intensifieringen.

I första hand gäller det därför för N ordiska rådet att påverka N or
diska m inisterrådet att med olika medel bidra till en höjning av am bi
tionsnivån i de nordiska länderna, t. ex. genom att anordna nordiska 
seminarier, symposier, konferenser och liknande om undervisning, forsk
ning och inform ation om de mänskliga rättigheterna.

Om detta ligger i den första delen av ”kläm m en” i medlemsförslaget, 
anser utredningen att N ordiska rådet bör göra det till sitt i denna del.

Den andra delen som rö r ett sam arbetsorgan anser utredningen sakna 
grund idag.

Stockholm den 27 augusti 1979

Diskrimineringsutredningen 

K jell Öberg

Erland Bergman

Svenska röda korset:

Röda korset strävar enligt sina principer att sprida hum anitet i alla 
form er för den enskilda m änniskan.

De nordiska rödakorsförennigarna sam arbetar sedan länge i detta 
syfte men har varken personella eller ekonom iska resurser som svarar 
m ot hela det stora behovet av upplysning.

Svenska röda korset hälsar därför med tillfredsställelse åtgärder som 
främ jar upplysning och forskning beträffande de mänskliga rättigheter
na. Bl. a. förestår ett stort behov av inform ation och undervisning om 
de mänskliga rättigheterna under väpnade konflikter, som de uttryckts 
i de nyligen av Sverige ratificerade tilläggsprotokollen till Genévekon- 
ventionerna (Prop. 1978/79: 77).

19—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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I medlemsförslaget om näm nda koordinerende og stim ulerende instans 
” i form  av en fællesnordisk biblioteks- og dokum entationstjenste” till- 
styrkes därför varmt. H uruvida detta skall utform as som ett nordiskt 
institut eller få annan form  har Svenska röda korset svårt att bedöma.

Svenska röda korset bedöm er sig i någon m ån kunna bidra beträf
fande dokum entationsm aterial från  Röda korsets verksam hetsom råde 
och skulle själv ha nytta av den allm änna dokum entation som föreslås 
samlas.

Stockholm den 20 november 1979

Svenska röda korsets centralstyrelse 

Anders W ijkman  
Generalsekreterare

Stockholms universitet, juridiska institutionen:

Förslagets grundtankar att sam ordna insatser i de nordiska länderna
—  exempelvis forskning och undervisning —  inom om rådet skydd av 
mänskliga rättigheter sam t att stim ulera till ökade sådana insatser är 
intresseväckande. Jag anser därför att universitetet bör inta en positiv 
attityd till förslaget. O m rådet synes läm pa sig väl för gemensamma 
nordiska insatser, då det —  som förslagsställarna fram håller —  råder 
en betydande värdegemenskap inom och mellan de nordiska länderna. 
En särskilt värdefull konsekvens av förslaget förefaller vara m öjlig
heten att med hjälp av ekonom iska bidrag från alla de nordiska länder
na kunna etablera ett välförsett specialbibliotek.

Det föreliggande förslaget är så pass allm änt hållet, att det knappast 
torde kunna läggas till grund för några m er om fattande konkreta å t
gärder. D et bör em ellertid kunna bilda utgångspunkt fö r ett fortsatt nor
diskt utredningsarbete, vari m an från svensk sida bör gå in med en 
positiv grundinställning.

Avslutningsvis kan upplysas att ingen samlad kurs rörande de m änsk
liga rättigheterna ges i juristutbildningen, m en att undervisning rörande 
detta om råde ingår i de äm nen som särskilt berörs, t. ex. straffrätt och 
offentlig rätt.

Ole Westerberg 
Prefekt

Stockholm den 13 septem ber 1979

K jell Swanström
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Uppsala universitet: juridiska fakultetsnämnden:

Näm nden inskränker sig i huvudsak till att diskutera spörsmålet i vad 
avser dess eget ansvarsom råde m en vill dock förutskicka några allm änna 
synpunkter.

Vid en internationell utblick ter det sig tämligen klart, att —  försåvitt 
gäller rättsvetenskaplig forskning och undervisning —  intresset för de 
mänskliga rättigheterna visat sig starkast i länder och kulturkretsar, 
där respekten för dessa rättigheter fram står som en med m öda förvärvad 
vinning eller där om edelbar kontakt finnes med organ som särskilt ver
kar för de m änskliga rättigheterna. M an kan icke undgå intrycket, att 
den m inim istandard som de internationella konventionerna på detta om 
råde garanterar i de nordiska länderna uppfattas som självklar eller 
given; konflikter mellan exempelvis intern lagstiftning och internationel
la åtaganden på m änniskorättigheternas om råde är i N orden ytterligt 
sällsynta. Som bekant hör de nordiska staterna till de m edlem m ar av 
den europeiska konventionen om de mänskliga rättigheterna som minst 
ofta blir förem ål för talan vid konventionsorganen. Den diskussion som 
i Sverige alltsedan början av 1970-talet förts om grundlagsskyddet för 
mänskliga rättigheter har visserligen tidvis varit livlig i politiska kret
sar, m en det är påfallande att den i ringa om fattning återspeglats i den 
offentliga debatten och i forskningen. Dock torde m åhända ökat in
tresse för dessa frågor kunna förväntas, åtm instone i Sverige, som en 
följd av den successiva utbyggnaden av regeringsformens fri- och rät- 
tighetskapitel och i sam band med ett vilande förslag om i grundlag in
skriven norm prövningsrätt.

Rättsvetenskaplig forskning på de mänskliga rättigheternas om råde 
vid de nordiska juridiska fakulteterna skulle med nödvändighet få en 
internationell prägel. De egna rättssystem en har åtm instone hittills 
knappast erbjudit så om fattande problem  härutinnan att de fram står 
som angelägna forskningsuppgifter. Bland internationellrättsliga forsk- 
nings-, dokumentations-, och undervisningsuppgifter fram står de m änsk
liga rättigheterna från  nordisk synpunkt som ett, lå t vara viktigt, om 
råde bland andra. I själva verket är den nordiska internationellrättsliga 
forskningsapparaten bortsett från  vissa specialområden generellt sett 
så svagt utbyggd, att den mest angelägna uppgiften alltjäm t synes vara 
att söka få till stånd det nordiska institut för rättsjäm förande forskning 
som —  efter initiativ i N ordiska rådet —  föreslogs redan i betänkan
det N U  1970:17. Ingenting skulle för övrigt hindra att de mänskliga 
rättigheterna bereddes plats på ett sådant instituts forskningsprogram .

Vid fakulteten meddelas undervisning i de mänskliga rättigheterna 
dels i äm net offentlig rätt, (statsrätt), där den nya regeringsformens 
regler härom  studeras, dels i äm net internationell rätt (folkrätt), där 
de internationella konventionerna uppm ärksam m as.
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Forskarutbildning inom om rådet meddelas särskilt vid ett till fakul
teten knutet institut, Svenska institutet för internationell rätt (Harry 
Ax:son Iohnson-institutet), som förestås av professorn i internationell 
rätt.

Inom  ram en för den nya studieordning som sedan den 1 januari 1978 
successivt håller på att införas för den juridiska grundutbildningen kan 
ökad plats ges åt studiet av de mänskliga rättigheterna såsom så kal
lad valfri kurs (med ett om fång av t. ex. 5 eller 10 poäng, eventuellt 
med tillägg av skriftlig uppgift). Även speciella aspekter av det större 
komplexet mänskliga rättigheter kan bli förem ål för fördjupat studium 
i denna form. Kom m er i denna form  ett mer om fattande studium av 
de mänskliga rättigheterna till stånd, är det självfallet av stort värde 
vid uppläggning och genom förande av kurser att ha tillgång till er
farenheter från andra nordiska lärosäten. E tt visst erfarenhetsutbyte 
förekom m er självfallet redan inom ramen för det allm änna fortlöpande 
vetenskapliga utbyte som är en naturlig del av universitetets verksam 
het. H ärutöver kunde fortlöpande inform ation i enklaste form , t. ex. 
genom N ordiska rådets kanslier, vara av värde. Särskilda adm inistra
tiva organ, näm nder e. d. med uppgift att intensifiera och sam ordna 
arbetet vid universiteten ter sig inte nödvändiga eller ens lämpliga, och 
erfarenhetsmässigt ger sådana anordningar sällan utdelning motsva
rande kostnader och tidsutdräkt.

Sammanfattningsvis vill fakultetsnäm nden sålunda vitsorda betydelsen 
av att de mänskliga rättigheterna blir förem ål för fortlöpande veten
skaplig bearbetning och med tillfredsställelse hälsa en förbättring av 
inform ationsutbytet på detta område. Beträffande förslaget om inrät
tande av ett särskilt institut för detta ändam ål finner näm nden, att det 
i rådande läge avgjort bör stå tillbaka för planerna på ett allm änt nor
diskt rättsjäm förande institut. D et vore em ellertid för den juridiska 
forskningen i N orden utom ordentligt betydelsefullt om det nu aktuella 
medlemsförslaget i stället kunde leda till ett positivt initiativ för in
rättande av ett sådant nordiskt rättsjäm förande institut.

Uppsala den 19 septem ber 1979

Anders Agell

Els-Mcirie Åström  

Uppsala universitet, samhällsvetenskapliga fakultetsnämnden:

Förslaget innebär att ett gemensamt nordiskt institut inrättas med 
uppgift a tt främ ja forskning och undervisning sam t inform ation om de 
mänskliga rättigheterna. Enligt samhällsvetenskapliga fakultetsnäm n- 
dens mening kan detta vällovliga syfte uppnås på enklare sätt än genom
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inrättande av ett särskilt institut. Undervisning och forskning kring 
mänskliga rättigheter kan ske inom ram en för den ordinarie verksam 
heten vid universiteten, närm ast inom äm nena internationell rä tt och 
statskunskap. Behovet av dokum entation och inform ation utåt skulle 
kunna tillgodoses av det nordiska institutet för jäm förande rätt, som 
föreslogs i en nordisk utredning för några år sedan men som tyvärr 
ännu inte kommit till stånd.

Samhällsvetenskapliga fakulteten har sedan länge avstyrkt inrättande 
av ytterligare institut för sektoriell forskning och hävdat att nya ange
lägna forskningsgrenar bör tas upp inom förefintliga universitetsinsti
tutioner; därvid underlättas kontakten med grundforskningen.

Uppsala den 13 septem ber 1979

U r protokollet 

Julia H olm quist

Lunds universitet, juridiska fakultetsnämnden:

—  —  —  Y ttrandet bygger på förslag u tarbetat av docent G öran 
M elander.

Som fram föres i medlemsförslaget har de nordiska staterna alltid 
visat stort intresse för frågor om mänskliga rättigheter. D etta har fram 
för allt kommit till uttryck i det arbete för främ jandet av mänskliga 
rättigheter, som ägt rum  vid mellanstatliga organisationer. D ärem ot har 
intresset för utbildning och forskning på det nationella planet hittills 
varit relativt ljumt.

Fakultetsnäm nden vill därför livligt tillstyrka förslaget om inrät
tande av ett nordiskt samarbetsorgan för mänskliga rättigheter. D är
em ot vill fakultetsnäm nden inte för närvarande ta  ställning till de mera 
detaljerade uppgifterna för ett sådant sam arbetsorgan och inte heller 
dess organisatoriska utformning.

Lund den 12 septem ber 1979

Håkan Strömberg

Kerstin Engstrand

Umeå universitet, rektorsämbetet:

-------------översänder inhäm tat yttrande från  fakultetsnäm nderna vid
de humanistiska och samhällsvetenskapliga fakulteterna (se nedan). Som 
fram går av y ttrandena förordar humanistiska fakultetsnäm nden varm t
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att villkoren för inrättandet av ett nordiskt institut närm are undersöks. 
Samhällsvetenskapliga fakultetsnäm nden ställer sig skeptisk till att ett 
sådant institut inrättas.

Enligt rektorsämbetets uppfattning bör all forskning så långt möjligt 
bedrivas inom högskolan. Härigenom  uppsplittras inte de begränsade 
forskningsresurserna i alltför hög utsträckning. Bättre förutsättningar 
för en allsidig och stim ulerande forskningsmiljö skapas även. M ot den
na bakgrund avstyrker rektorsäm betet inrättandet av berört institut.

Um eå den 13 septem ber 1979

På rektorsäm betets vägnar 

Å ke  G. Svensson

Roland Lundgren

Umeå universitet, humanistiska fakulteten, fakultetsnämnden:

Förslaget, som innebär att N ordiska m inisterrådet skulle undersöka 
möjligheten av att upprätta ett nordiskt institut med bland annat forsk
ningsuppgifter rörande de mänskliga rättigheterna, är visserligen oklart 
i fråga om på vilket sätt begreppet ”mänskliga rättigheter” är veten
skapligt förankrat. Uppenbarligen kan ingen genom forskning fastställa 
vilka dessa mänskliga rättigheter är —  de grundas på värderingar, inte 
på vetenskap. Likafullt har forskningen viktiga uppgifter att fylla på 
detta område, exempelvis genom att undersöka hur konsekvent de givna 
värderingarna tar sig uttryck i politisk handling, eller genom att över 
huvud taget klargöra vilka klyftor som finns mellan antagna principer 
och individers och gruppers vardagsvillkor. A tt stora problem , värda 
vetenskaplig analys, existerar på detta område, fram träder i klar be
lysning inte minst i N orrland, där m inoriteter som samer och finsk
talande svenska m edborgare illustrerar hur mer eller m indre öppet 
fram trädande fördom ar och bristande insikter ofta hotar att kränka 
alla i grunden om fattande hum anitetsprinciper. Med anledning härav 
vill fakulteten varm t förorda att villkoren för inrättandet av näm nda 
institut närm are undersöks.

Umeå den 29 september 1979

På fakultetsnäm ndens vägnar 

Folke Nordström

Svante Lampa
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Umeå universitet, samhällsvetenskapliga fakultetsnämnden:

583

N äm nden stöder intentionerna att ägna större uppm ärksam het i un 
dervisning och forskning liksom i den allm änna debatten åt problem 
förknippade med de m änskliga rättigheterna. Den tanke som fram föres 
i motionen att ett nordiskt centrum  skulle inrättas för forskning och 
inform aton om de mänskliga rättigheterna finns det därem ot all anled
ning att ställa sig skeptisk till. Enligt näm ndens mening kan ytterligare 
forskningsbyråkrati undvaras. Forskare som på livstid ägnar sig åt forsk
ning om de mänskliga rättigheterna verkar inte fruktbart. D et förefaller 
bättre att uppm untra forskare inom den existerande universitetsorganisa
tionen att ägna sig åt dessa problem.

Umeå den 3 septem ber 1979

På fakultetsnäm ndens vägnar 

Georg Karlsson

Roland Lundgren

Svenska FN-förbundet:

SFN ansluter sig till de synpunkter som förslagsställarna för fram  
avseende nordisk koordinering och stimulering av forsknings- och un 
dervisningsverksamheten om de mänskliga rättigheterna. Förbundet vill 
därvid särskilt fram hålla vikten av att de sociala och ekonom iska m änsk
liga rättigheterna i större om fattning än hittills blir förem ål för forsk
ning och upplysning.

SFN:s målsättning är att nå ut till bl. a. skolor med förslag till inter- 
nationaliserad undervisning, vari de m änskliga rättigheterna utgör en 
icke oväsentlig del. Förbundet använder sig därvid av tillgängliga infor
m ationskanaler och sam m anställer såväl lärom edel som inform ations
material. D et är givet att ett sådant m aterial kan förbättras och att stör
re insatser kan göras för att få med en större del av utbudet i undervis
ningen. Som ideell organisation har SFN  dock begränsade möjligheter 
att påverka läroplanen och skulle naturligtvis med tillfredsställelse se 
att m yndigheterna vidtog åtgärder för att stim ulera forskning och un
dervisningsverksamheten inom  området.

Beträffande en nordisk koordinering vill vi peka på den verksamhet 
som redan förekom m er m ed regelbundna sam m ankom ster mellan FN - 
förbunden i de nordiska länderna och även inom världsfederationen av 
FN-föreningar.
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FN -förbunden i de nordiska länderna bedriver själva ingen forskning 
om de mänskliga rättigheterna men sam lar erfarenheter genom studie
resor, inform ationsutbyten och m edverkan vid F N :s konferenser om de 
m änskliga rättigheterna. SFN upplever därvid inga direkta problem  med 
sam ordningen men anser att en intensifierad forskning skulle ställa stör
re krav på samordning.

Huruvida detta nödvändiggör upprättandet av ett nordiskt sam arbets
organ är svårt att bedöm a innan verksamhetens om fattning enligt fö r
slaget kan överskådas.

Stockholm den 3 september 1979

Svenska FN -förbundet

Ove Johansson 
Förbundssekreterare

Amnesty international, svenska sektionen:

1. Själva grundtanken om ett nordiskt institut för de mänskliga rä t
tigheterna är utom ordentligt intressant. D en har vårt fulla stöd.

2. F lera modeller är tänkbara vad gäller ett sådant instituts organi
sation. A rbetet att planlägga institutet bör ske i samverkan med intres
serade folkrörelser. Svenska sektionen av Amnesty international —  lik
som våra syskonorganisationer i de andra nordiska länderna —  är vil
liga att medverka i ett fortsatt meningsutbyte kring detta.

3. Även när själva institutet är upprättat är det angeläget att det 
sam arbetar med folkrörelserna. D etta borde också avspegla sig i såväl 
verksamhetsformer som organisation.

4. Viktigt är att institutet får en oberoende ställning och även ges 
möjlighet att behandla problem  inom  de nordiska länderna.

5. Institutet bör, enligt vår mening, arbeta inom hela fältet av m änsk
liga rättigheter, d. v. s. såväl politiska och m edborgerliga som ekono
miska och sociala. Specialiseringar är önskvärda, men bör inte leda till 
att någon av dessa grupper av rättigheter helt försummas. D etta kan bli 
en trovärdighetsfråga.

6. Samtliga nordiska länder bör medverka. M öjligheten att förlägga 
förgreningar av institutet i alla dessa länder bör prövas. Eventuellt skulle 
dessa nationella avdelningar kunna specialisera sig på något block av 
rättighetsproblem.

7. Första prioritet borde rimligen ges åt arbetet att bygga upp ett 
referensbibliotek kring de mänskliga rättigheterna. D etta bör inkludera 
juridiska texter från olika länder, internationella överenskommelser, rap 
porter från internationella folkrörelser, pressklipp etc. D et är viktigt att
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institutet inte enbart koncentreras till lagar och konventioner utan också 
ger utrymme för rapporter om ”verkligheten” , d. v. s. i vilken m ån de 
juridiska texterna respekteras.

8. D et skulle vara värdefullt om institutet gavs m öjlighet att stegvis 
bygga upp en egen forskningsverksamhet.

9. Vid planläggning av institutet är det av intresse att också klar
lägga i vilken m ån det går att utveckla ett sam arbete med andra in terna
tionella, regionala eller nationella institut inom samma fält, med freds- 
forskningsinstituten, med de utrikespolitiska instituten och med univer
sitet och högskolor.

10. Vi finner det angeläget att ett sådant institut tar upp några aspek
ter som ligger inom Amnestyrörelsens specifika arbetsom råde. D et gäl
ler inte minst frågan om  dödsstraffet där den systematiska datainsam 
lingen i dag är högst bristfällig, också inom Förenta N ationerna.

Stockholm den 6 augusti 1979

K arl-Axel Elm quist 
Ordförande

M alcolm Tigerschiöld 
Sekreterare
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Medlemsförslag
om forskning m. m. kring datateknikens konsekvenser för närings
liv, arbetsmarknad och arbetsmiljö

(Väckt av Einar Ägustsson, Eric Carlsson, Johan J. Jakobsen, Jan-lvan  
Nilsson, Petter Savola, V. J. Sukselainen och Per O lof Sundm an)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget 

Ncrdisk Råd, økonomisk utvalg:

Økonomisk utvalg vedtok på møte 26. septem ber 1979 følgende utta- 
lelse:

Økonomisk utvalg støtter ovennevnte medlemsforslag om nordisk sam- 
arbeide for å klargjøre datateknikkens konsekvenser for næringsliv, ar- 
beidsmarked og arbeidsmiljø.

N edenfor anføres enkelte synspunkter på forslaget.
Forslaget synes særlig å legge opp til et samarbeide på lang sikt. Dette 

burde muliggjøre at hensyn også tas til andre form er for teknologi som 
har konsekvenser for næringsliv og arbeidsm arked; f. eks. kan det være 
vanskelig å avgrense bruken av datateknik fra  andre form er av autom a
tisering.

Samarbeidet bør være internasjonalt orientert slik at det tas i betrakt- 
ning de resultater andre internasjonale organisasjoner har kom m et frem 
til innen de om råder som er nevnt i forslaget. A rbeidet kan derved for
modentlig gjøres mer effektivt og rasjonelt.

U tvalget m ener dessuten at m an bør vurdere om eksisterende organi
sasjoner som N ordforsk og Nordisk Industrifond på noen måte kan 
benyttes som koordinerende organ for det foreslåtte samarbeide.

Utviklingen på datateknikkens om råde skjer svært hurtig. D et er der
for behov for tiltak også på kort sikt. D et er følgelig særdeles viktig at 
man snarest kan få en översikt over datateknikkens konsekvenser ved
rørende arbeidsm arked og -miljø for derved få muligheten til bedre 
å styre utviklingen og til å dempe de uheldige utslag ved innføring av ny 
teknikk. F or å få en slik oversikt, bør arbeidet etter utvalgets mening 
først konsentreres på å sammenstille den inform asjon som allerede fore
finnes såvel i N orden som utenfor.

Stockholm, 2. oktober 1979

K jell-O lof Feldt
K jell M yhre-Jensen
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Nordens fackliga samorganisation (NFS):

-------------Behovet av forskning kring datateknikens konsekvenser på
dessa om råden är stort. Ökade sam hällsinsatser m åste ske för att an
visa resurser och initiera denna typ av forskning och om fattande sam
hälls- och forskningsinsatser kom m er att krävas för att garantera att 
datatekniken används i linje med m edborgarnas och löntagarnas m ål
sättningar. U tbyte av forskningserfarenheteer får därför av N ordiska 
ministerrådet endast ses som en deluppgift i rådet ansvar i dessa frågor.

Det är väsentligt a tt datafrågorna blir förem ål för debatt både på 
nationell och internationell nivå. De fackliga organisationerna i N or
den har i hög grad uppm ärksam m at både behovet av att investera 
i datorer på våra arbetsplatser och nödvändigheten av att användning
en sker u tifrån m ålsättningar som anställningstrygghet, god arbetsmiljö, 
utvecklande arbetsinnehåll och möjligheter att påverka de egna arbets
förhållandena. Inom  N FS pågår för närvarande ett arbete med utarbe
tande av riktlinjer för gemensamt fackligt arbete med datafrågor. F ör
slag till sådana riktlinjer kom m er att behandlas av N FS’ styrelse vid 
dess sam m anträde i augusti m ånad detta år.

E tt medlemsförslag (A 523/j) till N ordiska rådet 1978 om inrättan
det av ett nordiskt dataråd  m ötte positivt intresse från  N FS’ sida. N FS 
kunde emellertid inte ställa sig bakom  vare sig den inriktning och/eller 
den sam m ansättning som datarådet enligt medlem sförslaget skulle få. 
N FS anförde i remissvaret att ett eventuellt nordiskt dataråd borde 
ges en väsentligt bredare inriktning än den föreslagna samt att de 
fackliga organisationerna i N orden jäm te N FS skulle beredas plats i 
rådet.

NFS finner det naturligt a tt i anslutning till det nya m edlem sför
slaget (A 556/s) anknyta till tidigare förslag (A 523/j) om ett dataråd, 
m ed den inriktning som föreslagits av N FS och vill åter understryka 
nödvändigheten av att ett sådant råd inrättas.

De om råden som särskilt tas upp i m edlem sförslaget —  näringsliv, 
arbetsm arknad och arbetsmiljö —  är, som också påpekas i förslaget, 
förem ål för om fattande utredningsarbete i vissa av de nordiska län
derna. E tt nordiskt dataråd kan fungera som ett värdefullt supplement 
i detta sam m anhang genom att kom pletterande aspekter av mer inter
nationell eller internordisk karaktär tas upp.

N FS vill därför återigen förorda att ett nordiskt dataråd  bildas där 
bl. a. följande om råden diskuteras:
—  nordiskt industripolitiskt sam arbete inom  dataom rådet
—  datoriseringens sysselsättningseffekter och förslag till åtgärder för

att bem ästra dessa
— datoriseringens effekter på arbetsorganisation och arbetsmiljö
—  datoriseringens effekter från samhällets organisation
—  sårbarhetsaspekter
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Även om syftet med föreliggande medlemsförslag således enligt N FS’ 
mening är vällovligt finner organisationen am bitionsnivån vara alltför 
begränsad. E tt samarbete i forskningsfrågor är i och för sig angeläget, 
men är alltför ensidigt och långsiktigt inriktat. Det krävs också åtgärder 
på betydligt kortare sikt, inte minst med hänsyn till den utom ordentligt 
snabba utvecklingen på datateknikens område.

N FS vill emellertid inte m otsätta sig den hemställan som finns i 
medlemsförslaget, utan anser att detta förslag jäm te ovan angivna syn
punkter bör kunna bilda underlag för arbetet i ett nordiskt dataråd 
med representation från N FS och dess medlemsorganisationer.

Stockholm den 5 juni 1979

Nordens fackliga samorganisation

Oso Laakso 
Ordförande

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

Nordisk Akademikerråd:

Nordisk A kadem ikerråd kan varm t støtte medlemsforslagets henstil
ling om, at der på nordisk plan tages initiativ til et sam arbejde om forsk
ning, inform ation og erfaringsudveksling vedrørende datateknikkens 
konsekvenser.

Udviklingen af nye datasystemer sker i vid udstrækning inden for 
meget store m ultinationale selskaber og i et tempo, som gør det vanske
ligt for organisationerne eller de nationale regeringer at overskue og 
kontrollere de negative effekter af en større udbredelse og intensiveret 
anvendelse af datastyrede produktions- og arbejdsprocesser. Effekter, 
som også er antydet i medlemsförslaget.

D et er derfor af den største betydning, at der etableres samarbejde 
på nordisk plan om at overvåge udviklingen, således at man også i 
fællesskab så tidligt som m uligt kan afstikke retningslinier for og etab
lere en kontrol med datateknikkens anvendelse. Samarbejdet m å så 
vidt muligt udstrækkes også ud over de nordiske landes kreds.

Organisationerne kan nære en vis frygt for, at udviklingen løber så 
hurtigt, at meget om fattende og dybtgående undersøgelser ikke kan 
gennemføres før systemerne er færdige og etablerede. D et er derfor 
ønskeligt, at der løbende kan foretages en vurdering af udviklingens 
konsekvenser og behovet for evt. nye undersøgelser.

Det vil på denne baggrund være hensigtsmæssigt, at der som et led i 
sam arbejdet etableres et styrings- eller kontaktorgan, hvor bl. a. løn
m odtagerorganisationerne kan blive repræsenteret. U nder alle omstæn-
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digheder skal Nordisk A kadem ikerråd anm ode om at få mulighed for 
løbende at blive orienteret om resultaterne af det foreslåede sam
arbejde, ligesom man gerne vil være repræsenteret i et evt. styringsorgan.

København, den 20. juni 1979

På Nordisk A kadem ikerråds vegne 

Bent N yløkke  Jørgensen
Knud Bent Hey

D a n m a r k  

Handelsministeriet:

Efter handelsministeriets opfattelse kan det ikke afvises, at det på en 
række om råder, hvor næringsliv, arbejdsm arked og arbejdsm iljø i de 
nordiske lande frem byder ensartede træk, bør overvejes at intensivere 
det nordiske sam arbejde som anført i medlemsförslaget. D er bør im id
lertid tages hensyn til igangværende nationale og internationale projekter 
på området, ligesom det nordiske sam arbejde i en del tilfælde mest hen
sigtsmæssigt gennemføres i form  af direkte kontakter mellem beslægtede 
organisationer og fagfolk i de berørte lande. Endvidere må det over
vejes, i hvilket om fang et evt. forstærket sam arbejde bør finde sted 
inden for bestående nordiske sam arbejdsorganer som f. eks. N ordforsk 
og Nordisk Industrifond.

I denne forbindelse skal det nævnes, at der ultimo 1978 af Teknologi
rådet er nedsat et udvalg vedrørende teknologivurdering, forstået som 
en vurdering af de forventelige tekniske, økonomiske og sociale kon
sekvenser af ny teknologi. Det er udvalgets opgave at afklare, hvordan 
og i hvilket om fang forskellige typer af teknologivurdering bør gennem 
føres i Danm ark, sam t at stille forslag om, under hvilke organisatoriske 
form er de frem tidige aktiviteter på om rådet bør tilrettelægges. I ud
valgets arbejde har m an inddraget erfaringer fra  andre lande i og uden 
for N orden gennem direkte kontakter med de organisationer o. lign., 
der arbejder med teknologivurdering i de pågældende lande.

Endvidere skal m an henlede opm ærksom heden på, at der ved øko
nomisk og faglig bistand fra  Teknologirådet i 1978 er færdiggjort 2 ud 
redninger om henholdsvis elektronikindustriens og jern- og m etalindu
striens fremtid. Begge udredninger indeholder vurderinger af den for
ventede udvikling af datateknik og dennes konsekvenser for de p å 
gældende brancher.

Ud over disse m ere generelle udredninger udføres der i D anm ark en 
række konkrete projekter med relation til teknologivurdering af edb.
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Specielt skal nævnes et stort 3-årigt projekt vedrørende datateknik, der 
forventes afsluttet i 1980. Projektets form ål er at vurdere konsekven
serne for arbejdstagerne af anvendelse af datateknik, herunder kon
sekvenser vedrørende beskæftigelsesforhold og arbejdsmiljø, sam t at 
belyse fagbevægelsens behov og m uligheder for at øve indflydelse på 
udviklingen i anvendelsen af datateknik. Projektet gennemføres på 
grundlag af studier i udvalgte industrivirksom heder samt om fattende 
direkte kontakter med kolleger, der arbejder med beslægtede problem er 
i andre lande i og uden for Norden.

Det frem går af ovenstående, at der i D anm ark i de sidste par år er 
blevet iværksat og gennem ført en række om fattende undersøgelser ved
rørende datateknikkens konsekvenser for det danske næringsliv, arbejds
m arked og arbejdsmiljø.

Det frem går yderligere, at disse opgaver gennemføres under inddra
gelse af viden fra  andre lande i og uden for N orden, ligesom der under 
opgavernes gennemførelse og efter deres afslutning foregår erfarings
udvekslinger på tværs af grænserne. D et er imidlertid meget karakteris
tisk for alle disse kontakter, at de foregår som direkte kontakter mellem 
specialister med samme faglige speciale eller som direkte kontakter 
mellem erhvervsorganisationer eller forskningsinstitutter med ensartede 
arbejdsom råder.

København, den 11. juli 1979

P. m. v.

E. b. 
Holger Eriksen

Arbejdsministeriet:

I denne anledning skal man efter brevveksling med arbejdsdirekto
ratet for så vidt angår arbejdsmarkedsområdet bemærke, at de danske 
arbejdsm arkedsm yndigheder har været opmærksom me på problem stil
lingen. Som nævnt i forslaget har arbejdsm arkedsm yndighederne også 
på nordisk plan haft opm ærksom heden henvendt på problem et, og i det 
nordiske arbejdsm arkedsprogram s etape 2, der er fastsat af Nordisk 
Arbejdsm arkedsudvalg (NAUT) den 8. juni 1979, er et projekt om EDB 
i arbejdsformidlingen under pkt. 4.2.4.2 anført som et af de projekter, 
der bør gennemføres.

F or så vidt angår arbejdsmiljøområdet kan arbejdsministeriet hen
holde sig til en fra  direktoratet fo r arbejdstilsynet indhentet udtalelse, 
hvori direktoratet bem ærker følgende:

Med indførelsen af datateknik, der vinder større og større udbredelse, 
opstår en række problem er og konsekvenser, hvis eksistens og væsen det
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er vigtigt at afdække og udbrede kendskab til. D irektoratet er bekendt 
med, at der i de nordiske lande sporadisk er foretaget undersøgelser 
inden for denne problem kreds, ligesom der i D anm ark afvikles to  p ro
jekter med berøring til emnet:
1: En automationsundersøgelse, hvis tre delprojekter er henlagt til hen

holdsvis Sociologisk Institut, Teknologisk Institut og Psykologisk 
Laboratorium  og

2: E t projekt om arbejdsindhold i autom atiseret produktion ved Tek
nologisk Institut.

E fter direktoratets opfattelse er der imidlertid behov for en mere 
mål- og em nerettet forskningsindsats netop på om råder, hvor EDB-tek- 
nik indføres, fo r at m an kan blive bekendt m ed og være opmærksom på 
såvel positive konsekvenser af denne udvikling som de negative følger 
heraf. Indførelse af datateknik kan i m ange tilfælde betyde en forøgelse 
af sikkerheden inden for f. eks. den kemiske industri og m askinindu
strien, m en den kan også have negative aspekter, som især er af psyko
social og ergonomisk karakter.

D a forskningen hidtil hovedsagelig har begrænset sig til dels at af
dække de gevinster, som EDB-teknikken kan frem byde fo r virksom 
hedernes produktion, dels at behandle sikkerhedsproblem erne i forbin
delse med personlige oplysninger, finder direktoratet fo r arbejdstilsynet, 
at forskning om kring datateknikkens konsekvenser, bl. a. fo r adbejds- 
miljøet, bør prioriteres højt. I denne forbindelse er det direktoratets op
fattelse, a t en sådan forskning bør begynde m ed en indsamling af alle 
de inform ationer, der findes på om rådet, herunder også arbejde inden 
for dette om råde i udlandet.

København, den 28. juni 1979
P. m. v.

E. b.

M argrete Sm idt 
Fuldmægtig

Administrationsdepartementet:

-------------I samme sag er justitsm inisteriet anm odet om en udtalelse.
Justitsministeriet har efter aftale med udenrigsm inisteriet oversendt 
sagen til adm inistrationsdepartem entet, idet justitsm inisteriet ingen be
m ærkninger har til medlemsförslaget. De nævnte ministerier er herfra 
underrettet om denne besvarelse.

A dm inistrationsdepartem entet har følgende bem ærkninger til med- 
lemsforslaget.

M ed hensyn til problem afgrænsningen tager m edlem sförslaget ud
gangspunkt i begrebet datateknik. D ette begreb er anvendt i ret bred 
betydning, og indbefatter eksempelvis også industrirobotter. D et er ad 
m inistrationsdepartem entets opfattelse, at det vil blive vanskeligt at af
grænse anvendelsen af datateknik over for andre form er for autom ati
sering, hvor der anvendes avancerede elektroniske systemer. D et er 
således ikke blot datateknik, m en også andre form er fo r ny teknologi, 
som kan få betydelige konsekvenser for næringsliv og arbejdsmarked.
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A dm inistrationsdepartem entet opfatter medlemsförslaget således, at 
m ere bredt anlagte vurderinger og forskning vedrørende konsekven
serne af anvendelse af ny teknologi også kan indgå i det foreslåede 
samarbejde.

De problem om råder, medlemsförslaget om fatter, er i høj grad af 
samme art i en række højt industrialiserede lande. F or vurderingen af 
forslaget er det derfor væsentligt at overveje, om der er problem 
stillinger, hvor fællestrækkene i udviklingen i de nordiske lande i sær
lig grad kan danne grundlag for et nordisk sam arbejde om forskning 
m. m. Som eksempler på sådanne om råder nævnes i medlemsförslaget 
problem stillinger vedrørende arbejdsmiljø, medbestemmelse sam t om, 
hvordan edb og kom m unikationsteknik indvirker på decentralisering 
af produktion og sam fundsstruktur. På baggrund af deltagelse i nordiske 
konferencer og kontaktm øder er adm inistrationsdepartem entet enig i, 
a t det vil være på om råder, som de nævnte, at et nordisk sam arbejde 
kan få særlig betydning.

Behovet for sam arbejde må vurderes dels over for igangsatte natio
nale aktiviteter, dels i forhold til det internationale samarbejde. M ed 
hensyn til forholdene i D anm ark lægger adm inistrationsdepartem entet 
vægt på arbejdet i det af Teknologirådet nedsatte teknologivurderings- 
udvalg, som i indeværende år forventes at stille forslag om, hvordan 
forskellige form er for teknologivurdering bør organiseres i Danm ark. 
Der er samtidig ved at blive iværksat en række forskningsprojekter 
inden for om rådet og D et samfundsvidenskabelige Forskningsråd over
vejer at oprette et nyt initiativområde, benævnt ' ’teknologi og sam
fund” .

M ed hensyn til det internationale sam arbejde påkalder det stigende 
sam arbejde om undersøgelse af problemstillingerne i OECD og EF 
sig også af mange grunde stor interesse i Danm ark.

Det er adm inistrationsdepartem entets vurdering, at der er et stigende 
behov for forskning inden for det område, medlemsförslaget om fatter, 
og adm inistrationsdepartem entet er som nævnt af den opfattelse, a t der 
er problemstillinger, hvor et særligt nordisk sam arbejde kan overvejes. 
D et er imidlertid væsentligt, at et eventuelt nordisk sam arbejde koor
dineres med det forskningssam arbejde, som forventeligt nationalt og 
internationalt vil blive intensiveret i de kommende år.

På den baggrund kan adm inistrationsdepartem entet anbefale en fort
sættelse af overvejelserne vedrørende m uligheder og ram m er for et 
udvidet nordisk sam arbejde om forskning, inform ation og erfaringsud
veksling, og medvirker gerne i drøftelserne herom.

København, den 25. juni 1979

P. m. v.
E. b.

Jens Ulrik Dalgaard
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Ministeriet for offentlige arbejder:

I denne anledning skal man til handelsm inisteriet oversende foto
kopi af den af generaldirektoratet for post- og telegrafvæsenet afgivne 
erklæring af 29. juni 1979 (se nedan) og i overensstemmelse m ed det 
deri anførte bemærke:

Televæsenet er centralt placeret i udviklingen med hensyn til be
fordring af data fra ét sted til et andet (telekommunikation). D et kan 
forventes, at televæsenets opgaver på dette om råde i antal og omfang 
vil ekspandere kraftigt, hvortil kommer, at datateknikken har en be
tragtelig betydning internt i televæsenet.

Ministeriet for offentlige arbejder deler den opfattelse, som med- 
lemsforslaget giver udtryk for, nemlig, at en gennem tænkt anvendelse 
af datateknikken vil kunne medvirke til at forebygge eller i hvertfald 
formindske mulige uheldige følgevirkninger i henseende til beskæf
tigelse, arbejdsmiljø og lokaliseringspolitik. M inisteriet fo r offentlige 
arbejder kan derfor tiltræde, at medlem sförslaget nyder fremme.

Om, hvad der videre passerer i sagen, udbeder man sig underretning.

København, den 11. juli 1979

P. m. v.
E. b.

J. L. Halek
Reidar Jørgensen

Generaldirektoratet for post- og telegrafvæsenet:

Post- og telegrafvæsenet anvender datateknikken som hjælpemiddel 
i P&T-interne administrative funktioner samt i forbindelse m ed produk
tionsapparatet, der danner grundlaget fo r post- og teletjenesterne, hvor
af flere er af betydning for datateknikkens udbredelse.

D et er valgt specielt at behandle anvendelsen af datateknikken internt 
i P&T og m ere generelt at beskrive konsekvenserne af samspillet mellem 
telekom m unikation og databehandling. D ette bidrag vil sammen med 
bidragene fra  de øvrige adspurgte forvaltninger og organisationer fo r
mentlig kunne danne et totalbillede for samfundet, hvori også indgår de 
konsekvenser anvendelsen af datakom m unikationen kan få for den of
fentlige forvaltning, erhvervslivet, uddannelsesektoren, de private hus
stande, og arbejdsmarkeds- og arbejdsmiljøkonsekvenser, der kan blive 
mindst lige så om fattende som anvendelsen af datateknikken lokalt.

D et m oderne samfunds funktion er allerede i dag stærkt afhængig 
af telekom m unikation, m en selv om så godt som alle landets borgere 
daglig gør brug af telekom m unikationstjenesterne på jobbet eller i fri
tiden, må det forudses, at vi her i landet i forhold til f. eks. udviklingen
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i USA endnu kun står på tærskelen til inform ationsepoken.
Edb-udstyr med stor behandlings- og lagringskapacitet forventes at 

stå til rådighed for løsning af de m ere avancerede og krævende opgaver, 
samtidig med at en stadig større del af databehandlingen kan foregå i 
de centralt placerede m inidatam ater i forbindelse med elektroniske 
skærm term inaler såvel som andre term inaler for behandling, m odtag
ning, lagring eller afsendelse af lyd, skrift eller billeder.

Den teknologiske udvikling har allerede frem bragt elektronik til lag
ring af talte, skrevne og trykte ord samt af billeder i ubegrænsede mæng
der og datam atstyrede telecentraler og telenet vil med stadig stigende 
effektivitet og sikkerhed kunne etablere forbindelser mellem individer, 
grupper eller maskiner, hvor de end m åtte befinde sig. Herm ed er givet 
mulighed for tilgang til den nationalt og internationalt oplagrede infor
mation —  tilgængelig i audio eller visuel form  —  og i princippet uaf
hængigt af afstanden mellem inform ationskilde og inform ationsbruger.

Den forudsete udvikling såvel inden for dataom rådet som inden for 
telekom m unikationsom rådet vil kunne påvirke sam fundsstruktur og 
livsmønster ligesom post- og telegrafvæsenets interne arbejdsstruktur, 
miljø, krav til medarbejdernes uddannelse m. m. vil blive påvirket af 
denne udvikling. F or på hensigtsmæssig m åde at udføre forannævnte 
samfundsopgaver samt intern adm inistration m. v. må det påregnes, at 
post- og telegrafvæsenet under hensyntagen til egne og overordnede 
politikker i stadig større og større om fang vil anvende datasystemer.

Beslutning om indførelse af datasystem er i forbindelse med de interne 
administrative forhold i post- og telegrafvæsenet sker i det enkelte til
fælde på grundlag af en totalvurdering om fattende bl. a. konsekvenser 
for:

beskæftigelse
ledelse
økonomi
arbejdsmiljø
arbejdsprocesser
sikkerhed
personalets ukrænkelighed
uddannelse
teknik
trivsel
klassificering
service

Disse elementer vil også kunne betragtes i forbindelse med sam fundet 
som helhed.

Beskæftigelsen

Der kan med den øgede anvendelse af datateknik forventes nedgange 
i beskæftigelsen i visse grene af servicesektoren som følge af hurtigt
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stigende produktivitet og bortfald af rutinejobs. Nedgangen i beskæfti
gelsen vil dog i et vist omfang blive m odsvaret og eventuelt endda blive 
mere end opvejet af de øgede krav til inform ationsudbuddet i henseende 
til mængde, form  og kvalitet, der erfaringsvis følger med en ny tekno
logi. Nedgang i antallet af rutineprægede jobs formodes også i nogen 
grad at blive modsvaret af øget beskæftigelse inden for andre om råder, 
idet den nye teknologi skaber behov for nye personalekategorier.

Endvidere skønnes datakom m unikationen at kunne forbedre konkur
rencedygtigheden i eksporterhvervene, hvilket vil bevirke en øget efter
spørgsel efter arbejdskraft til at varetage den stigende eksportmængde. 
Denne udvikling forudsæ tter naturligvis, at der er et tilstrækkeligt højt 
serviceniveau på datakom m unikationsom rådet.

Ledelse og økonom i

Anvendelsen af datateknik og datakom m unikation sk^r.::es at "'ve 
øgede m uligheder for effektivisering af styringsprocesserne. Ved en be
vidst satsning på anvendelse af datateknikkens m uligheder vil det være 
muligt at understøtte bestræbelserne bl. a. på decentralisering af beslut
ningsprocesserne og dermed sikre en øget lokal medindflydelse, idet 
sikkerheden i datagrundlaget og -behandlingen samtidig m å forudses at 
blive øget. E t spørgsmål er, om disse muligheder vil blive udnyttet eller 
om vigtige beslutningsprocesser vil blive endnu m ere centralt placeret 
som følge af de m uligheder herfor besiddelsen af det nye ledelsesmedium 
også vil give.

Sam fundsøkonomisk er der visse fordele ved en decentralisering af 
databehandling m. v., herunder ressourcebesparelser f. eks. i forbindelse 
med transport, idet en sådan decentralisering bl. a. m odvirker kon
centrering af efterspørgslen efter arbejdskraft og afledt heraf, boliger.

Arbejdsmiljø, kultur m. v.

Allerede i dag ses konsekvenserne for arbejdsm iljøet ved anvendelse 
af datateknik. D er er tale om såvel positive som negative forhold. F o r
hold som såvel virksomheden som sam fundet må påtage sig at udforske 
nærmere.

H er skal blot nævnes enkelte eksempler, hvor anvendelse af data- 
teknik kan påvirke m iljøet i såvel positiv som negativ retning: støj, 
tem peratur, luftfugtighed, belysning samt fysiske og mentale forhold 
ved indretning af lokaler og arbejdspladser. G enerelt vil anvendelsen 
af datateknik dog reducere nødvendigheden af den menneskelige til
stedeværelse på de mere udsatte poster.

Anvendelsen af datateknik, herunder datakom m unikation, vil i til
tagende grad kunne påvirke vigtige elem enter i kulturen hhv. langsomt 
præge kulturen, f. eks. sprog, viden, skrift.

Den stadig mere udbredte adgang til datasystem er vil således kunne
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bringe ændringer i sprog og ordsammenstilling ind i alle aktivitetsom 
råder, der er baseret på kommunikation, og derfra ud til husstandene 
f. eks. via datakom m unikationsm edier som Videotex.

Eftersom  en større del af arbejdet i frem tiden vil bestå i at producere, 
behandle eller udveksle inform ation, giver teletjenesterne og de dertil 
knyttede term inaler (se nedenstående vedr. inform ations- og dokum en
tationstjenester) også en øget frihedsgrad med hensyn til, hvor den en
keltes arbejde skal foregå. D et kan derfor ikke udelukkes, at en del ar
bejde, der nu udføres i kontorer eller på andre arbejdspladser, i frem 
tiden vil kunne henlægges til hjemmene eller til lokaliteter der er mere 
hensigtsmæssigt placeret i forhold til hjemmene end selve den virksom
hed, man arbejder i.

Uddannelse, information m. v.

Nogle af fordelene ved anvendelse af datateknik, herunder fjernsty
ring af procesdatam ater (robotter), vil fjerne visse eller hele om råder 
af ensformige arbejdsprocesser. De tilbageværende arbejdsprocesser må 
således form odes at være generelt mere kvalificerede, ligesom betje
ningen af datateknikken stiller krav om øgede uddannelsesaktiviteter. 
En stor del af uddannelsen m å naturligvis forudses givet af virksom 
heden selv, men det er opfattelsen, at kravet rækker videre til også at 
om fatte tilpasning af de af sam fundet givne uddannelser helt ned i 
grundskolen.

For ved indførelsen af datasystemer at undgå uheldige personale- 
mæssige konsekvenser, der vil være til skade for både virksomheden 
og personalet, sam t af bl. a. trivsels- og produktionsmæssige grunde 
at give de ansatte indsigt i og mulighed for at influere på deres egen 
situation er det nødvendigt, at de ansatte inform eres og høres allerede 
på det forberedende plan. D et er i den forbindelse fundet særdeles vig
tigt, at m an tager de personelle, sociale og miljømæssige virkninger i 
betragtning. D et er nødvendigt, a t virksomheden sørger for tilstrækkelig 
efteruddannelse af m edarbejdere, der bliver beskæftiget med arbejder, 
der involverer brug af datateknikker og -metoder. Ud over elementer 
vedrørende det tekniske system skal disse uddannelser også indeholde 
elementer vedrørende det sociale system.

Inform ations- og dokumentationstjenester

Meget naturligt har forskere generelt gennem m ange år været brugere 
af datam ater og datakom m unikation, og der er herigennem skabt et 
stort antal inform ationsdatabaser inden for om rådene kemi, fysik, elek
tronik, kerneteori, medicin m. v., og senere er mange andre om råder 
fulgt med f. eks. socialøkonomi, politik, lovgivning, landbrug, diverse 
industrisektorer, socialvæsen, retspraksis, patient, miljø, avisartikler og 
meget mere.
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Databaser som de nævnte står ikke blot til rådighed for forskningen, 
men via skrive- og skærm term inaler, herunder TV -apparatet benyttet 
som skærmterminal, står en del af disse til rådighed for hele sam
fundet, hvorved bl. a. grundlaget for at træffe optim ale afgørelser vil 
blive stadig bedre.

Inden for nyhedsformidlingen og på biblioteksom rådet findes og 
etableres tilsvarende databanker m ed historiske og bibliografiske data, 
ligesom hele artikler og dokum enter kan hentes ”on-line” . En sådan 
udvikling må på længere sigt m edføre konsekvenser for bl. a. store dele 
af bibliotekssektoren.

Følgende telekom m unikationsfaciliteter indgår helt eller delvis i for
bindelse med databanker og kan deles op som følger:

1) Systemer der benytter TV-skærm eller tilsvarende for fremvis
ning af tekst
—  Teletekst (udsendelse over TV-stationer)
—  Videotex (dialog over telefonnettet)

2) Inform ations- og dokum entationstjenester
—  Euronet
—• USA D atabase Access Service

3) Datam atbaserede ord-/tekstbehandlingssystemer
—- Electronic mail
—  Telekonferencer
—  Teletex

4) Telekopiering
—  Telefax

Det skal i denne forbindelse fremhæves, at det ikke blot er erhvervs- 
foretagender og adm inistrationskontorer, der kan gøre brug af elek
tronisk udstyr og datakom m unikation over telenettet, m en også de 
private husstande vil kunne benytte telefon og TV-skærm eller til
svarende udstyr til a t få  kontakt med inform ations- og nyhedsdata- 
baser, pladsreversationskontorer for fly, tog, færger, teatre og biografer, 
uddannelsesanstalter og offentlige myndigheder, f. eks. skattevæsenet 
vedr. forskudsregistrering, selvangivelse og skatteberegning samt a r
bejdsformidlingen vedr. udbud og efterspørgsel af arbejdskraft. D er er 
ikke kun tale om envejsinform ation mod den enkelte, men reel mulig
hed for dialog, og der vil i forbindelse med pengeinstitutter, handels- 
foretagender, kreditforeninger m. v. kunne blive tale om elektroniske 
pengetransaktioner, varebestillinger, billetreservationer m. v.

Databasesystemet anvendes bl. a. også i forbindelse med telefonop
lysningstjenesten, hvor man i disse år går over til anvendelse af data- 
teknik, herunder anvendelse af dataskærm e ved ekspeditionspladserne. 
I den forbindelse har P&T indgået aftale med de berørte personale
foreninger, hvor der fra  foreningernes side er stillet krav bl. a ved
rørende arbejdsmiljøet, uddannelse, sociale og miljømæssige forhold 
samt aflønning.
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Slutbemærkning

P&T er enig i det af Nordisk Råd i sag A 556/s anførte, herunder at 
den hastige udvikling af datateknikken stiller de nordiske lande over 
for store omstillingsproblemer, men også over for nye muligheder. De 
nordiske lande har indtil nu været blandt de førende i Europa på data
kom m unikationsom rådet og i anvendelsen af datateknikken. E t nær
m ere samarbejde inden for dette om råde anses derfor for hensigtsmæs
sigt.

I forbindelse herm ed kan nævnes, at der mellem de nordiske lande 
finder et snævert sam arbejde sted på telekom m unikationsom rådet her
under anvendelse af datateknik. Sam arbejdet har til form ål at fo r
bedre og udvikle teletjenesterne inden for N orden sam t mellem de 
nordiske lande og øvrige lande.

D et praktiseres prim ært gennem et antal kom iteer og arbejdsgrupper 
inden for følgende hovedom råder:

—  M arked, netplanlægning og takster, eks. samordning af nye tjenester 
og faciliteter sam t mål og politikker herfor.

—  Teletekniske forhold, eks. sam ordning vedrørende telenettenes og 
abonnentudstyrenes fremtidige udform ning samt anvendelse af sa
tellitsystemer for radio/TV-spredning.

—  Datakom m unikationsforhold, eks. sam ordning vedrørende det nor
diske datanet og andre datakom m unikationsnet.

København, den 29. juni 1979

N . H. Jensen

S. F. Jensen

Københavns Magisirat:

For en kommune som K øbenhavn m ed et faldende befolkningstal, 
med en kraftig tilbagegang i antallet af industrivirksom heder, et på 
trods heraf betydeligt overskud af arbejdspladser —  i særlig grad i 
servicesektoren —  og en forholdsvis større arbejdsløshed blandt ansatte 
i industrien end i landet som helhed er det af ganske betydelig interesse, 
a t der i de nordiske lande iværksættes et forskningsarbejde til belys
ning af sammenhængene mellem udviklingen i anvendelsen af elek
tronisk databehandling og virkningen heraf på arbejdsm arked og ar
bejdsmiljø.

Det skal endvidere oplyses, at der i overborgmesterens afdeling for 
tiden foregår overvejelser vedrørende etablering af et såkaldt erhvervs
ting til formidling af en direkte kontakt mellem kommunen og erhvervs
livet.

M an kan derfor tiltræde det frem satte forslag om, at der tages
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initiativ til et forskningssam arbejde på nordisk hold med henblik på 
en vurdering af datateknikkens konsekvenser for erhvervsliv, arbejds
marked, arbejdsmiljø m. v.

København, den 29. juni 1979

Egon W eidekamp
Jørgen Paldam

Frederiksberg Kommune har i skrivelse den 29 jun i 1979 förklarat 
sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Industrirådet:

Industrirådet er for sin part enig m ed forslagsstillerne i, at datatek
nikken (ADB-tekniken) repræsenterer en væsentlig teknologisk udford
ring for industrien i de nordiske lande. En udfordring, som sandsynligvis 
vil medføre store omstillingsproblemer, men form entlig også endnu 
større m uligheder for industriel udvikling.

I det om fang initiativet, som forslaget lægger op til, øger mulig
hederne for industriens ledere for at forberede sig på konsekvenserne af 
datateknikkens udbredelse, kan Industrirådet derfor støtte tankerne om 
et øget forskningssam arbejde på om rådet. M en Industrirådet henstiller 
dog, at et eventuelt forstærket nordisk sam arbejde på dette område fin
der sted inden for bestående nordiske sam arbejdsorganer, som f. eks. 
NORDFORSK.

København, den 3. juli 1979

Ole Hansen

Den danske Bankforening:

I denne forbindelse ønsker vi at fremhæve, at en blot og bar afvis
ning af de muligheder, som ” den nye teknik” frem byder såvel for bank- 
om rådet som for erhvervslivet generelt, ifølge vor opfattelse snarere vil 
bidrage til at forøge end til a t løse problem erne, idet en sådan holdning 
alvorligt vil forringe vore m uligheder for at udvikle de nordiske sam
fund.

Spørgsmålet er derfor efter vor opfattelse ikke, om vi bør deltage eller
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ikke deltage i den teknologiske udvikling, men med hvilket form ål og på 
hvilket grundlag vi gør det. D et er således i denne forbindelse afgørende 
at få præciseret, a t konkurrencehensyn oftest tvinger virksomhederne til 
at rationalisere, hvor der er mulighed for det. E t teknologisk efterslæb 
dels i, dels mellem de nordiske lande, dels i forhold til vore øvrige glo
bale sam handelspartnere, vil på et frit nordisk m arked ud over de i 
øvrigt anførte konkurrenceforvridningstendenser føre andre ulem per 
med sig.

M edarbejdere vil næppe betragte et job, der forudsæ tter anvendelse 
af forældede teknologiske metoder, som særlig meningsfuldt, og det 
vil antagelig være vanskeligt at fastholde m edarbejdere inden for om rå
der med teknologisk efterslæb. På længere sigt kan etableringen af lav
teknologiom råder imidlertid også skabe store problem er i forbindelse 
med indslusning af nye generationer fra et uddannelsesvæsen, der stadig 
udvikles.

En teknologisk ”kløft” dels inden for, dels mellem de nordiske lande 
vil ligeledes vanskeliggøre et i stigende om fang nødvendigt samarbejde 
og må endvidere formodes at ville hæmme den bevægelighed mellem sek
torerne inden for landene og mellem landene, som vi ellers søger at 
fremme.

Endelig må m an være opmærksom på, at det før eller siden under alle 
omstændigheder vil være nødvendigt a t udskifte forældet teknologi og 
forældede systemer, forældede arbejdsgange o. s. v. D et kan skyldes 
øget opgavemængde, krav om højere serviceniveau, eller at den hidtidige 
teknik simpelthen ikke længere produceres eller vedligeholdes. I den 
situation vil problem erne med omstilling være vokset mere, jo længere tid 
man har udskudt den teknologiske fornyelse.

Konklusionen på disse overvejelser bærer derfor i retning af, at sam- 
fundsgoderne bør fremstilles ved hjælp af den mest hensigtsmæssige pro
duktionsteknik, og at det beskæftigelsesmæssige hensyn ikke bør afspej
les i en lavere effektivitet, men derimod i antallet, omfanget, kvaliteten 
og sammensætningen af de opgaver, der skal løses. D et praktiske spørgs
mål er herefter ikke, om m an skal acceptere eller afvise anvendelsen af 
den nye teknologi, men efter hvilke kriterier m an skal vælge sin tekno
logi, samt i hvilket tempo og under hvilke form er den skal anvendes.

I denne forbindelse kan nævnes, at den teknologiske udvikling inden 
for bankom rådet er forløbet stort set gnidningsløst og parallelt i samtlige 
nordiske lande. Såvel tekniske som mere generelle problem er af fælles 
karakter drøftes løbende mellem repræsentanter for bankerne og bank
organisationerne i de nordiske lande, og bankfunktionærernes organisa
tioner følger både datatekniske og andre spørgsmål af arbejdsmiljømæssig 
karakter med stor opmærksomhed.

Det er således vor opfattelse, a t det sigte, som ønskes tilgodeset med 
det af Nordisk Råd anbefalede forslag, allerede kan siges at være til-
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godeset for så vidt angår bankom rådet. F or så vidt angår arbejdsm ar
kedet og erhverslivet i øvrigt anser Bankforeningen sig ikke i stand til at 
udtale sig nærmere.

København, den 2. juli 1979

M ogens M u n k Rasmussen

Danmarks Sparekasseforening:

Vi skal i den anledning meddele, at foreningen har forståelse for 
motiverne til dette forslag. Vi er dog tilbøjelige til at mene, at der i de 
enkelte nordiske lande skulle være flere organisationer som arbejder 
med de om handlede m aterier, og at disse organisationer indbyrdes har 
et samarbejde, der m å forventes at dække behovet. Vi skal dog pege på, 
at m an jo kunne supplere med afholdelse af konferencer, seminarer 
eller andre form er for ad hoc-sammenkomster.

København, den 22. juni 1979

Henning Bech

Amtsrådsforeningen i Danmark:

I den anledning meddeles, at A m tsrådsforeningen på nuværende tids
punkt ikke ser sig i stand til at bidrage med oplysninger, men er inte
resseret i at blive holdt underrettet om spørgsmålets videre behandling.

København, den 6. august 1979

P. f.  V.

E. b.

Otto Larsen

Kommunernes Landsforening:

M edlemsförslaget beskriver en række positive og negative udviklings
tendenser som følge af datateknikken og påpeger behovet for en koor
dineret nordisk forskningsindsats på området.

D er har i de senere år i D anm ark været igangsat forskellige projekter 
om emnet, men disse har ikke, indtil nu, været koordineret. D ette pro-
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blem har m an fra  Teknologirådets side forsøgt at afhjælpe ved sidst i 
1978 at nedsætte et udvalg vedrørende teknologivurdering, forstået som 
en vurdering af de forventede tekniske, økonomiske og sociale konse
kvenser af ny teknologi. Udvalget har til opgave at stille forslag om, 
hvordan forskellige form er for teknologivurdering bør organiseres i 
D anm ark. D et forventes, at udvalget har færdigudarbejdet en rapport 
herom  i begyndelsen af 1980.

Det er Kom m unernes Landsforenings opfattelse, at et, set med danske 
øjne, tilstrækkeligt udbytte af en fællesnordisk bestræbelse på dette om 
råde forudsæ tter eksistensen af en fastere organisatorisk ram m e om 
kring igangværende og kom m ende danske aktiviteter. Såfrem t forslag 
herom  fra Teknologirådet realiseres, kan landsforeningen imidlertid 
støtte det frem sendte medlemsforslag, idet de nordiske lande kende
tegnes af en række beslægtede problem stillinger på de berørte områder.

København, den 20. august 1979

Hans Brusgaard

O. Ingvartsen

Fællesforeningen for Danmarks Brugsforeninger:
------------- skal FDB meddele, a t vi kan tilslutte os, at det nordiske

m inisterråd tager initiativ til et samarbejde vedrørende forskning, infor
m ation og erfaringsudvikling vedrørende EDB-teknikkens konsekvenser 
i de nordiske lande.

Det bemærkes, at forslaget i praksis svarer til, hvad FDB har forsøgt 
i det kooperative nordiske samarbejde.

Albertslund, den 23. maj 1979

A nne Buch Jørgensen

F i n l a n d

Statsrådets kansli:

M edlemsförslaget angående ovannäm nda utredning behandlar en av 
de mest centrala frågorna för närvarande, särskilt med hänsyn till u t
vecklingen på lång sikt. Speciellt F inland och Sverige har redan på 
auktoritativ nivå igångsatt utredningar i saken.

U tbytet mellan de nordiska länderna av till m otivkretsen hörande 
kunskaper, erfarenheter och undersökningsm etoder är synnerligen vik-
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tigt. Sant är, såsom i medlemsförslaget konstateras, att läget i de nor
diska länderna i m ånga hänseenden är detsamma. D e stora västliga in
dustriländernas teknologiska styrka är för hela N orden en yttre, oregle
rad faktor. Även arbetsm arknadsförhållandena, arbetstagarnas utbild
ningsnivå, grundtekniken och produktionens om fattning är i de nordiska 
länderna tämligen likartade.

Av ovannäm nda skäl är det möjligt att genom föra m ånga gem en
samma undersökningar inom om rådet för den tekniska utvecklingen och 
dess verkningar. Till en del har det i medlem sförslaget förutsatta u tred
ningsarbetet redan kommit i gång inom ram en för det samnordiska 
arbetsm arknadsforskningsprojektet (NAUT). En central fråga är därvid 
frågan om hur teknikens utveckling inverkar på arbetsm arknaderna. 
I detta arbete deltar i viss m ån även de av F inland och Sverige tillsatta 
kom ittéerna för undersökning av teknologin. K om m ittéerna sam arbetar 
även eljest nära m ed varandra, bl. a. föranstaltas gem ensamma besök 
hos företag samt seminarier.

D et nuvarande sam arbetet är dock tillräckligt, och på grund av frå 
gans om fattning och vikt borde forskningen ökas både inom medlem s
länderna och på sam nordisk nivå. Till en början skulle dessa ökade re
surser användas för att stödja sam arbetet mellan kom m ittéerna och 
undersökningarna inom varje land för sig. Först på basen av en sålunda 
uppkommen djupare problem ställning och exaktare m ålsättning finns 
det skäl att börja förverkliga ett självständigt forskningsprogram . D etta 
forskningsprogram skulle kunna utvidgas t. ex. från början av år 1980 
och då skulle därför en forskare kunna avlönas.

I enlighet med den mening, som statsrådets kansli företräder, bör 
uppm ärksam het fästas även vid sam arbetet mellan de nordiska länder
na, både då det gäller utvecklandet av tekniken och bem ästrandet av 
dess verkningar. D enna aspekt borde nogsamt beaktas då forsknings
planen uppgörs.

Helsingfors den 18 juli 1979

Veijo Kavonius 
Ställföreträdare för avdelningschefen, 

tjf. planeringssekreterare
A sko  Valkosalo 

Tjf. planeringssekreterare

Finansministeriet1 :

De i det vid N ordiska rådet väckta medlem sförslaget behandlade frå 
gorna om ADB-teknikens konsekvenser är för nationalekonom ins u t
veckling mycket viktiga och förtjänar en mångsidig och om fattande

1 Y ttra n d e t översatt från  finska.
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granskning. I denna mening är nordiskt samarbete och även ett m era 
om fattande internationellt sam arbete på sin plats.

Vid granskningen av konsekvenserna av automatiseringen har upp
märksam heten liksom i medlemsförslaget huvudsakligen fästs vid dess 
direkta konsekvenser för produktionsteknologin, sysselsättningen och 
arbetsförhållandena. D etta är naturligt på grund av dessa konsekvensers 
djupgående verkningar. Även automatiseringens strukturkonsekvenser 
för varornas och tjänsternas kostnads- och prisförhållanden samt för den 
totala efterfrågans kvantitativa struktur bör beaktas, ty de kan ha en 
lika djupgående betydelse som de direkta konsekvenserna.

Det är uppenbart att den på grund av autom atiseringen snabba pro
duktivitetsutvecklingen och kostnadsminskningen till största delen riktar 
sig mot de om råden, där produktivitetsutvecklingen varit långsam och 
efterfrågans priselasticitet hög. Tillväxten av efterfrågans volym på 
dessa om råden kan sålunda kom pensera största delen av det reducerade 
resursbehov som är en direkt följd av automatiseringen. Om de med 
automatiseringsutvecklingen förknippade friktionsfaktorerna på arbets
m arknaden kan kontrolleras, kan automatiseringens strukturkonsekven
ser ur samhällets synpunkt vara positiva i den meningen att de frigör 
resurser för varuproduktion och personliga tjänster som direkt ökar 
m edborgarnas välstånd. Autom atiseringen kan utnyttjas, utom  i ersätt
ningen av arbete som kan program m eras, också vid regleringen av b ru
ket och återvinningen av energi och råvaror till att öka nationalekono
mins prestationsförmåga. D et är viktigt att u tvärdera direkta och in
direkta konsekvenser även av en sådan automatiseringsutveckling.

I medlemsförslaget konstateras att autom atiseringen kan öka centrali- 
seringsbenägenheten i samhället. Risken att en dylik benägenhet fö r
verkligas kan dock minskas i och med att ömsesidigt verkande datanät 
vinner terräng.

Automatiseringens följdproblem  är sålunda som objekt för nordiskt 
sam arbete en mycket m ångfacetterad helhet. D et torde inte finnas fö ru t
sättningar i något nordiskt land att lösa dessa problem helt och hållet. 
Eftersom  det redan nu finns samarbete vore det ändamålsenligt om 
N ordiska rådet endast avgav en rekom m endation till m inisterrådet om 
att vederbörande m yndigheter i de nordiska länderna bör effektivisera 
inform ationsutbytet gällande autom atisering och annat direkt samarbete. 
Inform ationsutbytet bör i första hand anordnas som en del av norm ala 
kontakter mellan m yndigheterna.

A h ti Pekkala 
Finansminister

Teem u H iltunen  
Statssekreterare

Helsingfors den 16 juli 1979
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Arbetskraf tsministeriet ’ :

Den under de senaste åren utvecklade datatekniken har erbjudit allt 
större möjligheter till autom atiserade produktionsprocesser. I synnerhet 
har sänkningen av de relativa priserna på datautrustningen samtidigt 
gjort autom atiseringen av produktionsprocesserna allt lönsammare. D et
ta  gäller både industrin och de traditionellt arbetsintensiva servicebran
scherna. Såsom det konstateras i det inom N ordiska rådet väckta m ed
lemsförslaget är det att vänta att datateknikens utveckling kommer att 
få avsevärda effekter på näringsstrukturen, arbetsm arknaden och arbets
miljön.

Fastän automatiseringens samhälleliga effekter offentligt ingående har 
diskuterats i Finland har de än så länge inte systematiskt kartlagts. Detta 
utredningsarbete har dock redan satts i gång. I mars i år tillsatte stats
rådet en kommitté för att u treda den tekniska utvecklingen i synnerhet 
i samband med autom atiseringen liksom dess samhälleliga effekter. D en
na kommittés arbetsom råde täcker bl. a. de i medlemsförslaget fram förda 
forskningsämnena.

U tredningsarbetet om effekter av den nya teknologins utveckling har 
också redan igångsatts på nordisk nivå. N ordiska m inisterrådet beslöt i 
december 1978 att starta ett om fattande forskningsprojekt som om fattar 
tre delar, nämligen behovet för nyanställning på arbetsm arknaden och 
i det ekonom iska livet i N orden på medellång sikt, insam landet av m ate
rial angående den nya teknologins sysselsättningseffekter och ändringar 
i arbetsm arknadsstrukturen och metoder. N ordiska arbetsm arknadsut
skottet har startat ett forskningsprojekt enligt N ordiska m inisterrådets 
beslut. I synnerhet behandlar detta projekts del II ”Insam landet av m ate
rial angående den nya teknologins sysselsättningseffekter” de i det inom 
N ordiska rådet väckta m edlem sförslaget näm nda motiven. D etta delpro
jekt kommer dock i huvudsak att koncentrera sig på sysselsättningseffek
ter. De i medlemsförslaget fram förda effekterna av datatekniken på yr
kesstrukturen och arbetsm iljön samt på möjligheter till decentralisering 
av produktion och sam hällsstruktur kommer sannolikt att till stor del 
falla u tanför detta projekt.

Eftersom  datateknikens utveckling sannolikt kom m er att inverka myc
ket centralt på den kom m ande samhälleliga utvecklingen, finner arbets- 
kraftsm inisteriet nordiskt samarbete angående utredning av datatekni
kens samhälleliga effekter mycket nödvändigt. Såsom det fram går av 
det ovansagda, kan det inte vara fråga om att inleda ett sådant sam
arbete utan om att fortsätta det. Eftersom  kunskaperna om effekten av 
datateknikens utveckling ständigt kom m er att öka både i N orden och 
på internationell nivå, finner arbetskraftsm inisteriet det nödvändigt att 
sam arbetet fortsätter även sedan N ordiska arbetsm arknadsutskottets

1 Y ttrandet översatt från  finska .
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projekt blivit färdigt. A rbetskraftsm inisteriet finner det ändamålsenligt, 
a tt sam arbetet utvidgas att gälla alla samhälleliga effekter av datatekni
kens utveckling, bl. a. de effekter som fram förts i det vid N ordiska rådet 
väckta medlemsförslaget.

Helsingfors den 13 juni 1979

Keijo Liinamaa 
Kanslichef

M atti Ilonen  
Tjf. byråchef

Statistikcentralen:

Enligt statistikcentralens mening är det m otiverat att påbörja det 
föreslagna nordiska sam arbetet då det gäller forskning, inform ation och 
erfarenhetsutbyte rörande datateknikens konsekvenser i de nordiska 
länderna för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö. Dessa problem 
är centrala i alla nordiska länder och tillräckliga förutsättningar för 
sam arbetet föreligger. De redan pågående projekten bör dock om m öj
ligt utnyttjas och sam arbetet borde även för övrigt koordineras med 
dessa.

Helsingfors den 3 augusti 1979

Olavi E. N iitam o  
överdirektör

Tap io Leppo  
Tf. avdelningschef

Finlands akademi1:

Finlands akademi anser det viktigt, att m an försöker u treda teknikens 
utvecklingsperspektiv och i synnerhet dess konsekvenser, och att u t
vecklingen styrs för att undvika fel. Bland annat har utforskningen av 
miljöskydd och energifrågor redan tidigare ansetts vara ett viktigt 
forskningsobjekt. Som en ny utmaning, vars vidd m an inte ännu fullt 
inser, fram står automatiseringsutvecklingens inverkan på produktions
livet och det övriga samhället. Förslaget ansluter sig till ett viktigt 
och aktuellt, och för alla nordiska länder gemensamt, problem fält inom 
vilket m an säkert med fast sam arbete kan uppnå nyttiga resultat.

Enligt Finlands akadem i bör m an inte försöka m otverka autom ati
seringens eventuella skadeverkan för näringslivet, arbetsm arknaden och 
arbetsmiljön genom att förbjuda autom atiseringen eller att konstgjort 
uppbrom sa automatiseringsutvecklingen. F ör att förbättra det finländska 
produktionslivets internationella konkurrensförm åga bör m an därem ot 
främ ja teknisk utveckling genom att bl. a. förstärka den tekniska

1 Yttrandet översatt från  finska .
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forskningen. Â andra sidan bör man intensivt börja utforska främ 
jandet av hantverk, hemslöjd och sm åindustri på om råden som bäst 
läm par sig för dem. Likaså bör m an utreda vilka reform er m an bör 
göra för att trygga en balanserad utveckling inom sam hället för utbild
ningens, kulturverksam hetens, fritidsm öjligheternas, arbetsfördelning
ens, inkom stöverföringarnas och regionalpolitikens del. Finlands aka
demi har finansierat eller håller på att finansiera både den med auto
matiseringens utveckling förknippade tekniskvetenskapliga grund- och 
tilläm pade forskningen, forskningsprojekt och automatiseringens kon
sekvenser för sågindustrin, m etallindustrin och kontorsarbetet och verk
samhetsbetingelserna för den arbetsintensiva hemindustrin.

Såsom det sägs i medlem sförslaget, m edför autom atiseringens och 
databehandlingsteknikens utveckling m ånga positiva möjligheter till fö r
bättrade arbetsförhållanden och jäm n regional utveckling i riket. 
Fram tidsutsikterna försvåras för närvarande av att vissa industribran
scher och servicesektorer håller på att göra sig av med överflödig arbets
kraft, samtidigt som de enligt vad m an nu kan se inte kan placeras 
inom andra näringsgrenar. Dessutom  påverkas arbetsm arknadens struk
tur mycket kraftigt också av den allm änna rationaliseringen, ändrade 
konsumtionsvanor och, åtminstone globalt, av naturresursernas (t. ex. 
oljans) utsinande. Å andra sidan utvisar tidigare erfarenheter att en 
för snabb strukturändring oundvikligen m edför m ånga problem , om 
utvecklingen inte kan styras.

Finlands akadem i finner det viktigt att de nordiska länderna sam
arbetar både inom den tekniskvetenskapliga forskningen i anslutning 
till ADB-tekniken och i utforskandet av konsekvenserna av autom a
tiseringens och databehandlingsteknikens utveckling. De direkta kon
sekvenserna syns fram för allt i näringslivet, på arbetsm arknaden och 
i arbetsmiljön. D et är också skäl att överväga en utforskning av ADB:s 
m ultiplikatoreffekter till exempel på den politiska strukturen och so- 
cialskyddssystemet.

Helsingfors den 20 augusti 1979

Helge Gyllenberg  
Ordförande

Elisabeth Helander 
Forskningsdirektör

Socialstyrelsen:

Den kraftiga utvecklingen inom teknologin och särskilt databehand- 
lingstekniken har ställt de högindustrialiserande länderna inför många 
frågor som kräver en om fattande och grundlig debatt samt sökande
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efter lösningen på de nya problem som utvecklingen av databehand- 
lingstekniken för med sig.

Socialstyrelsen hälsar med glädje det faktum  att N ordiska rådet har 
tagit upp frågan så, att m an kan få en betydligt bredare uppfattning 
om databehandlingens verkningar än vad som varit fallet med den all
m änna diskussionen som förts hittills.

Fastän näringsstrukturen i de olika nordiska länderna delvis avviker 
från varandra finns det så m ånga gemensamma faktorer i problem a
tiken som gäller databehandlingstekniken att det torde vara menings
fullt a tt utnyttja den kunskap m an få tt om ifrågavarande om råde i de 
olika nordiska länderna och få i gång samnordisk forskning etc.

F ör sin del vill socialstyrelsen betona att m an i forskningen och också 
i övrig behandling av tem at tillräckligt bör beakta den inverkan som 
utvecklingen av databehandlingstekniken har på arbetsförhållandena 
samt eventuell arbetslöshet sam t vidare på sociala och psykiska pro
blem som dessa eventuellt för med sig. D ärför vill socialstyrelsen fö
reslå att man, om ifrågavarande medlemsförslag genomförs, vid plane
ringen av undersökningen ser till att socialvårdens expertis finns med 
antingen i undersökningens genom förande eller i ledningsgruppen som 
övervakar undersökningen.

Helsingfors den 20 augusti 1979

M argit Eskm an  
Generaldirektör

Marjaliisa Kauppinen  
Tjf. överinspektör

Statens datamaskincentral:

Teknologins intensiva utveckling har möjliggjort den snabba utvidg
ningen av autom atisk databehandling (ADB) både inom offentlig fö r
valtning och olika sektorer av näringslivet. A llm änt beräknas det, att 
den här utvecklingslinjen kom m er att gå vidare med samma snabb
het som förut. Till utnyttjandet av såväl ADB som annan autom ati
sering ansluter sig dock vissa problem , som har blivit fram lagda också 
i motiveringen till det väckta medlemsförslaget. F rån synpunkten av 
ADB’s utnyttjande anser datam askincentralen det vara erforderligt, att 
de positiva och negativa effekterna av autom atiseringen utreds. I detta 
avseende måste också nordiskt sam arbete inom ram en av forskning, 
inform ation och erfarenhetsutbyte av ovannäm nda konsekvenser an
ses vara av betydelse.

Statens datam askincentral understöder det väckta medlemsförslaget
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och anser det vara viktigt, att även ADB-specialister är tillräckligt 
representerade i samarbetet. D atam askincentralen är för sin del be
redd att ta del i de planerade utredningarna.

Esbo den 4 juli 1979

Jukka I. Wallenius 
överdirektör

K yösti Hallikainen  
Företagsplaneringschef

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 9 augusti 1979 förklarat 
sig förorda medlemsförslaget.

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund:

Finlands delegation vid N ordiska rådet har bett om vårt centralför
bunds yttrande beträffande medlemsförslaget om forskning m. m. kring 
datateknikens konsekvenser för näringsliv, arbetsm arknad och arbets
miljö.

V årt centralförbund är ense med förslagsställarna om  att utvecklingen 
av datatekniken bl. a. inom industrin och det övriga näringslivet har 
satt i gång m ånga betydande omvandlingsprocesser. Konsekvenserna av 
dem kan dock som helhet bedöm as först i en mycket avlägsen fram tid.

Likaledes är vi ense med förslagsställarna om att effekterna av den 
utvecklade datatekniken som helhet åtm instone hittills huvudsakligen 
varit positiva. M ed hjälp av på datateknik baserad autom ation har det 
varit möjligt att bl. a. befria m ånga arbetare och tjänstem än från sådana 
uppgifter, som allm änt i sam band med bl. a. arbetsm arknadsförhand- 
lingarna upplevts som tråkiga, m onotona, tunga eller farliga.

I detta avseende har vi ansett medlemsförslagets lägesanalys vara be
tydligt sakligare och m era balanserad än vad vi på senare tid i allm än
het vant oss vid, då frågor av detta slag har behandlats i offentligheten. 
Det har varit på m odet att överbetona de eventuella nackdelar autom a
tionen på kort sikt ger upphov till och att tiga om dess obestridliga 
fördelar.

Enligt centralförbundets uppfattning borde vårt land m edvetet sträva 
till att så effektivt som möjligt utnyttja tekniken så att vi på detta sätt 
kanske delvis kunde knappa in på det produktions- och produktivitets- 
försprång, med vilket de övriga nordiska länderna i genom snitt kunnat 
i allm änhet erbjuda sina m edborgare en rikhaltigare konsumtionsnivå 
jäm fört med vårt land. D et är kanske skäl att understryka att produkti
viteten, som i olika länder befinner sig på olika nivå, och konsumtions-

20—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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nivån ger aem  olika ekonom iska utgångspunkter och värdeom döm en 
beträffande den nya tekniken och automationen.

D et är centralförbundets uppfattning att det i m edlem sförslaget av
sedda sam arbetet i detta skede borde inskränkas närm ast till utbyte av 
inform ation t. ex. med tilläm pande av det förfaringssätt som N ordiska 
rådet jäm te dess olika organ använder i sin övriga verksamhet. D är
emot bör man ännu i detta skede undvika att ge en rekom m endation 
om gemensam forskning, ty knappast någon part kan med säkerhet 
säga vad den m ateriella effekten av en sådan rekom m endation skulle 
bli i praktiken.

Helsingfors den 29 juni 1979

Arbetsgivarnas i Finland centralorganisation

A . E. Helle

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r.f.:

Den snabba utvecklingen inom databehandlingstekniken under de se
naste åren har utsträckt sin inverkan till nästan samtliga om råden av 
vårt samhällsliv. Införandet av betydelsefulla tekniska nydaningar har 
icke heller tidigare alltid avlöpt utan problem. Utveckling innebär fö r
ändringar och dessa har inte för alla enbart positiva verkningar. A rbets
processerna och arbetskraftsbehovet inom olika branscher förblir icke 
oförändrade sedan nyheter införts.

Av de effekter, som ändringarna i databehandlingstekniken haft på 
vår levnads- och arbetsmiljö, har icke samtliga de personer, som del
tagit i den därom  förda diskussionen, haft någon riktig bild.

Affärsarbetsgivarnas centralförbund ställer sig positivt till N ordiska 
rådets förslag om inledandet av nordiskt sam arbete i form  av forskning, 
inform ation och utbyte av erfarenheter beträffande de verkningar som 
databehandlingstekniken haft på näringslivet, arbetsm arknaden och a r
betsmiljön i de nordiska länderna.

De ekonomiska utsikterna på lång sikt är icke enbart positiva för de 
nordiska länderna. Den internationella konkurrensen mellan olika län
der tilltar. Sam arbete för att u treda databehandlingsteknikens följder 
bidrar förhoppningsvis till att skapa en saklig inställning till de änd
ringar som inträffar i databehandlingstekniken i de olika nordiska län
derna.

Helsingfors den 15 augusti 1979

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC 
Pekka M erenheim o
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Industrins centralförbund1:

Datateknikens praktiska tilläm pningar har under de senaste åren ökat 
kraftigt och samtidigt spritt sig till flera nya om råden. D atateknikens 
inverkan på den ekonom iska tillväxten har av denna anledning blivit 
allt viktigare. De nya tilläm pningarna har även m edfört förändringar i 
arbetsmiljön. Som resultat av tilläm pningarna har m an kunnat notera 
både positiva och negativa följder.

I alla nordiska länder har under de senaste åren tillsatts kom m ittéer 
och arbetsgrupper fö r att undersöka den teknologiska utvecklingens 
konsekvenser och betydelse. Med tanke på dessas arbete måste m an anse 
utbyte av inform ation och erfarenheter mellan de nordiska länderna 
viktigt. Den under N ordiska m inisterrådet lydande arbetsgrupp som un
dersöker arbetsm arknaderna anordnade därför redan i juni ett möte, 
där representanter för teknologikom m ittéerna och liknande arbetsgrup
per utbytte inform ation och erfarenheter. N ordiskt sam arbete av detta 
slag borde fortsättas.

Även sam arbete inom forskningen är viktigt. A tt organisera det i 
form  av en samnordisk forskningsenhet skulle dock leda till onödig 
byråkrati. D ärem ot kunde de nordiska forskarnas samarbete utökas 
t. ex. i form  av kontaktsem inarier som behandlar frågan. Vid dessa 
skulle säkert vid sidan av inform ationsutbytet uppstå initiativ till sam
nordiska forskningar, vid vilkas finansiering bl. a. N ordiska industri
fonden enligt vår uppfattning kunde delta.

Helsingfors den 27 juli 1979

Industrins centralförbund
B. O. Johansson

Bankföreningen i Finland:1

Bankerna i F inland hör till de inrättningar som allra intensivast an
vänder sig av databehandlingsteknik. Som bäst håller flera banker eller 
bankgrupper på att genom föra de s. k. realtidssystemen, som innebär att 
kontoren med hjälp av term inaler och datatransm issionsnät ansluts till 
hela bankens eller bankgruppens autom atiska databehandlingssystem. 
Redan nu kan m an konstatera att detta system innebor höjd lönsam 
het, förbättrad  servicenivå och databeredning för ledande av banken. 
Tack vare datamaskinsystemen behöver bankerna troligtvis inte inom 
den närm aste fram tiden utöka sin personal även om  antalet bank
transaktioner skulle öka. P å basen av erfarenheterna av bankverksam 
heten kan m an förena sig med den i medlemsförslagets m otiveringar

1 Yttrandet översatt frå n  finska .
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fram förda uppfattningen att framstegen inom databehandlingen under 
de senaste decennierna hör till de allra viktigaste teknologiska fö r
ändringar som både ställer stora fordringar på förändring och förnyelse 
och skapar nya utvecklingsmöjligheter.

I Finland håller Delegationen för ADB-branschen samt en under 
detta års början tillsatt teknologikomm itté som bäst på att u treda data
behandlingsteknikens verkningar. Y tterligare har Finska dataförbundet 
r. f. nyligen tillsatt en arbetsgrupp för att u treda datam askinernas in
verkan på sysselsättningen. Även Fonden för Finlands självständighets 
jubileum sår 1967 håller på med ett utredningsarbete som hänför sig 
till ifrågavarande problem atik.

E tt utbyte av erfarenheter de nordiska länderna emellan om data
behandlingsteknikens verkningar bör understödas. P å uppdrag av ovan
näm nda kom m ittéer eller arbetsgrupper kom m er m an säkert att skaffa 
fram  det nordiska m aterial som finns till förfogande. V idare är det att 
rekom m endera att det utredningsarbete som gjorts i F inland tas i bruk 
i Norden. Dessutom har de nordiska bankerna ett ömsesidigt utbyte 
av erfarenheter i frågor gällande databehandlingsteknik såväl mellan 
bankgrupperna som de enskilda bankerna.

Bankföreningen i Finland anser att det i medlemsförslaget propo- 
nerade nordiska sam arbetet vad beträffar forskning kring databehand
lingsteknikens verkningar samt utbyte av inform ation och erfarenheter 
bör understödas och att ett dylikt sam arbete i praktiken redan sker på 
uppdrag av m yndigheterna och företagen samt i sam band med utred
ningar av engångsnatur. I den m ån N ordiska m inisterrådet anser det 
nödvändigt att säkerställa att de i N orden gjorda utredningarna över 
databehandlingsteknikens verkningar kom m er till användning i alla de 
nordiska länderna har Bankföreningen i Finland inget att invända.

Helsingfors den 8 juni 1979
Bankföreningen i Finland 

Raim o Ilaskivi Eero Kostamo

Suoinen kunnallisliitto (Finska kommunförbundet):

Den problem atik som m edlem sförslaget berör gäller i hög grad även 
den kom m unala sektorn. F rågan om ADB-teknikens regionala effekter 
kom m er helt säkert a tt i fram tiden också påverka den kom m unala 
självstyrelsen. Såsom det också fram hålles i medlemsförslagets motive
ring kan ADB-tekniken i fram tiden minska behovet av centralisering 
vilket skulle stärka den kom m unala förvaltningens betydelse. M ånga 
osäkerhetsfaktorer är dock förknippade med detta.
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ADB-tekniken utnyttjas redan i dag i hög grad inom den kom m u
nala förvaltningen. Härvidlag kom m er den kom m unala adm inistra
tionen att i sam m a utsträckning som det privata näringslivet ställas in
för liknande sysselsättnings- och arbetsm iljöproblem , som den privata 
sektorn står inför.

Suomen kunnallisliitto ställer sig positivt till ett initiativ om sam 
nordisk forskning, inform ation och erfarenhetsutbyte rörande data
teknikens konsekvenser m en vill särskilt understryka att detta borde 
om fatta också kommunalförvaltningen.

Näm nas kan att kom m unernas centralorganisationer har ett gem en
samt organ, K om m unalförvaltningens ADB-delegation, till vars upp
gifter hör en koordinering av kom m unalförvaltningens ADB-frågor.

Helsingfors den 31 juli 1979

Suomen kunnallisliitto

Eero K oivukoski 
Biträdande direktör

Unto Tiainen 
Ekonomiplanerare

Finlands stadsförbund:

Autom ationens effekter på sam hället och individen har blivit föremål 
för livligt intresse. Forsknings- och utredningsarbete i saken pågår i ett 
stort antal länder, även hos oss i Finland. O rganiserat samarbete och 
utbyte av erfarenheter förekom m er bl. a. på det nordiska planet och 
inom OECD.

Finlands stadsförbund om fattar de synpunkter på nödvändigheten 
av nordiskt inform ationsutbyte rörande databehandlingsteknikens kon
sekvenser som fram förts i det inom  N ordiska rådet till behandling upp
tagna medlemsförslaget (A 556/s). Med beaktande av det stora antalet 
undersökningar som pågår och den aktiva koordinatorroll som OECD 
tillägnat sig borde N ordiska rådet närm ast sträva till a tt de m yndig
heter, kommittéer, forskningsinstitutioner och övriga organisationer som 
utreder dessa frågor fäster uppm ärksam het vid m otsvarande arbete i de 
övriga nordiska länderna.

Eino Österman 
Biträdande direktör

Avdelningschef 
M atti Haapala

Helsingfors den 28 juni 1979
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Finlands svenska kommunförbund har i skrivelse den 29 juni 1979 
gjort samma uttalande som Finska kom m unförbundet den 31 juli 1979 
(se ovan).

Tietojenkäsittelyliitto r.y. —  Finska dataförbundet r.f.:

Finska dataförbundet r.f. anser att medlemsförslaget angående forsk
ning m. m. kring datateknikens konsekvenser för näringsliv, arbetsm ark
nad och arbetsmiljö är välm otiverat och positivt. Finska dataförbundet 
understöder förslaget på det varmaste.

Finska dataförbundet har inom ram en för sin egen verksamhet grun
dat en arbetsgrupp, som utreder ADB:s inverkan på sysselsättningen. 
Med beaktande av sakernas storleksordning är det på sin plats att data
teknikens konsekvenser för samhället även kartläggs på bredare basis.

Helsingfors den 18 juni 1979

Finska dataförbundet r.f.

A ri Rautsara

Vesa Valtonen

Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut:

1. I motiveringen till medlemsförslaget nämns faran för ytterligare 
koncentration och centralisering av näringslivet som en följd av en 
okontrollerad adaption av ADB-tekniken. I detta sammanhang är även 
bindningarna till m ultinationella elektronikföretag värda en ingående 
analys.

2. Införandet av den nyaste tekniken kan i m ånga processer —  från 
tung industri till uppvärm ning av egnahemshus —  möjliggöra en avse
värd inbesparing av råvaror och m aterial —  speciellt av energi —  och 
härigenom minska såväl rovdriften på knappa naturresurser som pro
duktion och utsläpp av föroreningar.

3. Såsom i motiveringen konstateras, kan ADB-tekniken och spe
ciellt m ikroelektroniken leda till att en snäv grupp av högavlönade 
ADB-experter och -teknokrater får den faktiska kontrollen över pro
duktionen medan yrkesarbetarna på fabriksgolvet blir obehövliga eller 
degraderas till att förse mikroprocessorstyrda maskiner med material. 
F ör att förhindra uppkomsten av en farlig skiktning av arbetskraften i 
ADB-expertis och hjälparbetare bör enligt institutets uppfattning spe
ciell vikt läggas vid frågor rörande yrkesutbildning, så att arbetstagarna 
själva kunde förstå och program m era de autom atverktyg, industriro
botar och m ikroprocessorstyrda processer de arbetar med.
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Arbetarrörelsens ekonom iska forskningsinstitut om fattar yrkandet i 
medlemsförslaget, m en föreslår, a tt yrkandet kom pletteras sålunda, att 
förutom  konsekvenserna för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö 
även allm änna miljö- och pollutionsaspekter, m öjligheterna att kon
trollera de m ultinationella företagen i A DB-branschen samt de krav den 
nya teknologin ställer på yrkesutbildningen m åtte utredas i samarbete 
de nordiska länderna emellan.

Helsingfors den 1 augusti 1979

A rbetarrörelsens ekonom iska forskningsinstitut

Pekka Korpinen  
Förman

Keskusosuusliike OTK:

Vi anser att det medlemsinitiativ, A  556/s, som kommit till N ordiska 
rådet angående ett sam arbete att undersöka, inform era och utbyta er
farenheter i fråga om autom ationens inverkan på näringslivet, arbets
m arknaden och arbetsmiljön, har träffat rätt.

Också i Finland och inom E-kooperationen har m an diskuterat auto
mationens såväl positiva som negativa verkningar. En ökning och u t
bredning till nya om råden kan väl knappast förhindras och det vore väl 
inte heller klokt att göra det, m en autom ationens negativa verkningar, 
fram för allt inom arbetslivet borde kunna bringas till ett minimum.

Enligt vår mening hjälper det inläm nade förslaget till att uppnå detta 
mål.

Helsingfors den 19 juni 1979

O TK 

ADB-centralen 

(Oläsl. nam n)

I s l a n d

Akademikerforbundet:

A kadem ikerforbundet m ener at det er vigtigt, at de nordiske lande 
har samarbejde angående disse undersögelser og skulle sætte pris på at 
fölge med i sagens videre behandling. F or övrigt henviser vi til Nordisk
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Akadem ikerråds udtalelse (se ovan) idet A kadem ikerforbundet tidligere 
har behandlet spörgsmålet sammen med rådet.

Reykjavik, den 30. august 1979

Akadem ikerforbundet 

G uönöiir l>orsteinsdôttir

Universitetets regnccentral:

Det anses for rigtigt at bringe i erindring, at Nordisk Råd allerede 
har taget initiativet i denne retning; jfr. ministerrådets sålydende be
slutning den 5. decem ber 1978:

N ordiska m inisterrådet konstaterar att situationen på arbetsm arkna
den fortfarande är bekymmersam. M inistrarna beslöt att igångsätta ett 
vidsträckt utredningsprojekt som kommer att om fatta tre delar, näm 
ligen kraven på om ställningar inom arbetsm arknad och ekonom i i N or
den på m ellanlång sikt, materialinsamling om sysselsättningseffekter 
som en följd av ny teknologi och ändringar i arbetsm arknadens struktur 
och funktionssätt.

Regnecentralens betyrelse stötter afgjort, at nordisk sam arbejde på 
dette om råde foröges.

Reykjavik, den 31. august 1979

På Universitetets regnecentrals vegne

Pâli Jönsson 
Forstander

N o r g e

Forbruker- og administrasjonsdepartementet:

Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet gir sin tilslutning til fore 
liggende forslag om at N ordisk råd skal tilrå Nordisk m inisterråd å ta 
initiativ til et samarbeid angående forskning, inform asjon og erfarings- 
utveksling vedrørende datateknikkens konsekvenser i de nordiske lan
dene for næringsliv, arbeidsm arked og arbeidsmiljø.

Prosjektet m å imidlertid også være tilpasset den offentlige sektor. 
N æ r 1/4 av arbeidstakerne i N orge er sysselsatt i offentlig virksomhet. 
Dette er et betydelig arbeidsm arked hvor organisasjonsstruktur og av- 
taleforhold mellom arbeidsgiver og arbeidstakere kan anta andre fo r
mer enn i næringslivet for øvrig. Siden de underliggende mekanismer 
som fører til innføring av datateknikk, ikke nødvendigvis er de samme
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i offentlig og privat virksomhet, er det sannsynlig at konsekvensene for 
arbeidsmarked og arbeidsmiljø også vil være forskjellige i de to sek
torer.

Vi viser for øvrig til forslagets s. 2, 3 avsnitt, der det står følgende:

I N orge har hittills utredningsarbetet koncentrerats till frågan om 
offentlig databehandling och ADB i hälsovårdsväsendet.

I denne forbindelse kan vi nevne at Forbruker- og adm inistrasjons
departem entet høsten 1977 anm odet Rådet for databehandling i staten 
om å foreta en belysning av de samfunnsmessige og politiske sider ved 
utviklingen på databehandlingsfeltet, sam t av hvordan forvaltningens 
oppmerksom het mot slike spørsmål burde organiseres. U tredningen 
”EDB og forvaltningsutvikling, Del 1” foreligger nå fra  Rådet. Del 2 
ventes utarbeidet i løpet av året.

Vi vil også nevne at Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet i 
1979 finansierer forskningsprosjektet ”EDB og sysselsetting” ved Norsk 
Regnesentral. M ålsettingen med prosjektet er å bidra til å klargjøre den 
innvirkning datateknologien vil få for arbeidsplassene —  hvilke og hvor 
mange nye arbeidsplasser vil bli skapt, hvilke og hvor mange arbeids- 
plasser vil gå tapt.

Rådet for forskning for samfunnsplanlegging RFSP, N A V F vil også 
ta opp spørsmålet om datateknikkens konsekvenser for samfunnsforhol- 
dene som et av sine forskningsområder.

Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet vil gjerne holdes Orien
te n  om det arbeid som evt. settes i gang i regi av Nordisk råd.

Saken har vært forelagt Statens rasjonaliseringsdirektorat til uttalelse 
(se nedan).

Oslo, 4 juli 1979

Etter fullmakt 

Oddvar Lie
John Gulliksen

Kirke- og undervisningsdepartementet:

Kirke- og undervisningsdepartem entet har forelagt medlemsförslaget 
for følgende instanser til uttalelse: Sosialdepartementet, Kom m unal- og 
arbejdsdepartem entet, Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet, 
Hovedkomitéen for norsk forskning, Arbeidsforskningsinstituttene, 
N orsk regnesentral og Norges teknisk-naturvitenskapelige forskningsråd.

Av disse har vi m ottatt svar fra  alle med unntak av Hovedkomitéen 
for norsk forskning og Norges teknisk-naturvitenskapelige forskningsråd 
(se nedan). U ttalelser som m åtte komme inn seinere, vil bli ettersendt.
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De innkomne uttalelser gir uttrykk for en overveiende positiv hold
ning til forslaget.

Summarisk gjengir vi enkelte av de punkter som blir ta tt opp av de 
enkelte remissinstanser:

Statistisk sentralbyrå tar forbehold med hensyn til behovet for å sette 
i gang forskning i nordisk regi på feltet.

Norsk regnesentral kom m er med enkelte innvendinger mot den viten- 
skapelige holdbarhet av synspunkter i forslaget, samt peker på annet 
forsknings- og utredningsarbeid som berører medlemsförslaget.

K om m unal- og arbeidsdepartementet nevner (liksom N orsk regne
sentral) at Nordisk arbeidsmarkedsutvalg (NAUT) på grunnlag av ini
tiativ fra arbeidsministrene har satt i gang et prosjekt om ”Utviklings- 
tendensene på arbeidsm arkedet” . K om m unal- og arbeidsdepartem entet 
har for sin del nedsatt en arbeidsgruppe for iltredning av den økono
miske og teknologiske utviklingens virkninger på arbeidsmiljø og syssel- 
setting.

Forbruker- og administrasjonsdepartementet understreker at det fore- 
slåtte prosjekt også må være tilpasset den offentlige sektor. D eparte
m entet nevner også andre igangsatte prosjekter og institusjoner med 
relevans til forslaget.

Statens rasjonaliseringsdirektorat nevner to av sine prosjekter med 
relevans til forslaget.

Sosialdepartementet understreker at datateknikkens konsekvenser for 
den tjenesteytende sektor også må vies oppmerksom het innenfor et nor
disk samarbeid på feltet.

På bakgrunn av de uttalelser som er innhentet om forslaget, anser 
Kirke- og undervisningsdepartementet at man i første rekke bør søke 
å frem m e utveksling av

a) inform asjon om hvilke miljøer som arbeider med de aktuelle p ro
blemstillinger

b) erfaringer fra det arbeid som er utført eller er i gang på dette 
feltet.

F.n slik informasjonsutveksiing kan lettes betydelig ved en koordinert 
nordisk innsats.

N år m an har bedre oversikt over den forskning som faktisk er i gang 
rundt datateknikkens konsekvenser, kan det bli aktuelt å ta stilling til 
om det er behov for å sette i gang forskningsprosjekter i samlet nordisk 
regi på dette feltet.

E tter fullm akt 
Olav Hove

Oslo, 10. september 1979

Olav N yham ar



A 556/s: Bilaga 1 

Kommunal- og arbeidsdepartementet:
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Kom m unal- og arbeidsdepartem entet er enig i at det er ønskelig med 
nordisk samarbeid når det gjelder forskning, inform asjon og erfarings- 
utbytte om datateknologiens konsekvenser.

Arbeidsministrene har alt ta tt initiativ til et slikt sam arbeid når det 
gjelder effekter på arbeidsm arkedet av den nye teknologien. I presse
kommunikeet etter arbeidsministrenes møte 5. desember 1978 het det 
bl. a.:

Nordiska m inisterrådet konstaterade, att situationen på arbetsm ark
naden fortfarande är bekymmersam. M inistrarna beslöt att igångsätta 
ett vidsträckt utredningsprojekt som kom m er att om fatta tre delar, 
nämligen kraven på om ställningar inom arbetsm arknad och ekonomi i 
N orden på mellanlång sikt, m aterialsamling om sysselsättningseffekter 
som en följd av ny teknologi och ändringar i arbetsm arknadens struktur 
och funktionssätt.

Nordisk arbeidsmarkedsutvaig (NAUT) har på dette grunnlag be
sluttet å sette i gang et prosjekt om ”Utviklingstendensene på arbeids
m arkedet” . F or nærm ere redegjørelse vises til vedlagte notat fra  N or
disk M inisterråds sekretariat {se Bihang 1).

Kommunal- og arbeidsdepartem entet har videre etablert en arbeids- 
gruppe for utredning av den økonomiske og teknologiske utviklingens 
virkninger på arbeidsmiljø og sysselsetting. Til orientering legger vi ved 
arbeidsgruppens første arbeidsnotat {se B i hang 2).

Oslo, 22. juni 1979

Etter fullmakt 

K nut Grøholt

Tore Abrahamsen

BIHAN G 1

Nordisk Ministerråds prosjekt ”Utviklingstendensene på arbeids
markedet”

Arbeidsministrene uttalte på sitt møte 5. desember 1978:
”N ordiska m inisterrådet konstaterade att situationen på arbetsm ark

naden fortfarande är bekym mersam. M inisterrådet beslöt att igångsätta 
ett vidsträckt utredningsprojekt som kom m er att om fatta tre delar, näm 
ligen kraven på om ställningar inom arbetsm arknad och ekonom i i N or
den på m ellanlång sikt, materialsamling om sysselsättningseffekter som 
en följd av ny teknologi och ändringar i arbetsm arknadens struktur och 
funktionssätt.”

Gjennom føringen av prosjektet er overlatt til arbeidsministrenes em- 
betsmannskomite, N A U T  (Nordisk Arbeidsmarkedsutvaig). Prosjektet 
styres av en spesiell gruppe direkte i tilknytning til N A U T. De tre del-
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prosjektene skal sees i sammenheng. D et er utpekt en prosjektperson i 
Danm ark, Finland, N orge og Sverige.

M inisterrådssekretariatet fungerer som et bindeledd mellom styrings
gruppen og prosjektgruppen.

Prosjektet skal i hovedsak bygge på kartlegging av beskrivelse og ana
lyser som er utført og som blir avsluttet i løpet av prosjektperioden. Det 
er viktig å samle inn et mest mulig aktuelt materiale i relevante interna- 
sjonale fora. En viss oppsøkende reisevirksomhet er derfor nødvendig.

Prosjektet er med på å danne utgangspunktet for den konkrete pro- 
sjektvirksomhet under arbeidsm arkedsprogram m ets annen etappe fra  og 
med 1980. Prosjektet tar sikte på å beskrive og analysere hvilke proble
mer utviklingen skaper på arbeidsm arkedet i 1980-årene. D ette utred- 
ningsarbeidet skal bidra til nærm ere studier av arbeidsmarkedspolitikkens 
utform ning i Norden.

N ærm ere om delprosjektene:

Dclprosjekt I:
Omstillingskrav til arbeidsm arked og økonomi i N orden på mellom

lang sikt.
Prosjektets mål:
Kartlegge nye problem stillinger på arbeidsm arkedet som følge av 

utviklingen i internasjonal økonomi og den raske industrialisering i flere 
utviklingsland. Kartleggingen skal i hovedsak bygge på beskrivelser og 
analyser som er utført i f. eks. OECD, ILO, EF  og andre internsjonale 
organisasjoner.

Bakgrunn
U tenfor N orden skjer en utvikling som setter store krav til også de 

nordiske lands omstillingsevne på arbeidsmarkedet. Det kan være til- 
strekkelig å peke på den generelt økte prisstigning i mange land og 
særlig økningen i olje-, energi- och råvarepriser. D et foregår videre end- 
ringer i utenrikshandelens fordeling mellom landene og en ny økono
misk verdensordning er akseptert som et politisk mål selv om det er 
uenighet om de virkem idler som kan tas i bruk. M an kan også spore 
tendenser til proteksjonisme og usikkerhet i forbindelse med det inter- 
nasjonale valutakurssystem. I utviklingsland skjer det en voldsom til- 
vekst i arbeidsstyrken, noe som via m igrasjon kan øke presset på det 
europeiske og nordiske arbeidsmarked. Det synes også som om det på 
enkelte om råder begynner å bli knapphet på ressurser.

Den lavere økonomiske vekst og den generelle økonomiske politikk i 
mange land har begrenset etterspørselen etter arbeidskraft også i de 
nordiske land.

I de nordiske land er det i de senere år avdekket betydelige struktur
problem er særlig innen industrien. D ette har bl. a. sammenheng med en 
sterk pris- og kostnadsøkning i N orden sammenlignet med flere andre 
land i den vestlige verden, noe som bidrar til at de nordiske land på 
flere felter har tapt m arkedsandeler både ute og hjemme. I denne fo r
bindelse er det nødvendig å være oppmerksom på de utfordringer som 
den meget raske industrialisering av visse utviklingsland stiller til flere 
industribransjer i Norden.

Det tas i første rekke sikte på å
1) fram skaffe nødvendige generelle översikter over situasjonen og 

tilpasse denne oversikt til nordiske forhold
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2) bidra til å danne et grunnlag fo r å fram skaffe et perspektiv på 
de utfordringer og omstillingskrav de nordiske arbeidsm arkeder står 
overfor.

Delprosjekt 11:
M aterialinnsamling om sysselsettingseffekter av ny teknologi.
Prosjektets mål
Innsamle og bearbeide internasjonalt og nordisk m ateriale om syssel

settingseffekter av ny teknologi.
Bakgrunn
Utviklingen av ny teknologi, f. eks. mikroprosessoren, skjer meget 

raskt og har allerede hatt m erkbare virkninger på flere lands arbeidsliv 
også utenfor Norden. N y teknologi kan åpne for helt nye muligheter 
til sosial service, bedre levekår og m obilitet av andre produksjonsfakto- 
rer enn arbeidskraft. F or N A U T  står særlig konsekvensene for sysselset
tingen i fokus.

N y teknologi kan skape nye arbeidsplasser, gjøre andre overflødige 
og bidra til betydelige forskyvninger på arbeidsm arkedet. Spørsmålet er 
enda bare i begrenset grad diskutert i N orden. I første omgang tar 
N A U T sikte på å skaffe seg en översikt over allerede utførte studier, 
fortrinnsvis u tenfor N orden ut fra  et ønske om så tidlig som mulig å få 
et overblikk over situasjonen og mulige konsekvenser.

Delprosjekt III:
Endringer i arbeidsm arkedets struktur og funksjonsmåte
Prosjektets mål
Kartlegge analyser og beskrivelser av endringer i arbeidsm arkedets 

struktur og funksjonsm åte som er u tført internasjonalt og nordisk med 
sikte på å vurdere konsekvensene for arbeidsm arkedet i Norden.

Bakgrunn
Det finnes allerede en del nasjonalt og nordisk m ateriale som kan 

bearbeides ytterligere (f. eks. rapporten om ’Arbeidsmarkedspolitikkens 
mål og m idler’ og katalog over ’A rbeidsm arkedsforskning i N orden’, 
del I —  A rbetsm arknadens struktur och funktionssätt).

Prosjektet skal også samle inn og bearbeide m ateriale som er utar- 
beidet i regi av internasjonale organisasjoner som OECD, ILO, E F  etc. 
Den sektorvise og bransjemessige utvikling på arbeidsm arkedet, mobili- 
tetsspørsmålene og sam arbejdsforholdene mellom de offentlige myn
digheter og arbeidsm arkedets parter bør også stå sentralt. Virkningen 
på sysselsettingen av lokale og nasjonale krav som stilles til arbeidslivet 
om kring arbeidsmiljø, arbeidstid, medbestemmelse m. m. bør også be
røres.

BI H AN  G 2

Den ekonGniiske og teknologiske utviklingens virkninger på arbeids- 
ir.iljø og sysselsetting

Kom m unal- og arbeidsdepartem entet har oppnevnt en arbeidsgruppe 
til å se på spørsmål om den økonomiske og teknologiske utviklingens 
virkninger på arbeidsmiljø og sysselsetting.

M ed i arbeidsgruppen er:
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Forsker Jostein Fjalestad, Norsk Regnesentral 
Instituttsjef Ted Hanisch, Institutt for sam funnsforskning 
Forsker Jan-Evert Nilsson, G ruppen for ressursstudier 
U nderdirektør K nut G røholt, Kom m unaldepartem entet 
Byråsjef Reidar M ørk, Kom m unaldepartem entet 
Byråsjef K jartan Strom pdal, Kom m unaldepartem entet

Dette notatet sum m erer opp de innledende diskusjoner i gruppen og 
skisserer en plan for gruppens videre arbeid.

Innledning
Frykten for at maskinene skal ta  jobben fra arbeiderne er jevngamm el 

med industrialismen. M ed jevne mellomrom har usikkerheten rundt 
denne problemstillingen spredt seg. M askinene erstatter jo arbeidskraft, 
som derved blir overflødig. Den teknologiske utviklingen vil derfor føre 
til arbeidsløshet.

Sett i historisk perspektiv har resonnem entet vist seg å være feilaktig. 
A ntallet industrisysselsatte i verden har stadig økt i løpet av de siste to 
århundreder. D ette er en følge av at produksjonsvolum et har økt mye 
raskere enn produktiviteten. På den annen side er det like klart at vi har 
opplevd perioder med betydelige omstillingsproblemer. De klassiske 
sym ptom er har vært økonomisk stagnasjon, om fattende rasjonalisering 
i industrien og høy arbeidsløshet.

D et kan synes som om vi i dag igjen står fram for en slik situasjon. 
Arbeidsløsheten i industrilandene (OECD-landene) om fatter om lag 16 
millioner. Det er få tegn som gir håp om noen um iddelbar forbedring 
i denne situasjonen. D et er snarere slik at land, som Norge, som hittil 
har greid seg bra, vil få økende problem er.

Årsakene synes å være følgende:
—  Den teknologiske utviklingen kan i de nærmeste år bidra til å rasjo- 

nalisere bort langt flere arbeidsplasser enn det som skapes av nye.
—  Den fram tidige økonomiske veksten ventes ikke å bli tilstrekkelig til 

å kunne fange opp den åpne så vel som skjulte arbeidsløshet som 
allerede fins. Situasjonen m ed samtidig arbeidsløshet og inflasjon 
undergraver dessuten forutsetningene for en ekspansiv politikk i 
Keynes ånd.

—- Sammenhengen mellom økonomisk vekst og sysselsettingsøking 
svekkes. En gitt vekst m edfører stadig færre nye arbeidsplasser.

—  En rekke U-land forventes å få en voksende, konkurransekraftig 
industriproduksjon. Stadig flere bransjer vil derfor møte lavpris- 
konkurranse både på ute- og hjem m em arkedet. På den annen side 
innebærer økt produksjon i U-landene en utvidelse av m arkedet for 
norsk industri, noe som skulle kunne gi nye arbeidsplasser i Norge.

—  Samtidig øker behovet for nye arbeidsplasser som en følge av øking 
i antall personer i yrkesaktiv alder og en økt yrkesaktivitet blant 
kvinner.

I tillegg til den kvantitative ubalansen mellom tilbud og etterspørsel 
etter arbeidsplasser, ser vi trekkene av en kvalitativ dimensjon. D et er 
mye som tyder på at vi vil oppleve økt utstøting fra  arbeidsmarkedet. 
M ennesker som ikke oppfyller m arkedets krav med hensyn til ytelser, 
skyves ut. Denne tendensen forsterkes ved at en rask teknologisk utvik- 
ling og en svak økonomisk vekst m edfører m erkbare problem er som 
følge av strukturendringer.
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Problemstilling
Dagens virkelighet og usikkerheten om fram tiden antyder at også 

Norge kan komme til å oppleve alvorlige sysselsettingsproblemer i løpet 
av 1980-årene.

Arbeidsgruppens oppgave er å vurdere tenkelige egenskaper ved 1980- 
årenes arbeidsmarked. En sentral problem stilling i denne sammenheng 
er skjevheten i forholdet mellom antallet m ennesker som ønsker arbeid 
og antallet arbeidsplasser.

F or å kunne gjøre dette kreves kunnskaper om sentrale drivkrefter. 
H va kan sies om den økonomiske veksten? I hvilken grad kom m er ”ny” 
teknologi til å redusere arbeidskraftbehovet?

E t annet sentralt spørsmål er de fordelingsmessige konsekvenser av et 
arbeidskraftoverskudd. Hvilke regionale virkninger får det? Hvilke 
grupper vil bli mest berørt? Hvilke virkninger har den teknologiske u t
viklingen på arbeidsmiljøet?

Arbeidsgruppens arbeid skal være handlingsorientert. D ette innebærer 
at analysen av hva som kan forventes å skje i fram tiden bare skal føres 
så langt som det er nødvendig med tanke på å utvikle strategier for å 
møte problemene.

M ålet for gruppens arbeid er å kunne skissere gjennom førbare tiltak 
snarere enn å form ulere detaljerte prognoser over hva som kan fo r
ventes å skje. D iskusjoner om alternative handlingsm uligheter bør der
for stå sentralt i gruppens arbeid.

Den institusjonelle rammen
Enhver diskusjon av en fram tidig arbeidsm arkedssituasjon m å baseres 

på et antall gitte forutsetninger. Disse blir sjelden klargjort på tross av 
ar problem ene som diskuteres som oftest bare er gjenspeilinger av disse 
forutsetningene. Vanligvis tas det utgångspunkt i den institusjonelle 
ram m en for dagens arbeidsmarked.

Ut fra  dagens institusjonelle ram m e innebærer variasjoner i etterspør- 
selen etter arbeidskraft variasjoner i antallet sysselsatte. En nedgang i 
etterspørselen fører til færre sysselsatte, men at de sysselsatte har samme 
arbeidstid som tidligere. Segmenteringen av arbeidsm arkedet fører til 
at problem ene konsentreres til visse utsatte grupper. Dagens problem er 
innenfor verftsindustrien gjør eksempelvis verftsarbeiderne til en slik 
u tsatt gruppe. M ed en annen institusjonell ram m e, eksempelvis ved at 
arbeidsm arkedet var ett m arked og ikke et stort antall delmarkeder, 
ville variasjoner i arbeidskraftetterspørselen få andre virkninger. Under 
slike betingelser ville nedgang i etterspørselen etter arbeidskraft snarere 
føre til reduksjon i de ansattes arbeidstid enn til nedgang i antall syssel
satte.

G år vi fra problem identifisering til m ottiltak, finner vi at mens den 
første situasjonen stiller krav om tiltak som letter situasjonen for en 
utsatt gruppe —  de arbeidsløse —  krever den sistnevnte situasjonen 
tiltak som rettes mot den totale etterspørselen etter arbeidskraft.

Ovenstående illustrerer betydningen av at egenskapene ved dagens 
arbeidsm arked klarlegges. Derm ed får vi en översikt over de aktuelle 
problem er —  arbeidsløshet, førtidspensjonering, omskolering, flytting 
fra hjemstedet. Sammenhengen mellom den institusjonelle ram m en og 
problem enes art avklares. D et er derfor tenkelig at inngrep i arbeids
m arkedets virkemåte utgjør en vesentlig type m ottiltak. Dersom proble
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m ene ikke kan løses gjennom økt etterspørsel etter arbeidskraft, gjen- 
står tiltak som kan lede til en m er rettferdig fordeling av problem ene 
mellom ulike samfunnsgrupper. Denne type tiltak forutsetter endringer 
i arbeidsmarkedets institusjonelle ramm er.

Sentrale drivkrafter
Den økonomiske veksten og teknologiske endringer utgjør to sen

trale drivkrefter i sysselsettingsutviklingen. Sammen avgjør disse to 
faktorer utviklingen i etterspørselen etter arbeidskraft. Veksten er et 
uttrykk for hvor raskt produksjonen øker, mens teknologiske endringer 
utgjør en vesentlig faktor i produktivitetsøkingen. Teoretisk angir 
differansen mellom produksjonsøkingen og produktivitetsøkingen end
ringer i etterspørselen etter arbeidskraft. Svak vekst og rask teknologisk 
endring fører til en rask reduksjon i arbeidskraftbehovet. Øker veksten 
og/eller reduseres takten i den teknologiske utviklingen, så øker ar
beidskraftbehovet. I virkeligheten er imidlertid samspillet mellom vekst, 
teknologisk utvikling og sysselsetting langt mer komplisert enn dette.

Den økonomiske veksten i Norge bestemmes såvel av den inter- 
nasjonale økonomiske situasjonen som av Norges konkurranseevne. 
Dagens internasjonale økonomiske situasjon m ed betydelig kapasitets- 
overskudd i industrien og svak økonomisk vekst forutsetter en betydelig 
styrkir.g av norsk industris konkurranseevne for å få en høyere vekst 
i Norge. Forbedring av konkurranseevnen fører til økte m arkedsan
deler på verdensmarkedet. Poenget er at det er økingen av m arkeds
andelene og ikke m arkedsandelenes absolutte størrelse som skaper for- 
utsetninger for en i internasjonal sammenheng rask økonomisk vekst. 
M otsatt innebærer tap av m arkedsandeler at veksten i N orge på sikt blir 
lavere enn veksten i den internasjonale økonomien. I den førstnevnte 
situasjonen reduseres sysselsettingsproblemene, mens en svakere vekst 
aksentuerer problemene.

Den teknologiske utviklingen påvirker ikke bare sysselsettningen 
gjennom virkningen på produktiviteten. Endringer i teknologien inne
bærer ikke bare mer effektiv produksjon, m en også at nye produkter 
skapes. Således er det åpenbart at m ikroelektronikken samtidig med at 
den utgjør en trussel mot sysselsettingen også gir m uligheter for å ut- 
vikle nye produkter: Dette innebærer muligheter for ny produksjon og 
derved økt sysselsetting. D et synes imidlertid å  være historiens gitte 
m ønster at ny teknologi i første omgang anvendes til å effektivisere 
produksjonen og at den først senere fører til nye produkter. A t m ikro
elektronikken i første omgang gir grunnlag for m er effektiv produksjon 
og færre ansatte, behøver derfor ikke å bety at teknologiens nettoeffekt 
på sysselsettingen på sikt er negativ.

Fordelingsmessige konsekvenser
En framtidig situasjon med betydelig undersysselsetting får alvorlige 

fordelingsmessige konsekvenser. Problem ene kommer ikke til å fo r
dele seg jevnt enten m an ser på virkningene fra  et sosialt eller geo
grafisk perspektiv.

Ser vi på de regionale virkninger, er det åpenbart at en fram tidig 
undersysselsetting ikke vil berøre alle regioner like sterkt. I en situa
sjon med betydelige sysselsettingsproblemer er det fare for at de re
gionale aspekter kommer i bakgrunnen. Geografisk mobilitet på ar-
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beidsmarkedet kan oppfattes som en nødvendig pris for å redusere det 
generelle sysselsettingsproblemet. D et er utvilsomt at en eventuell sys- 
selsettingskrise vil få negative virkninger på bosettingsm ønsteret:

På den annen side vil sysselsettingsproblemer ofte følges av økt 
interesse for å ta  initiativ. 1930-årene var ikke utelukkende en dyster 
periode med høy arbeidsløshet, men også en periode med betydelig ny- 
skaping i industrien. M ange av de industrier som har ekspandert og 
bidratt til den økte industrisysselsettingen i etterkrigsårene har sine 
røtter i 30-årenes krise. Videre skaper veksten i den offentlige sektor 
nye muligheter for den regionale utviklingen. Denne er derfor ikke i 
like høy grad som før avhengig av endringer i industrien.

Den teknologiske utviklingen påvirker ikke bare antallet sysselsatte, 
men også de ram m er som begrenser regionalpolitikken. D et synes 
ganske åpenbart at elektronikken kan skape tekniske forutsetninger for 
en geografisk desentralisering av industriproduksjonen. A t de tekno- 
ligiske forutsetninger fins, betyr im idlertid ikke at det virkelig finner 
sted en desentralisering. D et er derfor av avgjørende betydning hvordan 
de teknologiske muligheter utnyttes. Hvilke foïütsetningcr m a være 
til stede for at teknologien skal kunne brukes som redskap for å reali
sere et ønsket bosettingsmønster?

Også endringer i industriens konkurranseevne påvirker bosettings
mønsteret. Svekkelse i konkurranseevnen treffer ofte bransjer med stor 
distriktsmessig betydning. D ette gjelder store deler av verkstedsindu- 
strien, verftsindustrien, den kraftkrevende industri og skogsindustrien. 
Endringer i konkurranseevnen har derfor stor regional betydning.

I etterkrigstiden har den offentlige tjenesteyting spilt en stadig større 
rolle for sysselsettingen. Både antallet og andelen sysselsatte i offentlig 
sektor har økt. Ekspansjonen i den offentlige sektor har vært mulig 
på grunn av rask økonomisk vekst i kombinasjon m ed økt beskatning. 
En svakere vekst nødvendiggjør høyere beskatning og/eller redusert 
vekst innen den offentlige sektor. M ed en stor offentlig sektor følger at 
de politiske prioriteringer når det gjelder om fanget og organiseringen 
av denne sektoren får stor betydning for såvel den samlede syssel- 
settingsutviklingen som for den regionale utviklingen. Organiseringen av 
arbeidet i den offentlige sektor får avgjørende betydning for den regio
nale fordelingen av veksten innen denne sektoren.

De sosiale virkninger av situasjonen på arbeidsm arkedet er dels en 
følge av den kvantitative utviklingen, d. v. s. omfanget av arbeidsløs- 
heten, og dels en følge av kvalitative endringer i kravet til arbeids- 
kraften.

En periode med arbeidsløshet kan innebære at andelen personer i 
arbeidskraftens B-lag, d. v. s. de som ikke oppfyller de kvalifikasjoner 
som arbeidsm arkedet definerer, øker. D et kan også bli slik, at B-lagets 
problem er ikke forklares ut fra manglende kvalifikasjoner, men gjennom 
A-lagets organisatoriske styrke. I så fall kan utstøting fra  arbeidsm ar
kedet vise seg å bli en nærmest irreversibel prosess. D. v. s. a t de som på 
grunn av manglende arbeidstilbud overføres til B-laget, ikke uten vi
dere gjeninntar sin plass i A-laget når/om  etterspørselen øker. I denne 
sammenheng tyder erfaringer på at det er spesielt tre grupper som er 
utsatt: kvinner, eldre og ungdommer som for første gang søker seg 
ut i arbeidslivet.

En lengre periode med arbeidsløshet kan også m edføre endringer i



626 A 556/s: Bilaga 1

styrkeforholdet mellom arbeid og kapital. A rgum enter mot eksempel
vis bedringer av arbeidsmiljøet kan under de nye betingelser få større 
tyngde. D et skapes forutsetninger for å spille opp til et valg mellom 
en arbeidsplass med dårlig arbeidsmiljø eller intet arbeid i det hele 
tatt.

Den teknologiske utviklingen reduserer behovet for visse typer a r
beidskraft, mens behovet for andre typer økes. Vi vet i dag ikke hvor 
mange arbeidsplasser som försvinner for hver ny som skapes. Vi vet 
im idlertid at den arbeidskraft som frigjøres ytterst sjelden er kvalifisert 
for de nye oppgaver. En rask teknologisk utvikling kan derfor inne- 
bære økt utstøting og dette er et problem  som ikke uten videre kan 
løses ved økt satsing på utdanning og omskolering.

M ed den teknologiske utviklingen følger også at arbeidsmiljøet endrer 
karakter. D et er eksempelvis hevdet at ny teknologi innebærer fo r
bedringer i det fysiske miljøet, m en samtidig mer rutinepregede opp
gaver. Dersom dette er riktig, skapes det nye interessante oppgaver for 
dem som utvikler den nye teknologien, mens arbeidsoppgavene for dem 
som betjener teknologien blir m er rutinebetonte og ensformige. Tek
nologien bidrar til å løse en type arbeidsmiljøproblemer, men skaper 
samtidig nye.

Strategier for fu ll sysselsetting
En vesentlig del av arbeidsgruppens arbeid bør innrettes m ot hva 

som kan gjøres for å oppnå full sysselsetting samtidig som det tas be
hørig hensyn til sosiale og geografiske fordelingsmålsettinger. D et er 
ikke grunnlag for allerede i dette problem notatet å konkretisere ulike 
strategier. På et prinsipielt plan frem står imidlertid tre typer av stra
tegier.

For det første strategier som øker etterspørselen etter arbeidskraft. 
En ekspansiv økonomisk politikk, hvilket skulle innebære en gradvis 
nedskriving av kroneverdien og akseptering av en høy inflasjon, kan 
være et middel. D et er imidlertid neppe tilstrekkelig utelukkende å 
styre etterspørselen etter arbeidskraft gjennom tradisjonell m akroøkono
misk politikk. Politiske prioriteringer på andre om råder må også til. En 
forsert utbygging av den offentlige tjenestesektoren kan være et middel.

For det andre, strategier som minsker tilbudet på arbeidskraft. Bruken 
av uføretrygden kan være et eksempel. En forandring av arbeidsbe- 
grepet eksempelvis gjennom innføring av lønn for hjemmearbeid, kan 
få en tilsvarende effekt. Øking av utdanningstiden eller senking av pen- 
sjonsalderen fører også til at arbeidskrafttilbudet reduseres.

For det tredje, strategier som endrer de institusjonelle ram m er som 
omgir arbeidsmarkedet. Ved eksempelvis å gi arbeidstakerne rett til 
selv å bestemme sin arbeidstid innenfor en ram m e begrenset oppad til 
eksempelvis 40 tim er pr. uke, skulle arbeidskrafttilbudet trolig redu
seres. D et er behov for en diskusjon om hvilke organisatoriske end
ringer på arbeidsm arkedet som kan bidra til at de sysselsettings- og 
arbeidsmarkedspolitiske mål nås.

Gjennomfpringen av arbeidet
En grundlig analyse av utsiktene for full sysselsetting i N orge i 1980- 

årene og utarbeiding av anvendbare strategier vil kreve både tid og 
penger. D et synes derfor fornuftig å legge opp arbeidet etappevis.
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Første etappe er fram  til utgången av inneværende år. M ålet er å skis- 
sere et, eller et par, fram tidsalternativer og diskutere tenkelige strategier 
for å forebygge problem er. D et viktigste element i en slik analyse vil 
være en balansert sammenkopling av foreliggende kunnskaper. N aturlig 
nok vil en slik første analyse bli m er problem fram hevende enn problem 
løsende. Rapporten skulle kunne tjene som grunnlag fo r en bredere de
batt om den teknologiske og økonomiske utviklingens virkninger på 
arbeidsmiljøet og sysselsettingen.

Rapporten skulle også bidra til å identifisere hvor foreliggende kunn
skaper er mangelfulle. D ette bør i neste omgang følges opp av en 
systematisk fordyping rundt de viktigste problem stillinger med sikte på 
å skape best mulig grunnlag for utarbeiding og konkretisering av lenk
bare handlingsalternativer og vurdering av disse.

Arbeidet i år skal således lede fram  til en beskrivelse av utsiktene for 
1980-årene. Rapporten bör inneholde en kritisk analyse av såvel opti
mistiske som pessimistiske utsagn om utviklingen. U t av denne analysen 
er målet å nå fram  til en syntese.

Den innledende kritiske analysen struktureres u i fru folgende oen- 
trale emner:

—  arbeidsm arkedets virkemåte
—  teknologiens utvikling
—  økonomisk vekst.
Hvert av disse tre aspekter reiser et antall viktige spørsmål. 

Arbeidsmarkedets virkemåte:
—  endringer i antallet i yrkesaktiv aider og i yrkesdeltaking
—  utstøting fra arbeidsm arkedet
—  arbeidsm arkedets segmentering
—  virkninger av bedriftsnedlegginger
—  arbeidstiden som sysselsettingsregulator
—  interessekamp og økonomisk vekst
—  myndighetenes sysselsettingspolitikk 

Teknologisk utvikling:
—  beskrivelse av den nye teknologien
—  utviklingstakt og anvendelse
—  teknologisk endring og produktivitet
—  teknologi og arbeidsmiljø, inklusive kvalifikasjonskrav
—- teknologi og stordriftsfordeler/desentraliseringsm uligheter
— teknologi og nye produkter
—  teknologi og regional spredning av tjenestetilbudet 

Økonomisk vekst:
—  internasjonale fram tidsutsikter
—  Norges konkurranseevne
—  økonomisk vekst og økonomisk politikk
—  den offentlige sektors rolle
—  økonomisk vekst og regional utvikling.

Sosialdepartementet:

Vi er enig i at det er ønskelig med et initiativ for å komme fram  til 
et samarbeid på nordisk plan med hensyn til forskning, inform asjon og 
utveksling av erfaringer om ulike konsekvenser av datateknikken. D et 
er i det fram satte medlemsförslaget gitt en begrunnelse som viser at det
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også fra en sosialpolitisk synsvinkel er nødvendig å nøye følge utvik
lingen på dette feltet.

Begrunnelsen konsentrerer seg imidlertid om datateknikkens kon
sekvenser i industrien. Vi vil for vår del understreke at mye tyder på at 
de konsekvensene nyere datateknikk får i den tjenesteytende sektor vil 
kunne bli m inst like alvorlige især for sysselsettingen. Vi går derfor ut 
fra  at også de tjenesteytende næringene vies oppmerksom het innenfor 
et slikt nordisk samarbeid som forslaget skisserer.

Oslo, 5. juli 1979

Plan- og utredningsavdelingen 

Brit Denstad
R une D. Jørgensen

Statens rasjonaliseringsdirektorat:

M edlemsförslaget dreier seg om spørsmål som R-direktoratet har viet 
betydelig oppmerksom het. Vi vil særlig nevne to prosjekter
—  Statlig og industriell systemutvikling (SISU), delmål 3: Tjenesteyting 

og arbeidsmiljø. H er foreligger rapport datert 11.5.79.
—  EDB og sysselsetting. E t forprosjekt er gjennom ført og diskusjons- 

grunnlaget ’"EDB og sysselsetting —  virkninger for forvaltningen” 
(8.1.79) foreligger.

Vi m ener at et samarbeid som foreslått i tilfelle bør være klarere m ål
rettet enn medlemsförslaget legger opp til. F or vår egen del vil vi ikke 
foreslå spesifikke samarbeidsmål på det nåværende tidspunkt, men vil 
gjerne bli holdt orientert om resultatene av virksomheten på området.

Oslo, 18. juni 1979

Kåre Fløisand
Ragnar Dag Blekeli

Statistisk sentralbyrå:

------------Denne problem atikken har vært mye drøftet internasjonalt
i de seinere år og har bl. a. blitt ta tt opp av OECD. En har inntrykk av 
at forskning har blitt igangsatt om dette ved flere institusjoner i de n o r
diske land. Det rår noe ulike oppfattninger om de utviklingsperspektiver 
som har blitt skissert fra  enkelte hold om de økonomiske konsekvenser 
av den datateknologiske utvikling.

En kan tilrå at Nordisk M inisterråd bør vurdere om det bør tas et 
initiativ for å frem m e informasjonsutveksling om forskning og utred-
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ningsarbeid på dette om rådet i de nordiske land. D et er også viktig å 
formidle resultater fra studier u tført i land u tenfor N orden. N oen sær
lig grunn til å sette i gang forskning i nordisk regi kan en ikke se fore
ligger.

Byrået arbeider med utvikling av økonomiske m odeller for långsiktig 
analyse, men har ikke satt i gang prosjekter spesielt med sikte på å analy
sere datateknikkens konsekvenser. En har heller ikke planer om å sette 
i gang spesielle prosjekter om dette.

Oslo, 19. juni 1979

Odd A ukrust

Den norske bankförening:

Forretningsbankene er antagelig den bransje der datateknikken hit- 
til har hatt størst gjennomtrengning, dog uten at dette har medført 
uheldige konsekvenser av vesentlig betydning. Bruken av datateknikk vil 
med all sannsynlighet øke ytterligere i årene som kommer, og samtidig 
som vi et opptatt av de muligheter og problem er denne utviklingen kan 
føre med seg for våre m edlem sbanker, har vi meget gode og løpende 
kontakter m ed flere av forretningsbankene i de nordiske land og deres 
fellesorganisasjoner.

I stor utstrekning har vi for vår egen bransje dekket behovet for inter- 
nordisk inform asjons- og erfaringsutbytte vedrørende datateknikkens 
konsekvenser, men vi vil ikke stille oss negativt til at Nordisk M inisterråd 
tar initiativ til et m er om fattende samarbeid i disse spørsmål.

Oslo, 25. juni 1979

Den norske bankforening 

F or Sverre W. Rostoft 
Adm. direktør

Harald Orndal

Norske datasentralers landsforbund:

Styret er enig i a t Nordisk Råd anbefaler Nordisk M inisterråd å ta 
initiativ til samarbeide angående forskning, inform asjon og utveksling 
av erfaringer angående datateknikkens konsekvenser for næringsliv, ar
beidsmarked og arbeidsmiljø i de nordiske land.

Vi er enig i at datateknikken m edfører en rekke nye yrker, som kre- 
ver spesialisert utdannelse, og som således øker antallet av arbeidsmulig- 
heter for kvalifisert arbeidskraft.
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D et er allerede nu et behov for spesialisert utdannelse og også for 
kontinuerlig videreutdannelse.

Oslo, 31. mai 1979

Norske datasentralers landsforbund 

Per Storm felt

Rådet for forskning for samfunnsplanlegging/Norgcs almenvitenskape- 
lige forskningsråd:

Endringene i datateknikk synes å få betydelige konsekvenser for 
sam funnsutviklingen i de nordiske land. Takten i omstillingene vil trolig 
øke, og dette vil stille økte krav til samfunnsplanlegging. M edlemsfor- 
slaget reiser således problem stillinger som er av prinsipiell interesse for 
forskning for samfunnsplanlegging.

Rådet for forskning fo r samfunnsplanlegging (RFSP) ble opprettet 
for ca. 1 år siden, og har ennå ikke utarbeidet og fått vedtatt forsknings
program . Im idlertid har en nylig avsluttet et utredningsarbeid som bl. a. 
skal tjene som grunnlag for rådets prioritering av forskningsoppgaver 
for noen år framover. Problemstillinger omkring datateknikkens kon
sekvenser på ulike felt i sam funnet står sentralt i flere av de foreliggen
de rapportene fra  arbeidsgruppene. D et synes derfor som om datatek
nikkens konsekvenser vil kunne komme til å stå sentralt i rådets en- 
gasjement innen forskning for samfunnsplanlegging.

RFSP vil støtte tanken om at Nordisk Råd ta r et initiativ om nordisk 
samarbeid på dette felt. RFSP vil også være interessert i å delta i et 
eventuelt slikt samarbeid.

Oslo, 29. juni 1979

Njål Arge
Jørn Kr. M artinussen

Arbeidsforskningsinstifuttene har i skrivelse den 12 juli 1979 för
klarat sig icke ha några kom m entarer i anledning av medlemsförslaget.

Norsk regnesentral:

1. Vi slutter oss i hovedsak til de generelle synspunkter som kom 
m er til u ttrykk i notatet.

2. N år det gjelder den mer detaljerte problembeskrivelse, vil vi be-
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merke at det er lite beiegg i dagens forskning for å hevde at bruk av 
datateknologi vil føre til en generell økning i kvalifikasjonskravene slik 
det forutsettes i notatet. Tvert i m ot indikerer en del forskning u t
vikling mot en m er ulik fordeling av krav til kunnskaper, slik at visse 
grupper, f. eks. fagarbeidere kan oppleve en avkvalifisering.

3. Forslaget hevder at lovgivningsarbeidet i de nordiske land på 
dataom rådet hittil har konsentrert seg om integritets-, sikkerhets- og 
sårbarhetsaspektene. Dette er ikke helt riktig. Den norske arbeids- 
miljøloven inneholder bestemmelser om såvel utform ing av datasy
stemer, som ansattes m edvirkning til dette (§ 12.3).

4. F or Norges vedkom mende bør også Rammeavtalene vedrørende 
datam askinbaserte systemer nevnes. Slike avtaler om fatter såvel LO / 
N A F (der den inngår som en del av hovedavtalen) som staten, kom- 
munene og den kooperative varehandel.

5. I forslaget nevnes svensk utredningsvirksomhet. D et bør tilføyes 
at i N orge har kom m unal- og arbeidsdepartem entet en arbeidsgruppe 
som utreder konsekvensene av ny teknologi på arbeidsm arked og a r
beidsmiljø. LO har et eget utredningsprosjekt i gang. Dessuten har 
N T N F  i samarbeid med Industridepartem entet startet utredning om 
konsekvenser for norsk industri ved økende bruk av m ikroelektronikk.

6. Endelig vil vi peke på at N orsk Regnesentral har drevet forskning 
om kring datateknologiens samfunnsmessige konsekvenser fra  1971. 
Vi har utført flere større prosjekter i samarbeid med fagbevegelsen. For 
tiden har vi også prosjekter om kring arbeidspiassutform ning i tilknyt
ning til datasystemer og sysselsettingskonsekvenser forbundet med bruk 
av datateknologi. Vi planlegger fortsatt aktivitet innfor feltet ”edb og 
sam funn” . Også i de andre nordiske land finnes det pågående relevante 
forsknings- og utredningsaktiviteter.

Vi er enige i at det trengs m er forskning om kring datateknologiens 
samfunnsmessige konsekvenser. Vi finner det imidlertid viktig at even
tuelle aktiviteter i regi av N ordisk Råd i størst mulig grad baseres på 
eksisterende aktiviteter i N orden, eventuelt ved en utbygging av disse 
og/eller etablering av bedre m uligheter for erfaringsutveksling mellom 
nordiske forskere på området.

For øvrig vil vi henlede oppm erksom heten på Nordisk M inister
råds prosjekt ”Utviklingstendensene på arbeidsm arkedet” . D ette p ro
sjektet synes langt på veg å være innrettet mot de samme tem a som 
m edlem snotatet etterlyser mer forskning omkring.

D rude Berntsen  
Instituttsjef

Oslo, 25. juni 1979

Jostein Fjalestad
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Konsekvenserna för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö är frå 
gor som egentligen ligger vid sidan av datainspektionens verksamhet. 
Tilläm pningen av lagstiftningen på inspektionens ansvarsom råde har 
dock givit vissa allm änna erfarenheter som kan läggas till grund för föl
jande yttrande.

Även om debatten om ADB-tekniken och samhället inleddes med bl. a. 
integritetsfrågorna har diskussionen inte begränsats till dessa samt sä
kerhets- och sårbarhetsproblem en. ADB-teknikens inverkan på närings
liv, arbetsm arknad och arbetsmiljö har under flera år varit förem ål för 
en allt livligare debatt. F rågorna har direkt eller indirekt berörts i riks
dagsdebatten samt av olika svenska utredningar. Liksom i N orge har 
fackliga organisationer m. fl. varit aktiva.

I Sverige behandlade redan D ataindustriutredningen problem av detta 
slag i betänkandet (SOU 1974: 10) D ata och näringspolitik. Olika po
litiska partier har sederm era publicerat datapolitiska program , som bl. a. 
belyser de aktuella frågorna. Centrala fackliga organisationer som Lands
organisationen och Tjänstem ännens Centralorganisation har utarbetat 
handlingsprogram  m. m. (Företagsdem okrati och data respektive D atorn 
i arbetslivet.) D etta torde ha bidragit till a tt statsm akterna tillsatt u tred
ningar om datateknikens effeker på sysselsättning och arbetsmiljö (Dir 
1978: 76) samt om datateknikens och elektronikens effekter på närings
livet (Dir 1978: 66). Dessa båda utredningar berör direkt de frågor som 
behandlas i medlemsförslaget. 1 viss mån torde utredningen om den nya 
inform ationsteknologin (Dir 1978: 75) liksom andra utredningar att på 
avgränsade områden visa på effekter av betydelse i detta sammanhang.

Vidare kan näm nas publikationer som Sveriges industriförbunds skrift 
N ordiskt Dataflöde. Den är ett exempel på indirekt belysning av före
teelser av intresse på samnordisk nivå.

Servidata har tillsammans med m arknadsundersökningsföretaget Tes
tologen genom enkäter till ansvariga i dataverksam het försökt spegla 
den väntade utvecklingen beträffande bl. a. sysselsättningseffekter.

I någon m ån har också debatten redan återspeglats i lagstiftning. Ett 
exempel är lagen (1976: 580) om medbestämmande i arbetslivet, som 
ger arbetstagarna rätt till inform ation och förhandling i olika här ak
tuella frågor.

D et finns vidare anledning att erinra om propositionen 1978/79: 121) 
om användningen av ADB i statsförvaltningen samt riksmötets ställnings
tagande till behovet av att inrätta en datadelegation med medlem mar 
representerande bl. a. arbetsm arknadens parter. Delegationens huvud
uppgift torde bli att bevaka utvecklingen av datoriseringen, främ ja kun
skapsutvecklingen på om rådet och föreslå åtgärder för att garantera en
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positiv utveckling av datoranvändningen i samhället under dem okratisk 
styrning och kontroll.

De i medlemsförslaget berörda frågorna har även väckt uppm ärksam 
het u tanför N orden. I England har tagits fram  rapporter inom Cabinet 
Office (bl. a. The Applications of Sem iconductor Technology samt av 
Central Policy Review Staff (bl. a. Social and Em ploym ent Implications 
of M icroelectronics). I  F rankrike berör bl. a. den s. k. Nora-M inc 
rapporten (Inform atique et libertés) frågor av detta slag. I K anada har 
fram förallt det internationella dataflödets inverkan på sysselsättningen 
studerats. Dessa frågor behandlas även av ILO och OECD.

Trots att debatten är om fattande och litteraturen riklig är det svårt 
att bilda sig en uppfattning om problem ens storlek. Exempelvis pendlar 
uppgifterna om sysselsättningseffekterna mellan ganska låga och mycket 
höga siffror. En del bedöm are anser t. o. m. att de negativa effekterna 
är tem porära och att dessa efter en viss omställning kom m er att plana 
ut. A ndra förklarar ungdomsarbetslösheten som en direkt följd av datori
seringen och anser att effekterna blir bestående. Gem ensam t för många 
rapporter är att de inte synes beakta de effekter som uppstår mellan 
olika datoriseringsprojekt utan endast belyser den direkta verkan inom 
olika organisationer.

M ot denna bakgrund torde det finnas anledning att på nordisk nivå 
följa utvecklingen sam t att dra nytta av både redan fram tagna utred
ningar och snart färdiga rapporter. D etta är naturligtvis särskilt angelä
get med hänsyn till den gemensamma nordiska arbetsm arknaden men 
torde också kunna vara av betydelse i ett vidare internationellt perspek
tiv. I första hand synes dock verksamheten kunna begränsas till sam
m anställningar av det ganska rikhaltiga befintliga materialet.

Stockholm den 29 juni 1979

Jan Freese

Socialstyrelsen:

Socialstyrelsen tillstyrker det fram lagda förslaget till nordiskt sam
arbete inom rubricerat om råde och vill särskilt fram hålla vikten av 
sam arbete inom följande delproblem:

Datoriseringens betydelse fö r utvecklingen av dem okrati, jäm likhet 
och solidaritet sam t trygghet.

D atateknikens och datoriseringens betydelse för hälso-, sjuk- och so
cialvården och då speciellt konsekvenserna för patienter, klienter och 
personal.
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Datateknikens konsekvenser för speciellt svagare grupper av arbets
kraften som de äldre och lågutbildade.

Stockholm den 18 juni 1979

På socialstyrelsens vägnar 

Gunnar W ennström

Statskontoret:

Allm änna synpunkter

Statskontoret ser det som angeläget att m an på olika sätt följer och 
u tvärderar effekterna av den snabba datatekniska utvecklingen. Sam
arbete mellan de nordiska länderna i dessa frågor är givetvis värde
fullt. Statskontoret tillstyrker därför ökade insatser fö r forskning, in
form ation och erfarenhetsutbyte om datateknikens konsekvenser.

I förslaget anges inte närm are på vilken nivå och i vilka form er det 
föreslagna sam arbetet skall bedrivas. En precisering kräver ytterligare 
överväganden. U tgångspunkten bör enligt statskontoret vara att data
tekniken är ett hjälpm edel i olika typer av privat och offentlig verk
samhet. Datateknikens effekter på näringsliv, arbetsm arknad och a r
betsmiljö kan inte isoleras från andra effekter av teknisk, ekonomisk 
och social utveckling. Effekter av datatekniken bör därför ingå som en 
del i det forsknings- och utredningsarbete som bedrivs kring närings
liv, arbetsm arknad och arbetsmiljö.

E tt vidgat nordiskt sam arbete kring datateknikens konsekvenser bör 
således i första hand bedrivas inom ram en för det gemensamma a r
bete som redan sker beträffande näringslivs- och arbetsm arknads
frågor. De organ och de sam arbetsform er som finns etablerade bör så 
långt möjligt utnyttjas.

D et är em ellertid också angeläget att ansvariga fö r utveckling och 
användning av datateknik och datasystem beaktar de konsekvenser 
tekniken kan få i olika avseenden. F rågan om datateknikens samhälls
effekter måste därför även uppm ärksam m as i det nordiska samarbete 
som sker kring olika datatekniska problem.

Statskontoret har i ett tidigare rem issyttrande över ett medlems- 
förslag om ett nordiskt dataråd fram hållit att det inom m ånga om råden 
finns ett väl utvecklat sam arbete i datafrågor mellan de nordiska län
derna. Samverkan kring datatekniska problem  sker både genom de an 
svariga organen i respektive land och genom särskilda nordiska sam
arbetsorgan. A llm änna datafrågor behandlas bl. a. vid de symposier som 
anordnas av Nordisk dataunion i sam råd m ed N ordiska rådet. Sådana 
symposier kan enligt statskontoret vara ett lämpligt forum  för dis-
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kussioner om bl. a. datateknikens konsekvenser mellan datatekniker, 
användare och andra intressenter.

Statskontorets medverkan i det nordiska samarbetet

Statskontoret deltar på olika sätt i det nordiska sam arbetet kring 
datafrågor. Sedan början av 1950-talet anordnas vartannat år en kon
ferens mellan de statliga rationaliseringsorganen i de nordiska länderna, 
där bl. a. ADB-frågor behandlas. N ordiska ADB-kontaktm öten hålles 
också årligen mellan de statliga rationaliseringsorganen. Dessutom sker 
mellan dessa ett fortlöpande inform ations- och erfarenhetsutbyte.

Samarbete kring kontorsdatorisering

Statskontoret har i sin verksam het anledning att särskilt följa u t
vecklingen inom den adm inistrativa databehandlingen. Den utveckling 
som sker av datatekniken inom kontorsarbetet är i vissa avseenden 
jäm förbar med den som sker inom industriproduktionen. Den alltmer 
avancerade mini- och m ikrodatateknologin innebär att helt nya ad
m inistrativa rutiner kan kom m a ifråga för insamling, lagring, bearbet
ning, återvinning och kom m unikation av data. Såväl arbetsmiljö som 
sysselsättning kan kom m a att påverkas genom den förutsedda auto
matiseringen inom kontorsarbetet.

Statskontoret har inlett ett projekt rörande s. k. kontor sdatorer inom 
statsförvaltningen. Syftet är att få till stånd bättre styrning och kon
troll av den ökande autom atiseringen av kontorsarbetet i förvaltningen 
bl. a. genom att utveckla standards och program varor. I arbetet skall 
erfarenheter från  bl. a. de nordiska länderna utnyttjas. Statskontoret 
har i dessa frågor därför ett inform ellt sam arbete med motsvarande 
myndigheter i övriga nordiska länder.

Stockholm den 11 juni 1979

Enligt statskontorets beslut 

Lars Söderström

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

M ed anledning av remissen har U H Ä  läm nat universiteten i Stock
holm, Uppsala, Linköping, Lund, Göteborg och Um eå sam t tekniska 
högskolan i Stockholm och Chalm ers tekniska högskola tillfälle att av
ge yttrande.

Y ttranden har inkomm it från universiteten i Lund, G öteborg och 
U m eå (se nedan).

Samtliga remissinstanser som yttrat sig över förslaget tillstyrker detta. 
Rektorsäm betet vid universitetet i U m eå delar förslagsställarnas syn
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på datatekniken som såväl ett löfte för som ett hot mot vår indu
striella framtid. M ed mikroprocessorernas genom brott riktas nu upp
m ärksam heten m ot datorn som tekniskt hjälpmedel. Rektorsäm betet 
vill med anledning därav understryka betydelsen av att m an vidgar 
intresset åt två håll, dels datatekniska kom ponenter i industrins slut
produkter, dels användningen av datatekniken i hemmen.

Professor Rundblad vid sociologiska institutionen vid universitetet i 
G öteborg konstaterar att datateknikens konsekvenser för sysselsätt
ning och regional utveckling intagit en fram trädande plats vid u ta r
betandet av ett nytt forskningsprogram  för N ordiska arbetsgruppen 
för regionalpolitisk forskning (NordREFO ). H an finner därför att y tter
ligare sam arbete mellan de nordiska länderna av det slag som rekom 
m enderas i m edlem sförslaget är mycket välkommet. Företagsekonom iska 
institutionen vid universitetet i Göteborg konstaterar att forsknings- 
och undervisningsaktiviteter vid universitetet ligger väl i linje med fö r
slagsställarnas initiativ och rekom m enderar därför att universitetet ger 
förslaget sitt stöd.

UHÄ är väl m edvetet om den snabba utvecklingen inom datateknikens 
område. Universitet och högskolor har fram fört flera förslag till fö r
nyelse av forskningen inom detta om råde genom dels omprövning av 
ledigblivande professurer, dels inrättande av nya professurer. Den 
datorinriktade grundutbildningen föreslås även förstärkas inom  flera 
allm änna utbildningslinjer och genom inrättandet av nya allm änna data
tekniska linjer.

UH Ä  anser att det finns behov av en genom gripande förnyelse av 
högre utbildning och forskning inom datateknikens område. Som ett 
första steg i detta arbete har U H Ä  anslagit medel för en översyn av 
befintlig grundutbildning, forskarutbildning och forskning på det pro- 
gram varutekniska om rådet. D enna översyn avses redovisas före års
skiftet 1979/80. U H Ä :s planeringsberedning för sektorn fö r utbildning 
för tekniska yrken sam t för de m atem atisk-naturvetenskapliga och de 
tekniska fakulteterna har vidare beslutat föreslå att U H Ä  inrättar en 
referensgrupp inom dataom rådet för att U H Ä  skall få ett bättre un
derlag för kom m ande beslut om utvecklingen av högre utbildning och 
forskning inom detta område.

Med hänsyn till a tt m ånga problem är likartade för de nordiska 
länderna när det gäller a tt bedöm a datateknikens konsekvenser för 
näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö och m ed hänvisning till vad 
som ovan anförts tillstyrker U H Ä  det förevarande medlemsförslaget.

Erland Ringborg
Bengterik Ronne

Stockholm den 25 juni 1979
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Arbetsmarknadsstyrelsen:

Mot bakgrund av att ökad tilläm pning av datateknik i flera avseenden 
direkt eller indirekt inverkar på såväl arbetsuppgifternas innehåll som 
dess volym, vill styrelsen betona angelägenheten av att de arbetsm ark- 
nadsmässiga konsekvenserna av datatekniken ägnas betydande uppm ärk
samhet. D atateknikens utveckling har hittills enligt D ataindustriutred
ningen (D ata och näringspolitik SOU 1974: 10) haft en viss negativ ef
fekt på strävandena att regionalt få en differentierad sysselsättning. Be
hovet av att belysa datateknikens effekter ur regionalpolitisk synvinkel 
är därför också stort.

Datateknikens växande betydelse i samhället och de förändringar för 
näringsliv och arbetsm arknad som blir följden aktualiserar behovet av 
att närm are undersöka dess effekter. Inte m inst m ot bakgrund av de 
m ånga utrednings- och forskningsprojekt, som redan påbörjats i de olika 
nordiska länderna, är det enligt styrelsens mening önskvärt med ökat 
samarbete mellan de nordiska länderna vad gäller forskning, inform ation 
och erfarenhetsutbyte i frågor som rör datateknikens konsekvenser för 
näringsliv och arbetsm arknad.

Stockholm den 29 maj 1979

Arbetsmarknadsstyrelsen 

Bertil Rehnberg
C. C anarp Bo J angenäs

Arbetarskyddsstyrelsen:

Arbetarskyddsstyrelsen ställer sig positiv till förslag angående vidgat 
nordiskt sam arbete rörande forskning, inform ation och erfarenhetsutbyte 
om datateknikens konsekvenser för bl. a. arbetsmiljö.

Redan i dag förekom m er visst sam arbete genom bl. a. arbetsgruppen 
för arbetsmedicin/yrkeshygien under N ordiska äm betsm annakom m ittén 
för arbetsmiljöfrågor.

Stockholm den 5 juli 1979

G unnar Danielson
Christer Eriksson

Data- och elektronikkommittén DEK:

Utredningen om datateknikens och elektronikens effekter på närings
livets utveckling1 är positiv till samarbete angående forskning, inform a-

1 Utredningen har antagit namnet Data- och elektronikkommittén (DEK).
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tion och erfarenhetsutbyte rörande datateknikens konsekvenser i de 
nordiska länderna för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö.

Den snabba utvecklingen och spridningen av datatilläm pningar i sam 
hället i kombination med att de erfarenheter som vinns ofta har stor 
generell giltighet, accentuerar enligt D E K ’s uppfattning behovet av in
form ations- och erfarenhetsutbyte. Behovet gäller både för dem som 
direkt utnyttjar tekniken som för dem som skall bedöm a de sam m an
tagna effekterna på bransch-, region eller nationell nivå.

D EK  delar förslagsställarnas uppfattning om att det finns starka skäl 
för att nu inrikta utredningsarbete i alla nordiska länderna på datatekni
kens konsekvenser för näringsliv, sysselsättning och olika regioner samt 
att ökad forskning på detta om råde blir nödvändig. Statsm akterna i re
spektive land kommer utan tvekan att fram gent behöva en allt m er om 
fattande och kontinuerlig inform ationsförsörjning i hithörande frågor.

För D E K ’s del är kontakter med m otsvarande utredningar i andra 
länder av mycket stort värde för att bredda bedöm ningsunderlaget, u t
byta erfarenheter om utredningsm etodik m. m. En del sådana kontakter 
har redan förevarit och nya kontakter och vidgat erfarenhetsutbyte pla
neras i samband med kom m ande studieresor, konferenser m. m.

M edlemsförslaget avslutas med en hem ställan, att N ordiska rådet re
kom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt ta ett initiativ till samarbete 
angående forskning, inform ation och erfarenhetsutbyte rörande data
teknikens konsekvenser i de nordiska länderna för näringsliv, arbets
m arknad och arbetsmiljö.

N ordiska m inisterrådet (arbetsm arknadsm inistrarna) beslutade 1978- 
12-05 att igångsätta ett vidsträckt utredningsprojekt som kom m er att 
om fatta tre delar, nämligen kraven på om ställningar inom arbetsm ark
nad och ekonomi i N orden på mellanlång sikt, m aterialinsamling om sys
selsättningseffekter som en följd av ny teknologi och ändringar i arbets
m arknadens struktur och funktionssätt. En följd av beslutet är bl. a. 
att en kontaktkonferens anordnades 1979-06-05 med företrädare för de 
olika utredningar i N orden som behandlar effekter av den teknologiska 
utvecklingen.

Därm ed har enligt D E K ’s uppfattning i princip det initiativ till sam
arbete, som enligt medlemsförslaget bör tas, redan tagits.

1 medlemsförslaget näm ns inte något om vilka sam arbetsform er och 
hur ingående samarbete som eftersträvas. Eftersom  dessa frågor har stor 
betydelse vill D EK  även läm na några allm änna synpunkter på dem.

Redan i dag förekom m er —  som bl. a. exemplifieras i förslaget —  ett 
rätt om fattande erfarenhetsutbyte och samarbete mellan utredare, fors
kare, fackföreningar, näringsliv m. m. i datafrågor i Norden. D et sker 
mer eller m indre form ellt dels i det löpande arbetet, dels vid konferen
ser och seminarier som exempelvis de årliga N orddatakonferenserna och 
N ordiska dataunionens sem inarier i sam arbete med N ordiska rådet.
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Initiativ, form er och om fattningen av sam arbetet har i stor utsträck
ning utvecklats av de berörda organen själva. D enna ordning bör enligt 
D EK ’s uppfattning i princip bestå, bl. a. eftersom sam arbetet förefaller 
fungera väl. M ot bakgrund av datateknikens snabba spridning och allt 
större betydelse är det dock angeläget att befintliga organ och tillkom 
mande utredningar och forskning bygger vidare på och fördjupar den 
sam arbetstradition som finns. D et växande antalet organ, utredningar 
m. m. ökar också behovet av att snabbt och enkelt kunna få en uppfatt
ning om vem som gör vad, samt vilka rapporter som avgivits och vilka 
som planeras.

Stockholm den 28 juni 1979

För Data- och elektronikkom m ittén

N ils Mårtensson  
Ordförande

Jan Carlsson 
Sekreterare

Dataeffektutredningen:

Utredningen om datateknikens effekter på sysselsättning och arbets
miljö (Dataeffektutredningen A 1978: 05) är positiv till förslag om 
samarbete angående forskning, inform ation och erfarenhetsutbyte rö 
rande datateknikens konsekvenser i de nordiska länderna för närings
liv, arbetsm arknad och arbetsmiljö.

Nordiska m inisterrådet (arbetsm inistrarna) beslutade den 5 december 
1978 följande:

Nordiska m inisterrådet konstaterar att situationen på arbetsm ark
naden fortfarande är bekymmersam. M inistrarna beslöt att igångsätta 
ett vidsträckt utredningsprojekt som kom m er att om fatta tre delar, 
nämligen kraven på om ställningar inom arbetsm arknad och ekonomi 
i N orden på m ellanlång sikt, m aterialsamling om sysselsättningseffekter 
som en följd av ny teknologi och ändringar i arbetsm arknadens 
struktur och funktionssätt.

Det i m edlem sförslaget näm nda sam arbetet har sålunda redan på
börjats i N ordiska ministerrådets regi.

Till detta kom m er alla de m er eller m indre inform ella kontakter, 
som redan i dag finns mellan utredare, forskare, fackföreningar, nä
ringsliv etc. Som exempel kan näm nas N ordens fackliga samorganisa- 
tion (NFS), som i höst lägger fram  ett förslag till handlingsprogram  
inom området. E tt annat exempel är N ordiska dataunionen, som i år 
håller sitt fjärde seminarium i sam arbete med N ordiska rådet. De olika 
arbetsforskningsinstitut, som finns etablerade i Oslo (Arbeidsforsknings- 
instituttet m. fl.), i K öpenham n (Arbejdsmiljöfondet, Arbejdsmiljöin- 
stituttet m. fl.) och i Stockholm (Arbetslivscentrum, Arbetarskydds-
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ronden m. fl.) har också inlett samarbete. V arje år hålls dessutom 
en konferens, N orddata, i de nordiska dataföreningarnas regi.

D ataeffektutredningen vill därm ed inte påstå att det existerande 
sam arbetet är tillräckligt. I stället m enar utredningen, att det är väsent
ligt att ytterligare sam arbete dels bygger vidare på det som redan 
finns, dels vidgas till a tt om fatta fler aspekter av datoranvändningen, 
t. ex. arbetsm arknadsaspekter.

M ed i första hand hänvisning till N ordiska ministerrådets ovan
näm nda beslut har D ataeffektutredningen sålunda avgivit sitt y ttrande 
över medlemsförslaget.

Stockholm den 11 juni 1979

Jan Stephanson

Tekniska högskolan:

D atatekniken utnyttjas och utvecklas inom ett stort antal av K TH:s 
om råden både inom utbildning och forskning. E tt utökat sam arbete 
inom  de nordiska länderna för att belysa datateknikens konsekvenser 
för näringsliv, arbetsm arknad och arbetsmiljö är både önskvärt och 
naturligt för att på ett så tidigt stadium  som möjligt påverka berörd 
forskning och utbildning.

Tekniska högskolan stöder förslaget.

Stockholm den 18 juni 1979

På rektorsäm betets vägnar 

Lennart N . Sandin
Peter Graham

Lunds universitet, rektorsämbetet:

Rektorsäm betet har berett samhällsvetenskapliga, medicinska och 
tekniska fakultetsnäm nderna tillfälle att inkom m a m ed yttrande i rubri
cerade ärende. Samhällsvetenskapliga fakultetsnäm nden tillstyrker det 
förslag som fram förs i remissen. M edicinska och tekniska fakultets
näm nderna avstår från  att y ttra sig.

Lund den 8 juni 1979

P å rektorsäm betets vägnar 

Göran Ängsm ark

Göteborgs universitet, rektorsämbetet, hänvisar i skrivelse den 14 
juni 1979 till yttrande från samhällsvetenskapliga fakultetsnäm nden av 
den 13 juni 1979 (se nedan).
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Göteborgs universitet, samhällsvetenskapliga fakultetsnämnden, hän
visar i skrivelse den 13 juni 1979 till yttranden från professor Bengt 
Rundblad, sociologiska institutionen och från företagsekonomiska insti
tutionen (se nedan).

Göteborgs universitet, sociologiska institutionen:

I samband med utarbetandet av ett nytt forskningsprogram  för N or
diska arbetsgruppen för regionalpolitisk forskning (N ordREFO ) har da
tateknikens konsekvenser för sysselsättning och regional utveckling in ta
git en fram trädande plats. Y tterligare sam arbete mellan de nordiska län
derna på detta viktiga forskningsom råde av det slag som rekom m enderas 
i medlemsförslaget är därför mycket välkommet. Som fram går av m ed
lemsförslaget pågår redan forsknings- och utredningsarbete på om rådet 
inom flera av de nordiska länderna. Redogörelsen för detta arbete i 
medlemsförslaget kan kom pletteras med att bl. a. Lavindkomstkomm is
sionen i D anm ark bedriver utredningsarbete om datateknikens konse
kvenser för sysselsättning och arbetsmiljö inom speciellt servicenäringar
na. Genom det i medlemsförslaget rekom m enderade sam arbetet skulle 
branschutredningar av detta slag i de olika nordiska länderna kunna 
samordnas och utnyttjas vid planeringen av bl. a. sysselsättnings- och 
regionalpolitik i alla de nordiska länderna. Beträffande speciellt de re
gionalpolitiska aspekterna bör naturligtvis i detta sam arbete även det 
forskningssam arbete som redan nu sker inom ram en för N ordR EFO  på 
alla sätt stödjas.

Göteborg den 5 juni 1979

Bengt G. Rundblad  
Professor

Göteborgs universitet, företagsekonomiska institutionen:

Förslagsställarna konstaterar att man i Sverige uppm ärksam m at pro
blemet relativt tidigt och väl. Till detta kan anmälas

a) att företagsekonomiska institutionen har ägnat och ägnar stor upp
m ärksam het åt dessa problem. Bl. a. har institutionen haft fem avhand
lingar för ekon. doktorsexam en sedan 1969 inom om rådet för förslags
ställarnas intresse. D ärutöver har institutionen bedrivit utbildning inom 
detta område, dels i form  av kurser på olika nivåer sedan 1966, dels via 
ett symposium 1974 anordnat m ed stöd av N ordiska rådet —  som m ar
universitetet och i sam arbete med International Institute om M anage
ment i Berlin, med exakt den inriktning som föresvävar förslagsställaren.

21— 790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Företrädare från  universitetet har också deltagit och deltar i den verk
samhet (t. ex. internationella kongresser 1969, 1972, 1975, 1979 kring 
detta komplex) som på initiativ härifrån tagits upp inom International 
Federation for Inform ation Processing (IFIP) sam t dess grupp för A d
ministrativ och industriell databehandling (IAG). (IFIP  och dess IA G  är 
sam m anslutningar av forskare, användare och företrädare för intresse
grupper som är aktivt engagerade i utveckling och användning av da
tor- och informationssystem). D enna verksam het har haft och har till 
syfte att dels initiera forskning i fråga om datorinsatsens konsekvenser, 
dels inform era (potentiellt) berörda parter.

b) Universitetet har genom utredningen knutit expertis och även va
rit företrätt i 1972 års D ataindustriutredning, som år 1973 avlämnade 
sitt betänkande till chefen för industridepartem entet. D enna utredning 
koncentrerade (i samverkan med A rbetsm arknadsdepartem entet) sin 
verksam het i stort kring de frågor som förslagsställarna tagit upp.

c) O m rådet har ägnats uppm ärksam het på fackligt håll. F ram  till 1975 
har norska LO därvidlag haft ett stort försprång fram för svenska LO, 
då det gäller m edinflytande i datafrågor.

d) Även datorteknikens konsekvenser för regionala strukturer och 
processer har uppm ärksam m ats vid GU.

Sammanfattningsvis kan således konstateras att forsknings- och under
visningsaktiviteter vid G U  ligger väl i linje med förslagsställarnas initia
tiv. Företagsekonom iska institutionen vill därför rekom m endera att uni
versitetet ger förslaget sitt stöd. Vad sen m åhända för fram tiden ter sig 
som mycket angeläget är att uppm ärksam m a de s. k. m ikroprocessernas 
potential och konsekvenser för näringsliv och struktur och potential 
samt för sysselsättningspolitiken. M ikroprocesser —  introduktionen kom 
m er att sätta djupa spår i näringslivs- och regional struktur.

Göteborg den 6 juni 1979

Göran Bergendahl 
Prefekt

Umeå universitet, rektorsämbetet:

Rektorsäm betet vill stödja detta förslag och delar förslagsställarnas 
syn på datatekniken som såväl löfte som hot för vår industriella framtid.

Samhällsdebatten och lagstiftningen på dataom rådet har hittills varit 
centrerad kring de adm inistrativa inform ationssystemen och deras bety
delse fö r individ och samhälle. M ed m ikroprocessorernas genom brott, 
riktar m an nu uppm ärksam heten m ot datorn som tekniskt hjälpmedel,
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vilket resonemanget om industrirobotar i m edlem sförslaget visar. Rek
torsäm betet vill här understryka betydelsen av att m an vidgar intresset åt 
två håll, dels datatekniska kom ponenter i industrins slutprodukter, dels 
användning av datateknik i hemmen. På teknikerhåll har m an lekt med 
tanken att göra datakom m unikation lika tillgänglig som det allm änna 
telefonnätet. D et finns all anledning att noga följa och ta initiativ till 
att styra utvecklingen på detta område.

Um eå den 5 juni 1979

På rektorsäm betets vägnar 

Örn Taube

Svenska kommunförbundet:

Förbundets styrelse får i anledning härav anföra att ett samarbete 
mellan de nordiska länderna enligt medlem sförslaget, med hänsyn till 
datateknikens snabba utveckling, synes vara väl motiverat.

Stockholm den 15 juni 1979

Svenska kom m unförbundet 

Karl Boo
U lf Bergendahl

Landstingsförbundet:

D et finns enligt förbundets mening anledning fästa uppm ärksam het 
vid de frågeställningar och förslag som m edlem m arna belyser i sin skri
velse. Ä m nesom rådet är angeläget, vilket ta lar för ett internordiskt sam 
arbete. Förbundet vill em ellertid fram hålla att från  svensk sida har p ro
blematiken redan uppm ärksam m ats genom att regeringen, vilket också 
påpekats i medlemsförslaget, som m aren 1978 tillsatte två utredningar 
inom näm nda ämnesom råden.

M ed tanke på kom m ittéernas uppdrag, i vilka även den internationella 
aspekten fram hållits och att det även i övriga nordiska länder pågår 
utredningsarbete inom om rådet, anser landstingsförbundet ett samarbete 
inom N orden angående forskning, inform ation och erfarenhetsutbyte av
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datateknikens konsekvenser för näringsliv, arbetsm arknad och arbets
miljö värdefullt.

Stockholm den 29 juni 1979

Rune Carlsson
Bengt Finnveden

Svenska arbetsgivareföreningen och Sveriges industriförbund:

Erfarenhetsförm edling är mycket viktigt inom dataom rådet, dels där
för att många erfarenheter är generellt giltiga, dels därför att den tekno
logiska utvecklingen går mycket snabbt. Redan i dag förekom m er emel
lertid samarbete, inform ations- och erfarenhetsutbyte i datafrågor inom 
N orden. Sådant sam arbete förekom m er mellan arbetsm arknadsdeparte
menten, universitet och högskolor, mellan de fackliga organisationerna, 
mellan de nordiska televerken och N ordforsk m. m. N ordiska m inister
rådet har f. ö. redan tagit ett initiativ till ett utredningsprojekt inom de 
om råden som förslagsställarna behandlar. E tt ytterligare initiativ till 
sam arbete förefaller därför onödigt.

Stockholm den 5 juli 1979

Svenska arbetsgivareföreningen Sveriges industriförbund 

Karl-O lof Faxén Ingvar Petzäll

Gunnar Du Rietz

Svenska bankföreningen:

På bankom rådet har datatekniken kommit till utbredd användning i 
vårt land alltsedan början av 1950-talet. D et torde inte vara någon 
överdrift a tt påstå att införandet och utvecklingen av denna teknik har 
varit en förutsättning för den successiva utbyggnad av bankernas tjäns
ter som ägt rum  under de senaste decennierna både gentemot företag 
men fram för allt gentemot den breda allmänheten. F ör bankpersonalen 
har utnyttjandet av datatekniken inneburit eliminering av en hel del 
m onotont rutinarbete såsom fram räkning av räntor, registerföring etc. 
Personaltillväxten har genom datateknikens användning kunnat hållas 
tillbaka för att på senare år helt avta.

Utvecklingen har hittills kännetecknats av centralisering av datakapa-
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citeten till relativt stora dataanläggningar. U nder senare år har emel
lertid kunnat skönjas en klar tendens till decentralisering av datafångs
ten. Den tekniska utvecklingen på dataom rådet tycks nu också vara på 
väg att skapa ekonom iska förutsättningar fö r en fortsatt decentralise
ring genom tillkomsten av m inidatorer etc.

Självfallet har den utveckling som här skisserats fortlöpande varit fö
remål för sam råd med de bankanställdas företrädare.

Utvecklingen på bankom rådet inom de övriga nordiska länderna har 
varit tämligen likartad, låt vara med viss tidsförskjutning länderna emel
lan. Dessa frågor är på banksidan i likhet med övriga frågor rörande 
bankernas verksamhet förem ål för diskussioner och fortlöpande kontak
ter mellan företrädare för bankgrupperna i de nordiska länderna både 
på teknikernivå och på beslutsnivå. Även de bankanställdas organisatio
ner i de nordiska länderna följer både de datatekniska frågorna och öv
riga arbetsm iljöfrågor med stor uppm ärksam het.

Med hänsyn härtill förefaller det bankföreningen som om det syfte 
som avses bli uppnått genom m otionärernas förslag redan kan sägas vara 
tillgodosett såvitt gäller bankom rådet. I vad m ån detta kan sägas gälla 
även arbetsm arknaden och näringslivet i övrigt undandrar sig bankför
eningens bedömande.

Stockholm den 30 maj 1979

Svenska bankföreningen

C.-G. Källner
P. E. Bolin
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Medlemsförslag
om den nordiska glasindustrin

(Väckt av Gunnar Berge, Poul Dalsager, K jell-O lof Feldt, E idur G uö- 
nason, K nu t Johansson, Bror Lillqvist och U lf Sundqvist)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget 

Nordisk industrifond:

N ordisk industrifond har till syfte att stödja ett m era effektivt u tnytt
jande av nordiska resurser för teknologi och industriell utveckling. F on
den skall därvid bland annat stödja bransch- eller teknikinriktade projekt 
som avser att lösa problem  av central betydelse för viss industrisektor. 
N ågot projektförslag med anknytning till den nordiska glasindustrin eller 
någon förfrågan om fondens möjligheter att ge stöd till utvecklings
insatser inom detta branschom råde har hittills ej inkomm it till fonden.

Om det aktuella m edlem sförslaget leder till gemensamma nordiska å t
gärder inom glasindustrisektorn och det därvid bedöms angeläget att 
även stärka forsknings- och utvecklingsverksamheten, är Nordisk indu
strifond beredd att tillsammans med ansvariga nationella organ verka för 
en sådan utökad satsning på den glasindustriella forskningen i Norden. 
Styrelsen förutsätter därvid att m an kom m er fram  till lämpliga form er 
för den nordiska glasindustrins finansiella m edverkan i en sådan u t
byggd forskningsaktivitet. D enna bedöms kunna ske såväl på G lasforsk
ningsinstitutet i Växjö som på andra institutioner eller institut i Norden.

Stockholm den 25 juni 1979

R ut Bäcklund-Larsson

Nordiska fabriksarbetarefederationen:

D et är givet att N ordiska fabriksarbetarefederationen ser positivt på 
att federationens skrivelse tagits upp såsom ett medlemsförslag. Fede
rationen vill i detta sam m anhang understryka att kartläggningen i skri
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velsen har visat sig hålla inför skilda parters granskning. Utvecklingen 
sedan skrivelsen avsänts har heller inte kommit att fö rändra federatio
nens allm änna bedöm ning av den nordiska glasindustrins situation. Sna
rare har intrycken av vad som är mest problem atiskt kommit att för
stärkas.

Till den första punkten i förslaget, att verka för en gemensam nordisk 
industriplanering på planglassidan som avvärjer konkurrensens utslag- 
ning och mer långsiktigt ställer krav på sysselsättningsplaner, produk
tions- och distributionsförändringar samt produktkvaliteter, vill Fabriks
arbetarefederationen notera följande:

Förändringstakten är fortfarande lika hög, vilket bl. a. har betytt en 
snabb nedtrappning av sysselsättning och produktion i Em m aboda. Bok
förda förluster ligger stadigt mycket högt och en konkurssituation har 
hittills undvikits genom att ägaren Saint Gobain tillfört medel.

Pilkington har samtidigt flyttat fram  sina positioner i förädlingsledet. 
Det har betytt att Halm stadföretaget, dels köpt upp en rad företag i D an
m ark och i Sverige, dels i konkurrens med Scan G obain (Em maboda) 
tagit över några betydelsefulla storkunder. Slaget om de stora kunderna 
är mycket häftigt och vi har från fackligt håll kunnat notera att detta 
går ut över produktkvaliteten.

Kortsiktigt och långsiktigt ser federationen följande effekter i fö r
längningen av detta förlopp:

1. Avveckling av ett stort antal industriarbeten. Till att börja med i 
Em m aboda med starkt negativa följder för kommunen. H otet vilar 
också över Lahti samt Korsör, D ram m en m. fl. orter där Scan Gobain 
i dag har verksam heter igång. Också i senare förädlingsled kom m er den
na teknologiförändring att slå u t arbetsplatser och bereda svårigheter 
för drabbade orter.

2. Ett monopol i planglastillverkning växer fram  i N orden. De för
ädlingsled, som ligger u tanför Pilkingtongruppen, kom m er så gott som 
helt att vara uppknutna till leveranser och kunnande från Pilkington. 
D et är givet att detta kom m er att driva priserna i höjden.

3. De nordiska länderna kom m er att stå helt utan insynsmöjligheter 
i forsknings- och utvecklingsledet. K raven i energihushållandet, bl. a. i 
utform ningen av effektiva isolerrutor, är nära förbundna med bygg- 
villkoren inom N orden och dessa skiljer sig m arkant från  vad som gäller 
t. ex. i England. Om byggledet i de nordiska länderna skall kunna stå 
som kompetenta beställare av bygglasprodukter är det väsentligt att de 
inte helt måste förlita sig till säljarens (Pilkingtons) kompetens.

D ärför har federationen också tryckt på det som kommer fram  i den 
andra punkten i förslaget, att verka för att den nordiska glasforsk- 
ningsstandarden allm änt höjs bl. a. genom kraftigt ökat statligt stöd till 
glasforskningsinstitutet i Växjö och krav på forskningsavgifter från glas
företagen.

I de angivna insatserna under den första punkten är det givet att ägar
förhållandena närm are bör granskas. Federationen ser det som en på
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taglig svaghet att ägandet så gott som helt är koncentrerat till två stora 
ägarblock utanför N orden. Lahtim odellen med hälften av ägandet i na
tionella händer är i så fall a tt föredraga.

Till den tredje punkten i förslaget, att verka för gemensamma bransch
politiska principer vid utform ningen av statligt stöd till den nordiska 
småglasindustrins omställning och att ett sådant stöd inte gives utan fack
ligt godkännande och fackligt m edverkande i planeringen, vill federa
tionen fram förallt peka på det arbete med en gemensam planering, som 
pågår i Sverige efter ett riksdagsbeslut. D et är viktigt att detta arbete får 
en uppläggning så att det går att finna gemensamma nordiska bransch
politiska principer för det statliga stödet till småglasindustrins omställ
ning.

I fråga om sista och fjärde punkten i förslaget, att verka för bransch
politiska insatser som mer offensivt utvecklar förpackningsglasindu- 
strin på om råden där det, bl. a. genom ökande import, är tydligt att det 
krävs nysatsningar, är det att säga:

A tt m öjligheterna till m er offensiv utveckling håller på att försvinna 
i takt m ed att förpackningsglasbruken alltm er låter formtillverkningen 
övertagas av icke-nordiska industriföretag bl. a. i England och i V äst
tyskland. Lika viktigt som det är att behärska utvecklingen av glasm ate
rialet är att ha ett grepp om verktygsutvecklingen.

Federationen förordar här att de nordiska länderna gemensamt u tre
der m öjligheterna att inom N orden behålla något utvecklingscentrum 
för form tillverkningen inom maskinglasindustrin.

Sammanfattningsvis vill federationen uttrycka sin tillfredsställelse att 
federationens krav fått ett så klart stöd i det aktuella medlem sförsla
get samt understryka vikten av en skyndsam prövning av de näm nda 
förslagen till gemensamma nordiska åtgärder inom glasindustrisektorn.

Stockholm den 13 augusti 1979

N ordiska fabriksarbetarefederationen 

Enar Ågren

Jan O dhnoff

Nordens fackliga samorganisation —  NFS:

M edlemsförslaget grundar sig på en till N ordiska rådet ställd skrivelse 
från N ordiska fabriksarbetarefederationen samt en inom federationen 
utarbetad rapport. M edlemsförslaget utm ynnar i förslaget att Nordiska 
rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att begära skyndsam pröv
ning av de förslag till gemensamma nordiska åtgärder inom glasindu
strin vilka motiveras och förordas i N ordiska fabriksarbetarefederatio
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nens rapport, i syfte att avvärja uppkom sten av monopol och hävda den 
nordiska glasindustrins ställning.

NFS kan helt ansluta sig till rekom m endationen i medlemsförslag 
A 557/e. Förslagen i fabriksarbetarefederationens rapport ligger helt i 
linje med den industripolitiska rapport som N FS’ styrelse antog i de
cember 1978 och det är mycket angeläget att åtgärder i enlighet med 
medlemsförslagets rekom m endationer snarast vidtas.

NFS vill vidare hänvisa till sitt yttrande över medlemsförslag A 554/e 
där N FS’ krav och synpunkter på det nordiska industripolitiska sam
arbetet redovisas mer utförligt.

Stockholm den 30 augusti 1979

Nordens fackliga samorganisation

Oso Laakso 
Ordförande

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

D a n m a r k

Handelsministeriet:

Det må anses for utænkeligt, at man ved fællesnordiske foranstalt
ninger skulle gribe ind i konkurrenceforholdene på det nordiske glas
marked. M an finder ikke herudover anledning til for nærværende at 
knytte bemærkninger til forslagets enkeltheder. Skulle Nordisk Råd be
slutte at rette henvendelse til Nordisk M inisterråd om sagen, vil denne 
blive gjort til genstand for nærm ere overvejelse.

København, den 19. septem ber 1979

Ib Kjfiller

Industrirådet:

Baggrunden for medlemsförslaget er en rapport udarbejdet af N or
diska fabriksarbetarefederationen om den nordiske glasindustris stilling, 
hvori der foreslås:

—  fælles nordisk planlægning af produktionen af planglas,
—  tilskud til et glasforskningsinstitut i Växjö,
—  statslige støtteforanstaltninger til sm åglasindustri med fagforenings- 

indflydelse på fordelingen af støtte,
—  et fælles uddannelsesprogram  for glasarbejdere,
—  et udviklingsprogram for glas til emballagebrug.
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Industrirådet ønsker i anledning af medlemsförslaget at gøre opm ærk
som på, at den pågældende rapport fejlagtigt om taler en dansk stats
støtte på 50 millioner kroner til K astrup & Holmegaards Glasværker 
A/S. Selskabet har ikke m odtaget særtilskud fra staten, men har ud 
nyttet eksisterende almen lovgivning og har herunder m odtaget et til
skud på 7,5 millioner kroner i henhold til loven om støtte til m iljø
investeringer samt kr. 800 000 i henhold til lovgivningen om støtte til 
energibesparelse.

De danske glasproducenter ønsker ikke særlige statstilskud til glas
produktionen i D anm ark, men lægger derim od afgørende vægt på, at 
der opnås enighed mellem de nordiske regeringer om en afvikling af de 
støtteordninger i de øvrige nordiske lande, der har m edvirket til at 
skabe et alvorligt overkapacitetsproblem i den glasforarbejdende indu
stri i Norden.

Det nordiske marked for planglas er næppe tilstrækkelig stort til at 
gøre investeringer i floatglasanlæg rentable både i D anm ark og i F in
land. Rentabiliteten af et sådant anlæg vil utvivlsomt være størst ved en 
gunstig placering i forhold til det potentielle marked, men om et nyt 
floatglasanlæg i N orden ud over det eksisterende anlæg i Halm stad 
overhovedet bliver en fornuftig investering, vil afhænge af beslutninger, 
der træffes uden for de nordiske lande, først og fremmest af den luxem 
bourgske regerings stilling til et ønske om statsstøtte fra ct am erikansk 
glasselskab, som planlægger et floatglasanlæg i Luxem bourg, der vil 
betyde en katastrofal tilvækst i den overkapacitet for fremstilling af 
planglas, der allerede findes i Europa.

En fællesnordisk henvendelse til EF-Kommissionen og Luxembourgs 
regering med henblik på at forhindre statsstøtte til en sådan investering 
vil efter Industrirådets overbevisning være det mest velegnede nordiske 
bidrag til den industrielle planlægning af glaspladeproduktionen i N or
den.

København den 14. august 1979

Ove M anch

Grosserer-Societetet meddelar i skrivelse den 14 augusti 1979 att det 
har inga invändningar m ot medlemsförslaget.

De danske Handelsforeningers Fællesorganisation:

Forslaget går bl. a. ud på at etablere en fællesnordisk industriplan
lægning på planglassiden og at afkræve glasforetagender afgifter til
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Glasforskningsinstitutet i Växjö samt sikre fælles principper for stats
støtte til den m indre glasindustris omstilling.

I denne anledning skal man meddele, at fællesorganisationen af hen
syn til forbrugernes krav om den billigst mulige vare lægger vægt på, 
at virksomhederne inden for glasproduktionen konkurrerer under de 
friest mulige forhold uden statsstøtte eller anden konkurrenceforvriden
de subvention, og at der heller ikke lægges hindringer i vejen for im
porten af glas. Fællesorganisationen kan ikke anbefale afgifter på va
rerne med henblik på opretholdelse af et forskningsinstitut. Udgifterne 
hertil bør afholdes ved frivillige bidrag fra de deri interesserede virk
somheder.

Hellerup, den 21. august 1979

P. f. V.

Erik Langsted  
Direktør

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd:

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd kan helt og fuldt tilknytte sig med- 
lomsforslag A 557/e om den nordiske glasindustri og ser meget gerne, 
at forslaget nyder fremme.

København, den 21. august 1979

P. r. v.

M ogens L ykke to ft 
Afdelingsleder

Dansk Arbejdsgiverforening:

G ennem  Svenska arbetsgivareföreningen har vi m odtaget en fore
spørgsel vedrørende ovennævnte medlemsförslag.

På den givne foranledning har Dansk Arbejdsgiverforening været i 
kontakt med Industrirådet, som med skrivelse af 14. august til N ordisk 
Råds danske delegation har afgivet en udtalelse i sagen (se ovan). A r
bejdsgiverforeningen kan fuldt ud tilslutte sig de synspunkter, der er 
indeholdt i Industrirådets skrivelse.

Köbenhavn, den 15. august 1979

Dansk Arbejdsgiverforening 

Birte Johansen
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F i n l a n d  

Finansministeriet1 :

Den nordiska fabriksarbetarefederationens rapport ger en mycket 
täckande bild av glasindustrins nuläge i N orden. De där fram förda för
slagen erbjuder en grund för fortsatta utredningar. M inisteriet vill dock 
föreslå några förbättringar och kom pletteringar till synpunkterna i 
rapporten.

Enligt ministeriets värdering stannar bostadsbyggandet i Finland un
der de närm aste åren ungefär på dagens nivå. Antalet nya bostäder 
minskar något, men å andra sidan växer bostädernas medelstorlek och 
grundreparationsverksam heten utvidgas. Inte heller väntas affärs- och 
det offentliga byggandet växa snabbt. Handelns strukturförändring är 
rätt långt genom förd och i dag finns det många tom m a affärsbyggna
der. Behovet att öka det offentliga byggandet har därem ot minskat av
sevärt bl. a. därför att grundskole- och folkhälsoarbetsreform erna till 
största delen redan kunnat genomföras. Inte heller torde bilglastillverk- 
ningen växa särskilt mycket mer, fastän den inhemska bilproduktionen 
och bilmonteringens tillväxt samt ökade underleveranser bl. a. till Sve
riges bilindustri torde förbättra tillväxtutsikterna inom branschen. Som 
helhet torde planglasm arknaden alltså växa långsamt.

Federationens förslag till samnordisk industriplanering inom plan- 
glastillverkningen är beaktansvärt i synnerhet därför att det nära berör 
Lahtis glasbruks ställning, när Pilkingtons Halm stads-fabrik utvidgas 
i början av 1980-talet. Lahtis glasbruk, som är den enda planglastill
verkaren i vårt land, fungerar num era med full kapacitet. F ör planglas- 
tillverkningens del syns det vara svårt att uppnå en sådan industriplane
ring, som skulle stödja pianglastillverkningen i alla nordiska länder. 
Finansm inisteriet anser, att m an i Finland bör bevara en planglastill- 
verkning som åtm instone m otsvarar den inhemska efterfrågan. D etta är 
m otiverat bland annat u r försörjningssynpunkt samt i syfte att utnyttja 
glasindustrins råvarufyndigheter i utvecklingsområdena.

Federationens förslag til! ibruktagandet av gemensamma nordiska 
norm er för isoleringsglas verkar vara m otiverat bland annat för att be
gränsa billig im port av dålig kvalitet.

I princip kan man inta en positiv inställning till federationens förslag 
om kännbar ökning av stödet till forsknings- och utvecklingsverksam
heten vid Växjö glasforskningsinstitut. Tyngdpunkten i institutets verk
samhet skulle uppenbarligen ligga på forskningsuppdrag, som företagen 
låter göra och som ansluter sig till m aterialets och arbetsm etodernas 
utveckling, utbildning o. s. v. De egentliga produktidéerna uppstår även 
inom denna bransch i företagen. Sannolikt skulle närm ast de små konst- 
och hushållsglastillverkningsföretagen vara konsumenter.

1 Yttrandet översatt från  finska.
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Finlands utnyttjande av ett forskningsinstitut som Växjö-institutet be
gränsas av att centralen ligger så långt borta och i ett annat land. A n
nars tycks anlitandet av forskningsinstitut, t. ex. Statens tekniska forsk
ningscentral ha varit jämförelsevis obetydlig i Finland bl. a. därför att 
företagen är rädda för att deras produktidéer läcker ut till konkurrenter.

A andra sidan kunde Växjö forskningscentral möjligen anlitas vid 
sidan av produktutvecklingen, när m an löser praktiska problem  i an 
slutning till de ovannäm nda samnordiska standarderna. Likaså kunde 
den vara väl läm pad för utbildningsändam ål, när det gäller till exempel 
nya arbetsm etoder och material.

Om intensifiering av forskningsinstitutens verksam het anses vara nöd
vändig, torde man kunna överväga att tilläggskostnaderna för detta 
kunde täckas av olika länders budgetmedel, såsom även federationen 
föreslår. M inisteriet förhåller sig därem ot negativt till förslaget, att m an 
av företagen dessutom skulle uppbära en obligatorisk forskningsavgift 
som stöd till institutet, som skulle bestämmas efter företagens om sätt
ning. Dylika obligatoriska avgifter torde inte finnas i bruk inom andra 
branscher, varför det av lagstiftningsskäl skulle vara svårt att för ett 
verksamhetsområde bestäm m a en sådan avgift. Dessutom skulle den 
inte harm oniera med de handelspolitiska avtal som Finland ingått.

Det är också sannolikt, att m ultinationella företag inte lätt skulle gå 
med på att under de ovannäm nda villkoren finansiera forskningsinstitu
tens verksamhet. Detta, därför att de uppenbarligen inte i högre grad to r
de anlita institutets tjänster, eftersom de närm ast fungerar som planglas- 
tillverkare och deras egen forsknings- och produktutvecklingsverksam 
het dessutom är om fattande. I isoleringsglastillverkningen har t. ex. Pil- 
kington-bolaget tryggat sina intressen genom att köpa små företag, vil
kas tekniska kunnande är av hög klass. Om m an skulle bestäm ma större 
avgifter för m ultinationella företag än för andra, skulle detta vara ett 
prejudikat, som uppenbarligen kunde leda till m otåtgärder från såväl 
företagens som från m oderländernas sida. D etta skulle inte främ ja den 
senaste tidens strävanden vars syften är att öka utländska investeringar 
i vårt land. D ärför skulle det också vara förnuftigare att enas med före
tagen om en frivillig avgift av någon storlek. Om alla glasfabriker i 
N orden deltog i projektet, skulle kostnaderna för detta per företag upp
enbarligen inte bli orimliga.

Federationen föreslår, att grunderna för beviljandet av det stöd, som 
behövs för anpassningen av produktionen i sm åföretag med hushålls- 
och konstglastillverkning, borde utvecklas på sam nordisk bas. D etta kan 
anses vara en användbar tanke, ty m an får på så sätt snabbt praktiska 
kunskaper om olika slags stödformer.

Federationen har inte näm nvärt behandlat problem en för företag som 
tillverkar konst- och bruksglas och deras utvecklingsmöjligheter. Dessa 
företags produktion grundar sig i vårt land traditionellt på högklassig



654 A 557/e: Bilaga 1

konstindustriformgivning. Om efterfrågan på högklassigt konst- och 
bruksglas i och med levnadsstandardens allm änna höjning ökas rimligt 
snabbt även under kom m ande år, torde glasindustribranschen ännu ha 
outnyttjade möjligheter. Dessa kan finnas bland annat i produktionen av 
individuellt förpackningsglas, om serierna skulle vara små. Som pro
dukter kunde t. ex. högklassiga kvalitetsvaror såsom parfym - och alko
holflaskor o. s. v. komma i fråga.

N är produktionen till en stor del baserar sig på formgivning och små 
produktionsserier, förutsätter detta avsevärda insatser för m arknads
föringen till utlandet, för att man skall kunna täcka de enhetskostnader 
som är större än genomsnittet. D et skulle vara skäl att u treda vilka sam
nordiska m etoder m an kunde utveckla för att effektivare m arknadsföra 
konst- och bruksglaset till olika delar i världen. D etta är motiverat, efter
som företagen i dessa branscher i allm änhet är så små, att de inte har 
resurser till egen effektiv marknadsföring.

Ökat samarbete angående produktion mellan olika glasfabriker kunde 
vara ett sätt att främ ja konstglasproduktionen. Enligt vissa uppgifter 
har en del köp ej kunnat avslutas, eftersom den egna kapaciteten inte 
räckt till snabb leverans av ordern. En utredning av samarbetsmöjlig- 
heterna bl. a. med tanke på sådana fall kunde visa sig vara nyttig och 
vara en början till ett m era om fattande samarbete.

Helsingfors den 20 augusti 1979

A hti Pekkala  
Finansminister

Teem u H iltunen  
Statssekreterare

Handels- och industriministeriet:

Den nordiska glasindustrins ställning och fram tid har redan tidigare 
varit förem ål för diskussioner i N ordiska m inisterrådet (industrim inist
rarna). På grundval av en av N ordiska ministerrådets sekretariat u t
arbetad situationsbeskrivning av den nordiska glasindustrin (dok. nr. 
M R /IN D  15/76; 22.09.1976) har industrim inistrarna vid sina sam m an
träden den 24 augusti 1976 och 23 novem ber 1976 behandlat frågor i 
anslutning till den nordiska glasindustrin och därvid även diskuterat 
m öjligheterna att vidta gem ensamma nordiska åtgärder. N ågon gem en
sam nordisk handlingslinje kunde emellertid inte vid dessa tillfällen 
uppnås.

M inisteriet konstaterar dock att den nuvarande situationen inom nor
disk glasindustri väl kan anses m otivera en förnyad prövning av ären
det i ministerrådet (industrim inistrarna), varvid de i medlemsförslagets
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m otiveringar näm nda yrkandena från N ordiska fabriksarbetarefederatio
nen särskilt kan beaktas.

Helsingfors den 12 septem ber 1979

U lf Sundqvist 
Handels- och industriminister

Gunnar N iem i 
överinspektör

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund:

F ör det första reserverar vi oss m ot att N ordiska rådets m edlem m ar 
så som nu gjorts inläm nar ett medlemsförslag vilket de facto är en rap
port med tillhörande förslag till åtgärder från  en utom stående institu
tions sida, i detta fall N ordiska fabriksarbetarefederationen. D et bör 
räcka med att vederbörande institution själv vänder sig direkt till N or
diska rådet.

F ör det andra anser vi att rapporten är i hög grad bristfällig och en
sidig. Den bygger bara till en liten del på fakta och sanningar, och i 
högre grad på antaganden och förm odanden om bl. a. företagens hand
lande, både bakåt och fram åt i tiden. V idare har rapporten en klart 
utvecklingshämm ande och status quo-bevarande tendens, med rent p ro
tektionistiska inslag.

Handels- och industrim inisteriet i Finland tillsatte den 28 oktober 
1976 en kommitté m ed uppdrag att med anledning av de förändringar 
som skett inom glasindustrins internationella konkurrensställning u treda 
företagsverksamhetens utvecklingsbehov inom denna bransch samt göra 
upp förslag till åtgärder, m ed vilkas hjälp glasindustrins utveckling och 
arbetstagarnas ställning inom branschen kunde tryggas i fram tiden. Till 
kom m ittén hörde representanter för industrin, statsm akten och bran
schens arbetstagare. Handels- och industrim inisteriets kanslichef Bror 
W ahlroos var kommitténs ordförande, kanslichef Keijo Liinam aa från 
arbetskraftsm inisteriet viceordförande och medlem bl. a. Glas- och 
porslinsarbetareförbundets ordförande Risto Sainio. K om m ittén över
läm nade 15.2.1978 ett enhälligt betänkande till handels- och industri
ministeriet. Enligt vår uppfattning ger betänkandet en riktigare och 
bättre motiverad bild av situationen för Finlands glasindustri än den 
utredning med enbart arbetstagarsidans synpunkter som nu har presen
terats för N ordiska rådet.

Finlands riksdag har godkänt lagen om sam arbete inom företag, som 
trädde i kraft 1.7.1979. M edlemsförslagets punkt om

att verka för gem ensamma branschpolitiska principer vid u tform 
ningen av statligt stöd till den nordiska småglasindustrins omställning 
och att ett sådant stöd inte ges utan fackligt godkännande och facklig 
m edverkan i planeringen,
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står klart i strid med samarbetslagen och de principer, som tilläm pats 
i Finland i relationerna mellan industrin och statsmakten.

Den nordiska glasindustrin är mycket olikartad till struktur, fö ru t
sättningar och teknik. Planglas-, hushållsglas-, glasförpacknings- och 
glasullindustrierna skiljer sig i flera avseenden från  varandra. D et är 
inte möjligt att använda enhetliga modeller för att lösa deras olika 
problem.

Vi förstår mycket väl Nordiska fabriksarbetarefederationens oro för 
sina medlem mars —  glasindustriarbetarnas —  ställning och fram tid, 
och är ense om att en livskraftig och mångsidig glasindustri bör bevaras 
både i Finland och i det övriga Norden.

Enligt vår mening är det dock inte N ordiska rådets uppgift att på 
basen av den nu fram lagda rapporten eller på basen av grundligare 
utredningar som eventuellt görs ta  ställning till förhållandena och svå
righeterna inom de olika industribranscherna. De politiska beslutsfat
tarna, regeringarna och parlam enten samt tjänstem ännen skall genom 
sin verksamhet skapa allm änna ram ar för glasindustrins och industrins 
lönsam het och konkurrensförm åga i allmänhet. Arbetsgivarnas i F in
land centralförbund och Glasindustrins i Finland arbetsgivareförbund 
är redo att vid behov ge ytterligare upplysningar.

Helsingfors den 13 augusti 1979

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 

M . M oren

Industrins centralförbund och Glaskeramiska industriförbundet i Fin
land:

Den nordiska fabriksarbetarefederationen har till N ordiska rådet 
fram ställt ett fyra punkter om fattande program  avsett att förbättra den 
nordiska glasindustrins ställning samt i anslutning till program m et en 
utredning om den nordiska glasindustrins nuvarande läge.

Som sitt utlåtande önskar de undertecknade organisationerna inled
ningsvis fram hålla, att Finlands handels- och industrim inisterium  den 
28.10.1976 tillsatte en kommitté för utredning av glasindustrin. K om 
mittén avgav sitt betänkande den 15.02.1978 (kom m ittébetänkande 
1978: 12). I betänkandet har situationen inom den finska glasindustrins 
olika verksamhetsbranscher analyserats och för att avhjälpa m issförhål
landen inom dem har vissa åtgärder föreslagits. Betänkandet läm nar 
ytterligare utredning till det medlemsförslag om glasindustrin, som nu 
överlämnats till N ordiska rådet.

Beträffande de fyra projekt, som ingår i medlemsförslaget, får vi 
fram föra följande.
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—  Enligt vår uppfattning följer de nordiska länderna, sä nära var
andra som dessa stater än är, från  varandra t. o. m. väsentligen avvikan
de industripolitiska program  och i anslutning härtill förekom m er det i 
dessa länder de mest olikartade finansierings-, beskattnings-, export
stöds- m. m. system, som är avsedda att främ ja industrin och att till
godose dess intressen. Sådana åtgärder som kanske längst följer samma 
riktning förutsätts å ena sidan av internationella överenskommelser samt 
å andra sidan av standardisering och därtill ansluten kvalitetskontroll. 
Det skulle vara till fördel för saken om t. ex. det exportstöd, som till
faller industrin, skulle ligga på samma nivå i samtliga nordiska länder.

På basen av ovanstående förefaller det svårt, att man uttryckligen för 
utvecklande av planglasindustrin skulle kunna uppgöra ett program , som 
samtidigt skulle främ ja samtliga nordiska länders planglasindustri. E n 
ligt förslaget borde program m et förhindra gallring och på lång sikt 
ställa krav på sysselsättning, produktions- och distributionsiindrin^ur 
samt produktkvalitet. I detta sam m anhang kan nämnas, att Lahtis glas
bruk Ab, det enda företaget som för närvarande fram ställer planglas 
i vårt land, arbetar med full kapacitet. M ellan näm nda företags produk
tion och planglasimporten har emellertid en synnerligen hård konkur
renssituation uppstått med avseende på det planglas som används inom 
byggnadsindustrin.

—• Det är givetvis på sin plats att vid det glasforskningsinstitut som  
finns i Växjö i Sverige t. ex. genom statsunderstöd utveckla forsknings- 
möjiigheterna och beredskapen ävensom förutsättningarna för att u tföra 
basundersökningar. M an bör likväl ta i beaktande, att företagen inom 
den finska glasindustrin samtliga utvecklat sin egen produktriktning. 
D etta innebär att verksamheten vid dem såväl vad valet av råmaterial 
som dess fortsatta behandling beträffar avviker från  varandra, varige
nom någon gemensam forsknings- och rationaliseringsverksamhet knap
past kan bedrivas. Likväl borde sådana forskningsprogram  uppgöras som 
skulle vara till nytta för glasindustrin i dess helhet förutom  att i dem 
skulle ingå element som vore av intresse för specialbranscher eller för 
enskilda företag. Samtidigt borde fabrikernas tekniska beredskap att 
m otta och utnyttja forskningsresultat, som uppnåtts u tanför industri
anläggningarna, utvecklas.

—  Såsom ovan näm nts sam m anfaller de industripolitiska program 
men i de nordiska länderna icke med varandra och i Finland har på 
senaste tid tämligen stor uppm ärksam het riktats på utvecklandet av små 
och medelstora industrier och förbättrandet av dess ställning. Strävan
den till att effektivera denna tendens och i allm änhet åtgärder som av
ser att stärka finska industriprodukters konkurrensställning är det ovill
korligen skäl att fortsätta. M en vad beträffar den om ständigheten att 
eventuella subventioner till industrin skulle beviljas först sedan fack
organisationerna godkänt saken, får vi som vår ståndpunkt meddela, att
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företagens ävensom statens och penninginstitutens beslutanderätt bör bi
behållas på den nivå, som den nuvarande lagstiftningen och stadgandena 
förutsätter.

—  Förpackningsglasindustrins produktionsvolym  i Finland har sjun
kit avsevärt. O rsakerna härtill är flerfaldiga och vi skall återkom m a till 
dem senare i detta utlåtande. Givetvis är alla åtgärder som avser att 
upphjälpa förpackningsglasindustrins sysselsättning på sin plats.

Ovan har redogjorts för vår principiella ståndpunkt i fråga om med- 
lemsförslagets fyra punkter. I den till medlemsförslaget anslutna bilagan 
utreds närm are planglasindustrins, förpackningsglasindustrins och hus
hålls- samt konstglasindustrins aktuella situation i de nordiska länderna. 
Beträffande dessa punkter får vi i det följande fram föra några ytterli
gare kom m entarer.

—  Planglasindustrin

F ör närvarande finns det i Finland endast en planglasfabrik, Lahtis 
glasbruk Ab. Fabriken fram ställer planglas med användning av pitts- 
burghm etoden. I tekniskt avseende är fabriken synnerligen m odem  och 
den arbetar med full kapacitet. En stor del av produktionen exporteras
—  till följd av den relativt stora planglasim porten —  och priskonkurren
sen är hård.

D et av Lahtis glasbruk maskinellt fram ställda glaset läm par sig 
synnerligen väl för byggnadsindustrins ändam ål, bl. a. för fram ställning 
av isoleringsglas. I produktionen av glasprodukter som kräver optisk 
noggrannhet, såsom vindrutor och speglar, har m an börjat använda glas 
som fram ställts med tillhjälp av floatm etoden. I Finland utgör detta 
slag av glas uteslutande en im portvara. F ör att trygga verksam hetsförut- 
sättningarna inom denna glasförädlingsgren medger Finlands tulltariff 
importering av planglas som används för fram ställning av vindrutor och 
speglar med beaktande av s. k. industritullförm åner, således tullfritt. 
F ö r pianglas som im porterats för att användas inom byggnadsindustrin 
skall tull fortfarande erläggas, t. ex. vid im portering från EG -länderna 
i en storlek av 15 % , men im porten från EFTA -länderna är redan tull-

Enligt vår uppfattning borde planglasim porten inte m er underlättas 
från nuvarande nivå. Uppskattningsvis täcks cirka hälften av byggnads
industrins planglasbehov med planglas som fram ställts utomlands.

Förpackningsglasindustrin

Såsom ovan näm nts har förpackningsglasindustrins produktionsvolym 
under de senaste åren kraftigt sjunkit. D etta är en följd av flera olika 
orsaker för vilka redogörs nedan.

—  I fråga om de förpackningar, som används inom läkemedelsindu
strin förm ärks en tydlig övergång til l . plastförpackningar. Inom  den
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teknokemiska industrin används som förpackningsm aterial oftast plast. 
Användningen av olika papplam inater vid förpackning av m jölkpro
dukter och juicer har väsentligen ökat.

Samtliga dessa ändringar har m edfört att användningen av glasför
packningar har minskat. D etta har givetvis föranlett nedgång i produk
tionsvolymen med åtföljande försvagning av konkurrensförm ågan inom 
glasförpackningsindustrin.

—  M ellan industrianläggningar som använder flaskförpackningar 
sker utbyte av förpackningsm aterial. Å tgärden är logisk och har effek- 
tiverat cirkulationen av flaskor i väsentlig grad. En följd härav är att 
den totala flaskm ängden minskat och att behovet av nya glasförpack
ningar nedgått.

—  Statsmaktens åtgärder har försvårat förpackningsglasindustrins 
verksam hetsförutsättningar. Skatten på läskedrycker m inskade avsevärt 
användningen av glasförpackningar och främ jade avsättningen av andra 
förpackningsm aterial, då t. ex. juicer, som förpackas i papplam inater, 
lämnades skattefria. M yndigheterna borde vara opartiska i sitt besluts
fattande och t. ex. gynna sådana förpackningsm aterial som kräver minst 
energi. Den energimängd som returflaskor av glas kräver är synnerligen 
förmånlig.

Flaskpantens förhöjningar har på ett avgörande sätt inverkat på ök
ningen av returneringar. N ärm ast på grund av miljöskyddsskäl har pan
ten höjts till 30 penni, till följd varav returneringarna nästan tredubb
lats. Sålunda har behovet av nya flaskor ytterligare m inskat från  förut, 
vilket haft en menlig inverkan på sysselsättningen inom förpacknings- 
glasindustrin.

M an kunde på goda grunder tänka sig att returnerade alkoholflaskor 
skulle levereras till förpackningsindustrin för att återanvändas som rå 
material. E tt motiv för denna åtgärd vore bl. a. att förhindra eventuell 
efterverkan av äm nen som förvarats i returflaskor. Å tgärden skulle för
bättra  sysselsättningen inom förpackningsglasindustrin och utgöra ett 
led i den insamling av glasskrot som igångsatts.

Även hos oss borde statsm akten understöda en bland allmänheten 
igångsatt insamling av glasskrot och återanvändning av glas. G lasindu
strin kan i sin framställningsprocess återanvända allt tillbudsstående 
avfallsglas. Å tgärden skulle innebära en betydande energibesparing. I 
flera europeiska länder har glasinsamling med statsmaktens understöd 
igångsatts och resultaten har varit synnerligen positiva.

—  Inom förpackningsglasindustrin har im porten tills vidare inte m ed
fört sänkning av den inhemska produktionen. Im port till Finland har 
närm ast skett från Sverige och den har till sin volym m otsvarat vår 
export till Sverige. Såväl export som im port förhindras av de tämligen 
höga transportkostnaderna.

Man borde överväga medel hur t. ex. överskottet av vår livsmedels
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produktion i förädlad form  och färdigt förpackat i glas skulle kunna 
exporteras. D etta skulle m edföra att en väsentlig arbetsinsats skulle 
stanna kvar i Finland. M an har inom förpackningsglasindustrin inte 
kännedom om, hur stor im porten t. ex. av färdigt tillredda och förpac
kade livsmedel är. D et vore skäl att få  ifrågavarande utredning till stånd 
och att verka i en sådan riktning, att förpackningen kunde ske i Finland 
i här fram ställda förpackningar.

Inom förpackningsglasindustrin finns det sålunda m ånga möjligheter, 
vilkas forskning och genom förande skulle lösa en del av problem en 
inom denna industrigren och som skulle inverka gynnsamt i synnerhet 
på sysselsättningen. Volymstegringen skulle m öjliggöra produktionsför- 
bättringar och investeringar och därigenom leda till en större konkur
rensförm åga och sysselsättning än för närvarande.

Hushålls- och konstglasindustrin

Hushålls- och konstglasindustrin, som i de nordiska länderna till 
största delen räknas till den s. k. småglasindustrin, verkar inom en öp
pen och fri marknadsekonom i. D etta innebär att im porten är helt fri, 
protektionistiska åtgärder kan knappast alls användas, EFTA - och EG- 
m. m. föreskrifter bör efterföljas.

Det hot, som alltsedan början av 60-talet befarats inom sm åglasindu
strin, har slagit in fullständigt. Billigt bordsglas, som im porterats u tanför 
de nordiska länderna, har lagt beslag på restaurangers och storköks 
samt även en del av hushållens anskaffningar. F ör att avvärja detta hot 
har de finska glasfabrikerna varit aktiva. D et är em ellertid svårt a tt till 
följd av prisnivån få utländska produkter ersatta med finska, då det är 
fråga om det bruksglas som olika inrättningar använder. F ör att lyckas 
häri borde snabbeffektiva autom atm askiner anskaffas. Sådana maskiner 
förutsätter dock synnerligen om fattande m arknader; de nordiska län
derna är som m arknadsom råde alltför små för en sådan produktion.

Såsom i det föregående näm nts är de nordiska ländernas subventioner 
till industrianläggningar mycket olika organiserade i de olika staterna. 
I Finland begränsar sig detta stöd till m edverkan i avsättningsfräm jande 
kam panjer på exportm arknaden och även denna form  av stöd tillämpas 
i tämligen oansenlig grad. M en ifall om beviljande av stöd skall fö r
handlas sålunda, att även fackorganisationerna är med om att fatta  be
slut, ställer vi oss negativa till saken. Enligt vår åsikt är den samverkan 
som sker inom ram en för den nuvarande lagstiftningen tillräcklig, i syn
nerhet som i Finland nyligen en lag om samarbete inom företag trätt 
i kraft, som förutsätter att sam arbete mellan arbetsgivare och arbets
tagare på olika nivåer inom industriföretag inleds.

Såsom av vårt utlåtande fram går finns det flera möjligheter för att 
samhället genom att ändra sina attityder och sina stadganden kan m ed
verka till att förbättra glasindustrins konkurrensförm åga.
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De undertecknade organisationerna ställer sig givetvis vid behov till 
förfogande med ytterligare utredningar och uppgifter i saken.

Helsingfors den 13 augusti 1979

Industrins centralförbund

Tim o Laatunen  
Verkställande direktör

Glaskeram iska industriförbundet i Finland

Håkan Söderström V eikko Linna
Styrelseordförande Verkställande direktör

Arbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut:

------------konstatera, a tt det om fattar medlemsförslaget. Institutet fin
ner det ytterst viktigt, att de nordiska länderna sam ordnar sin politik 
gentemot m ultinationella företags försök att penetrera den nordiska 
m arknaden och spela u t m indre nationella enheter m ot varandra. Den 
nordiska glasindustrin erbjuder de nordiska regeringarna en möjlighet 
att söka effektiva form er för ett sådant sam arbete inför hotet frän de 
multinationella företagen.

Helsingfors den 1 augusti 1979

A rbetarrörelsens ekonomiska forskningsinstitut

Pekka Korpinen  
Förman

N o r g e

Industridepartementet:

----------- Disse tiltak er i første rekke siktet mot å hindre m onopol
dannelse i N orden innen denne sektoren.

E tter det vi kan se legger Fabrikkarbeiderfederasjonens forslag opp 
til en m er forpliktende industripolitisk koordinering mellom de nordiske 
land enn hva Nordisk Råd tidligere har vedtatt. Disse forslag kan derfor 
ikke behandles uten å ta opp hele spørsmålet om det er ønskelig at N or
disk Råd skal tilrå en feiles nordisk industripolitikk og i tilfelie hvordan 
den skal utformes.

Vi kan ikke se at det er ønskelig med en overnasjonal bransjepolitikk 
i nordisk regi slik det legges opp til i forslagene i rapporten. Vi kan der
for ikke anbefale at Nordisk M inisterråd skal engasjere seg i en videre 
vurdering av de forslag om feiles nordisk bransjepolitikk for glassindu- 
strien slik det foreslås i M edlemsförslaget.
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Så langt vi har förstått er noe av bakgrunnen til disse forslag at man 
ser en fare for de store multinasjonale selskapers dominans innen glass
industrien. N år det gjelder kontroll med multinasjonale selskapers virk- 
somhet i Norden, vil vi henvise til et utredningsarbeid i Nordisk Råds 
regi som tar opp dette em net og som etter det vi erfarer vil bli avsluttet 
i nær fremtid.

Rapporten påpeker nødvendigheten av at de nordiske land i fellesskap 
finner frem  til norm er for kvaliteten på isoler-ruter. Vi gjør oppmerksom 
på at de norske isoler-glassprodusentene arbeider med å innføre en spe- 
siell kontrollordning for isoler-glass i samarbeid med N orsk Byggforsk- 
ningsinstitutt. En slik ordning vil gjøre det vanskelig å omsette isoler- 
glass av dårlig kvalitet. Generelt vil det være en fordel at kvalitetskrite
rier og krav er ens innen Norden. Vi stiller oss derfor positive til et 
feiles nordisk engasjement på dette felt.

Videre stiller vi oss positive til en mest mulig koordinert og effektiv 
utnyttelse av forskningsressursene innen glassindustrien.

I rapporten foreslås det å heve den nordiske glassforskningsstandard 
gjennom økt statlig støtte til glassforskningsinstituttet i Växjö og forsk- 
ningsavgifter fra de enkelte bedrifter.

E tter det vi kan erfare holder forskningsinstituttet i Växjö et høyt 
faglig nivå og bør av den grunn gis gode levevilkår i fremtiden. D et bør 
utredes nærmere hvorledes dette best kan gjennomføres i praksis.

Utover disse m er generelle kom m entarer til medlemsförslaget, har vi 
følgende m erknader til innholdet i Fabriksarbetarefederationenes rap
port:

PlcmgUisindustrien

Dram m ens Glassverk m åtte i 1977 innstille sin produksjon av plan- 
glass som følge av at denne virksomhet gjennom flere år hadde gitt 
store underskudd på driftsregnskapet. I dag produseres således ikke plan- 
glass i Norge.

De 2 glassgigantene Saint-Gobain og Pilkington konkurrerer i Norge 
i dag på isolerglassmarkedet. Drammens Glassverk er i dag 100 % eiet 
av Scan-Gobain, et holdingselskap med eierinteresser i glassverk i Norge, 
Sverige og D anm ark og som Saint-Gobain står bak. Dram m ens Glass
verk er ved hjelp av kapitalinnsprøytninger fra Scan-Gobain bygget ut 
til en m oderne isolerglassbedrift. Dram m ens Glassverk får forøvrig sitt 
råglass fra Pilkington og har utstyr som gjør det mulig å ta mot glasset i 
storforpakninger, kfr. s. 5, 6. avsnitt.

Pilkington har ikke eierinteresser i norske isolerglassbedrifter, men på 
bransjehold hevdes det at 3 større norske bedrifter delvis er finansiert av 
Pilkington gjennom gunstige innkjøps- og kredittavtaler.

Pilkington har ikke eierinteresser i den eneste norske bedrift som pro-
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duserer laminerte bilglassruter, N orsk Glassindustri på Røros. (Kfr. s. 
5, 6. avsnitt).

S. 7, 3. avsnitt: De norske isolerglassprodusentene har betydelige pro
blemer med avsetningen i dag. Tilvekstprosentene på 20— 25 % gjelder 
vel neppe i dag.

S. 8, 4. avsnitt: Dram m ens Glassverk er ikke lengre medeiere i bedrif
ten på Otta.

Förpackningsglasindustrien

Eneste norske produsent av emballasjeglass er Moss Glasverk.
1. avsnitt i kapitlet: Im port av lavprisflasker fra  Polen er nå i ferd 

med å bli et stort problem for Moss Glasverk. F lasker fra Øst-Tyskland 
tilbys til priser under produksjonskostnadene i Norge. De polske produ- 
sentene sikter seg inn på returflaskem arkedet for øl og m ineralvann som 
er den mest lønnsomme del av Moss Glasverk’s produksjon.

H  ushålls- och konstglasindustrin

I 2. avsnitt s. 15 nevnes den store kapitalinnsats som hovedårsak til 
at ikke flere nordiske glassverk setter i gang med en m er autom atisert 
fremstilling av husholdningsglass. En vel så viktig årsak, i det minste for 
Hadeland Glasværk, er at maskinell produksjon forutsetter stordrift 
hvilket det ikke er m arkedsgrunnlag for. H adeland har forøvrig intet 
ønske om å gå inn på dette m arkedet da det kan skade bedriftens kvali
tetsproduktprofil.

Siste avsnitt s. 16 og utover: H er omtales omstillingsproblemer, fusjo
ner og nedleggelser innen svensk glassindustri siden 1970. Noen tils
varende utvikling har vi ikke hatt i N orge og forventes heller ikke i 
årene som kommer.

3. Bedömningar och förslag

Avsnitt 2 under dette kapitlet gir en helt feilaktig fremstilling av hva 
som førte til at planglassproduksjonen ved Dram m ens Glassverk ble 
stanset i 1977. Dram m ens Glassverk produserte planglass etter en forel- 
det teknologi, hadde liten kapasitet og ga et dårligere kvalitetsmessig 
produkt enn hva et m oderne floatverk gir. Bedriften gikk ikke minst på 
grunn av dette og på grunn av svake m arkedsforhold med store under- 
skudd i årene før glassovnene ble stanset i 1977. Bedriften var på dette 
tidspunkt konkurs og ingen norske industriinteresser var interessert i å 
gå inn å redde foretaket. Ved hjelp av, som tidligere nevnt, en stor kapi- 
talinnsprøytning fra  Saint-Gobain (gjennom datterselskapet Scan-G o
bain) kunne virksomheten ved Dram m ens Glassverk opprettholdes, dog 
uten den tapsbringende planglassproduksjonen.

S. 21, nest siste avsnitt: H er er det en misforståelse. Panten på retur
flasker fastsettes ikke av bryggeriene og Vinmonopolet, men av m yndig
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heten. D et har lenge vært myndighetenes mål å øke gjenbruket av flasker 
både u tfra  ressurs- og miljøhensyn. I N orge har dette ført til en stag
nerende produksjon ved Moss Glasverk. Generelt er emballasjeglass- 
industrien tjent m ed en så lav pant som mulig. Produksjon av hold
fastere returflasker med høy pant vil føre til en ytterligere nedgang i 
produksjonsvolum  og øke overkapasiteten og representerer ingen løs
ning på problemene.

Oslo. 13. august 1979

Etter fullmakt 

Per-Chr. Ends jo
L eif A . Hegna

Norges industriforbund:

Et forslag om en feiles nordisk industriplanlegging på vindusglassiden 
er etter vårt syn frem satt for sent til at det kan få noen praktisk betyd
ning. Utviklingen er på denne sektor allerede kommet for langt, og fo r
slaget har ikke interesse for Norges vedkom mende fordi vi m angler slik 
industri.

Etter vår mening vil det ikke være riktig med et sterkere statlig enga- 
sjement på forskningssiden ved at Staten skal yte bidrag til glassforsk- 
ningsinstituttet i Vaxjø. E t slikt engasjement må betraktes som et m er 
selektivt virkemiddel, og vi er av den prinsipielle oppfatning at indu
strien vil være mer tjent med m er generelle virkemidler.

Vi vil også peke på at den nytteverdi de norske glassbedrifter har av 
instituttet i Vaxjø synes tilstrekkelig ivaretatt ved den ordning og de 
avgifter som betales idag.

Statlig omstillingsstøtte bør vurderes ut fra det enkelte lands total- 
situasjon, ikke ut fra  en felles-nordisk bransjesituasjon.

Strukturene i glassindustrien i N orden er dessuten såpass forskjellige 
at det vil være vanskelig og lite hensiktsmessig å utarbeide feiles bran- 
sjepolitiske prinsipper for støttetiltak.

De enkelte bedrifter innen em ballasjeglassektoren driver allerede idag 
en utstrakt produktutvikling, bl. a. ved hjelp av konsulentavtaler. Vi kan 
derfor ikke se at feiles nordiske tiltak innen produktutvikling vil kunne 
tilføre kunnskaper en ikke har, eller kan få fra  annet hold.

Den im port av emballasjeglass som idag finner sted kom m er dess
uten hovedsakelig fra østblokkland.

Oslo, 3. august 1979

Norges industriforbund

Kjell-M artin Frederiksen 
Avd.direktør
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Norsk arbejdsgiverforening:

665

N orsk arbeidsgiverforening er for sin del enig i de frem kom ne syns
punkter og vil slutte seg til Glass- og keramisk industris arbeidsgiver- 
forenings konklusjon (se Bihang).

Oslo, 24. juli 1979

N orsk arbeidsgiverf orening 

(Oläsl. namn)

B IH A N G

Uttalande av Glass- og keramisk industris arbeidsgiverf orening:

1. E t forslag om en feiles nordisk industriplanlegging på vindusglass- 
siden er etter vårt syn frem satt fo r sent til at det kan få noen praktisk 
betydning. U tviklingen er på denne sektor allerede kom m et for langt, 
og forslaget har liten interesse for Norges vedkom mende fordi vi ikke 
har råglassproduksjon av denne art.

2. E tter vår m ening vil det ikke være riktig med et sterkere statlig 
engasjement på forskningssiden ved at Staten skal yte bidrag til glass- 
forskningsinstituttet i Vaxjø. E t slikt engasjement m å betraktes som et 
m er selektivt virkemiddel og vi er av den prinsipielle oppfatning at in
dustrien vil være m er tjent med m er generelle virkemidler.

Glassforskningsinstituttet arbeider prim ært m ed materialegenskaper 
ved glass. F or alle maskinelle glassverk er im idlertid hovedtyngden av 
problem ene samlet rundt produksjonsteknikk og det tekniske utstyr som 
jo er spesielt for de enkelte glassbransjer (planglass, husholdningsglass, 
emballasjeglass, fiberglass). En styrking av glassforskningsinstituttet vil 
således ha liten betydning for den maskinelle del av glassindustrien.

Vi vil derfor peke på at den nytteverdi de norske glassbedrifter har 
av instituttet i Vaxjø synes tilstrekkelig ivaretatt ved den ordning og de 
avgifter som betales i dag.

3. Som nevnt ovenfor, er vårt prinsipielle syn at støttetiltak av selek
tiv karakter er et uheldig virkemiddel. Statlig omstillingsstøtte bør vur
deres ut fra  det enkelte lands totalsituasjon, ikke ut fra  en felles-nordisk 
bransjesituasjon.

Strukturene i glassindustrien i N orden er dessuten såpass forskjellige 
at det vil være vanskelig og lite hensiktsmessig å utarbeide feiles bran- 
sjepolitiske prinsipper for støttetiltak.

4. En hovedidé bak dette forslag er vel at emballasjeglassverkene ved 
utstrakt produktutvikling skal kunne overta m arkedet fra  im porterte 
billige husholdnings- og belysningsartikler. D a dette m arked i 1978 u t
gjorde 10 % av emballasjeglass verkets produksjon i N orge og bare en 
meget liten del av dette er teknisk mulig å produsere ved et emballasje- 
glassverk, virker idéen lite interessant.
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De enkelte bedrifter innen em ballasjeglassektoren driver i tillegg alle
rede i dag en utstrakt produktutvikling, bl. a. ved hjelp av lisens- og 
know-how avtaler. Vi kan derfor ikke se at feiles nordiske tiltak innen 
produktutvikling vil kunne tilføre kunnskaper en ikke har, eller kan få 
fra annet hold.

Den im port av emballasjeglass som i dag finner sted kom m er dess- 
uten hovedsaklig fra  østblokkland. M engden reguleres for en stor del 
av kvoter fastsatt i im portavtaler med de enkelte land.

Im porten av emballasjeglass fra  øvrige land består hovedsaklig av 
produkter som er standardprodukter i produksjonslandet. Med det i 
europeisk sammenheng lille m arked for slike produkter i Skandinavia, 
kan produksjon i liten utstrekning gjennomføres hos oss på økonomisk 
regningssvarende måte.

Generelt vil vi påpeke at vi ser de positive intensjoner med hensyn 
til å styrke glassindustriens stilling, som ligger bak forslaget. Vi tror 
imidlertid at det vil være m er hensiktsmessig å sette kreftene inn på å 
virke for bedrede arbeidsvilkår for industrien generelt. D et vil være 
riktigere av de enkelte land å vurdere sine industripolitiske tiltak ut fra 
et helhetssyn, frem for å være bundet av internordiske bransjepolitiske 
prinsipper, hvor de enkelte lands særinteresser har varierende vekt og 
hvor en samlet planlegging vil vanskeliggjøres.

S v e r i g e  

Konjunkturinstitutet:

----------- Institutet vill begränsa sitt yttrande till några principiella syn
punkter på förslagen.

Institutet anser att det vore m otiverat med en gemensam nordisk be
vakning av planglastillverkningens utveckling på den nordiska m arkna
den, eftersom denna num era domineras av en enda leverantör. V ad gäl
ler förslaget ”att verka för en gemensam nordisk industriplanering på 
planglassidan som avvärjer konkurrensens utslagning och m er långsik
tigt ställer krav på sysselsättningsplaner, produktions- och distributions- 
förändringar samt produktkvalitéer” synes detta innebära ett ställnings
tagande till frågan om m arknadshushållning kontra planhushållning, 
dvs. ett val mellan olika ekonomiska system. D etta är ett spörsmål, som 
institutet inte har anledning att y ttra sig om.

D å det gäller hushålls- och konstglas fram går det av den Nordiska 
fabriksarbetarefederationens rapport a tt strukturen i tillverkningen är 
olika i de olika nordiska länderna. Sålunda är de finska glasbruken del
vis autom atiserade, dock inte alls i samma utsträckning som de stora 
kontinentala glasbruken. I de övriga nordiska länderna har m an medve
tet valt a tt satsa på en hantverksmässig tillverkning. Förslaget ”att verka
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för gemensamma branschpolitiska principer vid utform ningen av statligt 
stöd till den nordiska småglasindustrins om ställning” kan därför komma 
att stöta på praktiska svårigheter. Möjligen kan dessa olikheter också 
komma att leda till en del m otsättningar vad gäller inriktningen av glas
forskningen särskilt om denna skall öka.

Statliga stödinsatser till glasindustrin såväl vad gäller direkt stöd som 
bidrag till forskningsverksam het bör från samhällets sida vägas mot in
satser inom andra branscher och inom andra samhällsområden. Sådana 
prioriteringar kan ställa sig olika i de olika nordiska länderna beroende 
på den skilda strukturen inte endast inom glasindustrin utan även inom 
näringslivet i övrigt. Sådana överväganden kan i fallet glasindustrin ock
så behöva ske vad gäller avvägningen mellan t. ex. forskning vid glas
forskningsinstitutet och m aterialforskning på en teknisk högskola, något 
som antyds i rapporten. D et krävs också från samhällets sida en avväg
ning i fråga om vem som skall betala kostnaderna för forskningen. D et 
fram går inte av rapporten, av vilka principiella skäl just planglasindu- 
strin skulle bidra till konstglasindustrins forskningsverksamhet.

Stockholm den 6 juli 1979

Lars Lindberger

Gudrun Norstedt

Kominerskoilegium:

Förslaget

Förslaget innebär att N ordiska rådet skall rekom m endera N ordiska 
ministerrådet att begära en skyndsam prövning av de förslag till gem en
samma nordiska åtgärder inom glasindustrisektorn vilka motiveras och 
förordas i den till förslaget hörande rapporten från  N ordiska fabriks
arbetarefederationen. De föreslagna åtgärderna syftar till att avvärja 
uppkomsten av monopol och att hävda den nordiska glasindustrins 
ställning. Rapporten föreslår rådet

att verka för en gemensam nordisk industriplanering på planglassidan 
som avvärjer konkurrensens utslagning och mer långsiktigt ställer krav 
på sysselsättningsplaner, produktions- och distributionsförändringar 
samt produktkvalitéer,

att verka för att den nordiska glasforskningsstandarden allm änt höjs 
bland annat genom kraftigt ökade statliga stöd till glasforskningsinsti- 
tutet i Växjö och krav på forskningsavgifter från glasföretagen,

att verka för gemensamma branschpolitiska principer vid u tform 
ningen av statligt stöd till den nordiska småglasindustrins omställning 
och att ett sådant stöd inte ges utan fackligt godkännande och facklig 
m edverkan i planeringen,
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att verka för branschpolitiska insatser som m er offensivt utvecklar 
förpackningsglasindustrin på om råden där det, bl. a. genom ökande im
port, är tydligt att det krävs nysatsningar.

Remissyttranden

Kommerskollegium har berett Stockholms handelskam m are, H andels
kam m aren i Göteborg —  Västsvenska handelskam m aren, Skånes han
delskam mare, Kronobergs och Blekinge handelskammare, Landsorga
nisationen i Sverige (LO), Tjänstem ännens centralorganisation (TCO) 
samt Svenska arbetsgivareföreningen (SAF) tillfälle att inkomm a med 
synpunkter. De till kollegiet avgivna rem issyttrandena bifogas (se ne
dan). Stockholm s handelskammare har avstått från  att svara. LO  och 
TCO  har fram fört sina synpunkter via Nordens fackliga samorganisa- 
tion (NFS). Kollegiet har tagit del av N FS:s svar till N ordiska rådet i 
vilket fram går att N FS helt ansluter sig till rekom m endationen i m ed
lemsförslaget A 557/e. SA F  har tillsammans med Sveriges industriför
bund  avgivit svar direkt till N ordiska rådet. Glasindustrins arbetsgivare
förbund  (som är medlem i SAF) har därem ot inkomm it med eget y tt
rande till kollegiet.

Av samtliga till kollegiet direkt avläm nade remissvar fram går att 
m an i stort sett ställer sig avvisande eller avvaktande till det fram lagda 
medlemsförslaget. Skånes handelskam m are, som kom m enterar alla 
punkter utom  ”gemensamma branschpolitiska principer vid u tform 
ningen av statligt stöd” , finner att m an inte kan bifalla medlem sförsla
get i övriga punkter. N ärm are motivering till ställningstagandet åter
finns i det närslutna remissyttrandet. H andelskam m aren i Göteborg —  
Västsvenska handelskam m aren föreslår att N ordiska rådet tillsätter en 
utredning alternativt avvaktar separata parlam entariska utredningar 
från respektive Norge, D anm ark, Finland och Sverige, som förutsätt
ningslöst kan undersöka glasindustrins strukturella problem. Enligt han
delskam maren finns det därem ot ingenting som hindrar att Nordiska 
rådet verkar för medel till glasforskningen i Norden. Såväl Kronobergs 
och Blekinge handelskam m are som Glasindustrins arbetsgivareförbund 
kom m enterar i första hand den manuella glasindustrin. Båda hänvisar 
till det uppdrag som Statens industriverk fått att u tarbeta en samlad 
plan för samhällets insatser på glasindustriom rådet. U tredningsarbetet 
kom m er att bedrivas som tre delstudier över manuell-, plan- och em- 
ballageglasindustrin. Beträffande planglasindustri skall även nordiska 
aspekter tas upp till behandling. U tredningen angående den m anuella 
glasindustrin har redan igångsatts och väntas vara klar under våren 
1980. Enligt de båda remissinstanserna finns det anledning att avvakta 
de förslag som utredningen kom m er att fram lägga innan m an från 
svensk sida tar ställning till det inom N ordiska rådet fram lagda m ed
lemsförslaget.
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Kollegiets synpunkter

Den N ordiska fabriksarbetarefederationens första krav gäller en ge
mensam nordisk industriplanering på planglassidan som avvärjer kon
kurrensens utslagning. D et säkraste sättet att uppnå effektivitet i p ro
duktionen är att branschen eller enskilda företag får utvecklas under 
konkurrens. Förslaget synes emellertid inte rikta sig m ot konkurrensen 
inom glasindustrin såsom sådan utan mot den form  konkurrensen fått 
genom stora m ultinationella företags engagemang. Enligt kollegiets m e
ning ger en samnordisk planering för sysselsättning, produktion, distri
bution m. m. ingen garanti för att utslagning i bem ärkelsen nedläggning 
av produktionsenheter och sysselsättningsminskningar ej skall äga rum. 
Tvärtom  synes det sannolikt att en sam nordisk planering skulle syfta 
till rationaliseringar och därm ed nedläggningar av produktiva enheter. 
I denna bemärkelse torde de föreslagna m etoderna ej säkerställa att fö r
slagets syften uppnås. D etta gäller även om den gem ensamma nordiska 
planeringen kom pletteras med tvingande regler, eftersom dessa skulle 
kunna kringgås genom att företagen flyttar ut u r N orden. Om plane
ringen skall uppnå sitt syfte torde därför krävas ytterligare insatser i 
form  av massivt statligt stöd eller olika slags handelshinder, vilket med 
hänsyn till de nordiska ländernas olika bindningar synes helt orealis
tiskt.

Kollegiet ställer sig mot denna bakgrund tveksam till samnordisk 
planering av produktion och sysselsättning m. m. inom planglasindu- 
stiin. Otvetydigt pekar dock fabriksarbetarefederationens utredning på 
en rad förhållanden som nu är av sam nordiskt intresse. D etta ta lar en
ligt kollegiets mening för ett förstärkt sam råd mellan de nordiska rege
ringarna.

Forskning är av synnerlig vikt för en produkts eller branschs utveck
ling och fortbestånd. Den forskning som i dag bedrivs inom glasom
rådet är till stor del direkt företagsanknuten särskilt inom planglas- och 
em ballageglasindustrin. F ör m indre företag —  vilka är särskilt vanliga 
inom den manuella glasindustrin —  är det betydelsefullt att de enskilda 
företagens forskningsinsatser samordnas. H ärvid bör också bidrag till 
forskning från det offentliga har en särskild roll a tt spela. Kollegiet kan 
därför tillstyrka, särskilt med hänsyn till den m anuella glasindustrin, 
ökat statligt stöd till glasforskningsinstitutet i Växjö.

Den tredje punkten behandlar gem ensamma branschpolitiska prin
ciper vid utform ningen av statligt stöd till den nordiska sm åglasindu
strins omställning. Även den fjärde punkten —  branschpolitiska insatser 
som mer offensivt utvecklar förpackningsindustrin på om råden där det 
krävs nysatsningar —  aktualiserar frågan om statligt stöd. H ärvid må 
erinras att glasindustrin utgör en mycket liten del av näringslivet i de 
nordiska länderna. Kollegiet vill inte ifrågasätta önskvärdheten av ge
mensamma nordiska principer vid utform ningen av statligt stöd. I själva
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verket synes det önskvärt att uppnå enighet om principer för statligt stöd 
inom ett geografiskt m er om fattande område. D en inom G A TT fram - 
förhandlade subventionskoden synes utgöra ett steg i denna riktning. 
H är kan också hänvisas till de riktlinjer för statligt stöd som antogs vid 
OECD :s m inisterm öte 1978-06-15. U nder alla om ständigheter anser 
kollegiet att sam nordiska principer för statligt stöd inte kan utarbetas 
branschvis. Dylika bör utgå från  en branschöverskridande analys, där 
de nordiska ländernas olika internationella förpliktelser bör beaktas.

Kollegiet vill slutligen, i likhet m ed vissa av de hörda remissinstan
serna, hänvisa till det pågående utredningsarbetet inom statens industri
verk beträffande en samlad plan för samhällets insatser på giasindustri- 
om rådet. F ör det fall a tt förslaget skulle leda till fortsatt utrednings
arbete på nordiskt plan förutsätter kollegiet att industriverkets utred
ning på lämpligt sätt infogas i denna verksamhet.

Stockholm den 21 septem ber 1979

O. G. Lindqvist

Staffan Sohlman

Statens industriverk:

Industridepartem entet uppdrog, våren innevarande år, å t statens indu
striverk att u tarbeta förslag till en samlad plan för samhällets insatser 
på glasindustriom rådet. I uppdraget avgavs att de nordiska aspekterna 
bör tas upp speciellt med avseende på planglasindustrin.

Statens industriverk har inlett ett utredningsarbete på glasindustri
om rådet i enlighet med uppdraget. A rbetet bedrivs i tre delprojekt över 
manuell-, plan- och em ballageglasindustri och verket avser att under 
loppet av 1980 läm na förslag på de olika om rådena. U tredningen av den 
m anuella glasindustrin har prioriterats och förslag avseende denna vän
tas därför föreligga först.

Allm änt kan sägas, om utredningsarbetets uppläggning, att det beskrivs 
i nära anknytning till de olika intressenterna. F ör den m anuella delen 
kan näm nas att fackliga organisationer, företag och regionala samhälls
organ är representerade i till utredningen knutna referensgrupp och a r
betsgrupp.

Industriverket gör, utan att gå in i detaljer, endast den allm änna be
dömningen att de i N ordiska rådet lagda förslagen ansluter relativt väl 
de om råden som verkets glasindustriutredning kommer att behandla. U t
redningsarbete pågår således på de tre delbranscherna och berör de om 
råden inom glasindustrin som de i N ordiska rådet lagda förslagen avser.

M ot bakgrund av vad som anförts ovan anser sig industriverket för
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närvarande sakna underlag för ett välgrundat ställningstagande. N är 
dessutom tas i beaktande att resultaten frän  de pågående utredningarna 
kan förväntas redan under 1980 skulle ett ställningstagande nu m edföra 
risk för olyckliga låsningar i utredningsarbetet.

Stockholm den 9 juli 1979

B ert E kström

C arl-O Iof K lingberg

Styrelsen för teknisk utveckling (STU):

Y ttrandet har huvudsakligen begränsats till det avsnitt som berör myn
dighetens verksamhetsområde.

STU stödjer verksamheten vid Glasforskningsinstitutet i Växjö i form  
av ett med glasindustrin hälftenfinansierat ram program . En STU-utred- 
ning om den m anuella glasindustrins behov av forskning och utveck
ling genom förd 1977 har resulterat i ett flertal industriella utvecklings
projekt, varav en del genomförs vid institutet. Dessutom har STU m ed
verkat till att forskare på institutet kunnat delta i symposier, konferen
ser och internationellt standardiseringsarbete rörande glas.

I huvudsak instäm m er STU med förslagsställarnas beskrivning av 
forsknings- och utvecklingssituationen i de nordiska länderna vad gäller 
m aterialet glas. STU har inget att invända mot förslaget om att N ordiska 
rådet skall verka för en höjning av standarden på nordisk glasforskning 
genom att skapa bättre möjligheter för studier av och forskning inom 
m aterialom rådet glas vid de tekniska högskolorna i de nordiska länder
na genom viss samordning.

STU instäm m er också med förslagsställarna om att G lasforsknings
institutet lämpligen ges möjligheter att i ökad om fattning verka på det 
nordiska planet. D et kan därför vara nödvändigt att de nordiska rege
ringarna —  i varje fall under en övergångstid —  m edverkar ekonomiskt 
till att institutet får möjligheter att ingående studera de olika glasbrukens 
m aterial- och produktionstekniska förutsättningar för att institutets 
tjänster sedan skall efterfrågas vid problem situationer eller i utvecklings- 
sammanhang.

För de svenska bruken är det speciellt viktigt att institutet kan m ed
verka i den fortgående utvecklingen i branschen m ed avseende på kort
serieproduktion av hantverksbetonat, högkvalitativt konstglas.

En annan uppgift för institutet kan vara att på nordisk basis svara för 
norm ering av glas för byggnadsändamål. De m ät- och provningsresur- 
ser som därm ed behöver byggas upp och underhållas bör då bli förem ål



672 A 557/e: Bilaga 1

för en samnordisk finansiering. En fördel med en sådan uppgift för in
stitutet är att man på detta sätt erhåller ett naturligt sam arbete mellan 
institutets specialister och de m ultinationella företagens produktions- och 
utvecklingsavdelningar. Därm ed torde en för de nordiska länderna önsk
värd kunskapsbas om råglas och dess vidareförädling vara möjlig att 
erhålla.

Synpunkter på behovet av yrkeskunniga glasarbetare är riktiga. STU 
instäm m er därför med förslagsställarna att den kunskapsbas som finns 
vid Glasforskningsinstitutet även bör kunna utnyttjas för vidareutbild
ning av anställda inom den nordiska glasindustrin. F ör denna verksam
het krävs då att särskilda medel ställs till institutets förfogande. E tt ge
mensam t nordiskt utbildningsprogram  kan med fördel även innefatta 
sådana moment som ömsesidigt ökar förståelsen för glasdesigners och 
glasarbetares roller i produktionen av konstglas.

Stockholm den 15 augusti 1979

Paul Forsgren

Thomas Rönström

K ronobergs och Blekinge handelskam m are:

I Sverige har den m anuella glasindustrin under 1970-talet varit före
mål för en betydande om strukturering. A ntalet anställda har kraftigt 
minskat och ett flertal tillverkningsenheter har avvecklats. Branschen 
har under denna period om fattats av ett statligt stödprogram , adm ini
strerat av statens industriverk.

U nder våren 1979 behandlade riksdagen olika frågor om glasin
dustrin. Bl. a. fick statens industriverk i uppdrag att u tarbeta förslag till 
en samlad plan för samhällets insatser på området. Även de nordiska 
aspekterna skulle behandlas, speciellt avseende planglasindustrin.

F ör den m anuella glasindustrin har en särskild utredning redan till
satts som beräknas vara klar under våren 1980. I utredningen som leds 
av Industriverket, m edverkar representanter för såväl centrala som 
regionala statliga organ liksom för företagen och de anställdas orga
nisationer.

Eftersom den manuella glasindustrin i Sverige således är förem ål 
för en brett upplagd utredning, finns det enligt handelskam m aren all 
anledning att närm ast avvakta de förslag som utredningen kommer att 
framlägga. Först när dessa förslag föreligger finns enligt handelskam 
marens uppfattning från  svensk sida underlag för en utförligare be
dömning av det inom N ordiska rådet fram lagda medlemsförslaget.
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Handelskam m aren hem ställer att ovannäm nda synpunkter beaktas vid 
ärendets fortsatta handläggning.

Växjö den 18 septem ber 1979

Kronobergs och Blekinge handelskam m are

Lennart Larsson 
Vice ordförande

Per-Inge Olsson 
VD

Skånes handelskam m are:

Förslaget

Nordiska fabriksarbetarefederationen har i en till N ordiska rådet ställd 
skrivelse föreslagit rådet

att verka för en gemensam nordisk industriplanering på planglassidan, 
att verka för att den nordiska glasforskningsstandarden höjs, 
att verka för gemensamma branschpolitiska principer vid u tform 

ningen av statligt stöd till den nordiska småglasindustrins omställning 
samt att verka för branschpolitiska insatser som m er offensivt u t

vecklar förpackningsglasindustrin.

M ot denna bakgrund har ett medlemsförslag väckts för att N ordiska 
rådet skall hos N ordiska m inisterrådet begära prövning av ovanstående 
förslag till gem ensamma åtgärder för glasindustrin i N orden.

Handelskam m arens synpunkter på ovanstående förslag begränsar sig 
till att om fatta planglasindustrin, glasforskningen och förpackningsglas
industrin.

Planglasindustrin

Fram  till år 1976 tillverkades allt planglas i N orden av ett antal, delvis 
utlandsägda, maskinglasverk. F rån  och med denna tidpunkt etablerades 
tillverkningen i H alm stad enligt den s. k. floatglasm etoden. Planglas 
kom nu att tillverkas med en väsentligt högre kvalitet och till lägre 
kostnader än tidigare. Förändringen kan jäm föras med jetdrift för flyg 
i jämförelse med propellerdrift. Införandet av denna nya metod med 
m odernare och billigare teknik kom dessutom att förenas med en ökad 
import till N orden av floatglas. D etta m edförde dels nedläggningar av 
ett par maskinglasverk dels om strukturering av ägandeförhållandena 
i de övriga glasverken. N aturligt nog kom denna utveckling att få effek
ter på sysselsättningen, fram för allt i de av nedläggningarna berörda 
orterna. D et är också uppenbart att de glasverk som fortfarande till
verkar glas enligt den äldre m etoden står inför betydande svårigheter
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att överleva i den num era mycket hårda konkurrensen med de m o
derna floatglasverken. Floatglasm etoden svarar i dag för cirka 90 % 
av allt planglas som förbrukas i Europa. I N orden är motsvarande 
siffra cirka 75 %.

Förhållandena på den nordiska planglasm arknaden präglas såsom 
fram går ovan av en norm al konkurrenssituation där en pris- och kva- 
litetsmässigt överlägsen produkt håller på att slå ut en underlägsen. 
Enligt handelskam m arens mening är detta en ur produktsynpunkt fullt 
norm al och eftersträvandsvärd process. Även ur samhällsekonomisk 
synpunkt är processen önskvärd även om de regionala sysselsättnings- 
skälen givits en stark fram toning under senare tid. F ör att motverka 
de eventuella negativa effekter som kan ligga i en snabb om strukture
ring av en industri hade man —  i det här fallet från  planglasindustrins 
sida —  långt tidigare bort satsa på en m odern teknik av typ floatglas. 
D et är därvid att m ärka att m etoden funnits i över 20 år och använts 
i de flesta andra länder med högt utvecklad teknologi. M edlemsför- 
slagets recept avseende botemedel mot negativa effekter vid en indu
striell omställningsprocess tar sikte på att genom en nordisk industri
planering avvärja konkurrensutslagning. Handelskam m aren antar där
vid att de medel som i förslaget avses komma till användning är dels 
subventioner för kvarvarande maskinglasverk dels subventioner för ny
etablering på floatglasm arknaden t. ex. genom ombyggnad av befintliga 
maskinglasverk. Subventionerna kan även kompletteras med im port
begränsningar.

En subventionering av maskinglasverk med statsmedel alternativt att 
understödja verksam heten lagstiftningsvägen genom restriktioner av 
olika slag gentem ot floatglasverken vore enligt handelskam m arens me
ning att satsa på en förlegad och num era föga konkurrenskraftig teknik. 
Även en om fattande satsning skulle få mycket kortvarig effekt för sys
selsättningen vid de nedläggningshotade glasverken samtidigt som det 
skulle innebära svårigheter för redan befintligt floatglasvcrk. Det är 
också att anta att åtgärder av ett sådant slag skulle innebära en starkt 
ökad im port av floatglas vilket finge m ötas med för svensk handels
politik främ m ande restriktioner. Enligt handelskam m arens mening är 
vidare en satsning på nyetableringar inom floatglassektorn icke realistisk 
med hänsyn till den etableringsgrad som redan råder för planglas. Med 
hänsyn till vad ovan anförts kan handelskam m aren inte bifalla medlems
förslaget som, om det genomförs, leder till att förlegad teknik konser
veras eller till att konkurrensläget skärps i en m arknad med redan hög 
etableringsgrad.

Vad gäller medlemsförslagets krav på gem ensamma nordiska syssel
sättnings-, produktions- och distributionsplaner inom planglassektorn är 
målsättningen i denna del tämligen oklar. H andelskam m aren antar
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dock att målet är bildandet av ett gemensamt nordiskt planerings
organ som genom olika slag av regleringar och subventioner skall hål
la sysselsättningen uppe hos befintliga maskinglasverk i N orden. H an
delskam maren ställer sig avvisande till förslaget om en gemensam nor
disk planering. I stället bör m an från  N ordiska rådets sida satsa på 
redan etablerade m oderna och konkurrenskraftiga glasverk. Resurser 
bör därvid satsas på att skapa sådana allm änna förutsättningar för 
näringsverksamhet att produktionen kan hävda sig gentemot en allt 
mer ökande im port och kan läm pa sig för en satsning på den inter
nationella m arknaden.

Glasforskning

Föreliggande förslag från N ordiska rådet om fattar även kraftigt ökat 
statligt stöd till glasforskningsinstitutet i Växjö och krav på forsknings- 
avgifter från glasföretagen. Vad gäller detta förslag vill handelskam 
maren som sin mening hävda att då nästan allt planglas i N orden till
verkas av företag m ed mycket stora egna forskningslaboratorier det 
kan ifrågasättas om det är rimligt att dessa företag läm nar bidrag till 
en forskning som m an h ar ringa eller ingen nytta av. H andelskam 
m aren instäm m er dock i förslagets åsikt att forskning i och kring u t
vecklingen av glasmaterial samt produktionsteknik och nya använd
ningsom råden är av oundgänglig vikt. H andelskam m aren har redan 
pekat på att sådan forskning bedrivs vid glasverken. Forskning angå
ende glasförpackningar bedrivs också vid det halvstatliga Svenska för- 
packningsforskningsinstitutet vilket till hälften finansieras av förpack
ningsföretagen. Med hänsyn till den om fattande forskning som be
drivs och de stora resurser som läggs ned på forskning från  företagens 
sida avvisar handelskam m aren förslaget om forskningsavgifter.

Förpackningsglasindustrin

Förslaget i denna del syftar till a tt ”verka för branschpolitiska in
satser som mer offensivt utvecklar förpackningsindustrin” . H andels
kam m aren antar att det man i förslaget avser med offensiv utveckling 
av förpackningsglasindustrin är en hel eller delvis övergång till någon 
annan bransch här exemplifierad av dricksglas för hushållsbruk. H uru
vida en diversifiering av denna typ passar det enskilda företaget eller ej 
kan som handelskam m aren ser det knappast bli förem ål för generella 
överväganden. D et får vidare anses som ytterst osannolikt att något 
företag i dag skulle avvisa en m öjlighet till produktion i befintliga an 
läggningar om sådan produktion på sikt är ekonom iskt och praktiskt 
genom förbar. Enligt handelskam m arens mening ligger det sålunda i
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sakens natur för företagen verksam m a inom  förpackningsindustrin att 
verka i den offensiva inriktning som m edlem sförslaget synes avse.

M alm ö den 24 juli 1979

Skånes handelskam m are om fattande Skåne och södra H alland 

Bo Åhnebrink

Lars Erichs

H andelskam m aren i Göteborg —  Västsvenska handelskam m aren:

Västsvenska handelskam m aren har tidigare påtalat vikten av ett n ä r
m are sam arbete mellan de nordiska industrierna. D et är vår uppfattning, 
att en långsiktig planering och ett sam arbete de nordiska länderna emel
lan faller sig naturligt. D et är därvid väsentligt att företrädare för 
hela nordiska glasproduktionen kom m er till tals. H andelskam m aren 
föreslår därför, a tt N ordiska rådet tillsätter en utredning alternativt av
vaktar separata parlam entariska utredningar från respektive Norge, D an
mark, Finland och Sverige, som förutsättningslöst kan undersöka glas
industrins strukturella problem. Dessförinnan torde det vara svårt att 
verka för branschpolitiska insatser eller principer. D ärem ot finns enligt 
kam m aren inget som hindrar att N ordiska rådet verkar för medel till 
glasforskningen i Norden.

Göteborg den 18 juli 1979

Claes Orwallius

Bengt Wall

Sveriges industriförbund (SI) och Svenska arbetsgivareföreningen (SAF):

Beträffande planglasindustrin

Genom  den s. k. floatglasm etoden har det blivit möjligt att tillverka 
planglas med en väsentligt högre kvalitet och till lägre kostnader än 
tidigare. D etta har m edfört att maskinglasverk som tillverkat planglas 
enligt äldre teknologi, t. ex. Pittsburghm etoden successivt kommit att 
konkurreras ut. I USA utgör sålunda idag floatglaset 97 procent av 
den totala planglasförbrukningen och i Västeuropa 90 procent. I N or
den är motsvarande siffra ca 75 procent.

Den ökade konkurrensen från floatglaset ■— dels im porterat dels 
sådan som kommer från Pilkingtons anläggning i Halm stad —  har lett
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till att två av de fyra maskinglasverk som i början av 1970-talet fanns 
i N orden m åste läggas ned. Trots detta finns fortfarande en betydande 
överkapacitet på den nordiska m arknaden. Detsam m a gäller för övrigt 
hela Västeuropa.

D et är uppenbart, att fabriksarbetararefederationens förslag har fö r
anletts av de sysselsättningsproblem som uppstått och som förutses på 
skilda håll i sam band med planglasindustrins om strukturering. De struk
turella förändringarna har inte enbart berört den råglasproducerande 
planglasindustrin utan har även om fattat de senare förädlingsleden —  
främst säkerhets- och isolerglasindustrierna.

Federationens förslag går ut på att N ordiska rådet skall verka för 
en gemensam nordisk industriplanering. D enna skall om fatta såväl det 
råglasproducerande ledet som vidareförädlingen och distributionen.

Planeringen skall syfta till att ”avvärja konkurrensens utslagning” . 
Den skall också ”m er långsiktigt ställa krav på sysselsättningsplaner, 
produktions- och distributionsförändringar samt produktkvaliteter” . 
Någon närm are precisering av vad förslaget skulle innebära, vilken ad
ministrativ apparat som skulle behöva byggas upp, vilka styrmedel som 
skulle komma till användning, vilka krav på inform ationsläm nande som 
skulle ställas på de berörda företagen etc. anges inte i rapporten. I 
dessa avseenden är vi hänvisade till att försöka ” läsa mellan raderna” .

En internordisk, samhällsstyrd planering i syfte att avvärja konkur
rensens utslagning torde endast kunna uppfattas som krav på subven
tioner eller annat slag av statligt stöd som skall utgå selektivt. Troligen 
förutsätts också någon form  av tullm ur som skydd mot im porterat float
glas. N är det gäller kraven på planer för sysselsättning, produktion, dis
tribution och produktkvaliteter, är den troliga innebörden härav, att de 
interna planer av detta slag som företagen alltid upprättar skall under
ställas ett särskilt, för de nordiska länderna gemensamt, planerings
organ som skall sam ordna och därmed kunna påverka de enskilda före
tagens planer.

Vi vill från organisationernas sida fram hålla de uppenbara risker 
för en långsiktigt ineffektiv resursfördelning som är förknippade med 
sam hällsåtgärder av det slag som impliceras i federationens förslag. 
D et måste finnas mycket tungt vägande skäl för att sådana åtgärder 
skall anses vara acceptabla. Enligt vår uppfattning finns inte tillräck
ligt bärande motiv för en nationell och än m indre en internordisk in
dustriplanering, varken när det gäller råglasindustrin eller de efter
följande förädlingsleden. Vi avstyrker därför federationens förslag.

Vi vill emellertid peka på ett par om råden där gem ensamma nordiska 
insatser borde kunna göras. F ör det första har, enligt uppgift från  
Scan Gobain, nyligen ett projekt aktualiserats som innebär att ett am e
rikanskt glasföretag skall uppföra ett floatglasverk i Luxem burg med 
hjälp av betydande statliga subventioner. Om detta projekt realiseras



678 A 557/e: Bilaga 1

kom m er överkapacitetssituationen i Europa att ytterligare förvärras. 
D etta skulle få allvarliga konsekvenser också för den nordiska planglas
industrin. O rganisationerna anser därför att N ordiska rådet och de nor
diska ländernas regeringar bör överväga att på lämpligt sätt påverka 
regeringen i Luxem burg att avstå från  att subventionera detta projekt.

F ör det andra har det sagts oss, att det på förädlingsom rådet, sär
skilt när det gäller isolerrutor, förekom m er att sam hället i de olika 
nordiska länderna på skilda sätt subventionerar etablering av nya före
tag i branschen i syfte att skapa sysselsättning. D etta skall ha bidragit 
till en betydande överkapacitet, låg lönsam het och överföring av a r
betslöshet från  en ort till en annan inom respektive land och även m el
lan länderna. Om detta är riktigt borde ett sam arbete inledas mellan 
de nordiska ländernas regeringar för att m otverka denna osunda kon
kurrens.

Beträffande glasforskningen

O rganisationerna instäm m er i den uppfattning som fram förs i rap 
porten, att forsknings- och utvecklingsarbete inom glasområdet är nöd
vändigt.

F ör att forskningen skall kunna bedrivas kollektivt förutsätts em el
lertid att den sker inom om råden som är av gemensamt intresse för de 
deltagande företagen och att det blir billigare och m er effektivt än om 
den skulle utföras av de enskilda företagen själva. Företagen måste 
också kunna påräkna resultat som är värdefulla inom den egna verksam 
heten. D et bedrivna forskningsarbetet måste även vara konkurrens- 
neutralt. Erfarenhetsm ässigt har det visat sig att kollektiv forskning 
fungerat väl när det gäller metodutveckling.

Planglas-, förpacknings- samt hushålls- och konstglasindustrierna skil
jer sig i hög grad från varandra vad gäller produktions- och m arknads
förhållanden o. s. v. Beröringspunkterna är därm ed också små beträf- 
fands forskning och utveckling. D et torde därför vara svårt att finna 
utvecklingsprojekt av gemensamt intresse.

De i N orden verksamma pianglasföretagen ägs helt eller delvis av 
stora internationella koncerner som var och en har betydande egna 
forskningsresurser i respektive hem länder. Den forskning som bedrivs 
inom Glasforskningsinstitutet i Växjö läm nar i dag knappast något bi
drag till dessa företags utveckling. Även efter en mycket kraftig upp
rustning av institutet är det inte troligt att så skulle bli fallet. Det är 
därför inte sannolikt, att dessa koncerner har något intresse av att 
läm na bidrag till forsknings- och utvecklingsarbete i Sverige.

N är det gäller förpackningsglas har det dom inerande företaget PLM  
er» egen avdelning för forskning och utveckling av såväl m aterial som 
produktionsteknik, vilken är direkt anpassad till företagets krav och 
behov.
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M an har också om fattande kontakter med andra glastillverkare inom 
och utom Europa. Forskning angående glasförpackningar bedrivs också 
vid det halvstatliga Svenska förpackningsinstitutet vilket till hälften fi
nansieras av förpackningsföretagen. D etta institut torde vara det forsk
ningsorgan som är bäst läm pat att lösa frågor av denna typ —  om så 
krävs i samarbete med Glasforskningsinstitutet.

Som fram hålls i rapporten har G lasforskningsinstitutet främ st syss
lat med utvecklingsarbete inom hushålls- och konstglasområdet. Insti
tutet har här spelat en stor roll och det kan vara rimligt att ytterligare 
förstärka resurserna. D et synes främ st vara på den mekaniska sidan 
och inom den nu mycket aktuella vannatekniken som institutets kom 
petens är otillräcklig. Institutet bör också ges ökade möjligheter att 
bedriva utåtriktad inform ationsverksam het gentemot småglasindustrin.

Av vad som här anförts fram går att G lasforskningsinstitutet hittills 
inte kunnat läm na annat än m arginella bidrag till forsknings- och u t
vecklingsarbetet inom planglas- och förpackningsglasindustrierna. E n
ligt organisationernas uppfattning är det heller inte meningsfullt att 
bygga ut institutets resurser med sikte på att i ökad grad kunna be
tjäna dessa branscher. M ot denna bakgrund är det självfallet inte rim 
ligt att ställa krav på bidrag från  företagen i dessa branscher för att 
finansiera institutets verksamhet.

Institutet bör liksom hittills vara inriktat på småglasindustrins be
hov. Inom  detta om råde bör en resursförstärkning kunna ske. Med 
hänsyn till den ytterligt pressade lönsamheten i denna bransch är det 
emellertid inte troligt att företagen orkar med att betala ökade avgifter 
till institutet.

Beträffande principerna fö r  statligt stöd till småglasindustrin

D et statliga stödet till småglasindustrin skiljer sig i hög grad mellan 
de olika nordiska länderna både i om fattning och utform ning. E fter
som de nordiska företagen inom denna bransch i stor utsträckning 
konkurrerar med varandra är det självfallet önskvärt, att de statliga 
stöden så lite som möjligt bidrar till att snedvrida konkurrensen. U r 
den synpunkten bör en harm onisering av det statliga stödet ske mellan 
de olika länderna.

Beträffande frågan om fackligt inflytande över det statliga stödets 
användning vill vi, när det gäller förhållandena i Sverige, påpeka att 
de fackliga organisationerna är representerade i den referensgrupp som 
knutits till industriverket och som skall ta  ställning till hur bransch
stödet till den m anuella glasindustrin skall fördelas. Enligt vår uppfatt
ning är därigenom det fackliga inflytandet väl tillgodosett.

Beträffande förpackningsglasindustrin
N är det gäller förpackningsglasindustrin förordar federationen 

branschpolitiska insatser för en m er offensiv utveckling. Av de exem
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pel som ges fram går att m an härm ed avser en fullständig eller partiell 
förändring av verksamhetsinriktningen vid sådana produktionsenheter 
som hotas av nedläggning.

Huruvida en diversifiering av denna typ passar det enskilda före
taget eller ej kan knappast bli förem ål för generella överväganden. 
En förändring av verksamhetsinriktningen inom ett företag ställer alltid 
stora krav på resursinsatser av skilda slag. D etta måste vägas mot andra 
alternativ för resursernas användning som finns inom företaget/kon
cernen. D et är också väsentligt att produktionsförändringarna överens
stäm m er med företagets kommersiella inriktning.

Det är knappast troligt, att något företag idag avvisar en möjlighet 
till alternativ produktion i en befintlig anläggning, om detta bedöms 
vara på sikt ekonomiskt försvarbart och går att genom föra praktiskt. 
N ågra särskilda politiska insatser för en sådan omställning anser orga
nisationerna inte vara erforderliga inom förpackningsglasindustrin.

Stockholm den 12 septem ber 1979

Sveriges industriförbund Svenska arbetsgivareföreningen 

Per-Gunnar Vinge Gunnar Lindström

Anders H örnlund

Sveriges hantverks- och industriorganisation (SHIO) —  Fam iljeföre
tagen:

I medlemsförslaget begärs att N ordiska rådet beslutar att hos N or
diska ministerrådet begära en skyndsam prövning av fyra förslag till 
gemensamma nordiska åtgärder inom glasindustrisektorn. De fyra för
slagen behandlas var och en för sig nedan.

Gemensam nordisk industriplanering på glasplansidan

I medlemsförslaget konstateras att strukturförändringar har skett inom 
den nordiska glasplanindustrin på grund av att en ny produktionspro
cess införts. Genom strukturförändringen tillåts den tekniska förnyelsen 
att slå igenom i produktionen. D ärm ed skapas möjligheter till relativa 
prissänkningar beträffande planglas.

I medlemsförslaget konstateras också att den allt mer hårdnande kon
kurrensen på isolerrutesidan kan driva fram  en effektiv produktion av 
bra isolerrutor. Man anser det emellertid nödvändigt att de nordiska län
derna finner gemensamma norm er för kvalitén på isolerrutor.

SHIO-Fam iljeföretagen anser att förhållandena inom planglasindu
strin inte m otiverar en särskild gemensam nordisk industriplanering. I 
medlemsförslaget påvisas att en effektiv konkurrens finns inom planglas-
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industrin och vid förädlingen av planglas. En sådan konkurrens är det 
effektivaste medlet att på sikt garantera en effektiv produktion och en 
relativt låg prisnivå. I den utsträckning anledning finns att m ildra effek
terna av en strukturom vandling inom planglassektorn finns det redan 
regionalpolitiska, sysselsättningspolitiska och industripolitiska medel att 
tillgripa för detta.

Med hänvisning till ovanstående avvisar SH IO -Fam iljeföretagen för
slaget om en gemensam nordisk industriplanering på planglassidan.

Glasforskning

I medlemsförslaget föreslås att den nordiska glasforskningsstandarden 
allm änt höjs genom ökade statliga stöd till glasforskningsinstitutet i 
Växjö och genom införandet av särskilda glasforskningsavgifter från 
glasföretagen.

I Sverige finns ett stort antal kollektiva forskningsinstitut. Dessa är 
finansierade dels genom frivilliga bidrag från branscher, dels genom ett 
i princip lika stort bidrag från Styrelsen för teknisk utveckling. Inom 
byggbranschen finns dessutom en särskild byggforskningsavgift, en skatt 
på bruttolönesum m an som är specialdestinerad till byggforskning.

Branschforskningsinstitutens finansiering genom frivilliga bidrag från 
branschen, kom binerad med lika stort statligt bidrag, har varit en garanti 
för att forskningen blir effektiv och inriktad på för branschen väsentliga 
frågor. Inom  byggbranschen framhålles därem ot ofta att byggforsk- 
ningsmedlen användes ineffektivt och till forskningsprojekt som har liten 
relevans för branschen. M an ser byggforskningsavgiften som en skatt 
som höjer kostnaderna.

I medlemsförslaget motiveras förslaget om en glasforskningsavgift 
dels med att planglasindustrin bidrar relativt litet till glasforsknings
institutet i Växjö, dels att den m anuella glasindustrin har ekonomiska 
problem och att bidragen till institutet därför kan minska.

SHIO-Fam iljeföretagen ser den frivilliga inbetalningen till de olika 
branschforskningsinstituten som en garanti för effektiv och relevant 
forskning. Organisationen anser att särskilda forskningsavgifter är en 
principiellt felaktig metod att lösa ekonom iska problem  för enskilda 
branschforskningsinstitut.

Riksdagen beslutade våren 1977 om en förlängd program tid t. o. m. 
budgetåret 1979/80 beträffande branschfräm jande åtgärder för den 
m anuella glasindustrin. I sam band med en eventuell ytterligare förläng
ning av dessa åtgärder bör det övervägas om behov finns för ett tillfäl
ligt statligt stöd till branschforskningsinstitutet i Växjö utöver det bidrag 
som Styrelsen för teknisk utveckling lämnar.

En annan m öjlighet för glasforskningsinstitutet att bredda sin ekono
miska bas är att söka bidrag från andra glasföretag i N orden och inte 
bara i Sverige.
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Med hänvisning till ovanstående avstyrker SHIO-Fam iljeföretagen 
förslaget om en särskild glasforskningsavgift.

Gemensamma branschpolitiska principer och fackligt inflytande

I medlemsförslaget föreslås att N ordiska rådet skall verka för gem en
samma branschpolitiska priciper vid utform ningen av statligt stöd till 
den nordiska småglasindustrin. M an föreslår att ett sådant stöd inte skall 
lämnas utan fackligt godkännande och facklig medverkan i planeringen.

SHIO-Fam iljeföretagen anser det rimligt att möjligheterna till gem en
samma nordiska branschpolitiska principer undersöks. Olika utform ning 
av politiska åtgärder i de nordiska länderna kan nämligen m edföra att 
ett lands manuella glasindustri på ett olämpligt sätt gynnas i konkurren
sen i förhållande till ett annat lands.

K ravet på att ett sådant stöd inte skall ges utan fackligt godkännande 
och facklig m edverkan i planeringen avvisas emellertid med bestäm d
het. Beslutanderätten beträffande sysselsättningsstöd, branschpolitiska 
stöd m. m. måste finnas hos den statliga myndigheten. Det är därvid nöd
vändigt att myndigheten gör en saklig bedöm ning av ärendet och då 
även tar hänsyn till synpunkter fram förda av näringslivet och av de 
fackliga organisationerna. E tt krav på ett fackligt godkännande strider 
mot en sådan självständig myndighetsutövning.

Genom medbestämmandelagen uppfylls, enligt SHIO-Fam iljeföreta- 
gens uppfattning, i Sverige rimliga krav på facklig m edverkan i plane
ringen.

Förpackningsglasindustrin

I medlemsförslaget föreslås särskilda branschpolitiska insatser för att 
offensivt utveckla förpackningsglasindustrin.

Kravet motiveras bl. a. av att utvecklingen av panterna för returglas 
pekar på att bryggerierna och vin- och spritm onopolen sätter ett högt vär
de på returglaset. D et kan noteras att åtminstone i Sverige har de höga 
panterna möjliggjorts genom riksdagsbeslut. M an kan därför inte dra 
någon slutsats utifrån panternas storlek beträffande vilket värde bl. a. 
bryggerierna sätter på returglaset. D et är sannolikt att en övergång till 
engångsgias och andra engångsförpackningar hade skett i betydligt större 
utsträckning än för närvarande om ifrågavarande riksdagsbeslut inte ha
de inträffat.

I medlemsförslaget anges inte övrigt tillräckliga skäl för internordiska 
branschpolitiska insatser på förpackningsglasindustrins område. SHIO- 
Fam iljeföretagen avvisar därför förslaget.

Stockholm den 21 augusti 1979
SHIO-Fam iljeföretagen 

Verner Helte
Anders Åberg
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Glasindustrins arbetsgivareförbund:

H uruvida N ordiska rådet ä r  rä tt forum  i detta sam m anhang läm nar 
vi därhän.

Vi vill em ellertid erinra om att regeringen nyligen givit statens indu
striverk i uppdrag att u tarbeta en samlad plan för samhällets insatser på 
glasindustriom rådet med förslag till strukturering av glasindustrin.

U tredningsarbetet kom m er att bedrivas som tre delstudier över m a
nuell-, plan- och emballageglasindustrin, där den m anuella glasindustrin 
prioriteras i tidshänseende.

En slutrapport väntas föreligga våren 1980.
Enligt vår mening bör N ordiska rådet avvakta resultatet av ovan

näm nda utredning innan beslut fattas om eventuella åtgärder på glas
området.

Stockholm den 12 september 1979

Glasindustrins arbetsgivareförbund 

Per Holmgren

Svenska giasbruksföreningen:

-------------Föreningen som representerar 95 % av den m anuella glas
industrin i landet begränsar sitt y ttrande till att avse enbart den m a
nuella glassektorn.

I Sverige har den m anuella glasindustrin under 1970-talet varit före
mål för en betydande om strukturering. A ntalet anställda har kraftigt 
minskat och ett flertal tillverkningsenheter har avvecklats. Branschen 
har under denna period om fattats av ett statligt stödprogram , adm ini
strerat av statens industriverk.

U nder våren 1979 behandlade riksdagen olika frågor berörande 
glasindustrin. N ågra av dessa syftade till att finna vägar för att stärka 
den svenska glasindustrin och dess konkurrenskraft. Riksdagen beslöt 
för sin del att för regeringen tillkännage vad riksdagens näringsutskott 
i ett särskilt betänkande anfört om glasindustrin. Som en följd härav 
uppdrog regeringen i april 1979 åt statens industriverk att utarbeta 
förslag till en samlad plan för samhällets insatser på glasindustriom- 
rådet. Även nordiska aspekter borde beaktas, speciellt med avseende 
på planglasindustrin.

F ör den m anuella glasindustrin har en särskild utredning redan till
satts och denna beräknas enligt tidsplanen vara klar under våren 1980. 
I den allsidigt sam m ansatta utredningsgruppen ingår representanter 
för såväl centrala som regionala statliga organ ävensom för företagen
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och de anställdas organisationer. U tredningsarbetet leds av industri
verket.

D en m anuella glasindustrin i Sverige ä r  enligt vad ovan beskrivits 
för närvarande föremål för en av regeringen beslutad, brett upplagd 
utredning. U r svensk synpunkt måste det nu vara angeläget att närm ast 
avvakta de förslag som denna utredning kan kom m a att lägga fram. 
Först när utredningsresultaten föreligger finns från svensk sida under
lag för en eventuell vidare diskussion av det fram lagda m edlem sför
slaget.

Stockholm den 12 septem ber 1979

Svenska glasbruksföreningen 

Erik H ovham m ar

A xel Appelberg
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Medlemsförslag
om  en gem ensam  n o rd isk  b o k m ark n ad

(Väckt uv Eric Carlsson och Per O lof Sundm an)

B IL A G A  1

Y ttran d e n  över m edlem sförslaget 

N abolandslitteraturkom niitteen:

Spørgsmålet om et fællesnordisk bogm arked er ikke nogen ny fore
teelse i det nordiske kultursam arbejde. D et har været d røfte t siden det 
gennem dansk forlagsdominans eksisterende begrænsede nordiske sam 
arbejde på litteraturom rådet gik i opløsning i begyndelsen af dette å r
hundrede. Og der er fra  flere sider gjort forsøg med at udvirke en stør
re spredning af nabolandenes littera tu r på originalsproget i Norden. E r
faringerne herfra  har ikke været udelt positive. Forsøg med national 
forlagsudgivelse af nordisk littera tu r på originalsproget h a r m åtte t ind
stilles på grund af svigtende afsætning. Og forsøg med spredning i 
Foreningerne N orden og andre organer af nabolandenes littera tu r på 
originalsproget er kun blevet virkeliggjort enkelte gange og er siden —  
form entlig p. g. a. afsætningsvanskeligheder —  ikke blevet taget op 
igen. Bedst har åbenbart samdistribution og her i regelen i form  af over
tagelse af deloplag af nationale forlagsudgivelser fungeret.

De negative erfaringer har i øvrigt været m edvirkende til, a t Nordisk 
M inisterråd i 1974 tra f beslutning om, at etablere den særlige støtteord
ning, der efter den første fem årsperiode og med m ere end 600 bogudgi
velser bag sig m å betegnes som et værdifuldt led i arbejdet med at øge 
kendskabet til nabolandenes litteratur i Norden.

Denne støtteordning virker i øvrigt sammen med Nordisk Råds litte
raturpris. Gennem  støtte til oversættelse af værker fra nom inerede kan
didater til prisen bliver der hvert å r  gjort et arbejde med at lancere nye 
forfatterskaber i nabolandene.

A rbejdet med at øge kendskabet til nabolandenes litteratur bør imid
lertid ikke stoppe med indsatserne fra  Nordisk Råds litteraturpris og fra 
støtteordningen for udgivelse af nabolandenes litteratur. D et er —  og 
med al mulig re t —  fra  mange sider blevet påpeget, a t læsning af nabo
landenes littera tu r på originalsproget, så vidt det er muligt, bør fore
trækkes og fremmes. D et er også ofte blevet understreget, at en virke
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liggørelse af idéen om et fællesnordisk bogmarked bør forudsætte en 
styrkelse af bogudgivelsesarbejdet i de små sprogsamfund.

Udvalget er af den principielle holdning, at det i dag ikke eksisterende 
nordiske bogmarked især hænger sammen med en vigende interesse for 
nordisk litteratur i de enkelte landes læserkredse. Og der bør arbejdes 
bevidst på at opbygge denne interesse. Som følge heraf bør m an arbejde 
for, a t litteratur fra  N orden som helhed bliver anm eldt på lige fod med 
landets egen litteratur. M an bør også virke for, a t et udvalg af litteratur 
fra  N orden spredes i store oplag gennem en nordisk bogklub. Og ende
lig bør man arbejde på, at der skabes mulighed for i et større omfang 
end i dag at lagerføre dele af de enkelte landes litteratur rund t om kring 
i Norden. D ette kan muligvis ske gennem etablering af ”nordiske” bog
handeler i de enkelte lande. D et kan måske også ske gennem udbygning 
af systemet med sam distribution og overtagelse af deloplag forlagene 
imellem.

Udvalget vil afslutningsvis understrege vigtigheden af, at der gøres en 
særlig indsats for at øge spredningen af litteratur på originalsprogene i 
Norden. Og man kan enstem migt og helhjertet tilslutte sig forslaget om, 
at der gennemføres en grundig udredning omkring etableringen af et 
nordisk bogmarked.

København, den 12. decem ber 1979

Karsten Lægdsmand

Foreningene Nordens Forbund:

D et problem som aktualiseras i förslaget är utom ordentligt viktigt för 
a tt den nordiska kultur- och språkgemenskapen skall kunna få ett re
ellt innehåll. Föreningarna Norden har under årens lopp intensivt arbe
ta t med frågan, vilket belyses av a tt föreningarna länge hade särskilda 
boknäm nder med uppgift a tt ta sig an frågan om en bättre spridning av 
grannlandslitteratur på originalspråket. Evenem ang av typ ” M ånadens 
nordiska fö rfa ttare” och försök a tt in rätta särskilda nordiska bibliotek 
ä r  två exempel på föreningarnas strävanden.

De hinder som enligt medlemsförslaget föreligger för att en effektiv 
nordisk bokm arknad skall kunna inrättas är i stort sett desamm a som 
de som kunnat konstateras tidigare. Möjligen har svårigheterna blivit 
ännu större till följd av den strukturom vandling som genomförts inom 
de enskilda ländernas bokhandel och bokdistribution.

Beträffande de konkreta förslag som tas upp i medlemsförslaget i 
syfte att fö rbättra  situationen anser förbundet a tt inrättandet av särskil
da kom m issionscentraler för nordisk litteratur bör understödjas. E ko
nom iskt stöd till a tt driva dessa centraler bör kunna utgå åtm instone i 
ett inledningsskede.
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Avgörande för om en nordisk bokm arknad skall kunna skapas är 
som antyds i m edlem sförslaget om den nordiska befolkningen stim ule
ras genom massmedia a tt förstå de nordiska grannspråken. Förbundet 
vill här hänvisa till en av slutsatserna i språkförståelseundersökningen i 
N O RDSAT-utredningen där det konstateras:

Undersökningar som h ar gjorts rörande språkliga effekter av grann- 
lands-TV-spillover bekräftar u tan  tvivel vad m an kunde vänta sig: ett 
någorlunda regelbundet grannlands-TV-tittande har m edfört ökad 
grannspråksförståelse, o fta m ärkbar också fö r det andra grannspråket 
(” transfer” ). Åven om det är om öjligt a tt helt isolera TV -faktorns be
tydelse från andra faktorer, så tyder åtskilligt på a tt grannlands-TV- 
tittandet har varit den viktigaste faktorn  fö r ökad grannspråksförståelse 
•— i genomsnitt.

D et nordiska språkår som förbundet inleder 1980 är e tt försök a tt på 
bred fron t väcka intresse för de nordiska grannspråken bl. a. genom att 
stim ulera skolelever och andra a tt läsa littera tu r på originalspråket.

Vid sidan av de förslag som här berörs önskar förbundet på nytt ak
tualisera en idé som tidigare förts fram  i diskussionen och som gäller 
m öjligheterna att via facklitteraturen sprida kunskap om grannspråken.

Produktionen av fackböcker i de nordiska länderna är som bekant 
mycket rikhaltig och åtskilliga böcker når en nordisk läsekrets genom 
översättningar. Med hänsyn till a tt läsm otståndet för en fackbok san
nolikt är betydligt svagare än för skönlitteratur —  läsaren behärskar i 
regel fackbokens term inologi —  finns skäl förm oda a tt m ånga fackböc
ker inte skulle behöva översättas u tan  på ett osökt sätt kunna föras in i 
redan etablerade fackboksserier. Eventuellt kunde någon form  av eko
nom iskt stöd behöva utgå i syfte a tt trygga utgivningen innan denna 
blir lönsam.

U nder hänvisning till vad som här anförts vill förbundet tillstyrka det 
fram lagda medlemsförslaget.

Stockholm 14 novem ber 1979

Reidar Carlsen 
Ordförande

Å k e  Landqvist 
Förbundssekreterare

D a n m a r k

Ministeriet for kultureiie anliggender hänvisar i skrivelse den 25 o k
tober 1979 till yttranden Undervisningsministeriet och Bogudvalget av 
den 20 respektive 19 septem ber 1979 (se nedan).
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I den anledning skal man bemærke, at sagen har været forelagt Lands
centralen for Undervisningsmidler, der har svaret med den i kopi ved
lagte skrivelse af 12. septem ber 1979 (se nedan), hvortil man kan hen
holde sig, idet det kan tilføjes, a t skolernes indkøb af anden uoversat og 
ubearbejdet nordisk litteratur må skønnes at være af et så ringe om 
fang, at spørgsmålet om et fællesnordisk bogmarked alt i alt må siges 
at være uden direkte interesse for skolerne. En indirekte interesse kan 
der imidlertid —  særlig under henvisning til den såkaldte nabosprog
undervisning —  ligge i ethvert skridt i retning af, at kultur- og infor
mationsudvekslingen mellem de nordiske lande lettes og fremmes.

København, den 20. septem ber 1979

P. d. v.
Ib Gr aner ud

D et kongelige Bibliotek:
-------------meddele, at Det kongelige Bibliotek kan henholde sig til,

hvad der er ud talt af Sammenslutningen af D anm arks Forskningsbib
lioteker i et brev til Delegationen af 29. novem ber 1979.

Også Det kongelige Bibliotek må lægge stor vægt på, at der udfoldes 
så mange bestræbelser som muligt for at fremme et nordisk bogmarked, 
men man indser på den anden side, at forslaget er forbundet med så 
mange vanskeligheder, at man næppe kan forvente det gennem ført i 
større udstrækning.

København, den 5. decem ber 1979

Palle Birkelund

Føroya landsstyri har i skrivelse den 30 oktober 1979 —  efter att ha 
inhäm tat landsbibliotekariens yttrande —  förklarat sig förorda m ed
lemsförslaget.

Bogudvalget:

E fter sit kommissorium skal Bogudvalget bl. a. fremsætte forslag 
med sigte på at sikre, og om muligt udvide, det brede udbud af kvali
tetsbøger.

Allerede af den grund må udvalget være interesseret i alt, hvad der 
kan medvirke til en forbedring af mulighederne for, at læsere her i lan
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det kan orientere sig om udbuddet af kvalitetslitteratur fra de andre 
nordiske lande både på skønlitteraturens og på faglitteraturens om råder, 
og til, at adgangen til at købe og låne sådanne bøger lettes mest muligt. 
Bogudvalget må naturligvis også tillægge det stor betydning, at interes
serede læsere i de andre nordiske lande på tilsvarende måde får en så 
nem adgang som muligt til a t holde sig orienteret om og gøre sig be
kendt med danske forlags udgivelser og danske forfatteres værker på 
originalsproget.

Bogudvalget kan derfor tilslutte sig forslaget om, at Nordisk R åd skal 
anbefale Nordisk M inisterråd a t undersøge mulighederne for etablering
en af et fællesnordisk bogm arked, således som der nærm ere er redegjort 
for i medlemsförslaget.

København, den 19. septem ber 1979

W. W eincke

Landscentralen for Undervisningsmidler:

D et frem satte forslag sigter formodentlig til skønlitteratur og faglit
te ra tu r og ikke specielt til undervisningslitteratur.

E rfaringerne med udgivelse af svenske og norske undervisningsmate
rialer i D anm ark fortæller, a t man for at gøre m aterialerne anvendelige 
er nødt til at gennemføre ofte endog meget gennemgribende ændringer 
og tilpasninger til danske forhold. Samme erfaringer er gjort i Sverige 
og Norge.

M an kan således vanskeligt forestille sig, a t ubearbejdede og ikke 
oversatte undervisningsm aterialer vil kunne finde anvendelse i danske 
skoler i nævneværdigt omfang.

På denne baggrund finder landscentralen ikke, at der er grundlag for 
at inddrage undervisningslitteratur i et eventuelt fællesnordisk bog
marked.

København, den 12. septem ber 1979

P. 1. V.

Knud-E. Hauberg-Tychsen

Den danske Boghandlerforening:
------------ Den danske Boghandlerforening er positivt indstillet til tan

ken om et fællesnordisk bogmarked.
N år bøger fra de andre nordiske lande kun i meget ringe om fang 

sælges på originalsproget i D anm ark, skyldes det efter vor mening først
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og frem m est, at den almindelige dansker er bange for a t give sig i lag 
med en bog på norsk eller svensk. Hvis Nordisk R åd kan udvirke, at 
læsning af norske og svenske tekster kom m er med i den danske folke
skoles læseplaner, vil vi på lang sigt have taget et meget stort skridt i 
retning af et fællesnordisk bogmarked.

Dertil kommer, som det påpeges i medlemsförslaget, at bogforsendel
ser momsbelægges i D anm ark og Sverige. Vi er helt enige i bem ærk
ningen: ” U tan momsavgift skulle naturligtvis bokutbyttet mellan de 
nordiska länderna avsevärt underlättas.” Den danske moms på 20,25 % 
er den største hindring for fri passage af nordiske bøger over de danske 
grænser. Den bidrager til at underm inere den lokale boghandlers betyd
ning, idet en del kunder selv bestiller bøger i de andre nordiske lande i 
tillid til, a t forsendelserne på grund af mandskabsmangel hos toldvæ
senet ikke bliver pålagt moms. Vi tror, m an kunne komme langt i ret
ning af et fællesnordisk bogmarked, hvis momsen på bøger blev op
hævet, som det er tilfældet i Norge. Bogbranchen har ved flere lejlighe
der protesteret mod den høje bogmoms og vil være meget glad for 
Nordisk Råds støtte.

Det er rigtigt, som medlemsförslaget anfører, a t norske, svenske, 
finske og islandske bøger er dyrere i D anm ark end i boglader i deres 
hjemlande. D et skyldes, a t de danske boghandlere lægger et procenttil
læg på udsalgsprisen. D ette skal dels dække den danske moms på 
20,25 % og dels de ekstra om kostninger, der er forbundet med at 
frem skaffe, lagerføre og sælge bøger fra  andre lande.

Procenttillæggene fastsættes på Den danske Boghandlerforenings 
vegne af D anbif (Danske Boghandleres Im portørforening). De priser, 
D anbif fastsætter, er bindende for alle danske boghandlere og anm eldt 
til Monopoltilsynet. F or N orge og Sverige udgør procenttillægget (ekskl. 
moms) for tiden:

N orge Indtil nkr. 28,00
Fra nkr. 28,01 til nkr. 180,00
Fra nkr. 180,01 til nkr. 450,00
Over nkr. 450,00

Indtil skr. 20,00
Fra skr. 20,01 til skr. 130,00
Fra skr. 130,01 til skr. 380,00
Over skr. 380,00

24.8 % 
18,1 %
16.3 %
15.4 %

23.4 % 
17,7 %
16.9 % 
14,3 %

F or finske m ark og islandske kroner er der ikke fastsat noget pro
centtillæg, men medlem merne formodes at bruge et tillæg, der svarer 
nogenlunde til det, der bruges for norske og svenske bøger. I et bilag til 
dette brev vises prisudregningen for de bøger, der er nævnt i medlems- 
forslaget.
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Procenttillægget på bøger fra det øvrige N orden er m indre end det, 
der beregnes på bøger, som importeres fra lande uden for Norden. På 
bøger fra USA beregnes f. eks. et kurstillæg på 24,4— 47,2 % .

Kurstillægget går som nævnt til de ekstraudgifter, der er forbundet 
med at handle med udenlandske bøger. Til disse hører:

Porto og andre hjem tagelsesomkostninger
Sikring mod kursstigning
Ekstra katalog- og håndbogsm ateriale
Om kostninger ved at returnere usolgte bøger.
Det er vor opfattelse, at de kurstillæg, der tages i D anm ark, knap og 

nap dækker de faktiske m erom kostninger ved at handle med uden
landske bøger. Den del af boghandelen, der særlig beskæftiger sig med 
udenlandske bøger, har haft det økonomisk dårligt i nogle år. Nogle 
boglader er lukkede og andre har m åttet indskrænke.

Mens det er umuligt ved en om kostningsncJs^ttdse at n c d ^ t l c  pri
serne på bøger, der kom m er fra  lande uden for N orden, er der måske 
en mulighed i D anm ark, Norge og Sverige, idet der i hvert af disse lan
de findes velorganiserede og til dels brancheejede distributionscentre. I 
D anm ark er der DBK (Danske Boghandleres Kommissionsanstalt) og 
im portørerne Danske Boghandleres Bogimport, Svensk-Norsk Bogim
port m. fl. I Sverige og Norge er der tilsvarende distributionscentre.

I D anm ark sender boghandlerne alle dagens ordrer til danske forlag 
i én konvolut til DBK, der fordeler dem til forlag og im portører.

Bøgerne leveres fragtfrit til DBK ’s adresse, og boghandleren betaler 
sam pakningen på DBK og fragt fra DBK til bogladens adresse. Bog
handleren kan returnere usolgte bøger via DBK og betale med én check 
og bilag til de enkelte leverandører. Vi tror, a t en stor del af procent
tillægget vil kunne sløjfes, hvis der kan etableres en ordning, så bøger 
fra Norge, Sverige, F inland og Island kan leveres, returneres og betales 
centralt.

F or den danske boghandler ville en ordning som foreslået indebære, 
at ordrer på nordiske bøger indsendes i den konvolut, bogladen hver af
ten sender til DBK. Bogladen modtager bøgerne sammen med de øvrige 
sendinger fra DBK vedlagt en regning i danske kroner. Hvis bogladen 
ønsker at returnere usolgte bøger, sendes anm odningen og forlagenes 
eller im portørernes svar via DBK, ligesom bøgerne i givet fald returne
res gennem DBK.

F or de islandske, finske, norske og svenske forlag indebærer ord
ningen, at forlagene skal levere bøgerne til DBK eller im portørerne på 
sådanne vilkår, at den danske boghandler kun betaler den indenlandske 
fragt, a t returnering til det nordiske forlag kan ske uden fragtudgift for 
den danske boghandler, og at forlagene må deltage i en kurssikrings
ordning.

En afgørende forudsætning for en ordning som den foreslåede er, at 
der stilles bibliografisk materiale til rådighed for de danske boghandlere,
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enten ved at udvalgte titler fra  de øvrige nordiske lande optages i 
Dansk Bogfortegnelse, eller ved at bøgerne registreres i den database, 
som 135 danske boglader har adgang til ”on line” (forventes at blive 
250— 300 i løbet af 1980’erne), eller ved at der oprettes en bibliografisk 
central, som kan give oplysninger om nordisk litteratur, uden at bog
handleren har anden udgift end telefonopkaldet.

I m edlem sförslaget foreslås ”a tt ta  upp en diskussion med bransch
organisationerna om en eller annan form  av stöd till lagerhållning och 
inform ation om denna littera tu r” . Både Den danske Boghandlerfore
ning og Danbif, der har frem sat ovenstående forslag til nedsættelse af 
priserne på bøger fra de øvrige nordiske lande, er naturligvis parat til 
a t drøfte forslaget nærm ere med Nordisk Råd.

Til slut vil vi gerne påpege, a t mens der er enhedstakst for breve op 
til 500 gram og tryksager op til 1 kilo inden for D anm ark og det øvrige 
N orden, svarer taksten for tryksager fra 1 til 5 kilo og pakkeportoen til 
de satser, der er gældende for det øvrige udland. D et vil være en lettelse 
for et fællesnordisk bogmarked, hvis der indføres indenlandske takster 
for enhver form for post mellem de nordiske lande, og vi håber Nordisk 
R åd vil tage initiativ til dette.

København, den 27. novem ber 1979

Den danske Boghandlerforening 
Erik A unel 

Formand
Elisabeth Brodersen 

Sekretariatet

Dansk Forfatterforening og Dansk Biblioteksforening:

Forslaget om et fællesnordisk bogmarked kan de to institutioner i 
princippet tilslutte sig. De kan imidlertid ikke anbefale, at man indleder 
et større kommissionsarbejde, da det er vores opfattelse, a t et sådant 
fælles bogmarked, således som det er skildret i medlemsförslaget, kun 
har interesse for meget små kredse, først og frem m est forskere og stu
derende. Hvorledes det skal udføres i praksis, er svært at få øje på, og vi 
skal henvise til, at man for flere å r  siden har undersøgt em net meget 
grundigt, og at der blandt andet fra Den Danske Boghandlerforenings 
side blev frem lagt forskellige m odeller til løsning af opgaven. Udvik
lingen har ændret sig meget siden. Disse modeller er næppe anvendelige 
i dag, og det vil derfor være nødvendigt at foretage en mindre, men alt
så selektiv undersøgelse af, hvorledes problem et kan løses for at til
fredsstille de ret små kredse, som m åtte være interesserede i at anvende 
en ordning. D et må anses for givet, at hvis forslagets målsætning skal 
realiseres, vil det være nødvendigt med en nordisk støtteordning af en
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eller anden art. Om forslagets realisation skal gennemføres på den ene 
eller den anden måde, m ener vi det er fo r tidligt at tage stilling til og vil 
gerne reservere vores endelige stillingtagen, til der har været mulighed 
for at bedømme forskellige modeller. D ette skal imidlertid ikke opfattes 
sådan, at vi ikke er interesserede i at finde en løsning på spørgsmålet, 
da de meget store priser på f. eks. svenske bøger i D anm ark uden tvivl 
kan være en hindring fo r forskere og studerende og læsere i alminde
lighed, som er specielt interesserede i a t anskaffe svenske bøger.

De to institutioner ønsker altså ikke på forhånd a t afvise ideen i for
slaget, m en m å opfordre til, at m an forsøger inden for et begrænset om 
råde at fremlægge forskellige praktiske løsningsmuligheder først.

Køpenhavn, den 19. septem ber 1979

Dansk F orfatterforening 
Hans Jørgen Lem  bourn

D anm arks Biblioteksforening 
Karl Johan M ortensen

Den danske Forlæggerforening:

D er var i bestyrelsen enighed om at opfordre Dem  til i forbindelse 
med de foranstaltninger, som vil blive udført vedrørende det videre ar
bejde med forslaget, at henlede opmærksom heden på de skæve virk
ninger, den danske bogmoms har på prisansættelsen for bøger herhjem 
me. D et er således bestyrelsens opfattelse, at e t af de mest effektive 
midler til udligning af de i forslagets bem ærkninger anførte prisforskelle 
mellem f. eks. norske og danske udgivelser af bøger af samme forfatter 
ville være en fjernelse af den danske moms på bøger, idet der som be
kendt overhovedet ingen moms er på bøger i Norge.

København, den 22. novem ber 1979

Erik V. K r us trup  
Direktør

Dansklærerforeningen:
------------ a t foreningen, som repræsenterer 6.500 dansklærere på alle

undervisningstrin, uforbeholdent kan anbefale forslaget.
Ud over de begrundelser, forslagsstillerne anfører, bør det bemær

kes, at de eksisterende hindringer for et faktisk fælles bogm arked i m e
get stort om fang har indflydelse på nabolandsstoffets position inden for 
undervisningsområdet, idet adgangen til skønlitteratur, faglitteratur og 
undervisningsmidler fra  nabolandene på originalsproget er vanskelig
gjort både af de forhøjede priser og af det deraf følgende ringere ud
bud af nabolandslitteratur.
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Baggrunden for vort synspunkt er erfaringer dels fra  undervisningen 
i dansk, dels fra et flerårigt sam arbejde med m odersm ålslærerfore
ningerne i det øvrige Norden.

København, den 17. novem ber 1979

Inger M adsen

D anm arks Forskningsbiblioteksforening:

Den rejste sag er grundigt behandlet i ”Problem er omkring et fælles
nordisk bogmarked. En redegørelse udarbejdet på Nordisk K ulturm is
sions foranledning af Ib M agnussen” (Nordisk Udredningsserie 1962: 4).

Principielt er Sammenslutningen af D anm arks Forskningsbiblioteker 
tilhænger af alle initiativer, der kan frem m e den nordiske forståelse og 
kontakt, også på bogm arkedets område. Bestræbelser på a t overvinde 
de distributions- og momsproblemer, der findes på det nordiske bog
marked, med den hensigt at skabe et fællesnordisk bogmarked kan 
Sammenslutningen af D anm arks Forskningsbiblioteker tilslutte sig. For 
fuldstændighedens skyld må m an dog være opmærksom på, at nabolan
denes litteraturer findes tilgængelige på bibliotekerne. D et gælder både 
skønlitteraturen og den faglige litteratur, som i vid udstrækning —  i 
hvert fald i D anm ark —- købes af både folkebiblioteker og forsknings
biblioteker.

F or at få litteraturen frem  på originalsproget i de nordiske lande kun
ne m an måske tage initiativ til og støtte en nordisk billigbogserie af bå
de klassikere og nyere litteratur, lyrikantologier og stedsegrøn faglittera
tur. En nordisk ”Penguin” -serie til ca. 25 danske kroner pr. bind må 
vel have en reel chance?

København, den 29. novem ber 1979

Palle B irkelund  
Form and

Danske Dagblades Forening (DDF) har i skrivelse den 12 novem ber 
1979 förklarat sig icke önska yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

Dansk Fagpresseforening:

D ansk Fagpresseforening, der er den officielle forening for den dans
ke fagpresse, ønsker stærkt at støtte medlemsförslaget om et fællesnor
disk bogmarked for derigennem dels at øge udbudet af nordisk littera
tu r på originalsproget i samtlige nordiske lande og dels a t få adgang til
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nordisk litteratur på originalsprget i hjem landet til samme pris som i 
udgivelseslandet.

Foreningens støtte til forslaget skal ses på baggrund af, a t foreningen 
finder, at den friest mulige adgang for alle indbyggere i de nordiske 
lande til alle form er for trykte medier, heriblandt såvel bøger som pe- 
riodika, er et meget væsentligt led i styrkelsen og udbygningen af det 
naturlige kulturelle fællesskab i Norden.

København, den 5. novem ber 1979

F or Dansk Fagpresseforening

H enrik M unck  
Formand

F i n l a n d

Finansministeriet1:

Finansm inisteriet konstaterar, a tt den nordiska kulturbudgeten redan 
under ett par år innehållit ett stödanslag för den s. k. grannlandslittera- 
turen. Utvecklingen av detta anslag beror enligt m inisteriets uppfatt
ning på hur projektet värderas jäm fört med övriga nordiska kulturpro
jekt. F inansm inisteriet finner det inte ändamålsenligt a tt d irekt ingripa 
i till exempel prissättningen av böcker. Samtidigt kan m an konstatera 
a tt huvudorsaken till prisskillnaderna mellan böckerna inte beror på be
skattningen utan  på övriga kostnader i anslutning till böckernas m ark
nadsföring. E tt förenhetligande av beskattning på enbart vissa i med
lemsförslaget avsedda böcker skulle endast i liten grad utjäm na pris
skillnaderna. Dessutom  skulle det vara svårt a tt genom föra i praktiken.

Vad beträffar eventuella utredningar har finansm inisteriet utifrån sitt 
verksam hetsom råde inte några kom m entarer till förslaget.

Helsingfors den 17 oktober 1979

A h ti Pekkala  
Finansminister

Teem u H iltunen  
Statssekreterare

Delegationen för biblioteksärenden:

M edlemsförslaget gäller en samnordisk bokm arknad. D är presenteras 
behovet av ifrågavarande bokm arknad och hos N ordiska rådet görs 
hem ställan om, a tt en utredning skulle verkställas angående möjlighe
terna a tt få till stånd en dylik sam m arknad. På den nordiska bokm ark- 

1 Yttrandet översatt från finska.
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naden skulle m an öka utbudet på nordisk litteratur på originalspråk i 
alla nordiska länder och ge möjlighet a tt erhålla nordisk litteratur på 
originalspråk i hem landet till sam m a pris som i upphovslandet.

Delegationen för biblioteksärenden förenar sig om förslaget och an
ser, a tt undersökningen av m öjligheterna a tt utveckla en samnordisk 
bokm arknad som föreslagits för N ordiska rådet är viktig. Eftersom  bib
lioteken fungerar som en m ycket viktig förm edlare av litteratur, skulle 
en sam nordisk bokm arknad även och speciellt underlätta bibliotekens 
verksamhet.

I undersökningen borde man kartlägga hindren såväl för ett sam nor
diskt utbud av litteratur på originalspråk som de om ständigheter, som 
utgör hinder för en lika prisbildning för samma bok i de olika nordiska 
länderna. Till undersökningen borde även fogas ett detaljerat förslag om, 
vem som borde handha de nödiga åtgärderna för skapandet av en sam
nordisk bokm arknad.

Samtidigt vill delegationen betona vikten av det s. k. översättarstöds- 
systemet så, a tt m an medelst detta och andra åtgärder bättre än hittills 
kunde göra också finsk litteratur känd i de övriga nordiska länderna.

Helsingfors den 13 decem ber 1979

F ör delegationen för biblioteksärenden 

Kaarina Ranta  
Ordförande

V uokko  Blinnikka  
Sekreterare

Oy Yleisradio A b1 :

Nordvisionsam arbetet och program utbytet mellan de nordiska radio
bolagen har under de senaste fem  åren speciellt för kultur- och sam- 
hällsprogrammens del uppvisat den största relativa tillväxten. D etta 
samarbete har både i form  av direkta fö rfattar- och litteraturpresenta
tioner och i form  av inform ation om samhälleliga och kulturella för
hållanden i de olika nordiska länderna avsevärt bidragit till spridningen 
av litteraturen.

R undradion är fortfarande beredd att medverka vid spridning av lit
te ra tu r inom ram en för litteraturprogram m aterialet både på original
språket och i översättning.

Helsingfors den 7 novem ber 1979

Oy Yleisradio Ab 
P ekka Silvola

M atti Anderzén
1 Yttrandet översatt från  finska .
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Ålands landskapsstyrelse:

Landskapet Å land är enspråkigt svenskt och kontakterna med det öv
riga Norden är livliga. M an kan förm oda a tt en främ jad tillgång till 
nordisk litteratur på originalspråket ytterligare skulle öka sam förstån
det och kulturutbytet.

Landskapsstyrelsen har tagit del av medlemsförslaget och med hänvis
ning till ovanstående beslutat förorda detsamma.

M arieham n den 25 september 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Kerstin Eriksson 
T. f. biblioteksinspektör

Äidinkielen opettajain liitto (Finska modersmålslärarförbundet):

ÄO L vill understryka behoven hos de finska invandrarna i Sverige. I 
en färsk undersökning fram går det a tt 39 100 elever i den svenska 
grundskolan och 4 400 elever i det svenska gymnasiet senaste läsår fick 
eller hade velat få undervisning i finska/finskspråkig undervisning. A n
skaffningen av finskspråkigt lärom aterial är dock inte alltid så lätt. Lä- 
rom edelsutställningarna i Stockholm betjänar S tockholm strakten men 
u tanför det om rådet är situationen sämre. Dessutom behöver barn i 
skolåldern också skönlitteratur för stävjandet av halvspråkighet. Ä kta, 
berikande språkm odeller på modersm ålet borde kunna erbjudas barnen 
och hela tiden finnas a tt tillgå. På samma sätt behöver också de hund
ratusentals vuxna finländarna i Sverige finskspråkig fakta litteratur men 
också de impulser som skönlitteratur på m odersm ålet kan ge är ytterst 
nödvändiga, ty språkets em otionella och estetiska funktioner förmedlas 
bäst just på modersmålet.

Frågan är värd stöd från många håll till from m a för de finländska in
vandrarna i N orden och för den finskspråkiga befolkningen i norra 
Sverige och N orge samt för alla som är intresserade av det finska språ
ket. M an får inte heller glömm a den finlandssvenska befolkningens be
hov. M an bör minnas att det är modersm ålet som bäst och rikast kan 
förm edla litteraturens budskap.

En presentation av problem en och naturligtvis också själva litteratu
ren i massmedierna är på sin plats: m edvetenheten ökar, intresset väx
er, böcker läses.
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Bland annat på grund av det ovannäm nda anser Ä O L att medlems
förslaget i Nordiska rådet om en gemensam bokm arknad varm t bör 
understödas.

Helsingfors den 10 oktober 1979

Ur ho Johansson 
Ordförande

M atti Sinko  
Verksamhetsledare

Finlands journalistförbund:1:

Finlands journalistförbund finner medlemsförslagets initiativ som en 
åtgärd i rä tt riktning och värt stöd. Ändå ä r  det med tanke på Finlands 
hela befolkning enligt vår uppfattning ännu viktigare a tt effektivera 
översättningen av nordisk litteratur till finska, eftersom största delen 
av finnarna inte har möjlighet att läsa litteratur på andra språk.

I medlemsförslaget hänvisas till sam arbete mellan förslagen och bok
handeln. Enligt vår uppfattning har de också stora möjligheter —  å t
m instone i teorin —  a tt sprida litteratur på det föreslagna sättet. Vi 
förm odar dock, a tt åtm instone företagsekonom in m edför begränsningar 
åtm instone i början och möjligen också senare. D et torde vara realis
tiskt a tt redan i början undersöka i vilken form  länderna kunde deltaga 
i verksamhetens finansiering. A nnars är privata företag knappast villiga 
till a tt genom föra systemet.

I medlemsförslaget hänvisas både till pressens, radions och televisio
nens roll i inform ationen om grannlandslitteraturen. I detta sam m an
hang vill vi understryka a tt en sådan anknytningspunkt är alldeles n a
turlig. Den kan dock inte byggas på förpliktelser och krav. Varje in for
mationsmedium beslutar självständigt om sin redigeringspolitik. Om det 
finns ett större utbud av nordisk litteratur i Finland eller om det in
form eras effektivt om den, är det självklart a tt också redaktionerna tar 
hänsyn till denna utveckling. I m otsatt ordning är det inte möjligt a tt 
genom föra processen.

Helsingfors i septem ber 1979

Finlands journalistförbund

A ntero  Laine 
Ordförande

Eila Hyppönen  
Generalsekreterare

1 Yttrandet översatt från  finska .
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Finlands svenska författareförening r. f.:

Eric Carlssons och Per Olof Sundmans medlemsförslag om en ge
mensam nordisk bokm arknad förefaller självklart värt a tt understöda. 
Om situationen för Finlands del heter det:

I Finland, där endast ca 7 procent av befolkningen hör till den nor
diska språkgemenskapen, skulle en gemensam nordisk bokm arknad in
nebära den fördelen a tt nordiska böcker blir inköpta och lästa, obero
ende av om m an läser dem på originalspråket eller i översättning. E n
dast i översättning kan i princip finskspråkiga författare bli kända och 
lästa i övriga Norden, likaså kan endast i översättning författare från 
den övriga N orden bli lästa i Finland.

D etta är ju  riktigt, m en för Finlands svenska författareförening är 
det fram för allt skäl a tt hoppas a tt spridningen av finlandssvensk litte
ra tu r i den övriga N orden —  och fram för allt i Sverige —  skulle för
bättras.

Förslaget näm ner a tt vissa större bokhandelsfirm or kunde få ställning 
av något slags kom m issionscentraler till vilka övriga bokhandlar i lan
det kunde vända sig för a tt snabbt erhålla önskad litteratur, och för 
Finlands del ä r  det väl i så fall närm ast F inska bokhandeln och A kade
miska bokhandeln som kunde kom m a i fråga.

Säkert kunde m an också tänka sig a tt rekom m endera a tt tidningarna
— i första hand Hufvudstadsbladet —  m era systematiskt skulle bevaka 
nordisk litteratur.

Helsingfors den 25 oktober 1979

Finlands svenska författareförening r. f.

Claes Andersson  
Ordförande

M ette ] ensen-Sundholm  
Sekreterare

Svenska Finlands folktingsfullmäktige:
------------och om fattar till alla delar m otionärernas synpunkter.
Om ekonom iska m öjligheter skapas, kunde vissa större boklådor i 

samtliga nordiska länder hålla nordisk littera tu r i lager. Då kunde en
var som önskar köpa grannlandslitteratur, u tan  större och tidsödande 
om gångar till skäligt pris inhandla sådan. En dylik form  av nordisk bok
m arknad skulle dessutom erbjuda betydande fördelar för nordiska för
fattare, vilkas spridningsom råde avsevärt skulle utvidgas. F ör de fin
landssvenska fö rfattarna skulle detta vara av synnerligen stor betydelse.
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Då härtill kom m er ökad förståelse för grannländernas språk, ä r  det 
önskvärt a tt Nordiska rådet om fattar motionen.

Helsingfors den 13 novem ber 1979

Svenska Finlands folkting

Anders G. Lindqvist 
Styrelseordförande

Olav S. M elin  
Ombudsman

Suomen kirjastoseura —  Finlands biblioteksforening r. y.:

I folkbiblioteken i Finland finns tills vidare förhållandevis litet litte
ra tu r på de nordiska språken med undantag för det svenska språket. 
Gem ensam m a bokinköp sam t den i medlemsförslaget rekom m enderade 
bokhandeln, som skulle fungera som förm edlare är båda ägnade a tt un
derlätta anskaffandet av dansk och norsk litteratur till biblioteken.

Med alla till buds stående medel bör m an sträva efter a tt göra den 
nordiska litteraturen m era känd i Finland. D et vore önskvärt att de 
stora finskspråkiga dagstidningarna i sina spalter m er än tidigare vinn
läde sig om att presentera nordiska boknyheter, så som brukligt är i 
Hufvudstadsbladet. Också TV och radio borde kunna föra fram  nordis
ka författare och deras produktion betydligt m er än vad som för n ä r
varande är fallet. Så snart en författare varit med i e tt TV- eller radio
program , har m an som regel på biblioteken kunnat konstatera a tt ef
terfrågan på böcker av författaren  i fråga ökat.

Pohjola-N orden r. f. har med sina författarveckor ökat kunskapen 
om litteraturen på området. U nder de senaste åren har författarkväl- 
larna på H anaholm ens kulturcentrum  för Sverige och Finland väckt in
tresse hos den läsande allm änheten. Med tacksam het har alla parte r ve
terligen tagit em ot översättningsstödssystemet för den nordiska littera
turen och detta borde vidare utvecklas.

M an bör eftersträva a tt öka utbudet på den nordiska litteraturen  på 
originalspråket. Om också m ajoriteten i Finland har finska som m o
dersmål, är kunskaper i svenska språket allm änna och den svenska lit
teraturen läses i stor utsträckning på originalspråket.

M er än tidigare borde m an i de svenska biblioteken liksom också i de 
övriga nordiska ländernas bibliotek, fästa uppm ärksam heten vid u tbu
det av finskspråkig litteratur för finska invandrare.

Om m an finge till stånd en samnordisk bokm arknad och kunde av
skaffa om sättningsskatten för litteratur också i Finland skulle detta  ga
ran tera biblioteken a tt de kunde utöka sina inköp och sitt urval också 
vad den nordiska litteraturen ankom m er. M an borde även sträva efter
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a tt för alla nordiska länder u tarbeta ett enhetligt system för inköpsstöd 
för litteratur med liten spridning, sam t andra motsvarande stödåtgärder 
från samhället.

Helsingfors den 30 oktober 1979

Suomen kirjastoseura —  Finlands biblioteksforening r. y.

Tellervo Koivisto  
Ordförande

H ilkka  M. Kauppi 
Generalsekreterare

Svenska modersmålsläramas förening i Finland r. f.:

Svenska m odersm ålsläram as förening i Finland r. f. ställer sig odelat 
positiv till förslaget om en gemensam nordisk bokm arknad.

F ör en folkgrupp i minoritetsställning som den finlandssvenska är en 
intim kontakt med litteratur från grannländerna livsviktig. D etta gäller 
speciellt skolans område.

I Finland satsas det ännu mycket litet på fortbildning av lärare. Ock
så om den obligatoriska fortbildningen aktivt kom pletteras av äm nes
föreningar som Svenska m odersm ålsläram as förening genom ersättande 
fortbildningsdagar och frivilliga som m arkurser, måste lärarna huvud
sakligen ty sig till nordisk litteratur för a tt kunna ta del av pedagogisk 
debatt och nya pedagogiska erfarenheter. 1 dagens läge ställer det sig 
dock både dyrt och besvärligt för den enskilda läraren  att följa med och 
skaffa sig nödvändig litteratur.

Samma gäller lärom edel, ” bredvidläsningsböcker” och skönlitteratur 
som kan användas i skolan.

I Finland har vi ett för nordiska förhållanden lågt antal tim m ar i 
m odersm ålet i våra grundskolor. Samtidigt ser de finlandssvenska lä
rarna ofta de beklagliga följderna av a tt deras elever inte växer upp i 
m iljöer som gynnar utvecklingen av de ungas modersmål. Desto större 
blir kraven på skolans m öjligheter a tt stim ulera elevernas språkliga u t
veckling. I dag sätter dock ofta de höga bokpriserna hinder i vägen för 
en satsning på t. ex. skolbiblioteken. 1 den mån en gemensam nordisk 
bokm arknad kunde bidra till sänkta priser på nordisk litteratur skulle 
den avgörande kunna påverka våra m öjligheter a tt inom skolans ram 
stim ulera intresset för litteratur bland ungdomen.

I speciellt hög grad skulle den gem ensamma nordiska bokm arknaden 
dock gynna den hittills så försum m ade grannspråksundervisningen i vå
ra  skolor. De nordiska m odersm ålslärarföreningarna har ju under de 
senaste åren starkt drivit på en stärkning av grannspråksundervisningen 
i N orden och pekat på behovet av lärarfortbildning, koordinering av
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läroplanerna och gemensam lärom edelsproduktion för grannspråksun
dervisningen.

I dag är det mycket svårt också för en intresserad lärare a tt följa med 
bokutgivningen i D anm ark och Norge eller erhålla översatt aktuell lit
te ra tu r från Island eller Färöarna.

En satsning på en gemensam nordisk bokm arknad skulle alltså enligt 
vår mening i hög grad underlätta de finlandssvenska m odersm ålslärar- 
nas arbete.

Åbo den 28 oktober 1979

Birgitta Abrahamsson  
Ordförande

Finlands förlagsförening:

Finlands förlagsförening inser betydelsen av en aktiv och mångsidig 
bokspridning inom N orden och speciellt då litteratur på grannspråken 
sprides effektivt i de andra nordiska länderna.

Flera försök har gjorts i denna anda, men resultaten har tyvärr va
rit m indre uppm untrande. Finlands förlagsförening tror därför att inga 
konstgjorda åtgärder som t. ex. distributionscentraler etc. kan upprätt
hållas. D ärem ot är prisfrågan ett effektivt och enkelt vapen för att göra 
dessa böcker populärare. Förslagsställarnas tanke om mom sfrihet för 
böcker som importeras de nordiska länderna emellan skulle ha den 
största betydelsen för dessa böckers spridning. Förslaget skulle vara yt
terst välplacerat som ett förslag från N ordiska rådet.

Finlands förlagsförening vill även påpeka att förslagsställarna helt 
glömt bort den finskspråkiga litteraturen som num era alltm era sprids i 
Sverige och något även i Norge. Sverige har för närvarande en finskta
lande m inoritet som om fattar säkert närm are 500 000 personer och är 
den största språkm inoriteten inom hela N orden. De svenska och finska 
undervisningsmyndigheterna har enats om att denna minoritet bör 
ha en chans att bevara sitt m odersm ål och att i skolorna och genom 
biblioteken skall m era finskspråkig litteratur spridas bland denna be- 
folkningsdel i Sverige.

Dock bör även på högsta nordiska nivå denna fråga uppm ärksam m as 
och samtidigt då man eventuellt företar några befräm jande åtgärder för 
att stödja den gemensamma nordiska bokm arknaden, bör den finsksprå
kiga litteraturen i Sverige och N orge få sin andel av detta eventuella 
stöd.

Finlands förlagsförening 

H eikki Reenpää

Helsingfors den 24 oktober 1979
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N o r g e

Kirke- og undervisningsdepartementet:

Kirke- og undervisningsdepartem entet har forelagt medlemsförslaget 
for følgende instanser til uttalelse: F inansdepartem entet, Statens bib
liotektilsyn, A /L Biblioteksentralen, U ngdom slitteraturens forfatterlag 
og N orsk kuratorium  for barne- og ungdomsbøker.

F ra disse har vi m ottatt svar fra  alle med unntak  av Norsk kuratori
um for barne- og ungdomsbøker.

De innkom ne uttalelser gir u ttrykk  for en overveiende positiv hold
ning till forslaget.

Summarisk gjengir vi noen punkter som blir ta tt opp av de enkelte 
remissinstanser:

N år det gjelder spørsmålet om reduksjon av priser gjennom moms
fritak slår Finansdepartementet fast a t m erverdiavgiften ikke innvirker 
på bokprisene i noe omsetningsledd her i landet.

Statens bibliotektilsyn  stø tter fullt u t de generelle synspunkter som 
kom m er til u ttrykk i forslaget vedrørende et feiles nordisk bokmarked. 
Parallelt med tiltak som kan bidra til å  skape et slikt m arked m ener 
Bibliotekstilsynet a t det vil være riktig å satse på en utbygging av folke
bibliotekenes m uligheter når det gjelder utlån av nordisk litteratur på 
originalspråket. Tiltak for å bedre utvalget og senke prisene vil ikke 
være tilstrekkelig for å nå dette målet. Bibliotekenes bokbudsjett er be- 
grensede og spesialordninger med ørem erkede midler fra staten anbefal
es derfor i tillegg.

Både Statens bibliotektilsyn  og Ungdomslitteraturens forfatterlag  pe- 
ker på nødvendigheten av inform asjon om nabolandslitteraturen. Ung
dom slitteraturens forfatterlag frem setter et konkret forslag i den for
bindelse. F orfatterlaget m ener dessuten at et feiles nordisk bokm arked 
som et absolutt m inim um  må om fatte all samisk litteratur.

A /L  Biblioteksentralen  stø tter også hovedsynspunktene i medlems- 
forslaget. Biblioteksentralen m ener at bokkjøp av nordisk litteratur fra 
bibliotekene kan styrkes ved å legge forholdene bedre til rette for im 
port.

A /L  Biblioteksentralen har til tider både utvekslet litteraturlister med 
de andre nordiske biblioteksentraler og, i begrenset omfang, også levert 
nordisk littera tu r til norske folkebibliotek. U nder forutsetning av of
fentlig støtte, særlig i startfasen m ener Biblioteksentralen a t en rekke 
arbeidsoppgaver i forbindelse med utveksling av svensk, norsk og dansk 
litteratur kan legges til landenes biblioteksentraler. Biblioteksentralens 
forslag begrenser seg til im port/eksport til bibliotekene.

U nder henvisning til de innkom ne uttalelser vil Kirke- og undervis
ningsdepartem entet anbefale at forslaget tas opp til videre behandling
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med sikte på å finne fram  til de mest hensiktsmessige form er for et 
nordisk samarbeid på dette området.

Oslo, 26. novem ber 1979

E tter fullm akt 
Olav Hove

Olav Nyham ar

N orsk kulturråd:

N orsk kulturråd  vil fullt u t støtte de synspunkter som er fram lagt i 
förslaget om et feiles nordisk bokmarked.

Som det fram går av forslaget er et feiles nordisk bokm arked ikke 
bare et spørsmål om bedre m uligheter for innkjøp av nabolandslittera- 
tu r, m en også om inform asjon. Dersom Nordisk R åd vedtar å gjennom- 
føre forslaget, bør de spørsmål som reises vedrørende inform asjon om 
littera tu r fra de andre nordiske land også behandles nøye.

N orsk ku lturråd  m ener videre at et bredere tilbud av nabolandenes 
litteratur i folkebibliotekene også vil være av betydning for å øke in te
ressen for og forståelsen av denne litteraturen. M en bedre utvalg i bok- 
handelen og lavere priser vil neppe være tilstrekkelige virkem idler hvis 
m an ønsker å utvide bibliotekenes tilbud. De fleste norske folkebiblio
teker har så begrensede bokbudsjetter a t de må foreta en nøye over- 
veiet utvelgelse av den norske litteraturen. En omlegging av innkjøps- 
politikken til fordel for nabolandslitteratur vil derfor forutsette at sær
lige virkem idler tas i bruk, f. eks. ekstra statstilskudd til offentlige bib
liotek ørem erket innkjøp av nabolandslitteratur på originalspråket.

D et er ikke tvil om a t et bedre tilbud av littera tu r fra de andre nor
diske land vil åpne nye m uligheter for den enkelte bruker.

Oslo, 19. desember 1979
Å sm und Oftedal

Karin Bakken

N orsk rikskringkasting:

Norsk rikskringkasting ser formidling og inform asjon om nordisk lit
te ra tu r og nordiske forfattere som en naturlig del av programvirksom- 
heten. Om fanget av en slik inform asjon må imidlertid til enhver tid til
passes både den øvrige program virksom het og de økonomiske betingel
ser m an arbeider under.

F or øvrig finner Norsk rikskringkasting ikke grunn til å uttale seg 
om forslaget.

T orolf Elster
Oslo, 18. oktober 1979
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D en norske bokhandlerforening:
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E t enstemmig styre stiller seg positivt til grunntanken i forslaget.
Vi vil innledningsvis understreke den betydelige innsats som gjøres 

av norsk bokhandel med salg av nordisk litteratur på originalspråket. 
En rekke av våre m edlem sfirm aer har m aktet å opparbeide en betyde
lig omsetning av denne litteratur. Således har Olaf Norlis bokhandel i 
Oslo en omsetning på 2,7 mill, kroner og Johan G rundt Tanum s bok
handel i Oslo en omsetning på ca. 3,5 mill, kroner av nordisk litteratur 
på originalspråket. Videre har bokhandlene i de større byer en betydelig 
omsetning av svensk og dansk litteratur på originalspråket.

W ennergren-Cappelen er im portør av svensk litteratur. N orsk bok
im port A/S, som eies av bokhandlene, driver im port av utenlandsk lit
teratur, herunder dansk og svensk litteratur på originalspråket.

Begge disse im portfirm aer distribuerer sine bøker utelukkende gjen
nom bokhandelen og holder et betydelig lager av bøker.

W ennergren-Cappelen regner med en omsetning i 1979 på 9,5 mill, 
kroner til utsalgspriser (foran angitte omsetningstall for Olaf Norlis 
bokhandel og Johan G rundt Tanum s bokhandel er inkludert i disse 
tall) av svensk litteratur og lagerfører til enhver tid ca. 7 000 aktuelle 
titler.

N orsk bokim port regner med en omsetning (til utsalgspriser) i 1979 
på ca. 4,5 mill, kroner av dansk litteratur. N orsk bokhandel h ar således 
idag en betydelig omsetning av nordisk littera tu r på originalspråket.

En sammenlikning av omsetningen av svensk litteratur i N orge og 
norsk litteratur i Sverige viser ”at bokstrøm m en fra N orge til Sverige er 
på bare 5 % av strøm m en fra  Sverige til Norge. Sett i sammenheng med 
folkemengden i de to landene blir forholdet enda gunstigere for den 
norske interessen for våre nordiske venner” . (Kfr. kopi av artikkelen 
” N ordm enn leser svenske bøker” av bokhandler Per Erik Knudsen i 
M orgenbladets særtrykk av 7. septem ber 1979).

Også n år det gjelder bokstrøm m en fra  Norge til D anm ark vil vi an ta 
a t denne er betydelig m indre enn bokstrøm m en fra  D anm ark til Norge.

I denne forbindelse vil vi understreke den betydning som momsfri- 
takelsen har for omsetningen av bøker i Norge. D et ”a tt få tillgång till 
nordisk litteratur på originalspråket i hem landet till samma pris som i 
ursprungslandet” vil bli meget vanskelig for norske bøkers vedkom 
mende dersom m yndighetene i Sverige og D anm ark fo rtsa tt belegger 
omsetningen av bøker med en merverdiavgift. Vi går derfor ut i fra at 
spørsmålet om en sløyfing av m erverdiavgift på bøker vil bli vurdert i 
tilknytning til den videre behandling av dette forslaget.

Vi h ar fortstått Per Olof Sundman slik a t han legger meget stor vekt 
på at boken er på lager i bokhandelen i det øyeblikk den etterspørres. 
Likevel vil vi påpeke den betydelige service som norske bokhandlere

23—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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påtar seg ved å gi inform asjon og å skaffe til veie nabolandenes littera
tur. Den informasjons- og skaffevirksom het som norsk bokhandel her 
u tfører er lite påaktet. I tillegg er denne del av virksomheten så ar- 
beidskraftkrevende at den er direkte tapsbringende for norsk bokhan
del.

I forslaget heter det

D et vore därför värdefullt a tt ta  upp en diskussion med branschor
ganisationerna om en eller annen form  av stöd till lagerhållning av och 
inform ation om denne litteratur.

Vi har förstått forslagsstillerne dithen at de med inform ation mener 
det som er gjengitt i følgende avsnitt:

Av betydelse är självfallet a tt reklam m öjligheterna inte förbises. En 
ökad annonsering i dagspressen ä r  självfallet önskvärd. Samverkan med 
tidningarnas recensionsavdelningar torde därvid böra eftersträvas så att 
nordisk skönlitteratur anm äles i sådan om fattning i tidningspressen att 
underlag skapas för en utbyggd annonsering rörande böckerna.

Televisionen ä r  ett viktigt kom m unikationsm edel och borde i högre 
grad än hittills kunna förm edla inform ation om nordisk litteratur. Om 
nordiska författare blev representerade i TV skulle allm änhetens intres
se för a tt läsa deras verk kunna stimuleras.

Vi vil understreke betydningen av at utbyggingen av lagerholdet og 
inform asjonsvirksom heten koordineres. U t i fra vår erfaring vil effek
ten av forslaget i første rekke være avhengig av i hvilken grad man lyk
kes i å nå frem til publikum og å trekke disse inn i bokhandelen. D er
for vil vi legge avgjørende vekt på inform asjonsvirksomheten.

Vi m ener at følgende tiltak på informasjonssiden vil ha best virk
ning: Opplysningsprogrammer i radio og TV om nordiske forfattere/ 
litteratur, samt bokanmeldelser.

I vårt styremøte den 2.10.1979 ble det videre fremhevet at en av for- 
utsetningene for å øke interessen for nordisk litteratur på orginalsprå- 
ket er at skolens opplæring i disse språk forsterkes vesentlig.

Vi vil an ta at en utbygging av lagerholdet i hovedtrekk bør baseres 
på det eksisterende distribusjonsm ønster for nordisk littera tu r her i lan
det. Vi vil videre anta at utviklingen innen datateknikk og utbyggingen 
av D atel-nettet i Norden vil kunne få betydning for den endelige ut- 
form ing av et slikt distribusjonsmønster.

Vi oppfatter forslaget som et diskusjonsgrunnlag og at man eventuelt 
vil foreta en nærm ere utredning.

Vi m edvirker gjerne med utarbeidelsen av en slik utredning i den ut- 
strekning det skulle være ønske og behov for dette.

Vi går ut fra at det i alle fall vil bli anledning for vår forening til å



A 559/k: Bilaga 1 707

komme tilbake med våre synspunkter på innholdet av en eventuell u t
redning og de forslag som den m åtte inneholde.

Oslo, 1. novem ber 1979

Den norske bokhandlerforening 

Olav Gjerdene

Den norske forfatterforening:

Styrets flertall gir sin tilslutning til forslaget, mens ett styremedlem 
fryk te t for a t f. eks. reklam efrem støt for nordiske bøker på et feiles 
bokm arked kunne få konsekvenser ingen i dag kjenner.

Oslo, 9. oktober 1979

Camilla Carlson 
Formann

Norsk litteraturkritikerlag:
Norsk litteraturkritikerlag  stiller seg positivt til alt som kan gjerast 

for å frem ja ein sams nordisk bokm arknad.
I dei land som har momsavgift på bøker, bør momsen fjernast. Vi 

stør tanken om kommisjonssentralar.
Viktigast i denne sam anhengen er likevel reklame og kritikk  (bok- 

omtale, recensioner) i presse, tidsskrifter og bokom tale i kringkasting- 
ane.

Framlegget tek i realiteten sikte på å hjelpe fram  ein sams skandi
navisk bokm arknad. Bøker til og fra G rønland, Færøyane, Island, Sa
meland og Finland (finskspråklege bøker) må fram leis omsetjast til og 
frå  dei respektive språk om dei skal nå fram. D et m å difor vera ein 
føresetnad at stønaden til omsetjing av ”grannelandslitteratur” ikkje 
skal takast bort eller reduserast, men snarare trappast opp.

Oslo, 24. oktober 1979

N orsk litteraturkritikerlag

F or styret

Ivar Eskeland  
Formann

Norsk bibliotekforening:
Norsk bibliotekforening vil gi sin tilslutning til tanken om å etablere 

et feiles nordisk bokm arked,
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—  dels for å øke utbudet av nordisk litteratur på originalspråket i 
samtlige nordiske land, og

—  dels fo r å  gi m ulighet til å få adgang til denne litteratur til samme 
pris som i opphavslandet.

I tillegg til dette, ser Norsk bibliotekforening det som viktig at det 
ved et slikt feiles bokm arked også skulle være mulig å gi ut bøker som 
har en begrenset etterspørsel i hvert enkelt land. E n vil her spesielt pe- 
ke på de nasjonale m inoriteters situasjon. Disse m inoriteter finnes i m er 
enn ett av de nordiske land, og deres litteraturtilbud kunne bli vesentlig 
bedret dersom et feiles nordisk bokm arked kom i stand. D et er i denne 
sam m enheng nærliggende å peke på nord-samene, som utgjør en gruppe 
på vel 24 000, og sør-samene, som utgjør en gruppe på ca 8 000, i 
Norge/Sverige.

Vi er kjent med at det i årene 1965/66 ble utgitt flere samiske skole- 
bøker som et feiles norsk/svensk prøveprosjekt, men at denne ordning
en såvidt vites senere beklageligvis er opphørt.

N orsk bibliotekforening vil også peke på at de nye m inoriteter, inn- 
vandrere fra  fremmede kulturer, kan ha behov for at det framstilles lit
te ra tu r på deres språk i innvandrerlandet. E t feiles nordisk bokmarked 
bør også kunne være til hjelp i denne forbindelse.

Oslo, 15. oktober 1979

Ove F. S. M oe 
Formann

Landslaget for norskundervisning (LNU):

Vi ser forslaget som en videreføring av det nordiske kultursam arbej
det som allerede eksisterer på litteraturens område. D et er rimelig å 
vurdere forslaget i sammenheng med den nordiske oversettelsesstøtten, 
som kanaliserer offentlige midler for å frem m e utgiving av nordisk lit
te ra tu r i de andre nordiske land. Prinsippet om slik støtte til litteratu
ren i det nordiske språkom rådet har få tt bred aksept, og det er grunn 
til å tro  at oversettelsesstøtten har bidratt til å skape økt interesse for 
nabolandslitteratur. Vi vil særlig peke på det massive salget av oversatte 
danske og svenske bøker gjennom de norske bokklubbene.

Oversettelsesstøtten tjener til å styrke det nordiske kulturfellesskapet, 
men den burde også kunne styrke det nordiske språkfellesskapet. Salg 
av en bok i oversettelse stimulerer også salget av originalversjonen — 
fortu tsatt at den er å få tak i. De fleste steder i Norge kreves det et 
stort personlig initiativ dersom en skal få kjøpt en bok på dansk eller 
svensk.

Denne situasjonen vil bedre seg med et feiles nordisk bokm arked. De 
som gjerne vil lese nordiske bøker på originalspråka får lettere anled-
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ning til det, samtidig som ordninga kan skape interesse for bøkene 
blant et bredere publikum. Forutsetningene for en slik utvikling er at 
det nordiske bokm arkedet kan
—  senke prisen på nordiske bøker i nabolanda
—  gjøre det enkelt å få tak  i nordisk littera tu r på originalspråket
—  virke til å øke inform asjonen om nordisk littera tu r i aviser, tids

skrift, radio, fjernsyn
Vi kan ikke her ta  stilling til alle sider ved den praktiske gjennomfø- 

ringa av forslaget. M en når nabolandsstøtten har gjort utgiving av nor
disk litteratur i oversettelse så vidt lønnsom at förlaga finne å kunne 
satse på det, bør også distribusjon av slik litteratur til et fellesnordisk 
publikum kunne gjøres lønnsom. Vi kan ikke greie oss uten oversettel- 
ser av nordisk litteratur, men mye tyder på at en kan oversette færre 
titler og likevel få spredt flere bøker to talt sett. En del av de bøkene 
som nå kom m er u t i oversettelse, ville med fordel kunne m arkedsføres 
i Norge på originalspråket. Vi tenker her særlig på faglitteratur bereg
net på et publikum med relativt høy utdannelse —  og på en del skjønn- 
litteratur som neppe når vesentlig større utbredelse i oversettelse enn 
den ville ha få tt i sin opprinnelige språkform .

Ved å oversette færre titler mellom dansk, norsk og svensk vil en 
kunne bruke en større del av midlene til oversettelse fra/til språk som 
faller u tenfor den nordiske språkförståelsen —  og til å støtte utbredel- 
sen av bøker på originalspråket.

D et er naturlig for oss å  se et feiles nordisk bokm arked som et ledd i 
det arbeidet som nå pågår for å styrke den nordiske språkförståelsen. 
Vi viser til Nordisk råds rekom m endasjon nr. 12 1977, opprettelsen av 
Nordisk språksekretariat, utredningen V åra grannspråk fra  Sekretaria
te t for nordisk kulturelt samarbeid og til planene om et nordisk språkår 
1980.

Landslaget for norskundervisning, som sam arbeider med de andre 
nordiske m orsm ålslærerforeningene, har engasjert seg i arbeidet for økt 
grannespråkforståelse gjennom fellesnordiske kurs for morsmålslærere 
om grannespråkundervisning og nordisk litteratur. Vi planlegger etter- 
utdanningskurs for lærere i grannespråk og arbeider for å styrke gran- 
nespråk-m om entet i skolens læreplaner. Videre inform erer vi om  fag
litteratur fra nabolanda i tidsskriftet N orsklæ reren/N orsklæ raren og 
har ta tt initiativ til fellesnordiske bokutgivelser. Den gruppa vi repre- 
senterer har interesse av å utnytte faglitteratur, skjønnlitteratur og 
læremiddel fra de andre nordiske land i undervisninga.

E t feiles nordisk bokm arked vil kunne bety en kraftig  styrking av 
denne siden av vårt arbeid.

F or styret i Landslaget for norskundervisning 

Svenn Fosseng

Stord, 13. oktober 1979
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Förslagsställarna har pekat på en rad om ständigheter som försvårar 
spridningen av litteratur på originalspråket mellan de nordiska länder
na. Förslaget berör problem av m era teknisk natur, som sam m anhänger 
med prissättning, efterfrågan och lagerhållning, men ta r också upp frå 
gor rörande reklam  och inform ation.

Förslagsställarna förordar a tt Nordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet a tt undersöka m öjligheterna a tt få till stånd en ge
m ensam  nordisk bokm arknad. D etta torde förutsätta ett utrednings
uppdrag för att ta fram  erforderliga faktaunderlag och läm na förslag 
till lämpliga åtgärder.

KB finner a tt det måste vara ett väsentligt kulturpolitiskt önskemål 
a tt underlätta spridningen av nordisk litteratur över landgränserna och 
vill tillstyrka att en utredning rörande denna fråga kom m er till stånd.

Stockholm den 1 november 1979

Lars Tynell

Kulturrådet:

A llm änt

K ulturrådet delar uppfattningen a tt en gemensam nordisk bokm ark
nad skulle innebära stora fördelar, såväl för fö rfattare och förlag som 
för den läsande allm änheten. F rån  kulturpolitisk synpunkt är alla å t
gärder som kan underlätta spridning av grannländernas litteratur inom 
N orden välkomna.

K ulturrådet tillstyrker därför att m öjligheterna a tt få till stånd en ge
mensam nordisk bokm arknad undersöks. En sådan undersökning skul
le, enligt rådet, naturligt ankom m a på nordiska m inisterrådets sekreta
ria t för nordiskt kulturellt samarbete, i samråd med respektive ansvari
ga myndigheter i de nordiska länderna.

Förslag till åtgärder 

Skolans roll

M edlemsförslaget tycks utgå från  att huvudsakligen ekonom iska fak
torer i dag begränsar försäljningen av böcker på originalspråket i 
grannländerna. Enligt kulturrådets uppfattning är främ st andra fakto
rer orsak till det bristande intresset för grannländernas litteratur.

Inte m inst skolan har en en viktig uppgift i a tt öka förståelsen för
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och intresset för den nordiska litteraturen  och de nordiska språken. D et 
är därför beklagligt a tt de svenska läroplanerna i så liten utsträckning 
lagt vikt vid grannländernas språk och litteratur. Först genom en tidigt 
grundlagd och kontinuerligt vidm akthållen bekantskap med grann- 
landsspråken kan på längre sikt ett intresse för a tt läsa den nordiska 
litteraturen  på originalspråken skapas. En anledning till a tt fram för allt 
i D anm ark och Norge säljs en relativt sett större andel svenska böcker 
än motsvarande i Sverige ä r  enligt rådet att bl. a. skolan i dessa länder 
ägnar m er tid åt svenskundervisningen.

Den gemensamma nordiska arbetsm arknaden har lett till a tt många 
norska och danska m edborgare under ett antal å r  arbetar i Sverige. D et 
är en naturlig  följd a tt de efter sin återkom st till hem landet h ar ett 
större intresse för svensk litteratur. A ntalet svenska m edborgare som 
arbetar i grannländerna är procentuellt, och även i absoluta tal, vä
sentligt lägre. Av tradition har den svenska litteraturen också haft en 
m er gynnad ställning i de övriga nordiska länderna än vad deras littera
tu r haft i Sverige.

Inform ation

Enligt medlemsförslaget är en ökad annonsering om grannlandslitte- 
ra tu r i dagspressen önskvärd. Enligt rådets uppfattning torde värdet av 
dagspressannonsering i detta sam m anhang vara överskattat. F ör detta 
ta lar den kraftiga nedgång i bokförlagens annonsering som skett under 
senare år. Samtidigt kan konstateras, a tt antalet anm älningar av litte
ra tu r över huvud taget har visat en stark nedgång under 1970-talet.

D et kan vidare fram hållas, a tt det i och för sig förtjänstfulla stödet 
till översättning av grannlandslitteraturen, den s. k. nabolandsstötten, 
m edför en nedgång i intresset för a tt läsa den nordiska litteraturen  på 
originalspråken genom att allt fler verk blir tillgängliga på det egna 
språket.

K ulturrådet vill h är näm na de m öjligheter till ökad inform ation om 
grannlandslitteraturen som ett fö rbä ttra t u tnyttjande av existerande 
inform ationskanaler kan innebära. Föreningen N orden har sedan länge 
utgivit översikter över den nordiska skönlitteraturen, vilka på senare år 
övertagits av föreningarna Nordens förbund. Folkrörelserna, i första 
hand studieförbunden, skulle likaså kunna spela en viktig roll för 
språkförståelsen och inform ationen om grannländernas litteratur.

De kom m unala folkbiblioteken —  och skolbiblioteken —  har likaså 
ett stort ansvar när det gäller bevakningen av och inform ationen om den 
nordiska litteraturen. Å tgärder som gynnar bokhandeln har också ett 
positivt värde fö r biblioteken genom att underlätta tillgängligheten av 
litteraturen.

Ekonom iskt stöd
Icke desto m indre bör enligt ku ltu rrådet ekonom iska hinder för en
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ökad spridning av grannlandslitteraturen om möjligt undanröjas. En 
momsbefrielse, som diskuteras i medlemsförslaget, torde dock vara 
svår a tt genomföra.

N ågon form  av ekonomisk stimulans till bokhandeln, antingen i 
form  av lagerstöd eller i form  av inköpsstöd, vilket senare torde vara 
enklare a tt adm inistrera, torde enligt rådets bedöm ning vara erforder
ligt för a tt på kort sikt underlätta spridningen av grannlandslitteratu-

Förslaget a tt vissa större bokhandelsfirm or i Norden skulle få ställ
ning av kom m issionscentraler är åtm instone för Sveriges del m indre in
tressant, eftersom en sam ordning av im porten av utländsk litteratur 
redan finns. Dessutom förutsätter systemet a tt bokköparna har tillräck
lig kunskap om utgivningen för a tt kunna beställa böckerna, vilket 
kräver ökade inform ationsinsatser.

E tt inköpsstöd skulle kunna begränsas till ett m indre antal titlar av 
årets nyutgivning, förslagsvis cirka tio titlar per språk och år, och kopp
las med en reglering av prisnivån för a tt i möjligaste mån m otsvara det 
mål som föreslås, nämligen a tt ”prissättningen av böcker blir enhetlig 
vare sig inköpet görs i ursprungslandet eller annat nordiskt land” . Det 
bör dock i detta sam m anhang påpekas, a tt hänsyn bör tas till skillna
derna länderna emellan vad gäller den allm änna pris- och lönenivån.

E tt särskilt problem, som inte tas upp till behandling i m edlem sför
slaget, utgör enligt rådet den i Finland utgivna litteraturen  på svenska. 
B ortsett från a tt e tt fåtal titlar utges i delupplaga i Sverige, är möjlig
heterna a tt köpa denna del av den svenska litteraturen  lika begränsade 
som vad gäller dansk och norsk litteratur på originalspråken. D et är 
angeläget a tt detta särproblem  beaktas i en eventuell utredning.

Stockholm den 25 oktober 1979

A nders Clason

Lars G. A ndersson

Sveriges allmänna biblioteksforening (SAB):

SAB är för sin del angelägen om att olika åtgärder bör vidtas för att 
stärka den nordiska gemenskapen på kulturom rådet. En satsning på en 
gemensam nordisk bokm arknad kan tjäna detta syfte och förslagsstäl
larnas rekom m endation a tt möjligheten att skapa en dylik m arknad 
undersökes kan SAB därför stödja.

E tt ökat utbud i de nordiska länderna av nordiska grannländers lit
te ra tu r på originalspråket syns emellertid inte kunna kom m a i fråga 
u tan  statligt stöd av skiftande storlek i de olika länderna. Bl. a. måste 
frågan om momsbeläggningen lösas. Och helt naturligt h a r även hante
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ringskostnaderna sin givna betydelse, eftersom  t. ex. löneläget är varie
rande i de olika nordiska länderna.

Det fordras em ellertid fram förallt en satsning på läsfräm jande åtgär
der, a tt öka efterfrågan. Förslagsställarna pekar på vissa åtgärder för 
a tt kom m a till rä tta  med detta problem och SAB vill för sin del sär
skilt betona betydelsen av inform ation via massmedia. En försöksverk
sam het med e tt ekonom iskt stöd i de nordiska länderna skulle mycket 
väl kunna koncentreras till en sådan inform ationsverksam het.

Med en ökad efterfrågan av nordisk litteratur skulle sannolikt beho
vet av ytterligare statligt stöd bli m indre och därm ed lättare att till
fredsställa.

Lund den 31 oktober 1979

F ör Sveriges allm änna biblioteksforening 
Bo Martinsson 

Ordförande
Jan Nyberg  

Kanslichef

Svenska bokförläggareföreningen:

D et finns självfallet all anledning a tt se positivt på initiativ som kan 
underlätta för grannlandslitteraturen i de nordiska länderna a tt nå lä
sare på originalspråket. Den nordiska gemenskapen i fråga om kultur 
och språk borde vara stark  nog a tt bilda grunden för e tt intensivare kul
turutbyte u tan  omvägen via översättning till respektive språk. I den 
m ån praktiska hinder av det slag som uppm ärksam m ats i förslaget kun
de undanröjas effektivt och väl riktade stödåtgärder kunde form uleras 
borde positiva effekter kunna påräknas.

E rfarenheterna från förlagssidan gör em ellertid att man bör vidta 
ytterligare undersökningar av den ren t praktiska hanteringen och ana
lysera vilka åtgärder som vore m öjliga innan m an fattar något beslut om 
konkreta insatser. Spridning av böcker på originalspråket inom de nor
diska länderna är av erfarenhet mycket svår a tt få till stånd i större 
om fattning och förväntningar om resultat, i varje fall inom begränsad 
tid, m åste vara relativt blygsamma.

Idén a tt utse en grossist i varje land för spridning av nordisk littera
tu r på originalspråket bör övervägas i en kom m ande utredning som en 
möjlig väg. De positiva erfarenheterna från W ennergren —  Cappelens 
insatser som förm edlare av svensk littera tu r i Norge kan åberopas, men 
man bör vara medveten om att W ennergren— Cappelens förm edling hu
vudsakligen rö r facklitteratur, m edan den svenska skönlitteraturens 
spridning i Norge med några få undantag är relativt liten.

A tt en ökad annonsering skulle kunna få någon beaktansvärd bety
delse är därem ot diskutabelt, och a tt söka åstadkom m a någon organi
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serad samordning mellan recensioner och annonser synes inte genom
förbart. Den helt avgörande efterfrågestim ulansen måste åstadkom mas 
på andra sätt. E tt allm änt fö rbä ttra t intresse från tidskrifternas, dags
pressens och eterm ediernas sida skulle ha betydelse. A llm änna inform a
tions- och propagandaåtgärder för läsning av nordisk litteratur på ori
ginalspråken borde därför övervägas. Liksom i så m ånga andra sam
m anhang m åste m an slutligen peka på nödvändigheterna av a tt ge sti
m ulans i skolan. Ökade satsningar i skolundervisningen på a tt infor
m era om grannländernas ku ltu r och få en språkträning som gör att det 
m otstånd i olikheterna i språkligt hänseende m edför övervinnes skulle 
givetvis ha grundläggande betydelse för att stim ulansåtgärder av här 
aktuellt slag kan bli fram gångsrika på längre sikt.

Enligt föreningens mening finns det goda skäl a tt vidare u treda de 
olika frågor som här berörts. En möjlig början vore a tt göra en grund
lig och allsidig kartläggning av trafiken av böcker på originalspråk mel
lan de nordiska länderna, vilka praktiska hinder som föreligger och vil
ka åtgärder som skulle kunna vidtas för att undanröja dessa. M era lång
siktiga och krävande satsningar bör sättas in i de större sam m anhang 
som ovan nämnts.

Stockholm den 8 novem ber 1979

Svenska bokförläggareföreningen 

Enligt uppdrag

Jonas Modig

Sverigese radio AB:
-------------Förslaget berör SR-koncernens verksam het genom att det

innehåller ett önskemål om a tt televisionen i högre grad än hittills bor
de kunna förm edla inform ation om nordisk litteratur och stim ulera all
m änhetens intresse för a tt läsa nordiska författare.

E fter sam råd med Sveriges television ab (SvTV) får Sveriges radio 
anföra följande.

SvTV skall enligt avtal mellan bolaget och staten bl. a. bevaka och 
granska händelser och utveckling på kulturlivets olika om råden och 
stim ulera och förm edla olika kulturaktiviteter. D etta åliggande om fattar 
även program  av det slag som om näm ns i medlemsförslaget. Emellertid 
ä r  det en lång rad andra intressen som skall tillgodoses inom ku ltu ru t
budet. O m fattningen av program  om nordisk litteratur är sålunda en 
fråga som SvTV:s program enheter får ta ställning till i förhållande till 
andra angelägna kulturprogram uppgifter.

Stockholm den 26 oktober 1979

Sveriges radio aktiebolag 
Örjan Wallqvist
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I efterhand inkommet yttrande 

S v e r i g e

Pressens samarbetsnämnd
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Sam arbetsnäm nden ser enbart positivt på om annonseringen för nor
diska böcker ökar i våra dagstidningar. En utvidgad kontakt med tid
ningarnas redaktionella avdelningar är självfallet också en väg när det 
gäller att sprida ökad kunskap om nordisk litteratur. Samarbetsnämnden 
vill dock poängtera att ökad annonsering i pressen inte får kopplas 
samman med krav på att tidningarna också skall recensera de annonse
rade böckerna. Enbart redaktionella bedöm ningar måste här, liksom i 
alla liknande fall, vara avgörande för om redaktionen önskar anm äla en 
bok från ett nordiskt grannland. Pressens textreklam regler tillåter inte 
att redaktionell text införs som stöd för en annons eller enbart i syfte 
att öka försäljningen av en viss vara.

I den händelse m edlem sförslaget leder till några åtgärder hemställer 
sam arbetsnäm nden att ovan anförda synpunkter beaktas.

Stockholm den 18 januari 1980

Pressens sam arbetsnäm nd

M onica Boethius
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Medlemsförslag
om rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer

(V äckt av Eric Carlsson, Asbjørn Haugstvedt, Bror Lillqvist, Erlendur 
Patursson och Per O lof Sundman)
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Yttranden över medlemsförslaget 

N ordiska näm nden för handikappfrågor:

Enligt näm ndens uppfattning behandlar medlemsförslaget den aktuella 
problem atiken på ett tämligen vidlyftigt sätt. Såväl juridiska (försäkrings- 
rättsliga) som praktiska problem av skilda slag tas upp. Ingen kan ifråga
sätta att det rör sig om viktiga frågor. Det måste därför vara ett allmänt 
önskemål att hithörande frågor verkligen beaktas såväl i lagstiftningsar
betet som i den allm änna sjukvårdsplaneringen.

Den för näm nden mest intressanta delen i medlemsförslaget är den som 
avser det sociala stöd som i varierande utsträckning ges av kuratorer vid 
sjukhus och andra institutioner. N äm nden vill för sin del gärna under
stryka den viktiga uppgift som dessa befattningshavare har när det gäller 
att bistå och förm edla hjälp i praktiska frågor som kan aktualiseras när 
en m änniska blir sjuk, kortvarigt eller långvarigt. N äm nden är emellertid 
tveksam till det ändamålsenliga i den föreslagna utredningen. Tveksam
heten förstärks av det förhållandet att förslagsställarna inte har kunnat 
klargöra vad som rent praktiskt skulle kunna komma ut av utrednings
arbetet.

Sammanfattningsvis kan näm nden sålunda inte tillstyrka m edlem sför
slaget. N äm nden ser dock gärna att N ordiska rådet i någon form uttalar 
sig för det angelägna i att de för sjukvården ansvariga samhällsorganen 
i sin planering och resurstilldelning beaktar den viktiga uppgift som sjuk
huskuratorer och jäm förbara befattningshavare har när det gäller att be
vaka enskilda människors intressen i skilda avseenden vid sjukdom och 
andra vårdsituationer.

Bromma den 31 oktober 1979

N ordiska näm nden för handikappfrågor

Sven-O lof B rat t gård 
Ordförande

Finn Petrén 
Kanslichef
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Sykepleiernes samarbeid i Norden:

Vedlagt følger uttalelse i tre eksem plarer fra Dansk Sygeplejeråd, F in
lands sjuksköterskeförbund, N orsk Sykepleierforbund og Svensk sjukskö- 
terskeförening (se nedan).

I denne anledning skal m an oplyse, at de problem er, der opstår af 
såvel social som praktisk art ved indlæggelse på sygehus i D anm ark er 

Som det fram går av uttalelsene støtter samtlige m edlem sorganisasjoner 
det innsendte medlemsförslag.

Oslo, 31. oktober 1979

Sykepleiernes samarbeid i N orden

M arit Helgerud  
Sekretær

Nordiska samarbetskommittén för pensionärsorganisationer:

Vid 1979 års session ställdes frågan till m inisterrådet vilka åtgärder som 
avsågs att genom föras på nordiskt plan för att belysa patienters trygg
het i vårdsituationer.

Sjukdomstillstånd, där förm ågan att hävda den egna viljan är starkt 
nedsatt, kan lätt bli anledning till övergrepp av olika slag.

Inte bara övergrepp av t. ex. vårdare utan regler och bestäm melser u t
formas också helt utan m edverkan av den vårdtagande. En bristsituation 
av personal kan således praktiskt m edföra att nedbäddning av patienter, 
särskilt lördag och söndag, äger rum redan under tidiga eftermiddagen.

En serie händelser vid en långvårdsavdelning för en tid sedan belyste 
på ett dram atiskt sätt hur lite anhöriga eller andra utom stående kunde 
kontrollera vidtagna åtgärder.

A ndra exempel talar om att patienter med försvagade sinnesfunktioner 
får en behandling som är så starkt rationaliserad att den inte ger möjlighet 
till en meningsfull vistelse på långvårdsinstitutionen.

Exempel från andra institutioner ger vid handen att de som får daglig 
träning, umgänge med andra och som själva får bestäm m a dagsrytmer, 
möjligheter tillskapas för en god rehabilitering och m öjlighet till en åter
gång till en tidigare boendeform.

Vad ovan fram förts är exempel på hur praktiska genom förandet av en 
vårdplan i hög grad bestäms av ledningen för institutionen.

D etta är naturligtvis ett förhållande som icke är önskvärt. I inget fall 
får någon intagen bli förem ål för en behandling som bryter ner individen. 
Tvärtom  m åste vården alltid ges en rehabiliterande inriktning i de fall 
patienten är disponibel för en sådan behandling.
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PRO hävdar att de nuvarande förhållandena är helt otillfredsställande. 
Inför tanken att flytta till långvårdsavdelning skall ingen behöva känna 
oro för det slag av behandling som där utförs lika litet skall möjligheten 
att påverka den egna situationen —  annat än i rena undantagsfall —  
tagas ifrån patienten.

PRO ser det som synnerligen angeläget att utredningen får i uppdrag att 
utform a förslag till regler som ger individen full rättssäkerhet vid intag
ning på vårdinstitutioner.

Stockholm den 10 oktober 1979

N ordiska samarbetskommittén för pensionärsorganisationer

W illy Sehlberg 
Sekreterare

Nils Gustavsson 
Socialombudsman

Nordisk samråd for eldreomsorg (NORSAM):

og vil varmt støtte forslaget. Problemene som nevnes i forslagets p re
misser, kan være særlig viktige for eldre mennesker som oftere er en
somme.

En nordisk utredning og eventuelle nordiske fellestiltak og regler synes 
meget ønskelig.

Oslo, 17. septem ber 1979

NORSAM

A rne Bruusgaard 
Formann

D a n m a r k  

Indenrigsministeriet:

I denne anledning skal m an meddele, a t spørgsmål vedrørende patien
tens private forhold og interesser bortset fra sygebehandling under ind
læggelse på sygehus i D anm ark norm alt varetages af socialvæsenet, når 
patienten ikke selv eller dennes pårørende kan varetage disse opgaver. 
De fleste sygehuse har dog ansat socialrådgivere, der om fornødent kan 
formidle, at patientens private spørgsmål rettes til bistandskontoret i pa
tientens hjemstedskommune eller til andre myndigheder.

Indenrigsministeriet går i denne forbindelse ind for, at spørgsmål ved
rørende de syges retssikkerhed i deres egenskab af patienter, dvs. f. eks. 
vedrørende de syges retssikkerhed i deres rettigheder i forbindelse med 
indgreb eller behandlinger, overvejes i forbindelse med behandlingen af 
Nordisk Råds rekommandation nr. 6/1974 om patienters retssikkerhed.
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Sagen har af indenrigsministeriet været forelagt socialministeriet, som 
i skrivelse af 10. oktober 1979 har udtalt, at i relation til retsbeskyttelsen 
i forbindelse med de problem er, der ikke direkte er forårsaget af den 
medicinske behandling, kan m an specielt for åndssvageforsorgens ved
kommende henvise til, at ud over den hjælp, der ydes klienterne af på
rørende, er forsorgscentrenes sociale afdelinger klienterne behjælpelige 
med løsning af problem er af praktisk eller økonomisk art.

Også i den øvrige særforsorg findes socialrådgivere, der, hvis det skøn
nes fornødent, hjæ lper klienterne i sådanne situationer.

F or så vidt angår de særlige plejehjem til m idlertidigt ophold, hvor den 
pågældende som nævnt i eksemplifikationen side 1 i forslaget bevarer sin 
bolig uden for institutionen, vil dette givet m edføre en række praktiske og 
økonomiske problem er. Udgangspunktet må være, at de pårørende vare
tager beboernes interesser på de om råder, der ikke vedrører institutionen. 
Endvidere vil visse praktiske betalingsproblem er kunne løses over penge
institutternes betalingssystemer. H erudover vil institutionspersonalet være 
behjælpeligt med løsning af de praktiske problem er. Med hensyn til de 
økonomiske problem er kan det være vanskeligt at afstikke en grænse for, 
hvor langt personalet kan gå.

F or særlige plejehjem med ophold af m ere varig karakter vil proble
m erne typisk løses i tiden um iddelbart efter optagelse. F o r ganske få 
beboere har der herudover været form ueadm inistration m. v., som prim ært 
de pårørende m å tage sig af.

M an skal afslutningsvis pege på myndighedsloven, hvis regler specielt 
om beskikkelse af en ad hoc-værge (§ 59) synes at være anvendelige i si
tuationer som de beskrevne. H erudover vil anvendelse af myndigheds- 
lovens regler i øvrigt: Lavværgemål samt form ueretlig eller personlig 
umyndiggørelse, i et vist omfang kunne komme på tale.

København, den 24. oktober 1979

P. m. v.
E. b.

Per Thornit 

A m tsrådsforeningen i D anm ark:

Det er anført i forslaget, at der især ved længere sygehusophold for 
patienterne opstår en række problem er, der ikke vedrører selve sygdom
men, men ikke desto m indre kan indebære store belastninger. D et gælder 
for eksempel sådanne praktiske problem er som indbetaling af husleje, 
kontakt med m yndigheder, forsikringer, form ueforvaltning m. v.

I forslaget anføres, at der er behov for en nordisk undersøgelse med 
henblik på at fremlægge forslag til foranstaltninger, der kan løse de an
førte problemer.



720 A 560/s: Bilaga 1

I denne anledning skal m an oplyse, at de problem er, der opstår af 
såvel social som praktisk art ved indlæggelse på sygehus i D anm ark er 
om fattet af bistandslovens regler om rådgivning og vejledning. D et er 
således i socialministeriets cirkulære af 9. oktober 1975 om rådgivning og 
tilsyn, pkt. 28, anført, a t det sociale udvalg m å søge at holde sig under
rettet, når der sker væsentlige ændringer i forholdene for en person eller 
familie, for eksempel ved længere hospitalsophold, hvor vedkommende 
er ude af stand til at bidrage til løsning af problem erne i hjemmet.

M ed hensyn til den konkrete vejledning og rådgivning om de i forslaget 
anførte problem er er det i ovennævnte cirkulære, pkt. 20, stk. 4, anført, 
a t det er am tskom m unerne (socialcentrene), der har ansvaret for vejled- 
ningsvirksomheden over for klienter, der er indlagt på sygehuse.

D et kan yderligere tilføjes, at denne vejledningsvirksomhed på danske 
sygehuse løses enten ved socialrådgiver ansat på selve sygehuset eller ved 
socialrådgiver, der er udstationeret fra  det am tskom m unale socialcenter.

København, den 11. oktober 1979

P. f. v.
E. b.

Torben Brøgger 

Københavns magistrats 2. afdeling:

I denne anledning skal m an udtale, at m an med forslagsstillerne kan 
være enig i, at der i forbindelse med sygdom og andre plejesituationer 
rejser sig en række praktiske problem er for de pågældende, som det er af 
væsentlig betydning for de pågældende at få løst.

Det er imidlertid magistratens opfattelse, at man inden for såvel hospi
talsvæsenet som social- og sundhedsvæsenet i høj grad er opmærksom på 
sådanne problem er og indstillet på at medvirke til disses løsning.

M an vil dog ikke afvise værdien af en nærmere udredning om kring så
danne problem er og skal derfor ikke udtale sig imod det frem satte fo r
slag, ihvorvel m an dog kan nære tvivl om, hvorvidt emnet egner sig til et 
specielt nordisk initiativ.

København, den 24. oktober 1979

Alsing Andersen

V . B. Arendrup

Frederiksberg kommune:

----------- skal man som sekretariat for kommunalbestyrelsen, næst at
beklage den sene besvarelse, indledningsvis oplyse, at sagen har været
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sendt til udtalelse i kommunens social- og hospitalsdirektorat, men at 
den ikke har været forelagt for fagudvalg og kommunalbestyrelse.

Med det nævnte forbehold skal m an fra  forvaltningens side tillade sig 
at henlede opm ærksom heden på, at der eksisterer en beskyttelse af hospi
talspatienternes retssikkerhed (registrering af patienter og pårørende, un 
derretning af pårørende —  om nødvendigt ved politiets hjælp —  social
rådgiverassistance m. v.), ligesom der for så vidt angår den sekundære 
sundhedstjeneste er mulighed for klage over fejlbehandling i m edfør af 
§ 23 i sygesikringsloven.

Frederiksberg, den 4. decem ber 1979

G. Kastberg
P. Kolringen

Føroya landsstyri har i skrivelse den 30 oktober 1979 —  efter ait ha 
inhämtat landslægens uttalande —  förklarat sig förorda medlemsförslaget.

D en almindelige danske Lægeforening:

Lægeforeningen har ikke på nuværende tidspunkt kom m entarer til det 
frem satte forslag, m en kan blot oplyse, at patienter indlagt på hospitaler 
i D anm ark efter behov kan få vejledning og hjælp fra socialrådgivere 
tilknyttet hospitalerne til løsning af disse problemer.

København, den 26. septem ber 1979

Kristina Bockhahn

A ssurandør-Societetet har i skrivelse den 31 augusti 1979 förklarat sig 
icke ämna avge något yttrande i anledning av medlemsförslaget.

Dansk Sygeplejeråd:

Danske Sygeplejeråds hovedbestyrelse kan efter a t have gennemlæst 
ovennævnte forslag helt tilslutte sig dette, men må i øvrigt påpege, at de 
pågældende problem er ikke er aktuelle i D anm ark, da de for så vidt alle
rede er løst.

København, den 19. oktober 1979

F or Dansk Sygeplejeråd

Kirsten Stallknecht 
Formand

Eva H olm  Christensen 
Sekretariatschef
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Social- och hälsovårdsministeriet1:
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I de nordiska länderna pågår fö r närvarande utredningar i stadge- 
reform er som syftar till förbättring av patienters rättsskydd.

I m inisterrådets sekretariat i Oslo hölls i november 1979 ett nordiskt 
äm betsm annasem inarium , som behandlade frågor i anslutning till patien
ters rättsskydd. T jänstem ännen utbytte där kunskaper och erfarenheter 
om aktuella reform planer, av vilka må näm nas patientom budsm anna- 
systemet, ansvarsnäm ndsverksam heten och patient- och m edicinförsäk
ringarna i Sverige. Vid m ötet diskuterades dock inte de praktiska arran
gemangen, huvudsakligen i anslutning till patientens rättsskydd, som 
medlem sförslaget A 560/s avser. Enligt social- och hälsovårdsministe
riets uppfattning vore det emellertid m otiverat att fästa uppm ärksam het 
även vid den praktiska sidan av patientens rättsskydd. D etta skulle kunna 
ske genom att man fäster speciell uppm ärksam het vid dessa frågor vid 
ett fram tida nordiskt inform ationsutbyte om patienters rättsskydd.

Helsingfors den 30 november 1979

Sinikka Luja-Pentlilä  
Social- och hälsovårdsminister

Henrik Åström  
Äldre regeringssekreterare

Folkpensionsanstalten :

F ör sjuka människor och m änniskor som åtnjuter vård uppstår förutom  
svårigheter med anknytning till själva sjukdomen även en mängd p rak
tiska problem ; det kan gälla t. ex. värn av egendom eller bevakande av 
olika rättigheter.

Exempelvis socialförsäkringslagstiftningen är ofta för den enskilda in
dividen så invecklad, att det trots effektiv rådgivning kan vara svårt för 
honom att förstå tolkningsfrågor, fram för allt vid ändringssökande. På 
grund av okunnighet kan en person gå miste om en förm ån, eftersom ut- 
fående av förm ån ofta förutsätter eget initiativ. V idare har den som är 
intagen för vård mången gång svårt att anlita olika rådgivande instanser, 
även om sjukdomen inte hindrar honom att minnas de angelägenheter 
som skall skötas.

Em edan en närstående person, t. ex. en anhörig till den sjuka, är av stor 
betydelse i sådana fall, får man inte eftersträva enbart anstaltsmässiga åt
gärder. En angelägen uppgift vore att aktivera speciellt den sjuka när
stående personer och att utveckla deras hjälpberedskap. Em edan skötseln 
av m ånga ärenden fordrar sakkännedom av skiftande art, borde såväl

1 Y ttrandet översatt från  finska.
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patienterna som deras anhöriga ha möjlighet att vända sig till en yrkes- 
utbildad vägledare.

Med hänsyn till de nordiska ländernas likartade förhållanden vore sä
kert en samnordisk undersökning av problem et nyttig. H ur ändringsför
slag och rekom m endationer förverkligas kan därem ot variera från  land 
till land. Tillämpning av enhetliga åtgärder borde därför inte få uppställas 
som ett absolut mål vid undersökningen.

Helsingfors den 22 oktober 1979

Jaakko Pajula 
Generaldirektör

Simo Lämsä  
Avdelningschef

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 25 oktober 1979 förklarat 
sig instämma i medlemsförslaget.

Akava r. y.:

Individens rättsskydd vid sjukdom och andra vårdsituationer är ett syn
nerligen om fattande begrepp. Rättskyddet utvidgas på m ånga sätt och på 
m ånga nivåer, vilket konstateras i medlemsförslaget. D et är synnerligen 
viktigt och beaktansvärt a tt m an utreder var det brister i rättsskyddet och 
hur dessa brister kan avhjälpas.

Frågan om i vilken m ån rättsskyddet är bristfälligt eller ifrågasatt bör 
utredas i sin helhet. Rättsskyddet kan i stora drag delas i två sakom råden; 
det rättsskydd som gäller individen som person och individens ekonomiska 
rättsskydd. M an borde skapa tillräckliga säkerhetssystem för båda dessa 
frågekomplex. Systemet borde om fatta tillräckligt vida sektorer.

M edlemsförslaget avser endast de nordiska länderna. D et kan konsta
teras att m an vid av Europarådet anordnade sakkunnigkonferenser be
handlat juridiska frågor som anknyter till medicinska. Vid m ötena har 
följande äm nen behandlats:

a) sinnessjukas rättsliga ställning
b) skyddandet av patientens rättigheter och
c) ersättning för skador som förorsakats av medicinska åtgärder

D ärför kunde det vara ändamålsenligt att också kartlägga vilka m ot
svarande utredningar om rättsskyddet som gjorts och vilka åtgärder som 
planerats på annat håll i Europa.
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Akava ansluter sig till förslaget att N ordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att låta u treda frågan om rättsskyddet vid sjuk
dom och andra vårdsituationer.

Helsingfors den 6 novem ber 1979

Akava r.y.

S. Apajalahti 
Ordförande

Jaakko Kähönen  
Utredningschef

Bankföreningen i Finland har i skrivelse clen 24 oktober 1979 förklarat 
sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Finska försäkringsbolagens centralförbund:

I medlemsförslaget A 560/s torde förslagsställarna avse långtidssjuka, 
vilkas vård för det mesta sker på sjukhus eller annan vårdanstalt. Även i 
Finland är ett av socialkuratorer upprätthållet servicesystem i bruk. G e
nom att effektivera detta torde m an kunna nå de resultat som avses i 
medlemsförslaget.

Till medlemsförslagets i sig intressanta spörsmål ansluter sig knappast 
något direkt försäkringsmässigt intresse vad sjukhuspatientens rättsskydd 
beträffar. Verksam het av det slag som Larm tjänst i Sverige bedriver torde 
m era avse den allm änna säkerheten än individens rättsskydd. N äm nas kan, 
att försäkringsbranschen i Finland deltar i den nordiska SOS-verksam- 
heten.

Helsingfors den 30 oktober 1979

Finska försäkringsbolagens centralförbund 

L. Palmén
M atti L. Alio

Suomen kunnallisliitto (Finlands kom m unförbund)1:

M edlemsförslaget har med rätta fäst uppm ärksam het vid olika svårig
heter för patienter på anstalter, i synnerhet långtidspatienter, a tt bevaka 
sina rättigheter och sköta sina ärenden också i livssituationer u tanför an 
stalten. D et i medlemsförslaget fram förda problem et är, såsom även fö r
slagsställarna konstaterar, en del av frågorna i anslutning till den sjuka 
människans rättsskydd.

1 Y ttrandet översatt frå n  finska .
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Eftersom  patientens rättsskydd åtm instone i Finland m era om fattande 
utreds prelim inärt just nu, kunde det vara m otiverat att i synnerhet hos 
oss ta med även de fram förda problem en i det näm nda utredningsarbetet. 
E tt alltför ingående förm yndarskap från  samhällets sida vid skötseln av 
personliga angelägenheter bör dock undvikas, och i allm änhet är det 
kanske skäl i att försöka hjälpa endast på begäran eller vid verkligt behov.

Socialskötarna som arbetar på hälsocentraler och sjukhus får ständigt 
ökade färdigheter, eftersom en tilltagande del av yrkesgruppen består av 
personer, vilkas utbildning baserar sig också på samhällsvetenskapliga 
studier. Socialskötarna har även m era om fattande möjligheter än vad 
medlemsförslaget antyder att h jälpa patienter med kontakter för att sköta 
ärenden utanför anstalten. Om det därem ot gäller ett viktigare ärende i 
anslutning till egendomsförvaltning står godemanssystemet till buds.

D etta hindrar, såsom vi redan konstaterat, dock inte att man på natio
nell nivå låter utreda problem en för att se om det är m otiverat med en 
samordning av systemen då en samlad nationell fram ställning om patien
tens rättsskydd har blivit färdig. Sverige har i detta avseende redan nått 
betydligt längre än till exempel Finland.

Helsingfors den 31 oktober 1979

Suomen kunnallisliitto

Pentti Vataja 
Avdelningschef

A ila L ind  
J urist

Finlands stadsförbund1:

I rubricerade medlemsförslag fästes uppm ärksam het vid patientens 
rättsskydd vid sjukdom och andra vårdsituationer. Förslaget baserar sig 
egentligen inte på rättsskyddsproblem en i traditionell mening, u tan  fäster 
fram för allt uppm ärksam heten vid den personliga skötseln av privata ären
den under vård och behandling. Särskilt problem atisk anses frågan vara 
för långtidspatienter.

M edlemsförslaget kan såtillvida anses vara motiverat, a tt samhällets 
serviceorganisation åtminstone i Finland inte systematiskt och täckande 
har burit ansvar för praktiska personliga arrangem ang i den om fattning 
som det kanske skulle varit motiverat. A andra sidan m åste m an konstatera 
att sakerna inte står så illa till som medlem sförslaget låter förstå. Ofta är 
det naturligt, a tt anhöriga hjälper till med praktiska angelägenheter och 
vid behov använder sig av de medel som erbjuds genom lagen om förm yn
darskap. N är det gäller kom m unala tjänster finns det skäl att också fästa 
uppm ärksam het vid stadgandet i 50 § i lagen om socialhjälp, som före

1 Yttrandet översatt frå n  finska.
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slagits förändras (RP 1979 rd. n r 132) samt vid lagen om anordnandet av 
förm yndarskap i vissa fall (14/1971):

Stadsförbundets centralbyrå intar en reserverad hållning till det i m ed
lemsförslaget fram förda behovet om att u treda frågan på sam nordisk fö r
beredelsebasis. Lösningen av dessa problem beror i första hand på respek
tive lands förvaltningssystem och lagstiftning. F ör Finlands vidkomm ande 
kan frågan bäst dryftas i samband m ed fortsatt förberedelse av de förslag 
som rättsskyddskommittén, som snart slutför sitt arbete, kom m er a tt fram 
lägga. Likaså är det skäl att i detta avseende hänvisa till effekterna av lagen 
om socialhjälp som är under beredning.

E tt problem kan nog finska m edborgare, som vårdas i Sverige, komma 
att utgöra. Stadsförbundets centralbyrå vill här hänvisa till den bilaterala 
perm anenta arbetsgruppen som socialministeriet i Sverige och Finland 
nyligen tillsatt och som bl. a. svarar för social- och hälsovården för finska 
invandrare samt uppföljningen av sjukvårdens utveckling o. d. Å tminstone 
en del av de i medlemsförslaget fram förda bristerna torde kunna avhjälpas 
genom denna arbetsgrupps åtgärder.

Helsingfors den 1 novem ber 1979

Finlands stadsförbund

Jyrki Kivistö  
Avdelningschef

Torsten Widén 
Bitr. avdelningschef

Finlands svenska kom m unförbund:

Såsom fram går av m edlem sförslaget har en hel del gjorts i de nordiska 
länderna för att u treda och förbättra m edborgarnas rättsskydd i deras 
egenskap av patienter. I Finland har bl. a. en kommitté sedan år 1977 
begrundat rättsskyddet inom social- och hälsovårdsförvaltningen. K om 
mittén skall avge sitt betänkande inom kort. M en inte heller denna u t
redning har beaktat de i motionen avsedda övriga rättsskyddsfrågor, 
som uppstår vid sjukdomsfall, i synnerhet vid olycksfall och vid lång
variga sjukdomsperioder.

Enligt förbundets byrås uppfattning är det en angelägen sak att dessa 
frågor utreds och att det sker på samnordisk bas med tanke på den nor
diska trygghetskonventionen.

Helsingfors den 20 decem ber 1979

Finlands svenska kom m unförbund 

K. J. Brunström
Erik N ylund
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Suomen sairaanhoitajaliitto r. y. —  Finlands sjuksköterskeförbund r. f.
har i skrivelse den 25 oktober 1979 förklarat sig stödja medlemsförslaget.

I s l a n d  

Sundheds- og socialforsikringsministeriet:

Under henvisning til forslagsstillernes redegörelse m ener ministeriet, at 
forslaget er nyttigt og at det ville være naturligt og önskeligt at de islandske 
repræsentanter giver det sin stötte.

Reykjavik, den 8. oktober 1979

P. m. v.

Jon Ingimarsson

De islandske Socialrådgiveres Fagforening:

De islandske Socialrådgiveres Fagforening hilser velkommen og stötter 
rekom m andation om patienters retsbeskyttelse og anser at det er meget 
ônskværdigt at de pågældende regler koordineres i de nordiske lande.

Vi vil dog påpege, at det er nödvendigt at overveje patienters retsstilling 
hvad angår sygerapporter, hvad der skal stå i dem og patienters og andres 
adgang til dem.

Vi vil også henlede opmærksom heden på det som hænder når personer 
nægter at undergå indgreb eller lægebehandling, som specialister m ener 
er livsvigtige eller endog også nægter deres börn lægehjælp i sådanne 
tilfælde.

Vi lægger vægt på betydningen af at patienter får oplysninger om hvil
ken lægebehandling skal foretages og hvorfor.

Til slut vil vi understrege folgende m om enter der angår islandske fo r
hold:
1. H er findes ingen love der især angår akut indlæggelse og behandling 

af sindssyge mod deres vilje med undtagelse af love om myndighed.
2. E fter det vi bedst ved er Island ikke medlem af SOS international. Vi 

m ener at det er en selvfölge at Island bliver medlem af denne orga
nisation.

På foreningens vegne 

A nni G. Haugen

Reykjavik, den 22. oktober 1979
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Vi stötter Nordisk Råds rekom m andation men vil særlig lægge vægt på 
vigtigheden af at ansvarlige sundhedsmyndigheders informationsskyldig- 
hed burde være en hovedregel.

Reykjavik, den 25. oktober 1979.

På bestyrelsen for Islands Sygeplejeforenings vegne

Svanlaug Ârnadôttir 
Formand

N o r g e  

Sosialdepartementet:

Sosialdepartementet er av den oppfatning at en slik utredning om 
rettssikkerhet ved sykdom vil være nyttig og har derfor ingen innven- 
ding mot at Nordisk Råd iverksetter den.

D epartem entet vil gjerne få presisert at også pasienters/klienters rettig- 
heter på institusjon, som også om fatter sosiale institusjoner, bør inngå i 
undersøkelsen.

Oslo, 7. november 1979

For sosialministeren

Em il V indsetmo  
Departementsråd

Thor m od Hermansen  
Ekspedisjonssjef

Norske kommuners sentralforbund:

Norske kommuners sentralforbund erkjenner at det kan oppstå retts- 
sikkerhetsproblemer for m ennesker i pleiesituasjoner. M an er enig i at 
det foretas en undersøkelse eller kartlegging for å fastslå hva som er pro
blemene og størreisene av dem.

Imidlertid bør det formuleres en eksakt og begrenset spørsmålsstiiling 
før en eventuell undersøkelse igangsettes, for at en eventuell utredning 
ikke skal bli for stor og uoversiktlig.

Lars-Jonas Nygaard
Kjell Marcussen

Oslo, 10. desember 1979
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Nasjonalforeningen for folkehelsen:

Nasjonalforeningen for folkehelsen er opptatt av pasientenes situasjon 
i sykehus og pleiesituasjoner.

D et er viktig å stille spørsmål.
En finner at en grundig utredning om saken vil være ønskelig. D et er 

imidlertid et meget komplisert saksområde. H ensikten m å være å få  en 
best mulig ordning for pasientene. D et vil være nødvendig m ed en åpen 
utredning for fritt å kunne vurdere hvilke tiltak som gir den beste løsning. 
Den behøver ikke nødvendigvis være opprettelse av pasientombudsmanns- 
institusjon.

Oslo, 11. oktober 1979

Rachel W isløff 
Generalsekretær

Norske forsikringsselskapers forbund har i skrivelse den 11 september 
1979 förklarat sig icke ha några kom m entarer till medlemsförslaget.

Norsk sosionomforbund:
N orsk sosionomforbund anser spørsmålet om rettssikkerhet i forbin

delse med sykdom og andre institusjonssituasjoner for å være et vesentlig 
spørsmål som vi er glad det er ta tt initiativ fo r å u trede i Nordisk Råd. 
Dessverre har vi ikke kapasitet til å behandle spørsmålet inngående på 
det nåværende tidspunkt, men vi har uten tvil m edlem m er som kan bi
dra med erfaringer fra  sitt arbeid i den videre utredning.

Dersom det er ønskelig, ville vi derfor sette pris på å få høre fra  Dem 
om De ønsker navn på personer som har vært spesielt opptatt av denne 
problematikken.

Oslo, 8. novem ber 1979

Helle Hogner 
Kontorleder

Den norske lægeforening har i skrivelse den 11 september 1979 m ed
delat, att medlemsförslaget fö r närvarande inte ger anledning till kom 
mentarer.

Norsk sykcpleierforbund:

Naturligvis anser N orsk sykepleierforbund det som en gledelig hendelse 
når m an på Nordisk Råd begynner å sette i verk organisert hjelpevirk-
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som het for folk som på grunn av sykdom kom m er i vanskelige (juridiske 
og materielle) situasjoner. A t pasienter som ikke er i stand til å sørge for 
sine juridiske og materielle rettigheter får den hjelp de trenger, er betryg
gende, fordi det skaper trygge og menneskeverdige forhold, som i sin tur 
frem skynder helbredelsen.

Vi ønsker lykke til med forhandlingene.

Oslo, 18. oktober 1979

Norsk sykepleierforbund 
Avdeling for sykepleieservice

Ewa Abem an Bredal 
Avdelingssjef

S v e r i g e

Socialstyrelsen:

I förslaget har N ordiska rådet tagit upp frågan om patienters trygghet 
i vårdsituationer och därvid anfört att det även uppstår en rad  problem 
fram förallt vid långvarig sjukdom som inte berör själva sjukdom en men 
inte desto m indre kan innebära svåra påfrestningar. D et gäller t. ex. sådana 
praktiska problem som värn och skydd av inventarier och annan egendom, 
bevakande av inbetalningsdatum för hyror, kontakt med myndigheter 
t. ex. för avlämnande av uppgifter av olika slag, försäkringar, förmögen- 
hetsförvaltning m. m. I dessa fall är långtidssjuka i stor utsträckning be
roende av anhöriga för sina praktiska problem och de som saknar anhö
riga löper stor risk att gå miste om olika rättigheter. I vissa fall kan p ro 
blemen lösas med hjälp av kurator vid sjukhusen men N ordiska rådet an 
ser ändå att det från samhällets sida har gjorts föga för att bistå sjuka vid 
sådana problem.

Socialstyrelsen vill för sin del i sam m anhanget peka på att det förutom  
anhöriga även finns möjligheter att anlita t. ex. bankernas notariatsavdel- 
ningar och advokater för att få hjälp med dessa problem. F ör en del 
patienter har kanske en tingsrätt förordnat om god m an eller förm yndare, 
vilken har att tillvarata den enskildes intressen i berörda hänseenden.

Beträffande andra aktuella vårdinstitutioner än sjukhus finns därstädes 
kuratorer, assistenter eller annan socialt utbildad personal fö r a tt h jälpa 
de intagna med tjänster av berörd karaktär. D et ingår också som ett n a 
turligt led i behandlingen av dessa att de tränas att själva sköta angelägen
heter av detta slag.

N är det gäller åtgärder från  samhällets sida får socialstyrelsen vidare 
hänvisa till två utredningar där man bl. a. behandlat ifrågavarande och
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närliggande problem . D et gäller fram förallt förslaget till socialtjänstlag 
(prop. 1979/80: 1) enligt vars 5 § socialnämnden skall svara för omsorg 
och service, upplysningar, råd, stöd och vård, ekonomisk hjälp och annat 
bistånd till fam iljer och enskilda som behöver det.

D ärutöver kan näm nas förslaget till lag om ändring i sjukvårdslagen 
10 a § (prop. 1978/79: 220) enligt vilken bestämmelse det i landstings
kommun och kom m uner som ej tillhör landstingskom mun skall finnas 
en eller flera förtroendenäm nder m ed uppgift att främ ja kontakterna m el
lan patienter och hälso- och sjukvårdspersonalen samt a tt åt patienter 
förm edla den hjälp som förhållandena påkallar.

Med stöd av det anförda ifrågasätter därför socialstyrelsen behovet av 
att låta u treda frågan om rättsskyddet vid sjukdom och andra vårdsitua
tioner. Styrelsen vill emellertid inte m otsätta sig den av N ordiska rådet 
rekom m enderade utredningen.

Stockholm den 29 oktober 1979

Enligt socialstyrelsens beslut 

Björn Lundgren

Landstingsförbundet:

M edlemsförslaget syftar till att det ifrågavarande rättsskyddet skall u t
redas på sam nordisk basis. Styrelsen har för sin del ingen invändning mot 
att en sådan utredning kom m er till stånd.

Stockholm den 11 novem ber 1979

Landstingsförbundet 

Börje Hörnlund

Rune Carlsson

Svenska kommunförbundet:

De problem förslagsställarna pekar på är främ st av praktisk natur. Kan 
den enskilde inte få behövlig hjälp i de angivna situationerna kan detta i 
vissa fall leda till allvarliga rättsförluster. Som också fram hålles i förslaget 
kan många gånger erforderlig hjälp och stöd ges av sjukhuskurator. I vissa 
fall torde god m an kunna förordnas för den sjuke. D et gäller bl. a. då 
hinder för en person a tt själv tillvarata sina intressen föreligger. I gode 
mannens uppdrag kan därför ingå att förvalta egendom, bevaka den sjukes 
rätt men även att utöva personlig om vårdnad om denne. I andra fall kan
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socialnämnden i kommunen medverka till att den enskildes rätt tillvaratas 
vid sjukdom.

De stöd och den hjälp som i de i förslaget berörda situationerna kan 
komma ifråga är emellertid ofta m indre väl sam ordnad och stundom  otill
räcklig. Utvecklingen går emellertid m ot ökade samhällsinsatser på ifråga
varande område.

H är kan erinras om bl. a. förslaget till ny sociallagstiftning, som ger den 
kom m unala socialtjänsten det yttersta ansvaret för att den enskilde får det 
stöd och den hjälp som hans situation kräver.

Som också framhålles i förslaget till N ordiska rådet synes det naturligt 
att i de nordiska länderna eftersträva så likformig utveckling som möjligt 
ifråga om rättsskyddet för den enskilde vid sjukdom och andra vårdsitua
tioner. D et kan därför vara m otiverat att sam ordna det utvecklingsarbete 
som erfordras i de nordiska länderna.

Stockholm den 12 oktober 1979

Svenska kom m unförbundet

Gunnar Krantz 
Direktör

Svenska försäkringsbolags riksförbund:

De problem som m öter sjuka m änniskor är av de mest skilda slag. F ö r
utom  den mängd av problem som står i direkt samband m ed sjukdom en 
och behandlingen av denna, uppkom m er speciella problem av juridisk 
och praktisk art som sam m anhänger med att han ryckts u r sin norm ala 
funktion och miljö och som en m er eller m indre hjälplös patient kastas 
i en annan och främ m ande omgivning. Behov uppstår av hjälp såväl med 
tillvaratagande av rättigheter som patient eller eljest, som med det rent 
praktiska utförandet av olika göromål som tillhör det dagliga livet. Man 
kan nog tyvärr konstatera att den som saknar engagerade anhöriga i dag 
ofta måste vara ganska hjälplös.

Olika försäkringsform er som de enskilda försäkringsbolagen tillhanda
håller, såsom sjuk- och olycksfallsförsäkring, reseförsäkring, patientför
säkring och rättsskyddsförsäkring ger de sjuka för deras skydd mycket 
viktiga rättigheter. Som fram hålles i medlemsförslaget har försäkrings
bolagen —  förutom  den aktiva service i skaderegleringen som bolagen 
alltm er strävar m ot —  på vissa om råden bildat särskilda enheter —  L arm 
tjänst och SOS international —  som på ett mer praktiskt plan kan ge 
service i nödsituationer, bl. a. vid sjukdom. En annan detalj av intresse 
i detta sammanhang är att det i Sverige m ed den föreslagna konsument- 
försäkringslagen kom m er a tt bli lagfäst att konsum entförsäkringar inte
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träder ur kraft på grund av utebliven premiebetalning, om detta beror på 
att kunden blivit svårt sjuk.

Vad de enskilda försäkringsbolagen gjort och ytterligare kan göra för 
att bistå de sjuka på ett m er praktiskt plan torde enligt riksförbundets 
mening trots allt vara marginellt. D etta splittrade problem om råde torde 
kräva ett samlat grepp på ett högre plan. V ad som först och främ st krävs 
synes vara en noggrann problem inventering. H ärvid bör vara av stort 
intresse den försöksverksamhet som sedan 1976 pågår inom U ppsala läns 
landsting med en patientom budsm an, num era heltidsanställd. En utvärde
ring av denna verksam het borde kunna ge såväl en ganska fullständig fö r
teckning över problem ens art som m öjliga vägar a tt lösa dem.

Med hänvisning till det sagda vill riksförbundet tillstyrka en utredning
—  gärna samnordisk —  om rättsskyddet vid sjukdom och andra vård
situationer.

Stockholm den 25 oktober 1979

Svenska försäkringsbolags riksförbund

Sven-Thorsten Frostell 
Styrelsens ordförande

Richard Schönm eyr  
Verkställande direktör

Sveriges läkarförbund:

I medlemsförslaget, som syftar till att åstadkom m a en utredning kring 
frågan om rättsskyddet vid sjukdom ssituationer m. m., pekas på en rad 
problem av praktisk och ekonomisk natur som uppkom m er för den en
skilde vårdbehövande.

Tillvaratagandet av någons personliga intressen är en uppgift som står 
samhällets socialvårdande uppgifter nära. Olika lösningar för att bistå 
ensamma och isolerade personer har också prövats under senare år. F rå 
gan om en vidare utveckling av denna verksam het har enligt direktiven 
för socialutredningen (S 1969: 29) varit en uppgift fö r denna utredning 
att överväga.

Frågan om tillvaratagande av enskildas intressen vid sjukdom och lik
nande situationer har också berörts i samband med införandet av lag om 
ändring i föräldrabalken (1974: 1038; prop. 1974: 142). D ärvid ändrades 
bl. a. reglerna om godmansskap i syfte att tillgodose sådana önskemål som 
nu fram förs i medlemsförslaget. I sam m anhanget erinras om innehållet 
i 31 § 3 p. sjukvårdskungörelsen (1972: 676), som stadgar skyldighet för 
överläkare att till överförm yndare göra anm älan när intagen person kan 
antagas behöva god man.

Slutligen vill läkarförbundet också fram hålla att kuratorer inom sjuk
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vården och även övrig vårdpersonal gör betydande insatser i de avseenden 
som berörs i medlemsförslaget.

Även om rättsskyddet vid sjukdom stillstånd m. m. enligt läkarförbun
dets uppfattning är något bättre tillgodosett än som fram går av medlems
förslaget är det angeläget a tt hithörande frågor uppm ärksam m as. M ot 
bakgrunden av vad ovan anförts om de utredningar som redan tidigare 
haft a tt uppm ärksam m a de i medlemsförslaget angivna frågorna, vill 
em ellertid läkarförbundet ifrågasätta om ytterligare utredning i nuläget 
kan m edföra påtagliga förbättringar. Snarare förefaller det som om be
rörda tillsynsmyndigheter inom främ st sjuk- och socialvård genom u t
färdandet av tillämpningsanvisningar för personalen inom vårdom rådena 
kunde bidra till a tt sådana åtgärder, som nuvarande lagstiftning öppnar 
m öjligheter för, kan kom m a till flitigare användning.

Stockholm den 30 oktober 1979

Sveriges läkarförbund 

K. V. Eriksson
Jan Schöldström

Svenska hälso- och sjukvårdens tjänstemannaförbund har i skrivelse 
den 17 september 1979 förklarat sig tillstyrka medlemsförslaget.

Svensk sjuksköterskefärening har i skrivelse den 22 oktober 1979 fö r
klarat sig stöda medlemsförslaget.

Sveriges socionomers riksförbund (SSR):

N ordiska rådet har för utredning tagit upp frågan om rättsskydd vid 
sjukdom och andra vårdsituationer. U tredningen är prim ärt inriktad på 
de problem som vid sidan om själva sjukdomen kan innebära svåra p å 
frestningar för patienten. Patienter som inte har anhöriga löper enligt fö r
slaget stor risk att gå miste om olika rättigheter och det fram hålles att 
värnandet om den försvarslösa ensamm a människans rättssäkerhet är en 
synnerligen angelägen uppgift för samhället.

SSR anser i likhet med förslagsställarna att detta är angelägna frågor 
och instäm m er därför i förslagets hem ställan om att N ordiska rådet re
kom m enderar N ordiska m inisterrådet att låta u treda frågan om rätts
skyddet vid sjukdom och andra vårdsituationer.

En utbyggnad av godm aninstitutet har skett efter ändring av FB 10: 1 
och 18: 3 under år 1976. D enna förändring av lagstiftningen har skapat 
förutsättning för att förbättra patienters rättssäkerhet.
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God man skall kunna förordnas om någon på grund av sjukdom, ål- 
derssvaghet eller andra liknande om ständigheter behöver hjälp i ekono
miska och rättsliga angelägenheter sam t om patienten behöver bistånd i 
vården om sin person. Den personliga om vårdnaden som åvilar god man 
är en av nyheterna i FB. Den gode m annen skall inte endast värna om 
den sjukes ekonom i utan även ta  hand om de praktiska problem  som 
uppstår i sam band med en vårdsituation.

D et vore värdefullt a tt få kunskap om hur denna förändring i FB har 
uppm ärksam m ats på våra vårdinstitutioner och hur dom stolar och över
förm yndare runt om i landet tilläm par den nya lagen. F ör att få så bra 
fungerande gode m än som möjligt efterlyses också kurser för de gode män 
som tillsätts.

Om ej god m an (eller förm yndare) tillsätts kan patienters ekonomi 
handhas av särskild kassaavdelning på sjukhuset eller genom kurator 
handhas av bank, vilket torde fungera olika på olika sjukhus och andra 
institutioner beroende på den personal som finns att tillgå.

î  detta sam m anhang bör det påpekas a tt det måste betraktas som en 
angelägen uppgift a tt närm are undersöka hur denna verksam het fungerar 
på olika institutioner och sjukhus.

I diskussionen kring de försvarslösa patienternas rättstrygghet kan det 
även finnas skäl att föreslå en utvärdering av patientförsäkringen. Och här 
bör då understrykas att en god m an har en mycket viktig uppgift när det 
gäller att upplysa den enskilde om vilka rättigheter denne har.

F ör att undvika att ensamma patienter vid våra sjukhus går miste om 
olika rättigheter krävs större social m edvetenhet hos vårdpersonalen, så 
att eventuella problem uppm ärksam m as på ett tidigt stadium. Och här 
har kuratorn en nyckelroll genom att kuratorn bl. a. h a r till uppgift att 
inform era övrig vårdpersonal om de m öjligheter som sam hället erbjuder 
samt bevaka att patienternas rättigheter tillgodoses. Genom att vårdper
sonal hålles inform erad om patienternas m öjligheter att få bistånd i sina 
ekonom iska angelägenheter ökas patienternas rättssäkerhet i vårdsitua
tionen.

Samhället måste vidtaga åtgärder för att täcka behovet av god man. 
Genom att sprida inform ation om vad ett god m an förordnande innebär, 
kan man kanske motivera flera m edborgare att åta sig en m ånga gånger 
stimulerande samhällsuppgift.

Sveriges socionomers riksförbund 

Bengt-Ove M oberg

Karsten Lundequist

Stockholm den 30 oktober 1979
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Folksam:

Samhället har byggt u t sin service och förstärkt m edborgarnas sociala 
och ekonomiska trygghet, ökat rättssäkerheten och förbättrat konsum ent
skyddet m. m. Denna utveckling kan exemplifieras m ed en lång rad  beslut 
och åtgärder men betyder givetvis inte att det ändå inte återstår mycket 
att göra.

De frågor som förslagsställarna tar upp är exempel på problem som 
ännu inte är tillfredsställande lösta. Som också anges i förslaget ä r  flera 
frågor som har m ed ökad rättssäkerhet m. m. a tt göra aktuella och under 
debatt eller utredning. D et gäller t. ex. frågan om patientom budsm an.

F ör varje vuxen m änniska finns en rad praktiska frågor som kontinuer
ligt måste skötas eller bevakas. D et kan gälla hyror, am orteringar, räntor, 
försäkringar, stipendier, bidrag, avgifter, deklarationer etc. D e flesta kla
rar detta själva eller har någon som ger nödvändig hjälp. F ö r ensam
stående personer —  speciellt äldre —  kan emellertid dessa ”dagliga frå 
gor” m edföra oro och en förståelig otrygghetskänsla. Förbiseenden eller 
försum melser kan ofta leda till betydande ekonomiska konsekvenser och 
obehag.

M ot denna bakgrund är det viktigt att åtgärder vidtas och regler fast
ställs som avser att underlätta eller eliminera de problem som kan bli 
följden av att en person inte kan sköta de skyldigheter som åvilar henne.

På försäkringsom rådet t. ex. sänds alltid påminnelse när en försäkrings
premie lämnats obetald. Genom personnum m eranknytning finns det nu 
m era också möjligheter a tt följa upp adressändringar m. m. Liv- och 
sjukförsäkringar är ofta kom binerad med rä tt till premiebefrielse vid sjuk
dom. Finns giltiga skäl för obetald premie —  t. ex. vård på sjukhus -— tas 
hänsyn till detta vid en inträffad skada.

Förslagsställarna begränsar sitt förslag till utredning a tt gälla enbart 
rättsskyddet vid sjukdom och annan vårdsituation. Som regel torde det 
finnas möjlighet att via kuratorer eller liknande få hjälp på något sätt när 
man vistas på någon vårdinrättning. Problem et är betydligt svårare för 
ensamma personer som finns i sina hem m en som på grund av olika skäl 
inte har någon eller endast begränsad kontakt u tanför hem met. D et kan 
gälla gamla personer med ålderskräm por eller rörelsesvårigheter, personer 
med psykiska problem samt givetvis personer med alkoholproblem m. fl. 
Dessa torde sam m antaget utgöra en större grupp än den förslagsställarna 
åberopar.

D et är självfallet viktigt att myndigheter, organisationer och företag 
beaktar de problem som sjukdom eller andra svårigheter m edför så att 
regler och åtgärder ger berörd person rimliga möjligheter a tt klara dröjs
mål med betalningar, anm älningar m. m. och att rättelse smidigt kan ske 
om verkliga skäl kan åberopas vid uraktlåtenhet att följa gällande bestäm 
melser.
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Huvudansvaret för den enskilda människans ”rättssäkerhet” bör enligt 
vår mening åvila den kom m unala socialtjänsten, som bör vara så utform ad 
att den har möjlighet bevaka och ge det stöd och den hjälp som var och 
en behöver.

Vi tillstyrker förslaget om en utredning m en förordar a tt direktiven 
breddas så att m öjlighet ges att belysa de problem som kan uppstå för 
ensamma personer oavsett om de befinner sig i en vårdsituation eller inte.

Stockholm den 16 oktober 1979

Folksam 

Klas Back

24—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Medlemsförslag
om  åtgärder för att förbättra nordiska projektanställdas ställning  
utanför Norden

( Väckt av Ilkka-Christian Björklund, N ils Dahlman, Elsi H etemäki- 
Olander, Bror Lillqvist, Sten Söderström och Håkan Winberg)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget

Nordisk Råd, Juridisk udvaig:

Juridisk udvalg deler opfattelsen i medlemsförslaget af, at nordiske 
statsborgere, der arbejder med fællesnordiske projekter eller projekter 
sat i gang på initiativ udgående fra et enkelt nordisk land, ikke har noget 
fast udgangspunkt for bedømmelsen af deres retsstilling i en række situa
tioner, som kan opstå under udøvelsen af virksomhed uden for Norden.

D er kan fra sag til sag og fra land til land være tale om forskellige 
principper, hvorefter ligeartede tvister skal løses.

Juridisk udvalg kan derfor anbefale, at der iværksættes en undersø
gelse med det form ål at afklare, om, og i hvilket omfang, det er muligt 
at opnå m ere ensartede retningslinjer for løsning af ligeartede juridiske 
problem er, som nordiske projektansatte kan komme ud for i lande uden 
for Norden. En sådan undersøgelse vil give nordiske projektansatte stør
re muligheder for på forhånd at vurdere, hvilke risici og muligheder af 
rent retlig karakter, der består ved at lade sig engagere i et projekt, der 
m edfører arbejde i lande uden for Norden. U nder denne synsvinkel vil 
den i medlemsförslaget foreslåede undersøgelse også fra en juridisk 
synsvinkel være af betydning.

K . B. Andersen  
Formand

Stockholm, den 28. januar 1980
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Nordisk Rad, Økonomisk utvalg:

Økonomisk utvalg vedtok på møte den 19. desember 1979 følgende 
uttalelse:

For tiden pågår det et nordisk utredningsarbeide med tanke på å sti
m ulere nordisk prosjekteksport. I denne situasjon vil det være av inte
resse å få utredet de nordiske lands lovgivning overfor prosjektansatte 
utenfor Norden.

En planmessig gjennomføring av et prosjekt utenlands vil spille en 
vesentlig rolle for senere å kunne oppnå nye leveranser. I denne prosess 
m ener utvalget at det er av avgjørende betydning at m an kan tiltrekke 
vel kvalifiserte folk. I denne sammenheng er det viktig at de ansatte har 
sosial trygghet og en översiktlig økonomi.
Utvalget støtter således ovennevnte forslag om at Nordisk Råd rekom 
m anderer Nordisk M inisterråd å iverksette en utredning om prosjektan- 
sattes juridiske, sosiale og økonomiske stilling utenfor N orden samt 
deretter vedta de tiltak som kan vise seg å være begrunnede.

Stockholm, 3. januar 1980

Svante Lundkvist 
Formann

K jell M yhre-Jensen  
Sekretær

Nordiska investeringsbanken (NIB):

N ordiska investeringsbanken har hittills endast i begränsad om fattning 
finansierat projekt u tanför N orden i form  av exportkreditfinansiering. 
NIB har således inte haft en direkt erfarenhet av den problem atik som tas 
upp i medlemsförslaget. G enom  bankens m edverkan i två projekt i T an
zania, vilka samfinansieras dels med Världsbanken och dels med A fri
kanska utvecklingsbanken har NIB dock kommit att följa med en diskus
sion kring dessa problem.

N ordiska sam arbetsm inistrarna har tillsatt en utredning för att kart
lägga m öjligheterna att på det praktiska planet underlätta gemensam nor
disk projektexport. Representanter för NIB har härvid m edverkat i u tred
ningen om finansieringsfrågor. Enligt vad banken känner till behandlas 
i denna utredning emellertid inte frågan om projektanställdas ställning i 
samband med projektexport.

På grund av bankens hittillsvarande begränsade erfarenhet av projekt
exportens praktiska problem och konsekvenser på de om råden medlems-
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förslaget tar upp, anser NIB sig för närvarande inte ha kompetens att 
bedöm a om det finns behov för en nordisk utredning i den form  det här 
föreslås. Banken vill dock fram hålla att den därm ed inte tagit någon nega
tiv ståndpunkt till medlemsförslaget.

Helsingfors den 2 novem ber 1979

N ordiska investeringsbanken 

P. Laurson

Bert Lindström

Nordiska skattevetenskapliga forskningsrådet:

U tifrån de synpunkter forskningsrådet har att företräda begränsas ytt
randet till att om fatta frågor rörande skattelagstiftningen. I m edlem sför
slaget tas vissa problem av ekonomisk natur för de projektanställda upp. 
D et sägs bl. a. att den mest centrala frågan i samband med beskattningen 
är dubbelbeskattningen. D etta är i och för sig riktigt. Em ellertid har de 
nordiska länderna ingått en mängd bilaterala skatteavtal för undvikande 
av dubbel beskattning av inkomst och förmögenhet. I den m ån skatteavtal 
saknas med någon stat eller avtalet inte är tillämpligt torde problem en 
lösas genom bestämmelser om avräkning av utländsk skatt, s. k. intern 
tax credit.

Enligt forskningsrådets mening utgör således inte skattereglerna något 
större problem för projektanställda i utlandet. Den frikallelse från skatt
skyldighet som åtnjuts genom den s. k. ettårsregeln torde snarare innebära 
en lockelse att ta anställning utomlands. Endast i undantagsfall kan denna 
regel innebära problem genom att förlustavdrag i vissa fall inte kan u t
nyttjas.

Sammanfattningsvis anser således forskningsrådet att det inte fordras 
ytterligare åtgärder för att på skattelagstiftningens om råde förbättra de 
projektanställdas ställning i utlandet.

Stockholm den 30 oktober 1979

Enligt uppdrag

U lf Tivéus 
Forskningsrådets sekreterare

Nordens fackliga samorganisation (NFS):

NFS vill med anledning härav uttala sitt fulla stöd till ovan näm nda 
förslag, då de frågor det gäller är mycket aktuella för löntagarna i de 
nordiska länderna som är anställda på projektarbete utomlands. N FS hai
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haft förslaget utsänt för synpunkter hos sina m edlem sorganisationer och 
bifogar de uttalanden som har gjorts från  TCO:s och Svenska byggnads- 
arbetarförbundets sida (se nedan), och vi hem ställer att m an i det fortsatta 
arbetet uppm ärksam m ar de problem  som fram förs från dessa organisa
tioner.

Stockholm i novem ber 1979

Nordens fackliga samorganisation 

Lennart Forsebåck

D a n m a r k  

,5 ustitsniinisteriet:

------------ Udenrigsm inisteriet har derfor i skrivelse af 16. august 1979
anm odet arbejdsministeriet, socialministeriet, finansministeriet, undervis
ningsministeriet og justitsministeriet om at frem kom m e med bem ærk
ninger til forslaget til handelsm inisteriet med henblik på om muligt at 
udarbejde et fælles svar.

Det frem går af forslaget, at forslagsstillerne anser følgende forhold for 
karakteristiske for de projektansattes situation:

1. at arbejdsforholdet altid er af midlertidig karakter, og at den ansatte 
forlader landet, når projektet er fuldført,

2. at arbejdsforholdet i sin helhed norm alt ”overgår” fra ét land til et 
andet, og at arbejdsopgaverne i stor udstrækning er de samme som i hjem 
landet, og

3. at arbejdsgiveren og arbejdstageren i almindelighed er af samme 
nationalitet.

Som begrundelse for forslaget er bl. a. anført, at det ofte er uklart, om 
det er hjem landets eller opholdslandets lovgivning, som finder anvendelse 
på den projektansattes forhold, og at dette skaber retsusikkerhed for den 
projektansatte, bl. a. i arbejdsretlig, socialretlig og skatteretlig henseende.

Justitsministeriet finder alene at burde udtale sig om spørgsmålet om 
lovkonflikter i forbindelse med arbejdsaftaler i almindelighed. Udgangs
punktet ved afgørelsen af, hvilket lands lov der skal være gældende for en 
arbejdsaftale, hvor arbejdet skal udføres i et andet land end det, der er 
arbejdstagerens eller arbejdsgiverens domicilland, er, at parterne kan 
træffe aftale om lovvalget, og at den anvendelige lov i mangel af en aftale 
m å udfindes ved gennem en analyse af alle elementerne i det enkelt kon
traktforhold at fastslå, hvilken lovgivning kontraktforholdet nærmest 
m å siges at have sin tilknytning til, se herved Allan Philip, Dansk inter
national Privat- og Procesret, 3. udg., s. 343, sam m enholdt med s. 293, 
samt Johan Lassen i Juristen 1959, s. 464. Arbejdsstedet vil i denne for-
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bindelse norm alt blive tillagt stor betydning, men drejer det sig om et helt 
midlertidigt arbejde i udlandet, f. eks. en enkeltstående opgave i et frem 
med land, vil det norm alt være loven i arbejdstagerens domicilland, der 
m å finde anvendelse, jfr. Philip, s. 346. D et er tvivlsomt, i hvilket omfang 
parterne ved arbejdsforhold, der skal udføres i udlandet, gennem en lov- 
valgsaftale kan fravige dansk rets præceptive regler. D et antages, at en 
sådan fravigelse ikke er mulig, når der f. eks. er tale om udførelse af et 
enkeltstående arbejde i udlandet, jfr. Philip, s. 344— 45.

En af EF  nedsat ekspertgruppe har i foråret 1979 færdiggjort et udkast 
til en konvention om, hvilken lov der skal finde anvendelse på kontrakt
lige forpligtelser. Konventionsudkastet indeholder følgende bestemmelser 
af betydning for lovvalget i arbejdskontrakter:

A rtikel 3

Lovvalg ved aftale
1. En aftale er underkastet den lov, som parterne har vedtaget. Lov

valget skal være udtrykkeligt eller skal fremgå med rimelig sikkerhed af 
kontraktens bestemmelser eller omstændighederne i øvrigt. Parternes 
lovvalg kan om fatte hele aftalen eller kun en del heraf.

2. Parterne kan på et hvilket som helst tidspunkt vedtage, at aftalen 
skal være underkastet en anden lov end den, der forud skulle anvendes 
enten i m edfør af et tidligere lovvalg i henhold til denne artikel eller i 
m edfør af andre bestemmelser i denne konvention. Parternes vedtagelse 
efter aftalens indgåelse om at underkaste aftalen en anden lov kan ikke 
gribe ind i tredjem ands rettigheder.

3. H ar på vedtagelsens tidspunkt alle andre om stændigheder af betyd
ning for forholdet alene tilknytning til et enkelt land, kan parternes ved
tagelse om anvendelse af loven i et andet land, uanset om der tillige indgås 
en aftale om værneting i et andet land, ikke m edføre tilsidesættelse af 
ufravigelige regler i det førstnævnte lands lov.

4. Spørgsmål om, hvorvidt parterne har m eddelt samtykke til, at en 
bestemt lov skal anvendes, og om gyldigheden af et sådant samtykke, 
afgøres efter bestemmelserne i artiklerne 8 og 9.

A rtikel 6 

Arbejdsaftaler
1. Uanset artikel 3 kan parternes lovvalg i arbejdsaftaler ikke m ed

føre, at arbejdstageren berøves den beskyttelse, der tilkommer ham  i m ed
før af ufravigelige regler i den lov, som i henhold til stk. 2 ville finde an
vendelse i mangel af et lovvalg.

2. Uanset artikel 4 er en arbejdsaftale i mangel af et lovvalg i henhold 
til artikel 3 undergivet

a) loven i det land, i hvilket arbejdstageren ved opfyldelsen af aftalen 
sædvanligvis udfører sit arbejde, selv om han midlertidigt er beskæftiget 
i et andet land, eller,

b) hvis arbejdstageren ikke sædvanligvis udfører sit arbejde i et bestemt 
land, loven i det land, i hvilket det forretningssted, hvor arbejdstageren er 
ansat, er beliggende,
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medmindre det under hensyn til samtlige omstændigheder fremgår, at 
aftalen har stærkere tilknytning til et andet land, i hvilket fald loven i 
dette land finder anvendelse.

Efter udkastet skal konventionens regler finde generel anvendelse uden 
hensyn til, om de tilknytninger, der foreligger, er til et medlemsland eller 
ikke.

Gennem føres konventionen, hvad der må anses for sandsynligt, vil 
behovet for klarere og mere ensartede lovvalgsregler for arbejdsaftalers 
om råde være dækket i hvert fald for så vidt angår EFs medlemslande.

København, den 18. oktober 1979

P. m. v.
E. b.

Torben M elchior

Socialministeriets internationale kontor hänvisar i skrivelse den 16 o k
tober 1979 till Sikringsstyrelsens yttrande (se nedan).

Arbejdsministeriet:

Den under arbejdsministeriet hørende lovgivning følger territorialprin
cippet og finder således norm alt kun anvendelse, såfrem t beskæftigelsen 
foregår her i landet.

For så vidt angår nedennævnte love bemærkes dog nærmere:
Med hensyn til medlemskab a f Arbejdsm arkedets Tillægspension (ATP) 

gælder det, at danske lønm odtagere i alderen 16— 66 år, der er beskæftiget 
i udlandet for den danske stat, danske virksomheder og institutioner samt 
på danske skibe, også er m edlem m er af A TP-ordningen, jfr. § 2, stk. 7, 
litra b, i bekendtgørelse nr. 203 af 3. maj 1978 af lov om A rbejdsm arke
dets Tillægspension.

Efter ferieloven  (bekendtgørelse nr. 395 af 31. august 1979 af lov om 
ferie) vil en lønmodtager, der er antaget af en dansk virksomhed og her
fra  udsendt til midlertidigt arbejde (mindre end 1 år) i udlandet, være 
berettiget til ferie og feriegodtgørelse på grundlag af sit arbejde i udlan
det. Varig beskæftigelse i udlandet for en dansk arbejdsgiver om fattes i 
overensstemmelse med hovedprincippet derimod ikke af ferieloven.

Funktionærloven  (bekendtgørelse nr. 413 af 30. august 1971 af lov om 
retsforholdet mellem arbejdsgivere og funktionærer) vil i visse tilfælde 
også komme til anvendelse på aftaler om udførelse af funktionærarbejde 
i udlandet for en dansk virksomhed. I sådanne ansættelsesforhold står det 
parterne frit for at aftale, hvilken lovgivning der skal lægges til grund i 
deres indbyrdes forhold.
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I mangel af aftale herom må det antages, at funktionærloven som ho
vedregel vil blive fundet anvendelig, hvis funktionæren ved ansættelsen 
er bosat her i landet, og at en bedømmelse af parternes forudsætninger 
og andre i betragtning kommende m om enter efter omstændighederne 
ligeledes kan føre til anvendelse af funktionærloven.

E fter lov om arbejdsformidling og arbejdsløshedsforsikring m. v. (lov
bekendtgørelse nr. 308 af 29. juni 1979) er der mulighed for, at m edlem 
met kan bevare medlemskabet af en dansk arbejdsløshedskasse under et 
m idlertidigt ophold i udlandet.

Opretholdes m edlem skabet af den danske kasse under et udlandsop
hold, vil dokum enteret arbejde i udlandet på norm ale lønmodtagervilkår 
i almindelighed kunne sidestilles med beskæftigelse i D anm ark og således 
medregnes til opfyldelse af lovens arbejdsbetingelser.

Ved tilbagevenden til D anm ark vil medlem met straks være berettiget 
til dagpenge, forudsat at lovens betingelser herfor er opfyldt på udbeta
lingstidspunktet. D et bemærkes herved, at udbetaling af danske arbejds
løshedsdagpenge i almindelighed vil være betinget af bopæl i D anm ark 
på udbetalingstidspunktet.

København, den 26. oktober 1979

P. m. v.
E. b.

M argrethe Schm idt

Handelsministeriet:

Udenrigsministeriet har samtidig tilskrevet en række andre ministerier 
med anm odning om at frem kom m e med bem ærkninger til handelsministe-

D er er frem kom m et bem ærkninger fra  socialministeriet, undervis
ningsministeriet og justitsministeriet, som hermed fremsendes (se ovan), 
idet handelsm inisteriet herudover kun skal tilføje, at de danske valuta
bestemmelser er meget liberale såvel m ed hensyn til mulighederne for 
overførsel til udlandet af midler, som tilhører projektansatte i udlandet, 
som med hensyn til projektansattes m uligheder for anbringelse af deres 
midler her i landet. E t nærm ere nordisk udredningsarbejde vedrørende 
dette spørgsmål synes derfor ikke påkrævet.

København i oktober 1979

P. m. v.
E. b.

Å ge Andersen  
Kontorchef
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Undervisningsministeriet har i skrivelse den 21 augusti 1979 förklarat 
sig icke ha några bemärkningar till förslaget då det icke berör dess arbets
område.

Sikringsstyrelsen:

Efter den danske arbejdsskadeforsikring er forholdet det, at m an med 
hensyn til forsikringspligt og -berettigelse følger territorialprincippet, 
hvilket indebærer, at forsikringsforholdet, jfr. lovens § 1, principielt er 
betinget af, om beskæftigelsen foregår her i landet.

Dog indeholder arbejdsskadeforsikringslovens § 4, stk. 2, en bem yn
digelse for chefen for sikringsstyrelsen ti! at fastsætte regler om lovens 
anvendelse på personer, der i arbejdsgiverens tjeneste udsendes til m id
lertidigt arbejde i udlandet.

I m edfør af denne regel er det ved sikringsstyrelsens bekendtgørelse nr. 
559 af 3. novem ber 1978, jfr. bekendtgørelsens § 1, fastsat, a t for personer 
med bopæl her i landet, og som af en her i landet hjem m ehørende virk
somhed i dennes tjeneste udsendes til arbejde i udlandet, gælder arbejds- 
skadeforsikringsloven de første 12 m åneder af opholdet i det andet land. 
En undtagelse kan dog gøres ved udsendelse til lande, med hvilke D an
m ark har truffet gensidig overenskomst.

Bekendtgørelsens § 1 indeholder følgende 3 begrænsninger:
1. Den udsendte arbejdstager skal ved udsendelse bo her i landet.
2. U dsenderen skal være en her i landet hjem m ehørende virksomhed.
3. Dansk lov gælder ”de første 12 m åneder” .
Projektansattes stilling efter arbejdsskadeforsikringsloven vil som følge 

heraf være afhængig af det udsendte personales bopæl ved udsendelsen, 
hvor den udsendende virksomhed hører hjemme, samt på hvilket tids
punkt under udsendelsen arbejdsskaden indtræffer.

Specielt i relation til det om handlede medlemsförslag kan der set fra 
dansk side vedrørende et nationalt eller fællesnordisk projekt blive tale 
om følgende relevante situationer:

I. a) Et dansk firm a anvender dansk arbejdskraft (dvs. de ansatte er 
bosatte her i landet ved udsendelsen, jfr. pkt. 1 ovenfor). De ansatte vil 
være om fattet af arbejdsskadeforsikringsloven, jfr. § 1 i ovennævnte be
kendtgørelse, men dog kun, jfr. pkt. 3 ovenfor, i de første 12 måneder.

b) I tilfælde af at et dansk projekt anvender anden nordisk arbejds
kraft, eksempelvis en i Sverige bosat ingeniør, vil denne, jfr. pkt. 1 oven
for om bopælskravet, ikke være om fattet af den danske arbejdsskadefor- 
sikringslov ved udsendelse til arbejde i andet land.

c) F or så vidt angår den situation, at et andet nordisk land anvender 
dansk arbejdskraft, eksempelvis at et svensk firm a til projektet anvender 
og udsender en i D anm ark bosat ingeniør, da vil denne ikke være om fattet



746 A 561/s: Bilaga 1

af dansk arbejdsskadeforsikringslov, jfr. pkt. 2 ovenfor vedrørende kravet 
om, at virksomheden skal være hjem m ehørende i Danm ark.

II. E r der derimod ikke tale om et rent nationalt projekt, men et fæ l
lesnordisk projekt, vil de ansatte med bopæl i D anm ark formentlig inden 
for de første 12 m åneder være om fattet af arbejdsskadeforsikringsloven, 
såfrem t et dansk firm a deltager i projektet og den pågældende er antaget 
af dette. Det er dog en forudsætning, at der ikke er tale om et A/S eller 
ApS eller lignende med hovedsæde i et af de andre nordiske lande.

Det bemærkes, at der, såfrem t udsendelsen strækker ud sig over 12 
måneder, af vedkom mende danske arbejdsgiver vil kunne tegnes en fri
villig ulykkesforsikring i et anerkendt forsikringsselskab.

I situation b) og c) kan man tænke sig de projektansattes stilling fo r
bedret ved, at de nordiske lande enes om at lade arbejdsgivernes lovgiv
ning følge de projektansatte, uanset i hvilket nordisk land de har bopæl, 
eller lade bopælslandets lovgivning følge de ansatte, uanset hvilket nordisk 
land, der står for projektet.

Dette vil eventuelt kunne tænkes indført i det nye forslag til nordisk 
konvention, der for tiden er under behandling.

Vedrørende børnetilskud

Ifølge børnetilskudslovens § 11 er det en betingelse for at modtage 
ydelsen, at både barnet og den, der skal have ydelsen udbetalt, har fast 
bopæl her i landet.

Vedrørende sygesikring

Retten til ydelser efter de almindelige sygesikringsregler er betinget af 
fast bopæl her i landet, jfr. sygesikringslovens § 1, stk. 1.

Under midlertidigt ophold i udlandet kan der kun ydes sygehjælp i hen
hold til rejsesygesikringsordningen, og denne gælder ikke ved ophold i 
udlandet i erhvervsøjemed.

Hvis de projektansatte ikke har bevaret deres bopæl her i landet under 
opholdet i udlandet, vil de ved genoptagelse af bopælen her blive berettiget 
til sygesikringsydelser uden ventetid, såfrem t de har opholdt sig i udlandet 
som udsendt repræsentant for en dansk offentlig myndighed, som ansat 
i et dansk firmas filial eller i øvrigt som beskæftiget i dansk interesse.

Pensioner

Ifølge folkepensionslovens § 1, stk. 1, nr. 2, invalidepensionslovens § 1, 
stk. 1, nr. 2, og enkepensionslovens § 2, stk. 2, nr. 2, er retten til pension 
som hovedregel betinget af, at modtageren har fast bopæl her i landet.

En projektansat kan derfor ikke få tillagt pension under bopæl i udlan
det.

En dansk statsborger, der er berettiget til fuld folkepension, kan efter 
at have fået pensionen tillagt medtage denne ved flytning til udlandet.
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En dansk statsborger, der har fået tilkendt invalidepension, kan efter 
tilkendelsen m edtage pensionen ved flytning til udlandet, hvis han har 
haft fast bopæl i D anm ark i mindst 10 år efter det fyldte 15. år og um id
delbart forud for begæringens indgivelse.

I relation til optjening af pension medregnes den tid, den projektansatte 
har opholdt sig i udlandet som udsendt repræsentant for en dansk offentlig 
myndighed, som ansat i et dansk firmas filial eller datterselskab eller 
i øvrigt som beskæftiget i dansk interesse.

Det foranstående modificeres for så vidt angår E F-om rådet af de reg
ler, der er indeholdt i Rådets forordning EØ F nr. 1408/71 om anvendelse 
af de sociale sikringsordninger på arbejdstagere og deres familiem edlem
mer, der flytter inden for Fællesskabet.

Efter disse regler er en arbejdstager, der er beskæftiget på en EF-m ed- 
lemsstats område, som hovedregel om fattet af denne stats lovgivning om 
social sikring.

Undtagelse herfra gøres dog bl. a. for så vidt angår arbejdstagere, der 
udsendes til en anden m edlem sstat for at udføre beskæftigelse dér, idet 
sådanne arbejdstagere, når nærm ere angivne betingelser er opfyldte, i 
indtil 2 år vil kunne forblive under hjemstatens lovgivning om social sik
ring. Endvidere åbner forordningen mulighed for, at de kompetente m yn
digheder i medlem sstaterne for visse arbejdstagere eller visse kategorier 
af arbejdstagere kan indgå aftale om, at de pågældende forbliver under 
hjemstatens lovgivning om social sikring. F or Danm arks vedkommende 
indgås sådanne aftaler højst for et tidsrum af 3 år.

Boligydelse

Retten til boligydelse er efter boligydelseslovens § 2, stk. 2, betinget af, 
at pensionisten har fast bopæl her i landet. Boligydelse falder derfor bort, 
hvis pensionisten flytter til udlandet, selv om han i øvrigt bevarer pensio
nen efter pensionslovenes bestemmelser om ret til at m odtage pension i 
udlandet.

Ved midlertidigt ophold i udlandet bevarer pensionisten retten til bolig
ydelse.

Efter § 3 i socialministeriets bekendtgørelse nr. 512 af 23. september 
1975 om udbetaling af dagpenge under ophold i udlandet har personer, 
der af en arbejdsgiver med hjemsted her i landet udsendes til midlertidig 
beskæftigelse i udlandet, ret til dagpenge efter dagpengeloven, hvis de er 
skattepligtige her i landet, jfr. betingelsen i dagpengelovens § 2, stk. 2. 
Bestemmelsen gælder ikke for personer, der er om fattet af reglerne om 
social sikring af vandrende lønm odtagere inden for De europæiske Fæl
lesskaber.

Ved m idlertidig beskæftigelse i udlandet forstås, at beskæftigelsen har 
en sådan varighed, at de pågældende personer fortsat er skattepligtige her 
i landet. E fter bestemmelsen i ligningslovens § 33A, stk. 1, kan der ikke
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udfærdiges skattefritagelseserklæring til personer, som har ophold i ud
landet i m indre end 1 år.

Fritagelsen gælder ifølge ligningslovens § 33A, stk. 2, ikke for lønind
komst ved tjeneste uden for riget for den danske stat eller anden dansk 
offentlig myndighed.

Personer, der udsendes til beskæftigelse i udlandet, er således om fattet 
af dagpengeloven, hvis opholdet varer m indre end 1 år. V arer opholdet i 
udlandet ud over 1 år, og er der udstedt skattefritagelseserklæring, er der 
ikke ret til dagpenge, idet betingelsen om, at indtægten skal være skatte
pligtig, ikke er opfyldt, jfr. dagpengelovens § 2, stk. 2.

Ved tilbagevenden til D anm ark efter ophold i udlandet af m ere end 1 
års varighed kan chefen for sikringsstyrelsen efter dagepengelovens § 34, 
stk. 4, tillade, at lønindtægt, der ikke er skattepligtig, medregnes i den 
dagpengegivende indtægt, ved vurderingen af om den pågældende op
fylder indtægtsbetingelserne i lovens § 34, stk. 1, nr. 2, og stk. 2, for ret 
til dagpenge ved graviditet og fødsel.

Ud over det ovenanførte har sikringsstyrelsen ingen bemærkninger til 
udenrigsministeriets brev af 16. august 1979.

København i oktober 1979

P. s. v.

Børge Rønlev

Kristian A lbrecht sen

Dansk Arbejdsgiverforening:

D et frem satte forslag angiver at beskæftige sig med projektansatte. D et 
må i denne forbindelse fremhæves, at begrebet ”projektansat” forekom 
m er meget uklart, og det er utvivlsomt, at det om fatter mange form er for 
ansættelse. D er cr tale om et samlebegreb, hvilket dog ikke forudsætter, 
at der ubetinget findes fælles svar eller løsninger på de forskellige spørgs
mål, forslaget ønsker behandlet. Vi anser det således for tvivlsomt, om 
problem erne kan behandles samlet.

Dernæst må det fremhæves, at problem et set i relation til danske forhold 
ikke kan belyses gennem um iddelbart tilgængeligt m ateriale eller bearbejd
ning af et sådant. Meget ofte er der tale om, at den enkelte virksomhed 
bevarer sin viden om disse specielle ansættelsesforhold for sig selv, idet 
den betragtes som en del af virksomhedens know-how inden for det på
gældende eksportom råde.

D et er i den forbindelse relevant at stille spørgsmål om, hvilket reelt 
behov der er for en samordning. F or Danm arks vedkom mende er det vor 
erfaring, at man ordner sig gennem aftale, således at der gives tilsvarende
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eller bedre forhold, set i relation til beskæftigelse inden fo r landets græn
ser. Dette gælder især i de rene ansættelsesretlige spørgsmål. I øvrigt må 
man antage, at f. eks. Funktionærloven er gældende mellem parterne. D et 
forekom m er os således tvivlsomt, om der vedrørende danske forhold er 
et behov for en samordning. D et m å i denne forbindelse tages i betragt
ning, at en sådan samordning vil have en meget tvivlsom værdi al den 
stund der er betragtelige forskelle mellem de nordiske landes regler.

Vi må endvidere forholde os skeptiske til forslagets intention om at 
udvide de nordiske retsreglers territoriale gyldighed. D er kan højst efter 
vor opfattelse blive tale om en obligatorisk lovvalgsregel, der naturligvis 
må vige for et andet lands ufravigelige regler eller for dette lands ordre 
public-princip. Værdien af en sådan lovvalgsregel m å endvidere ses i 
sammenhæng med de forskelligartede regler, der findes inden fo r det nor
diske arbejdsm arked. D erfor bør en lovvalgsregel have et nationalt tilsnit, 
idet problem et ikke er et fællesnordisk problem  med en fælles løsning, 
men et nationalt problem for hvert enkelt nordisk land, og med en dertil 
hørende national løsning tilpasset de nationale behov.

Sammenfattende kan vi udtale, at vi finder det yderst tvivlsomt, om det 
frem satte forslag indebærer nogen udsigt til forbedringer for de projekt
ansatte i såvel social, økonomisk som juridisk henseende. Vi finder, at 
problem erne omkring projektansatte er uhyre kom plicerede og forskellig
artede fra land til land, hvorfor en eventuel mere detaljeret beskrivelse 
og bearbejdning af forholdene egentlig er en national opgave. D et anses 
ikke for muligt at bidrage væsentligt til problem ernes løsning gennem 
fællesnordiske foranstaltninger.

København, den 29. oktober 1979

Dansk Arbejdsgiverforening

H. C. Springborg

Jens Ottosen-Støtt

G rosserer-Societetet har i skrivelse den 12 novem ber 1979 meddelat 
att det icke har några bem'drkningar i anledning av medlemsförslaget.

F i n l a n d  

Justitiem inisteriet1:

Justitieministeriet finner, att medlemsförslaget tar upp en viktig sak, 
som än så länge är bristfälligt u tredd och reglerad. I huvuddrag ä r  p ro 
blemen i anslutning till projektarbetet dock kända för olika myndigheter. 
De i medlemsförslaget näm nda frågorna har m an i allm änhet få tt lösa i

1 Yttrandet översatt från  finska.
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samband med vissa enskilda fall. Orsaken till detta är bland annat att det 
inte synes vara möjligt att stifta eller allm änt överenskomma om en lag 
som kan tillämpas på ett arbetsförhållande m ed internationella berörings
punkter. M ycket ofta måste man tilläm pa den s. k. individualiseringsprin- 
cipen, enligt vilken varje fall måste lösas in casu och den rättsordning till- 
lämpas, vilken fram står som naturligast och lämpligast. D et ä r  med andra 
ord enligt den lag med vilken arbetsförhållandet kan anses ha de starkaste 
beröringspunkterna. Justitieministeriet har tidigare exempelvis begärt en 
utredning om den rättsliga ställningen för de finländare som arbetar i 
Kostam us (yttrande till Finansm inisteriet 21.3.1978 N r 298/45/78 JM).

De i medlemsförslaget näm nda frågorna kan inte lösas ensidigt med 
hjälp av hem landets lagstiftning. Deras internationella reglering ä r  svår 
bland annat därför att projektexporten ofta inriktas på flera länder, vilkas 
rättskultur helt avviker från den nordiska. Y tterligare svårigheter uppstår 
därigenom, att arbetsförhållandena nästan utan undantag ä r  förknippade 
med avvikande interna offentligrättsliga norm er, som gäller i de olika 
länderna och som åtm instone de flesta stater för sin del anser vara 
tvingande. D et verkar som om huvudvikten i detta avseende borde fästas 
vid internationella arbetsorganisationens (ILO) verksamhet.

De här näm nda problem en uppstår ofta enbart som en följd av brist 
på kunskaper och inform ation. En av N ordiska rådet utförd utredning 
skulle uppenbarligen m edföra väsentliga förbättringar även till denna del.

Enligt vad justitieministeriet erfarit sam m anhänger de oftast förekom 
m ande problem en i anslutning till projektarbetet med arbetarskyddet, 
arbetstiden och upprätthållandet av ordningen på arbetsplatserna. De pro- 
jektanställdas rättsliga ställning är dessutom förknippad m ed flera sådana 
frågor, som också berör gästarbetare och utländska m edborgare i allm än
het. Inom justitieministeriets verksamhetsområde utgör de viktigaste frå 
gorna av denna art skadestånds-, straff- och processrättsliga problem.

Justitieministeriet finner den i medlemsförslaget avsedda utredningen 
av behovet påkallad. Åtminstone i det första skedet skulle det vara mest 
ändamålsenligt a tt begränsa utredningsarbetet till sådana problem , som 
direkt ansluter sig just till de projektanställdas ställning och kräver de 
skyndsammaste åtgärderna.

Justitieministeriet utgår ifrån att m inisteriet för utrikesärendena i sitt 
yttrande företar en bedömning av, i vilken mån det är möjligt för N or
diska m inisterrådet att ”vidta åtgärder” (såsom det föreslås i medlem s
förslaget) i syfte att utform a relationerna mellan de nordiska länderna och 
tredje land.

A ntti K ivivuori 
Avdelningschef

Antero Ignatius 
Lagstiftningsråd

Helsingfors den 26 septem ber 1979
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Finansministeriet1 :

I praktiken ansluter sig projektarbeten i första hand till byggnadsex- 
porten men förekom m er också i form  av installerings- och ibruktagande- 
arbeten i samband med exporten av m askiner och anläggningar. De i 
Nordiska rådets medlemsförslag avsedda arbetena tar ofta längre tid än 
ett skatteår, som i Finland är lika med kalenderåret. D et finns dock även 
projektarbeten utomlands, som varar under ett halvt år. I beskattningen 
kan vistelse utom lands, som är kortare än 183 dagar, och vistelse längre 
än ett år ha en viktig inverkan på projektarbetarens ställning i beskatt
ningen. M edborgarskapet är också av betydelse vid utvärdering av p ro 
jektarbetarens skattskyldighet i Finland.

Projektarbetarens skattskyldighet i Finland påverkas väsentligen av om 
han under arbetets utförande fortfarande måste anses vara allm änt skatt
skyldig i Finland. Om han avser att tem porärt arbeta utom lands några år 
under projektets genom förande för att sedan återvända till F inland, till 
vilket han har viktiga band, anses han också under vistelsen i utlandet 
vara bosatt i Finland och vara allm änt skattskyldig här. Löneinkom ster 
av arbete, uppdrag eller tjänstgöring, som utförts hos någon annan än 
finländskt offentligrättsligt samfund, om projektarbetarens vistelse på 
grund av arbete, uppdrag eller tjänstgöring i utlandet har varat m inst ett 
år, är med vissa undantag inte beskattningsbar inkomst i Finland. I ett 
sådant fall sker inte internationell dubbelbeskattning. Projektarbetarens 
beskattningsmässiga ställning kan då bli till och med exceptionellt för
månlig, om stationeringslandet inte beskattar honom.

I de fall, där det uppstår m öjlighet till internationell dubbelbeskattning, 
elimineras den eller lindras dess verkningar för statsbeskattningens del 
med hjälp av särlagstiftning, som berättigar till avdrag av den skatt som 
betalats till stationeringslandet från  den skatt som måste betalas till 
finska staten. D enna frånräkningsrätt gäller dock inte den kommunala 
beskattningen. Om projektlandet har ett skatteavtal med Finland, elimine
ras dubbelbeskattningen med stöd av avtalsbestämmelser. Avtalsbestäm
melsernas innehåll är inte enhetligt fastän de i allm änhet följer likartade 
lösningar. Sålunda kan m an inte utgå ifrån att projektarbetaren skulle 
kunna garanteras likadant bem ötande i beskattningsfrågor oberoende av 
i vilken stat projektet genomförs.

Finansm inisteriet finner nödvändigt att genom föra den i medlemsför- 
slaget näm nda jäm förande forskningen och anser i synnerhet, a tt det för 
att utjäm na konkurrensförhållandena mellan de nordiska länderna vore 
på sin plats att försöka harm onisera projektarbetarnas beskattningsmäs
siga ställning mellan de ovannäm nda staterna. D etta gäller i synnerhet

1 Yttrandet översatt från  finska .
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innehållet och tolkningen av den s. k. ettårsregeln och därm ed jäm för
bara likvärdiga andra stadganden i varje nordiskt land.

Helsingfors den 30 oktober 1979

Pirkko Työläjärvi 
Minister

Teemu Hiltunen  
Statssekreterare

Social- och hälsovårdsministeriet1:

De projektanställdas ställning kan ordnas entydigt genom en social- 
trygghetskonvention mellan hem landet och respektive stationeringsland. 
Sålunda vållar projektanställda inte för Finlands del problem i Tyska 
Förbundsrepubliken eller i Storbritannien, eftersom Finland har ingått 
en socialtrygghetskonvention med dessa länder. M ed Schweiz, Spanien 
och Österrike har Finland en socialtrygghetskonvention under arbete.

För de projektanställda uppstår problem om stationeringslandet och 
hem landet inte har en socialtrygghetskonvention eller överläggningar om 
en socialtrygghetskonvention under planering. Sådana länder är till exem
pel staterna i M ellanöstern, A frika och Sydamerika. Eftersom  projekt
exporten riktas också till dessa länder är det nödvändigt att lösa pro
blemen.

Med hänvisning till de nordiska ländernas likartade problem angående 
de ovannäm nda projektanställda finner social- och hälsovårdsministe
riet en samnordisk kartläggning och utredning av problem en vara en 
mycket viktig åtgärd. Eftersom  förbättringen av de projektanställdas 
rättsskydd intimt sam m anhänger med den nordiska projektexportens till
växt och framgång bör utredningsarbetet angående projektanställdas 
ställning knytas så nära som möjligt till N ordiska ministerrådets u tred
ningsarbete angående projektexport.

Helsingfors den 4 december 1979

Sinikka Luja-Penttilä  
Social- och hälsovärdsminister

Henrik Åslröm  
Äldre regeringssekreterare

Finlands bank1:

I egenskap av valutakontrollm yndighet tar Finlands bank ställning till 
medlemsförslaget endast till den del detta berör bankens verksam hets

1 Yttrandet översatt från  finska.
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område. Enligt de finländska valutabestäm m elserna kan en arbetsgivare 
utan särskilt tillstånd och alltså inom ram en för den s. k. valutabanks- 
autom atiken via finländsk valutabank erlägga lön och dagtraktam ente till 
en arbetstagare som på grund av sina arbetsuppgifter vistas utomlands. 
På ansökan har en person som på grund av sina arbetsuppgifter flyttar 
utomlands av Finlands bank dessutom beviljats tillstånd att som installe- 
ringsmedel utföra ett erforderligt valutabelopp för anskaffning av bohag 
och andra dylika varor. D et kan dock konstateras a tt få sådana ansök
ningar inkomm it från projektanställda. D etta beror sannolikt dels på att 
arbetet utomlands är tillfälligt, dels på att man i allm änhet för de projekt
anställda och deras eventuellt m edföljande fam iljer på stationeringsorten 
reserverat m öblerad bostad eller annan inkvartering. D å arbetet u tom 
lands fullföljts, är den projektanställda skyldig att hem ta sina medel på 
utländska konton eller sitt övriga valutainnehav till Finland.

Enligt Finlands banks uppfattning har tilläm pandet av valutabestllm- 
melserna på projektanställda utomlands inte vållat några näm nvärda pro
blem. Em edan projekten gäller olika länder och varierar i storlek och 
längd, kunde den i medlemsförslaget förordade utredningen dock vara 
till nytta.

Helsingfors den 17 oktober 1979

Pentti Uusivirta 
Direktionsmedlem

A n tti Lektinen  
Direktör

Folkpensionsanstalten:

A rbetsförhållandenas tillfälliga natur, de m ånga olika synpunkter som 
bör beaktas samt det faktum  att situationen i ett stationeringsland skiljer 
sig från den i ett annat gör frågan komplicerad. A tt projektverksam heten 
med tanke på såväl de olika ländernas näringsliv som de projektanställda 
fått en allt större betydelse förutsätter, jäm te andra orsaker, a tt åtgärder 
vidtas för att förbättra de projektanställdas ställning. Den tilltänkta u tred 
ningens karaktär bestäms av dess målsättning. En vetenskaplig undersök
ning förutsätter en grundligt förberedd undersökningsplan för a tt nyttan 
av forskningsresultatet skall garanteras. H ar utredningen därem ot ett mera 
praktiskt syfte, blir huvudvikten en annan. I detta skede förefaller det an 
gelägnast att vidta sådana åtgärder som snabbt leder till konkreta resultat.

I de stadganden som gäller av Folkpensionsanstalten om besörjda för
m åner har projektverksam heten inte speciellt kunnat beaktas. Varje före
kom m ande situation tolkas för sig. Inom sjukförsäkringen t. ex. råder det 
olikheter beroende på om projektarbetsgivaren är ett finskt företag, dvs.
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elt företag med hem ort i Finland, eller ett utländskt företag. H ur länge 
arbetet utom lands varar inverkar på uppskattandet av lagens tillämplighet 
såväl för pensionernas som för sjukförsäkringens vidkommande.

Folkpensionsanstalten understöder det fram lagda medlemsförslaget, så
vida dess m ålsättning kan konkretiseras i tillräckligt hög grad.

Helsingfors den 22 oktober 1979

Jaakko Pajula 
Generaldirektör

Simo Lämsä  
Avdelningschef

Alands landskapsstyrelse:

Landskapsstyrelsen konstaterar att frågan om projektanställdas ju ri
diska, sociala och ekonomiska ställning rör angelägenheter som delvis fal
ler under Ålands landstings lagstiftningsbehörighet och delvis faller under 
riksdagens lagstiftningsbehörighet.

M edlemsförslaget, som avser att en utredning m åtte verkställas, stöds 
av landskapsstyrelsen eftersom de projektanställdas ställning i m ånga av
seenden ej kan bestämmas eller påverkas av vederbörande projektanställd, 
även om den anställda kan avtala om vilka norm er som skall tillämpas på 
hans anställningsförhållande. Man kan sålunda konstatera att norm ernas 
innehåll dels varierar från land till land, dels att m öjligheterna till p å 
verkan kan vara minimala eller helt obefintliga. Visserligen skall avtals
frihet råda i privaträttsliga anställningsförhållanden, men det oaktat kan 
förhållandena vara sådana att bristen på tillräckligt klara norm er för p ro
jektanställningsförhållandet avhåller intresserade från  a tt ingå ett sådant 
anställningsavtal. D etta kan vara till skada för projektet liksom kretsen av 
intresserade kan minska. Härigenom  kan intresset för projektuppdrag 
utomlands i allm änhet minska vilket i sin tur kan m edföra att insatser uti
från kan utebli där de bäst skulle behövas.

Enligt landskapsstyrelsens uppfattning är den föreslagna utredningen 
befogad. I anslutning till utredningen vore det eventuellt befogat att också 
granska bestämmelserna i den projektanställdas hem land såvitt gäller en 
projektanställnings inverkan på ett bestående anställningsförhållande.

Folke Woivalin 
Lantråd

M arieham n den 31 oktober 1979

G unnar Jansson 
Kanslichef
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Arbetsgivarnas i Finland centralförbund, A ffärsarbetsgivarnas centralför
bund AAC och Industrins centralförbund:

I medlemsförslaget fram förs, a tt projektanställdas juridiska, sociala och 
ekonom iska ställning utom lands är oklar. M an fram håller vidare, a tt detta 
skulle bero på brister i den inhemska lagstiftningen.

Det är klart, att det uppstår m ånga komplicerade situationer då ett före
tag skickar ut anställda till ett utom lands beläget projekt. Problem en gäller 
bl. a. vilka arbetsvillkor som skall tillämpas, hu r den projektanställdas 
socialskydd ordnas under utlandsvistelsen sam t hur beskattningen av den 
projektanställdas inkom ster sker o. s. v. Beträffande arbetsavtalsvillkoren 
har man i den internationella arbetsavtalsrätten ansett, att avtalsparterna, 
d. v. s. arbetsgivaren och arbetstagaren, genom en s. k. laghänvisning kan 
avtala om vilket lands lagstiftning som skall tilläm pas på arbetsavtalet. 
Valet gäller närm ast om man skall tilläm pa hem landets lag cllor ctatione- 
ringslandets lag. Rätten för parterna att använda sig av laghänvisning 
begränsas av stationeringslandets tvingande lagstiftning sam t hemlandets 
ordre public-princip.

Ifall parterna inte ens konkludent avtalat om vilken lag som bör till- 
lämpas avgörs frågan enligt den internationella arbetsavtalsrätten av den 
s. k. individualiseringsprincipen. Enligt denna väljer m an i varje konkret 
fall det lands lagstiftning som är den naturligaste. Vanligtvis har det an 
setts att stationeringslandets lagstiftning härvid är det naturligare alterna
tivet. Vid kortvariga utlandskontrakt kan det oftare vara naturligare a tt 
tilläm pa hem landets lagstiftning.

De finländska arbetsrättsliga lagarna innehåller inga bestäm melser om 
deras tillämplighet utomlands. Någon ledning fås inte heller från lagarnas 
förarbeten. D et har därför i Finland ansetts klart att de arbetsrättsliga 
lagarna inte autom atiskt gäller utomlands. A rbetsrådet har i ett yttrande 
uttryckligen konstaterat att så är fallet beträffande arbetstidslagen.

Eftersom  stationeringsortens tvingande lagstiftning, projektanställ
ningens längd samt övriga förhållanden i stationeringslandet avsevärt 
varierar från fall till fall bör man anse att det nuvarande rättsliga läget, 
som bygger på den internationella arbetsavtalsrättens principer, är till
fredsställande. En utvidgning av den finländska arbetsrättens in ternatio
nella tillämplighet är inte enligt vår åsikt en åtgärd som är ägnad att fö r
bättra den projektanställdas ställning. En dylik utvidgning skulle i stället 
lätt m edföra att kollisioner mellan finländsk och utländsk lag skulle upp-

Dessutom bör m an beakta, att de finländska lagarna ä r  uppgjorda med 
tanke på förhållandena i Finland. Vi anser därför, att partem a allt efter 
förhållandena i det enskilda fallet själva skall kunna välja den lag som 
skall tillämpas på arbetsförhållandet. G enom  att på förhand ta reda på 
vilken tvingande lagstiftning som gäller i stationeringslandet kan man 
dessutom undvika onödiga lagkonflikter.
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Vi är medvetna om, att det nuvarande läget med rätt stor avtalsfrihet 
beträffande lagstiftningen kan m edföra missförhållanden. D etta beror 
främst på att utlandskontrakten är ofullständiga eller oklart formulerade. 
Bl. a. för att råda bot på detta har A FC  uppgjort en rapport angående 
utlandskom m enderingar. I den ingår bl. a. anvisningar om vad man bör 
beakta då man ingår ett skriftligt utlandskontrakt. I rapporten  betonas 
också vikten av att på förhand skaffa all nödig inform ation om statione
ringslandet, dess lagstiftning och beskattningssystem. F ör Finlands del bör 
man dessutom beakta att det i vissa kollektivavtal ingår bestäm melser om 
vilket lands lagar som bör tillämpas på utlandskom m enderingar.

I fråga om socialskyddslagstiftningen konstateras i medlemsförslaget 
att det i den nordiska socialskyddslagstiftningen vanligen finns uttryckliga 
stadganden gällande dess internationella tillämplighet. I F inland ingår ett 
dylikt stadgande i folkpensionslagen och i sjukförsäkringslagen. A rbets
pensionslagen (APL) samt olycksfallsförsäkringslagen har också ansetts 
gälla finländska arbetstagare som för finländsk arbetsgivares räkning utför 
arbete utomlands. Lagarna har ansetts gälla oberoende av utlandsanställ- 
ningens längd. Den finländska arbetskraften är således i fråga om social
skyddet i samma ställning som om arbetet skulle utföras i Finland. Ifall 
det i stationeringslandet föreligger speciella risker kan arbetsgivaren upp
ta en extra försäkring för att täcka risken.

På socialförsäkringens om råde föreligger vissa missförhållanden som 
inte tagits upp i medlemsförslaget. Såsom ovan framgick gäller den fin
ländska socialskyddslagstiftningen utom lands oberoende av arbetsförhål
landets längd. Problem uppstår i de fall då stationeringslandets lagstiftning 
ålägger den finländska arbetsgivaren att uppta socialförsäkringar enligt 
landets regler. Härvid blir arbetsgivaren tvungen att betala dubbla social
försäkringsavgifter för i princip likartade försäkringar. På m otsvarande 
sätt kan arbetstagaren ha rä tt till sociala förm åner från  två olika social
försäkringssystem. F ör arbetsgivaren innebär de dubbla avgifterna en 
extra ”exportskatt” som försäm rar företagets möjligheter att göra sig gäl
lande i konkurrensen gentemot de utländska företag som inte drabbas av 
systemet med dubbla avgifter. De bilaterala avtalen som strävar till att 
förhindra dubbelbeskattning innehåller inga regler som på motsvarande 
sätt skulle förhindra dubbla socialförsäkringsavgifter.

Finland har nyligen slutit två avtal gällande sociala förm åner. Social- 
skyddsavtalet mellan Finland och Storbritannien undertecknades den 
12.12.1978 och avtalet med Förbundsrepubliken Tyskland den 23.4.1979. 
Avtalen har inte ännu trätt i kraft. I avtalen ingår också en bestämmelse 
som reglerar det fall då en arbetsgivare skickar arbetstagare för att u tföra 
arbete i det andra konventionslandet. Den tillämpliga socialskyddslag
stiftningen (inklusive avgiftsskyldigheten) är enligt avtalet med Stor
britannien beroende på för hur lång tid utlandskomm enderingen är av
sedd att gälla.
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Ifall kom menderingen är avsedd att gälla m indre än 12 m ånader till- 
lämpas enligt konventionen avsändarlandets sociallagstiftning. I utkastet 
till en ny nordisk trygghetskonvention avser m an också a tt förhindra 
dubbla socialavgifter. Vi anser, a tt en utvidgad socialkonventionsverk- 
samhet är en m öjlighet att eliminera m issförhållandena med dubbla av
gifter och dubbla förm åner. Denna möjlighet gäller dock främ st länder 
med relativt ”jäm nstark” sociallagstiftning.

På ovan anförda grunder föreslår vi, a tt samtidigt som m an inom N or
diska rådet utreder den projektanställdas ställning också undersöker vilka 
lagstiftnings- eller andra möjligheter som kan tillgripas för att undvika 
dubbla socialförsäkringsavgifter och dubbla förm åner.

Som ett tredje problem kom plex tas i m edlem sförslaget upp frågor av 
ekonomisk natur. Som det centrala problem et näm ns dubbelbeskattningen. 
Dubbelbeskattning torde dock i praktiken oftast undvikas antingen genom 
intern lagstiftning eller genom dubbelbeskattningsavtal.

F ör personer som stannar över ett år i utlandstjänst gäller den s. k. ett- 
årsregeln (22 § 1 mom. 6 p. IFL). Enligt denna anses såsom skattepliktig 
inkomst icke löneinkomst, som uppburits för arbete utom lands om den 
av arbetet föranledda utlandsvistelsen varat minst ett år eller vistelsen med 
stöd av avtal kan antas vara minst näm nda tid.

Tillämpningen av detta stadgande har i praktiken m edfört vissa tolk- 
ningssvårigheter. Skattem yndigheterna har i sina direktiv förutsatt att 
utlandsvistelsen skall vara oavbruten. Bl. a. har man ansett att även korta 
rapporteringsresor till hem landet avbryter utlandsvistelsen. D et oklara 
rättsläget kan leda till obehagliga överraskningar för en arbetstagare, som 
utgått från att hans inkomst inte beskattas i F inland, u tan  enbart i statio- 
neringslandet. K larhet kunde vinnas på denna punkt med närm are direktiv 
från skattemyndigheternas sida.

Ifall ettårsregeln ej kan tillämpas, förhindras dubbelbeskattningen van
ligen genom mellanstatliga avtal. Endast i det fall att m yndigheterna i de 
två avtalsländerna ej tolkar dubbelbeskattningsavtalets stadganden lika 
kan det uppstå problem för den skattskyldige. Dessa fall är dock sällsynta.

Dubbelbeskattningsavtal saknas dock nästan helt m ed en region av stor 
betydelse för den nordiska projektexporten, nämligen M ellersta Östern. 
Beträffande sådana fall där avtal inte finns för undvikande av dubbel
beskattning regleras vederbörande persons beskattning i Finland av lagen 
om skattegottgörelse (15.12.1972/801). Avdrag beviljas enligt lagen dock 
endast från den statliga inkomst- och förm ögenhetsskatten, men ej från 
kommunal- och kyrkoskatten m. m. Gottgörelse ges ej heller fö r i utlandet 
erlagd kommunal-, delstats- eller annan lokalskatt.

Såsom av det ovan sagda fram gått är den projektanställdas juridiska, 
sociala och ekonomiska ställning inte så oklar som man i medlemsförslaget 
låter påskina.

1 fall man trots allt anser, att det finns behov av en i medlemsförslaget
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påkallad utredning borde man sträva till att också u treda möjligheterna 
att underlätta nordisk projektexport i allmänhet. M an borde då bl. a. u t
vidga uppdraget att om fatta problem atiken kring dubbla sociala avgifter, 
vilken i dagens läge åtm instone försätter Sverige och Finland i ett sämre 
konkurrensläge.

Helsingfors den 31 oktober 1979

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund 
Seppo Riski 

A ffärsarbetsgivarnas centralförbund AAC 
T. Jaatela 

Industrins centralförbund 
V. Vainio

Akava r. y.:

Det nordiska projektsam arbetet u tanför N orden har, som fram hålls i 
medlemsförslaget, vuxit kraftigt. E tt allt större antal arbetstagare kom m er 
sålunda att delta i projektverksam heten. A rbetstagarnas anställningsvill
kor och deras tillämpning blir m era problem atiska än i hem landet. De 
projektanställdas problem är både av juridisk, social och ekonomisk natur 
och bildar sålunda en om fattande problem härva.

Förslaget om en utredning av detta problem om råde är väl motiverat. 
Det behövs en grundlig kartläggning och undersökning av problem en för 
att man skall kunna föreslå detaljerade åtgärder.

Akava ansluter sig till förslaget om att Nordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att verkställa en utredning rörande projektanställ
das juridiska, sociala och ekonomiska ställning u tanför N orden samt vid
taga nödiga åtgärder för att förbättra de projektanställdas ställning i u t
landet.

Helsingfors den 6 novem ber 1979

Akava r. y.

S. Apajalahti 
Ordförande

Jaakko Kähönen  
Utredningschef

Finska missionssällskapet:

Finska missionssällskapet (FMS) har över 200 missionärer i 15 olika 
länder i Asien och Afrika. M issionärerna representerar olika yrken, bl. a. 
läkare, tandläkare, sjukvårdslärare, sjukskötare, farm aceuter, teologer, 
diakoner, lärare, ekonomer, m erkonom er, ingeniörer, tekniker, jordbruks
experter m. m.
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M issionärerna är engagerade i de unga kyrkornas verksamhet samt i 
evangelisationsarbete. En stor del av m issionärerna arbetar inom sjukvård 
och undervisning samt som sakkunnig expertis på olika om råden. De är 
med i olika form er av samhälls- och nationsuppbyggande verksamhet 
m ottagarlandet till gagn.

M issionärer i FM S’ tjänst utsänds i allm änhet för 3— 4 års arbets
perioder och kontraktet förnyas ofta för flera arbetsperioder i följd, van
ligen på kallelse av en kyrka eller organisation i m ottagarlandet. FMS 
utbetalar åt dem lön i utländsk valuta i m ottagarlandet.

Gällande socialskyddslagstiftnings- och arbetslagstiftningsfrågor ber vi 
att få fästa uppm ärksam heten på följande:

Barnbidrag
Enligt lagen om barnbidrag, § 1, har våra arbetare utom lands inte rätt 

till barnbidrag för sina barns fostran och uppehälle fastän både föräldrar 
och barn förblir finska medborgare.

Ålderstillägg och tjänsteår
N är missionären efter ett antal år i u-land återvänder till arbetslivet i 

hem landet blir frågan om ålderstillägg aktuell.
Eftersom  FMS är kyrkans officiella missionsorgan, räknar kyrkan a r

betsåren utom lands i FM S’ tjänst som till ålderstillägg och pension berät
tigande tjänsteår för teologer och andra för kyrkliga uppgifter utbildade 
personer.

Men för sjukvårdspersonal, lärare, ekonomisk och teknisk personal 
m. fl. är frågan om ålderstillägg därem ot ett stort osäkerhetsm om ent och 
ansökan beviljas eller avslås till synes godtyckligt.

Tidigare kunde en person, som varit anställd i Finska missionssällska- 
pet, vid tillträdande av statlig eller kom m unal tjänst eller befattning, efter 
särskild ansökan tillräknas tiden i FM S’ tjänst till godo, helt eller till en 
del.

E fter det huvudavtalet om forhandlingsproceduren för statens tjänste- 
kollektivavtal samt lagen om kom m unala tjänstekollektivavtal trätt i kraft, 
har våra anställda fråntagits denna möjlighet.

V åra utsända missionärer är välutbildade och utövar sitt yrke i u-land 
på ansvarsfulla poster under svåra arbetsförhållanden.

Vi är tacksam m a för, a tt N ordiska rådet tagit upp dessa frågor för att 
försöka arbeta fram  en positiv lösning på problem en och hoppas, att re
sultaten skall komma också u-landsarbetare i missionssällskapens tjänst 
till godo.

3-lclsingfors den 29 oktober 1979

Finska missionssällskapet r.f.

Alpo H itkka  
Missionsdirektor, 

prost
Pertti A  i rik kala 

Sekreterare, 
vicehäradshövding
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Kommunal- og arbeidsdeparteinentet:
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Kom m unal- og arbeidsdepartem entet har med interesse m erket seg 
forslaget om en samnordisk utredning om prosjektansattes stilling uten- 
for Norden. Som kjent gjelder den norske lovgivningen som regulerer 
rettigheter og piikter i et arbeidsforhold som regel bare for arbeid som 
utføres her i landet. Dersom prosjektansatte utenfor N orge skal ha tils
varende vilkår, må dette reguleres gjennom arbeidsavtalen. D et ville være 
av interesse å få belyst i hvilken utstrekning slike arbeidstakere faktisk 
får lønns- og arbeidsforhold, tilsvarende dem som gjelder for samme 
arbeid her i landet, og om det eventuelt er ønskelig med spesielle tiltak. 
Vi vil imidlertid understreke at arbeidsforholdene for prosjektansatte 
utenfor N orden overfor dette departem ent ikke har vært fremstilt som 
problematiske.

N år det gjelder trygdelovgivningen, adm inistrerer Kom m unal- og 
arbeidsdepartem entet folketrygdens stønader under arbeidsløyse. A r
beidstakere som sendes ut fra Norge av arbeidsgiver bosatt her i landet 
for å utføre arbeid i utlandet, tjener i en viss utstrekning opp rett til dag- 
penger under arbeidsløyse også ved arbeidsinntekt i utlandet. D ette 
følger dels av de nasjonale norske regler, og dels av bilaterale avtaler.

Dersom den foreslåtte nordiske utredning også skal om fatte trygde- 
spørsmål, hvilket vi finner naturlig, bør også den del av trygden som 
hører inn under Kom m unal- og arbeidsdepartem entet inngå som en 
naturlig del av utredningen.

Oslo, 3. desember 1979

Etter fullmakt:

Helge Håvie
Odd Eriksen

U tenriksdeparlem entet:

Prosjektansattes stilling reguleres bl. a. av gjeldende interne norske 
lovbestemmelser og vedtekter, av de enkelte avtaler som er inngått mellom 
Norge og vertslandet vedrørende de forskjeliige grupper av prosjektan
satte og av avtaler mellom norske m yndigheter og de prosjektansattes or- 
ganisasjoner. E tter U tenriksdepartem entets oppfatning hører dette inn 
under de etater som har de enkelte avtaler under sitt fagområde.

Det er for tiden neppe mange prosjekter av denne art hvor norske ar
beidstakere er involvert i større omfang. Imidlertid foregår det nå et
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nordisk utredningsarbeid m ed tanke på å stimulere nordisk prosjekteks- 
port.

I denne situasjon kunne det være av interesse å  få utredet de nordiske 
lands lovgivning overfor prosjektansatte u tenfor N orden. Dersom de 
enkelte lands lovgivning skulle vise seg å være avvikende i vesentlig grad, 
bør det overveies å foreta en harm onisering av de nordiske lands lovverk 
på dette felt.

U tredningen bør også inneholde forslag om hvordan rekrutteringen til 
nordisk prosjekteksport kan lettes. D et kan tenkes at m yndighetene kan 
legge forholdene bedre til rette enn tilfellet er i dag.

U tredningen bør dessuten vurdere hvordan de prosjektansattes retts- 
lige stilling kan styrkes. Siktem ålet bør være at deres rettslige beskyttel
se på de forskjellige felt i størst mulig utstrekning bør tilsvare den retts- 
beskyttelse arbeidstakere får i N orden.

Finansdepartem entet viser i vedlagte brev datert 9. ds. til at Nordisk 
skattemøte for tiden diskuterer den skattemessige behandling av persona
let i fellesnordiske bistandsprosjekter i utviklingsland (se nedan). F inans
departem entet antar at N ordisk skattem øte i første omgang er det best 
egnede forum  for å diskutere den videre behandling av også andre p ro
sjektansattes skattemessige stilling.

Norge vil foreslå saken tatt opp på neste skattem øte som finner sted 
ultimo januar 1980. Finansdepartem entet ønsker oversendt m er utførlig 
bakgrunnsm ateriale for drøfting av de skattemessige problem er.

M edlemsförslaget har også vært forelagt Sosialdepartementet, H andels
departem entet, Justisdepartem entet og Kom m unal- og arbeidsdeparte
m entet til uttalelse.

Oslo i novem ber 1979

Etter fullmakt:

Thor M . Jartun B ronder 
Fung. byråsjef

Arne Walther 
Konsulent

Finans- og tolldepartem entet:

Embets- og tjenestemenn fra  de nordiske lands finansdepartem enter 
møtes 2 ganger i året til Nordisk skattemøte. D ette m øtet diskuterer for 
tiden den skattemessige behandling av personalet i fellesnordiske bi
standsprosjekter i utviklingsland. Finansdepartem entet antar at Nordisk 
skattemøte i første omgang er det best egnede forum  for å diskutere den 
videre behandling av også andre prosjektansattes skattemessige stilling.
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Neste nordiske skattemøte finner sted i Oslo siste uke av januar 1980. 
Norge vil foreslå at spørsmålet tas opp på agendaen. I denne forbindelse 
anses det ønskelig at gruppen som har reist forslaget vedlagt brevet fra 
U tenriksdepartem entet, oversender et mer utførlig bakgrunnsm ateriale 
for diskusjonen av de skattemessige problemer.

Oslo, 9. november 1979

Etter fullmakt 

Odd Hengsle

Odd Ivar Biller

Norges cksportråd:

Det er et interessant og viktig spørsmål som reises i medlemsforslag 
A 561/s. På nasjonal basis vil de nordiske land være interessert i å sikre 
sine borgeres posisjon i utlandet under arbeidsoppholdet der. I Norges 
Eksportråd legger vi vekt på at norske borgere, som arbeider med norske 
eller nordiske prosjekter utenlands, får slik juridisk, sosial og økonomisk 
sikkerhet at det i størst mulig grad blir tillokkende for norske borgere å ta 
slikt arbeid. Det er i dag forbundet med til dels store vanskeligheter å 
skaffe kvalifisert arbeidskraft til prosjektvirksomhet i utlandet.

Det er trolig riktig at færre norske borgere er sysselsatt i prosjekter 
utenlands enn tilfellet er for de øvrige nordiske lands vedkommende. Men 
en utredning om den juridiske sikkerhet i slik sammenheng vil også ha 
interesse for norske bedrifter. Man må med rimelighet forvente bredere 
norsk aktivitet innen prosjektvirksomhet i de kommende år.

De sosiale aspekter antar vi at norske myndigheter har sterkere styrings- 
muligheter over siden sosiale goder kan tildeles unilateralt fra norsk hold. 
I hovedsak blir dette, efter vår oppfatning, et internt norsk spørsmål.

De økonomiske aspekter i forbindelse med tidsbegrenset beskjeftigelse 
ved prosjekter i utlandet levert av norsk industri, er meget viktige. D et er 
de totale økonomiske vilkår som tilbys, som i stor grad avgjør hvorvidt 
det vil lykkes å skaffe vel kvalifisert personale og stab til norske prosjekter 
i utlandet. Norges Eksportråd vil i den forbindelse peke på at britiske 
myndigheter skal ha gitt britiske statsborgere korttidsbeskjeftiget med 
britiske prosjekter i utlandet spesielle skattevilkår som skal ha gjort ar- 
beidet i utlandet tillokkende. D et ville være verdifullt om disse økono
miske aspekter også kunne bli vurdert.

Med den fokusering vi i dag har på de myke verdier understrekes noe 
sterkere enn før de handicaps arbeidstagere ved prosjekter i utlandet har 
eller kan ha. Norges eksportråd m ener at det ville være nyttig og for-
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håpentlig også stimulerende for prosjektarbeid i utlandet om de juridiske, 
sosiale og økonomiske vilkår for norske borgere sysselsatt ved prosjekter 
i utlandet kunne i første omgang bli analysert og at forslag til eventuelle 
forbedringer og endringer kunne fremmes.

Oslo, 12. septem ber 1979

Norges eksportråd

Per Aarstad  
Direktør

Industriforbundets servicekontor:

I senere tid har tendensen blant norske industribedrifter til å engasjere 
seg i prosjekteksport vært tiltagende. I tiden frem over m å det forventes 
fortsatt økning av norsk prosjekteksport m ed stadig sterkere innslag av 
leveranser av know-how av teknologisk og adm inistrativ art.

Som en følge av dette har antall prosjektansatte vist stigende tendens. 
På grunn av den midlertidige karakter slike arbeidsforhold har, er p ro
sjektansatte i en noe spesiell stilling med hensyn till juridiske, sosiale og 
økonomiske arbejdsbetingelser. Sikring av rettigheter på ikke diskrimine
rende basis og løsning av skatteproblem er er spørsmål som ofte kommer i 
fokus.

På ovennevnte bakgrunn vil vi støtte ovennevnte medlemsforslag om å 
iverksette en utredning vedrørende prosjektansattes juridiske, sosiale og 
økonomiske stilling utenfor N orden og eventuelt vedta nødvendige tiltak 
for å forbedre de prosjektansattes stilling.

Oslo, 19. oktober 1979

Industriforbundets servicekontor 

Svein Erik Strand

S v e r i g e  

Sveriges riksbank:

M edlemsförslaget berör riksbankens verksam het i fråga om gällande 
valutabestämmelser för utlandsanställda. Avgörande för valutabestäm 
melsernas tillämpning är oftast huruvida den anställde skall betraktas som 
valutainlänning, dvs. anses ha fast bostad i Sverige trots tillfällig utlands
vistelse, eller som valutautlänning. M edlemsförslaget fram håller att pro-
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jektanställda utgör en speciell grupp av arbetskraft utomlands främ st ge
nom arbetsförhållandets tillfälliga natur och att de anställda därigenom 
kan ställas inför problem som på m ånga punkter avviker från de problem 
övrig arbetskraft utomlands ställs inför.

I det enskilda fallet kan således för den projektanställde lättare uppstå 
oklarhet huruvida den anställde är valutainlänning eller valutautlänning. 
I undantagsfall kan vidare en konfliktsituation uppstå för den anställde 
genom olikheter i hemlandets, projektföretaglandets och värdlandets va
lutabestämm elser. D et är sålunda tänkbart att en projektanställd kan be
traktas som valutainlänning av m yndigheterna i flera av dessa länder vil
ket skulle kunna innebära oförenliga krav på hans ekonomiska transak
tioner. Riksbanken har dock inte erfarit a tt sådana problem i praktiken 
förekommit.

Löneutbetalningar om fattas av bestämmelserna i OECD :s stadga för 
frigörande av löpande osynliga betalningar och kan ske till och från Sve
rige utan att valutaregleringen erbjuder några problem. Svensk arbetsgi
vare har sålunda rätt att genom valutabank överföra lön, resekostnadser- 
sättning och traktam ente till en i utlandet anställd, oavsett om denne är 
valutainlänning eller valutautlänning. F ör användandet av dessa medel 
gäller dock vissa begränsningar. Således får en person som fortfarande är 
valutainlänning utan särskilt tillstånd i utlandet använda dessa medel 
endast för sina och sin familjs uppehållskostnader. F ör överföring till 
hem landet av i annat land intjänad arbetsinkomst lägger den svenska 
valutaregleringen heller inga hinder.

I syfte att ytterligare underlätta dessa betalningar till anställda i svenskt 
företag med placering i utlandet infördes 1978 en ny typ av konton med 
benämningen utlandslönekonton. Sådant konto kan öppnas hos valuta
bank såväl för den anställde som för dennes familjem edlemmar om dessa 
likaså är bosatta på anställningsorten.

Följande betalningar får göras till ett utlandslönekonto:
a) sådana betalningar från den svenska arbetsgivaren vilka, på grund 

av anställningsförhållandet mellan arbetsgivaren och kontohavaren för
faller till betalning under tiden för utlandstjänstgöringen

b) ränta på kontot
c) sociala bidrag
d) av myndighet fastställt underhållsbidrag
e) pension
f) överskjutande prelim inär skatt intill ett belopp av 10 000 kronor per 

person och kalenderår.
M edel på kontot får överföras i valfri valuta till kontohavaren i u tlan

det. F ör disposition av medlen gäller dock ovan angivna inskränkningar 
i de fall då kontohavaren är valutainlänning, m edan denne därem ot får 
använda medlen i Sverige utan begränsning. Person, som enligt gällande 
regler betraktas som valutautlänning, får i Sverige disponera medel på
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kontot för betalning som är medgiven enligt valutaförordningen, riks
bankens föreskrifter eller särskilt tillstånd, m edan medlen får användas 
utan begränsningar i utlandet.

För att i viss om fattning m öjliggöra utnyttjandet av norm al bankservice 
på uppehållsorten kan valutainlänning, som arbetar i utlandet, efter an 
sökan erhålla tillstånd av riksbanken att hålla bankkonto i ifrågavarande 
land. Det kan också tilläggas att riksbanken är beredd att vid behov medge 
valutautförsel för förvärv av bostad under utlandsvistelsen.

M edlemsförslaget fram håller arbetsförhållandets tillfälliga natur. H är
av fram går att reglerna om em igrationsvaluta endast undantagsvis torde 
bli aktuell, varför det inte finns anledning att här närm are beröra dessa.

Sammanfattningsvis vill fullmäktige fram hålla att den svenska valuta
regleringen ej synes orsaka några betydande problem  för nordiska p ro
jektanställda u tanför Norden. I den m ån skillnader finnes mellan reglerna 
i de olika nordiska länderna har de ej heller, såvitt riksbanken har sig 
bekant, m edfört sådana problem.

Stockholm den 25 oktober 1979

Â Fullmäktiges vägnar:

Torsten Bengtson

T. af Jochnick

SIDA:

Personal anställd inom det svenska utvecklingssam arbetet har sin ju ri
diska ställning gentem ot m ottagarländerna reglerad i ett ömsesidigt p ro
ceduravtal. I dessa avtal regleras även frågor av ekonomisk och social 
natur. M ottagarländerna ger t. ex. personalen vissa rättigheter beträffan
de bostäder, nyttjande av landets sjukvård samt anger regler för valuta- 
och skattefrågor. I det dagliga arbetet och hur detta skall utföras är per
sonalen underkastad landets egna bestämmelser, likaså gäller detta ar
betstidens och semesterledighetens förläggning.

Biståndspersonalens ställning gentem ot arbetsgivaren SIDA är reglerat 
i kollektivavtal överenskommet mellan arbetsm arknadens parter och sta
tens arbetsgivarverk. Förm ånerna består bl. a. av ekonomisk ersättning 
beroende på tjänsteställning i m ottagarlandet samt pensions- och social- 
försäkringsvillkor. Dessa m otsvarar i stort vad som gäller vid svensk 
statlig anställning.

Enligt SIDA:s uppfattning är det rekryteringsfräm jande att personal, 
som under en kort period av sitt liv åtar sig biståndsuppdrag, i så stor u t
sträckning som möjligt kan behålla bl. a. samma sociala villkor under 
utlandstjänst som gällde i deras ordinarie anställning i Sverige.
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SIDA tillstyrker att en samnordisk utredning görs för att utreda projekt
anställdas juridiska, sociala och ekonomiska villkor samt att åtgärder 
därefter vidtas för att förbättra denna personals ställning i utlandet.

Stockholm den 1 novem ber 1979

M aj-Britt A m er  
Byråchef

Socialstyrelsen:

Socialstyrelsen har inget att invända m ot att u treda de nordiska projekt
anställdas ställning u tanför Norden. D et torde vara en angelägen uppgift 
att förbättra den sociala tryggheten för dessa anställda och att åstadkom 
ma enhetliga regler härför mellan de nordiska länderna.

Socialstyrelsen vill dock i sam m anhanget också uppm ärksam m a frågan 
om meritvärdering. M otionen berör inte explicit detta om råde som kan 
vara ett svårt problem för projektanställda och ett hinder för rekrytering. 
D et borde vara möjligt att få räkna m eriter från tjänst u tanför hem landet 
i större utsträckning än som nu är fallet.

Stockholm den 20 september 1979

Barbro W esterholm
Inger Odehammar

Riksförsäkringsverket:

------------Riksförsäkringsverket har för sin del ingen erinran mot att en
sådan utredning kommer till stånd.

I förslaget tas bl. a. upp frågan om tillhörigheten till det egna landets 
socialförsäkring vid arbete u tanför N orden i internationella projekt. Det 
görs gällande att de nordiska länderna i allm änhet kan göra sin egen lag
stiftning om socialförsäkring tillämplig vid sådant arbete.

För svenskt vidkomm ande kan riksförsäkringsverket konstatera att den 
svenska socialförsäkringen endast i begränsad utsträckning kan tillämpas 
på svenska m edborgare verksamma utanför Norden. Vad gäller sjukför
säkring kan svensk m edborgare stå kvar som inskriven hos allmän för
säkringskassa högst ett år efter avresan. U nder denna tid har vederböran
de bl. a. rätt till sjukpenning under förutsättning att sådan rätt förelåg 
vid avresan. Fr. o. m. det andra året utom lands har vederbörande inte 
någon rätt till kontantförm åner från sjukförsäkringen. Beträffande arbets- 
skadeförsäkring gäller att svensk m edborgare om fattas under det första 
året utomlands endast om han är utsänd av arbetsgivare i Sverige. Ifråga 
om möjligheterna att tjäna in rätt till allmän tilläggspension vid arbete 
utomlands i internationella projekt kan näm nas att i 11 kap. 2 § tredje



A 561/s: Bilaga 1 767

stycket lagen om allmän försäkring (AFL) m öjlighet ges för svenska sta
ten att teckna särskild förbindelse med riksförsäkringsverket för svenska 
medborgare. Staten har genom SIDA t. ex. ingått sådana förbindelser av
seende m edborgare verksamma vid nordiska kooperationsprojekt i Kenya 
och Tanzania.

I förarbeten till lagen om allmän försäkring har uttalats att möjligheten 
för svenska staten att teckna förbindelse enligt 11 kap. 2 § tredje stycket 
A FL tillkommit för att säkra pensionsrätt för svenskar i utlandet vid olika 
form er av internationell verksamhet. D enna m öjlighet har dock hittills 
utnyttjats beträffande endast vissa form er av internationell verksamhet.

Sverige torde inom några år ha ingått bilaterala socialförsäkringsavtal 
med flertalet västeuropeiska länder jäm te ett afrikanskt land (Marocko). 
Enligt huvudregler i dessa avtal om fattas förvärvsverksamm a personer av 
socialförsäkringen i sysselsättningslandet. U ndantag görs för utsänd a r
betskraft, dvs. för personer som är anställda och avlönade av arbetsgivare 
i det ena landet och som utsänds för denna arbetsgivares räkning för att 
u tföra arbete i det andra landet. Dessa kvarstår i utsändningslandets so
cialförsäkring obligatoriskt under de två första åren med möjlighet till 
förlängning. De svenska m edborgare som är verksam m a i internationella 
projekt i land m ed vilket Sverige har sådant avtal torde dock i regel inte 
kunna anses som utsända i den mening som avses i konventionerna.

I gällande avtal och föreliggande konventionsförslag finns bestäm mel
ser som ger m öjlighet till undantag från näm nda huvudregel om de be
höriga m yndigheterna i de båda länderna träffar överenskommelse h ä r
om. F ör ifrågavarande svenska m edborgare skall således viss möjlighet 
finnas att stå kvar i det svenska socialförsäkringssystemet under hela 
arbetsperioden utomlands. F ör att sådant undantagande från huvudregeln 
skall ske torde regelmässigt komma att krävas att samtliga ifrågakom man- 
de avgifter erläggs.

Stockholm den 19 oktober 1979

L.-Â . Åström
Göran Sandler 

Föredragande

Riksskatteverket (RSV):

I framställningen uttalas att det existerar en rad problem bl. a. av eko
nomisk natur för de projektanställda. Dessa problem är vanligen förknip
pade med antingen valutabestämmelser eller beskattningsfrågor. Vidare 
sägs att det mest centrala problem et i sam band med beskattningen är 
dubbelbeskattningen, som i allm änhet undviks genom skatteavtal.

F rågan om en person är i skatterättslig mening bosatt i Sverige ä r  av 
avgörande betydelse för hans skattskyldighet här i landet. Ä r han bosatt
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här föreligger oinskränkt skattskyldighet, d. v. s. han är skattskyldig för 
all inom och utom  riket förvärvad inkomst och all inom och utom riket 
ägd förmögenhet.

D et finns emellertid undantag från den oinskränkta skattskyldigheten. 
Inkom st på grund av anställning utomlands är enligt 54 § h) kom m unal
skattelagen (KL), undantagen från beskattning i Sverige under förutsätt
ning att såväl vistelsen som anställningen varat eller kom m er a tt vara minst 
ett år (den s. k. ettårsregeln). Bestämmelsen är inte tillämplig på lön från 
anställning hos svenska staten, svensk kommun eller ombord på svenskt 
fartyg eller svenskt, danskt eller norskt luftfartyg.

Ettårsregeln torde ofta kunna tillämpas på svenskar som är projekt
anställda utomlands.

Föreligger därem ot skatteplikt här för utlandsinkom sten enligt svenska 
interna bestäm melser kan beskattningsrätten ha uppdelats i avtal för und
vikande av dubbelbeskattning mellan Sverige och aktuellt land.

I de fall sådant avtal saknas kan dubbelbeskattningen lindras genom 
intern svensk lagstiftning. Enligt punkt 4 av anvisningarna till 20 § KL 
medges således avdrag för betald utländsk skatt under förutsättning att 
skatten är att anse som om kostnad i förvärvskällan. Dessutom får utländsk 
statlig skatt av slutlig karaktär avräknas (s. k. intern credit) enligt bestäm 
melserna i 24— 28 §§ lagen om statlig inkom stskatt (SIL).

Det finns också en annan möjlighet till lindring av internationell dubbel
beskattning. Regeringen kan nämligen på ansökan av skattskyldig som 
blivit förem ål för sådan dubbelbeskattning, om öm m ande omständigheter 
eller andra synnerliga skäl föreligger, förordna om efterskänkande av 
statlig inkomst- och förm ögenhetsskatt enligt 23 § SIL och 23 § lagen om 
statlig förmögenhetsskatt.

Av det ovan anförda torde fram gå att m an genom såväl ensidiga åtgär
der som bilaterala överenskommelser försökt lindra eller undanröja dub
belbeskattning. Det torde därm ed vara förhållandevis sällsynt att in
kom ster dubbelbeskattas. D et skulle emellertid i detta sam m anhang föra 
för långt att u treda i vilka fall svenskar som är projektanställda utomlands 
kan träffas av skatt såväl i vistelselandet som i Sverige.

D et för anställda hos N ordiska rådet tilläm pade avgiftssystemet utreds 
för närvarande. I detta sammanhang övervägs en övergång till nationell 
beskattning.

Stockholm den 31 oktober 1979

Gösta Ekm an

Kerstin Boström

Statens arbetsgivarverk meddelar i skrivelse den 16 oktober 1979 att
man inte har något att invända m ed anledning av medlemsförslaget.
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Remissinstanserna

H andelskam rarna i Stockholm, Göteborg och Malmö, Landsorganisa
tionen, Tjänstem ännens centralorganisation och Svenska arbetsgivareför
eningen har av kollegiet beretts tillfälle att inkom m a med synpunkter i 
frågan. Inkom na yttranden bifogas. H andelskam m aren i Göteborg har 
avstått från  att avge eget yttrande och hänvisar till Svenska arbetsgivare
föreningen. Både Landsorgniasationen och Tjänstemännens centralorga
nisation hänvisar till sina yttranden till N ordiska rådet via N ordens fack
liga sam arbetsorganisation. Svenska arbetsgivareföreningen anför att de 
nordiska arbetsgivareföreningarna äm nar avge gemensamt yttrande till 
N ordiska rådet över rubricerade förslag, varför synpunkter i frågan inte 
till angivet datum  kan meddelas kollegiet. Handelskamrarna i Stockholm  
och M almö  har inga invändningar mot förslaget.

Bakgrund

Följande beskrivning tar upp några av de bakomliggande faktorer som 
behandlas i förslaget samt vad kollegiet erfarit i frågan. De projektan- 
ställda utgör en speciell grupp av arbetskraft utom lands främ st genom 
arbetsförhållandets tillfälliga natur. D enna grupp står därigenom inför 
problem , som på m ånga punkter avviker från de problem  övrig arbetskraft 
utomlands ställs inför. I internationell lagstiftning beaktas dylika anställ
ningsförhållanden endast i begränsad utsträckning. A llm änt tillämpas 
värdlandets lagstiftning som sådan också på utländsk arbetskraft. Vad 
gäller EFTA -konventionen eller Sveriges frihandelsavtal med E E C  finns 
inga bestämmelser rörande tjänster. D ärutöver finns inga internationella 
konventioner som reglerar projektanställdas ställning utom lands, utom 
dubbelbeskattningsavtal och socialförsäkringskonventioner, i de flesta fall 
på bilateral basis. De projektanställdas juridiska ställning fastställs an 
tingen av hem landets eller det projektm ottagande landets lagstiftning eller 
som en kompromiss mellan dessa. Den utländska arbetskraftens ställning 
varierar därigenom avsevärt från land till land. F ö r närvarande finns ca 
5 400 svenska projektanställda som tjänstgör m er än ett år utomlands. 
Vad gäller socialskyddslagstiftningen är den internationella tilläm pningen 
betydligt friare och de nordiska länderna kan i allm änhet göra sin egen 
socialskyddslagstiftning gällande.

Förslaget

M edlemsförslaget skulle innebära att N ordiska rådet rekom m enderar 
N ordiska m inisterrådet att u treda projektanställdas juridiska, sociala och 
ekonomiska ställning utanför N orden samt vidta nödvändiga åtgärder för 
att förbättra de projektanställdas ställning i utlandet.

25—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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Kollegiets överväganden

Kommerskollegium tillstyrker —  bl. a. mot bakgrund av de remissytt
randen som inkommit —  att föreslagen utredning genomförs. Betydelsen 
av att projektanställdas ställning u tanför N orden klarläggs förstärks dels 
genom den ökade vikt som projektexporten förväntas få i den nordiska 
handeln bl. a. som ett resultat av den nordiska utredningen om projekt
export, dels genom den ökade tonvikt som lagts vid anställningsvillkor 
och -trygghet i Norden.

Kollegiet vill peka på att begreppet projektanställd inte är helt entydigt. 
Såväl när det gäller om fattningen av angivna utredning som att klargöra 
relationerna till angränsande anställningsform er bör utredningen söka 
precisera begreppet.

Medlemsförslaget om fattar både önskemål om utredning och krav på 
att "nödiga” åtgärder vidtas för att förbättra de projektanställdas ställning. 
Enligt kollegiets uppfattning bör ett kom m ande utredningsuppdrag i första 
hand avse kartläggning och jäm förelser av projektanställdas ställning. 
Frågan om vidare åtgärder torde böra anstå tills en dylik utredning före
ligger.

Utredningen skulle avse projektanställdas juridiska, sociala och eko
nomiska ställning u tanför N orden. Enligt den korta bakgrundsteckning 
som getts ovan anser kollegiet att utredningsuppdraget bör begränsas. I 
princip synes tyngdpunkten böra läggas vid juridiska och sociala aspekter 
på anställningsförhållandena eftersom ekonomiska aspekter såsom valuta
förhållanden och beskattning m. m. svårligen kan bli förem ål för åtgärder 
på nordiskt plan. V idare torde utredningen få inskränkas till a tt behandla 
anställningsförhållandena i ett fåtal representativa länder. U nder u tred
ningen synes det lämpligt att särskilt beakta anställningsförhållandena 
inom likartad verksamhet, exempelvis vid projektanställning i internatio
nella organisationer såsom Världsbanken.

Stockholm den 2 novem ber 1979

O. G. Lindqvist

Staffan Sohlman

Arbetsdomstolen har i skrivelse den 30 oktober 1979 förklarat sig icke 
ha några erinringar eller kom m entarer till medlemsförslaget.

ILO-kommittén:

Kom m ittén beslöt den 4 septem ber 1979 bereda arbetsgivar- och arbets
tagarorganisationer tillfälle att yttra sig i ärendet.
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Landsorganisationen i Sverige och Tjänstem ännens centralorganisation 
hänvisar båda till att de y ttrar sig i ärendet via N ordens fackliga samorga- 
nisation (se nedan). Också Svenska arbetsgivareföreningen hänvisar till 
nordisk beredning i den egna kretsen av föreningar. Endast C entralorga
nisationen SACO/SR h ar y ttra t sig till kommittén.

En underhandsförfrågan till internationella arbetsbyrån (ILO) h ar h it
tills inte tillfört kom m ittén något m aterial ägnat att belysa medlem s
förslaget.

Kom m ittén saknar för närvarande underlag för att y ttra  sig i ärendet.

F ör ILO-kom m ittén

Ingemar Eliasson

Bengt Lidal

Sveriges industriförbund hänvisar i skrivelse den 6 november 1979 till 
Svenska arbetsgivareföreningens yttrande (se ovan under kom m erskolle
gium).

Tjänstem ännens centralorganisation (TCO):

TCO finner det tillfredsställande att de projektanställdas juridiska, so
ciala och ekonomiska ställning utreds och förbättras och instäm m er där
för i medlemsförslaget. TCO förutsätter härvid att hänsyn tas till att p ro 
jektanställdas i u tlandet anställningsvillkor ofta regleras av enskilda kon
trakt med arbetsgivaren samt till de praktiska problem  det innebär att 
vissa svenska arbetsrättslagar skall tilläm pas utomlands, t. ex. lagen om 
anställningsskydd och medbestämmandelagen. TCO vill för svensk a r
betsrätts del bara ange några exempel på frågor där rättsläget är osäkert.

1. Då svenska företag skall u tföra projekt utom lands projektanställs 
ofta arbetstagare som arbetar sida vid sida m ed tillsvidareanställd per
sonal. N är projektet avslutats upphör de projektanställdas anställning utan 
turordningsdiskussion medan de tillsvidareanställda återgår till sina an 
ställningar i Sverige. Enligt vår m ening bör detta inte vara tillåtet. Vid 
företag som ofta har projekt av detta slag kan arbetsuppgifterna knappast 
sägas vara av särskild beskaffenhet.

2. D et sätt på vilket driftsenhetsbegreppet definieras i anställnings
skyddslagen torde m edföra att projekt enligt punkt 1 ovan kan kom m a att 
betraktas som driftsenheter i turordningshänseende. D etta gör de projekt
anställdas ställning osäker även om de skulle betraktas som tillsvidare
anställda. D et borde öppnas möjlighet att i dessa fall anlägga ett s. k. orga
nisatoriskt driftsenhetsbegrepp.
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TCO vill i det här sam m anhanget understryka att m ålet för utrednings
arbetet bör vara att de projektanställda så långt som möjligt jämställs med 
arbetstagare i hemlandet.

Stockholm den 15 oktober 1979

Tjänstem ännens centralorganisation (TCO)

Lennart Bodström

Kerstin Gustafsson

Centralorganisationen SACO/SR:

Förslagsställarna har belyst de problem som är förenade med att inom 
ramen för ett nordiskt företag arbeta utom lands under kortare perioder. 
Den export av bl. a. ”know-how” inom olika branscher som projektexpor
ten inrymmer är en betydelsefull del av de nordiska ländernas handels
utbyte med världen i övrigt. Det finns anledning antaga att denna pro jek t
export kom m er att öka.

Vad beträffar de projektanställdas juridiska ställning är det en viktig 
fråga vilket lands arbetsrättsliga regler som är tillämpliga på anställnings
förhållandet. Inte minst gäller det anställningsskyddsfrågor såsom t. ex. 
förutsättningar för tidsbegränsade anställningar och grund fö r uppsägning. 
F ör svensk rätts vidkomm ande saknas särskilda regler om det in ternatio
nella tilläm pningsområdet för exempelvis lagen (1974: 12) om anställ
ningsskydd. Lagens tillämplighet på anställningsförhållanden med in ter
nationell anknytning avgörs i stället enligt svensk internationell privaträtts 
norm er för lagkonflikter, vilka emellertid inte alltid ger entydig vägledning 
i det konkreta fallet.

SACO/SR anser att det finns goda skäl för att föreslagen utredning om 
de projektanställdas juridiska, sociala och ekonomiska ställning u tanför 
N orden kommer till stånd i syfte att förbättra de projektanställdas villkor 
i utlandet.

Stockholm den 26 oktober 1979

Centralorganisationen SACO/SR 

Benne Lantz

Nils Schirren
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Svenska byggnadsarbetareförbundet:

773

Svenska byggnadsarbetareförbundet tillstyrker medlemsförslag A  561/s 
att N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt verkställa 
en utredning rörande projektanställdas juridiska, sociala och ekonomiska 
ställning u tanför N orden sam t vidtaga nödiga åtgärder för att förbättra 
de projektanställdas ställning i utlandet.

Förbundet vill först slå fast att de problem förslagsställarna ta r upp i 
första hand gäller byggnadsindustrin och byggnadsarbetare.

Inom  Norden

Förbundet vill dessutom påpeka att en del av problem en även gäller 
proiektanställda med arbete i annat nordiskt land, vilket vi avser a tt visa 
i det följande.

Förslagsställarna har rätt i a tt projektexporten från  de nordiska län
derna vuxit snabbt de senaste åren —  särskilt inom byggnadsindustrin. 
Projektexporten har emellertid även vuxit mellan de nordiska länderna 
och projektim porten från utom nordiska länder likaså.

Utländska specialföretag är talrika som entreprenörer och underentre
prenörer i byggnadsindustrin i Sverige och Norge på t. ex. större industri
projekt som kärnkraftverk, massafabriker, raffinaderier och inom olje
industrin.

Det nordiska sam arbetet på arbetslagstiftningens om råde är klart otill
räckligt, vilket kan illustreras med två exempel.

E tt finskt företag som utför en underentreprenad på ett svenskt industri
bygge med arbetskraft som anställts i Finland m åste naturligtvis följa 
svensk lag och svenska avtal vid arbete i Sverige. Avskedas arbetare under 
arbetet i Sverige gäller svenska bestämmelser. Dessa bestämmelser kring
gås enkelt eftersom arbetarna är anställda i F inland. Företaget behöver 
bara om placera personal till Finland för att avskeda dem utan iakttagande 
av svenska varsel- och uppsägningstider etc.

U tländska företag, även nordiska, som anställt sin personal i hem landet, 
arbetar således på andra villkor i Sverige än svenska företag så länge 
svenska lagar och avtal är m er långtgående än utländska.

I Norge medger den norska kollektivavtalslagen inte ens a tt den norska 
fackliga organisationen tilltvingar sig tilläm pningar av norskt avtal om 
t. ex. ett finskt företag träffat entreprenadavtal för t. ex. ett hotellbygge.

Det finska byggnadsarbetareförbundet har till och med bundit sin a r
betsgivarem otpart i avtal att finskt avtal skall tilläm pas vid arbete utom 
lands. Eftersom  det finns skillnader mellan de nordiska länderna ifråga 
om vad som regleras i lag respektive avtal kan detta m edföra att finskt 
avtal strider m ot norsk lag, t. ex. norsk arbetstidslag. Samtidigt saknar 
den norska fackliga organisationen avtalsrättslig grund a tt hävda det 
norska avtalet på ett bygge som utförs i Norge.
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Sådana förhållanden som här belysts av två exempel är naturligtvis otill
fredsställande och visar att det finns skäl att u treda även brister i sam ord
ningen av de nordiska ländernas arbetslagstiftning vid projektexport inom 
Norden. Byggföretag bör inte ha konkurrensfördelar i ett grannland en
dast därför att de anställt arbetskraften i sitt hem land och därigenom kan 
kringgå m ottagarlandets arbetslagstiftning och avtalsvillkor.

Utom Norden

Förbundet är överens med förslagsställarna att det ligger i de nordiska 
ländernas intresse a tt bevaka sina medborgares rättigheter utomlands. 
Förslagsställarna har också rä tt i att projektanställda ställs inför problem, 
som skiljer sig från de problem  övrig arbetskraft utom lands ställs inför. 
I själva verket ställs de inför mycket fler problem än utländsk arbetskraft 
i övrigt.

Svensk och nordisk byggexport har under 1970-talet blivit alltm er om 
fattande. En lång rad sociala, ekonom iska och arbetsrättsliga problem 
uppstår när byggnadsarbetare anställs i hem landet och sänds u t på arbete 
utomlands t. ex. i Östeuropa, arabstater eller till u-länderna.

En rad andra problem som särskilt bör uppm ärksam m as i den före
slagna utredningen uppstår när det svenska eller nordiska byggföretaget 
tar en entreprenad utomlands och upprättar särskilda anställningskontor 
utomlands enbart för att undgå att anställa den svenska arbetskraften i 
det svenska företaget i Sverige.

Därigenom befriar sig företaget från de delar av den svenska arbets- 
lagstiftningen som är tillämplig även vid arbete utomlands, t. ex. anställ
ningstrygghetslagen. Samtidigt befriar sig företaget från svensk sociallag
stiftning snabbt och effektivt.

Som vid allt arbete utomlands regleras anställningsförhållandena i per
sonliga anställningskontrakt. Vid anställning genom utlandsbaserat an- 
ställningsföretag befriar sig företaget också från alla möjligheter till svensk 
facklig inblandning. Till saken hör a tt projektm ottagarländerna i dessa 
fall inte har fackliga organisationer med de uppgifter sådana har i de nor
diska länderna (Östeuropa och u-länder).

Vid byggprojekt i sådana m ottagarländer faller arbetsplatsen u tanför 
såväl projektm ottagarlandets som projektexportlandets m yndigheters in
tresseområde. Inget lands myndighet har i själva verket ansvar fö r säker
het, arbetsmiljö och förhållanden i övrigt på en sådan arbetsplats. D etta 
är knappast försvarbart och måste uppmärksammas.

D et finns således bl. a. arbetsrättsliga problem såväl vid projektexport 
till nordiska länder som mellan nordiska länder och från  nordiska länder. 
En aspekt av dessa juridiska, sociala och ekonomiska problem ä r  att före
tagen u tnyttjar a tt antingen m ottagarlandet eller ursprungslandet har 
m indre långtgående skyldigheter för företagen. D ärfö r borde åtminstone
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nordiska regeringar ställa krav på alla företag att uppfylla de lag- och 
avtalsvillkor som är mest långtgående i m ottagar- respektive ursprungs
landet för projektexport.

Stockholm den 9 oktober 1979

Svenska byggnadsarbetareförbundet 

Bertil W hinberg

U lf Asp
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Medlemsförslag
om ett nordiskt trafiksäkerhetsår

(Väckt av Eric Carlsson, N ils Dahlman, Bjarne M ørk Eidem, Inge 
Fischer M øller, Gils G udm undsson, Sakari Knuuttila, H åkon Kylling- 
mark, Essen Lindahl, Thor Lund  och R o lf Sellgren)

B IL A G A  1

Yttranden över m edlem sförslaget 

Nordiska trafiksäkerhetsrådet (NTR):

N TR  vill uttrycka sin tillfredsställelse över att trafiksäkerheten i he
la dess vidd blir förem ål för uppm ärksam het på olika sätt. N TR  har 
ända sedan 1971 insett betydelsen av levnadsregeln a tt ” enighet ger 
styrka” i sitt arbete för ökande av trafiksäkerheten i N orden. Denna 
tanke torde även ligga bakom förslagsställarnas medlemsförslag att 
ordna ett nordiskt trafiksäkerhetsår. Förslaget förutsätter ett arbets
program i tre faser:

1. En förberedande fas då insamlade fakta rörande problem en som 
näm nts, skulle genomgås och värderas.

2. En synkroniserad inform ationskam panj riktad m ot allm änheten 
under de delar av åre t olyckstalen är höga.

3. En allmän debatt om säkerhetsproblem atik skulle hållas vid liv 
genom att myndigheter och organisationer lägger fram  förslag till kon
k reta reform er och förbättringar. N TR  föreslås få en central ställning 
vid genom förandet av kam panjen tillsammans med centrala organisa
tioner på om rådet. Vidare föreslås a tt bakgrundsm aterial, filmer och 
föredrag u tarbetas gemensamt och tillsammans med massmedia och 
skolor. Dessutom föreslås anordnandet av utställningar om begränsade 
problem. Nordiska m inisterrådet föreslås ytterligare göra budgetmässi
ga dispositioner med tanke på ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1981. Slut
ligen föreslås att N ordiska rådets 29:e session under vårvintern 1981 
skulle kunna användas såsom start för det föreslagna trafiksäkerhets- 
året.
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Förslagsställarna näm ner också a tt e tt liknande initiativ gjordes år 
1972.

Med anledning av ovanstående förslag önskar N TR  kom m a med föl
jande synpunkter:

Sedan 1972 har trafiksäkerhetsutvecklingen i Norden visat en positiv 
trend. D et sam m anlagda antalet dödade i vägtrafiken i D anm ark, F in
land, Norge och Sverige har sedan 1972 fram  till 1978 sjunkit med i 
medeltal 26 %. D et sammanlagda antalet dödade och skadade i vägtra
fiken mellan åren 1972 och 1976 har sjunkit med 14 % i medeltal för 
sam m a näm nda länder.

Denna utveckling innebär en sporre för fo rtsatt och intensifierat ar
bete på trafiksäkerhetens om råde inom N TR :s sektor. N TR :s arbete 
för en fortsatt positiv utveckling av trafiksäkerheten i N orden fram går 
av N TR:s årsberättelse för 1979.

N är förslaget att ordna ett speciellt trafiksäkerhetsår väcktes 1972 u t
tryckte N TR  sina farhågor för att detta på m ånga sätt skulle taga kraf
terna från annat, u r N TR :s synvinkel m era närliggande, arbete för nor
disk trafiksäkerhet. N T R  ansåg sig inte vid det tillfället kunna sluta 
upp bakom förslaget.

Forskningen kring säkerhetseffekterna av allm änna kam panjer med 
säkerhetsmotiv har inte givit uppm untrande resultat. D etta konstatera
des bl. a. i en OECD-rapport om trafiksäkerhetskam panjer, som utkom 
1971. En undersökning rörande effekterna av en s. k. säkerhetsvecka i 
F inland å r  1972 visade visserligen vissa beteendeförändringar bland fot
gängare och bilister efter ifrågavarande kam panj, men denna effekt 
konstaterades vara anspråkslös och dessutom kortvarig.

Inom  N TR  pågår en fortsatt debatt om hur det nordiska sam arbetet 
inom N TR :s verksamhetssektor i fram tiden ytterligare skall utvecklas i 
en rationell riktning. Enligt N TR :s uppfattning idag bör trafiksäker
hetsarbetet i Norden ske enligt en långsiktig plan och genom aktivitet, 
som inriktas på specialproblem inom trafiksäkerhetssektorn.

Med beaktande av hur kam panjer genom förts tills vidare med en bå
de ifrågasatt och kortvarig säkerhetseffekt och med beaktande av den 
troliga ofördelaktighet, som förefaller a tt gälla förhållandet mellan den 
både budgetmässiga som den arbetsmässiga insatsen och den förväntade 
säkerhetseffekten, ställer sig N ordiska trafiksäkerhetsrådet skeptiskt 
till ett nordiskt trafiksäkerhetsår i föreslagen form.

I händelse N ordiska rådet besluter utlysa ett nordiskt trafiksäker
hetsår anser N TR
—  att en säkerhetskam panj planeras och genom föres med beaktande 

av de synpunkter rörande kam panjer, vilka fram går ur OECD :s rap
port om säkerhetskam panjer,

—  att ett trafiksäkerhetsår går in för ett speciellt tem a eller problem
om råde inom trafiksäkerhetssektorn, och
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— a tt den tilltänkta utlysningen av ett nordiskt trafiksäkerhetsår blir 
fram skjuten så a tt ovannäm nda nödvändiga föråtgärder hinner vid
tagas.

Helsingfors den 5 novem ber 1979

larm o Hirsto 
Ordförande

Föreningarna Nordens Förbund:

Förbundet finner förslaget om intensifierade sam nordiska insatser i 
syfte a tt öka trafiksäkerheten i Noden ytterst värdefullt. E tt viktigt m o
tiv för detta är inte minst det förhållandet, a tt den nordiska turismen 
och särskilt då den bilburna stiger mycket kraftigt. Den harm onisering 
av trafiklagstiftningen som med fram gång pågått under flera år har här 
varit ett viktigt element för a tt göra bilresor i grannländerna tryggare. 
D et är nu följdriktigt a tt de nordiska länderna gemensamt angriper de 
rådande trafikproblem en, t. ex. genom att ett särskilt trafiksäkerhetsår 
utlyses med Nordisk Trafiksikkerhetsråd som huvudansvarigt organ.

Förbundets erfarenheter av att under e tt särskilt år koncentrera in- 
form ationsansträngningarna rörande en viktig samhällsfråga inskränker 
sig till förberedelsefasen av det nordiska språkår som skall inledas 1980 
och för skolans del anknyta till efterföljande skolår. E rfarenheterna vi
sar att det är relativt lätt a tt hos berörda institutioner och organ väcka 
intresse för en koncentrerad insats men att en kam panj ta r  tämligen 
lång tid att förbereda innan den kan få genomslag i samtliga nordiska 
länder.

Stockholm den 14 november 1979

Reidar Carlsen 
Ordförande

Å k e  Landqvist 
Förbundssekreterare

N ordisk trafiksäkerhetskom m itté (D et nordiska president- och direktörs- 
mötet):

Med hänvisning till de av deltagarorganisationerna avgivna yttrandena 
vill Nordisk trafiksäkerhetskom m itté fram hålla
—  att en samnordisk kam panj, som till exempel ett nordiskt trafik
säkerhetsår, kan under vissa förutsättningar ge positiva resultat i alla del
tagarländerna, men
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—  att hänsyn måste tagas till a tt trafiksäkerhetsproblem en inte är allt
igenom lika i de nordiska länderna och kam panjen måste därför be
handla problem  som är gem ensamma för de olika länderna —  som 
exempel kan möjligen näm nas cykeltrafiken och behovet av likform ade 
cykelutrustningar med förbättrad  reflexeffekt,
—  att förberedelsetiden för en sam nordisk kam panj måste vara till
räckligt lång så att den kan planeras in i de långsiktiga aktiviteter, som 
nu bedrivs i de nordiska länderna,
—  att genom förandet av en väl planlagd och effektiv kam panj kräver 
att särskilda ekonom iska resurser ställs till organisationernas fö r
fogande utöver deras ordinarie budget.

Helsingfors den 14 januari 1980

llpo  Krootila  
Ordförande

Kristiina Salovaara 
Sekreterare

D a n m a r k  

Justitsministeriet:

Justitsm inisteriet har i den forbindelse m odtaget en udtalelse fra  han
delsministeriet og drøftet sagen med ministeriet for offentlige arbejder 
og R ådet for større færdselssikkerhed. Forslaget har desuden været be
handlet på et møde den 25. septem ber 1979 i Nordisk Trafiksikkerheds
råd.

Som bekendt blev et lignende forslag om et trafiksikkerhedsår frem 
sat i januar 1972 af stortingsrepræsentant M artha Johannesen. U nder 
behandlingen af dette forslag i Nordisk Trafiksikkerhedsråd udtaltes 
det, a t rådet ikke fandt grundlag for at etablere et specielt å r  for tra 
fiksikkerhedsarbejdet, fordi dette på mange m åder ville reducere ind
satsen vedrørende andet og m ere nærliggende arbejde. Desuden fandt 
rådet, at det arbejde, der var i gang i forbindelse med iværksættelsen af 
ensartede nordiske færdselsregler og inform ationen herom  i det væsent
lige imødekom intentionerne bag forslaget.

Også det nu foreliggende forslag lægger op til en generel propagan
daindsats, hvor opm ærksom heden rettes mod alle aspekter ved trafik 
sikkerheden. R ådet for større Færdselssikkerhed har heroverfor peget 
på, at hidtidige erfaringer synes at vise, at effekten af en propaganda
indsats bliver større, hvis de kam pagner, der gennemføres, koncentre
res om m ere afgrænsede em ner frem for at angå færdselssikkerheden 
generelt.
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Justitsm inisteriet kan for sit vedkommende tiltræde dette synspunkt.
Valget af em ner for de kam pagner, der inden for en given periode 

bør søges gennem ført, afhænger i betydeligt om fang af nationale for
hold. Justitsministeriet m å derfor stille sig tvivlende over for værdien af 
inden for et bestem t kalenderår at søge gennem ført kam pagner om 
samme færdselssikkerhedsmæssige problemstillinger i alle de nordiske 
lande. E t sådant initiativ ville endvidere kunne gribe forstyrrende ind i 
de trafikoplysende institutioners langtidsplanlægning.

Justitsm inisteriet er enig med forslagsstillerne i, a t der er et stæ rkt 
behov for til stadighed gennem kam pagner at gøre trafikanterne op
m ærksom me på, hvorledes farlige situationer i færdselen kan undgås. 
E fter justitsministeriets opfattelse bør m an imidlertid også frem over i 
det nordiske samarbejde på dette område lægge hovedvægten på at sø
ge den færdselssikkerhedspropaganda, der gennemføres i de enkelte 
lande, effektiviseret ved en gensidig udveksling af synspunkter og erfa
ringer, herunder udveksling af kam pagnem ateriale, hvorimod valget af 
tem a og form for de enkelte kam pagner og den indbyrdes prioritering 
af opgaverne fortsat bør overlades til de nationale trafikoplysende in
stitutioner.

D et skal til slut anføres, a t forberedelserne forud for et eventuelt 
nordisk trafiksikkerhedsår m åtte antages at blive så tidkrævende, at 
planlægning og udarbejdelse af m ateriale med henblik på en forsvarlig 
gennemførelse ikke ville kunne forventes tilendebragt inden det fore
slåede starttidspunkt i forbindelse med Nordisk Råds 29. session i K ø
benhavn i foråret 1981.

København, den 12. novem ber 1979

H enning Rasmussen
H. C. Abildtrup

Assurandør-Societetet har i skrivelse den 31 augusti 1979 förklarat 
sig icke ämna avge något yttrande i anledning av medlemsförslaget.

Forenede danske M otorejere:

I D anm ark er antallet af biler øget med 25 pct. i årene fra 1971 til 
1978. Alligevel er antallet af færdselsulykker i samme periode faldet 
med 23 pct. A ntallet af kvæstede er reduceret med 26 pct. og dødsfal
dene med 30 pct.

Også i forhold til de kørte kilom eter kan der konstateres en klar for
bedring. M ens der i 1971 skete 86 uheld pr. 100 millioner km, var det 
tilsvarende tal i 1978 kun 56 uheld.
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Mange faktorer har medvirket til denne positive udvikling: inten
siveret propaganda, bedre bilistuddannelse, bedre biler, bedre veje etc.

Men ulykkestallet er naturligvis stadig højere end acceptabelt —  og 
højere end nødvendigt.

Principielt anser vi trafiksikkerheden for at være et emne, som be
standig burde have meget høj prioritet.

U nder indtryk af de resultater, der er opnået i forbindelse med pro
pagandaen for det internationale børneår —  også med hensyn til bør
nenes sikkerhed i trafikken —  kan FD M  imidlertid anbefale Nordisk 
Råds medlemsforslag om et nordisk trafiksikkerhedsår.

København, den 16. novem ber 1979

V. Lærkes

Rådet for større Færdselssikkerhed:

------------og vedtaget at indtage det samme standpunkt som i 1972, da
forslaget første gang blev frem sat, nemlig at man i det interne nordiske 
sam arbejde løbende skal være opmærksom på at rette svage sider op 
gennem specielle aktioner, frem for at få gjort et enkelt år til et særskilt 
trafiksikkerhedsår.

København, den 31. oktober 1979

lb  M ouritsen  
Fuldmægtig

Trafik-Unionen i D anm ark:

------------ Trafik-U nionen i D anm ark kan helt og fuldt gå ind for rå 
dets synspunkter og ønsker meget gerne a t anbefale om talte trafiksik
kerhedsår. D et skulle glæde os meget, om m an fra Nordisk Råd på 
særlig vis ville m arkere det meget farlige mom ent i trafikken ” spritkør
sel” .

A lkoholfri trafik  —  klar logik, T rafik-U nionens slogan, bør k lart 
fremhæves også i denne forbindelse.

København, den 19. septem ber 1979

F or Trafik-Unionen i D anm ark

H enry Christensen
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F i n l a n d  

Trafikm inisteriet1:
------------ konstaterar trafikm inisteriet a tt trafiksäkerhetssituationen i

de nordiska länderna har utvecklat sig positivt under de senaste åren. 
Särskilt i Finland har antalet dödsfall och kroppsliga skador m inskat 
m ärkbart och Finland har nått samma trafiksäkerhetsnivå som de and
ra nordiska länderna.

Den gynnsamma utvecklingen verkar dock a tt bli långsam m are och 
därför behövs m era resurser och nya medel för trafiksäkerhetens för
bättring. F ör närvarande verkar det som om de medel som använts för 
den gynnsamma utvecklingen sedan åre t 1972 börjar förlora sin effek
tivitet och nu har uttöm ts. De hittills använda åtgärderna har haft en 
förm ånlig kostnad/nyttorelation, varem ot det troligen kom m er a tt vara 
dyrare a tt vidta nya åtgärder. D ärför är alla förslag som ökar trafiksä
kerhetsarbetets möjligheter välkomna.

Före medlemsförslagets förverkligande borde dock enligt trafikm inis
teriets uppfattning utredas
— om det inom den tid som ännu står till förfogande är möjligt a tt på 
samnordisk nivå få till stånd en så vidsträckt kam panj av föreslagen 
typ som skulle fördjupa sig i alla problem;
—  om det kan finnas sam nordiska aktuella tem agrupper i trafiksäker
hetsarbetet;
—  om de trafiksäkerhetsproblem  som fram ställts som exempel i med
lemsförslaget kan lösas inom de existerande sam arbetsorganen;
—  vilka särskilda problem som kräver tilläggsutredningar; t. ex. i 
N TR :s program ingår redan utredningar av många av de problem 
som omnämnts i medlemsförslaget; samt
—  om det borde prövas någon annan verksamhetsform än en till pub
liken avsedd inform ationskam panj, för enligt den nutida erfarenheten 
är sådana om fattande kam panjer som behandlar m ånga saker inte 
det bästa medlet att få fram  den önskade inform ationen.

U tan förbehåll kan den i medlemsförslaget fram lagda samnordiska 
värderingen av trafiksäkerhetssituationen och den trafiksäkerhetsfräm - 
jande verksamheten stödas. Då kan eventuella gemensamma problem 
granskas konkret och lösningar för dem sökas. En sådan diskussion om 
trafiksäkerhetssituation och -problem samt om samarbete för avskaf
fande av problem skulle ge en möjlighet att bl. a. värdera behovet och 
möjligheter för förverkligande av det föreslagna särskilda trafiksäker
hetsåret.

Trafikm inisteriet anser a tt m era resurser bör fås för det nordiska 
trafiksäkerhetssam arbetet. Om detta mål kan främ jas genom ett sär
skilt trafiksäkerhetsår, är dess organisering motiverad. M an borde dock

1 Yttrandet översatt från finska .
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pröva uppskjutandet av åre t till 1982 eller 1983, för förberedelserna för 
ett sådant trafiksäkerhetsår som föreslagits skall utföras omsorgsfullt i 
sam arbete mellan länderna. Y tterligare torde finansieringens organise
ring kräva sin tid.

Trafikm inisteriet konstaterar för sin del a tt de fö r trafiksäkerhets- 
upplysning och -information för åren 1980 och 1981 anslagna resurser
na är bundna för de åtgärder som vägtrafiklagens totalrevidering kom 
m er a tt kräva och a tt det inte kan delta i organiseringen av ett trafik 
säkerhetsår 1981 effektivt u tan  särskilda arrangem ang.

Helsingfors den 20 novem ber 1979

R eino J. Auvinen  
Kanslichef

M arkku  Lehtinen  
Sekr. för internationella ärenden

Social- och hälsovårdsministeriet:

Nordiska rådet har behandlat m ånga medlemsförslag, som anknyter 
till trafiksäkerhetsom rådet. F ör tillfället behandlas e tt tiotal medlems
förslag. Förslagen berör bland annat trafikm iljö för barn, insatser mot 
alkohol i trafiken, utbildning av förare av m otorfordon och gemensam 
trafiklagstiftning.

Nya trafikregler, vilka bland annat bygger på gemensamt utarbetade 
förslag har nyligen genom förts i D anm ark, Norge och Sverige. Regler 
med m otsvarande innehåll behandlas för tillfället av den finska riksda
gen. En harm oniserad trafiklagstiftning ger ökade möjligheter till ge
mensamma inform ationskam panjer på trafiksäkerhetsom rådet. Tanken 
på ett nordiskt trafiksäkerhetsår restes första gången i Nordiska rådet 
å r 1972. I det förslag, som nu föreligger önskar man gemensamma in
satser och föreslår ett arbetsprogram  i tre punkter:
— i första rum m et samlas fakta om aktuella trafiksäkerhetsfrågor och 

värderingar
—  därefter genom förs en inform ationskam panj, som riktas till allm än

heten
—  avslutningsvis hålles en debatt om säkerhetsproblem atiken, som ba

serar sig på förbättringsförslag som framlägges av m yndigheterna 
för överväganden.

Med hänvisning till det ovan anförda föreslås a tt åre t 1981 blir ett 
nordiskt trafiksäkerhetsår.

I det nordiska bakgrundsm aterialet, som ansluter sig till medlem sför
slaget konstateras, att en särskild riskgrupp i trafiken utgörs av grup
pen 3— 14-åriga barn och ungdomar. Då det gäller trafikfostran  för 
yngre barn in tar barndagvårdsverksam heten en central ställning. Un-
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dervisning i trafiksäkerhetslära ingår redan nu i undervisningsprogram
m et inom  barndagvårdsverksam heten. Härvid behandlas trafiksäker
hetsfrågorna dels som ett särskilt tem a och dels försöker m an förmedla 
kunskap i trafiksäkerhetsfrågor i samband med andra aktiviteter inom 
verksamheten.

Social- och hälsovårdsministeriet anser det som värdefullt a tt erfa
renheter från undervisningsverksamhet rörande trafiksäkerhetsfrågor 
m. m. som rik tar sig m ot barngruppen kan förmedlas mellan de nordis
ka länderna. I detta avseende kan ett nordiskt trafiksäkerhetsår säkert 
verka stim ulerande på verksamheten.

Helsingfors den 29 novem ber 1979

Sinikka Luja-Penttilä  
Social- och hälsovärdsminister

Henrik Å  ström  
Äldre regeringssekreterare

Skolstyrelsen:

Över 600 000 grundskolelever och över 100 000 gymnasieelever är 
varje arbetsdag med i trafiken i Finland. Även om m an statistiskt har 
kunnat konstatera, a tt trafiksäkerheten under detta årtionde som en 
följd av olika åtgärder har förbättrats i F inland, så utgör trafiken lik
väl för skoleleverna liksom även för den övriga befolkningen en fo rt
gående risk för olycksfall. U töver åtgärder ägnade a tt öka trafikm il
jöns säkerhet borde strävan vara a tt effektivt påverka attityderna hos 
de m änniskor som är med i trafiken i en u r trafiksäkerhetssynpunkt 
positiv riktning.

E tt centralt le tt nordiskt trafiksäkerhetsår skulle enligt skolstyrelsens 
uppfattning vara ett sätt a tt uppnå ovannäm nda mål. Skolstyrelsen un
derstöder därför förslaget om a tt anordna ett nordiskt trafiksäkerhets
år, vars program  planeras under ledning av det nordiska trafiksäker
hetsrådet.

Om å r  1981 utlyses till nordiskt trafiksäkerhetsår, önskar skolstyrel
sen bli underrättad  i saken i e tt så tidigt skede som möjligt, eftersom 
detta skulle underlätta sam ordnandet av de olika tem adagarna under 
skolans läsår, vilket som känt avviker från kalenderåret.

E rkki A ho 
Generaldirektör

Jorma Teikari 
överinspektör

Helsingfors den 23 oktober 1979
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Oy Yleisradio Ab (Finlands rundradio)1:

Rundradion förhåller sig positiv till förslaget om ett nordiskt trafik 
säkerhetsår 1981 och ä r  beredd a tt enligt sina möjligheter medverka i 
tem aårets inform ationsverksam het.

Helsingfors den 7 novem ber 1979

Oy Yleisradio Ab 
P ekka Silvola

M atti Anderzén

Delegationen för trafiksäkerhetsärenden1:

Enligt medlemsförslaget skulle under trafiksäkerhetsåret anordnas en 
väl planerad inform ationskam panj för allm änheten. Dessutom skulle 
m an främ ja diskussionen om säkerhetsproblem  för a tt få till stånd kon
k reta  reform - och förbättringsförslag.

Delegationen för trafiksäkerhetsärenden förordar bifall till med
lemsförslaget. Den positiva utvecklingen av trafiksäkerheten, som flera 
å r  pågått i F inland, har i slutet av föregående å r  och under innevaran
de år vänt sig m ot det negativa. A ntalet dödsfall i vägtrafiken var en
ligt prelim inära uppgifter under första hälften  av innevarande å r  näs
tan 17 % större än under m otsvarande tid i fjol. F ör a tt m otverka den 
hotande trenden behövs det nya initiativ och åtgärder sam t allmän ef- 
fektivering av trafiksäkerhetsarbetet. D et föreslagna trafiksäkerhets
å re t borde kunna bidra till a tt höja initiativkraften.

Trafiksäkerhetsårets program  bör planeras så a tt m an får till stånd 
även konkreta förbättringar. Den föreslagna inform ationskam panjen 
passar väl in i program m et. Dessutom bör m an i arrangem angen i syn
nerhet försöka genom föra nya åtgärder efter förslag av enskilda orga
nisationer och myndigheter. M an bör till exempel rekom m endera varje 
land a tt verkställa försök som fö rbä ttrar trafiksäkerheten och utreda 
dess effekter. Staten bör ekonom iskt stödja sådan försöksverksamhet.

Enligt delegationen förefaller det som om det föreslagna trafiksäker
hetsåret bäst kan genom föras å r  1982.

I Finland bör trafiksäkerhetsårets förberedelser handhas av trafik 
ministeriet som skulle sköta de nordiska kontakterna och fungera na
tionellt i sam arbete med Trafikskyddet, delegationen för trafiksäkerhets-

1 Yttrandet översatt från finska .
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ärenden, udervisningsmyndigheterna, polisen, de kom m unala central
organisationerna och de övriga organisationerna på området.

Helsingfors den 8 novem ber 1979

Delegationen för trafiksäkerhetsärenden

Sakari K nuuttila  
Ordförande

Pekka Luukkainen  
Sekreterare

Ålands landskapsstyrelse:

Landskapsstyrelsen önskar för sin del förorda medlemsförslaget om 
ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1981. E rfarenheter av motsvarande a r
rangem ang visar a tt man ofta förm år skapa bättre mottaglighet för in
form ation och konkreta åtgärder inom ramen för ett ” å r” eller e tt lik
nande arrangem ang än om samma åtgärder vidtagits separat för sig 
utan en gemensam sam m anbindande ram. Inom  ramen för ett å r  kan 
därför med all säkerhet inform ationsarbetet intensifieras och större ef
fektivitet uppnås i fråga om olika trafiksäkerhetsåtgärder. Inte minst 
massmedias intresse för trafiksäkerhetsarbetet måste här uppm ärk
sammas.

M edlemsförslaget näm ner olika m ålgrupper till vars förm ån särskilda 
insatser skulle göras. Landskapsstyrelsen önskar ytterligare fram hålla 
turisterna som en viktig sådan grupp. Sålunda besöktes Åland 1978 av
1.200.000 resande och över 100.000 fordon. Med den om fattning den 
internordiska bilturismen num era nått borde särskilda inform ationsin
satser beaktas också för denna grupp. Även om trafikreglerna i bety
dande utsträckning förenhetligats inom N orden och internationellt 
finns fortfarande skiljaktigheter mellan ländernas trafikbestäm melser. 
Exempel härpå är hastighetsgränser, belysningsplikt, promillegränser, 
bilbältesanvändning m. m. Så länge dylika skillnader finns ä r  det vä
sentligt a tt ge tillräcklig upplysning om dem.

De små regionerna i Norden blir genom sin resursknapphet ofta en 
tagande part i det nordiska sam arbetet. I medlemsförslaget näm nda å t
gärder som fram ställning av filmer, utställningar etc. med syfte att 
främ ja trafiksäkerheten är goda exempel på hur man på ett förnuftigt 
sätt gemensamt kan utnyttja satsningar som kom m er alla parter till 
godo. F ör ett litet om råde som Åland är det i praktiken ogörligt a tt på 
egen hand fram ställa dylikt m aterial som därem ot kan utnyttjas även
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här om det framställs på sam nordisk bas. Också av denna anledning vill 
landskapsstyrelsen förorda medlemsförslaget.

M arieham n den 12 novem ber 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Lars Ingmar Johansson 
Kanslisekreterare

Trafikförsäkringsföreningen:

Trafikförsäkringsföreningen (TFF) önskar i rubricerade ärende, i 
anledning av begäran om utlåtande av Finska försäkringsbolagens cen
tralförbund, såsom försäkringsbranschens ståndpunktstagande anföra 
följande:

V ägtrafiken har under de senaste decennierna ökat sä, ntt 
m edborgare dagligen berörs av den. I tak t med ökningen har de av tra 
fiken förorsakade tilldragelserna blivit en av de allm ännaste olycksor
sakerna. Det är därför m otiverat a tt fästa allmän uppm ärksam het vid 
den av trafiken förorsakade faran.

F ör Finlands del har trafiksäkerhetssituationen under de senaste åren 
utvecklats gynnsamt. Till exempel är minskningen av de förolyckades 
antal till närm are hälften från å r  1971 till år 1978 uppenbarligen också 
globalt sett en anm ärkningsvärd prestation. F ör a tt kunna dra nytta av 
de härpå inverkande faktorerna också i de övriga nordiska länderna 
verkar det vara förnuftigt a tt starta en sam nordisk undersökning, som 
skulle jäm föra trafiksäkerhetssituationens utveckling i de olika nordis
ka länderna under de senaste åren och de härpå inverkande faktorerna.

Nordiska trafiksäkerhetsrådet (N TR ) har i trafiksäkerhetsarbetet 
verkat som nordiskt koordinerande och planerande organ. T F F  har i 
sina utlåtanden i trafiksäkerhetsfrågor bl. a. till Finlands delegation av 
N ordiska rådet gjort flera konkreta förslag, av vilka några upprepas i 
det följande. T F F  hoppas, att N TR:s rekom m endationer och också de i 
T FF :s utlåtanden gjorda förslagen kunde realiseras under det planera
de trafiksäkerhetsåret.

De av undersökningen och utvecklingen erbjudna lösningarna borde 
effektivare än vad fallet nu är tas i bruk i trafiksäkerhetsarbetet. Med 
tillhjälp av bilskattesystemet vore det möjligt a tt gynna säkra bilar och 
säkerhetsm ateriel. Vad undersökningen beträffar producerar t. ex. F in 
lands riksom fattande trafikhaverikom m issionsverksam het konkret in
form ation om de in träffade bilskadorna som grund för beslutsfattandet. 
T rafikförsäkringsföreningen strävar att såvitt möjligt inform era härom  
även med avseende på det nordiska trafiksäkerhetsåret.

Förslaget gällande ett nordiskt trafiksäkerhetsår är värt understöd. 
T F F  föreslår följande beträffande ett tredelat arbetsprogram :
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I förberedelseskedet borde man sträva att förbereda även legislativa 
förbättringar, som kunde träda i k raft i stöd av trafiksäkerhetskam - 
panjer under trafiksäkerhetsåret. U nder förberedelsetiden borde man 
också sträva att öka trafikundervisningen i grundutbildningen.

Den planerade trafiksäkerhetskam panjen kunde koncentreras på ba
ra en del av året. Tiden eller tiderna borde härvid övervägas utgående 
från  de fakta, som m an vill inform era om och som m an skulle fatta  
beslut om på basen av förberedelserna. I alla fall kunde förberedelserna 
leda till a tt kam panjen i någon form  kunde fortsätta åre t ut t. ex. bun
den till de för årstiderna typiska farom om enten.

En allm än diskussion som en del av trafiksäkerhetsåret är viktig bl. a. 
för att påverka attityderna och i allm änhet för att dryfta trafiksäker
hetsproblemen samt klarlägga verksamhetslinjerna. I alla fall borde så
dana lagstiftningsmöjligheter och andra åtgärder, som vi redan nu 
känner till och som är möjliga att genom föra, inte läm nas till denna 
diskussion, utan man borde försöka realisera dem redan tidigare.

På basen av undersökningarna, utlåtandena osv. föreslår T F F  till 
slut, a tt bl. a. följande objekt skall beaktas vid planeringen av trafik
säkerhetsåret:
—  Trafikfylleriet borde minskas genom intensiv inform ation
—  Trafikundervisningen borde ökas i grundskolningen
—  E tt provkörkort, villkorligt körkort e. dyl. borde tas i allm änt bruk
—  F ör att öka övervakningen av förarna borde ett s. k. poängsystem 

för körkorte t i anslutning till körfelen tas i bruk
—  Körskolningen borde ökas t. ex. i form  av övning i halkkörning
—  Tryggheten i trafikm iljön borde ökas bl. a. genom att man skulle 

bygga leder för den lätta trafiken och genom att man skulle anvisa 
medel för sanering av platser, som visat sig vara farliga

—  Direktiv för användning av fotgängarreflexer skulle utfärdas
— Användningen av säkerhetsbälten i alla bilar skulle ökas med olika 

medel
—  Säkra fordon och säkerhetsm ateriel skulle gynnas bl. a. medelst be

stämmelser och beskattning
—  Trafikövervakningen riktas på det faroökande körbeteendet samt 

på fordonens och miljöns brister.
Som ett sam m andrag av utlåtandet konstaterar Trafikförsäkrings- 

föreningen, att den understöder förverkligandet av ett samnordiskt tra 
fiksäkerhetsår och fram för ovan i utlåtandet vissa iakttagelser och för
slag med avseende på planeringen av året. T F F  ger gärna inform ation 
om t. ex. haverikommissionernas undersökningsresultat med beaktande 
av äm nena för trafiksäkerhetsåret.
Helsingfors den 17 oktober 1979

Trafikförsäkringsföreningen 

Pentti A jo
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Finlands nykterhetsorganisationers förbund r. f .1:

789

Förbundet anser medlemsförslaget vara väl m otiverat emedan de 
olika nordiska ländernas trafiksituation och trafiklagstiftning redan nu 
är rätt lika och emedan man under ett trafiksäkerhetsår som berör hela 
N orden kunde ge denna viktiga sak större uppm ärksam het och påver
kan än om m an ordnade separata kam panjer.

Inom  N orden har man fört en fram gångsrik kam p mot fram förande 
av fordon i alkoholpåverkat tillstånd. Speciellt Norges, Sveriges och Is
lands trafiknykterhetslagstiftningar har utg jort ett exempel för m ånga 
andra länder. D et är ändock beklagligt vanligt a tt man fram för fordon 
och båt under påverkan av alkohol eller läkem edel eller t. o. m. b å
da samtidigt. D ärför bör m an som ett huvudtem a för de nordiska tra 
fiksäkerhetsåret ta effektiverandet av trafiknykterheten.

Även de övriga i medlemsförslaget näm nda tem an, i synnerhet tryg
gandet av barnens och åldringarnas säkerhet, är viktiga och likaså av
värjandet av de faror som m örkret på höstarna och vintrarna ger upp
hov till.

Suomen raittiusjärjestöjen Liitto —  Finlands nykterhetsorganisatio
ners förbund r. y. och speciellt förbundets m edlem sorganisationer Lii- 
kenneraittiusliitto r. y. och M otorförarnas helnykterhetsförbund r. f. vil
kas utlåtanden bifogas till förbundets utlåtande (se nedan), är färdiga 
a tt för sin egen del ge sitt stöd då det gäller planering och arrangem ang 
för det nordiska trafiksäkerhetsåret. D etta gäller också Försäkrings- 
ARA , de H elnyktras ömsesidiga bolag.

Helsingfors den 30 oktober 1979

Suomen raittiusjärjestöjen liitto —

Finlands nykterhetsorganisationers förbund r. y.

Hannu T u lkk i 
Ordförande

M artti Voipio 
Generalsekreterare

Trafikskyddet1:

Principiell ståndpunkt

Trafikskyddet anser förslaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår i 
princip värt understöd. I Finland träder sannolikt i slutet av år 1980 i 
kraft en reviderad vägtrafiklag, som bl. a. medlemsförslaget om näm 
ner. Tillförsäkrandet av positiva effekter av revisionen av vägtrafikla
gen förutsätter om fattande och långsiktig upplysning och utbildning ef-

1 Yttrandet översatt frå n  finska .
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te r den egentliga inform ationskam panjen just vid tiden då lagen träder 
i kraft. Avsikten är att olika trafikantgrupper om fattar lagens innehåll 
så a tt även trafikattityderna blir positiva och ökar trafiksäkerheten. 
U nder ett nordiskt trafiksäkerhetsår kan detta inform ations- och upp
lysningsarbete lämpligt kompletteras.

Enligt Trafikskyddet innehåller medlemsförslaget dock många såda
na punkter, till vilka det inte ännu i detta skede är möjligt a tt ta 
ståndpunkt och som åtm instone enligt tillbudsstående uppgifter verkar 
vara på begynnelsestadiet. I förslaget nämnes, att N TR  borde få en 
central ställning i planeringen av trafiksäkerhetsåret och a tt basm ate
rial, film er och föredrag skulle utarbetas gemensamt för alla nordiska 
länder. Enligt Trafiksskyddet är åtm instone en del av trafiksäkerhets
problem en i Nordiska rådets olika m edlem sstater k lart landsinriktade, 
varför allt tillbudsstående m aterial inte kan gälla alla nordiska länder. 
M an måste också ta hänsyn till att Finland tydligen koncentrerar sig 
på ytterligare åtgärder med anledning av revisionen av vägtrafiklag
stiftningen, vilket inte m era är aktuellt i de övriga nordiska länderna. 
Sålunda borde enligt Trafikskyddet, även om N TR skulle planera ett 
ram program  för ett nordiskt trafiksäkerhetsår, det egentliga genom fö
randet och dess planering göras landsvis.

I förslaget föreslås, a tt m an efter utrednings- och planeringsskedet 
samtidigt genom för en kort inform ationskam panj för allm änheten, till 
exempel under 2 m ånaders tid i slutet av somm aren och början av hös
ten 1981. Enligt forskningsresultaten blir effekten av så korta kam pan
jer dock kortvarig.

Tid

I förslaget talas om budgetåtgärder för år 1981. Enligt Trafikskyd
dets uppfattning kan den i medlemsförslaget avsedda kam panjen för 
trafiksäkerhetsåret genomföras, om man i tid får veta om beviljandet 
av anslaget. K am panjen kunde enligt förslaget planeras inom N TR , 
men rådet borde enligt Trafikskyddet anlita trafiksäkerhetsorganen i 
olika nordiska länder och kam panjens genom drivare som experter re
dan vid utarbetandet av en ram plan för kam panjen. Med tanke på 
1981 års budgetering finns det dock inte tillräcklig tid för förberedelsen.

D et skall konstateras, a tt man i septem ber frågat trafikm inisteriet, 
vad den föreslagna kam panjen skulle kosta. Det är inte möjligt att 
fram föra en konkret kalkyl, eftersom det inte finns uppgifter om kam 
panjens innehåll, om fattning och den slutliga m ålgruppen, som enligt 
medlemsförslaget kom m er a tt bestå av alla trafikanter. Om man enbart 
för detta ändam ål kunde anvisa till exempel 0,5 milj. m ark kunde man 
enligt Trafikskyddets uppfattning därigenom i Finland genom föra en 
ganska effektiv inform ationskam panj för vissa riskgrupper i trafiken, 
som skulle stöda Trafikskyddets och också trafikm inisteriets trafiksä-
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kerhetsarbete. Såsom det i början konstaterades, inform erar m an kon
tinuerligt alla trafikan ter om innehållet i nya trafikregler för a tt un
dervisa dem i kunskaper som behövs i vägtrafiken och fram för allt för 
a tt åstadkom m a positiva trafikattityder som en förutsättning för säker
het i trafiken.

Enligt Trafikskyddets uppfattning borde ett nordiskt trafiksäkerhets
år med tanke både på planeringen och budgeteringen anordnas först år 
1982. Om m an beslutar om att anordna ett sådant år, beaktar T rafik
skyddet det i sin verksam hetsplan, och är berett a tt medverka i plane
ringen av verksamheten.

Helsingfors den 30 oktober 1979

Trafikskyddet

Pentti Pekonen  
Styrelseordförande

IIpo Krootila 
Verkst. direktör

Centralförbundet för barnskydd1:

Förslaget om a tt N ordiska rådet skulle rekom m endera N ordiska mi
nisterrådet a tt u tföra de nödvändiga förberedelserna för att åre t 1981 
skulle kunna bli ett nordiskt trafiksäkerhetsår, måste anses vara värt 
understöd. E tt sådant å r  ökar redan i sig m öjligheterna a tt behandla 
trafiksäkerheten i inform ationsverksam heten.

Enligt förslaget skulle en del av trafiksäkerhetsåret bestå av en kon
centrerad inform ationskam panj fö r allm änheten. Enligt C entralförbun
det för barnskydd kan en sådan kam panj mycket väl genom föras som 
nordiskt samarbete. Enligt förbundet bör m an då understryka ett ef- 
fektiverat bruk av redan existerande lösningar som främ jar barnens 
säkerhet. Som ett möjligt tem a anser förbundet bruket av barnens sä
kerhetsanordningar sam t barnets plats i fordonet.

Såsom m an även i m edlem sförslaget konstaterar, behövs det för att 
öka trafiksäkerheten för barn också annan verksam het än en till all
m änheten riktad inform ationskam panj. Till denna del skulle förslagets 
arbetsprogram  enligt Centralförbundet för barnskydd betyda bland an
nat utforskning och analysering av barnens trafiksäkerhet och -olyckor, 
uppföljning av de genom förda säkerhetslösningarna och effektiv u tvär
dering av dem sam t konkreta reform - och förbättringsförslag. Förbun
det finner viktigt att erfarenheter av olika säkerhetslösningar beaktas i 
lagstiftningen och även i den till allm änheten riktade inform ationen. 
H ärvid kan m an utnyttja också de övriga nordiska ländernas kunska
per och erfarenheter.

1 Yttrandet översatt frå n  finska .



792 A 562/t: Bilaga 1

C entralförbundet för barnskydd vill understryka, a tt arbetet med 
barnens trafiksäkerhet kan effektiveras med sam arbete och koordine
rad verksamhet. Så sker det redan nu i arbetet inom N äm nden för 
barnolycksfall, som fungerar i samband med förbundet. C entralförbun
det för barnskydd anser dock att produktionen av basm aterial för det 
nordiska trafiksäkerhetsåret måste få separat finansiering. Eftersom  
barnen enligt medlemsförslagets intentioner utgör en central målgrupp 
för det nordiska trafiksäkerhetsåret är C entralförbundet för barnskydd 
och N äm nden för barnolycksfall, som fungerar i samband med det 
som sam arbetsorgan för organisationer och myndigheter, beredda att 
delta i planeringen och genom förandet av året.

Helsingfors den 31 oktober 1979

C entralförbundet för barnskydd

H eikki Koski 
Ordförande

Kalle Justancler 
Verksamhetsledare

A utom obilförbundet r. f.:

U nder de senaste åren har man i Norden fäst stor uppm ärksam het 
vid trafikolyckorna, som orsakar stora person- och m ateriella förluster. 
Med anledning av olika trafiksäkerhetsåtgärder har bl. a. dödsoffren i 
trafiken visat en sjunkande tendens i Finland under de senaste åren. I 
år har den positiva trenden dock stagnerat. Internationellt betraktat är 
den nordiska trafiksäkerhetssituationen dock icke speciellt dålig.

I medlemsförslaget fäster man med rä tta  uppm ärksam het speciellt 
vid barnens och ungdomens trafiksäkerhet. Förbättring av dessa grup
pers trafiksäkerhet fö rutsätter fortsatta, mycket mångsidiga åtgärder. I 
bilisternas körundervisning är det skäl att fästa alltm er uppm ärksam het 
vid frågor rörande dessa grupper i trafiken. Andelen av trafikfostran i 
skolornas undervisningsprogram bör ökas.

U tvecklandet av trafikm iljön spelar en central roll i förbättringen av 
trafiksäkerheten. Speciellt i Finland men även i Sverige inkasserar 
statsm akten m ångdubbelt mer skatter och avgifter av biltrafiken än vad 
den beviljar anslag till vägnätet och trafikm iljön. Sålunda har t. ex. 
väganslagen i Finland reellt sjunkit under hela 1970-talet frånsett de 
två sista åren då de ökat med 2— 3 procent. V ägnätet i Finland har 
också börjat visa symptom på förfall och man har fortsättningsvis bli
vit tvungen att pruta på underhållsstandarden. Leder för den lätta tra 
fiken har man på grund av brist på anslag inte kunnat bygga i den ut
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sträckning som de godkända planerna hade förutsatt. D et kan inte vara 
rä tt a tt av vägtrafiken inkasseras å r  efter å r  alltm er medel till helt and
ra ändam ål och att man till själva vägtrafiken beviljar relativt sett allt 
m indre medel.

I medlemsförslaget redogör m an för olika åtgärder med vilka trafik 
säkerheten har kunnat förbättras. Speciellt vägtrafikorganisationem a i 
Finland har redan under flera å r  föreslagit bl. a. obligatoriskt bruk av 
reflex för fotgängare då de rör sig i m örker och skymning på obelysta 
vägar och gator. Trafikm yndigheterna har dock tyvärr ställt sig nega
tiva inför obligatoriskt bruk av reflex.

Fartbegränsningarna har obestridligen bidragit till trafiksäkerhetens 
positiva utveckling. De nuvarande begränsningarna är dock redan på 
en sådan nivå att man genom att sänka dem inte uppnår några näm n
värda trafiksäkerhetsverkningar. D ärem ot kan hastighetsbegränsningar 
som upplevs som för låga och oändam ålsenliga tvärtom  äventyra trafik
säkerheten.

Genom att effektivera trafikupplysning och -skolning kan m an fo rt
farande förbättra trafiksäkerheten. I detta arbete bör samtliga involve
rade parter stå i nära sam arbete såsom m an helt riktigt konstaterar i 
medlemsförslaget.

V år organisation har inget em ot ett speciellt trafiksäkerhetsår. F ör 
a tt det skall lyckas krävs dock omsorgsfulla förberedelser som beaktar 
alla parter.

Med ensidigt upplysnings- och inform ationsarbete som riktas endast 
till en viss trafikantgrupp och som understryker blott dess ansvar och 
plikter når m an inte de uppsatta målen. Om meningen är a tt i samtliga 
nordiska länder sträva till konkreta åtgärdsplaner, som ta r sikte på hel
heten, kan år 1981 kom m a alltför snabbt.

Helsingfors den 1 novem ber 1979

A utom obilförbundet r. f.

H eim o Jaaklcola 
Verkställande direktör

Liikenneraittiusliitto r. y. (Trafiknykterhetsförbundet):

Förslaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår år 1981 kan anses ha 
trä ffa t rätt. Lagstiftningen är förnyad eller håller på a tt förnyas i de 
olika nordiska länderna. Utvecklingen har gått mot en enhetligare tra 
fikpraxis.

D et är säkert av nytta a tt just nu sätta i gång med en gemensam ef
fektiv kam panj för a tt förbättra trafiksäkerheten. Men behöver kun
skap och m öjlighet a tt påverka inställningen.
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Förslaget om a tt fästa tyngdpunkten för kam panjen vid de unga och 
vid barnen går i rätt riktning. M an bör dock minnas att åldringarna bil
dar en egen betydande riskgrupp.

M ed trafikpolitiska medel h ar m an redan uppnått vissa förbättringar 
då det gäller t. ex. trafikdödligheten. Som sådana medel kan näm nas 
fartbegränsningarna, obligatorisk användning av säkerhetsbälte och av 
hjälm. M an har inte kunnat avskaffa alkoholbruket inom trafiken som 
utgör en riskfaktor för trafiksäkerheten. I Finland är an tale t trafikfyl- 
lerifall oroväckande stort. Då m an kan anse detta vara ett problem 
även i de andra nordiska länderna borde m an också i samband med 
kam panjen understryka betydelsen av a tt m an fäster uppm ärksam heten 
vid trafikfylleri. K am panjen kunde kanske ge anledning till a tt man 
granskar de bestäm melser som gäller trafikfylleriet. Speciellt borde det
ta  gälla fylleri inom sjötrafiken.

I  kam panjplaneringen är det skäl a tt också beakta den praktiska 
verksam heten på lokal nivå. D et ä r  inte skäl a tt göra den till en an
nonskam panj för enbart massmedia.

Helsingfors den 25 september 1979

Liikenneraittiusliitto r. y.

A im o  Raatikainen  
Ordförande

M artti Sintonen  
Generalsekreterare

M otorförarnas helnykterhetsförbund (M HF):

M otorförarnas helnykterhetsförbund har vid sam m anträde den 19 
septem ber 1979 diskuterat ett eventuellt trafiknykterhetsår 1981 och 
fram för därvid följande synpunkter:

att M H F i princip är positivt till ett dylikt trafiksäkerhetsår, 
a tt e tt speciellt tem a gärna kunde föras fram  under ett sådant år, 
a tt detta tem a skall vara häm tat från den största olycksbringande 

faktorn  i trafiken (ex. alkoholen),
a tt denna kam panj skall vara väl förankrad i de enskilda organisatio

nerna som arbetar för trafiksäkerhet, sam t
a tt resurser skall kunna skapas för a tt ett sådant trafiksäkerhetsår 

skall få önskad slagkraft.
M H F önskar a tt dessa principiella synpunkter skall bli beaktade vid 

FN F:s svar till Nordiska rådet.

M otorförarnas helnykterhetsförbund 

Carl-Gustav Storgård 
Förbundssekreterare

Helsingfors den 8 oktober 1979
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Statens vegvesen, Vegdirektoratet:
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V egdirektoratet er enig i de hovedtanker som frem kom m er i nevnte 
medlemsforslag om a t trafikkulykkene representerer et betydelig sam- 
funnsproblem og at innsatsen for å redusere ulykkene må prioriteres 
høyt. D et er etter vårt syn viktig at det på alle felter og innen alle sek
torer i sam funnet drives trafikksikkerhetsarbeide. Vi har med giede 
m erket oss at også Nordisk Råd vil delta aktivt i arbeidet med å redu
sere trafikkulykkene.

E tte r de erfaringer Statens vegvesen har høstet, vil en oppnå mest i 
trafikksikkerhetsm essig sammenheng gjennom et planmessig og konti
nuerlig arbeide. Vi er således i tvil om ”aksjonsform en” er den m est ef
fektive m åte å drive trafikksikkerhetsarbeide på. V år erfaring er at ef
fekten av generelle inform asjonskam panjer —  uten oppfølging med 
konkrete tiltak rettet m ot trafikantene, kjøretøyene eller vegsystemet —  
ofte har liten effekt.

Vi vil derfor tilrå a t det i et eventuelt nordisk trafikksikkerhetsår 
blir lagt mest vekt på den fasen som om fatter en gjennomgang og vur
dering av de foreliggende fak ta sammen med en systematisk ajourføring 
av kunnskap som idag finnes i de nordiske land på dette feltet. U t fra 
en slik kartlegging bør etter vårt syn kam panjen rettes inn m ot konkre
te forhold som det viser seg å være et feiles behov for å gjøre noe med 
i alle de nordiske landene. (Eksem pler på konkrete forhold som aksjo
nen kan tenkes rettet inn mot er: fartspolicy, alkohol, sikring av barn i 
bil osv.).

Med den erfaring vi har med aksjoner i Norge bør det også overveies 
om en slik nordisk aksjon bør settes inn mot ikke bare trafikantene 
men ogsâ mot beslutningstakerne.

E tte r anm odning er saken herfra  også forelagt Trygg T rafikk, jfr. 
vedlagte kopi av brev fra Trygg T rafikk av 20. oktober 1979 (se ne
dan).

Oslo, 6. novem ber 1979

Karl Olsen

A kse l Bruun

Trygg trafikk:

Trygg trafikk stiller seg i utgangspunktet positiv til forslaget og 
har anm odet om å få saken drøftet på et møte mellom de nordiske
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TT-oganisasjoner 29.— 30. novem ber d. å. i Finland. Saken vil deretter 
på nytt bli drøftet i vårt styre.

Oslo, 20. oktober 1979

Trygg trafikk

L eif Agnar Ellevset 
Direktør

Gerd H. Jacobsen 
Adm. sekretær

Norske forsikringsselskapers forbund:

Norske forsikringsselskaper h ar gjennom årtier vært sterkt engasjert 
i trafikksikkerhetsarbeid og vi m ener at et trafikksikkerhetsår kan ha 
meget for seg.

Vi vil ikke kom m entere enkeltheter i forslaget, bare peke på at vi 
håper at m an i de forberedende arbeider vil trekke veksler på den sak- 
kyndighet som finnes innen forsikringsnæringen.

Oslo, 25. septem ber 1979

Norske forsikringsselskapers forbund

Gunnar Brask 
Adm. dir.

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg:

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg vil gi u ttrykk for sin støtte til 
forslaget om et nordisk trafikksikkerhetsår. Trafikksikkerhetsarbeidet 
opptar våre organisasjoner i stor utstrekning, og vi hilser med glede et 
hvert tiltak som kan føre til intensivert kam p for å redusere trafikk- 
ulykkene. Vi tro r at en koordinert nordisk innsats kan være et effektivt 
hjelpemiddel til å få ned ulykkestallet. Vi er klar over at alle de felles- 
tiltak  som N T R  har gjennom ført på nordisk plan, har hatt sin effekt.

Im idlertid synes det dessverre nødvendig at man angriper trafikksik- 
kerhetsproblem atikken med langt flere virkem idler enn man har gjort 
hittil. E tte r vår mening m å m an i større grad søke å engasjere det bre
de publikum  i trafikksikkerhetsarbeidet. Vi tro r at et nordisk tra fik k 
sikkerhetsår kan være et egnet redskap til å gjøre dette.

Im idlertid må vi være klar over a t dersom den målsetting skal nås, er 
det nødvendig å aktivisere de mange organisasjoner med ulik bakgrunn, 
som er opptatt av trafikksikkerhetsarbeidet.
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D ette kan gjøres på flere m åter, og i denne sammenheng er det ve- 
sentlig at de enkelte m ålgrupper kam panjen rettes mot, blir klart defi
niert. Som det er understreket i forslaget, er barn og ungdom en aktuell 
målgruppe, og vi vil derfor foreslå a t barne- og ungdomsorganisasjone- 
ne blir d ra tt sterkt med i dette arbeidet.

Den skisse til arbeidsprogram  som det er lagt opp til i forslaget, blir 
støttet. Den 3-deling som er foreslått, virker på mange m åter god. Vi 
tro r det er i de to siste fasene at frivillige organisasjoner i spesiell ut- 
strekning kan engasjeres. Vi håper a t det inform asjonsm ateriell som vil 
bli produsert, blir av en slik art a t det kan brukes også i organisasjons- 
sammenheng.

Avslutningsvis vil vi peke på nødvendigheten av at det vil bli stilt til- 
strekkelige ressurser til disposisjon, slik at flest mulig kan drive et ak
tivt arbeid på lokalplanet.

Oslo, 22. oktober 1979

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg 

G unnar Hopeland

Norges bilbransjeforbund:

—   ------------ og meddeler a t Norges bilbransjeforbund sterkt bifaller for
slaget om et Nordisk trafikksikkerhetsår i 1981 i samsvar med det 3- 
punkts arbeidsprogram  som er foreslått.

Vi vil imidlertid i tilknytning til pkt. 1 og 3 i arbeidsprogram m et 
fremheve 2 forhold som vi m ener fortjener vesentlig oppmerksom het:

1. Forbedring av importavgiftssystemet for biler slik at selve syste
mene stim ulerer til im port, anskaffelse og bruk  av de sikreste og mest 
miljøvennlige biler.

2. Betydningen av at ” sikkerhets- og m iljøreparasjoner” på biler 
overlates til kvalifiserte verksteder og a t bileiere ikke selv fiklcr med 
sikkerhetskom ponenter eller kom ponenter som påvirker miljøet.

Oslo, 12. oktober 1979

Norges bilbransjeforbund 

K. Bøckm an Slettebø
Eirik Høien

Norsk trafikksikkerhetsforbund:

Norsk trafikksikkerhetsforbund støtter füllt og helt forslaget om å 
gjøre året 1981 til et nordisk trafikksikkerhetsår.
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Med hele vår organisasjon vil vi støtte et slikt initiativ. Vi håper å 
høre nærm ere fra Dem.

Oslo, 12. oktober 1979

Norsk trafikksikkerhetsforbund

Harald Kristiansen 
Form ann

S v e r i g e  

Statens trafiksäkerhetsverk:

Trafiksäkerhetsverket ser positivt på de insatser för ökad trafiksäker
het som görs på nordisk nivå av N ordiska rådet, N ordiska trafiksäker
hetsrådet och N ordiska kommittén för trafiksäkerhetsforskning.

Från inform ationssynpunkt har trafiksäkerhetsverket gjort en be
dömning av vilka trafiksäkerhetsom råden som bör prioriteras under 
början av 1980-talet. Dessa om råden ä r  barn och äldre i trafiken, tra 
fiknykterhet och bilförares trafiksäkerhetsproblem  och då främ st has
tighetsanpassning. Samma om råden har i allt väsentligt bedömts som 
viktiga i medlemsförslaget.

Det är viktigt att arbeta med trafiksäkerhetsinform ation på lång sikt. 
Verkets planer för inform ationsverksam heten fram går bl. a. av årets 
anslagsframställning. U nder åren 1981— 82 kom m er verket att bedriva 
inform ationskam panjer inom om rådet oskyddade trafikan ter varvid 
barns säkerhet i trafiken behandlas under 1981 och under 1982 ägnas 
uppm ärksam heten åt äldre i trafiken.

Trafiksäkerhetsverket bedöm er att ett nordiskt sam arbete är av vär
de när det gäller underlagsinsamling och diskussioner om gem ensamma 
satsningar för ökad trafiksäkerhet. Sådana insatser ryms emellertid ej 
inom verkets nuvarande inform ationsanslag, varför det förutsättes a tt 
ekonomiska resurser ställs till förfogande. Verket vill i sam m anhanget 
betona vikten av att varje land utform ar och genom för en inform a
tionsverksam het som är anpassad till landets trafiksäkerhetsproblem  
och målgrupper. Regionala och lokala frivilliga insatser inom landet 
har härvidlag avgörande betydelse för resultaten.

E rfarenheter visar a tt en tidsom fattande planering och underlagsin
samling är en förutsättning för a tt kunna genom föra större kam panjer 
med gott resultat. Verket anser att tiden fram  till 1981 inte är tillräck
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lig för erforderlig planering, fram för allt som den enligt förslaget även 
skulle innefatta sam ordning med övriga nordiska länder.

T rafiksäkerhetsverket tillstyrker förslaget om ett nordiskt samarbete 
som kom m er att resultera i ett nordiskt trafiksäkerhetsår, men föreslår 
a tt arbetet inleds med underlagsinsamling och diskussioner, varefter tid
punkten för genom förandet kan bestämmas.

Borlänge den 10 oktober 1979

Trafiksäkerhetsverket 

Lars Peterson

Trafiksiikerhetsutredningen:

Medlemsförslaget innebär att hela N orden under en ett åts tid rik tar 
speciell uppm ärksam het på alla aspekter som rö r trafiksäkerheten och 
a tt 1981 blir ett nordiskt trafiksäkerhetsår.

Inledningsvis vill trafiksäkerhetsutredningen (TSU), liksom förslags
ställarna, erinra om att ett betydande sam arbete finns etablerat på tra 
fiksäkerhetens om råde och a tt detta sam arbete på flera om råden gett 
ett gott utbyte. U tredningen vill också fram hålla a tt det är betydelse
fullt a tt detta sam arbete inte bara fo rtsätter u tan  utvidgas på de om rå
den som kan vara av gemensamt intresse inom Norden.

Även om det fram lagda medlemsförslaget är lovvärt hyser u tred
ningen tveksam het m ot detsam m a i vissa avseenden. D et föreslås att 
under ett år alla aspekter som rö r trafiksäkerheten skall bli förem ål för 
uppm ärksam het. Planläggning och fram tagande av underlagsm aterial 
för en verksam het med denna m ålsättning torde kom m a att vara syn
nerligen resurskrävande för a tt ge ett tillfredsställande resultat. U tred
ningen har, mot bakgrund av erfarenheter från under senare år i Sverige 
genom förda s. k. huvudkam panjer, gjort den bedömningen a tt det inte 
ä r  möjligt a tt på den korta tid som står tillbuds förbereda och organise
ra  ett så om fattande projekt varom här är fråga. I  vart fall synes det 
nödvändigt a tt innan slutlig ståndpunkt tas i frågan, en närm are pla
nering av projektet kom m er till stånd.

En begränsning av insatserna till a tt avse ett m indre antal delar av 
trafiksäkerhetsarbetet skulle m åhända möjliggöra en gemensam nordisk 
satsning redan under år 1981. De om råden som därvid skulle kunna 
kom m a ifråga är exempelvis trafiknykterheten och fordonshastigheter- 
nas betydelse från trafiksäkerhetssynpunkt. F N  kom m er a tt ägna de 
handikappades problem särskild uppm ärksam het under 1981 (” In terna
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tionella handikappåret” ) och de handikappades trafiksäkerhetsproblem  
skulle därför också kunna tas upp i detta sammanhang.

Även om insatserna skulle bli begränsade i förhållande till vad med
lemsförslaget innebär torde det vara nödvändigt a tt någon form  av 
planläggning sker innan slutgiltigt beslut fattas.

Stockholm den 25 oktober 1979

Trafiksäkerhetsutredningen 

Per Olov Tjällgren

Svenska försäkringsbolags riksförbund:

Förslagsställarna skildrar inledningsvis den skadebild som blivit följ
den av trafikutvecklingen under det senaste kvartsseklet. De fram håller 
vissa drag som illustrerar situationens allvar och konstaterar att trots en 
nedåtgående trend i olyckstalen har stadigt ökade resurser som satts in 
för att bekäm pa trafikolyckorna inte givit resultat som man kan slå sig 
till ro med. R iksförbundet kan mot bakgrund av den totala skadeut- 
vecklingen inom trafikförsäkringen i stort sett dela denna bedömning 
av trafiksäkerhetsläget och behovet av ytterligare åtgärder.

R iksförbundet tillstyrker det förslag som framläggs om ett nordiskt 
trafiksäkerhetsår. I de kontinuerliga kontak ter som försäkringsbran
schen har med motsvarande gem ensamma organ i de nordiska grann
länderna vad gäller skadeförebyggande arbete inom trafiksäkerhetsom - 
rådet —  kontakter som i sig innebär ett nordiskt sam arbete —  har 
fram kom m it att man även i dessa ställer sig positiv till förslaget och är 
beredd att medverka på olika sätt.

M ed tanke på det trepunktsprogram  som skisserats i medlemsförslag- 
get och den samordning som bör komma till stånd såväl mellan länder
na som mellan olika instanser inom dessa kan dock ifrågasättas om man 
inte borde ha en något längre förberedelsetid än den som skulle m ed
ges om man valde 1981 som nordiskt trafiksäkerhetsår. E tt fram flyt
tande skulle ge större m öjlighet för olika intressenter a tt deltaga i den 
förberedande fasens arbete med genomgång och prövning av fakta och 
utvärderingar så som den första punkten i program m et utform ats.

A tt skjuta på ik raftträdandet ger också rådrum  för olika intressenter 
a tt p lanera in aktiviteter under trafiksäkerhetsåret och på olika sätt an
knyta till de tem ata m an kan vilja fram häva i den väl planlagda, syn
kroniserade inform ationskam panj som föreslås som andra program 
punkt. Även den tredje program punkten, under vilken m yndigheter och
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organisationer förväntas fram lägga förslag till konkreta reform er och 
förbättringar till debatt, kan vara betjänt av en väl tilltagen förberedel
setid.

Stockholm den 25 oktober 1979

Svenska försäkringsbolags riksförbund

Sven-Thorsten Frostell 
Styrelsens ordförande

Richard Schönm eyr 
Verkställande direktör

N ationalföreningen för trafiksäkerhetens främ jande (NTF):

E tt breddat och fördjupat sam arbete på det nordiska planet är efter
strävansvärt. De hittillsvarande erfarenheterna visar a tt utbyte av idéer, 
m aterial och inform ation ä r  värdefullt. H arm oniseringen av trafiklag
stiftningen underlättar gemensamma insatser.

Inom  den del av trafiksäkerhetsarbetet som N T F  företräder pågår 
sedan länge ett om fattande nordiskt sam arbete inom Nordisk trafiksä- 
kerhetskom m itté (NTK). I detta ingår representanter för samtliga nor
diska trafiksäkerhetsorganisationer.

D etta sam arbete har lett till värdefulla åtgärder. Som exempel kan 
näm nas Barnens trafikklubb som var ett norskt initiativ och som nu 
finns även i Sverige och D anm ark. Idén har även tagits upp i Västtysk
land. A ndra exempel på om råden där praktisk t sam arbete sker ä r  tra 
fikundervisningen i skolorna och den praktiska fortbildningen av tra fi
kanter. N u senast har i Nordisk trafiksäkerhetskom m itté diskuterats 
N TF:s ungdomsaktivitet ” Ung i trafiken” . Den har väckt sto rt intresse 
i D anm ark som har planer på a tt arbeta fram  en liknande aktivitet.

U töver de i medlemsförslaget om näm nda förslagen från  N ordiskt tra 
fiksäkerhetsråd som genom förts i de nordiska länderna kan m an fram 
hålla andra om råden, t. ex. alkohol och trafik  och cyklars reflexutrust
ning, där sam nordiska insatser borde ge positiva resultat.

Den trafiksäkerhetsinform ation och fortbildning av trafikan ter som i 
Sverige bedrivs av trafiksäkerhetsverket och N T F  och andra frivilligor
ganisationer är baserad på långsiktiga program . T rafiksäkerhetsverket 
arbe tar efter fem årsplaner. N TF:s verksam het består till stor del av 
rullande, långsiktiga aktiviteter som t. ex. Barnens trafikklubb, fortbild
ning av trafikanter, insatser inom förskola och skola och ungdoms
verksamhet.

E tt projekt av den om fattning som skisseras i medlemsförslaget skul
le för N T F  innebär att en betydande del av N T F:s rullande verksam
het fick avbrytas om inte särskilda tillräckliga resurser ställdes till för-

26 —790328. Nordiska rådet. Supplementband
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fogande. Hänsyn måste således tagas dels till de långsiktiga aktiviteter 
som nu bedrivs och dels till de kostnader som den föreslagna kam pan
jen skulle kräva.

M ot den bakgrunden anser N T F  a tt det inte är praktiskt möjligt att 
genom föra ett sam nordiskt projekt som det föreslagna nordiska trafik 
säkerhetsåret redan 1981. Enligt N T F.s uppfattning behövs betydligt 
längre förberedelsetid för projektet.

Enligt medlemsförslaget skall efter en förberedande fas en väl plan
lagd synkroniserad inform ationskam panj riktad till allm änheten genom
föras. N TF:s erfarenhet ä r  a tt allm änna inform ationskam panjer inte 
får näm nvärd effekt. K lart m ålgruppsinriktade och regionalt eller lo
kalt anpassade kam panjer som bedrivs under en längre tid kan därem ot 
påverka och engagera trafikanterna på ett annat sätt än en kortvarig 
kam panj.

N TF:s uppfattning är således a tt det inte är praktiskt möjligt a tt re
dan 1981 genom föra en så om fattande kam panj som det föreslagna 
nordiska trafiksäkerhetsåret. N T F  är icke heller övertygad om att en 
samnordisk insats skall få form en av ett trafiksäkerhetsår.

N T F  vill emellertid understryka a tt det är eftersträvansvärt a tt b red 
da och fördjupa det nordiska sam arbetet på trafiksäkerhetens om råde 
och a tt det är angeläget a tt finna vägar för sam nordiska insatser.

Inom  de redan existerande sam arbetsorganen N ordiskt trafiksäker
hetsråd och Nordisk trafiksäkerhetskom m itté bör därför diskuteras vil
ka områden inom trafiksäkerhetsarbetet som läm par sig för samnordis
ka insatser och vilka de tänkbara form erna för sådana insatser kan 
vara. N T F  är beredd a tt diskutera frågan i Nordisk trafiksäkerhets
kom m itté och därefter återkom m a med praktiska förslag till sam nor
diska åtgärder.

Stockholm den 30 oktober 1979

N ationalföreningen för 
trafiksäkerhetens 

främ jande

C.-G. H am marlund

Bertil Grönberg

M otorm ännens riksförbund (M):

F örbundet delar m otionärernas uppfattning a tt trafikolycksfallen är 
en stor hälsofara.

M  har tidigare engagerat sig i trafiksäkerhetsarbete, inte m inst ge
nom a tt delta i planering och genom förande av olika kam panjer som
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initierats på centralt håll, dvs. huvudsakligen hos trafiksäkerhetsver- 
ket.

På senare år har en kam panjtrö tthet hos de lokala organen —  de 
kom m unala trafiksäkerhetsnäm nderna —  kunnat förm ärkas.

Dessutom har de åtgärder som föreslagits i regeringens proposition 
1977/78: 81 och som avsågs m edföra en intensifiering av det kom m u
nala trafiksäkerhetsarbetet i stället enligt M:s uppfattning haft den rak t 
m otsatta effekten på en del håll i Sverige.

Trafiksäkerhetskom m ittéer har avvecklats och deras arbetsuppgifter 
har överförts på andra organ som gatunäm nd, teknisk näm nd och lik
nande med artfräm m ande verksamhet. H ela det frivilliga trafiksäker
hetsarbetet riskerar därigenom a tt kom m a i bakvatten.

M ot den bakgrunden m enar M  att en sam nordisk trafiksäkerhetsak- 
tion bör genom föras, inte m inst för a tt förnya debatten kring t. ex. det 
lokala trafiksäkerhetsarbetets arbetsform er. In ternationella kontakter 
och utbyte av erfarenheter i detta hänseende bör därvid vara berikande 
och inspirerande.

Den största nyttan för trafiksäkerhetsarbetet bör dock kunna kom 
ma forskningen till godo, inte m inst forskningen i frågor kring utbild
ning av fordonsförare. Utbildningsmetodik, teoretiska och praktiska u t
bildningsmoment, körgårdar, övningsbanor (halkbanor) och sim ulato
rer är om råden inom vilka det finns vinster a tt häm ta vid nordisk sam
ordning. D etta gäller både vad avser körkortsutbildningen och fortbild
ningen av körkortsinnehavare.

A tt en nordisk sam produktion av inform ations- och propagandam a
terial kan ge väsentliga plusvärden, inte minst av ekonomisk art, är yt
terligare en fördel, särskilt när det gäller m aterial för skolornas trafik 
undervisning av minderåriga.

M ot bakgrund av vad som här sagts vill M otorm ännens riksförbund 
tillstyrka a tt 1981 utses till ett nordiskt trafiksäkerhetsår och a tt en 
projektgrupp av forskare och praktiker på e tt tidigt stadium får i upp
drag a tt inventera de uppgifter som lämRar sig för ett nordiskt sam 
arbete.

Stockholm den 31 oktober 1979

M otorm ännens riksförbund 

Hans G. Falk
Kam en Nikolaev

M otorförarnas helnykterhetsförbund (M HF):

Förslagsställarna har k largjort hur angeläget det är, dels a tt det fö
rebyggande trafikolycksarbetet intensifieras, dels a tt på om rådet verk
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sam m a officiella och frivilliga organ engageras i gemensamma an
strängningar för a tt i de nordiska länderna främ ja trafiksäkerheten.

I förslaget näm ns olika reform er på trafiksäkerhetsom rådet som har 
eller ä r  förem ål för bedöm ning inom varje nordiskt land sedan de ini
tierats av nordiska samarbetsorgan.

M H F, som är  aktivt engagerat i det nordiska trafiksäkerhetsarbetet, 
anser a tt det arbete som utförts inte minst inom N T R  har u tom ordent
ligt värde. Det är enligt M HF:s mening viktigt a tt åtgärderna för att 
främ ja trafiksäkerheten i Norden har en gemensam bas.

N är det gäller genom förandet av trafiksäkerhetsförslagen i Nordiska 
rådets m edlem sländer, har em ellertid utvecklingen inte varit sam ord
nad. D etta beklagar M HF. Som exempel på bristande samordning vill 
M H F  näm na trafiknykterhetslagstiftningen. D et tog årtionden innan 
lagarna fick en i princip samstämd utform ning. E fter a tt frågan om 
m ärkning av läkemedel, som kan vara riskabla från trafiksäkerhets
synpunkt, har aktualiserats under cirka 20 år av bl. a. M H F:s nordiska 
organ, N U A T, har först nu strävandena till gemensamma regler inom 
N orden krönts med framgång. N är det gällde införande av bilbältes- 
plikt för förare och fram sätespassagerare i personbilar, som byggde på 
ett sam nordiskt utredningsförslag, blev bro tt m ot denna plikt inte straff
belagd i alla nordiska länder. D etta synes ha m otverkat bilbältesan- 
vändningen och motivationen för a tt använda bältet också i andra nor
diska länder än det direkt berörda.

Bilbältets skyddseffekt blir inte helt tillvaratagen om m an har un
dantag i fråga om plikten a tt använda bilbälte. D ärför bör obligatoriet 
om fatta också taxiförare och framsätespassagerare i taxibilar. M H F 
har i annat sammanhang givit uttryck för att sådan regel bör införas. 
A tt så ännu inte skett är ett exempel på en lucka i säkerhetssystemet, 
som snart bör bli föremål för åtgärd från N ordiska ministerrådet.

Som fram går av dessa få exempel är M H F anhängare av en nordisk 
samsyn på trafiksäkerhetsfrågorna. M H F  vill därför principiellt till
styrka a tt det rem itterade medlemsförslaget förverkligas.

M H F anser dock a tt de trafiksäkerhetsåtgärder och reform er, som 
skall genom föras under ett nordiskt trafiksäkerhetsår, bör dels vara väl 
analyserade och prioriterade, dels väl planlagda och förtestade för att 
största effekt skall nås vid genom förandet. M H F anser a tt den tid som 
står till buds fram  till 1981, som är föreslaget som nordiskt trafiksä
kerhetsår, är alltför kort som förberedelsetid.

M H F  får därför uttala sin anslutning till förslaget om ett nordiskt 
trafiksäkerhetsår, men föreslå att året för genom förandet flyttas fram, 
förslagsvis till 1983.

Vidare vet M H F av erfarenhet a tt de nationella olikheterna —  ock
så med hänsyn till behoven —  ställer krav på viss nationell om form 
ning av ett nordiskt basmaterial. D et är därför enligt M H F:s mening
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viktigt a tt e tt nordiskt trafiksäkerhetsår får en nordisk ledningsorga
nisation, men a tt nationella sam ordnande organ anförtros såväl slutlig 
utform ning som genom förande av åtgärderna. En sådan organisations
plan utesluter inte a tt det gem ensamma nordiska ansvaret för trafik 
säkerheten kom m er till ett kraftfu llt uttryck.

Å beropande vad som har anförts får M H F  i princip tillstyrka bifall 
till medlemsförslaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår.

Stockholm der: 16 oktober 1979

M otorförarnas helnykterhetsförbund

Valeri Surell 
Verkst. direktör

Kungi. automobil klubben (KAK):

KAK instäm m er i förslagsställarnas bedömning av de olycksrisker 
som den tilltagande m otortrafiken m edfört och konstaterar också att 
det i och för sig glädjande faktum  att trafikolycksfrekvensen i de nor
diska länderna är betydligt lägre än i övriga industriländer sam t att 
trenden är nedåtgående, ingalunda bör ge anledning till att göra avkall 
på ett intensifierat trafiksäkerhetsarbete. Alla initiativ som kan leda till 
ökad trafiksäkerhet bör därför prövas i positiv anda.

Då det gäller genom förandet av ett nordiskt trafiksäkerhetsår 1981 
uppstår em ellertid enligt KAK:s uppfattning en hel del problem som 
initiativtagarna inte synes ha uppm ärksam m at.

Olika trafiksäkerhetsorgan inom respektive land måste dels sam ord
na sina aktiviteter inbördes, vilket t. ex. för närvarande sker i Sverige 
mellan TSV och N TF, dels sam ordna dem med motsvarande aktivite
ter i övriga nordiska länder. Som bekant planeras de olika nationella 
kam panjerna lång tid i förväg, varför en sam ordning inom N orden med 
gemensamma kam panjtem ata etc. knappast torde kunna genom föras 
till 1981.

En allm änt hållen inform ationskam panj kring ett nordiskt trafiksä
kerhetsår torde inte ge något resultat, utan härfö r kräves noggrant pla
nerade sam ordnade aktiviteter.

D et bör också påpekas a tt kam panjm aterialet (affischer, annonser 
m. m.) måste fram ställas på fem olika språk, vilket givetvis m edför vis
sa svårigheter. (En slagkraftig slogan på ett språk kan helt förfela sin 
verkan i översättning.)

Med hänsyn till ovanstående anser KAK
att förslaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår bör bli förem ål för 

ingående diskussion mellan de myndigheter, organisationer m. fl. som 
aktivt deltar i trafiksäkerhetsarbetet inom respektive land;
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att efter en utvärdering härav de centrala trafiksäkerhetsorganen 
inom respektive land (i Sverige TSV och N TF) får ta ställning till frå 
gan;

att en expertkom m itté får i uppdrag att i detalj förbereda de aktivite
ter som skall ingå i året;

a tt anordnandet av ett nordiskt trafiksäkerhetsår, därest man enar 
sig om ett dylikt, om m an skall nå avsedd effekt kräver så lång förbe
redelsetid att det vore m er realistiskt föreslå år 1982 eller 1983.

Stockholm den 30 oktober 1979

Kungl automobil klubben 

J.-O. Lysell 
Generalsekreterare

Folksam:

Folksam vill för sin del tillstyrka det fram lagda förslaget. Med hän
syn till det program  som skisserats för åre t anser Folksam dock att det 
med hänsyn till förberedelserna kan vara lämpligt a tt fram flytta tid
punkten för året längre fram  än 1981.

Stockholm den 31 oktober 1979

Folksam 

Kjell Grahn

Riksförbundet hem och skola (RHS):

Förbundet ser positivt på förslaget om ett nordiskt trafiksäkerhetsår 
1981 och anm äler härm ed sitt intresse av a tt medverka i planeringen 
och genom förandet av verksamheten.

RHS finner det vidare vara av vikt a tt trafiksäkerhetsbestäm m elser
na utform as så enhetligt som möjligt i de nordiska länderna och att 
arbetet härm ed ingår i planeringen av trafiksäkerhetsåret.

R iksförbundet finner sålunda medlemsförslaget och arbetsplanerna 
tilltalande och tillstyrker därm ed det lagda förslaget.

R iksförbundet hem och skola 

Bengt Börjeson 
Förbundsordförande

Lars Hildeberg 
Förbundssekreterare

Stockholm den 23 oktober 1979
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Medlemsförslag
om nordiskt samarbete inom videogramområdet samt inom tillämp
ningen av den nya informationsteknologin

( Väckt av Svend Haugaard, Ingrid Sundberg och Per O lof Sundm an)

B I L A G A  1

Ystranden över medlemsförslaget 

D a n m a r k

M inisteriet for kulturelle anliggender:

—----------fremsendes hoslagt udtalelser fra  følgende myndigheder: un
dervisningsministeriet (Landscentralen for undervisningsmidler), handels
ministeriet og D anm arks Radio [se nedan).

M inisteriet for kulturelle anliggender henviser til de nævnte erklæringer 
og har ikke i øjeblikket yderligere bem ærkninger at tilføje.

København, den 19. novem ber 1979

P. m. v.
E. b.

Niels Toft 
Fuldmægtig

Undervisningsministeriet hänvisar i skrivelse den 2 novem ber 1979 till 
yttrande av den 31 oktober 1979 från Landscentralen for undervisnings
midler (se nedan).

Handelsministeriet:

Handelsministeriet påbegyndte i maj m åned 1979 en TV-betjening af 
søfarende, hvorefter m an betjener den danske handelsflåde m ed TV- 
produktioner til 2 systemer.

Da der ikke er tale om et standardiseret om råde, har m an i samarbejde 
med rederne udvalgt 2 systemer, nemlig U-M atic og VHS-systemet.
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Det ville såvel fra et producent- som fra et forbrugersynspunkt m ed
føre betydelige fordele, såfrem t videoudstyr blev standardiseret, således 
som det er sket for lydbåndudstyr.

Handelsministeriet har med de danske ophavsrettighedshavere opnået 
en aftale om udsendelse af TV til dansk skibe. På grundlag af de ind
vundne erfaringer på nordisk plan mellem handelsflådernes velfærds
organisationer m å det dog anses for overordentlig tvivlsomt, om en ud 
videlse af ophavsrettighederne til hele N orden vil kunne give resultater i 
en rimelig fremtid.

De af den danske stat udsendte program m er til de søfarende er udvalgt 
af D anm arks Radio på Radiorådets ansvar.

Handelsministeriet kan støtte bestræbelser på standardisering af det 
anvendte udstyr.

Erfaringen har vist, a t udnyttelsen af videoteknikken indebærer store 
vanskeligheder, især m ed hensyn til ophavsrettigheder, som bedst kan 
løses nationalt. M an vil dog være velvilligt indstillet over for et eventuelt 
nordisk samarbejde på videoom rådet og vil være villig til at stille de er
faringer, som etableringen af den danske TV-ordning for handelsflåden 
har m edført, til rådighed for et nordisk samarbejde.

København, den 28. oktober 1979

P. m. v.
E. b.

Age Andersen

Amtsrådsforeningen i D anm ark har i skrivelse den 11 oktober 1979 
förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Kom m unernes Landsforening har i skrivelse den 20 december 1979 
förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Landscentralen for undervisningsmidler:

Landscentralen ser gerne en fællesnordisk løsning på de problem er, 
som knytter sig til en distribution af TV -program m er indspillet på video
kassetter mellem de nordiske lande.

Det bør i den forbindelse understreges, at undervisningssektoren i D an
m ark hidtil i overvejende grad er betjent med udlån af film- og video
kopier som led i en ”ikke-kom merciel” (non-theatrical) distribution. F or 
den distribution, som varetages af offentlige instanser, sker den på grund
lag af kontrakter, som en offentlig institution —  eksempelvis Statens F ilm 
central —  indgår om erhvervelse af de relevante rettigheder. U ndervis
ningsvirksomheden i D anm ark vil således være interesseret i, at undervis-
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ningsinstitutioner i N orden erhverver ikke-kommercielle rettigheder, som 
muliggør udlån i enkelttilfælde til brug ved undervisningsvirksomhed i et 
andet nordisk land og som led i undervisningsvirksomhed for nordboer 
bosatte i et andet land i eller uden for Norden.

En aftale herom forudsætter fællesnordiske vedtagelser, som muligvis 
kan forberedes gennem det i medlemsförslag A 563/k nævnte fællesnor
diske organ.

I øvrigt må det hilses velkomment, om en fælles standardisering i N or
den kan opnås. D et må dog bemærkes, at der allerede er indkøbt så meget 
og så forskelligartet udstyr til institutioner, a t en standardisering næppe 
er mulig. Det skal bemærkes, at det nordiske marked, set med verdens- 
markedsmålestok, er ganske lille, og at en påvirkning fra nordisk side 
formentlig kun vil have ganske lille effekt.

København, den 31. oktober 1979

P. 1. V.

Knud-E. Hauberg-Tychsen

Danm arks Radio:

Med det således ganske korte varsel, der er Danm arks Radio beskåret 
til sagsbehandling, beklager Danm arks Radio herved at m åtte meddele, 
at man ikke er i stand til at udtale sig herom, idet Danm arks Radio dog 
mener, at en del af de rejste spørgsmål kan besvares ved henvisning til 
skrivelse af 13. juli 19791.

København, den 31. oktober 1979

M artin M elchior 
Jur. konsulent

Den danske Boghandlerforening:

Den danske Boghandlerforening vil fortsat gerne henlede rådets op
mærksomhed på de udm ærkede m uligheder, der er for at distribuere vi
deokassetter gennem boghandelen. V ideokassetter har som vare mange 
lighedspunkter med bøgerne, og boghandlerne vil derfor være interesse
rede i at medvirke. I øvrigt har foreningen ingen kom m entarer til forslaget.

København, den 8. november 1979

Den danske Boghandlerforening 
Sekretariatet

Elisabeth Brodersen

1 Se medlemsförslag A 552/k under Ministeriets for kulturelle anliggender 
yttrande av den 12 oktober 1979.
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Forlæggerforeningen er generelt positivt indstillet over for et nordisk 
sam arbejde og ser således med sympati på bestræbelserne for at bibehol
de og udbygge de nordiske landes fællesskab på ophavsrettens område.

Vi m ener også, at de ophavsretlige spørgsmål om kring fremstillingen 
og distributionen af videogrammer bør indgå i det stedfindende fælles- 
nordiske revisionsarbejde vedrørende landenes ophavsretslovgivning.

D erim od finder vi det noget m ere tvivlsomt, om  der er tilstrækkeligt 
grundlag for at nedsætte det foreslåede fællesnordiske organ med henblik 
på at følge og sam ordne udviklingen og anvendelsen af tekniske standar
der, videonet etc.

Forlæggerforeningen anm oder venligst om at m åtte blive holdt under
rettet om den videre udvikling i denne sag.

København, den 16. novem ber 1979

Erik V. Krustrup  
Direktør

Dansk Komponistforening:
----------- skal vi meddele, at det er Dansk Komponistforenings fo re

løbige holdning, at enhver acceptabel ny teknik naturligvis bør udnyttes 
til at formidle, og derigennem udbrede kendskabet til, ny musik, hvaden
ten denne er skabt af danske eller nordiske seriøse komponister.

Det må imidlertid være et vilkår for ethvert nordisk sam arbejde herom, 
dels at anvendelsen af musik skabt af Dansk Kom ponistforenings m ed
lem m er øges, og således at produktionen af ny musik stimuleres, og dels 
at der med de ophavsretlige organisationer træffes aftaler om honore
ringen, som kan accepteres af disse organisationer.

Dansk Kom ponistforening forudsætter i øvrigt, at alle droit m oral-be
stemmelser på det nøjeste overholdes.

København, den 3. decem ber 1979

D ansk Komponistforening

Per Nørgård  
Formand

Kassetteudvalget:
------------til en række ophavsretsorganisationer har Nordisk Råds

danske delegation frem sendt et medlemsforslag A 563/k, idet delega
tionen har spurgt organisationerne, om de m åtte ønske at fremsætte en 
udtalelse om forslaget eller stille supplerende oplysninger til rådighed.
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Forslaget har været sat på dagsordenen for et fællesmøde den 8.11.79 
mellem de ophavsretsorganisationer, der deltager i Kassetteudvalgets 
arbejde.

På mødet har der været enighed om at udtale følgende:

M edlemsförslaget vedrører først og frem m est videokassetter og det 
apparatur, der anvendes ved afspilningen af kassetter, og til grund for 
forslaget ligger følgende hovedsynspunkter:

1) De nordiske lande bør i fællesskab følge udviklingen inden for vi
deoteknikken og stræbe efter at opnå overenskomster om fælles teknisk 
standard.

2) De nordiske lande bør søge at etablere et fælles ”videonet” , såle
des at udsendte TV -program m er vil kunne distribueres i kassetteform 
til nordiske borgere, der opholder sig i udlandet.
3) De nordiske lande bør i fællesskab løse de herm ed sammenhængen
de ophavsretlige problemer.

4) De nordiske lande bør i fællesskab løse de problem er, som vil være 
forbundet med en nordisk distribution af kassetter, hvortil TV-program- 
mer er overført.

5) De nordiske lande bør i fællesskab overveje, hvilke kulturpolitisk 
betingede initiativer der kan blive nødvendige ved en voksende m arkeds
føring af indspillede videogrammer, der er bestemt til brug i hjemmene.

6) De nordiske lande bør i fællesskab følge hele den tekniske udvik
ling inden for inform ations- og kom m unikationsom rådet for at mulig
gøre en effektiv og rationel samordning af udnyttelsen og anvendelsen 
af videogrammer.

På dette grundlag foreslås det, a t Nordisk Råd vedtager en rekom 
m andation til Nordisk M inisterråd om, at der snarest etableres et fælles 
nordisk organ, der får til opgave at følge og sam ordne udviklingen og 
anvendelsen af de i m edlem sförslaget berørte medieteknikker.

Som det frem går af den nærmere motivering for forslaget, kan dettes 
frem kom st ses i forlængelse dels af en række tidligere vedtagne rekom 
m andationer vedrørende nordisk samarbejde inden for radio- og TV- 
området, dels af rekom m andation 7/1976  angående nordisk distribution 
af AV-materiale, rekom m andation 8/1976  angående sam nordisk distri
bution og produktion af TV -program m er for søfarende sam t rekom m an
dation 9/1976 angående samnordisk produktion af undervisningsmate
riale i radio og TV. D er henvises endvidere til medlemsforslag A  552/k 
angående nordisk sam arbejde om produktion og distribution af video
kassetter for at forbedre den nordiske inform ationsform idling i særde
leshed for små sproggrupper og for at udvide debatten om sam funds
problemer.

Af de ovennævnte rekom m andationer og forslag har de danske op
havsretsorganisationer alene været anm odet om at udtale sig om forsla-
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get, der førte til rekom m andation 8/1976, og om forslaget A  552/k, jfr. 
organisationernes udtalelser af 10. juli 1975 og 17. septem ber 19791. 
Kopi vedlægges af disse udtalelser, idet de deri fremhævede synspunkter 
også vil finde anvendelse på det nu frem satte forslag.

Om de enkelte hovedsynspunkter skal følgende bem ærkninger gøres:

ad 1) Organisationerne kan anbefale, at der søges opbygget en fælles 
standard inden for det tekniske område, hvilket vil være til praktisk og 
økonomisk gavn for offentlige myndigheder såvel som for de private 
brugere. D a udviklingen af video-systemerne og fremstillingen af appa
ra tu ret i alt fald i det væsentlige foregår i lande uden for N orden, vil 
et nordisk samarbejde kunne have betydning dels med henblik på at 
påvirke en international standardisering af produkterne, dels med hen
syn til de nordiske landes valg mellem foreliggende systemer. I først
nævnte henseende vil et nordisk sam arbejde formentlig kræve, at en 
fælles indflydelse søges gjort gældende i international regie eller i alt 
fald på europæisk plan. A t påvirke valget mellem flere foreliggende 
systemer vil næppe være muligt uden for den offentlige sektor, og selv 
inden for denne synes de hidtidige erfaringer fra D anm ark, så vidt de 
er organisationerne bekendt, at vise, at det er umuligt eller i alt fald sær
deles vanskeligt at tilvejebringe enighed inden for samme land om ens
artede produktvalg.

ad 2) Ønsket om, at der etableres et særligt ”videonet” til betjening 
af nordiske medborgere, der opholder sig i udlandet, er om talt i orga
nisationernes udtalelse af 17. septem ber 1979. D et kan betragtes ud fra 
samme grundsynspunkter som behovet for at bringe TV-program m er 
ud i kassetteform til søfarende, hvilket spørgsmål som nævnt i den på
gældende udtalelse er blevet løst i D anm ark ved en særlig overenskomst 
mellem p. d. e. s. Handelsministeriet og Danm arks Radio og p. d. a. s. 
CO PY -D A N ’s forvaltningssektor ”TV til søfarende” . De danske orga
nisationer har gjort sig bekendt med den af den svenske videogramud- 
redning afgivne betænkning om ”Svenska Video-nät utom lands” , men 
er ikke blevet opfordret til at udtale sig om gennemførelsen af en dertil 
svarende ordning i Danm ark. D a det ikke er lykkedes at tilvejebringe en 
fællesnordisk model for søfartsom rådet, vil de danske organisationer 
være tilbøjelige til at finde, at det vil være rigtigst at overlade til de 
enkelte nordiske lande at udform e nationale ordninger, for så vidt dette 
findes ønskeligt, vedrørende betjeningen af medborgere, der opholder 
sig i udlandet.

ad 3) D ette synspunkt gælder også, hvorledes de ophavsretlige spørgs
mål bør løses. Heri ligger dog ikke, at de danske organisationer vil afvise 
at deltage i et fællesnordisk arbejde. I overensstemmelse med udtalelsen 
af 17. september bør det imidlertid understreges, at løsningen af særlige

1 Nordisk Råd, 24. sess., Supplementband, s. 534 och Sak A 552/k, s. 17.
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behov som betjeningen af søfarende, af medborgere, der opholder sig i 
udlandet, og af sproglige m inoritetsgrupper i øvrigt ikke vil berettige 
det offentlige til at slutte, at en fremstillings- og spredningsret til alm in
delige formål vil kunne erhverves på lignende vilkår, jfr. nedenfor under 
punkt 4. D et skal endvidere på ny fremhæves, at de danske ophavsorga- 
nisationer efter erfaringerne med den danske ophavsretslovs § 17 vil 
modsætte sig fremtidige forsøg på at gennemføre særordninger, der ikke 
baseres på frivillige forhandlinger m ed ophavsmændene og disses orga
nisationer.

ad 4) D et frem går ikke med tydelighed af forslaget, om forslagsstil
lerne tænker sig, at der skal iværksættes en almindelig produktion af 
videogrammer på basis af de nordiske TV-udsendelser, og at i bekræf
tende fald vilkårene herfor skal gøres ensartede i de nordiske lande, 
således at også forholdet til ophavsmændene inddrages i den fælles 
regulering. Hvis dette er tilfældet, vil organisationerne frem sætte den 
samme indvending, som er rettet imod medlemsforslag A 552/k  i ud
talelsen af 17. septem ber 1979, at det er så upræcist form uleret, at det 
ikke i den foreliggende form  bør danne grundlag for en vedtagelse i 
Nordisk Råd.

ad 5) Som baggrund for dette hovedsynspunkt anfører forslagsstiller
ne, at meget tyder på, at de nordiske lande vil blive ram t af et under
lødigt udbud af videogrammer af underholdningsmæssig karakter, og at 
navnlig udviklingstendensen i USA må give anledning til uro. De danske 
organisationer deler denne betænkelighed, m en ser problem et i det 
videre perspektiv, at spredningen af program m er inden for overskuelig 
tid vil kunne ske gennem anvendelse af kabel. Spørgsmålet om, hvilke 
kulturpolitiske initiativer der vil blive ønskelige, kan imidlertid efter 
organisationernes opfattelse ikke besvares ved en isoleret betragtning af 
videogram m arkedet, hvilket kun vil udgøre en del af den kulturpolitik, 
der ønskes ført i en større sammenhæng om fattende teater, film, musik, 
biblioteksvæsen m. v. K un i det omfang denne politik i øvrigt ønskes ført 
på og kan føres på nordisk fælles plan, bør videogram om rådet også gøres 
til genstand for fællesnordisk behandling.

ad 6) D ette hovedsynspunkt giver ikke anledning til bem ærkninger ud 
over det allerede anførte.

Det vil være frem gået af de bemærkninger, som organisationerne har 
fremsat vedrørende de enkelte hovedsynspunkter, at der ikke synes at 
være en tilstrækkelig entydig baggrund for det stillede forslag om en 
rekom m andation om etablering af et fællesnordisk organ. D et vil tillige 
være forbundet med stor vanskelighed at sammensætte et organ, der 
skulle have til opgave dels at følge den tekniske udvikling, dels at frem 
sætte forslag vedrørende produktion og distribution i bred almindelig
hed, dels at søge at løse den nødvendige erhvervelse af rettigheder fra
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ophavsmændene og andre rettighedshavere, dels endelig at fremsætte 
kulturpolitiske forslag.

Såfremt forslaget skulle nyde frem m e under en sådan form, at det 
direkte eller indirekte berører ophavsmændenes rettigheder eller interes
ser, vil de danske ophavsorganisationer gerne medvirke i de videre over
vejelser.

København, den 28. decem ber 1979

Jens Buhl H. L und Christiansen

Niels K lerk B. Høberg-Petersen

J. Schultz-Lorentzen
Henrik Nordlien

F i n l a n d  

T raf ikministeriet* :

----------- konstaterar trafikm inisteriet att det i princip inte m otsätter
sig tillsättandet av ett i medlemsförslaget om näm nt samnordiskt koordi
neringsorgan, m en betonar dock att saken till sina olika delar redan nu 
håller på att förberedas på samnordisk basis.

Revision av lagen om upphovsrätt som hör samman m ed problem en 
i fråga pågår inom nationella kom m ittéer vilkas förberedande arbeten 
samt resultat koordineras i sam arbete mellan de nordiska länderna.

De nordiska ländernas radioföretag söker åstadkom m a en gemensam 
procedur när det gäller att skapa ett videonätsystem.

Ställning till sakens kulturpolitiska verkningar har redan tagits i en rätt 
stor om fattning i samband med den s. k. N ordsat-utredningen.

Trafikm inisteriet konstaterar också att själva videoutrustningstekniken 
inte ligger inom ministeriets verksamhetsområde.

Helsingfors den 9 november 1979

Reino J. Auvinen  
Kanslichef

M arkku Lehtinen  
Sekr. för internat, ärenden

Social- och hälsovårdsministeriet:

N är videokassetterna introducerades för snart tio år sedan antog man 
allm änt att de snabbt skulle slå igenom på hushållsm arknaden ungefär 
som tidigare ljudkassetterna. Så blev emellertid inte fallet.

1 Yttrandet översatt från  finska .
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D ärem ot har tekniken i tämligen stor om fattning tagits i bruk för insti
tutionell verksam het —  t. ex. inom utbildningsväsendet, sjukvården och 
inom enskilda företag och vissa offentliga myndigheter.

Den hittills långsamma försäljningstakten har en sam m ansatt bakgrund. 
E tt kanske avgörande inslag är att konstruktörer och tillverkare ännu inte 
lyckats finna en gemensam teknisk standard.

Bristen på enhetlig standard har m edfört att institutioner och m yndig
heter valt olika system. Som exempel kan näm nas att i Sverige lands
tingen, dvs. sjukvårdshuvudm ännen, har valt ett system; kom m unerna, 
huvudmän för ungdomsskolan, har valt ett annat, icke kom patibelt med 
det förstnämnda.

Samma heterogena förhållande råder inom de nordiska handelsflot
torna. Man använder där fem olika videosystem. Omständigheten är n a 
turligtvis ett svårt hinder för ett rationellt nordiskt sam arbete inom denna 
sektor.

Förslagsställarna anser att de nordiska länderna bör bland annat efter
sträva ett gemensamt ”videonät” för distribution i kassettform av sända 
TV-program till nordbor i utlandet. De nordiska länderna bör som följd 
härav också gemensamt lösa de därm ed sam m anhängande upphovsrätts- 
liga problemen. De nordiska länderna bör gem ensamt lösa de problem 
som är förknippade med distribution av till kassetter överförda TV- 
program i Norden.

U nder hänvisning till ovanstående föreslås att Nordiska rådet rekom 
m enderar Nordiska m inisterrådet att snarast tillsätta ett gem ensamt nor
diskt organ med uppdrag att följa och sam ordna utveckling och använd
ning av de i medlemsförslaget berörda m ediateknikerna.

Behovet av nordiskt samarbete

Social- och hälsovårdsministeriet delar förslagsställarnas uppfattning 
om att det föreligger ett klart behov av ett ökat nordiskt sam arbete inom 
videogramområdet. Vad detta sam arbete i första hand skall syfta till före
faller dock något oklart i detta skede. D et fram står som naturligt att i 
första hand söka u tröna vilka målgrupper, som kan draga nytta av video- 
gramtekniken. H är anm äler sig osökt sjömän och em igranter som två 
viktiga målgrupper.

I andra rum m et åsyftar medlemsförslaget ett rätt tekniskt betonat sam
arbete av karaktären standardiseringssam verkan. Samtidigt förefaller det 
som en ökad användning av videogramtekniken förutsätter att de upp- 
hovsrättsliga frågorna i anslutning till överföring av program  till video
tekniken klarats av. De upphovsrättsliga frågorna har uppm ärksam m ats 
i samband med NORDSTAT-utredningen.

Med hänvisning till det ovannäm nda och då medlemsförslaget berör 
likartade föreställningar som N ordiska rådets rekom m endation nr 
9/1970  om sam nordisk produktion av undervisningsmaterial i radio och
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TV, nr 7/1976  om nordisk distribution av AV-m aterial sam t nr 8/1976  
om samnordisk distribution och produktion av TV -program  för sjöfolk 
förefaller det befogat att medlemsförslaget och rekom m endationerna be
döms i ett sammanhang.

F rån  social- och hälsovårdsministeriets ansvarsom råde sett ställer det 
sig svårt a tt taga ställning till nödvändigheten av ett särskilt nordiskt 
organ för koordinering av videogramsamarbetet. M inisteriet önskar dock 
inte m otsätta sig en sådan lösning.

Helsingfors den 19 decem ber 1979

Sinikka Luja-Penttilä  
Social- och hälsovårdsminister

H enrik Åström  
Äldre regeringssekreterare

Statens AV-central:

Statens AV-central understöder den i medlemsförslaget fram förda tan 
ken på a tt grunda ett gem ensamt nordiskt organ m ed uppdrag a tt följa 
och sam ordna utveckling och användning av de i medlemsförslaget be
rörda m ediateknikerna.

De centrala problem komplex, upphovsrättsliga, tekniska, organisato
riska och ekonomiska, som det gem ensamma nordiska organet skulle 
befatta sig med, kräver alla för sin lösning a tt m an beaktar internationella 
aspekter. Försök att lösa problem en på enskilt nationellt plan är ägnade 
a tt resa nya hinder för det nordiska sam arbetet och därm ed begränsa 
den praktiska nyttan av de nationella åtgärderna. D ärem ot skulle nor
diskt sam arbete i dessa frågor vara ägnat a tt ge åtgärderna större genom- 
slagskraft då m an går in för att lösa problem en på det nationella planet.

D et aktuella m edlem sförslaget berör de frågeställningar som tas upp i 
medlemsförslag A  552/k. Statens AV-central hänvisar till det utlåtande 
som statens AV-central avgav med anledning av det näm nda medlem s
förslaget. I sitt utlåtande fram håller statens AV-central bland annat att 
det är tänkbart att nödvändigheten av att följa och påverka utvecklingen 
inom massmedieom rådet i stort fram tvingar organisatoriska arrangem ang 
som i fram tiden kan göra det möjligt och naturligt för t. ex. det nordiska 
kultursekretariatet att åta sig uppgiften som i medlemsförslaget avsett 
samarbetsorgan. Statens A V -central fram förde vidare i sitt utlåtande fö r
slag om tänkbara nordiska arrangem ang för friköpande av AV-material 
som inte ursprungligen producerats med tanke på nordisk distribution. 
Statens AV-central fram kastade också tanken på en nordisk servicepunkt 
där program  skulle kunna kopieras på olika slag av kassetter lämpade för 
olika videokassettsystem.
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D et är tydligt att ett nordiskt sam arbetsorgan skulle kunna göra en 
betydande insats för förverkligandet av de nordiska ländernas kulturpoli
tiska mål genom att åta sig en rad praktiska uppgifter i anslutning till pro
duktion, anskaffning, kopiering, versionering och distribution av AV- 
material.

I övrigt instäm m er statens A V-central i förslagsställarens åsikt a tt F in
land behöver en utredning av m otsvarande slag som den som utförs av 
videogramutredningen i Sverige och massmediautvalget i Norge.

Helsingfors den 14 novem ber 1979

Kalevi Pihanurmi 
Direktionens ordförande

Aino Toivonen  
Direktör

Statens tekniska forskningscentral:

D istributionen av videokassetter med TV -program  till sjömän och an 
d ra  utom lands anställda personer är sakligt riktig em edan programmens
aktualitetsvärde i dessa fall inte är en nödvändighet.

U r teknisk synpunkt sett uppstår dock en grupp problem, som borde
lösas:
— ombord på fartyg krävs tillförlitlig apparatur med en medelmåttig 

bildkvalitet. Servicefrågom a är svårlösta. I skolor är serviceproblemen 
m indre allvarliga och program m ens pris avgörande.

—  omgivningen är betydligt m era krävande än vid hem m abruk både 
beträffande tem peratur, fuktighet och skakningar.

— ingen hemvideospelare är avsedd för sådant bruk.
—  videosystemen är tillsvidare oenhetliga och en teknisk standard saknas, 

vilket betyder att olika fabrikanters kassetter inte är kom patibla. Även 
olika videospelare från samma fabrikant kan vara oenhetliga.

—  med aktuella nya videospelare kan man inspela långa program  men 
bildkvaliteten är knappast bättre än den nuvarande.

— bruket av flera ljudkanaler är möjlig men undertexter ingår inte i 
nuvarande videospelare. I fram tiden kommer även behovet av olika 
texter att tillgodoses.

— digitaltekniken och de nya inspelningssystemen kom m er att avlägsna 
nackdelarna hos nuvarande system men övergångstiden kom m er att 
bli lång.

—  en enskild nordisk standardisering är svår att genom föra då de u t
ländska m arknaderna (främ st USA) bestäm m er såväl kassett- som 
program val ifall man önskar ett billigt system.
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Med hänvisning till ovan anförde synpunkter föreslår vi att följande 
frågor utredes:
— vilka är hemvideospelarens användningsm öjligheter
—  och vilka belastningar från omgivningen kan de utsättas för
— vilka system och videospelare kunde tänkas kom m a i fråga.

Råd och rön kunde redan nu erhållas från alla dem, som har handskats 
med skolvideospelare.

I den tekniska beredningen av utredningen borde en expert från F in 
land deltaga.

D å den nya informationsteknologin utvecklas borde de möjligheter 
beaktas, som bl. a. N ordsat bjuder inom det nordiska om rådet och M arisat 
globalt.

Helsingfors den 14 novem ber 1979

Pekka Jauho 
Generaldirektör

V eikko Palva 
Forskningsdirektör

Oy Yleisradio Ab (Finlands rundradio)':

Rundradion m otsätter sig i princip inte tillsättandet av ett samnordiskt 
koordineringsorgan, men konstaterar att saken i skilda delar redan nu 
förbereds samnordiskt.

—• En revision av lagen om upphovsrätt, som de aktuella frågorna be
rör, sker som bäst i nationella kommittéer, vilkas beredningsarbete och 
resultat koordineras samnordiskt.

—  De nordiska radiobolagen eftersträvar ett gemensamt förfaringssätt 
” i skapandet av ett videonät".

—  I samband med den s. k. N ordsat-utredningen har man redan m yc
ket om fattande tagit ståndpunkt till bildkom munikationens kulturpoii- 
tiska effekter.

Helsingfors den 6 novem ber 1979

Oy Yleisradio Ab 

Pekka Silvola

M atti Anderzén

Ålands landskapsstyrelse har i skrivelse den 24 september 1979 förklarat 
sig förorda medlemsförslaget.

! Y ttrandet översatt från  finska.
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Radio- och TV-redaktörernas förbund1:

M ot bakgrund av videogram om rådets tillväxt och tekniska brokighet 
samt på grund av den snabba utvecklingen av informationsteknologin är 
det motiverat att på nordisk nivå försöka styra och harm onisera utveck
lingen på området. M ed hjälp av rekom m endationer borde m an snabbt 
försöka motverka uppkomsten av skenbart nya konkurrerande standarder 
med utgångspunkt i kommersiella aspekter. F ör Finlands vidkomm ande 
bör man vid beslutande av ett eventuellt gemensamt system beakta syste
mets lämplighet med tanke på de översättningar som behövs för efterbe
handling.

Förbundet finner det angeläget a tt man med det snaraste utvecklar ett 
system/flera system, som med framgång kan konkurrera med underhåll
ningsindustrins videogram produkter. I praktiken skulle detta innebära 
ett effektivt utbud och distribution av bl. a. pä specialgrupper inriktade 
samt för undervisnings- och utbildningsändam ål gjorda program  för kon
sumenter.

Som en speciell reservation vill vi fram föra, a tt ett eventuellt nordiskt 
system för kassettdistribution skulle förutsätta en överenskommelse om 
upphovsrättsliga frågor. D et gäller för Oy Yleisradio Ab:s program arbe
tares del överlåtelse av upphovsrätt i arbetsförhållande för utom stående 
bruk, för vilket m an i särskild ordning måste överenskomma om proce
durfrågor och ersättningar.

Helsingfors den 23 novem ber 1979

Radio- och TV -redaktörernas förbund

Pertti Lampinen  
T. f. generalsekreterare

Oy Mainos-TV-reklam Ab1:

M TV understöder varm t alla de strävanden, som syftar på att bereda 
varje medborgare en jämlik möjlighet att följa TV-program  helt oberoen
de av hennes respektive boningsort. Därtill ger videokassetteknologin 
möjligheten redan nu. MTV anser det mycket viktigt, att de upphovsrätts
liga frågorna i anslutning till videokassettprogram m en löses så snart 
som möjligt. Skulle detta inte göras, har det som följd, a tt den förefintliga 
efterfrågan kom m er att tillfredsställas genom internationella program. 
D etta å sin sida är inte förenligt m ed de nordiska nationernas fördel. Det 
är önskvärt, att upphovsbestäm m elserna i huvuddrag är enhetliga i de 
olika länderna för att möjliggöra samnordiska produktioner.

1 Y ttrandet översatt från  finska.
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Utvecklingen inom videoteknologin sker mycket snabbt. D ärför före
faller den i betänkandet fram förda ståndpunkten omöjlig, enligt vilken 
endast en videostandard borde eftersträvas. F ö r tillfället är det inte svårt 
att tillverka videokassetter för olika standarder. K ostnaderna blir inte hel
ler väsentligt högre om man i praktiken använder 2— 3 standarder. Man 
måste också beakta, att somliga program  kan kräva högklassig bild- och 
ljudåtergivning medan man i distributionsverksamheten i allm änhet strä
var efter verksamhetens billighet. 2— 3 standarder kunde sålunda rekom 
m enderas till samnordiskt bruk.

M an kan inte anse, att planeringen av ett gemensamt videonät för 
distribution av videokassettprogram  till nordbor i utlandet skulle till
fredsställa de talrika behov som kom m unikationen genom videokassetter
na kunde tillfredsställa. Videokassetten är ett lämpligt medel speciellt 
inom språkliga gränser. Genom den kan snabbt och aktuellt kom m uni
ceras om de angelägenheter som de olika m ottagargruppem a intresserar 
sig för. V ideokassetterna läm par sig bäst för kom munikation som är äm 
nad för olika specialgrupper. F ör sådan kom m unikation är ett sam nor
diskt nät inte lämpligt.

I stället för ett gemensamt videonät i N orden förefaller idén om en 
samnordisk program bank intressant. En sådan bank borde ha verksam 
hetsplatser i alla de nordiska länderna och den skulle förm edla olika län
ders kultur-, skådespels-, underhållnings- och undervisningsprogram till 
de andra nordiska länderna.

Vi understöder tillsättandet av ett samnordiskt organ med uppdrag att 
följa och sam ordna utvecklingen av m ediateknikerna. Dessutom borde 
man med större skyndsamhet tillsätta en kommitté med uppdrag att u t
reda de tekniska frågorna i anslutning till program utbyte och kassett
överföring. MTV kom m er gärna att delta i kommitténs arbete antingen 
som medlem eller genom att ställa experter till kommitténs förfogande.

Helsingfors den 15 novem ber 1979

Oy M ainos-TV-reklam Ab 

Jaakko Paavela

Jaakko Fredman

Forum  Artis r. y.1:

Enligt vår uppfattning är det riktigt och m otiverat att fästa uppm ärk
samhet vid de möjligheter och problem som videoteknik och annan ny 
inform ationsteknologi medför. F ör närvarande har vi visserligen inte

1 Yttrandet översatt från  finska.
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många konkreta uppgifter om dessa, men det är utan tvivel att vänta en 
kraftig utveckling under de närm aste femtio åren.

I föreliggande ärende h ar m edlem m ar i N ordiska rådet föreslagit spe
ciella samnordiska åtgärder, bl. a. tillsättande av ett gemensamt nordiskt 
organ med uppdrag att följa och sam ordna utvecklingen på videoområdet 
och annan ny inform ationsteknologi i Norden. Enligt vår uppfattning 
torde ett sådant organ väl kunna tillsättas. Vi vill dock fram hålla att dessa 
frågor som bäst behandlas både inom N ordsat-projektet och de upphovs- 
rättskom m ittéer som är verksamma i Norden. I båda sammanhangen 
måste man bl. a. intimt dryfta just upphovsrättsfrågorna. I samband med 
N ordsat-projektet kom m er också kulturpolitiska aspekter kraftigt fram.

Helsingfors den 29 novem ber 1979

Forum s Artis r.y.

Carl M esterton  
Ordförande

Laila Tapaninen 
Sekreterare

N o r g e  

Kyrkje- og undervisningsdepartementet:

Framlegget er sendt på høyring til følgjande institusjonar m. m.: 
U tanriksdepartem entet, H andelsdepartem entet, Teledirektoratet, Opp- 
havsrettsutvalet, M edieutvalet, Nordisk film /TV-union og N orsk faglit
teræ r forfatterforening.

Til no er det berre kome inn svar frå Teledirektoratet (se nedan).
Vi viser til den innkomne fråsegna og vil for vår del få knyte nokre 

m erknader til framlegget.
Framlegget nem ner ei rekkje problem og spørsmål, med to sentrale 

forslag:
1. Nordisk samarbeid med siktemål å harm onisere tekniske krav til 

videoutstyr det offentlege nyttar.
2. E it nordisk organ som kan drøfte spørsmål med tilknytning til video- 

samarbeid.
Til framlegget om teknisk harm onisering vil vi peike på at den positive 

verknaden av sams teknisk standard for produksjon og spreiing av video- 
m ateriell/-program ikkje bør overdrivast. For det første går utviklinga 
innanfor videofeltet så raskt at det ikkje er uproblem atisk for det offent
lege å satse på eit system som skal vare over ein lengre periode. F or det 
andre er det mogleg å spele over frå eit system til eit anna, sjølv om dei 
er inkompatible. I ein situasjon der dei opphavsrettslege problem a som
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knytcr seg til video ikkje er løyste, ser vi det vidare som viktig ikkje å 
forsere tem poet for innføring av video i det offentlege. V årt syn på dette 
forslaget er såleis at ein bør vurdere nordisk teknisk harm onisering nær
m are før ein går inn for det, enda om vi i prinsppet er samd i intensjonane 
i framlegget. I ei slik vurdering må ein drøfte både tekniske, kulturpoli
tiske og opphavsrettslege spørsmål.

N oko av grunnlaget for framlegget er at harm onisering kan føre til 
auka sam produksjon og spreiing. Utgreiingsarbeidet om eventuell nordisk 
TV-satellitt har vist a t det for program sam arbeid finst store opphavs
rettslege og andre problem. Nordisk sam produksjon av undervisningspro
gram reiser spørsmål av kulturpolitisk og språkpolitisk art i tillegg til pe
dagogiske problem, som etter vårt syn gjer at ein ikkje bør overdrive trua 
på kva for om fang og verdi slik produksjon kan få sjølv med auka peda
gogisk samarbeid og læreplansamarbeid. Kringkastingsselskapa vil sann- 
synlegvis vere dei dom inerande nordiske produsentane av program  som 
blir kopierte på video, og kan også bli ein viktig ressurs i produksjonen av 
program  for annan type spreiing. Men vi vil også i denne samanhengen 
peike på sam produksjonsvanskar og uløyste opphavsrettslege problem 
som ikkje bør undervurderast.

Video i høve til massemedie- og kulturpolitikken blir i Noreg drøfta 
av Massemedieutvalet. Dei opphavsrettslege spørsmåla blir behandla i 
Opphavsrettsutvalet, og delar av problem et er knytt til forhandlingar som 
K yrkje- og undervisningsdepartementet, og deis N orsk rikskringkasting, 
har med opphavsmannsorganisasjonane. E tter vårt syn bør ein vidare 
utvikling av nordisk samarbeid på dette feltet utsetjast tili ein har drøfta 
spørsmåla m eir nasjonalt, og i alle høve til medieutgreiinga ligg føre. Vi 
ser det som vanskeleg å gå inn for eit eige nordisk organ på dette om rådet 
no. Vi vil vanskeleg kunne ta standpunkt til dette før vi har drøfta nasjo- 
nale tiltak og sett desse i ein vidare samanheng.

I mellomtida bør dei nordiske organa som ait eksisterer på dette om 
rådet, ta seg av vidare samordning av dette arbeidet. Vi er samde i at ein 
bør drive kontinuerleg overvaking av feltet på nordisk plan. Vi vil også 
vise til det nordiske sam arbeidet som er organisert mellom dei nasjonale 
opphavsrettsutvala, og til andre sam arbeidstiltak som framlegget refererer 
til.

Også når det gjeld forsking, synest det å vere rettast å nytte alt eksiste- 
rande organ til drøfting av moglege samordningstiltak.

Svar som m åtte kome inn seinare vil bli ettersende.

E tter fullmakt 

Olav Hove

Oslo, 4. januar 1980

Olav Nyham ar
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Norsk rikskringkastning:

Norsk rikskringkasting er enig i at man i størst mulig utstrekning bør 
søke å samordne utvikling og bruk av ny teknologi innen mediefeltet. Om 
dette bør skje ved opprettelse av et nytt nordisk organ eller på annen 
måte, finner N orsk rikskringkasting ikke å kunne ta standpunkt til på det 
nåværende tidpunkt.

Oslo, 18. oktober 1979

Torolf Elster

Teledirektoratet:

Teledirektoratet sier seg enig i den prinsipielle målsettingen i forslaget 
om en nordisk harmonisering. N år det gjelder opprettelsen av et feiles 
nordisk samarbeidsorgan, finner vi det m er formålstjenlig å komme til- 
bake til dette etter at det har vært behandlet i Nordisk råd og det even
tuelt foreligger et m er konkret forslag.

N år det gjelder den nye inform asjonsteknologien —  telefaksimile, tele
data —  går vi ut fra  at en tar med i vurderingen det utrednings- og har- 
moniseringsarbeid som fortgår på dette om rådet innenfor ram m en av 
N ORDTEL-system et (samarbeidsorganisasjonen for de nordiske tele- 
administrasjonene).

Oslo, 19. november 1979

F or generaldirektøren 

Einar Utvik
Elin Lund

Norsk kom ponistforening TONO:

D et frem lagte medlemsforslag om handler i hovedsak spørsmål som har 
tilknytning til videokassetter og deres avspillingsutstyr, og de hovedsyns
punkter som ligger til grunn for forslaget frem går av forslagets side 5. Til 
de enkelte synspunkter vil en komme med følgende m erknader:
a. De nordiske land bør i fellesskap følge utviklingen på videogramom- 

rådet og samarbeide for å oppnå analoge avtaler om  den tekniske  
standard

E tter vår oppfatning ville det være en selvsagt fordel med en feiles 
teknisk standard, både ut fra  praktiske og økonomiske hensyn. På den 
annen side vil en møte store problem er med dette fordi utvikling av 
de enkelte videosystemer stort sett skjer u tenfor N orden. En påvirk
ning for å oppnå en slik målsetning m åtte da i tilfelle gjøres i inter- 
nasjonal regi og i første rekke ta sikte på en standardisering av det
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utstyr og de systemer som vil bli anvendt i de sektorer hvor offentlige 
myndigheter har innflytelse på valg av utstyr og systemer, for eksempel 
innenfor skole- og undervisningssektor e. 1. Å  oppnå en tilsvarende 
feiles standard på den bruk som faller utenfor dette om rådet synes 
neppe realistisk.

b. De nordiske land bør arbeide for et feiles videonett fo r distribusjon av 
kassetter av nordiske TV-program til landsmenn utenfor Norden

D et foreligger allerede et eksempel på en slik tjeneste, nemlig distri
busjon av kassetter med nasjonalt TV -program  til handelsflåten. Det 
er bl. a. opprettet avtaler både i D anm ark og Norge. D et har im idler
tid på dette om rådet ikke lykkes å få gjennom ført en nordisk modell. 
I praksis ser det derfor ut til at dette best løses ved nasjonale avtaler.

c. De nordiske land bør i fellesskap løse de opphavsrettslige problemer
Rent generelt er vel situasjonen den at det innenfor de nordiske 

lands nasjonale utvalg for revisjon av opphavsrettslovgivningen fore
går drøftelser om revisjoner som har tilknytning til videogramutvik- 
lingen, og som drøftes i disse nordiske utvalg imellom.

En annen sak er at løsningen av spesielle behov som for eksempel 
tilretteleggelsen av en videotjeneste for språklige m inoritetsgrupper, 
sjøfolk, FN -styrker i u tlandet o. 1. ofte må løses på nasjonalt plan og 
da gjennom særskilte forhandlinger og avtaler med opphavsmenn og 
deres organisasjoner. F or Norges vedkom mende er gjeldende avtaler 
vedrørende en videotjeneste til sjøfolk og våre FN -styrker i Libanon 
et godt eksempel på praktiske, konkrete løsninger.

d. De nordiske land bør i fellesskap løse de problemer som har tilknyt
ning til en nordisk distribusjon av kassetter m ed overførte TV-program

En uttalelse om dette vil kreve en noe nærm ere form ulering om hva 
som eventuelt skal distribueres. Hvis det for eksempel menes en full 
produksjon av nordiske TV-program  på kassett for distribusjon innen
for de nordiske land, bør det foreligge en nærm ere og mere konkret 
utform ing av forslaget på dette punkt før det eventuelt taes opp til 
drøftelse.

e. De nordiske land bør i fellesskap overveie de kulturpolitiske tiltak som  
kan bli nødvendige ved en utvidet markedsføring av innspilte video
gram for privat bruk

En kan, ut fra et kulturpolitisk synspunkt, uten forbehold gi sin til
slutning til de betenkeligheter som ligger i at de nordiske land blir 
oversvømmet av videokassetter produsert utenfor N orden m ed m er 
eller m indre dårlige programinnhold. Dette problem vil imidlertid 
også meget lett kunne tenkes aktuelt ved en kom m ende utvikling av 
kabelnett for TV og i andre sammenheng. De kulturpolitiske tiltak vil 
i tilfelle m åtte vurderes ut fra en helhetsbetraktning og ikke bare bygge 
på en m arkedsføring av vanlige videokassetter. Tiltakene vil vel også 
m åtte involveres i den almene kulturpolitikk som ønskes.
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f. De nordiske land bør i fellesskap følge hele den tekniske utvikling som  
skjer innenfor informasjons- og kom m unikasjonsom rådet for å mulig- 
gjøre en effektiv  og rasjonell samordning av utnyttelsen og anvendelsen  

En slik oppfølgning av den tekniske utvikling skjer vel kontinuerlig i 
de nordiske land, alt avhengig av de om råder som prioriteres som vik
tige i en slik sammenheng. Det er liten tvil om at et feiles nordisk organ 
ville være en stor fordel, men det synes ikke i øyeblikket å være et 
tilstrekkelig konkret grunnlag og, frem for alt, ikke en så samlet 
grunnholdning til problem ene at et slikt organ bør etableres nå. Det 
ville også bli et problem å få sammensatt et organ hvor så mange 
hensyn bør være representert; produksjon, markedsføring, teknisk 
standard, opphavsrett o. s. v. På den annen side vil vi på vegne av de 
opphavsrettigheter vi representerer selvsagt gjerne medvirke i en slik 
prosess.

Oslo, 8. november 1979

N orsk kom ponistforening TONO 

Kåre Kolberg
Gorm Bækkelund

S v e r i g e  

H andikappinstitutet1 :

Handikappinstitutet finner, i likhet med N ordiska rådet, det önskvärt 
att N ordiska m inisterrådet utvecklar ett mångsidigt nordiskt samarbete 
om produktion och distribution av videokassetter för att förbättra den 
nordiska inform ationsförm edlingen, i synnerhet för små språkgrupper, 
samt för att utvidga den samhälleliga debatten.

V idare finner institutet det angeläget, i enlighet med N ordiska rådets 
rekom m endation, att N ordiska m inisterrådet tillsätter ett gemensamt nor
diskt organ med uppdrag att följa och sam ordna utveckling och använd
ning av berörda m ediatekniska lösningar. Gemensam utvärdering, sam
ordning och utveckling är erforderlig då ny teknologi fortlöpande kom m er 
att förändra inform ations- och kulturutbud. Angeläget är att olika system 
genom tekniska anpassningsprocesser göres kompatibla.

Institutet önskar fram hålla att enligt betänkande från H andikapputred
ningen: K ultur åt alla SOU 1976: 20 ” skall handikappade ha tillgång till

1 Yttrandet avser både A 552/k: Medlemsförslag om nordiskt samarbete an
gående produktion och distribution av videokassetter och A 563/k: Medlems
förslag om nordiskt samarbete inom videogramområdet samt inom tillämp
ningen av den nya informationsteknologin.
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samma kultur som andra. Särskilda åtgärder måste därför vidtagas för 
dem som är utestängda från viss kulturell verksam het.”

Å tgärder har vidtagits för blinda genom talböcker och taltidningar på 
magnetband. Internationell överenskommelse garanterar portofria Braille-
försändelser.

Det är num era allmänt accepterat att döva —  speciellt barndom sdöva
— bildar en egen språkgrupp vars modersm ål är teckenspråket. Svenska 
är för dem ett andraspråk vilket påpekas i bl. a. SOU 1979: 50 ”H uvud
m annaskapet för specialskolan” .

Med de nya tekniska framstegen möjliggöres för döva och hörselska
dade att visuellt —  bl. a. via teckenspråk —  inhäm ta såväl inform ation, 
undervisning, allmän kom m unikation som kulturutbud för andlig stim u
lans och därm ed bättre anpassning till samhällets krav.

De tekniska och praktiska förutsättningarna att utnyttja teknik i detta 
avseende beskrives föredömligt i R apport från Inform ationsteknologi
utredningen SOU 1979: 69: Nya vyer. D atorer och nya massmedier — 
hot eller löfte? D är framhålles att:

Målet att ge människor möjligheter till egen skapande aktivitet och att 
främ ja kontakt mellan m änniskor har betonats starkt i kulturpolitiken. 
Det bör innebära särskilda insatser för att stödja verksamhet i kollektiva 
form er inom de idéburna folkrörelserna. Därigenom  skapas kontakter 
mellan m änniskor och stimuleras till åsiktsutbyte och debatt.

Med det kulturpolitiska decentraliseringsmålet åsyftas främ st en ökad 
geografisk spridning av kulturinstitutionernas verksamhet och en bredare 
förankring av beslut och ansvarstagande. Rättviseskäl och kraven på varia
tion och mångsidighet m otiverar insatser för dessa syften. Decentralisering 
i här åsyftad mening kan vara ett verksamt medel att åstadkom m a reell 
jäm likhet i kulturlivet. Verksam heten i organisationerna har redan en 
stark lokal förankring. Studiecirklar och andra form er av lokal ku ltu r
verksamhet i föreningsregi bör därför stimuleras.

Kulturpolitiken skall vidare, i syfte att bryta isolering och utestängdhet, 
utform as med hänsyn till eftersatta gruppers erfarenheter och behov.

En mycket viktig fråga är upphovsm annarätten, där det uppenbarligen 
är Sveriges televisions uppgift att med lämpliga program  tillgodose hela 
befolkningens behov. Vissa TV-program  kan behöva bearbetas för att 
passa de handikappade avnäm argrupperna. Enklare språk, enkla förkla
rande kom m entarer insprängda i det ursprungliga program m et kan u t
sändas i kassettform och vara till stor hjälp för exempelvis utvecklings
störda, döva och hörselskadade.

Upphovsm annarätten är här ett hinder, som på ett för alla parter till
fredsställande sätt måste lösas.

I detta sammanhang bör även näm nas den av de döva bedrivna produk
tionen av TV-program  i egen studio vid folkhögskolan i Leksand.

I D anm ark finns sedan flera år en utbyggd verksamhet med produktion 
och distribution av videoprogram för döva.
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Döva har, främst via sina organisationer, ett intensivt nordiskt sam 
arbete. Teckenspråket ger goda m öjligheter till sådant sam arbete och nära 
kontakt.

H andikappinstitutet finner den aktualiserade nordiska sam arbetstanken 
på detta om råde synnerligen viktig för ett förverkligande av de kultur
politiska m ålsättningarna och biträder N ordiska rådets rekom m enda
tioner.

Bromma den 20 decem ber 1979

Sven H olm stedt

Televerket:

Sedan lång tid tillbaka finns inom N orden ett väl utvecklat samarbete 
inom telekom m unikationsom rådet som grundar sig på särskild överens
kommelse härom  mellan de nordiska teleförvaltningarna.

D etta samarbete mellan de nordiska televerken är således väl etablerat 
och fungerar också väl. Som exempel på tekniska landvinningar som m yc
ket tidigt tagits upp till nordiskt sam arbete kan näm nas sam arbetet med 
mottagnings- och sändningsstationen i Tanum  för utbyte av telefon- och 
telextrafik samt utbyte av TV-program  via satellit med USA och Canada 
m. fl. länder och det nordiska sam arbetet för att etablera ett gemensamt 
nordiskt datanät.

Televerket ser därför för sin del inget behov av ytterligare nordiska sam- 
arbetsform er inom telekom m unikationsom rådet.

Stockholm den 13 novem ber 1979

Tony Hagström

Carl-Gösta Åsdal

Handelsflottans kultur- och fritidsråd (HKF):

Handelsflottans kultur- och fritidsråds (HKF) organisation för och er
farenheter av produktion och distribution av videogram finns utförligt 
beskrivna i V ideogram utredningens prom em oria ”Svenskt videonät utom 
lands” (Ds U 1978: 8) s. 15 ff.

Videoservice till de om bordanställda finns i alla de nordiska länderna 
men för närvarande med olika tekniska system och med skiftande am bi
tionsnivå.

Tillsammans med sina systerorganisationer i Norge, D anm ark och F in
land har H K F inlett ett planeringsarbete på tjänstem annanivå i syfte att 
gemensamt bevaka den tekniska utvecklingen och att få till stånd praktiskt 
sam arbete inom videoområdet.
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Det är fram för allt på det tekniskt-ekonom iska planet som ett organi
serat samarbete i nuläget kan ge praktiskt resultat. Samma videoutrustning 
och program bärare i alla ländernas handelsflottor skulle ge stora möjlig
heter till fördelaktiga långtidsavtal med tillverkarna.

Den tekniska utvecklingen har ännu inte kunnat fram bringa något sys
tem som är självklart mest läm pat för handelsfartygens speciella krav: 
videospelare okänsliga för vibrationer och med små krav på underhåll, 
lätta oöm m a program bärare läm pade för flygpostdistribution.

En betydande del av invånarna i de nordiska länderna kan redan i dag 
se grannländernas etersända TV-program. Spridning av de nordiska län
dernas TV-program  i form  av videogram i de olika ländernas handels
fartyg borde kunna jämställas med sådana ”gränsöverdragningar” och 
inte vålla några upphovsrättsliga problem av internordisk art.

Frågan om nordiskt sam arbete inom videoom rådet i stort är synnerligen 
angelägen. H K F tillstyrker därför medlemsförslagets rekom m endation att 
snarast tillsätta ett gemensamt nordiskt organ med uppdrag att följa och 
sam ordna utveckling och användning av de i m edlem sförslaget berörda 
m ediateknikerna.

Handelsflottornas speciella förhållanden, erfarenheter och behov borde 
emellertid kunna m öjliggöra en särlösning utan dröjsmål så att de om bord- 
anställda i detta avseende får tillgång till någorlunda samma inform ations
utbud som andra yrkeskategorier.

Stockholm den 15 novem ber 1979

Göran Borggård

Torbjörn Lörstad

Universitets- och högskoleämbetet (UHÄ):

U HÄ stöder tanken på nordiskt sam arbete i frågor om upphovsrätt, 
distribution, teknisk standard m. m. inom videogram om rådet och den nya 
informationsteknologin. U H Ä  har tidigare avgett yttranden över förslag 
om dels nordiskt sam arbete angående produktion och distribution av vi
deokassetter1, dels svenska videonät utom lands (se Bihang).

Enligt UH Ä:s mening bör m an undersöka m öjligheterna att i det nor
diska sam arbetet utnyttja befintliga myndigheter och organ för att lösa 
olika problem inom om rådena i fråga innan m an beslutar sig för att inrätta 
något nytt organ. D et kan exempelvis ifrågasättas om inte ländernas stan- 
dardiseringskommissioner i samarbete med andra befintliga organ läm p
ligen bör bearbeta frågan om gemensam teknisk standard.

I medlemsförslaget ges ingen antydan om hur stort det föreslagna ge
mensamma organet bör vara. M ed hänsyn till de om fattande och komp-

1 Se medlemsförslag A 552/k.
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lexa om råden som berörs torde ett litet organ inte kunna åstadkom m a 
tillräckligt mycket. Behovet av ett större organ måste som sagt relateras 
till redan befintliga myndigheter och organ.

Stockholm den 13 november 1979

På U H Ä :s vägnar 

Kerstin Wedelin

M agnus Broklev

B IH A N G

Skrivelse till svenska utbildningsdepartementet från universitets- och hög
skoleämbetet angående svenska videonät utomlands

U H Ä  har berett vissa högskoleenheter tillfälle att avge yttrande i ären
det. De har avstått därifrån.

UHÄ ställer sig positiv till distribution av svenska TV-program  i form  
av videogram till svenskar utom lands. D en är ett viktigt kom plem ent till 
övrig inform ation i form  av tidningar, böcker m. m. till utlandssvenskar, 
inte minst inom undervisning på olika nivåer.

Urvalet av program  har stor betydelse, särskilt m ed hänsyn till de skilda 
avnäm argrupper som finns. D et är angeläget att en allsidig belysning ges 
av vad som händer i det svenska samhället och kulturlivet. L judradiopro
gram böra också bidra därtill.

Stockholm den 30 mars 1979

På U H Ä :s vägnar

Benny Jonsson

M agnus Broklev

Kulturrådet:

M edlemsförslaget tar upp den nya inform ationsteknologin med kon
centration till videogram om rådet. Problem en är, fram håller förslagsstäl
larna, i hög grad gem ensamma för de nordiska länderna och gäller bl. a. 
teknisk standard, distributionsform er och upphovsrättsliga frågor.

K ulturrådet delar förslagsställarnas uppfattning att det inom video
gram om rådet och inom den nya inform ationsteknologin i allm änhet finns 
många för närvarande olösta problem  av stor kulturpolitisk betydelse. 
Rådet instäm m er i att stora fördelar kan vinnas om problem en löses inom 
ramen för ett nordiskt samarbete. F ör detta krävs ökad bevakning av 
frågorna på nordisk basis. Rådet kan dock för närvarande inte ta  ställning
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till behovet av att inrätta ett särskilt organ för uppgiften. Innan ett nytt 
organ inrättas bör N ordiska rådet studera förutsättningarna för ett utveck
lat samarbete på videogram om rådet och i fråga om den nya inform ations
teknologin inom ramen för det ordinarie nordiska kultursam arbetet.

Stockholm den 22 novem ber 1979

Anders Clason

Hans Johansson

Videogramutredningen:

Förslaget behandlar tekniska, distributionsmässiga, upphovsrättsliga 
och kulturpolitiska aspekter på vissa delar av mediateknologin.

Vår värld kännetecknas av en snabbt accelererande utveckling, icke 
m inst på det kom m unikationsteknologiska om rådet. Innan vi hade tillgång 
till de senaste landvinningarna, föreställde vi oss ett fram tida samhälle, 
där människor lätt kunde komma i kontakt med varandra. Den nya tekno
login har bl. a. resulterat i flera olika videokassettsystem m en dessa är 
sinsemellan inkompatibla och h indrar därför i viss mening kommunikation 
mellan människor.

Då producenterna av videobandspelare inte har kunnat enas om en 
kassettstandard, fram står det som angeläget, att m an vid offentlig upp
handling kan rekom m endera ett eller möjligen två system för att däri
genom möjliggöra sambruk av fram för allt program . E tt sådant sam bruk 
på nordisk grund innebär enligt vår mening betydande fördelar.

En rekomm endation av ett visst videokassettsystem måste självklart 
föregås av en utvärdering. Vi arbetar sedan en tid med förberedelserna 
för en sådan testning. F ör att en samfälld nordisk standard skall kunna 
uppnås, måste emellertid ett nordiskt samarbete ske redan vid kravspeci
fikationen, och därför är det angeläget att samordningen utan dröjsmål 
kommer till stånd.

N är det gäller distribution av videoprogram har vi dels läm nat ett fö r
slag beträffande program  till svenskar, verksamma utanför landets gränser 
(Svenska videonät utomlands Ds U 1978: 8), dels arbetar vi med ett förslag 
till spridning av program  inom landet. Vi kan om edelbart se klara för
delar med en gemensam nordisk ”utlandsdistribution” . Vi anser även att 
nordiska TV-program  som överföres till kassetter kan bli åtkomliga för 
allmänheten i de nordiska länderna, t. ex. genom ett samnordiskt videonät. 
Uppdraget att utreda detta kan enligt vår mening vara en uppgift för det 
föreslagna gemensamma nordiska organet.

De upphovsrättsliga problem som hänger samman med inspelning, ko
piering och distsribution av TV-program  är betydande. Vi vet att m an på
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nordisk basis redan försöker nå lösningar, m en vi vill i detta sammanhang 
understryka, att det är synnerligen angeläget att m an snarast finner en 
lösning av problemen.

I medlemsförslaget fram häves att de kulturpolitiska aspekterna på ut
budet av videogram har störst betydelse. D et är samtidigt förm odligen det 
område, där det är svårast att finna konkreta åtgärder. Vi ser det därför 
som ytterst angeläget, att de nordiska länderna gemensamt beaktar video
gramm ens kulturella konsekvenser och gemensamt vidtar erforderliga 
kulturpolitiska åtgärder. Härvid måste de kulturella särdragen behandlas 
med största varsamhet.

Sammanfattningsvis vill vi tillstyrka m edlem sförslaget och ge vårt stöd 
åt de tankar som fram föres där. D et föreslagna gem ensamma nordiska 
organet m enar vi skulle vara till stor hjälp för att förbättra m öjligheterna 
till mänsklig kom m unikation med hjälp av de nya teknikerna.

Stockholm den 13 novem ber 1979

F ör videogram utredningen 

Anders Björck

Bertil Östman 
Expert

Statens industriverk:

Av det föreslagna gemensamma nordiska organets arbetsuppgifter har 
industriverket riktat in sig på att beakta dess uppgift att sträva efter att 
uppnå överenskommelser om gemensam teknisk standard inom video
tekniken.

F ör närvarande finns en teknisk standard inom videoom rådet, vilken 
bl. a. Sverige och D anm ark har år 1973 uttalat sig för. D enna tekniska 
standard är utarbetad inom International Electrotechnical Commission 
(IEC) och innebär att m an standardiserat det s. k. ”Heiical-scan video-tape 
cassette system” (IEC publikation 511). I och m ed att ett system har blivit 
standard inom IEC  har samtliga som så önskar rätt att producera appa
rater i enlighet med detta system.

Ifrågavarande system kan sägas tillhöra ett av de system som i m edlem s
förslaget karaktäriserats som föråldrade.

För närvarande föreligger enligt Svenska elektriska kommissionen 
(SEK), vilken är svensk nationalkom m itté av IEC, inga ansökningar från 
någon producent av den nya generationens videospelare att få sitt system 
antaget som teknisk standard av IEC.

Industriverket har inte tolkat medlem sförslaget som att det föreslagna 
organet skulle bedriva ett tekniskt standardiseringsarbete av IE C ’s typ
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inom Norden, utan har tolkat intentionen att uppnå överenskommelse om 
gemensam teknisk standard tar sig i uttryck i att utvälja och rekom m en
dera ett gemensamt videosystem. A tt utvälja ett gemensamt videosystem 
innebär att övriga producenter av videospelare inte utan särskilda avtal 
kan ta upp produktion av ifrågavarande system, eftersom systemen van
ligtvis är patentskyddade. D enna skillnad gentemot IE C ’s standardise- 
ringsarbete är väsentlig utifrån m arknadens och producenternas synvinkel.

Genom  utväljandet av ett videosystem uppkom m er m arknadsim per- 
fektioner dels direkt, såtillvida att det aktuella systemet erhåller i det n är
maste monopol på det marknadssegm ent som rekom m endationen berör, 
dels indirekt, såtillvida att övriga marknadssegment av olika skäl kan 
tänkas preferera ett system som är kom patibelt med det utvalda.

U tväljandet av ett videosystem påverkar även m arknaden för TV- 
apparater, därigenom att de producenter som både producerar video
spelare och TV -apparater poängterar fördelar kvalitetsmässigt av att välja 
samma fabrikat på TV -apparat och videospelare. D enna fördel synes dock 
i dagsläget ej vara reell, då det rent tekniskt är ytterst m arginella kvalitets
skillnader som vinnes vid val av samma märke.

Vilken kvantitativ effekt detta leder till på m arknaden för TV -apparater 
är ej känt men otvivelaktigt påverkas densamma.

Sammanfattningsvis skulle således, vid utväljandet av ett system, m ark
naden för videospelare gå mot en monopolitisk m arknadssituation, vilket 
bl. a. kan ta sig i uttryck i dyrare videospelare än eljest. D et är också troligt 
att konkurrenssituationen på m arknaden för TV -apparater i viss m ån 
påverkas.

I dag produceras videobandspelare i Sverige endast vid Philips norr- 
köpingsindustrier AB. Deras produkt (”The Philips Video C entre”) ä r  en 
kom binationsapparat innehållande både TV -apparat och videospelare 
(Video 2000-systemet). Produktionen i dag är tämligen blygsam och är i 
förhållande till företagets övriga produktion endast marginell. Luxor pro
ducerar i dag inga videospelare. Dessa företag är de enda som producerar 
T V -apparater i Sverige. Den svenska produktionen av TV -apparater upp
gick till ca 755 m iljoner kronor 1977. Båda företagen har potential att 
tillverka videospelare i Sverige.

U tväljandet av ett u r dessa företags synvinkel ”felaktigt” videosystem 
skulle påverka företagen på två sätt. Dels i form  av konkurrensnackdelar 
för deras TV -apparater, dels i form  av att deras nuvarande eller poten
tiella produktion av videosystem skulle få stora avsättningssvårigheter. 
Speciellt hårt skulle antagligen Luxor drabbas.

Omvänt gäller att företagen får m otsvarande konkurrensfördelar vid 
val av ett ur deras synvinkel ” rä tt” system.

De industripolitiska konsekvenserna kan för närvarande inte till fullo 
uppskattas, då dessa är starkt avhängiga när i tiden en eventuell överens
kommelse om utväljande av videosystem kan nås.
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Industriverket tillstyrker tillsättandet av ett gem ensamt nordiskt organ 
med uppdrag att följa och sam ordna utveckling och användning av de i 
medlemsförslaget berörda m ediateknikerna.

Industriverket vill samtidigt betona nödvändigheten av, m ed anledning 
av ovanstående tänkbara utvecklingsförlopp vad beträffar påverkan på 
m arknaden och produktionen, att de industripolitiska konsekvenserna 
närm are utreds och beaktas innan m an kom m er överens om ett gemensamt 
videosystem.

Stockholm den 13 novem ber 1979

Eric Pettersson

Lennart L indström

Styrelsen för teknisk utveckling (STU):

Förslaget ger en allmän belysning av om rådet och pekar på de problem 
som finns av teknisk, upphovsrättslig, kulturpolitisk och allm änt sam ord
nande natur.

De företag som utvecklar och tillverkar utrustningar för videogram är 
samtliga utländska m ultinationella företag med hemvist i Japan, Västtysk
land eller Holland. Dessa företag är mycket stora och världsm arknads- 
beroende. Det torde därför vara svårt för en så relativt liten m arknad som 
den nordiska att kunna påverka dessa företags tekniska utveckling. Inga 
nordiska företag har egen utveckling och tillverkning av videogram utrust- 
ning och det är heller inte känt att något nordiskt företag har planer på 
detta. STU anser därför att motiv rörande industripolitik och allm än
teknisk utveckling inte kan spela en fram trädande roll vid bedöm ningen 
av förslaget.

Övriga problem om råden som förslaget berör är upphovsrätt, kultur
politik och samordning med andra medier. STU har inte kompetens att 
specifikt yttra sig om dessa om råden men förm odar att starka motiv finns 
för att bifalla förslaget. Skulle så vara fallet bedöm er STU det angeläget 
att följa utvecklingen och användningen av produkter inom om rådet.

Förslaget pekar på den snabba utvecklingen inom om rådet och på att 
nya och förbättrade produkter är färdiga att introduceras. STU vill stryka 
under att även om ett teknisk-ekonomiskt genom brott kan vara nära 
förestående synes dock teknikens utvecklingspotential fortfarande m öjlig
göra alternativa lösningar som gör att frågan om en världsstandard kan 
fördröjas ytterligare.

Frågorna beträffande standardisering förefaller naturliga. Med flera 
icke kompatibla system på en m arknad blir användarnas attityd avvak
tande, tekniken får inte full genom slagskraft och priserna på utrustningar

27— 790328. Nordiska rådet. Supplementband
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förblir höga. Då generationsskifte inom om rådet just pågår bedöm er STU 
det som angeläget att ett standardiseringsarbete startar i och med infö
randet av de nya produkterna och innan dessa får en alltför stor spridning. 
S tandardiseringsarbete i andra länder måste noggrant bevakas och be
aktas.

Stockholm den 24 oktober 1979

Jan O lof Carlsson

Björn Cronhjort

Sveriges radio AB:

----------- . Y ttrandet har beretts i sam råd med berörda programbolag
inom SR-koncernen.

Sveriges radio AB ställer sig i princip positiv till medlemsförslag A  563/k 
till Nordiska rådet om nordiskt sam arbete inom videogram om rådet samt 
inom tillämpningen av den nya informationsteknologin.

U tan att hem falla till alltför stor optimism om det föreslagna organets 
möjligheter att på alla om råden få till stånd enhetlig standard för video
kassetter inom N orden anser vi dock, att ett gemensamt organ sannolikt 
kan göra viss nytta inom vissa om råden, t. ex. att åstadkom m a gemensam 
standard inom de nordiska handelsflottorna, kartläggning av verksam 
hetens om fattning i N orden samt behoven av utbyte av videogram. Vidare 
är det värdefullt att, som framhålls i förslagstexten, de nya teknologierna 
kan bearbetas från en gemensam nordisk synvinkel.

Î det följande begränsar sig Sveriges radio AB till att fram föra synpunk
ter som är relevanta för koncernens verksam het på videogramområdet, 
i fråga om dels de tekniska frågorna och dels de upphovsrättsliga.

Tekniska frågor

Sveriges radio stödjer förslaget att de nordiska länderna strävar efter 
att uppnå överenskommelser om en gemensam teknisk standard för video
kassettsystemen för hem- och institutionsmarknaden.

Rundradioföretagen använder för eget bruk professionell videoband
utrustning för program produktionen och huvudsakligen semiprofessionell 
utrustning för exempelvis utväxling av påseendekopior. Dessa u trust
ningar är dock betydligt dyrare än den teknik som omnämns i föregående 
stycke.

Rundradioföretagen har ett direkt intresse av att en fram tida standardi
serad utrustning för hem- och institutionsbruk, som i fram tiden bl. a. skall 
användas för distribution av dessa företags program , uppfyller vissa m ini
mikrav på bild- och ljudkvalitet.
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Men hänsyn härtill föreslår Sveriges radio att om ett gemensamt nor
diskt organ tilisättes av N ordiska m inisterrådet enligt förslaget från N or
diska rådet teknisk expertis från  något nordiskt rundradioföretag kallas 
såsom sakkunnig för utredningsarbetet.

Upphovsrättsliga frågor

De upphovsrättsliga frågorna har en gemensam nordisk näm nare: 
Problemen är i stort sett likartade.

För svensk del ser situationen ut på följande vis.
De upphovsrätter som erfordras för en sådan videogramdistribution 

som avses med förslaget berör tre grupper av berättigade. Den första grup
pen om fattar de vid rundradioföretagen anställda personerna, i den mån 
de i sin tjänst utför upphovsrättsligt skyddade verk eller prestationer.

Den andra gruppen om fattar utom stående medverkande, som antingen 
är enskilda personer t. ex. skådespelare och musiker eller företag inom 
och utom landet, som levererar färdiga program  till programbolagen. D är
till har program företaget en självständig rätt enligt 49 § lagen om upp
hovsrätt.

I den mån distributionen av TV-program  avser av Sveriges television 
AB eller Sveriges utbildningsradio AB producerade program  erfordras 
att de upphovsrättsliga frågorna är lösta, såväl beträffande den fast an
ställda personalen som beträffande eventuella frilansm edverkande.

î  den mån distributionen om fattar från utom stående företag inköpta 
program, måste uppgörelse träffas med de producerande företagen.

Sveriges radio har sedan m itten av 1960-talet, då frågan om videogram
distribution egentligen först blev aktuell, haft diskussioner och förhand
lingar med de anställdas organisationer (SIF) för att lösa de upphovsrätts
liga frågorna.

Först efter några år kunde m an uppnå ett avtal om en dellösning.
D etta avtal var i kraft mellan 1973— 1977. I sam band m ed avtalsför

handlingarna 1977 uppstod en öppen konflikt beroende på (förutom  en 
fråga som saknar betydelse i detta sammanhang) oenighet om upphovs- 
rättsavtalet. Konflikten ledde till strejk under några dagar, men någon 
enighet kunde inte uppnås om upphovsrättsavtalet, varför detta upphörde 
att gälla efter strejken.

Sedan SIF och Handelsflottans kultur- och fritidsråd (HKF) våren 1979 
ingått ett avtal om ersättning till de vid Sveriges radio-koncernen anställda 
för distribution av program  till den svenska handelsflottan har situationen 
ytterligare komplicerats. Sveriges radio-koncernen hävdar nämligen att 
sådant utnyttjande av TV -program m en som distribution genom video
gram till handelsflottan sam t andra likartade samhällsnyttiga ändamål 
ligger inom ram en för program företagens ”norm ala” verksamhet. D är
för skall ingen särskild ersättning utgå till de anställda.
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Sveriges radio-koncernen har förklarat sig villig att förhandla med SIF 
om en generell uppgörelse om upphovsrätt under förutsättning a tt SIF/ 
HK F-avtalet upphävs. D et är icke nu möjligt att förutse hur förhandlings
situationen kan kom m a att utvecklas.

Slutligen kan näm nas att beträffande frilansm edverkande i program 
företagens produktioner några egentliga svårigheter knappast kan fö ru t
ses. Beträffande denna kategori föreligger icke samma principiella p ro 
blem som beträffande den anställda personalen. Om frågan rörande de 
anställdas upphovsrätt kan lösas, borde det också finnas goda förutsätt
ningar att förhandla med de frilansm edverkandes organisationer om en 
uppgörelse. H K F har enligt uppgift sedan 1974 ett löpande avtal med de 
icke fast anställda upphovsm ännen genom deras organisation KLYS.

F ör övrigt kan anm ärkas att de nordiska TV-företagen inom nord- 
visionssamarbetets ram  noga följer utvecklingen inom om rådet och strä
var m ot att på de för de nordiska TV-företagen relevanta om råden 
skapa gemensam standard.

Stockholm den 3 decem ber 1979

Örjan Wallqvist

Sveriges television AB:

Sveriges television AB ställer sig i princip positiv till medlemsförslag 
A 563/k till Nordiska rådet om nordiskt samarbete inom videogramom- 
rådet samt inom tilläm pningen av den nya inform ationsteknologin.

U tan att hem falla till alltför stor optimism om det föreslagna organets 
möjligheter att på alla om råden få till stånd enhetlig standard fö r video
kassetter inom N orden, anser vi dock att ett gemensamt organ sannolikt 
kan göra viss nytta inom vissa om råden, t. ex. att åstadkom m a gemensam 
standard inom de nordiska handelsflottorna, kartläggning av verksam 
hetens om fattning i N orden samt behoven av utbyte av videogram. Vidare 
ä r det värdefullt att som i förslagstexten framhålles, de nya teknologierna 
kan bearbetas från en gemensam nordisk synvinkel.

I det följande begränsar sig Sveriges television AB till a tt fram föra syn
punkter relevanta för vår verksam het i fråga om dels de tekniska frågorna 
och dels de upphovsrättsliga.

Som mycket riktigt påpekas i förslagstexten står vi inför ett generations
skifte när det gäller videokassetter. De Philips/Grundig-baserade systemen 
VCR 1500, VCR 1700 och SVR ersättes av, respektive får konkurrens av 
VCR 2020, Sony:s Betamax samt VHS-systemet, vilket m arknadsföres av 
ett flertal tillverkare. Den väsentliga skillnaden är att de nyare systemen 
erbjuder längre speltider på varje kassett, dvs. en avsevärt bättre band
ekonomi för konsumenten.
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Vid sidan av de ovan näm nda systemen har funnits, och kom m er att 
finnas, det m er högkvalitativa men dyrbarare systemet U-matic.

För rundradiobolagen finns i dag olika typer av videobandstandarder 
etablerade inom fram för allt EBU:s ram. F ör utbyte av påseendekopior 
används regelmässigt VCR 1500 eller U-matic. D et blir allt vanligare att 
film ersätts av videokassetter även i utbytet med USA, och då är det frågan 
om U-matic. Vissa tecken tyder på att de nya systemen börjar tränga på 
och med tanke på att VCR-systemet fr. o. m. lanseringen av Philips nya 
avancerade system VCR 2020 successivt kom m er att avvecklas, är vi inom 
SvTV för vårt interna arbete tvingade att välja ett nytt system inför de 
kommande, säg, åtta åren.

De faktorer vi måste beakta vid systemvalet ä r  bl. a.
— systemet bör vara användbart (om ställbart t. ex. med enkel om kopp

ling) för TV -standarderna PAL 625/50, SECAM  625/50, NTSC 
525/60

—  den tekniska kvaliteten både beträffande bild och ljud måste överstiga 
vissa undre gränsvärden

— vilket system användes av m ajoriteten av EBU:s medlem sländer
—  vilket system användes av de övriga nordiska länderna
— vilket system användes mest inom Sverige
— vilket system passar SvTV bäst med tanke på speciella driftssätt (t. ex. 

för översättarna).
Oftast är det den sista synpunkten som får avgörande betydelse vid en

skilda valsituationer.
De upphovsrättsliga frågorna har en gemensam nordisk näm nare: 

Problemen är i stort sett likartade.
F ör svensk del ser situationen ut på följande vis.

1. De upphovsrätter som erfordras för en sådan videogram distribution 
som avses med förslaget innehas av två grupper av berättigade. Den 
första gruppen om fattar vid rundradioföretagen anställda personer i 
den mån de i sin tjänst utför upphovsrättsligt skyddade verk eller 
prestationer.

2. Den andra gruppen om fattar utom stående medverkande, som an 
tingen är enskilda personer t. ex. skådespelare och musiker eller 
företag inom och utom  landet, som levererar färdiga program  till 
programbolagen.

3. I den mån distributionen av TV-program  avser av Sveriges television 
eller Sveriges utbildningsradio producerade program  erfordras att de 
upphovsrättsliga frågorna är lösta såväl beträffande den fast anställda 
personalen som beträffande eventuella frilansm edverkande.

4. I den mån distributionen om fattar från utom stående företag inköpta 
program, måste uppgörelse träffas med de producerande företagen.

5. Sveriges radio har sedan mitten av 1960-talet, då frågan om video
gram distribution egentligen först blev aktuell, haft kom plicerade dis-



838 A 563/k: Bilaga 1

kiissioner och förhandlingar med de anställdas organisation (SIF) för 
att lösa de upphovsrättsliga frågorna.

6. Först efter några år kunde man uppnå en lösning genom att för till
fället lägga de principiella ståndpunkterna åt sidan och sluta ett avtal 
om en praktisk tillämpning.

7. Detta avtal var i kraft under några år (1973— 77). I samband med 
avtalsförhandlingarna 1977 uppstod en öppen konflikt beroende på 
(förutom  en fråga som saknar betydelse i detta sammanhang) oenig
het om upphovsrättsavtalet. Konflikten ledde till strejk under några 
dagar men någon enighet kunde inte uppnås om upphovsrättsavtalet, 
varför detta upphörde att gälla efter strejken. Sveriges radio-koncer
nen, som bildades den 1 juli 1979, har fortfarande samma problem
—  att Sveriges television har det största intresset av att lösa dessa 
problem ligger i sakens natur.

8. Sedan SIF och H andelsflottans kultur- och fritidsråd (HKF) våren 
1979 ingått ett avtal om ersättning till de vid Sveriges radio-koncer
nen anställda för distribution av program  till den svenska handels
flottan har situationen ytterligare komplicerats.

9. SR-koncernen och SiF-klubben har olika uppfattning om hur långt 
koncernens rätt att utnyttja de anställdas upphovsrättsligt skyddade 
verk och prestationer sträcker sig och om vad som skall anses ingå i 
programbolagens ”norm ala” verksamhet.

10. En förutsättning för koncernen att med SIF-klubben träffa  en gene
rell uppgörelse om upphovsrätt är att H K F-SIF-avtalet upphävs. Det 
är icke nu möjligt att förutse hur förhandlingssituationen kan komma 
att utvecklas.

11. Beträffande frilansm edverkande i program företagens produktioner 
förutses knappast några större svårigheter. D et torde enligt SR-kon- 
cernens uppfattning finnas goda förutsättningar att förhandla med 
de frilansmcdverkandes organisationer om en uppgörelse.

12. F ör övrigt kan anm ärkas att de nordiska TV-företagen inom nord- 
visionssamarbetets ram  noga följer utvecklingen inom om rådet och 
strävar mot att på för de nordiska TV-företagen relevanta områden 
skapa gemensam standard.

Stockholm den 30 novem ber 1979

M agnus Faxén 
Verkställande direktör
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B IL A G A  3

I efterhand inkommet yttrande 

D a n m a r k

Danmarks Biblioteksforening:

-------------udtale, at man gerne vil medvirke til, og i øvrigt kan an 
befale, at m an undersøger mulighederne for et fælles, nordisk sam
arbejde.

D ette nordiske samarbejde, m ener D anm arks Biblioteksforening især 
kan lade sig gøre med hensyn til etableringen af fælles standarder på 
det tekniske område.

Ønsket om at etablere et fælles ”videonet” er forståeligt, men sand
synligvis meget svært at gennemføre.

FV for søfarende” er blevet løst, men ikke på fællesnordisk basis, 
da det viste sig ugørligt, men for hvert enkelt nordisk land for sig. H er 
er det derfor ikke særlig sandsynligt, at m an foreløbigt kan gå videre.

Ophavsretsspørgsmålene er meget svære at løse, før arbejdet i de 
nordiske ophavsretskommissioner er færdigt, og m an har fået opklaret, 
hvorvidt dette arbejde slutter med en større harm onisering inden for 
det nordiske samarbejde.

Disse betænkeligheder taget i betragtning vil D anm arks Biblioteks
forening gerne udtale, at naturligvis har biblioteksvæsenet en interesse 
såvel i den tekniske udvikling inden for disse nye m edier som i de kul
turpolitiske aspekter. Danm arks Biblioteksforening er enig i, at der bør 
etableres en kulturpolitik, der kan imødegå en oversvømmelse af publi
kum med videogrammer af underlødig art, og at der over for en sådan 
udfordring kan være god mening i et nordisk samarbejde, hvor man 
prøver at skabe et kvalificeret udbud som modvægt.

Her vil bibliotekerne få en betydning, og vil være interesserede i at 
deltage i udform ningen af eventuelle praktiske foranstaltninger i et 
eventuelt nordisk samarbejde, såfrem t det er muligt at etablere det på 
en praktisk acceptabel måde.

D anm arks Biblioteksforening skal med denne udtalelse opfordre N or
disk Råd til at stimulere de enkelte nordiske lande til at interessere sig 
for den nye kom m unikations- og inform ationsteknik.

På det foreliggende grundlag må vi imidlertid henstille til Nordisk 
Råd, at man, inden m an vover sig ud i en eventuel etablering af et 
fælles organ, i langt større grad undersøger de tekniske, ophavsretlige 
og kulturpolitiske problem er, som m å løses for at et eventuelt fælles 
nordisk sam arbejde kan realiseres med held.

Karl Johan M ortensen  
Form and, borgmester

København, den 11. februar 1980
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Medlemsförslag
om enhetliga nordiska regler om mut- och bestickningsbrott

(Väckt av Erik Adamsson)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget

Nordens fackliga samorganisation (NFS) har i skrivelse den 14 de
cember 1979 förklarat sig icke ha några anm ärkningar att göra i an
ledning av medlemsförslaget.

D a n m a r k  

Justitsministeriet:

Det frem går af medlemsförslaget, at der med virkning fra 1. januar 
1978 i Sverige er gennem ført nye regler om modtagelse og ydelse af 
bestikkelse. Der er herved indført ensartede regler herom såvel for den 
offentlige som for den private sektor.

M edlemsförslaget, der er frem sat af Erik Adamsson fra Sverige, går 
ud på, at Nordisk R åd skal rekom m andere Nordisk M inisterråd at un
dersøge forudsætningerne for at sam ordne de nordiske landes regler om 
modtagelse og ydelse af bestikkelse. D et fremhæves i forslaget, at de 
grunde, som har m otiveret en samordning af reglerne i Sverige, også ta 
ler for en tilsvarende regulering i de øvrige lande. D er henvises endvi
dere til, at de økonomiske skadevirkninger af korruption inden for den 
private sektor i den sidste ende skal betales af forbrugerne, og at mod
virken af kommerciel koruption derfor kan siges at være en almen kon
sumentinteresse.

I den anledning skal justitsm inisteriet udtale følgende:
Den danske straffelov indeholder i § 122 en regel om straf for den, 

som yder, lover eller tilbyder nogen, der virker i offentlig tjeneste eller 
hverv, gave eller anden fordel for at form å ham til at foretage eller
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undlade noget, hvorved han ville gøre sig skyldig i pligtstridig handle
måde. E fter § 144 straffes den, der i udøvelse af offentlig tjeneste eller 
hverv uberettiget m odtager fordrer eller lader sig tilsige gave eller anden 
fordel.

Inden for private forhold straffes efter § 299, nr. 2, den, som ved 
varetagelse af en andens form ueanliggender, for sig selv eller andre af 
tredjem and m odtager, fordrer eller lader sig tilsige en form uefordel, 
hvis modtagelse skal holdes skjult for den, hvis anliggende modtageren 
varetager, såvel som den, der yder, lover eller tilbyder sådan fordel. 
Også andre bestemmelser i straffeloven vil eventuelt kunne tænkes at 
komme til anvendelse.

Spørgsmålet om gennemførelsen af en specialbestemmelse vedrøren
de bestikkelse inden for det privatretlige om råde er drøftet i en be
tænkning (nr. 416/1966) om en ny konkurrencelov, afgivet af et i 1959 
nedsat udvalg. Udvalget finder i betænkningen side 125, at der ikke er 
behov for en sådan bestemmelse. D er henvises af udvalget dels til, at 
der ikke er frem kom m et ønsker herom , dels til at bestemmelsen i 
straffelovens § 299, nr. 2, m å anses for at udgøre et tilstrækkeligt værn 
i grovere tilfælde.

Siden afgivelsen af denne betænkning har der ikke over for justits
m inisteriet været rejst spørgsmål om ændringer af reglerne om bestik
kelse. E fter det for justitsm inisteriet foreliggende synes der således 
ikke a t være noget aktuelt behov for en ændring af disse regler. Den 
nærm ere vurdering af det praktiske behov for en yderligere regulering 
vedrørende bestikkelse i private forhold henhører imidlertid under in
dustriministeriet.

Inden for ram m erne af De Forenede N ationer har D anm ark deltaget 
i udarbejdelsen af et udkast til en international konvention om bestik
kelse i internationale forretningsforhold. U dkastet er endnu ikke fær
digbehandlet, men vil i den foreliggende form  nødvendiggøre ænd
ringer i de danske regler om bestikkelse. Det er på nuværende tids
punkt vanskeligt at vurdere, hvorledes den videre udvikling med hensyn 
til udarbejdelsen af den nævnte FN-konvention vil forløbe. D et er jus
titsministeriets opfattelse, a t spørgsmålet om en ændring af de danske 
regler om bestikkelse bør afvente en nærm ere afklaring af arbejdet med 
konventionsudkastet.

På baggrund af det anførte kan justitsm inisteriet ikke tiltræde det 
frem satte medlemsförslag.

København, den 11. decem ber 1979

P. m. v.
E. b.

M ichael Lunn
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Indenrigsministeriet har i skrivelse den 4 december 1979 förklarat sig 
icke ha några anmärkningar i anledning av medlemsförslaget.

Am tsrådsforeningen i D anm ark har i skrivelse den 12 oktober 1979 
förklarat sig icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Kom m unernes Landsforening har i skrivelse den 18 oktober 1979 
förklarat sig icke önska yttra sig i anledning av medlemsförslaget.

D ansk Arbejdsgiverforening har i skrivelse den 17 oktober 1979 för
klarat sig avstå från att yttra sig i anledning av m edlemsförslaget.

F i n l a n d

Justitieministeriet1 :

1 Finland har i början av 1979 lagen om otillbörligt förfarande i 
näringsverksamhet (1061/78) trätt i kraft. D äri stadgas straff för visst 
slags givande eller tagande av m uta inom näringsverksamheten (5 §). 
Stadgandet gäller endast givande av m uta till den som är anställd hos 
näringsidkare eller fullgör uppgift på dennes vägnar eller m uta som en 
person m ottar, betingar sig eller fordrar. M otsvarande förfarande mot 
företagets ägare har inte straffbelagts.

Syftet med detta stadgande är fram för allt att skydda företaget mot 
illojalt förfarande från den som är anställd hos företaget eller som 
fullgör uppgift på dess vägnar. D etta fram går också av hur åtalsrät- 
ten har ordnats för vederbörande straff: A llmän åklagare får ej väcka 
åtal, om icke m ålsäganden har anm ält brottet till åtal (11 § 1 mom.)
—  Samma syfte har i Finland också stadgandet om tagande av m uta i 
lagen om arbetsavtal (320/70, 15 § 2 mom.). Som straff för brott mot 
detta stadgande kan komma i fråga upphävande av arbetsavtal och 
skadeståndsskyldighet.

Stadganden om givande av m uta till tjänstem an eller tjänstem annens 
bestickningsbrott ingår i strafflagen (16 kap. 13 §, 40 kap. 1 §). Med

1 Yttrandet översatt från  finska.
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dessa stadganden försöker m an garantera objektivitet i den offentliga 
verksamheten. De näm nda straffen handlägges av allmän åklagare.

Stadganden om korruption i näringsverksam heten och i den offent
liga verksamheten avviker i Finland från  varandra fram för allt med 
hänsyn till skyddsobjektet, sättet att förverkliga skyddet och orsakerna 
till att man u tfärdat stadganden. Dessutom bör m an observera, att fö r
faranden av korruptionskaraktär u tanför näringslivet och den offent
liga verksamheten —  till exempel i organisationslivet —  lämnas helt 
u tanför regleringen.

I Finland är m an som bäst i färd  m ed att inleda en revision av det 
straffrättsliga systemet. I straffrättskom m itténs betänkande (Kom.bet. 
1976: 72) har korruptionsbrotten värderats endast med tanke på de 
offentligrättsiiga samfundens verksamhet. Straffrättskom m ittén har inte 
uttryckligen u ttalat något om brott mot arbetstagarens lojalitetsplikt och 
inte heller om illojal konkurrens av korruptionskaraktär. Kom m ittén har 
föreslagit, att stadganden om korruptionsbrott borde utvidgas till att 
gälla alla i offentlig tjänst eller offentligt uppdrag.

I Finland förbereds även en reform , där m an avser att definiera 
olika personalgruppers rättsliga ställning inom offentligträttsliga sam
fund.

Justitieministeriet kan inte förena sig om den i motiveringen till för
slaget fram kom m ande uppfattningen, att olika regler om korruption i 
de nordiska länderna kan påverka det livliga och betydelsefulla han
delsutbytet mellan länderna. Av rättsskyddsorsaker borde gränserna för 
straffbarhet dock defineras så klart som möjligt.

Om de övriga nordiska länderna anser det nödvändigt att börja revi
dera straffbarhetsstadganden i anslutning till korruption både för nä
ringsverksamhetens och den offentliga förvaltningens del, är justitie
ministeriet berett att deltaga i samnordiskt lagberedningsarbete i detta 
syfte.

Helsingfors den 4 januari 1980

Christoffer Taxell 
Justitieminister

A ntti K ivivuori 
Avdelningschef

Konkurrensontbudsinannens byrå:

Att motverka korruption och liknande m etoder anses vara ett all
m änt godkänt mål för ett m odernt samhälle. Tyvärr är exemplen på 
att vi inte fullt lyckats i denna strävan alltför många. U r näringsverk
samhetens synpunkt skadar korruption för det första det förtroende
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som en institution borde få åtnjuta. D ärtill är m uttagande ett tecken 
på löntagarnas illojalitet m ot sin arbetsgivare och leder vanligen till 
felaktiga åtgärder. V idare bör det konstateras, att strävan att genom 
bestickning försöka påverka personalens arbetsprestation vid någon 
institution innebär ett otillbörligt ingripande i vederbörande institutions 
verksamhetsfält.

F rån konkurrenspolitisk synpunkt sett är det att märka, att korrup
tion hör till sådana medel, som i princip är att anse förkastliga i nä
ringsverksamhet. Den snedvrider konkurrensförhållandena, eftersom 
man därigenom försöker och förm år få till stånd avgöranden, som 
bygger på andra än acceptabla konkurrensmedel. N orm ala konkurrens
medel utgörs som bekant av nyttighetens pris, kvalitet, leveransvillkor 
och service.

Korruption har också en konsumentpolitisk aspekt. Bestickning kan 
nämligen leda till att nyttigheter blir oskäligt dyra, a tt deras kvalitet 
försäm ras och att den inform ation som ges om den är antingen brist
fällig eller vilseledande. D et ligger således i den köpande allmänhetens 
ekonomiska intresse, att de personer som är verksamma i det eko
nomiska livet, vare sig de är anställda i offentlig eller enskild tjänst, 
kan fullgöra sin uppgift utan ovidkomm ande påverkan i form av be
stickning.

Såsom konstateras i medlemsförslaget, upptar den finska strafflagen 
bestäm melser om bestickning av tjänstem än. N orm er som gäller för 
den enskilda sektorn ingår num era i lagen om otillbörligt förfarande 
i näringsverksamhet (1061/78), som trädde i kraft för ett år sedan. I 
denna lag har stadganden om bestickning reviderats närm ast tekniskt, 
men i stort sett är de desamma som i den tidigare lagen mot illojal 
konkurrens från år 1930. U nder dessa förhållanden kan medlemsför- 
slagets konstaterande att D anm ark, N orge och Finland har olika regler 
om mut- och bestickningsansvar, såvitt gäller anställda i offentlig och 
enskild tjänst, antagas.

I de nordiska länderna har man redan i flera årtionden försökt få 
till stånd en möjligast enhetlig lagstiftning i synnerhet när det gäller 
norm er för näringslivet. Av denna anledning, med instäm m ande i de i 
medlemsförslaget fram förda m otiveringarna och med särskild hänvis
ning till ovan anförda konkurrens- och konsumentpolitiska aspekter 
stöder jag en undersökning av förutsättningarna för att förenhetliga de 
nordiska ländernas regler om mut- och bestickningsbrott.

Olavi Väyrynen  
Konkurrensombudsmannen

Helsingfors den 8 januari 1980
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Centralhandelskam m aren:

Vid sidan av den nationella lagstiftningen har på olika organisatio
ners initiativ skapats och håller på a tt skapas stadganden, som syftar 
till att stävja korruption. Härvid kan näm nas bl. a. Internationella han
delskam marens kod för m otarbetandet av m utor och bestickning sam t i 
FN  för närvarande på gång varande arbete i frågan. Centralhandels
kam m aren är i likhet med näm nda stadganden och strävanden av den 
åsikten, a tt korruption i alla dess form er är en y tterst negativ förete
else oberoende av på vems föranstaltande eller gentem ot vem den rik
ta r sig.

I Finland har man anam m at en egen lagsystematik för a tt förbjuda 
m utor och bestickning. M utbro tt i offentlig tjänst har krim inaliserats i 
strafflagen (SL 40: och 16: 13). F ör övrigt har om läm nande och m ot
tagande av m utor stadgats straff i lagen om otillbörligt förfarande i 
näringsverksam het (Författn.sam l. 1061/78), som trädde i k raft i bör
jan av 1979. Dessutom är m ottagandet av m utor förbjudet enligt a r
betsavtalslagen § 15. F ör brott m ot detta stadgande kan arbetsgivare 
häva arbetsavtalet sam t kräva skadestånd.

Avsikten med det till Nordiska rådet inlämnade initiativet är att u t
reda m öjligheterna a tt få till stånd samnordiska stadganden om m utor. 
I förslaget har m an uppenbarligen utgått ifrån att andra nordiska län
ders lagstiftning skulle ändras i enlighet med den svenska, enligt vilken 
stadgandena om m utor är desamma för personer i offentlig och i en
skild tjänst.

I den finska lagstiftningen har man enligt tradition ansett, a tt kor
ruption, som rik tar sig gentem ot tjänstem an är speciellt fördömlig. 
D enna ansågs m era fördömlig än korruption, som rik tar sig gentemot 
anställd inom den enskilda sektorn, även i samband med att lagen om 
otillbörligt förfarande i näringsverksam het stiftades, då straffen i ifrå
gavarande lag stadgades m indre än strafflagens m otsvarande straffbe
stäm m elser för tjänstem än.

K orruptionen är förutom  ett nationellt problem, även ett in ternatio
nellt problem. Då m an i Finland har fungerande och delvis även bra, 
nya stadganden om stävjande av och straff för m utor och bestickning, 
vilka svarar m ot vår nuvarande rättsm oral, borde man enligt C entral
handelskam m arens åsikt i detta skede avhålla sig från en samnordisk 
lagstiftning. D et vore skäl a tt avvakta den internationella utvecklingen 
och m era om fattande internationella rekom m endationer eller initiativ.

Helsingfors den 4 januari 1980

Centralhandelskam m aren 

Sakari Yrjönen  
Verkställande direktör

Tim o Karppinen  
Biträdande avdelningschef



846 A 564/j: Bilaga 1

Ålands landskapsstyrelse:
------------- men beslutat avstå från att yttra sig i ärendet därför att

frågan hör till straffrätten och faller u tanför landstingets lagstiftnings- 
behörighet och ej för landskapet internt för närvarande ger upphov till 
åtgärder.

M arieham n den 16 januari 1980

Ragnar Erlandsson 
Vicelantråd

Gunnar Jansson 
Kanslichef

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Industrins centralförbund:

Med förslaget strävas till att m öjligheterna att i N orden åstadkom m a 
enhetliga stadganden beträffande mut- och bestickningsbrotten skulle 
undersökas. I praktiken skulle detta synbarligen betyda, att D anm ark, 
N orge och Finland borde ändra sina stadganden rörande mut- och be- 
stickningsbrott så att de skulle motsvara svensk lag. Därvid skulle sam 
ma stadganden komma att röra både i offentlig tjänst och i enskild 
tjänst varande.

Till grund för förenhetligandet anförs bland annat att samhället i allt 
högre grad inriktat sin verksamhet på andra uppgifter än traditionellt 
myndighetsutövande, och att num era en stor del av dess verksamhet 
bedrivs i samma form er som enskilda företag och organisationer.

För Finlands del kan konstateras, att lagen om otillbörligt förfarande 
i näringsverksamhet (FFS 1061/78) trädde i kraft 1.1.1979. I denna 
lags 5 § ingår ett förbudsstadgande både beträffande givande av m uta 
och bestickning. Lagens 10 § innehåller straffstadganden rörande mut- 
och bestickningsbrott.

I offentlig tjänst är m ulbrottet kriminaliserat i strafflagens 40 kapitels 
1 § och bestickningsbrottet i 16 kapitlets 13 §.

Rörande Finland bör konstateras, att i de fall då samhället u tför lik
artade till näringsverksamhet hörande uppgifter som enskilda företag 
och organisationer, har det även valt en för denna verksamhet lämplig 
verksamhetsform såsom aktiebolag varvid på verksam heten tillämpas 
lagen om otillbörligt förfarande i näringsverksamhet. Y tterligare kan 
fram hållas, att lagen kan tilläm pas t. ex. även på statens järnvägar, 
posten och kommunalt trafikverk.

På mut- och bestickningsbrott i offentlig tjänst anses det vanligtvis 
förknippas ett särskilt stort fördömande. Av denna anledning bör inte 
på egentlig tjänsteåtgärd och därvid förekom m ande m uta eller bestick
ning tillämpas samma regler som i enskild verksamhet.

Ytterligare önskar vi fram häva, att m uta och bestickning i alla form er
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är en ytterst negativ företeelse m ed tanke på hela samhället, och att det 
inte föreligger orsak att understrecka någon särskild grupp såsom kon
sumenterna, vilket m an gör i förslaget.

Hänvisande till det ovan sagda är vår åsikt att det för Finlands del 
inte föreligger skäl att skrida till åtgärder på grund av medlemsförsla-

Helsingfors den 4 januari 1980

Arbetsgivarnas i Finland Industrins centralförbund
centralförbund V. Vairtio

Sep po R iski

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC r. f.:

Affärsarbetsgivarnas centralförbund anser att frågan, emedan den 
gäller brottm ålslagstiftningen, inte hör till förbundets verksam hetskrets 
och att vi därför inte kan ge något utlåtande i densamma.

Helsingfors den 27 novem ber 1979

Affärsarbetsgivarnas centralförbund AAC 

Pekka M erenheim o

Finlands juristförbund r. f.:

Enligt 5 art. 1 mom. av det nordiska sam arbetsavtalet, det s. k. Hel- 
singforsavtalet, bör de avtalsslutande parterna ” sträva till a tt förenhet
liga sina bestäm melser om brott och brottspåföljder” . Sådant förenhet- 
ligande har redan också skett på ett flertal centrala straffrättsliga om 
råden, och för handhavandet av dessa uppgifter har år 1960 inrättats 
; t t  perm anent sam arbetsorgan, nordiska straffrättskom m ittén. De å t
gärder, som har vidtagits i syfte a tt åstadkom m a enhetlighet, har emel- 
ertid i första hand avsett det straffrättsliga påföljdssystemet, där be
hovet av enhetlighet är störst, em edan påföljd, som har ådömts i ett 
îordiskt land, kan verkställas även i annat sådant land. D ärem ot har 
let inte ansetts påkallat —  och inte ens möjligt —  att försöka fören- 
îetliga stadgandena om särskilda brott eller straffskalorna. E tt undan- 
ag från denna regel utgör endast en del nykrim inaliseringar, t. ex. nar- 
otikabrott och flygkapning, där m an har försökt uppnå en så enhetlig 
eglering som möjligt även i större skala än enbart inom de nordiska
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länderna. D et må ytterligare fram hållas, a tt m an inte heller i de fall, 
då m an har förenhetligat den nordiska straffrättslagstiftningen, alltså 
närm ast i fråga om påföljdssystemet, ens har försökt uppnå lagteknisk 
och -systematisk enhetlighet, utan syftet har endast varit a tt åstadkom 
m a lagstiftning med samma sakinnehåll.

I Finland gäller för närvarande m ut- och bestickningsstadganden, 
som i sak, om också inte beträffande straffskalorna, är i det närm aste 
av samma innehåll såväl för tjänstem än som för anställda hos närings
idkare. De stadganden som gäller tjänstem än ingår i strafflagens 16 
kap. 3 § (s. k. aktiv korruption) och 40 kap. 1 § (s. k. passiv korrup
tion). Stadgandena om dem, som är anställda hos näringsidkare, ingår 
åter i 5 § av lagen den 22 decem ber 1978 om otillbörligt förfarande i 
näringsverksam het (1061/78). F rågan har alltså i Finlands in terna lag
stiftning lösts på ett enhetligt och fullt tillfredsställande sätt. På det na
tionella planet har detta förenhetligande dessutom genom förts helt ny
ligen, och det var därvid känt, a tt man precis ett å r  tidigare i Sverige 
hade jäm ställt ” privat” korruption med motsvarande stadganden om 
tjänstem än. Trots detta valde m an i Finland en annan lösning. Då 
denna lagstiftningsåtgärd har vidtagits i Finland helt nyligen, förefal
ler det inte ändamålsenligt a tt företa en lagändring så här snart enbart 
i syfte a tt uppnå nordisk enhetlighet. Denna enhetlighet vore dessutom 
närm ast formell och lagteknisk, och den skulle därför inte kom m a att 
vara av näm nvärd betydelse för allmänheten.

Med stöd av vad ovan anförts anser Finlands juristförbund, att det 
inte föreligger skäl a tt förorda ifrågavarande medlemsförslag. Trots 
detta, enligt Finlands juristförbunds mening, bör man fortfarande 
sträva till a tt även utveckla det nordiska sam arbetet på detta område.

Helsingfors den 18 decem ber 1979

Suomen lakimiesliitto —  Finlands juristförbund r. y.

E rkki A il io 
Styrelseordförande

Tapio Elvilä 
Verkställande direktör

Finlands stadsförbund:

C entralbyrån konstaterar, a tt den i förslaget avsedda frågan egentli
gen in te  hör till kom m unalförvaltningens område. Centralbyrån fäster 
dock uppm ärksam het vid vissa allm änna synpunkter.

U nder de senaste åren  har ett närm ande mellan den offentliga och 
den enskilda sektorn kunnat förm ärkas. Den offentliga sektorn har in
rik ta t sin verksam het på sådana uppgifter, som den inte u tfö r i egen-
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skap av myndighet. I detta sam m anhang är det delvis fråga om sådana 
uppgifter, som även utförs inom  den enskilda sektorn. H ärvid ä r  det 
speciellt fråga om fall, då näringsverksam het bedrivs av ett företag som 
helt eller delvis ägs av samhället.

Samtidigt har den offentliga sektorns inverkan sträck t sig till den 
enskilda sektorn och den enskilda sektorns handlingsfrihet något mins
kat. Den enskilda sektorn bär i förhållande till sam hället och den en
skilda m edborgaren även ansvar för synnerligen betydelsefulla frågor. 
Som exempel kan näm nas sysselsättningsfrågorna, m iljövårdsfrågorna 
etc. Med tanke på de anställda inom den offentliga och den enskilda 
sektorn kan påpekas, a tt mellan tjänsteförhållande och arbetsavtalsför- 
hållande inte längre råder sådana skillnader som tidigare.

D et bör emellertid konstateras, a tt m an i vårt land bör göra åtskill
nad mellan den offentliga sektorn och den enskilda sektorn. Den en
skilda sektorns verksam hetsprinciper skiljer sig från den offentliga sek
torns verksam hetsprinciper. M an borde även noggrant u treda vilka 
missförhållanden som för närvarande eventuellt kan förm ärkas i verk
sam heten inom den enskilda sektorn. Först därefter kan m an avgöra, 
om  det är skäl a tt ändra vår lagstiftning så som m an gjort i Sverige.

Helsingfors den 20 decem ber 1979

Eino Österman 
Biträdande direktör

M artti Uotila 
Avdelningschef

N o r g e
Justis- og politidepartem entet, Lovavdelingen:

Justisdepartem entet an tar a t det fra  norsk side for tiden ikke er noe 
stort behov for tiltak med sikte på å få enhetlige nordiske straffebe
stemmelser om bestikkelser.

E tte r fullm akt 

Kirsti Coward

Oslo, 27. novem ber 1979

Nils Skare
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Riksdagens ombudsmän:
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I förslaget fram hålles a tt D anm ark, F inland och Norge —  till skill
nad från  Sverige —  har olika regler om m ut- och bestickningsansvar, 
såvitt gäller anställda i offentlig och enskild tjänst, och a tt det synes 
naturlig t a tt lagstiftningen på detta om råde är enhetlig i de nordiska 
länderna.

Bestämmelser om  straff för tagande av m uta och bestickning inom 
den offentliga sektorn finns upptagna i de danska, finska och norska 
strafflagarna. D et finns helt naturlig t en del skillnader mellan dessa 
bestäm melser och m otsvarande svenska regler. Skillnaderna torde dock 
i sak inte vara särskilt stora.

D ärem ot är skillnaderna större när det gäller korruption inom den 
enskilda sektorn. På detta om råde finns bestäm melser i finsk och norsk 
men inte i dansk lagstiftning om otillbörlig konkurrens. Dansk straff
lag upptager emellertid ett straffbud för den som vid tillvaratagande 
av annans ekonomiska angelägenheter för sig själv eller annan av tred
je man m ottager ekonomisk förm ån, om detta skall hållas dolt för hu 
vudm annen. E tt motsvarande ansvar gäller för den som läm nar för
månen. B rottet är nära besläktat med trolöshet m ot huvudm an (m an
datsvig) men skiljer sig från detta brott bl. a. genom a tt fö r straffbar
het inte krävs a tt skada uppkom m it för huvudm annen. På grund av 
näm nda straffbestäm m elser ansågs det i ett danskt betänkande från  år 
1966 med förslag till konkurrenslag inte erforderligt a tt i förslaget upp
taga särskilda ansvarsbestämm elser i fråga om bestickning i närings
verksamhet.

Vidare kan näm nas följande.
Enligt en i Norge år 1972 antagen lov om kontroll med m arkedsfo

ring är det förbjudet a tt i näringsverksam het utlova eller läm na gåva 
eller liknande förm ån till någon som är anställd hos annan eller upp
träder på annans vägnar, när det sker u tan  att huvudm annen vet om 
det, och gåvan eller förm ånen är avsedd eller ägnad a tt förleda m otta
garen till a tt i anställnings-, förtroende- eller uppdragsförhållandet ge 
givaren eller annan en ogrundad fördel (6 § första stycket). Förbudet 
äger m otsvarande tilläm pning på gåva eller liknande förm ån som läm 
nats efter det a tt den pliktstridiga handlingen har företagits, om för
m ånen kan anses vara en orimlig belöning (6 § andra stycket). A tt 
m ärka är a tt förbudet riktas endast m ot den som är yrkesmässigt verk
sam i näringslivet. Förbudet sanktioneras i särskild straffbestämmelse 
(17 §). Av lagsystematiska skäl har det motsvarande m utansvaret upp
tagits i strafflagen. Enligt denna straffas den, som är anställd hos eller 
uppträder som fullm äktig för annan, när han utan dennes vetskap mot-
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ta r  gåva eller annan förm ån av en näringsidkare eller någon som 
handlar på dennes vägnar för a tt ge eller skaffa näringsidkaren en 
ogrundad fördel vid tillhandahållande av varor, tjänster eller andra 
prestationer (NSL 405 § b).

F ör svenskt vidkomm ande gäller num era —  efter ändringar som 
trädde i k raft den 1 januari 1978 (SFS 1977: 102 och 103) —  att sam t
liga arbetstagare, även de som är verksam m a inom den enskilda sek
torn , räknas till den i brottsbalken m utansvariga personkretsen (20 
kap. 2 § första stycket). A nsvaret kan också om fatta andra än arbets
tagare (andra stycket punkterna 1— 5). H ärvid bör särskilt fram hållas 
sistnäm nda punkt som avser den som på grund av förtroendeställning 
såsom syssloman eller eljest fått a tt för annan sköta rättslig eller eko
nomisk angelägenhet eller öva tillsyn å skötseln av sådan angelägenhet. 
Bestämmelsen om bestickning i 17 kap. 7 § brottsbalken straffbelägger 
läm nande, utlovande eller erbjudande av m uta eller cnnan otillbörlig 
belöning till envar som kan göra sig skyldig till m utbrott. Om den som 
kan misstänkas för bestickning eller tagande av m uta ej är arbetstagare 
hos staten eller hos kom m un och ej heller om fattas av 20 kap. 2 § 
andra stycket 1— 4 brottsbalken, må åklagare väcka åtal endast om 
brottet angives till åtal av arbets- eller uppdragsgivaren eller om åtal 
är påkallat från allmän synpunkt (17 kap. 17 § och 20 kap. 5 § tredje 
stycket brottsbalken). De vidtagna ändringarna innebar a tt kapitlet om 
bestickning i lagen 1931: 152 med vissa bestäm melser mot illojal kon
kurrens upphörde a tt gälla. Till sist må näm nas a tt bestämmelsen i 
brottsbalken om bestickning kom pletteras med en generalklausul i 2 § 
m arknadsföringslagen om otillbörlig m arknadsföring.

Som en bakgrund till den i Sverige genom förda samordningen av 
mut- och bestickningsansvaret kan återges följande från  justitieutskot- 
tets betänkande JuU  1976/77: 17 s. 7 och 8.

En påtaglig strävan under senare år har varit a tt anpassa de offentli
ga anställningsförhållandena till förhållandena på den privata arbets
marknaden. Sålunda infördes å r  1965 i princip avtalsfrihet mellan a r
betsgivare och arbetstagare inom det offentliga om rådet enligt de prin
ciper som gäller för arbetsm arknaden i övrigt. Å r 1976 infördes ett nytt 
ansvarssystem beträffande funktionärer i offentlig verksam het, som in
nebär a tt detta system närm ats till vad som gäller inom den privata ar
betsm arknaden. Enligt 1974 års lag om anställningsskydd och genom
1976 års arbetsrättsliga lagstiftning har vidare reglerna om förhållan
det mellan arbetsgivare och arbetstagare så långt det befunnits möjligt 
gjorts gem ensamma för den privata och den offentliga sektorn.

E tt viktigt skäl för den sam ordnade regleringen i nu angivna hänse
enden har varit a tt sam hället i allt högre grad kom m it a tt inrikta sin 
verksam het på andra uppgifter än traditionellt myndighetsutövande och 
num era driver en stor del av sin verksam het i sam m a form er som en
skilda företag och organisationer. Valet av verksam hetsform  bör där
fö r inte vara avgörande för den anställdas rättsliga ställning. D et an-
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förda ta lar enligt utskottets mening för en sam ordnad reglering även 
när det gäller mut- och bestickningsansvaret. Till stöd för en sådan 
reglering kan också anföras a tt det allm änna intresse a tt förhindra kor
ruption som m otiverat införande av m ut- och bestickningsansvar inom 
den offentliga sektorn också finns inom den enskilda sektorn; inte bara 
arbets- och uppdragsgivare u tan  även allm änheten har ett berättigat 
skyddsvärt intresse av a tt arbets- och uppdragstagare u tför sina abrets- 
uppgifter utan ovidkomm ande hänsyn.

På anförda skäl tillstyrker utskottet förslaget a tt införa ett sam ord
nat m ut- och bestickningsansvar i enlighet med vad som föreslås i pro
positionen.

N är det gäller det fram lagda förslaget måste jag tillstå a tt jag inte 
har någon bestämd uppfattning om hur angeläget det i dag är med en 
reform  som innebär tillskapande av enhetliga nordiska regler rörande 
m ut- och bestickningsbrott. Ä r det så a tt korruptionen är ett problem 
a tt räkna med i det nordiska sam arbetet, bl. a. på det ekonom iska och 
tekniska planet, och föreligger det svårigheter a tt kom m a till rä tta  med 
detta problem till följd av skillnaderna i de nordiska ländernas lagstift
ning, är det givetvis angeläget a tt frågan om en reform  tages upp till 
behandling. H ur reform en sedan skall genom föras är en annan sak. Jag 
har ett intryck av a tt det väckta förslaget närm ast vilar på tanken att 
de övriga länderna bör genom föra en sådan sam ordning av m ut- och 
bestickningsansvaret som har skett i Sverige. H uruvida de andra no r
diska länderna kan förm ås a tt vidtaga så genomgripande systematiska 
förändringar i sin lagstiftning rörande korruption är nog ganska osä
kert och naturligtvis i hög grad beroende av om förhållandena i dessa 
länder, t. ex. på arbetsm arknaden, är sådana a tt det finns ett naturligt 
utrym m e för överväganden av i huvudsak samma slag som föregick 
lagändringarna i Sverige. Om svårigheterna härvidlag skulle visa sig 
alltför stora, bör det enligt min m ening inte vara alldeles uteslutet att 
de övriga tre nordiska länderna, vart och ett inom ram en för sitt sys
tem i lagstiftningen om korruption, kan vidtaga de förändringar som 
eventuellt behövs för att m ut- och bestickningsbrott inte skall vara nå
got egentligt problem i det nordiska sam arbetet. Jag tro r a tt m an på 
den vägen skulle kunna nå ganska långt med att harm onisera de nor
diska ländernas lagstiftning m ot korruption, och alltså på väsentliga om 
råden åstadkom m a att handlingar som i ett eller flera nordiska länder 
ä r straffbara som tagande av m uta också blir det i övriga nordiska 
länder.

H ärutöver har jag inte något a tt tillägga.

A . Wigelius 
J ustitieombudsmannen

Lars Levin

Stockholm den 17 decem ber 1979



A 564/j: Bilaga 1 853

Justitiekanslern:

Av motiveringen till förslaget får em ellertid anses fram gå att för
slagsställarens avsikt är a tt undersökningen skall avse förutsättningar
na för införande i övriga nordiska länder av en reglering av m ut- och 
bestickningsansvaret m otsvarande den som gäller i Sverige. M ot ge
nom förandet av en sådan undersökning har jag inga erinringar.

Stockholm den 16 novem ber 1979

Bertil W erner

Hans Lindberg

Riksåklagaren:

Förslaget synes utgå från  att de skäl som m otiverat en samordning 
av reglerna om m ut- och bestickningsansvar för anställda i offentlig 
och enskild tjänst i Sverige också kan åberopas i övriga nordiska län-

Såvitt gäller den offentliga sektorn har den svenska lagstiftningen 
på om rådet mycket gam mal hävd. Den nuvarande regleringen har på
verkats av bl. a. sådana faktorer som utform ningen av den offentlig
rättsliga och arbetsrättsliga lagstiftningen. Lagstiftningen är i det hän
seendet en u tta la t nationell produkt, tillkom m en av svenska behov och 
avsedd för svenska förhållanden. På liknande sätt torde de övriga nor
diska ländernas lagstiftning vara u tform ad —  dvs. anpassad till varje 
enskilt lands speciella förhållanden och till detta lands offentligrättsliga 
lagstiftning.

Inom  den enskilda sektorn har de svenska reglerna om m ut- och be
stickningsansvar påverkats av 1970-talets reform er på det arbetsrätts
liga om rådet, vilka bl. a. syftat till a tt skapa rättslig likhet i detta hän
seende mellan de båda sektorerna. Jäm fört med vad som tidigare gäll
de har de nuvarande reglerna beaktat konsum entskyddssynpunkter m er 
än näringslivets intresse av skydd m ot illojala konkurrensm etoder. R ent 
generellt torde gälla a tt denna lagstiftning rön t stark t inflytande av 
den offentligrättsliga ergleringen och a tt dess innehåll således oftast be
ro r på varje enskild stats särskilda förhållanden.

Den svenska lagstiftningen såvitt gäller den enskilda sektorn har va
rit i k raft endast ko rt tid. E rfarenheten  av dess tilläm pning är ringa 
och medger inga säkra slutsatser. H andelsutbytet mellan de nordiska 
länderna kan givetvis anföras som skäl för en enhetlig reglering inom 
Norden. Något belägg för a tt frånvaron av enhetlig nordisk lagstiftning



på här aktuellt område skulle m edföra påtagliga olägenheter finns 
inte.

Jag är in te beredd a tt tillstyrka förslaget.

Stockholm den 14 decem ber 1979

M agnus Sjöberg

Anders Helin

Kommerskollegium:

854 A 564/j: Bilaga 1

Remissinstanserna

H andelskam rarna i Stockholm, Göteborg och M almö, Landsorgani
sationen, Tjänstem ännens centralorganisation och Svenska arbetsgiva
reföreningen har av kollegiet beretts tillfälle a tt inkom m a med syn
punkter i frågan. Svenska arbetsgivareföreningen, Landsorganisationen 
och handelskammaren i Göteborg  h ar därvid avstått från a tt y ttra sig i 
ärendet. Tjänstemännens centralorganisation tillstyrker a tt förslaget 
godkänns i sin helhet. Stockholms handelskam m are (se nedan) tillstyr
ker förslagsställarens hem ställan och erin rar om att handelskam m aren
i andra sam m anhang ifrågasatt om  inte initiativ borde tas till en för de 
nordiska länderna gemensam lagstiftning på ifrågavarande område. 
Skånes handelskammare ansluter sig till Stockholms handelskam m ares 
svar.

Bakgrund

M ed korruption menas vissa förfaranden vars syfte är a tt otillbörligt 
påverka beslutsprocesser inom samhällets offentliga sektor, dvs. hos 
statliga och kom m unala m yndigheter och organ, eller inom  den privata 
sektorn, i första hand näringslivet. Beslutsprocesserna gäller oftast 
ärenden av ekonomisk natu r men kan också avse frågor av rättslig el
ler adm inistrativ art. I  lagstiftning m ot korruption skiljer m an på be
stickning å ena sidan och tagande av m uta å den andra. Den påver
kande parten kallas bestickare. I anledning av ny svensk lagstiftning 
om m ut- och bestickningsbrott genom vilken lika bestäm melser num e
ra gäller för den offentliga sektorn och den privata, har frågan väckts 
om ett förenhetligande av de nordiska ländernas motsvarande regler. 
Till skillnad från Sverige har D anm ark, Finland och N orge olika reg
ler för den offentliga respektive den privata sektorn.

De svenska bestämmelserna

N uvarande svenska bestäm melser om mut- och bestickningsbrott, 
som trädde i kraft den 1 januari 1978, innebär a tt brottsbalkens straff
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bestämmelser också är tillämpliga inom  den privata sektorn (motsva
rande tidigare regler för den privata sektorn fanns i lagen mot illojal 
konkurrens från  1931). D et straffrättsliga ansvar för korruptionsbrott 
som tidigare fanns för den privata sektorn var betydligt m er begränsa
de än motsvarande regler för anställda inom den offentliga sektorn. 
M otiven bakom  samordningen av m ut- och bestickningsansvaret har av 
juridiska experter angetts vara a tt m an under senare decennier kan 
m ärka en allt större utjäm ning av skillnaderna mellan offentlig och 
privat verksam het (exempelvis utvecklingen av statligt företagande; 
bank- och försäkringsväsende)1). H ittills har efter vad kollegiet erfarit 
den nya lagen tilläm pats i endast e tt rättsfall rörande den kom m unala 
sektorn.

Internationellt samarbete

U nder de senaste åren  h ar korruptionens skadeverkningar uppm ärk
sammats även i andra länder liksom på det internationella planet. Inom  
flera internationella organisationer pågår arbete med s. k. uppförande
koder för främ st m ultinationella företag (M NF). E tt konkret resultat 
av det hittillsvarande internationella sam arbetet beträffande M N F är 
OECD:s uppförandekoder från  1976. I  koden för m ultinationella före
tag riktas bl. a. en uppm aning till företagen under rubriken A llm änna 
principer, att avhålla sig från bestickning. Den aktuella paragrafen ly
der ”Företag bör ej överläm na och de bör ej anmodas eller förväntas 
överlämna någon form  av m uta eller annan otillbörlig förm ån, direkt 
eller indirekt till någon offentlig tjänstem an eller innehavare av of
fentlig tjänst.” R ekom m endationen är dock begränsad till a tt gälla den 
offentliga sektorn. V idare bedrivs arbete inom  FN:s kom m itté för m ul
tinationella företag med en kod som även behandlar korruption. Inom  
denna kom m itté har vissa förslag till konventionstext avgivits. Vad gäl
ler avsnittet om korruption har dock den slutgiltiga texten ej färdig
ställts. D ärutöver har Internationella handelskam m aren (ICC) antagit 
en rapport i äm net vari ingår ett antal etiska norm er som är tänkta a tt 
i första hand utgöra kodex för självjustis inom näringslivet.

Kollegiets synpunkter

Det är kollegiets uppfattning a tt korruption är en osund och skadlig 
företeelse som bör motverkas. K orruption kan i längden snedvrida 
konkurrensförhållanden och bidra till samhällsekonom isk ineffektivi
tet. Den enskilde m edborgaren kan drabbas inte enbart ekonom iskt av 
m utbeloppen i form  av fördyring av varor och tjänster utan även av 
oriktig tjänsteutövning vilket kan få allvarliga konsekvenser beträffan
de rättssäkerheten i samhället.

1 T. Cars ”Mutor och bestickning” 1977.
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Praktiserande av korruption varierar från  land till land. I  vissa län
der ä r  korruption en ofta anlitad metod a tt nå politiskt inflytande och 
ekonom iska fördelar. Den officiella inställningen i de flesta länder sy
nes dock vara a tt företeelsen kan inverka menligt på politisk stabilitet 
och ekonomisk utveckling och a tt den bör hindras.

I syfte a tt m otverka den korruption som förekom m er mellan olika 
länder är det givetvis värdefullt a tt dessa frågor penetreras på bred in
ternationell bas med syfte a tt nå ökad kunskap och söka finna lämpliga 
åtgärder mot uppkom na problem. Kollegiet vill här betona betydelsen 
av det arbete som bedrivs på detta om råde inom bl. a. FN  och OECD. 
D et kan i sam m anhanget noteras a tt vare sig G A TT, EFTA-konven- 
tionen eller i Sveriges frihandelsavtal med EEC förekom m er regler 
avseende korruption.

Vad medlemsförslaget beträffar, synes det som om förslagsställaren 
m enar a tt en eventuell harm onisering skulle ske på sådant sätt a tt de 
övriga nordiska länderna antog regler av det innehåll som gäller enligt 
svensk lagstiftning. Som skäl anföres bl. a. a tt olika regler beträffande 
m ut- och bestickningsbrott i de nordiska länderna kan påverka han
delsutbytet mellan länderna sam t a tt bestickning i näringsverksam het 
kan få om fattande följdverkningar u r  konkurrenssynpunkt.

M ot bakgrund av det ovan sagda anser kollegiet a tt förslaget i och 
för sig är bra, men a tt övervägande skäl ta lar mot a tt m an nu påbörjar 
en sådan utredning. Som skäl härför vill kollegiet anföra följande.

D et har inte kom m it till kollegiets kännedom  a tt korruption har fö
rekom m it i någon betydande om fattning i den internordiska handeln, 
varför kollegiet ej ser korruption som ett akut nordiskt problem. Det 
kan finnas anledning a tt invänta resultatet av det internationella arbe
te som redan bedrivs inom bl. a. F N  och OECD, innan m er om fattande 
undersökningar görs beträffande förutsättningarna för en harm onise
ring av den nordiska lagstiftningen.

Slutligen bör beaktas a tt i svensk rä tt reglerna om m ut- och bestick- 
ningsbrotten utgör en del av brottsbalken och därigenom faller under 
för svensk straffrä tt i allm änhet gällande regler. P å korruptionsbrotten 
skall således tillämpas straffrättens regler om exempelvis uppsåt. V är
det av en harm onisering av lagstiftningen rörande korruption torde 
därför bli begränsad innan harm onisering av de nordiska ländernas 
straffrättsliga regler har skett.

Stockholm den 18 decem ber 1979

Staffan Sohlman

Christer Arvius
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Konsumentverket:

Konsum entverket anser det vara en fördel om enhetliga regler om 
mut- och bestickningsbrott kan införas i de nordiska länderna.

K onsum entverket vill särskilt peka på a tt en sam ordning av m ut- 
och bestickningsreglerna i enlighet med förslaget skulle m edföra för
delar även för svenska konsum enter. Förslaget ger nämligen ökade 
möjligheter a tt ingripa m ot korruption i danska, finska och norska fö
retag som bedriver verksam het i Sverige. Även om korruptionsbrottet 
begås i Sverige kan gärningsm annen för det fall a tt denne är bosatt i 
annat nordiskt land vara svåråtkom lig för svenska myndigheter. Dess
utom  är det så a tt utom lands begångna korruptionsbrott —  med vissa i
2 § kap. 3 § brottsbalken näm nda undantag —  kan beivras i Sverige 
endast i den m ån de ä r  straffbara också enligt gärningsortens lag. En 
samordning av reglerna skulle således m edföra ökade m öjligheter att 
ingripa mot korruption i svenska företag som etablerat sig i övriga nor
diska länder.

Stockholm den 17 decem ber 1979

Thom as Utterström

Staffan Sandin

Svea hovrätt:

Som fram går av medlemsförslaget har i svensk lagstiftning, genom 
lag som trädde i k raft den 1 januari 1978, m ut- och bestickningsansva- 
ret för offentliga och enskilda funktioner samordnats. E tt viktigt skäl 
för den sam ordnade regleringen har varit a tt det allm änna i allt högre 
grad kom m it a tt inrik ta sin verksam het på andra uppgifter än traditio
nellt myndighetsutövande och num era driver en stor del av sin verk
sam het i samma form er som enskilda företag och organisationer. Den 
om ständigheten a tt i stor utsträckning likartade arbetsuppgifter och 
anställningsförhållanden num era föreligger inom samhällets offentliga 
och privata sektorer har ansetts tala för a tt alla anställda bör utföra 
sina arbetsuppgifter under samma principiella ansvar.

En korrek t myndighetsutövning är ett prim ärt intresse för m ut- och 
bestickningsansvaret. D et är också av allm änt intresse att förhindra 
korruption även inom den enskilda sektorn. D et privata näringslivet 
har ett ansvar mot sam hället och den enskilde m edborgaren i betydel
sefulla hänseenden, exempelvis n är det gäller a tt trygga sysselsättning
en, skydda miljön och svara för en korrek t m arknadsföring och saklig 
konsum entupplysning beträffande saluförda produkter.

D anm ark, Finland och Norge har till skillnad från Sverige olika reg-
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1er om m ut- och bestickningsansvar såvitt gäller anställda i offentlig 
och enskild tjänst. I medlemsförslaget anförs a tt det syns naturlig t a tt 
lagstiftningen på detta om råde i de nordiska länderna är enhetlig. Vi
dare uttalas a tt samma skäl som m otiverat en sam ordning av reglerna 
i Sverige synes kunna åberopas också för en m otsvarande reglering i 
de övriga länderna.

Även om det hittills inte konstaterats några djupgående m issförhål
landen på det berörda om rådet bör initiativ till nordiskt sam arbete —  
liksom till sam arbete i ett vidare in ternationellt sam m anhang —  för a tt 
m otverka korruption självfallet stödjas. Om en bättre överensstäm 
melse mellan de nordiska lagstiftningarna åstadkom mes såvitt gäller 
utform ningen av mut- och bestickningsansvaret, kan detta utgöra ett 
värdefullt kom plem ent till lagstiftningssamarbete på andra rättsom rå
den. H ovrätten har därför ingen erinran m ot förslaget a tt Nordiska 
rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet a tt undersöka förutsätt
ningarna för att förenhetliga de nordiska ländernas regler om m ut- och 
bestickningsbrott.

Stockholm den 13 decem ber 1979

På hovrättens vägnar 

Sten Rudholm

Lars Ivarsson

Stockholms handelskammare:

Förslagställaren hem ställer att N ordiska rådet rekom m enderar N or
diska m inisterrådet a tt undersöka förutsättningarna för ett förenhetli- 
gande av de nordiska ländernas regler om m ut- och bestickningsbrott. 
Vilket sakinnehåll sådana regler borde få fram går icke k lart av försla
get. Det synes dock som om förslagsställaren m enar a tt e tt eventuellt 
förenhetligande skulle ske på så sätt a tt de övriga nordiska länderna 
antoge regler av det innehåll som gäller enligt svensk lagstiftning.

Som skäl för en harm onisering av de nordiska ländernas regler om 
m ut- och bestickningsbrott anföres bl. a. a tt olika regler på om rådet i 
de nordiska länderna kan påverka det livliga och betydelsefulla han
delsutbytet mellan länderna sam t a tt bestickning i näringsverksam het 
kan få om fattande följdverkningar från konkurrenssynpunkt. Slutligen 
noterar förslagsställaren att de i Helsingforsavtalet fastslagna strävan
dena till enhetliga bestäm melser om brott och brottspåföljder motive
rar a tt initiativ tas för a tt få till stånd enhetlig lagstiftning rörande 
m ut- och bestickningsbrott.

Handelskam m aren vill inledningsvis erinra om att den i andra sam-
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m anhang ifrågasatt om inte initiativ borde tas till en för de nordiska 
länderna gemensam lagstiftning på ifrågavarande område. Så t. ex. an
förde handelskam m aren bland annat följande i yttrande till kom m ers
kollegium den 15 oktober 1974 över ansvarskom m itténs betänkande 
”M ut- och bestickningsansvaret” .

Handelskam m aren vill emellertid i detta sam m anhang också betona 
det angelägna i a tt de nordiska länderna söker sam ordna sin lagstift
ning på förevarande område. D et stora antalet kontak ter mellan de 
nordiska länderna, inte m inst inom ram en för ett allt större handels
utbyte, gör sålunda enligt H andelskam m arens mening en sådan ge
mensam nordisk lagstiftning naturlig, och då främ st beträffande den 
enskilda sektorn.

I princip delar således handelskam m aren förslagställarens inställning 
till initiativ till en gemensam nordisk lagstiftning. Dock bör i sam
m anhanget följande synpunkter beaktas.

D et pågår ett om fattande internationellt sam arbete m ot korruption. 
Inom  flera internationella organisationer arbetar m an på a tt få fram  
uppförandekoder för transnationella affärer. OECD :s kommitté för 
internationella företag har frågan på sitt program . V idare har In ter
nationella handelskam m arens Commission on Ethical Practises fram 
tagit regler på om rådet. Längst i arbetet torde en av FN  tillsatt kom 
m itté ha kommit. D enna kom m itté har, enligt vad handelskam m aren 
erfarit, redan avgivit två förslag till konventionstext i ämnet. Enligt 
handelskam m arens uppfattning kan det finnas anledning a tt invänta 
resultatet av det ovan näm nda internationella arbetet innan m er om
fattande undersökningar görs beträffande förutsättn ingarna för en 
harm onisering av den nordiska lagstiftningen.

Vidare måste med nödvändighet bestäm melser om m ut- och bestick- 
ningsbrott bli vagt utform ade. Så t. ex. har i Sverige till dom stolarna i 
stor utsträckning överläm nats a tt genom praxis form a gällande rätt. 
En enhetligt nordisk lagstiftning torde därför knappast kom m a att u t
göra garanti för enhetlighet inom den gällande rätten. Tvärtom  torde 
m an i sam m anhanget inte kunna bortse från viss risk för felbedöm
ningar inom näringslivet om innehållet i gällande rä tt i det fall de nor
diska länderna får gemensam lagstiftning men skild rättspraxis.

Slutligen bör beaktas a tt i svensk rä tt reglerna om m ut- och bestick- 
ningsbrotten utgör en del av brottsbalken och därigenom faller under 
fö r svensk straffrätt i allm änhet gällande regler. På korruptionsbrotten 
skall således tilläm pas straffrättens regler om exempelvis uppsåt, med
verkan, påföljdslindring etc. Vidare torde påföljderna för brott mot 
korruptionsbestäm m elserna vara avpassade till straffrättens påföljds- 
skala i övrigt. En harm onisering av bestäm m elserna m ot korruptions
brotten torde därför inte lämpligen kunna ske utan  beaktande av de 
nordiska ländernas skilda straffrättsliga regler i allmänhet.
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Sammanfattningsvis får handelskam m aren tillstyrka förslagställarens 
hem ställan om vidtagande av en undersökning rörande förutsättning
arna för ett förenhetligande av den nordiska lagstiftningen m ot kor- 
ruptionsbrotten, under förutsättning a tt en sådan undersökning synes 
meningsfull även med beaktande av de ovan anförda synpunkterna.

Stockholm den 15 novem ber 1979

Stockholms handelskam m are 

Sven Swarting

M ichael Ram m-Ericson

Svenska kom m unförbundet:

D et nu fram lagda förslaget u tm ynnar i en hem ställan a tt Nordiska 
rådet rekom m enderar Nordiska m inisterrådet a tt undersöka föru tsätt
ningarna för a tt förenhetliga de nordiska ländernas regler om m ut- och 
bestickningsbrott.

Såsom förslagsställaren fram håller föreligger vissa skillnader i de 
nordiska ländernas lagstiftning angående m ut- och bestickningsbrott. 
F ör a tt m otverka internationell korruption är det enligt styrelsen m oti
verat a tt lagstiftningen på detta om råde sker på internationell bas. Sty
relsen tillstyrker därför förslaget om a tt åstadkom m a enhetliga nor
diska regler om m ut- och bestickningsbrott.

Stockholm den 14 decem ber 1979

Svenska kom m unförbundet 

Lennart Blom

Landstingsförbundet:

I förslaget hemställs a tt N ordiska rådet rekom m enderar Nordiska 
m inisterrådet a tt undersöka förutsättningarna för a tt förenhetliga de 
nordiska ländernas regler om m ut- och bestickningsbrott. Bakgrunden 
är bl. a. a tt D anm ark, Finland och Norge till skillnad från  Sverige har 
olika regler om m ut- och bestickningsansvar för anställda i offentlig 
och i enskild tjänst.

Enligt förbundets mening är erfarenheterna av de korruptionsregier 
i brottsbalken som trädde i k raft den 1 januari 1978 än så länge täm 
ligen begränsade. Tills vidare saknas sålunda i betydande utsträckning 
en representativ rättspraxis som kan kasta tillräckligt ljus över olika
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svårlösta frågor om gränsdragningen mellan tillåten förm ån och för
bjuden m uta. I  beaktande härav finner styrelsen för sin del a tt i och 
för sig önskvärda nordiska sam ordningsåtgärder på det aktuella om rå
det bör kunna anstå ännu någon tid för a tt tas upp på ny tt när det från 
svensk rättstilläm pning finns bättre m aterial a tt tillgå än för närva
rande.

Stockholm den 13 decem ber 1979

Landstingsförbundet 

Börje H örnlund

R une Carlsson

Sveriges industriförbund hänvisar i skrivelse den 21 decem ber 1979 
till yttrande av den 20 december 1979 från Institutet m ot m utor (se 
nedan).

Institutet mot mutor (IMM)1:

Såsom förslagsställaren påpekar föreligger vissa olikheter i fråga om 
regleringen av bestickning och tagande av m uta de fyra nordiska län
derna emellan. Beskrivningen i förslaget av den gällande lagstiftningen 
är riktig om än kortfattad. IM M  vill dock kom plettera framställningen 
med att påpeka a tt de bestäm melser om korruption inom den enskilda 
sektorn som tidigare fanns i 13 § i 1930 års finländska lag m ot illojal 
konkurrens num era återfinns i något ändrad form  i 5 § lagen den 22 
decem ber 1978 om otillbörligt förfarande i näringsverksam het.

IM M  vill också fram hålla att man för Sveriges vidkomm ande har att 
ta  hänsyn till samspelet mellan bestickningsstadgandet (marknadsfö- 
ringskorruption) och bestämmelsen om otillbörlig m arknadsföring i 2 § 
marknadsföringslagen. IM M  tillåter sig i den frågan hänvisa till bi- 
lagda skrift ”Tillåten förm ån eller förbjuden m uta?” .2 IM M  håller för 
sannolikt att motsvarande situation föreligger i Finland och Norge.

Förslagsställaren konstaterar a tt m an i Sverige har i stort sett ge
m ensam ma regler för den offentliga och för den enskilda sektorn me
dan m an i de övriga nordiska länderna har i viss m ån olika regler för 
de två sektorerna. H an m enar att samma skäl som i Sverige m otiverat 
en samordning av korruptionsreglerna kan åberopas för en motsvaran-

1 Institutets huvudmän är Stockholms handelskammare, Sveriges industriför
bund, Sveriges köpmannaförbund (stiftande medlemmar), Handelskammaren
1 Göteborg, Kooperativa förbundet, M otorbranschens riksförbund, SHIO •— 
Familjeföretagen, Svenska bryggareföreningen, Svenska byggnadsentreprenör- 
föreningen och Sveriges grossistförbund (stödjande medlemmar).
2 Här ej tryckt.



862 A 564/j: Bilaga 1

de reglering i de tre andra länderna. Till stöd för denna uppfattning 
åberopas dels att olika regler på om rådet i de fyra länderna ”kan på
verka det livliga och btydelsefulla handelsutbytet mellan länderna” dels 
a tt ” de allm änna strävandena fastslagna i Helsingforsavtalet om en- 
hetiga bestäm melser om brott och brottspåföljder” m otiverar initiativ 
till att förenhetliga lagstiftningen om bestickning och tagande av muta.

En första förutsättning för a tt e tt förenhetligande av korruptions- 
reglerna skall te sig meningsfyllt synes vara att det faktiska rättsläget 
verkligen ä r  näm nvärt olika i de fyra länderna.

Vad gäller rättsläget för den offentliga sektorns vidkomm ande kan 
konstateras a tt rättspraxis från högre instanser är sparsam också i de 
övriga länderna. N ågra större olikheter i bedömningen av korruptions- 
b ro tt inom den offentliga sektorn synes, såvitt IM M  kan bedöm a, inte 
föreligga. F ör den offentliga sektorns vidkomm ande förefaller alltså 
föga eller inget a tt vinna med ett form ellt förenhetligande av gällande 
regler om bestickning och tagande av muta.

U tgångspunkten är något annorlunda vad beträffar den enskilda 
sektorn. H är finns olika lagmodeller i alla fyra länderna. En jäm förel
se av modellerna ger emellertid vid handen att den reella skillnaden 
mellan dem synes vara m indre än vad själva lagtexterna vid första på
seende ger anledning förmoda. Aktuell praxis är mycket sparsam eller 
i det närm aste obefintlig och ger inte något egentligt stöd för slutsatser 
om skillnaderna i lagbestämmelsernas sakinnehåll. IM M  vill också rik 
ta uppm ärksam heten på a tt de finländska och norska bestäm melserna 
om fattar en större personkrets än de svenska, nämligen såvitt gäller 
kategorin uppdragstagare. IM M  anser att de två grannländernas regler 
på denna punkt är att föredra från rättspolitisk synpunkt fram för de 
svenska.

IM M  har det allm änna intrycket a tt de svenska lagbestämmelserna 
om bestickning och m utbro tt inbjuder till en striktare bedöm ning av 
sådana företeelser som representation, uppvaktningar på bem ärkelse
dagar och julgåvor inom den enskilda sektorn än motsvarande fin
ländska och norska bestämmelser. Den praktiska betydelsen av detta  är 
dock högst marginell. Samma gäller det förhållandet a tt den danska 
bestämmelsen överhuvud inte synes vara tillämplig på företeelserna 
i fråga annat än i extremfall. IM M  ifrågasätter för övrigt om en re
form  av lagreglerna i den riktning förslagsställaren förordar verkligen 
skulle leda till en ändrad praxis i de andra länderna när det gäller re
presentation, uppvaktningar och julgåvor. IM M  tro r att olikheterna 
skulle kom m a att bestå även om reglerna gjordes helt likalydande. 
R ättsuppfattningen såväl inom affärslivet som i sam hället i stort före
faller nämligen vara något olika på detta område. Oavsett emellertid 
hur därmed förhåller sig anser IM M  att de olikheter som obestridligen 
finns mellan korruptionsreglerna för den enskilda sektorn i de fyra
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nordiska länderna inte är av den a rt a tt de —  för a tt tala med förslags
ställaren —  ” kan påverka det livliga och betydelsefulla handelsutbytet 
mellan länderna” .

Sam m anfattningsvis vill IM M  —  som inte anser det tillkom na insti
tu te t a tt fram föra allm änna synpunkter på värdet i och för sig av 
straffrättslig lagharm onisering inom  N orden —  fram hålla a tt några 
praktiska fördelar sannolikt inte kan vinnas med en sam ordning av 
korruptionsreglem a i enlighet med det rem itterade medlemsförslaget.

Stockholm den 20 decem ber 1979

Institu tet m ot m utor 

Thorsten Cars

Sten Tengelin

B IL A G A  3

I efterhand inkommet yttrande 

F i n l a n d

Suomen kunnaiiisliitto —  Finlands kommunförbund:
Vad beträffar kom m unalförvaltningen soni sådan anses att det i m ed

lemsförslaget fram förda initiativet i främ sta rum  angår den privata sek
torns verksam het sam t straffrättsliga bestämmelser. Suomen kunnallis
liitto anser att efter utredning av ovannäm ndas förenhetligande i de 
nordiska länderna kan frågan avgöras gällande offentliga och sålunda 
även kom m unala sektorn.

I Finland gäller strafflagens bestäm melser om m ut- och besticknings
brott endast tjänstem än, m ed vilka avses anställda i tjänsteförhållande 
till stat, kommun, församling eller annat offentligt sam fund eller in
rättning samt förtroendevalda och de som har offentlig bestäm m ande
rätt eller deltar i beslutandeprocess.

Kom m ittén för utredning av den offentliga personalens rättsliga 
ställning (KB 1979: 26) har föreslagit bl. a. att arbetstagare i arbets- 
avtalsförhållande till offentliga sam fund skall ävenså underkastas straff- 
stadganden som gäller tagande av muta. D etta kan understödas, emedan 
det ej m era finns så stora skillnader mellan dessa anställningsförhållan
den som tidigare.

Beträffande kom m unala förtroendevaldas straffrättsliga ansvar anser 
Suomen kunnallisliitto att det bör i princip vara sam m a för alla fö r
troendevalda utan skillnad i det att valet har skett med offentliga val 
eller av kom m unala organ.
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Angående tjänsteinnehavare kan ävenså konstateras att i den i kom 
munallagen (953/76; 75 §) näm nda tjänstestadgan finns föreskrifter om 
disciplinär bestraffning av tjänsteinnehavare. Enligt dem bör tjänste
innehavare bl. a. undvika allt som är i strid mot t. ex. jäm likhet och 
kommunens intresse.

Bestämmelserna gällande privata sektorn i F inland ingår i lagen om 
otillbörligt förfarande i näringsverksamhet samt lagen om arbetsavtal 
(320/1970) (15 § 2 mom.). Med dessa ställs arbetstagare inför strängare 
krav beträffande m ut- och bestickningsbrott än avtalsparter generellt. 
Sagda bestäm melser gäller även anställda i arbetsavtalsförhållande till 
kommunen i de fall kommunen kan anses idka näringsverksamhet, t. ex. 
kom m unala affärsinrättningar såsom vatten-, trafik- och elverk.

Med beaktande av ovannäm nda anser Suomen kunnallisliitto att efter 
närm are utredning av frågan och m era konkret förslag kan det avgöras 
om bestäm melserna kan förenhetligas även angående den kom m unala 
sektorn, där lagstadgade uppgifter skall utföras och skild lagstiftning 
ålägger vissa skyldigheter.

Helsingfors den 31 januari 1980

Suomen kunnallisliitto 
Pentti Vataja 
Avdelningschef

Elina Degener 
Byråchef
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Medlemsförslag
om förbättrad nordisk transportstatistik

(Väckt av R olf Sellgreri)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget

Nordisk komité for transportøkonomisk forskning (NKTF):

N K TF udsendte i 1972 en publikation ” T ransportarbejdet i N or
den” , som var en samstilling af de nordiske landes transportstatistikker 
og -prognoser, sam t en analyse af transportsektorens udvikling i de en
kelte nordiske lande og for Norden som helhed.

N K TF har iværksat en opdatering af denne publikation med sta ti
stikker frem  til 1978 og med prognoser for årene 1990 og 2000. Publi
kationen vil foreligge primo 1980.

De i publikationerne præsenterede statistikker udgør en oversigt over:
—  persontransportarbejdet og dets fordeling på transportm idler
—  godstransportarbejdet og det fordeling på transportm idler
—  udviklingen i transportsektorens bestand af transportm idler og tran 

sportanlæg.
Som noget nyt vil publikationen indeholde en oversigt over udvik

lingen i trafikulykkerne (fordelt på transportm idler) og transportsek
torens energiforbrug.

Ved indsamlingen af talm aterialet til publikationen har N U SA bi
stået N K T F ’s arbejdsgruppe med værdifuld hjælp. E fter aftale med 
N ET er arbejdsdelingen mellem N K T F  og NUSA afgrænset således, at 
N K TF foretager analyser på de nordiske transportstatistikker og over
for N USA påpeger behovet for udarbejdelse af yderligere fællesnordis- 
ke transportstatistikker.

N K TF må således opfattes som en bruger af bl. a. de statistikker, 
som N U SA har ansvaret for at producere.

Gennem  arbejdet med udarbejdelsen af denne nye publikation er 
N K T F ’s arbejdsgruppe blevet opmærksom på de vanskeligheder, som 
opstår, n å r nordiske transportstatistikker skal sammenstilles og gøres 
sammenlignelige.

N K T F  kan således anbefale det af Rolf Sell gren frem førte forslag

28—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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om  en styrkelse af det løbende arbejde vedrørende de nordiske trans
portstatistikker.

I  overensstemmelse med den vedtagne arbejdsdeling ønsker N K T F  
som én ud af flere brugere af transportstatistikkerne at Mive taget sys
tem atisk med på råd.

Ved afslutningen af sit arbejde vil N K T F ’s arbejdsgruppe, som ud
arbejder den ovennævnte statistikpublikation, udarbejde en liste over de 
transportdata, som gruppen finder dårligt belyst i de nordiske trans
portstatistikker. Denne liste vil blive tilsendt N K T F  og N U SA  til ori
entering. E fter en behandling af arbejdsgruppens indstilling vi! N K TF 
orientere Nordisk R åd nærm ere herom.

N K T F  har forstået, af forslaget er sendt til høring i de enkelte nor
diske lande. I  denne forbindelse vil de nationale synspunkter blive frem 
ført.

København, den 26. novem ber 1979

Uf f e Jacobsen 
N K T F’s formand

A sger Hôeg 
N K T F’s sekretær

Scandinavian Airiines System (SAS):

SAS som skandinaviskt företag stödjer förslaget och ä r  betjänt av en 
enhetlig transportstatistik  fö r D anm ark, Norge och Sverige. I  flygfrakt- 
utredningar inom SAS och hos luftfartsm yndigheterna har m an ofta 
konstaterat betydande oöverensstämmelser mellan de nordiska tullm yn
digheternas sätt a tt registrera gränsöverskridande transporter beträf
fande kvantiteter, varuslag och färdsätt. Vi anser a tt enhetliga klassifi
kationer och registreringsprinciper, som föreslås, torde förbättra  situa
tionen.

Brom m a, den 9 novem ber 1979

Scandinavian Airlines System 
Luftfartspolitiska avdelningen

H enry Söderberg

Nordens fackliga samorganisation (NFS) har i skrivelse den 26 no
vem ber 1979 förklarat sig icke ha några anm ärkningar i anledning av 
medlemsförslaget.
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Nordisk SpediJørforbund:

Forbundet har med stor interesse studeret forslaget om forbedret n o r
disk transportstatistik.

Vore medlemmers virksomhed er baseret på formidling og udførelse 
af internationale godstransporter i og uden for Norden. B e t er indly
sende, a t de i planlægning og organisering af deres virke kan have stor 
nytte af bedst mulige statistiske oplysninger om godstransportens veje 
og omfang. Behovet herfor bliver særligt k la rt, n år det gælder frem ti
dige investeringer, udbygning af korrespondentnet, etablering af filia
ler i andre nordiske lande og lignende.

Vi kan derfor medgive forslaget om højere prioritet til transportsta
tistisk arbejde og løbende undersøgelser vor anbefaling.

K øbenhavn, den 26. novem ber 1979

P. f .  V.

Hans O. Christiansen 
Generalsekretær

D a n m a r k

Ministeriet for offentlige arbejder:

Hvad angår det igangværende nordiske sam arbejde vedrørende en 
samordning Dg lidbygning af transportstatistikken skal henvises til de 
bem ærkninger, der af Nordisk udvalg fo r samfærdselsstatistik er udar
bejdet til nævnte medlemsförslag.

I  relation til m edlem sförslaget skal det i tilslutning til ovennævnte 
bem ærkninger understreges, a t spørgsmålet om at stille yderligere res
sourcer til rådighed for en sam ordning af den nordiske transportstatis
tik  beror på en afvejning over fo r andre statistikopgaver på transport
om rådet, hvor de givne ressourcer næppe muliggør en særskilt oppriori
tering a f  arbejdet med a t sam ordne den nordiske transportstatistik. D et 
skal imidlertid fremhæves, a t en udbygning og sam ordning af den n o r
diske transportstatistik ikke m indst afhænger af, a t de enkelte landes 
nationale transportstatistik  forbedres og tilrettelægges efter fælles re t
ningslinier.

H er kan man fra dansk side pege på den netop igangsatte løbende 
statistik vedrørende den indenlandske lastbilstatistik sam t på planerne 
om at iværksætte en forbedring af statistikken angående busser og ru te
biler. Endelig skal henvises til, a t der frem over løbende af m inisteriet 
for offentlige arbejder foretages beregninger af person- og godstrans
portarbejdet.
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Disse udbygninger og forbedringer af transportstatistikken i D an
m ark vil udvide mulighederne for a t sammenstille statistiske data ved
rørende transportsektoren med de tilsvarende oplysninger i de øvrige 
nordiske lande.

København, den 28. novem ber 1979

P. m. v.
E. b.

Ebbe Nielsen

Arbejderbevægelsens Erhvervsråd:

F or god ordens skyld skal m an meddele, a t E rhvervsrådet ikke har 
bem ærkninger at gøre til det nævnte forslag, og at vi i øvrigt altid vil 
reagere inden for de af Nordisk R åd angivne frister, hvis vi har be
m ærkninger til forslag, der fremsendes til høring hos os.

København, den 13. september 1979

P. r. v.

M ogens L ykk e to ft

Erhvervenes Trafikudvalg:

Erhvervenes Trafikudvalg skal på de adspurgté organisationers veg
ne meddele, a t m an ikke finder noget væsentligt behov for en statistik 
som den foreslåede. Baggrunden herfor er bl. a., a t m an finder den in
denlandske danske statistik utilstrækkeligt udbygget, og foretræ kker at 
ressourcer indenfor statistikom rådet først og frem m est anvendes til at 
afhjælpe denne mangel.

København, den 9. novem ber 1979

H. Baasch Poulsen 
Sekretariatschef

Sterling Airways A /S  meddelar i skrivelse den 2 november 1979 att 
de inte har några kom m entarer till medlemsförslaget.

A /S  Conair:

------------ skal vi meddele, a t Conair ikke er bekendt med den pågæl
dende NORDTRANS-undersøgelse, hvorfor vi ikke ser os i stand til at
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kom m entere denne specielt.
Generelt vil vi anføre, a t Conair som luftfartsselskab naturligvis er 

interesseret i så nøjagtige luftfartsstatistikker som muligt, men det er vor 
opfattelse, a t dette allerede i rimelig grad varetages af de enkelte nor
diske landes luftfartsm yndigheder. D et ville dog være ønskeligt, om sta
tistikken blev præsenteret ensartet, og frem  for alt a t den kunne ud
sendes hurtigere. Den brugsmæssige værdi af lufttransportstatistikken 
forringes væsentligt i tak t med dens senere fremkomst. D et er vor op
fattelse, at med de m oderne hjælpemidler, som i dag står til rådighed, 
burde lufttransportstatistikkerne kunne frem kom m e på et langt tidlige
re tidspunkt uden øgede omkostninger.

København, den 14. decem ber 1979

A/S Conair 

E. Brodersen

Maersk Air har i skrivelse den 8 januari 1980 förklarat sig icke ha 
något att anföra i anledning av m edlemsförslaget.

Landsforeningen danske Vognniænd:

Såvel nationalt som in ternationalt opstår talrige behov for indsam 
ling og bearbejdning af statistiske oplysninger om transport. Behovene 
er ikke alene langt større end de foreliggende resourcer kan tilfredsstil
le. F or landevejstransportens vedkommende er der det særlige problem, 
a t de virksomheder, som skal levere basisoplysningerne til statistikken, 
først og frem m est vognmændene, næppe er i stand til a t afgive fleis 
oplysninger til sådanne form ål end de allerede er pålagt i dag.

D et er derfor nødvendigt med en meget grundig prioritering fø r nye 
undersøgelser sættes i værk, og det er nødvendigt på forhånd a t gøre sig 
klart, hvilke spørgsmål ta lm aterialet skal danne baggrund for beslut
ninger om.

E fter landsforeningens opfattelse bør man således afvente med at 
sætte løbende statistiske undersøgelser i gang på nordisk plan, til m an 
er klar over på hvilke om råder, der kan blive tale om at træffe nordiske 
beslutninger.

København, den 3. decem ber 1979

P. 1. V.

E. b.

Søren P. Rasmussen
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F i n l a n d  

T rafikministeriet1:

I anledning av Nordiska rådets ovannäm nda medlemsförslag konsta
te ra r trafikm inisteriet att det i princip ställer sig positivt till förslaget 
och stöder åtgärder genom vilka den nordiska transportstatistiken kan 
förbättras.

Samnordiskt statistiskt m aterial sammanställs på basen av uppgifter 
som läm nats av vart och ett av de nordiska länderna. A tt uppnå en to
talbild förutsätter att ett täckande och på samma principer grundat sta
tistiskt system står till förfogande i varje land och för varje trafikform . 
Sålunda vore det en relativt enkel uppgift a tt åstadkom m a en använd
bar samnordisk statistik.

A tt komma till en sådan situation förutsätter dock att den interna 
transportstatistiken i varje enskilt land förbättras och harmoniseras. 
För finskt vidkommande kan till exempel konstateras att vägtrafikens 
godstransportstatistik under hela 1970-talet har ansetts vara myckct 
bristfällig. Bristfälligheterna har försvårat både det internationella 
sam arbetet och planeringen av arbetsfördelningen och sam arbetet mel
lan de olika trafikform erna.

F ör kartläggning av de inhemska vägtransporterna börjar väg- och 
vattenbyggnadsstyrelsen i Finland fram ställa vägtrafikens godstrans
portstatistik fr. o. m. början av år 1980. Statistiken gäller endast i F in
land registrerade fordon och endast resor inom Finland. U trikestrafi- 
ken blir sålunda helt u tanför utredningen. Statistiken skall inte använ
das för att utreda godsflöden utan i första hand reseantal, färdlängder, 
godsmängder och transportarbeten.

F ö r luftfartens vidkomm ande kan konstateras a tt uppgifter insamlas 
m ånatligen om godstrafiken till och från flygstationer i Finland. Av 
uppgifterna fram går såväl den avgående som den ankom m ande frakt- 
och postmängden i ton. Uppgifter ges skilt för inrikes och internationell 
trafik. Av uppgifterna fram går därem ot inte vart eller varifrån gods 
har transporterats.

För järnvägs- och insjötrafikens vidkommande bör konstateras att 
det existerande statistiksystemet redan för närvarande tillåter att åstad
komma eller med rimliga tilläggsåtgärder producera relativt detaljerade 
statistiska uppgifter.

Med tanke på fram tidens behov är det uppenbart att förbättrad sam
nordisk statistik kommer att vara nödvändig också för trafiksäkerhets- 
sam arbetet och för uppföljning av energifrågan.

Enligt trafikm inisteriets uppfattning har statistikcentralen i Finland 
uppenbart de bästa förutsättningarna att för finskt vidkomm ande skri

1 Yttrandet översatt från  finska.
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da till de åtgärder som föreslås i medlemsförslaget. I praktiken skulle 
detta  innebära tillsättande av en arbetsgrupp under ledning av statistik
centralen. A rbetet borde ske i samarbete med Nordisk utvalg for sam- 
ferdselsstatistikk (NUSA).

Helsingfors den 5 decem ber 1979

Reino J. Auvinen  
Kanslichef

M arkku Lehtinen  
Sekr. för internationella ärenden

Statistikcentralen:

-------------S tatistikcentralen är ense med förslagsställaren om a tt be
slutsfattarna bör ha tillförlitliga statistiska uppgifter a tt tillgå.

I hem ställan framläggs å ena sidan ett förslag om a tt uppdatera 
N O RD TRA NS-utredningen och å andra sidan ett förslag om a tt få till 
stånd en fortlöpande nordisk transportstatistik. Uppgörandet av en 
nordisk transportstatistik ankom m er närm ast på statistikm yndigheterna 
i respektive länder. De centrala statistiska ämbetsverken i de nordiska 
länderna har redan å r  1952 tillsatt ett gem ensamt nordiskt samfärdsel- 
statistiskt utskott (NUSA), vars uppgift är att sam ordna de olika län
dernas officiella samfärdselstatistik, till detta refererades även i m ed
lemsförslaget. U tskottet utarbetade år 1970 ett samfärdselstatistiskt 
program  som baserade sig på ECE:s Europa program  tilläm pat på nor
diska förhållanden. D etta program  skall fram läggas vid NUSA:s följan
de konferens 1980 för a tt då få sin slutliga utform ning. Program m et 
om fattar alla form er av samfärdsel jäm te stödtjänster. Statistiken har 
här indelats i fem grupper: transportm edel, linjer och fasta anlägg
ningar, arbetskraft, transporter sam t inkom ster och utgifter.

Orsaken till varför program m et inte har kunnat fullföljas i sin helhet 
på tio å r  beror på m ånga olika saker. Program m et ä r  mycket om fat
tande. Inget nordiskt land har haft så stora resurser för statistikproduk
tionen till sitt förfogande a tt det skall ha varit möjligt a tt använda de 
resurser som program m et förutsätter uteslutande för sam färdselstatis
tik. Uppgiftsbehovet är olika i de olika länderna på grund av nationella 
särdrag, olika företagsform er, lagstiftning o. d. Dessa behov avgör i 
första hand hu r resurserna fördelats på de olika statistikgrenarna. Då 
det gäller samordningen av statistik ger det nordiska program m et en
dast rekom m endationer rörande vilket slag av statistik och vilka upp
gifter som skall ingå i statistiken över samfärdseln i respektive land. 
D et upptar därem ot inte klassificeringar, definitioner, om rådesindel
ningar o. d. NUSA har dock gjort jäm förelser mellan de olika länder-
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nas statistik även då det gäller dessa uppgifter. Klassificeringarna har 
m an lyckats förenhetliga. Skillnaderna i statistiken mellan de olika län
derna beror ofta på olika bestäm melser eller lagstadganden, t. ex. olika 
definitioner rörande m otorfordon och olika registreringsbestämmelser. 
I  dessa fall skulle en samordning av statistiken förutsätta a tt lagstift
ningen förenhetligades.

D et är svårt redan i det egna landet a tt sam ordna sam färdselstatisti
ken då den uppgörs decentraliserat, detta gäller i synnerhet Finland: 
t. ex. järnvägsstatistiken görs upp av järnvägsstyrelsen, sjöfartsstatistiken 
av sjöfartsstyrelsen, luftfartsstatistiken av luftfartsstyrelsen, utrikes 
transportstatistiken av tullstyrelsen, vägtrafikstatistiken saknas nästan 
helt med undantag av m otorfordonsstatistiken. Statistikcentralens upp
gift är att koordinera de olika statistikerna, i samband med reform er 
försöker m an även göra de olika statistikerna jäm förbara både sins
emellan och internationellt. Behovet av inform ation är olika inom de 
olika transportgrenarna och insamlingen av uppgifter varierar. D et går 
lä tt a tt få uppgifter om järnvägarna och luftfarten  då de i Finland 
praktiskt taget bedrivs av ett företag, därem ot är det arbetsdrygt att 
samla in uppgifter om bilbranschen av de otaliga företagarna. Av denna 
orsak måste man använda sig av olika m etoder vid skilda transportfor
m er i olika länder.

NUSA har hittills sam m anträtt högst vartannat år. T idpunkten för 
konferensen och de äm nen som skall behandlas där fastställs vid det 
nordiska chefsstatistikerm ötet. U tskottet består av en medlem från den 
statistiska centralbyrån i varje land. Varje medlem sköter uppgifterna i 
utskottet vid sidan av sitt ordinarie arbete. NUSA-program m et är myc
ket om fattande, förutom  de punkter som ingår i det nordiska program 
m et upptar det rese-, härbärgerings- och vägtrafikolycksstatistik. NUSA 
har till uppgift a tt koordinera dem alla. D et är därför inte möjligt för 
NUSA a tt planera och utarbeta en fortlöpande gemensam nordisk 
transportstatistik, detta gäller även det Nordiska statistiska sekretariatet 
som sköter de sexton nordiska statistikutskottens möten och övriga lö
pande ärenden. Varje NUSA-medlem svarar för sitt eget verks sam 
färdselstatistik och försöker i sitt arbete tilläm pa de gemensamma re
kom m endationerna inom ram en för de resurser som finns. F ör a tt gö
ra upp en gemensam statistik fordras heltidsanställda tjänstem än i var
je land som enbart skulle sköta denna uppgift. Uppgiften förutsätter 
även a tt kontakterna hela tiden borde upprätthållas.

Vid den planerade uppdateringen av NORDTRA NS-undersökningen 
har N USA endast varit med genom att Nordiska äm betsm annakom - 
m ittén för transportfrågor (NÄT) bett om dess hjälp med insamlandet 
av statistikuppgifter för undersökningen. NUSA och de statistiska cen
tralbyråerna som står bakom  det kan synbarligen insamla de uppgifter 
som behövs i den utsträckning som de finns tillgängliga, därem ot måste



A 565/t: Bilaga 1 873

dock varje statistisk centralbyrå själv inom ram en för sina resurser av
göra hur den skall fö rfara med uppgifter som inte finns tillgängliga, 
skall de utarbetas eller kan m an göra en uppskattning. O rdföranden 
för NUSA har avgett utskottets utlåtande till N ordiska rådet.

Enligt SC har det nordiska statistiksam arbetet splittrats på alltför 
många instanser som alla har olika medlemmar. K ontakten och infor
mationen löper inte mellan m edlem m arna. Enligt SC borde de olika or
ganen inom Nordiska rådet endast påvisa behovet av statistik och själ
va uppgörandet av statistiken borde ges ât de myndigheter som gör upp 
samfärdselstatistik, vilka även vid behov borde beviljas tilläggsresur- 
ser. En önskan är a tt få till stånd bättre inform ation inom det nordis
ka statistiksamarbetet.

Helsingfors den 29 novem ber 1979

För överdirektören 
Jorma Hyppölä  
Avdelningschef

Margit Sahavirta 
Överaktuarie

Järnvägsstyrelsen:

I princip kan m an ställa sig positiv till det medlemsförslag, som gäl
ler förbättring av Nordiska rådets nordiska transportstatistik. M an kan 
med skäl sam tycka till initiativtagarens åsikt a tt m öjligheterna att k art
lägga utvecklingen i stora drag är beroende av huruvida användbart 
statistikm aterial finns a tt få.

Det är dock uppenbart i betraktande av företagets vidsträckthet att 
planering och eventuell påbörjan av en produktion av detta statistik
system förutsätter en ökning av resurserna. Härvid tages även nyttan 
av systemet för alla parter under grundligt övervägande.

Den under finansm inisteriet lydande statliga statistikmyndigheten 
statistikcentralen skulle tydligen ha de bästa förutsättningarna, a tt ver
ka som utarbetare av projektet. I praktiken skulle detta betyda tillsät
tandet av en arbets- och projektgrupp under ledning av statistikcentra-

Det bör konstateras för den del, som berör järnvägstransporten mel
lan Finland och de nordiska länderna, a tt det inom ramen av gällande 
statistiksystem redan för närvarande eller genom rimliga vidare åtgär
der finns att få jämförelsevis detaljerade statistiska uppgifter.

Panu Haapala 
D irektör för ekonomiavdelningen

Helsingfors den 30 novem ber 1977
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Finnair:

För flygtrafikens del existerar en fortlöpande transportstatistik vil
ken uppföljes såväl på flygbolagsnivå genom direkt statistikutväxling 
eller av internationella, av flygbolagen gemensamt grundade organisa
tioner. Därtill förefinnes en hela världen om fattande flygtrafikstatistik 
uppgjord av det till Förenta N ationerna anknytna organet ICAO (In
ternational Civil Aviation Organization), förutom  den av luftfartsm yn
digheterna i varje land uppgjorda statistiken.

Alla dessa statistiker innehåller m er eller m indre detaljerade uppgif
ter även om flygtrafiken inom Norden.

Vad därem ot gäller de övriga transportm edlen, dvs. bil-, buss-, tåg- 
och båttrafik, synes därem ot en viss brokighet i transportstatistiken fö
religga. Åtminstone inom F innair har man den erfarenhethen a tt vissa 
detaljerade uppgifter angående de övriga transportm edlens prestationer 
samt utnyttjandegrad är svåra att finna även för det egna landets del, 
för att inte tala om de övriga nordiska länderna.

Dock vore lättillgängliga uppgifter av denna typ till stor nytta då det 
gäller a tt planera de olika trafikm edlens fram tida uppgifter och behov 
på ett ur nationalekonom isk synpunkt förnuftigt sätt.

D ärför understöder F innair för sin del det nu fram förda medlems
förslaget angående uppföljandet av det statistiska arbete som utfördes 
av N O RD TRA NS-utredningen samt åstadkom m andet av en löpande 
nordisk transportstatistik.

Helsingfors den 4 decem ber 1979

F in n a ir  Oy 
Risto Ojanen 

Marknadsföringsdirektör

Oiva Rcijasammal
Biträdande direktör, 

trafikplanering och -politik

Ålands landskapsstyrelse:

-------------önskar landskapsstyrelsen blott allm änt fram hålla sin posi
tiva inställning till förenhetligande av statistikarbetet i Norden. Med 
tanke på möjligheterna att gemensamt utnyttja statistikm aterialet är 
det betydelsefullt a tt samma klassificeringar m. m. används.

U r åländsk synvinkel kan fram hållas a tt landskapsstyrelsen nyligen 
inlett försök med utgivning av en regional statistik. Bland annat med 
hänsyn härtill vore det önskvärt att m an fram för allt vid insamling 
men också vid u tarbetande av samnordisk statistik i m ån av möilighet 
även beaktade självstyrelseområdenas behov av regionala statistiska
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uppgifter. Som ett särskilt viktigt exempel kan näm nas den för Åland 
betydelsefulla fartygstrafiken, där det i olika sam m anhang vore värde
fullt att statistiskt ange såväl passagerar- som godstrafiken til! och från 
Åland.

M arieham n den 12 novem ber 1979

Folke Woivalin 
Lantråd

Lars Ingmar Johansson 
Kanslisekreterare

Industrins centralförbund:

------------- konstaterar Industrins centralförbund, a tt medlemsförsla-
get i N ordiska rådet om en förbättrad nordisk trafikstatistik bör un
derstödjas. N O RD TRA NS-utredningens bringande till dagens nivå 
sam t en fortgående statistisk kontroll av transporterna skulle avsevärt 
främ ja uppföljningen och utvecklingen av trafik- och transportförhål
landena i Norden.

Helsingfors den 21 septem ber 1979

Industrins centralförbund 

Juhani R istim äki

Finlands rederiförening:

G enerellt anser vi förslaget vara bra eftersom dagens statistik till 
vissa delar är oenhetlig.

Eftersom  åstadkom m andet av en harm oniserad nordisk transportsta
tistik, enligt vad som fram går ur medlemsförslagets motiv, torde kunna 
åstadkom m as genom att sam m anjäm ka olikheterna i fråga om klassifi
kationen m. m. i de nordiska ländernas nuvarande transportstatistik, 
torde detta arbete kunna utföras utan att rederierna belastas med yt
terligare skyldigheter ifråga om produktion av det statistiska m ate
rialet.

Helsingfors den 8 novem ber 1979

Finiands rederiförening r. f.

Lennart Hagelstam
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Suomen kuorm a-autoliitto r.v.:

Befintligheten av tillräcklig statistik är en grundförutsättning för det 
beslutsfattande som berör trafiken. Betydande brister har funnits spe
ciellt gällande godstrafik med bilar. I  Finland har m an först detta år 
från väg- och vattenbyggnadsstyrelsens sida satt igång en uppföljning 
av statistik gällande transportarbetet. Inte heller denna statistik kom 
m er a tt redogöra för godsströmmen mellan de olika om rådena. Även 
gällande internationell trafik  är statistiken ytterst bristfällig eller så har 
den klassats (grupperats) så, a tt en jäm förelse mellan de olika länder
nas inbördes trafik  ä r  svår.

I N ordiska rådet har m an gjort ett medlemsförslag om bearbetandet 
av NORDTRANS-arbetsgruppens statistiska m aterial till dags dato 
samt om arbetet för att få till stånd en fortgående nordisk transport
statistik. Suomen kuorm a-autoliitto ry stöder detta förslag och anser, 
att det kunde förverkligas genom sam arbete mellan N K T F  och NUSA. 
Samtidigt borde man utreda skillnaderna mellan de statistiker de nor
diska länderna håller samt sträva till ett förenhetligande av de m etoder 
och klassificeringar m an använder i fram bringandet av statistiken för 
att bättra på jäm förbarheten.

Helsingfors den 26 novem ber 1979

Suomen kuorm a-autoliitto r. y.

Toivo Ruotsalainen  
Verkställande direktör

Seppo Sainio 
Avdelningschef

Ålands redarförening r. f. har i skrivelse den 24 oktober 1979 förkla
rat sig tillstyrka medlemsförslaget.

N o r g e

Samferdselsdepartementet:

Samferdselsdepartem entet har innhentet uttalelse fra Statistisk sen-
tr a lb y rå .------------- - Sam ferdselsdepartementets representant i Statistisk
Sentralbyrås utvalg for sam ferdselsstatistikk har sagt seg enig i a t en 
snarest bør få utredet behovet for sam m enlignbar sam ferdselsstatistikk 
på nordisk basis og m ener at en arbeidsgruppe for dette bør ha repre
sentanter for både brukersiden og statistikkprodusentene. Forutsetning- 
en skulle være at en der hvor det er mulig også kan få m ere ensartede
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avgrensninger, definisjoner, telletidspunkter etc. slik at det datam ate
rialet som benyttes i den nasjonale statistikkproduksjon også kan nyt
tes nordisk. Sam ferdselsdepartem entet vil for sin del være mere inte
ressert i god, løpende/periodisk statistikk, fram  for gjentakelser og. å- 
jourføringer av prosjekter av typen N O RD TRA N S. Dessuten vil det 
være tjenlig a t nordisk sam ferdselsstatistikk kan legges opp til utvik
lingen av internasjonal samferdselsstatistikk i videre sammenheng.

Oslo, 21. novem ber 1979

E tter fullm akt 

John H. Paxal

Statistisk sentralbyrå:

Nordisk utvalg for samferdselsstatistikk (NUSA) har v irket fra 
1952. I  1970 ble det stilt opp et program  for samarbeidet. D ette ble ba
sert på EC E’s European Program m e for Basic (census type) T ransport 
Statistics. D et må antakelig sies a t program m et på enkelte om råder ikke 
alltid har vist seg å være så lett å følge og egnet for drøftingene i 
NUSA. Sam arbeidet mellom landene i N orden har m ere dreid seg om 
enkeltom råder av samferdselsstatistikken. D røftingene har foregått uten 
at en alltid h a r nyttet program m et, dels har sam arbeidet gått u t over 
program m et. EC E ’s program  er nå over 10 år gam melt og antas å være 
modent for en ny gjennomgåelse. Blant annet bør et program  vie stør
re oppm erksom het enn hittil på transporter også innen andre nærings- 
om råder enn T ransport (næring 7).

N år det gjelder definisjoner i bruk i de nordiske lands samferdsels
statistikk m ener utvalget at disse stort sett er sam m enfallende og også 
bygger på de internasjonale anbefalinger. Klassifikasjonsspørsmål blir 
behandlet ved enhver statistikk som tas opp i NUSA. M ed hensyn til 
m etoder de enkelte land nytter i samferdselsstatistikk er disse ofte for- 
skjellige. D ette kan ha begrunnede årsaker og skulle ikke forhinder at 
statistikkens resultater blir sammenliknbare. Landene sam arbeider 
imidlertid også når det gjelder m etoder og m etodeproblemer.

De enkelte land og samarbeidsutvalget N U SA  har også som siktemål 
at Nordisk statistisk årbok skal inneholde den offisielle samferdsels
statistikk som årboken i dag ikke dekker kan bli ta tt inn. Som eksem
pel kan her nevnes transporterte mengder og transportarbeid utført 
med forskjellige transportm idler. Å rboken har for tiden slike opplys- 
ninger bare for jernbane og flytransport samt for post og telekom mu- 
nikasjon. I norsk statistikk har en nå for mer enn 30 år statistikk og
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beregninger som viser samlede innenlandske transporter og transport- 
arbeid utført m sd alle typer transportm idler. Disse beregningar har 
vært drøftet på de siste to m øter i NUSA. Siktem ålet er å få  noenlunde 
sam m enliknbare oppstillinger for alle nordiske land som så kan bii tatt 
inn i tabellverket til Nordisk statistisk årbok.

F or noen år siden ble det opprettet kontakt mellom N ordisk utvalg 
for samferdselsstaiistikk (NUSA) og N ordisk em betsmannskom ite for 
tiansportspøism ål (NET), og senere også m ed Nordisk komité for 
transportøkonom isk forskning (NK TF) og med andre nordiske samar- 
beidsorganer, som inuenfor trafikksikkerhetsspørsm ål (NTR) og turis
me (NTTK).

Foran møtet i N USA i novem ber 1977 korn det gjennom N ET en an
modning om  å ta opp til behandling en mulig oppdatering av samferd- 
se'sstatistikk inntatt i NORD TRA NS-utredningene. Statistikken ble de
taljert drøftet på møtet. En kom fram  til a t landene, dels ved hjelp av 
N ordisk statistisk sekretariat, m åtte kunne ajourføre enkelte tabeller. 
Tabellene i utredningene var i s to r grad sa tt opp med grunnlag i for- 
skjellige om råder av den offisielle statistikk i landene. Dels var tallopp- 
stillingene basert på beregninger der fullstendig statistikk for alle lan
dene manglet. D et meste av den statistikk som er nyttet e r  også na tu r
lige saksom råder for landenes statistiske byråer. Flere tabeller i NORD- 
TR ANS-publikasjonene hadde imidlertid også som kilde annet enn den 
offisielle statistikk i landene.

E n  plan for ajourføring av et større utvalg av tabeller ble laget un
der m øtet i NUSA i novem ber 1977. På grunn av manglende ressurser 
i landene kom arbeidet senere i gang enn planlagt, og utredningsarbei- 
der som viste seg var startet i N K T F  kunne m edføre risiko for et visst 
dobbeltarbeid. F or k  avverge at dette skulle skje tok  N U SA ’s form ann 
opp statistikkspørsm ålei på nytt gjennom Nordisk m inisterråds sekre
ta ria t med sikte på en avklaring og eventuell prioritering. N O RD - 
TRA N S-statistikken ble så igjen ført opp på dagsordenen til N U SA ’s 
m øte i København i mai 1979. Det forelå opplysninger om  a t N K T F  
publiserte. en utredning om  transportarbejdet i N orden i 1972 og at en 
revidert utgave av denne publikasjon ville bli utgitt i 1980. D et var 
enighet om at NUSA og dets medlemsland skulle bistå N K TF m ed in- 
form asjon og oppstillinger av data  etter behov. H va angår oppdatering- 
en av N O RD TRA NS-statistikken ble det besluttet a t en i NUSA skulle 
ta  dette spørsmålet opp til uy vurdering når statisiikkinnholdet i N K T F ’s 
publikasjon er kjent.

I  kom m ende treårsperiode vil det bli holdt to m øter i NUSA. P å 
dagsordenen for disse m øter stå r disse em ner på arbeidsprogram m et:

1. Person- og godstransportundersøkelser (på veg, med jernbane, ti' 
sjøs og i luften)

2. Vegtrafikkuhell
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3. Turiststatistikk
4. M etodeproblem er

Som nevnt foran anser NUSA det som svært viktig å få fullstendige 
nasjonale oppstillinger over person- og godstransportene og transport
arbejdet fordelt etter transportm iddel. Slike oppstillinger vil også være 
av stor betydning for arbeidet med den oppdatering av NO RD TRA N S- 
statistikken som forslagsstilleren ta r  opp. D ata som viser de internor- 
diske transporter og transportarbejdet u tfø rt innen Norden sett sam let 
bør kom m e inn som en del av de nasjonale oppstillinger. H er vil anta- 
ke’ig enkelte avgrensningsspørsmål m åtte  bli drøftet.

En videre utnytting og utbedring av sam ferdselsstatistikken vil kreve 
ressurser og tid. De nordiske land arbeider antakelig alle under så be- 
grensede ressursram m er a t utbyggingen av statistikken vanskelig la r seg 
gjøre uten a t de enkelte statistiske byråer få r tildelt økte ressurser til 
samferdselsstatistiske formål. De enkelte land må under en stram  re- 
sursram m e, dessuten prioritere høyt de nasjonale brukerbehov. En kan 
derfor ikke vente a t sam arbeidet i NUSA vil føre til hurtige forbed
ringer av statistikken sett i Nordisk sammenheng. F o r å få til en best 
mulig oversiktsstatistikk over samferdselen i N orden vil det etter NU- 
SA’s oppfatning være nyttig fo r det videre arbeid å få statistikkbehovet 
nærm ere vurdert og presisert. Trolig ville det være hensiktsmessig om 
en særskilt arbeidsgruppe kunne bli nedsatt for kort å u trede hvilke 
sam m enliknbare data det er størst behov for.

Oslo, 16. novem ber 1979

L eif Skaug
Form ann i Nordisk utvalg for samferdselsstatistikk

Transportøkonomisk institutt (TØI):

Transportøkonom isk institutt, som er det nasjonale forskningsorgan 
fo r samferdsel i Norge, er både en bruker og ”produsent” av nordisk 
samferdselsstatistikk.

TØ I som  bruker av nordisk statistikk
Instituttets bruk av nordisk statistikk skjer i første rekke gjennom 

fel'es nordiske forsknings- og utredningsprosjekter i regi av:
—  Nordisk komité for transportøkonom isk forskning —  N K T F
— - Nordisk embetsmannskom ité for transportspørsm ål —• N E T
— - Nordisk komité for trafikksikkerhetsforskning —  N K T
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—  Nordisk trafikksikkerhets råd —  NTR.
På hvert av disse feltene har TØI, i de 20 år instituttet har eksistert, 

gjennom ført betydelig forsknings- og utredningsarbeider. Bruk av sam 
ferdselsstatistikk, og da fortrinnsvis mest mulig sam m enlignbar sta
tistikk, har vært en vesentlig forutsetning i de fleste av disse arbeider.

7 0 /  som ”produsent" av nordisk statistikk
Gjennom  instituttets brede engasjement innen nordisk samferdsels- 

forskning har vi alltid følt behov for en översiktlig sam m enlignbar sam
ferdselsstatistikk for Norden’. Instituttet har derfor deltatt aktivt i feiles 
nordiske arbeidsgrupper for utarbeidelse av slike översikter. Første gang 
i 1969, hvor resultatet ble N K TF-publikasjon nr 9, publisert april 1972, 
”T ransportarbetet i N orden 1955—-1980” . A ndre gang i 1979, hvor 
resultatene ventes publisert som N K TF-publikasjon i 1980, ”Transport- 
arbeidet i N orden 1960— 2000” .

Siktemålet med rapportene er å gi en sammenlignbar översikt og 
analyse over dagens transportsituasjon, den utvikling som har ledet 
frem til denne og de mulige perspektiver fremover. U tgangspunktet for 
arbeidet har vært foreliggende nasjonal og nordisk samferdselsstatistikk 
som har blitt bearbeidet, justert og tildels supplert for å få frem et hel- 
hetlig bilde av transportm ønsteret.

TØls syn på nordisk samferdselsstatistikk
Vi vil kort si at hovedm ålet med en nordisk samferdselsstatistikk, sett 

fra  behovet til forskning og utredning, bør være:
—  Publisering av periodisk statistikkk som på en sammenlignbar måte 

viser hovedtrekkene på nasjonalt nivå.
—  Tilgjengelig for sammenlignbar forskning og utredning på aktuelle, 

mer avgrensede felter. Viktig med inform asjon om hva som fore
ligger av anvendbar transportstatistikk i de nordiske land.

TØls forslag til handling
På grunnlag av vårt arbeid, både med den nasjonale samferdselssta

tistikk (bl. a. NOU 1975: 56 Om samferdselsstatistikken) og nordisk 
samferdselsstatistikk, m ener vi det bør nedsettes en tverrfaglig nordisk 
arbeidsgruppe. Denne må bestå av representanter både fra  brukersiden 
(bl. a. forskning og offentlig utredning) og produsentsiden (bl. a. de 
nasjonale transportstatistiske organer og Nordisk Statistisk Sekretariat).

G ruppen bør se på behovet og form ålet med en sammenlignbar nor
disk oversiktsstatistikk fo r samferdsel.

G ruppen bør komme med forslag til konkrete utform inger av sta
tistikken på grunnlag av fastsatte avgrensninger og definisjoner. Disse 
retningslinjer må naturlig nok avveies mot eksisterende nasjonale og 
internasjonale retningslinjer.
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G ruppen bør også komme med forslag om forbedret inform asjon om 
hva som foreligger av samferdselsstatistikk på detaljnivå i Norden.

Oslo, 11. oktober 1979

Transportøkonom isk institutt

Dag Bjørnland  
Instituttsjef

Erik Ørbeck 
Geograf

Norges statsbaner, Hovedadministrasjonen:

De nordiske jernbaneforvaltninger har funnet det naturlig  å s^r.i:ir- 
beide på felter der de har feiles målsettinger. B lant annet kan nevnes 
"N ordiska Järnvägsm annasällskapet” som et feiles forum  for tverrfag- 
lig nordisk samarbeide om jernbaneproblem er. D ette samarbeid har i 
det vesentlige ligget på den tekniske og driftsmessige side.

N år det gjelder presisering av definisjoner, avgrensinger og sam ord
ning av jernbanestatistikk på in ternasjonalt grunnlag er dette arbeid 
ta tt opp av U IC  (Union Internationale des Chemins de Fer, Paris). UIC 
publiserer løpende oversiktsstatistikker som dekker ulike felter av jern
banedriften. Videre publiseres forskjellige spesialstatistikker. D er er i 
disse opplegg gjort store anstrengelser for at de statistiske oppgaver for 
de europeiske forvaltninger skal være sammenlignbare. Alle de nordis
ke jernbaneforvaltninger gir bidrag til disse UTC-statistikker, og det vil 
på dette grunnlag frem kom m e stort sett sam m enlignbare oversiktstall 
fo r de nordiske jernbaneforvaltninger. N år det gjelder gruppering på 
vareslag av vognlasttrafikken kan vi nevne a t samtlige europeiske je rn 
baneforvaltninger for noen å r  siden på U IC ’s initiativ gikk over til en 
feiles varegruppering. (”N om enclature Com mune des M archandises” , 
NCM). B ortsett fra m indre nasjonale tilpasninger skulle således for
valtningenes registreringer på varegrupper nå være sammenlignbare.

Ved siden av det arbeid som utføres av U IC  for å få sam menlignbar 
statistikk, har det mer sporadisk funnet sted direkte nordiske konsulta- 
sjoner. Dette har stort sett ta tt sikte på praktisk statistikksam ordning i 
begrensede form er. Som eksempel kan nevnes problem et med å frem 
skaffe statistikk fra  et feiles nordisk in tegrert datasystem  for tariff- 
fremstilling og avregning i internasjonal persontrafikk.

D et er også mulig a t statistikksystem er som er bygget opp for lokale 
norske form ål kunne utnyttes i nordisk sammenheng. Vi kan i denne 
forbindelse nevne et ” regionalopplegg” som NSB f. o. m. 1976 har ut- 
arbeidet i samarbeid med Statistisk Sentralbyrå og Transportøkonom isk
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Institutt. I  ” regionalopplegget” fremstilles tabeller som gir vognlaster/ 
persontrafikk etter relasjoner fylke/fylke med spesifikasjon på grense- 
overgang for sam trafikk med utlandet. (Stykksendinger er ikke med- 
ta tt i dette opplegget). Destinasjons- eller avgangsland for sam trafikk 
med utlandet kan imidlertid ikke spesifiseres etter nuværende system.

De nordiske jernbaneforvaltninger står overfor stort sett samme kon- 
kurransesituasjon, særlig når det gjelder godstrafikken. Nåværende n o r
diske statistikk gir neppe tilstrekkelig overblikk over m arkedsutvikling- 
en. D a oversikt over totalm arkedet og utviklingen for de enkelte tra n s
portm idler er viktige deler av beslutningsgrunnlaget i samferdselssekto- 
ren, er NSB interessert i à medvirke til a t den nordiske samferdselssta
tistikk blir bedrevet. E tter behov vil vi gjerne bidra med ytterligere ir- 
formasjon om emnet.

Oslo, 14. novem ber 1979

F or G eneraldirektøren 

H. Skudal
R. B ukne

Braalhens S.A.F.E.:

-------------V i s tø tte r fu llt u t forslagets in ten sjo n e r om  å  fo rbedre  den
nordiske transportstatistikk slik at den fo r hele N orden blir sammen- 
lignbar og lettere kan burkes som et praktisk arbeidsinstrument.

Vi stø tter likeledes forslaget om at det nordiske m inisterråd følger 
opp statistikkarbeidet og bevilger de nødvendige midler til at en løpende 
nordisk transportstatistikk kan føres.

Hva angår statistikk for luftfart, vil vi tro  at problem et med sam m ea- 
lignbarhet er minimalt, idet de statistikker vi sender luftfartsm yndighe- 
tene sam t internasjonale organisasjoner og institusjoner er basert på in 
ternasjonale systemer. E tte r hva vi vet forholder det seg slik også for 
de øvrige flyselskapene i Skandinavia.

I  den grad forskjeller mellom de nordiske land forekom m er, vil vi 
tro  at det er de nasjonale luftfartsm yndigheter som ligger nærm est til å 
sam ordne oppgavene og vi henviser derfor Nordisk Råd til disse insti
tusjoner for å få de nødvendige transportstatistikker for luftfartssek
toren.

pr. Braathens 
South-American F ar East A irtransport A/S 

(S. A. F. E.)

Anders C. Fougli 
Direktør

Oslo, 2. oktober 1979
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Transporfbrukernes fellesorgan:

Vi vil g.ierne gi vår fulle støtte til angjeldende medlemsforslag. Det 
e r  et stort udekket behov for sam m enlignbar og entydig transportsta- 
tistikk i de nordiske land.

Vi an tar at N K T F  burde kunne ta hånd om denne oppgave, en opp- 
gave som må bli løpende.

Oslo, 2. oktober 1979

Transportbrukernes fellesorgan 

Egil K il Ii

Norges lasteblleier-forbund:

M ange norske transportører bebakter N orden :,om et hjem m em a.- 
ked. Likevel er det innenfor dette m arkedet forskjellig lov- og regel
verk både hva angår vegbruken og avgifter.

Hovedspørsmålet er ofte om et lands egne regler er slik u tform et at 
det favoriserer egne transportører. I overnasjonal sam m enheng går be- 
strebelsene som regel u t på å m otarbeide slike nasjonale preferansereg- 
ler. Interesseorganisasjoner som Norges lastebileier-forbund har fra tid 
til annen påpekt hva vi har oppfattet som diskriminerende regler.

I  disse sam m enhenger h a r  det vist seg at det er et s to rt behov for 
systematisk viten om  godsstrøm m er og transportm åter. En god trans- 
portstatistikk er et viktig hjelpemiddel. Norges lastebileier-forbund vil 
derfor gi sin tilslutning til Nordisk Råds medlemsforslag A 565/t.

Oslo, 12. novem ber 1979

Norges lastebileier-forbund

Karl J. B jerklum l 
Direktør

Anders Bolslad 
Forhandlingssjef

S v e r i g e  

Statens järnvägar:

Förslagsställaren hänvisar till att sam nordiskt statistiskt m aterial hu 
vudsakligen presenteras i N ordisk statistisk årsbok, som ges ut av N or
diska rådet och N ordiska statistiska sekretariatet. Å rsboken ger em eller
tid  inte i tillräcklig utsträckning uppgifter om transporterade varor. 
N ordiska rådets trafikutskott tillsatte under 1968 en arbetsgrupp för 
utredning om N orden som transportpolitisk enhet. D enna lade under
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1969 fram  resultatet av utredningen i publikationen N ordtrans {NU  
1969: 13). I denna publikation lämnades bl. a. en fylligare blid av trans
porterna till, från och inom N orden. Förslagsställaren rekom m enderar 
att de statistiska uppgifter som lämnades i N ordtrans skall aktualiseras 
och att det åstadkommes en löpande nordisk transportstatistik.

Förslagsställaren tar även upp vissa problem  som har samband med 
jäm förbarheten av statistiska uppgifter t. ex. mellan olika transportslag 
eller mellan olika länder. H an rekom m enderar att klassifikationer och 
m etoder i de enskilda ländernas statistiska arbete bör utföras på ett 
enhetligare sätt.

Till några av de statistiska tabeller som anges i N ordtrans bidrog SJ 
med dataunderlag. Det gäller främ st följande fyra tabeller:

Tabell 3.6 Järnvägstrafik (vagnslastgods) över nordiska gränsstationer 
i 1 000-tal ton

Tabell 3.7 M ed järnväg genom Sverige transiterat fraktgods i 1 000- 
tal ton

Tabell 3.8 Antal containers transporterade på järnväg till och från 
Göteborg

Tabell 3.9 Lastade och lossade järnvägsvagnar med ” sjögods” i G öte
borgs hamn

Ovanstående tabeller ger endast uppgifter om godstrafik. N ågra upp
gifter om persontrafiken läm nades därem ot inte.

U nderlaget för de uppgifter om SJ som ingår i tab. 3.6 och 3.7 u t
görs av SJ interna statistiska m eddelande benäm nt G odstrafik med u t
landet. U töver uppgifterna i angivna tabeller redovisas i detta m edde
lande uppgifter per varuslag över godsmängden till och från olika län
der.

På vad sätt och i vilken utsträckning SJ skall bistå med uppgifter till 
en eventuell löpande nordisk transportstatistik får överenskommas i 
särskild ordning.

Beträffande problem en med att åstadkom m a jäm förbarhet t. ex. mel
lan olika trafikslag eller mellan olika länder vill SJ fram hålla följande. 
Det källmaterial som utnyttjas för SJ transportstatistik används främ st 
för annat ändam ål, t. ex. fraktberäkning, redovisning eller avräkning 
med andra förvaltningar. Det innebär bl. a. att godsmängden uttryckt 
i ton bygger på s. k. fraktberäkningsvikt, vilken ofta är högre än den 
”verkliga” vikten. K m -talet i transportvolym senheterna tonkm (resp. 
personkm) baseras på taxeavstånd som ofta är kortare än den verkliga 
transportvägen. Sambandet med redovisningen m edför dessutom att det 
kan föreligga en viss eftersläpning mellan trafikm ånad och redovisnings- 
månad.

Begreppet godstrafik med utiandet har för järnvägen sin speciella 
definition. T ransporter i utländsk trafik avser sådant gods som passerat
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”gränsen” lastat på järnvägsvagn. Exportgods på järnvägsvagn som vid 
svensk hamn om lastat till fartyg räknas således i SJ statistik som in- 
ändsk trafik. Samma sak gäller givetvis för importgods som vid svensk 
ham n omlastats till järnvägsvagn. SJ eftersträvar dock att förbättra 
järnvägstransporternas jäm förbarhet med transporterna för andra trans
portmedel. F ör att förbättra m öjligheterna att åstadkom m a anpassning 
till internationell varuslagsindelning har genom särskilt översättnings- 
register givits möjlighet att ta fram  uppgifter på varugrupper som nära 
ansluter sig till den varuslagsindelning som anges av CTSE (Commidity 
classification for transport statistics in Europe). 1 det tidigare näm nda 
statistikmeddelandet Godstrafik med utlandet används denna varuindel- 
ning.

Stockholm den 14 januari 1980

Enligt uppdrag 

M ats Högberg

Statistiska centralbyrån (SCB):

SCB har inte haft möjlighet a tt närm are bedöm a behovet av utbyggd 
transportstatistik i de nordiska länderna jäm fört med andra utbygg
nadsbehov, men delar givetvis förslagsställarens mening, att vid en u t
byggnad, statistiken bör göras jäm förbar och därigenom anpassad för 
nordiska översikter på transportom rådet. I yttrandet redovisas mot bak
grund härav SCB:s bedöm ning av det arbete som för svensk del enligt 
nedan angivna närm are förutsättningar torde krävas för en uppdatering 
av N O RD TRA N S-utredningen på ett sådant sä tt a tt denna därefter 
kan ligga till grund för löpande åjourföring.

I förslaget näm ns om de svårigheter som visat sig föreligga att företa 
en uppdatering av N O RD TRA NS-utredningen. SCB kan förstå detta 
m ot bakgrund främ st av a tt vissa tabellsam m anställningar i utredning
en byggde på ofullständigt statistiskt m aterial och därm ed fick karak tär 
av skattningar. F ör det fall resurser skulle läggas på en åjourföring är 
det därför viktigt a tt de sam m anställningar och tabeller som framställs 
vilar på säkert statistiskt underlag, förankrat i m edlem sländernas egen 
transportstatistik.

För svenskt vidkomm ande gäller i detta sam m anhang a tt NORD- 
TRA N S-utredningens m aterial i huvudsak num era finns i form  av lö
pande statistik hos SCB. D et kan tilläggas att m aterialet i utredningen 
var tämligen översiktligt och på hög aggregationsnivå. Den statistik på 
transportom rådet som finns i Sverige är i m ånga avseenden betydligt
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m er finfördelad. På e tt speciellt om råde saknas dock fortfarande i Sve
rige ett underlag för löpande uppdatering av N O RD TRA NS-utred- 
rtingen. D etta gäller personbilarnas transportarbete uttryckt i person
kilom eter där endast en engångsundersökning finns. Enligt SCB:s me
ning bör en uppdatering av N O RD TRA NS-utredningen gå a tt genom
föra trots att uppgifterna om personbilarnas transportarbete måste upp
skattas med osäkra indirekta metoder.

1 den mån ny statistik tas fram  i samband med en uppdatering av 
N O RD TRA NS-utredningen är det av vikt a tt den ges en sådan u tform 
ning a tt den kan föras in i m edlem sländernas egen transportstatistik. 
F ör a tt uppnå detta krävs a tt statistiken vilar pä en för medlemslän
derna gemensam grund vad gäller definitioner, klassificeringar etc. D et
ta  förutsätter enligt SCB:s mening a tt arbetet bedrivs i nära samverkan 
med de statistiska centralbyråerna i medlem sländerna, inte minst med 
tanke på önskem ålet om nordisk jäm förbarhet.

SCB vill i detta sam m anhang erinra om de i förslaget näm nda euro
peiska och nordiska programmen för sam färdselstatistikens uppbygg
nad. Det nordiska program m et är en påbyggnad av det europeiska, vil
ket är begränsat till i huvudsak landtransporter enbart. Program m en 
innehåller s. k. ”basic statistics” . F ör att kunna tillfredsställa konkreta 
önskemål om jäm förbar statistik på sam färdselom rådet mellan de nor
diska länderna krävs a tt program m en först förverkligas i form av n a
tionell statistik. Härigenom  möjliggörs i princip bl. a. jäm förbarheten, 
för övrigt på samma sätt som i fråga om annan nationell statistik som 
följer internationellt antagna standarder.

Vad gäller den statistik i N O RD TRA NS-utredningen och det nordis
ka program m et som inte ännu ingår i den svenska statistiken, dvs. i 
huvudsak det transportarbete med personbilar som ovan näm nts, är att 
näm na att den tills vidare ingår i SCB:s strategiska planering på medel
lång sikt, men att det Inte finns några om edelbara planer på att bygga 
ut den.

Förverkligandet av det nordiska program m et kräver tid och resurser 
som kan variera från  land till land beroende på hur utbyggd transport
statistiken är i de olika länderna. D et är därför viktigt a tt Nordiska rå
det föranstaltar om en gemensam nordisk prioritering till vägledning för 
m edlem sländernas egen planering och prioritering av det fortsatta a r
betet på att utveckla samfärdsel- och transportstatistiken på grundval 
av nordiska programmet.

Sammanfattningsvis vill SCB fram föra
a;: vid en eventuell åjcurföring av N ORDTRANS-utredningen eller 

annorledes vid utbyggnaden av samfärdsel- och transportstatistiken i 
medlem sländerna, definitioner och standarder som antagits i de euro
peiska och nordiska program m en används så att statistiken kan följas 
upp löpande på grundval av medlem sländernas egen statistik.
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att prioriteringen av jäm förbar sam färdselstatistik lämpligen görs 
inom etablerade organ för det nordiska sam arbetet till vägledning för 
m edlem sländernas egen prioritering och anslagsframställning.

Stockholm den 6 novem ber 1979

Statistiska centralbyrån 

Lennart Nilsson

Hans Olof Gei jer

Kommerskoilegium:

V ästernorrlands och Jäm tlands läns handelskam m are, handelskam 
m aren för Örebro och Västm anlands län, Stockholms handelskam m a
re, handelskam m aren i Göteborg-Västsvenska handelskam m aren, Skå
nes handelskam m are, Sveriges grossistförbund, Sveriges köpm annaför
bund, Sveriges handelsagenters förbund, Sveriges speditörförbund, Ko
operativa förbundet, Landsorganisationen i Sverige, T jänstem ännens 
centralorganisation sam t Svenska arbetsgivareföreningen har beretts 
tillfälle avge yttrande över förslaget. Inkom na remissvar bifogas (se 
nedan). Kollegiet får i ärendet anföra följande.

Förslaget

Förslaget innebär a tt Nordiska rådet rekom m enderar Nordiska mi
nisterrådet att skyndsamt följa upp det statistiska arbete som utfördes 
av N O RD TRA NS-utredningen (N U  1969:13) sam t åstadkom m a en lö
pande nordisk transportstatistik.

F lera motiv för förslaget fram förs, bl. a. att det i dag är svårt a tt få 
en överblick av godsström m arna inom N orden eftersom NORD- 
TRANS-utredningen ej följts upp, att stort behov finns av att föra vi
dare det arbete som tidigare tagits fram  genom N O R D TR A N S, att den 
fortlöpande statistik som idag tas fram  inom olika transportgrenar i 
varje land för sig ofta använder sig av egna m etoder och definitioner, 
att i flera fall statistikjäm förelse av sifferm aterial från  olika nordiska 
länder omöjliggörs på grund av olikheter vad gäller klassifikationer 
m. m., att det nordiska sam arbetet behöver jäm förlig och översiktlig 
statistik för a tt ge en beskrivning av transporterna inom N orden och 
som ram  för bedöm ning av behovet för insamling av statistiska uppgif
ter på nationellt plan, att en enhetlig nordisk transportstatistik torde 
förutsättas för det fortsatta arbetet på att form a optim ala transportlös
ningar i Norden.

Till bilden hör också a tt Nordiska kom m ittén för transportekonom isk 
forskning (NK TF) påbörjat en kartläggning av transportm arknaden i
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N orden för perioden 1960— 1977 och prognoser för år 1980. F ör a tt 
uppnå jäm förbarhet mellan de nordiska ländernas statistik tvingas u t
redningen tillgripa en rad olika överslagsmässiga beräkningar. F ör und
vikande av dubbelarbete har sam arbete inletts mellan N K TF och N or
disk utvalg for samferdselstatistik (NUSA) som är det organ som be
handlar frågan om à jour-föring av N ORDTRANS-statistiken.

R em  issyttrandert

Stockholm s handelskammare anser i sitt svar a tt det finns anledning 
för de nordiska länderna a tt sam ordna statistikarbetet såväl på trans
portom rådet som på andra om råden och har mot den bakgrunden inget 
a tt invända m ot förslaget.

Handelskammaren för Örebro och Västmanlands län, Skånes han
delskammare, Sveriges grossistförbund, Sveriges köpm annaförbund  och 
Kooperativa förbundet har i sina remissvar hänvisat till den prom em o
ria som man gem ensamt tagit fram  med Näringslivets trafikdelegation 
(NTD) (se Bihang).

Av prom em orian fram går a tt NTD delar medlemsförslagets uppfatt
ning om att det är av stor betydelse a tt beslutsfattarna har tillgång till 
statistik för att bedöm a utvecklingen och anser att detta förhållande 
icke minst gäller transportom rådet. Delegationen finner också att det 
uppenbarligen finns vissa brister n ä r det gäller den nordiska transport
statistiken. NTD ser därför positivt på alla åtgärder som vidtas för att 
fö rbä ttra  bilden av transporterna mellan och i de nordiska länderna. 
N TD  fram håller vidare att jäm förelser mellan olika länders transport
statistik idag i flera fall omöjliggörs på grund av olikheter i definitioner 
och m etoder och anser därför a tt en samordning vore värdefull. NTD 
anser också att en uppföljning av N O R D TR A N S skulle kunna under
lä tta  nationella beslut som har sam band med infrastruk turfrågor gäl
lande internordiska gods- och persontransporter. Näringslivets trafik 
delegation tillstyrker således förslaget men understryker samtidigt att 
dubbelarbete bör undvikas. NTD hälsar därför med tillfredsställelse det 
påbörjade sam arbetet mellan N K TF och NUSA.

U töver NTD:s synpunkter föreslår Skånes handelskammare också att 
utredningen bör se till att statistikbearbetningen genomförs på sådant 
sä tt a tt m an som resultat kan utläsa trafiken mellan skilda orter/regio
ner inom de olika länderna. Handelskam m aren anser a tt en sådan be
arbetning är möjlig utan a tt företagen behöver anlitas för extra data
insamling eftersom avsändar- respektive m ottagarort fram går av ex- 
port- och im portanm älan. Vidare fram håller Skånes handelskam m are 
det angelägna i a tt statistiska uppgifter i fram tiden presenteras såväl 
snabbare som oftare än tidigare.

Sveriges grossistförbund  ifrågasätter u tanför NTD:s svar om inte till
gänglig statistik bl. a. från tullmyndigheter är tillfyllest och om ej det 
önskvärda förenhetligandet kan åstadkom m as utan om fattande kost
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nadskrävande utredningsarbete.
Västernorrlands och Jämtlands läns handelskammare har ej formellt 

anslutit sig till NTD:s synpunkter, men avger i sitt remissvar synpunk
ter som helt överensstäm m er med den inom NTD utarbetade prom e
morian.

Sveriges speditörförbund  anför i sitt svar a tt förbundet och dess m ed
lemsföretag behöver en väl utvecklad och fungerande transportstatistik. 
Speciellt u ttalat är behovet av en förbättrad nordisk transportstatistik i 
samband med företagens utvecklingsarbete, resursplanering etc. Även 
den del av transportforskningen som rö r transporter mellan de nordiska 
länderna och transporter mellan nordiskt land och andra länder skulle 
avsevärt underlättas genom en förbättrad statistik. Speditörförbundet 
anser vidare att sam nordisk överenskommelse bör träffas vad gäller de
finitioner, statistikens om fattning, insamlings- och redovisningsmeto- 
der. U ppgifter om avsändnings- och m ottagningsort bör bearbetas ur 
tillgängliga uppgifter från  export- och im portanm älan. Därvid skulle 
värdefulla uppgifter om godsflöden mellan ort/region i Sverige och u t
ländsk m arknad kunna säkerställas. Speditörförbundet ger i sitt svar 
också exempel på ett antal variabler som skulle kunna tas fram  ur till
gänglig dokum entation utan a tt uppgiftsläm nandet från  företagen be
höver öka. Sveriges speditörförbund biträder således förslaget om att 
arbetet med nordisk transportstatistik bör ges högre prioritet och större 
resurser. Förbundet anser emellertid a tt det möjligen kan ifrågasättas 
om den historiska uppföljningen av N O RD TRA NS-utredningen bör fö
regå en önskvärd prioriterad uppbyggnad av den löpande statistiken.

Svenska arbetsgivareföreningen m eddelar a tt föreningen avstår från 
a tt y ttra  sig i ärendet men bifogar samtidigt synpunkter från Svenska 
åkeriförbundet som SA F få tt ta  del av genom m edlem sförbundet Bil
trafikens arbetsgivareförbund. Svenska åkeriförbundet anser a tt det 
finns behov av en årlig kontinuerlig statistik för såväl trafiken inom 
som mellan de nordiska länderna och a tt statistiken bör bygga på en 
gemensam nom enklatur t. ex. ECE:s.

Landsorganisationen i Sverige m eddelar a tt de efter hörande av 
Statsanställdas förbund och Svenska transportarbetarförbundet avstår 
från yttrande över förslaget.

Sveriges handelsagenters förbund  och Tjänstemännens centralorgani
sation har underhand meddelat att de inte har några synpunkter i ären-

Handelskammaren i Göteborg-Västsvenska handelskammaren  har 
inte inkomm it med något svar.

Kollegiets synpunkter

Kollegiet vill inledningsvis hänvisa till sitt y ttrande på N O R D 
TRA N S-utredningen (1970-01-19, dnr 645/69). Härvid fann kollegiet 
sammanfattningsvis a tt N O RD TRA N S-utredningen utgjorde ett bidrag
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till djupare diskussion om nordiskt transportsam arbete. Kollegiet fram 
höll också a tt det redovisade m aterialet inte var lämpligt för beslut i 
konkreta frågor men borde vara av värde som utgångspunkt för fo rt
satta utredningar avseende förutsättningarna för och utform ningen av 
ett integrerat nordiskt transportsystem  och sålunda bidra till a tt ge det 
större perspektiv inom vilket detaljplaneringen bör inpassas.

M ot bakgrund av vad kollegiet känner till om svensk respektive nor
disk transportstatistik  finns inom Norden idag ej någon aktuell publi
kation med liknande syfte som N O RD TRA NS-utredningen, dvs. med 
syftet att med utgångspunkt från näringslivets lokalisering, förändring 
och integrering belysa de länksystem som existerar i N orden av idag 
och närm are söka utreda behovet av och fördelarna med för Norden 
gemensamma transportanläggningar m. m.

Handelns om fattning, inriktning och sam m ansättning är givetvis den 
yttersta grunden för vilka krav som måste ställas på transportverksam 
heten. U trikeshandeln ä r  således beroende av ett väl utbyggt transport
system. En effektiv nordisk transportapparat i samklang med övrig nor
disk integration inom näringslivet ä r  därfö r önskvärd och innebär ock
så fördelar för ett näringsliv i hård internationell konkurrens. I  detta 
sam m anhang vill kollegiet även betona vikten av a tt det nordiska sam 
arbetet på transportstatistikom rådet såväl som på andra om råden u tfor
mas på ett sådant sätt att en fram tida anpassning mellan de nordiska 
länderna och andra internationella transportsystem ej försvåras.

Kollegiet vill mot bakgrund av det ovan sagda och i likhet med de 
hörda rem issinstanserna tillstyrka förslaget a tt Nordiska rådet rekom 
m enderar Nordiska m inisterrådet a tt följa upp det statistiska arbete 
som utfördes av N O RD TRA N S-utredningen sam t åstadkom m a en lö
pande nordisk transportstatistik. Kollegiet anser det samtidigt angeläget 
a tt arbetet i ett första steg inriktas på harmonisering av de enskilda 
ländernas definitioner, klassifikationer, m etoder etc. sam t att man i 
detta arbete också ta r befogade hänsyn till internationella norm er på 
om rådet. Kollegiet vill slutligen påpeka det angelägna i a tt dubbelar
bete undviks.

Stockholm den 26 november 1979
O. G. Lindqvist

Staffan Sohlman 

Bl HANG

PM från Näringslivets trafikdelegation (NTD) angående medlemsförsla- 
get om förbättrad nordisk transportstatistik

NTD delar den i m edlem sförslaget fram förda uppfattningen a tt det 
är av stor betydelse a tt beslutsfattarna har tillgång till statistik för att 
bedöma utvecklingen. D etta måste enligt delegationens mening icke
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minst gälla transportom rådet. Uppenbarligen finns vissa brister vad 
gäller den nordiska transportstatistiken.

NTD ser därför positivt på alla åtgärder som kan vidtas för att fâ en 
förbättrad bild av transporterna mellan och i de nordiska länderna. 
Samordning så långt möjligt, bl. a. de definitioner och m etoder, vid 
den löpande transportstatistik som förekom m er inom varje nordiskt 
land för sig vore värdefull. En jämförelse av transportstatistiskt m ate
rial från de olika länderna omöjliggörs nu i flera fall. Enligt delegatio
nens mening är därför arbetet på a tt fö rbättra  den nordiska transport
statistiken — liksom på det nationella planet —  väl värd att under
stödjas.

E tt sådant arbete skulle underlätta för beslutsfattarna att fatta såda
na nationella beslut som har samband med infrastruk turfrågor gällande 
internordiska gods- och persontransporter.

NTD kan därför för sin del tillstyrka ifrågavarande medlemsförslag 
a tt Nordiska R ådet rekom m enderar N ordiska M inisterrådet att vidta 
åtgärder för a tt åstadkom m a en löpande nordisk transportstatistik. 
NTD vill understryka vikten av att dubbelarbete därvid undviks och 
hälsar med tillfredsställelse att samarbete uppenbarligen redan kom m it 
tillstånd mellan Nordiska kom m ittén för transportekonom isk forskning 
(NK TF) och Nordisk utvalg för samfärdselstatistik (NUSA) på om 
rådet.

Västernorrlands och Jämtlands läns handelskammare:

Handelskam m aren delar den i förslaget fram förda uppfattningen a tt 
det är av stor betydelse a tt beslutsfattare har tillgång till aktuell och 
vederhäftig statistik. D etta måste enligt handelskam m arens mening icke 
minst gälla transportom rådet. N är det gäller den nordiska transportsta
tistiken finns i dag uppenbarligen relativt stora brister.

Handelskam m aren ser därför positivt pä alla åtgärder som kan vidtas 
för att få en förbättrad  kartläggning av transporterna mellan och i de 
nordiska länderna. Vid den löpande transportstatistik  som finns inom 
varje nordiskt land vore det av stort värde a tt så långt som möjligt ef
tersträva samordning genom att utnyttja enhetliga definitioner och me
toder. I dag försvåras eller omöjliggöres ofta jäm förelser av transport
statistiskt m aterial från de olika länderna. Å tgärder som syftar till att 
förbättra den nordiska transportstatistiken —  liksom på det nationella 
planet —  är enligt handelskam m arens mening väl värda att understöd
ja. E tt sådant arbete skulle också underlätta för beslutsfattarna a tt fat
ta sådana rationella beslut, som har samband med frågor kring in fra
struk tur rörande internordiska gods- och persontransporter.

Handelskam m aren vill därför för sin del tillstyrka förslaget att åtgär
der genomförs för a tt åstadkom m a en löpande nordisk transportstatis
tik. Det fram står som väsentligt att dubbelarbete därvid undviks och 
handelskam m aren no terar också med tillfredsställelse a tt sam arbete på
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om rådet tydligen redan etablerats mellan Nordiska kom m ittén för 
transportekonom isk forskning (N K TF) och Nordisk utvalg för sam- 
ferdelstatistik (NUSA).

Sundsvall den 13 novem ber 1979

V ästernorrlands och Jäm tlands 
läns handelskam m are

Per-Richard M olén

Sveriges redareförening:

-------------Redareföreningen finner initiativet m ycket lovvärt. I Rolf
Sellgrens förslag står det bl. a. följande: ”Dessutom borde klassifikatio
ner och m etoder i de enskilda ländernas statistiska arbete u tföras på ett 
enhetligare sä tt.” D enna synpunkt är givetvis av stor betydelse för att 
m an skall kunna göra relevanta jäm förelser mellan de nordiska län
derna.

Vad gäller sjöfartens transportarbete längs våra kuster i Sverige sak
nas alltjäm t fortlöpande statistik på detta område.

M ed tanke på de ständigt ökande energikostnaderna som vi haft un
der 1970-talets senare del och som med stor sannolikhet kom m er a tt bli 
ytterst besvärande under 1980-talet borde det vara en angelägen upp
gift a tt erhålla en för alla transportm edel belysande statistik. D enna 
skulle kunna ge beslutsfattarna erforderliga underlag för a tt verksam t 
bidraga till a tt den nordiska infrastrukturen på sikt ger ett så optim alt 
utbyte som möjligt på transportom rådet.

Göteborg den 2 decem ber 1979

Sveriges redareförening 

L. Å kerlund

Transporttekniska föreningen (TTF):

Transporttekniska föreningen (TTF) ä r  en ideell sammanslutning, 
vars m edlem m ar har intresse för och erfarenhet av m aterialhantering 
och transportekonom i sam t transportteknik. Föreningen ser som sin 
främ sta uppgift att medverka till erfarenhetsutbyte och vidareutbild
ning av personal inom transportteknikens, materialhanteringens, fö r
packningsteknikens och transportekonom ins om råden.

T T F  arbetar såväl nationellt som internationellt. Tillsammans med 
Finlands transportekonom iska förening, N orsk transportøkonom isk
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forening och Transportøkonom isk Forening i D anm ark bildade T T F
1977 Nordiska transportekonom iska förbundet.

Vid de gem ensamma aktiviteter, som arrangeras inom Nordiska 
transportekonom iska förbundet, har bristen på jäm förbar och aktuell 
nordisk trafik  och transportstatistik  varit påtaglig. G enom  studier av 
varje lands statistik är det visserligen möjligt att leta sig fram  till ge
mensam ma värderingar m en det bör självfallet inte vara så att enskilda 
personer, grupper och föreningar skall behöva lägga ned tid och kraft 
på sådan statistik, som —  enligt vårt sätt att se —  rimligtvis bör åvila 
Nordiska rådet och dess organ.

En fråga i detta sam m anhang är: behövs denna statistik? På denna 
fråga svarar T T F  ja. De nordiska länderna och hela vår kontinent väx
er m er och m er tillsammans till en ekonom isk enhet. K onkurrens finns 
icke endast på det egna begränsade om rådet u tan  även på m era avlägs
na områden. Kännedom  om material-, gods- och varuflödena blir allt 
viktigare och en sådan kan blott kom m a till stånd, om m an har en sä
ker statistisk grund a tt bygga på. F rågan om den mest ekonom iska 
fram ställningen och anskaffningen av råvaror för industrin är till stor 
del transportfrågor liksom möjligheten till avsättning av färdiga pro
dukter på olika m arknader. Forskare har kom m it fram  till a tt i många 
fall 50 procent av en varas slutliga pris hänför sig till m aterialhante
rings- och distributionskostnader.

Statistiken har, som T T F  ser det, två huvuduppgifter, dels a tt ge 
upplysning om den aktuella  situationen, dels a tt ge beslutsfattarna an
vändbara tidsserier. Båda dessa uppgifter är nödvändiga, både för 
transporttekniska, transportekonom iska och politiska beslut om trans
porterna och transportförutsättningarna. Avsaknaden av kunskap — 
varav statistiken är en väsentlig del —  kan ha bidragit till a tt vissa be
slut inom transportpolitiken visat sig vara m indre funktionsdugliga.

T ransporttekniska föreningen vill för sin del hem ställa a tt förslaget 
om uppföljning av N O RD TRA N S-utredningen och om skapandet av 
en löpande jäm förbar nordisk transportstatistik bifalles.

Stockholm den 26 novem ber 1979

F ör T ransporttekniska föreningen

Tage Thorhag  
Ordförande

Svenska åkeriförbundet:

Genom N ordtrans finns nordisk transportstatistik  fram  till 1967. 
Transportstatistiken i de olika nordiska länderna är m ycket heterogen. 
I Sverige finns en ganska detaljerad statistik över lastbilarnas trans
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portarbete. Såvitt vi känner till finns ingen motsvarande statistik i de 
övriga nordiska länderna.

Vad gäller den gränsöverskridande trafiken finns i princip endast sta
tistik över svenska lastbilars transportarbete till länder på kontinenten 
(exkl. D anm ark), som Sverige ingått avtal om reglering av landsvägs
transporter. F ör trafiken mellan de nordiska länderna finns ingen m ot
svarande statistik.

F ö r såväl trafiken inom som mellan de nordiska länderna föreligger 
därför behov av en årlig kontinuerlig statistik, som är jäm förbar mel
lan de olika länderna och som kan utgöra underlag för prognoser. S ta
tistiken bör bygga på en gemensam nom enklatur, t. cx. ECE:s s. k. 
European Program m e for Basic T ransport Statistics.

D anderyd den 22 novem ber 1979

Svenska åkeriförbundet 

Sven-Olof Elm

Linjeflyg Aktiebolag hänvisar i skrivelse den 16 oktober 1979 till y tt
rande från S A S  av den 9 novem ber 1979 (se ovan).
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A  5 6 6 /s

Medlemsförslag
om  gem ensam  n o rd isk  reg istre ring  av läkem edel

(Väckt civ Bror Lillqvist, Sture Palm, Anna-G reta Skantz, Ingricl Sund
berg, Per O lof Sundm an  och Bernlw.rdt Tastesen)

B IL A G A  1

Y ttran d e n  över m edlem sförslaget

Nordiska läkemedelsnämnden:

Det nordiska sam arbetet på läkem edelsom rådet har —  som också 
anges i medlemsförslaget —  en lång tradition bakom sig. D et har varit 
konstruktivt och resultatrikt och bl. a. inneburit upprättande av N or
diska läkemedelsnämnden. Av väsentlig betydelse ä r  även de mer eller 
m indre form ella m öten eller sam m ankom ster som sker mellan repre
sentanter för nordiska länders läkemedelsmyndigheter. På sådana m ö
ten förekom m er ett inform ations- och meningsutbyte, som på grund av 
en gemensam grundinställning, måste anses mycket värdefull.

Nordiska läkem edelsnäm nden har till uppgift att verka för harm oni
sering av lagstiftning och adm inistrativ praxis på läkem edelsom rådet i 
N orden. Som fram går av näm ndens rapport över verksamheten under 
den första 4-årsperioden har en rad uppgifter redan lösts eller påbör
jats. Sam ordning och utveckling av kontrollen av farmacevtiska specia
liteter kom m er att vara näm ndens viktigaste uppgift de närm aste åren. 
G odkännande av nya läkemedel blir en allt m er resurskrävande uppgift 
där sam arbete på det nordiska planet kan ge effektivitetsvinster också 
på kort sikt.

Av de aktiviteter som påbörjats eller genom förts kan nämnas:

—• utredning av konfidentialitetsproblem et
— riktlinjer för m ärkning av farm acevtiska specialiteter
—  kartläggning av inneliggande ansökningar om registrering
—  utredning av orsakerna till olikheter i avgörandena
—  delning av själva utredningsarbetet
— utbyte av utredningsprotokoll och ömsesidig användning av dessa
—  sam ordning av kraven på dokum entation och utform ning av registre- 

ringsansökningar
—  riktlinjer för kliniska prövningar av läkemedel
—  riktlinjer för kontroll av allergenextrakt
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Dessa är delmål på vägen till en mer enhetlig läkemedelspolitik. Vid 
kontakter med representanter för läkemedelsindustrin har fram kom m it 
att m an även därifrån i första hand siktar mot ett praktiskt samarbete.

Det danska medlemsskapet i europeiska m arknaden anses utgöra ett 
väsentligt hinder för att m an skall kunna genom föra ett egentligt avtal 
om nordisk registrering av läkemedel t. ex. ett gemensamt beslutande 
organ. N ordiska läkemedelsnämnden är dock enig i att ett utbyggt sam 
arbete och en gemensam hållning till registreringsfrågor trots detta är 
fullt möjlig. A tt det nordiska sam arbetet inklusive sam arbetet på lag- 
stiftningsom rådet norm alt sker på ett oform ellt och pragm atiskt sätt 
bedömes i detta sam m anhang som betydelsefullt. N ordiska läkemedels
näm nden ser med tillfredsställelse att m an från nordiskt politiskt håll 
intresserar sig för den fråga näm nden prioriterar högst.

Med hänsyn till en gemensam genomgång och värdering av m öjlig
heter och förutsättningar för nordiskt sam arbete beslöt N ordiska läke
medelsnämnden vid sitt möte i juni 1979 att hålla ett symposium över 
detta ämne i D anm ark i oktober 1980. Till symposiet kom m er att in
bjudas representanter för läkemedelsmyndigheterna i N orden, registre- 
ringsnäm nder och läkem edelsindustriorganisationer. N äm nden kommer 
att samla diskussioner och resultat från  detta symposium i en rapport. 
D enna planeras föreligga i början av 1981 och då överlämnas till N or
diska ministerrådet och N ordiska rådet.

Villkor för registrering av farm acevtisk specialitet är att tillverkaren 
fram bringar dokum entation som styrker medicinskt värde och att bi
verkningarna ej står i m issförhållande till avsedd effekt. Före registre
ring sker ett om fattande arbete med granskning av den insända doku
mentationen. I den mån detta göres av beslutsorganens egna m edlem 
m ar föreligger i allmänhet endast en kortfattad redovisning av m ate
rialet. I allt större utsträckning utarbetas dock en utförlig skriftlig p re
sentation av grunderna fö r ett beslut i form  av utredningsprotokoll. Så
dana utbytes också mellan läkem edelskontrollorganen i Norden. N äm n
den ser sådana protokoll som väsentliga för att en utredning skall kun
na accepteras i ett annat land.

På längre sikt m å ett ökat nordiskt sam arbete i registreringsfrågor 
innebära resursbesparingar då m an strävar m ot en delning av arbetet. 
På kort sikt kan arbetet med utredningsprotokoll innebära ökade arbets
insatser för en del kontrollm yndigheter samt resor och möten mellan 
deras representanter i syfte att harm onisera bedöm ningarna. K raftigt 
ökade ekonomiska resurser i ett initialskede skulle kunna påskynda u t
vecklingen. N ordiska läkemedelsnämnden är beredd att företa de å t
gärder som behövs i den mån så bedöms lämpligt.

N ordiska läkemedelsnämnden arbetar för ett bästa m öjliga u tnytt
jande av de samlade resurserna och en i största möjliga utsträckning 
enhetlig läkemedelspolitik. Att undersöka m öjligheterna för en gem en
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sam nordisk registrering av läkemedel är som ovan näm nts en uppgift 
som åvilar näm nden enligt dess stadga. Registreringssamarbete är det 
område som näm nden själv prioriterar högst.

Uppsala den 4 decem ber 1979

På N ordiska läkemedelsnämndens vägnar

M arianne Granat 
Generalsekreterare

D a n m a r k  

Indenrigsministeriet:

I skrivelse af 7. decem ber 1979 har industriministeriet herefter udtalt:
Fælles nordisk registrering af lægemidler form odes bl. a. at forudsætte 

ensartet lovgivning på området. Selv om en sådan harm onisering af lov
givningen ville være ønskelig, kan den form entlig antages at være tids
krævende og forbundet med betydelige vanskeligheder.

Det ville imidlertid indebære væsentlige fordele for samhandelen med 
lægemidler, såfrem t der kunne etableres et sam arbejde mellem de nor
diske lande om gensidig anerkendelse af de videnskabelige undersøgelser, 
der lægges til grund for godkendelse og registrering. E t sådant sam arbej
de ville svare til en række eksisterende aftaler om gensidig anerkendelse 
af prøvningsresultater i forbindelse med tekniske forskrifter for industri
produkter.

Landbrugsministeriet har i skrivelse af 15. novem ber 1979 udtalt: 
at landbrugsm inisteriet ikke har noget at indvende mod det nævnte for
slag, der må anses fo r en naturlig videreudvikling af arbejdet i Nordisk 
Lægemiddelnævn. Som det er indenrigsministeriet bekendt, foregår der 
imidlertid i EF  drøftelser om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes 
lovgivning vedrørende veterinærmedicinske præ parater og norm er for 
afprøvning af sådanne præparater. Ved de omhandlede drøftelser har 
D anm ark været repræsenteret af m edarbejdere i indenrigsministeriet, 
hvorfor m an går ud fra, a t indenrigsm inisteriet selv vurderer, hvorvidt 
de kom m ende EF-regler eventuelt vil kunne forhindre gennemførelsen af 
forslaget om fælles nordisk registrering af lægemidler.

Sagen har af indenrigsm inisteriet været forelagt sundhedsstyrelsen, 
som i skrivelse af 17. decem ber 1979 har udtalt:

Sundhedsstyrelsen har erfaring for et snævert og konstruktivt nordisk 
samarbejde indenfor lægemiddelområdet. A f væsentlig betydning for det
te sam arbejde er de m ere eller m indre formelle m øder og sammenkoms
ter mellem repræ sentanter for de nordiske landes lægemiddelmyndig
heder.

Siden Nordisk Lægemiddelnævn blev oprettet i 1975, har der været 
drøftet forskellige sam arbejdsprojekter, jfr. nævnets vedtægter, og på fle
re om råder er initiativer iværksat og gennemført. Det er sundhedsstyrel
sens opfattelse, der således også er kendt af nævnet, a t spørgsm ålet om 
øget sam arbejde vedr. lægemiddelregistreringen vil være det vigtigste 
om råde for det nordiske lægemiddelsamarbejde i de kom m ende år. På

29—790328. Nordiska rådet. Supplementband
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denne baggrund har nævnet da også foretaget undersøgelser og sam m en
ligninger på registreringsområdet.

Sundhedsstyrelsen m å dog samtidig fremhæve, a t det danske med
lemskab af det europæiske fællesmarked udgør en væsentlig hindring for 
gennemførelse af en egentlig aftale om  fællesnordisk registrering. D et er 
dog styrelsens opfattelse, at det danske medlemskab ikke nødvendigvis 
e r  til h inder for en udbygning af det nordiske sam arbejde cm  lægemid
delregistrering.

Som det er m inisteriet bekendt, afholder Nordisk Lægemiddel nævn 
med D anm ark som værtsland i 1980 et symposium om fællesnordisk re- 
gistreringssam arbejde, hvor en fælles gennemgang og vurdering af mu
ligheder og betingelser for dette samarbejde vil blive drøfte t mellem nor
diske lægemiddelmyndigheder, registreringsnævn og lægemiddelbranche
organisationer.

Sam m enfattends skal styrelsen udtale, at Danm arks medlemskab af 
E F  udgør en væsentlig vanskelighed ved gennemførelsen af en egentlig 
fællesnordisk registreringsordning, men a t der allerede idag i nord hk 
regi er taget væsentlige initiativer til et udvidet praktisk sam arbejde i 
registreringsanliggender, og a t dette vil blive fortsat. M an  finder det 
også betydningsfuldt, at der —  som  medlem sförslaget er udtryk fo r —  
er m anifesteret politisk interesse for dette samarbejde. D enne interesse 
anses af betydning fo r den praktiske gennemførelse af de videre foran
staltninger i det nordiske arbejde for en fælles holdning vedrørende re
gistrering af lægemidler. Sundhedsstyrelsen mener, a t det på denne bag
grund vil være a f  betydning, at. der -— så hurtig t som det er praktisk 
m uligt —  udgives en rapport, hvori samles drøftelser og resultater fra 
det ovenfor om talte nordiske symposium om nordisk registreringssam- 
arbejde. Denne rapport vil, form entlig om kring årsskiftet 1980/81, kun
ne fremsendes til Nordisk M inisterråd og Nordisk R åd, og det er sund
hedsstyrelsens håb, at d e r p å  dette grundlag vil kunne træffes yderligere 
foranstaltninger til en praktisk realisering af det nordiske registrerings- 
fællesskab.

Indenrigsministeriet er principielt enig i det af industrim inisteriet an 
førte om gensidig anerkendelse af de videnskabelge undersøgelser, der 
danner grundlag 'for registrering af lægemidler, og det stedfindende n o r
diske sam arbejde sigter bl. a. også på dette aspekt.

Iøvrigt kan m an henholde sig ti! den af sundhedsstyrelsen afgivne ud
talelse og tilføje, a t indenrigsministeriet ikke finder, a t e t særskilt nor
disk udredningsarbejde på dette område er påkrævet, idet et sådant age
rede —  sammen med et praktisk arbejde —  udføres af Nordisk Læge- 
middelnævn.

København, den 18. decem ber 1979
P. m. v.

E. b.
Ebba Lund

Føroya landsstyrt:

------------- skal landsstyret —  efter at sagen har været forelagt lands-
lægen til udtalelse •— meddele, a t det i allerhøjeste grad er af interesse
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for sundhedsmyndighederne pâ Færøerne, at forslaget i denne sag rea
liseres, hvorfor landsstyret skal anbefale, ”at N ordiska rådet rekom - 
m enderer N ordiska m inisterrådet a tt undersöka m öjligheterna till en 
gemensam registrering av läkem edel” .

Torshavn, den 30. oktober 1979

Danjal P. Daniels en 
Landsstyresmand

Jens Pauli Ellefsen

Danmarks Apotekerforening:
------------- skal vi meddele, a t D anm arks A potekerforening alene re

gistrerer lægemidler i D anm ark og derfor ikke har særlig interesse i en 
harmonisering af reglerne inden for Norden.

Foreningen er bekendt med, at sagsbehandlingstiden i Sverige er 
meget lang, og foreningen skal anm ode om, at der ikke gives dansk 
støtte til forslag, der vil indebære risiko for længere sagsbehandling end 
den her i landet eksisterende.

København, den 28. decem ber 1979

P. f. v.

Peter J. Kielgast 
Generalsekretær

Brancheforeningen af farmaceutiske Industrivirksomheder i Danmark
—  B. F. I. D.:

Den danske farm aceutiske industri er absolut interesseret i, a t der 
sker en international harm onisering a f  registreringsbestemmelser fo r 
medicinske specialiteter. D et er imidlertid vort indtryk, at D anm ark 
som medlem af De europæiske Fællesskaber ikke vil kunne træffe sær
lige aftaler med lande uden fo r Fællesskabet.

Som bekendt forsøger m an inden fo r E F  at harm onisere medlems
landenes lovgivning på dette område. D e regler, som vedtages inden for 
E F , vil være bindende for D anm ark, og eventuelle nordiske regler, som 
afviger fra  EF-bestem melserne, vil derfor ikke kunne følges af D an
mark.

På denne baggrund må det efter vor opfattelse være mest hensigts
mæssigt, om de øvrige nordiske lande harm oniserede deres regler, så
ledes at disse blev tilpasset nuværende og kom m ende EF-regulativer.

Tåstrup, den 17. decem ber 1979

B. F. I. D. 

Jørgen R eum ert
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Som en generel bemærkning m å indledningsvis anføres, at dansk m e
dicinindustri er interesseret i og gerne m edvirker positivt fo r en inter
national harm onisering af de almene krav og regler til dokum entations
materialet, der skal vedlægges en ansøgning om registrering af et læge
middel. D ette indebærer endvidere, a t der m å foreligge mulighed for en 
ensartet praksis ved ansøgningernes behandling, herunder eksempelvis, 
at der godkendes prækliniske og kliniske forsøg foretaget i andre lande 
end i det land, hvor en ansøgning er indsendt.

Etableringen af et system med gensidig anerkendelse af lægemiddel
registrering er imidlertid, en meget kom pliceret sag, først og fremmest 
fordi systemet skal opbygges ikke blot på ensartede lovbestemmelser 
m. v., men også på ensartede behandlingsprocedurer. Forholdene er her 
meget forskellige fra  land til land, fortrinsvis fordi procedurerne byg
ger på forskelle i tradition,, holdning og organisation. Selv inden for så 
beslægtede lande som de nordiske kom m er disse forskelle i behandling 
af registreringsansøgninger m arkant til udtryk f. eks. i vidt forskellige 
behandlingstider og afgørelser i ensartede sager.

Inden for D et europæiske Fællesskab (EF) har man gennem et m ange
årigt harmoniseringsarbejde kunnet erkende de særlige forhold ved
rørende lægemiddelområdet som foran skitseret. D ette frem går af EF- 
Kommissionens publikation: Regler vedrørende lægemidler i det E uro
pæiske Fællesskab, 1978, hvor der på side 5— 6 anføres:

Rådet har tydeligt tilkendegivet, at det nuværende harmoniserings- 
niveau kun udgør en etape i gennemførelsen af målsætningen i forbin
delse med de medicinske spebialiteters frie bevægelighed. Kommissio
nen er som følge heraf bleVet pålagt før den 22. novem ber 1980 at 
forelægge Rådet et forslag indeholdende alle hensigtsmæssige fo ran
staltninger, der sigter mod fjernelse af de endnu bestående hindringer 
for den frie bevægelighed for medicinske specialiteter,

Selv om harm oniseringen —  jf. det citerede —  således endnu langt 
fra  er afsluttet, giver den nævnte publikation et klart udtryk for, hvilke 
resultater der hidtil er. nået på lægemiddelområdet. U d over det i publi
kationen nævnte foregår netop nu et bredt anlagt samarbejde inden for 
EF. D ette om fatter vidt forskellige aspekter, der spænder fra  handels- 
politiske forhold til rent videnskabeligt betonede em ner som eksempel
vis forsøgsarbejdet i de forskellige stadier med henblik på at etablere et 
grundlag for den kvalitative og kvantitative dokum entation. Alt for at 
sikre et ensartet bedømmelsesgrundlag for lægemidlerne.

Som medlem af D et europæiske Fællesskab vil D anm ark være bundet 
af de direktiver og regler, der vedtages her. M EFA  vil derfor betragte 
det som et stort fremskridt, om de øvrige nordiske lande ville tilnærme 
deres lovgivning og praksis på lægem iddelom rådet til EF-bestem mel-
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serne. Og det vil efter vor opfattelse være udelukket, at D anm ark kan 
følge nordiske regler og praksis, der afviger fra  EF-bestem melserne.

M EFA  ville hilse det meget velkomment, om de øvrige nordiske 
lande vil deltage i E F ’s bestræbelser for en harm onisering på lægemid
delom rådet. M en i så fald må kommissoriet i det påtænkte medlem s
forslag (A 566/s) ændres til noget i retning af følgende:

------------- at undersøge m ulighederne for i videst muligt om fang at
tilnærme de øvrige nordiske landes registreringsregler til EF-bestem 
melserne.

København, den 11. oktober 1979

M EFA

G. M yhre  
Direktør, cand.pharm.

M ED IF, M edicinim portørforeningen:

M ED IF  er enig med forslagsstillerne i det helt fundam entale syns
punkt: ”K ravet om sikkerhed m å forenes med sam fundets og lægernes 
interesse i, at nye effektive lægemidler så hurtigt som muligt kan ud
nyttes” . Ti! de anførte hensyn ville det ikke være urimeligt at føje hen
synet til de pågældende virksomheder i medicinindustrien. F or dem vil 
det være af stor positiv betydning, om arbejdet med registreringerne 
kunne fremmes, således at registreringstiden effektivt forkortes. Herved 
ville virksomhedernes økonomiske m uligheder for at gennemføre yder
ligere forskning i nye eller forbedrede behandlingsm uligheder fremmes.

På denne baggrund har De europæiske Fællesskaber fastsat følgende 
mål i deres bestræbelser vedrørende tilnærmelsen af lovgivningen om 
farm aceutiske specialiteter:

M edlem sstaterne træ ffer alle hensigtsmæssige forholdsregler fo r at 
hindre, at sagsbehandlingen vedrørende meddelelsen af en m arkeds
føringstilladelse varer længere end 120 dage fra  ansøgningens indgivelse 
at regne. (Direktiv 65/65, artikel 7).

E fter vor opfattelse bør der i den her om handlede rekom m andation 
til N ordisk M inisterråd gives direkte udtryk for, at bestræbelsernes fo r
mål skal være at nedbringe registreringstidens længde i samtlige nor
diske lande. H ertil bør knyttes —  stadig i selve rekom m andationen — 
en tidsmæssig målsætning, og det ville være naturligt her at anvende 
EFs 120 dages regel.

F or at sikre, at en vedtagen rekom m andation i den sidste ende skal 
medføre praktiske resultater, bør forslaget dernæst tilstræbe et realistisk 
ambitionsniveau.

E fter vor opfattelse er det urealistisk at stræbe efter en fællesnordisk 
registrering af lægemidler. D et ville være m ere rimeligt at sætte sig for
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at undersøge mulighederne for gennem et praktisk/pragm atisk sam
arbejde at fremme mâlet —  at nedbringe registreringstidens længde.

N år det forekom m er urealistisk at stræbe mod en fællesnordisk re
gistrering, hænger det sammen med de ikke uvæsentlige forskelle i 
kravene til registreringsmaterialet og de ikke uvæsentlige forskelle i den 
adm instrative praksis i de forskellige lande med hensyn til behandlingen 
af registreringsansøgningerne. E fter vor bedømmelse vil en harm onise
ring af disse forhold antagelig blive ganske tidrøvende. D et forekom 
mer os betænkeligt at iværksætte bestræbelser for en speciel nordisk 
harmonisering, når der samtidig pågår en allerede iværksat harmonise- 
ringsproces for registrering af farm aceutiske specialiteter i det tilgræn
sende, men langt større geografiske område, der om fatter de 9 EF- 
lande. I betragtning af, at forsyningsstrukturen for de farmaceutiske 
specialiteter i de nordiske lande i så vid udstrækning er nært knyttet til 
forsyningsstrukturen i EF-om rådet, må det være naturligt, at bestræbel
serne i de nordiske lande går ud på en tilpasning til netop den harm o
nisering, som er undervejs her. Efter vor opfattelse ville dette i sig selv 
være en naturlig udvikling, men hertil kommer naturligvis også det 
særlige forhold, at D anm ark gennem sit medlemskab af EF  lovmæssigt 
og traktatmæssigt er bundet til at deltage i den europæiske harm onise
ring.

MED1F må specielt advare mod en udvikling henimod en overna
tional nordisk registreringsmyndighed. E fter vor opfattelse ville en så
dan centraliseret myndighed —  rent bortset fra problem erne i forbin
delse med Danm arks medlemskab af EF  —  m edføre en meget tung 
arbejdsgang med væsentligt forringede m uligheder for en overordentlig 
hensigtsmæssig dialog mellem ansøgere og registreringsmyndigheder.

Princippet om gensidig accept af et lands vurdering af den viden
skabelige dokum entation burde være en vej, der kunne betrædes —  
men, som det anføres i begrundelsen, har registreringsmyndighederr  ̂
allerede i nogen tid praktiseret en udveksling af deres registreringspro- 
tokoller, uden at dette har påvirket registreringstidens længde i nedad
gående retning. I den forbindelse er det væsentligt at tage i betragtning, 
at registreringstiden er forskellig i de nordiske lande. D et betyder, at 
registreringsmyndighederne i de andre lande har kunnet benytte er
faringerne fra det land, der først er nået til en afgørelse, men i praksis 
har dette tilsyneladende ingen virkning. Heller ikke selv om registre
ringstiden i et af de andre lande kan være 1— 2 år længere end i det 
første. Det ses således ikke, hvorfor forslagsstillerne kæder oplysningen 
om protokoludveksling sammen med en bemærkning om, at sam arbej
det på det nordiske plan anses for at have m edført åbenbare effektivi
tetsgevinster.

Mest realistisk turde det derfor være, om man nu iværksatte bestræ
belser i Island, Norge, Sverige og Finland for i videst muligt omfang
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at tilnærme bestemmelserne her til de bestemmelser, som vil blive 
gældende i De europæiske Fællesskaber. Forslagsstillerne fremhæver 
som et resultat af et nordisk samarbejde, at en fællesnordisk farm a
kopé forelå færdigudarbejdet. De nævner imidlertid ikke, at aftalen om 
den nordiske farm akopé blev opsagt af deltagerstaterne med virkning 
fra den 1. januar 1976, fordi samtlige nordiske lande har tilsluttet sig 
det europæiske farm akopésam arbejde.

København, den 13. decem ber 1979

P. f.  V.

Bent Husby

Den almindelige danske Lægeforening:
Efter at have forelagt sagen inden for foreningens lægemiddeludvalg, 

ska! Den aim. danske Lægeforening udtale, at m an ser med stor sym
pati på en udbygning af det fællesnordiske sam arbejde på lægemiddel
området. M an kan således også principieit støtte det foreliggende fo r
slag.

Imidlertid vil man ikke undlade at gøre opmærksom på visse prak
tiske problemer, som ifølge lægeforeningens opfattelse kan stå i vejen 
for forslagets gennemførelse. D et drejer sig først og fremmest om for
holdene om kring Danm arks medlemskab af De europæiske økonomiske 
fællesskaber, hvor de langsigtede planer om fælles registrering af læge
midler i EF må antages at kunne give betydelige vanskeligheder om 
kring et nordisk samarbejde.

Det er ligeledes lægeforeningens opfattelse, at den eksisterende norske 
behovsparagraf ved registrering af lægemidler, væsentligst p. g. a. D an
marks EF-medlem skab, vil være vanskelig at acceptere som lovfæstet 
princip. I D anm ark i hvert fald —  hvis der skal tages hensyn til den 
eksisterende lovgivning.

Endvidere frygter lægeforeningen, at ét lands veludviklede adm i
nistrative apparat i relation til lægemiddelregistrering og kontrol kan 
risikere at få en uheldig dominerende indflydelse overfor de øvrige lande.

Sluttelig vil man også bemærke, at de sprogvanskeligheder et finsk 
medlemskab i en fælles registrering vil rejse næppe kan anses for at 
være ubetydelige. Lægeforeningen vil derfor i første omgang anse det 
for realistisk, at man søger at udbygge sam arbejdet mellem de nordiske 
registreringsmyndigheder, specielt hvad angår tilvejebringelsen af det 
grundlag, på hvilket registreringsnævnene træ ffer beslutning.

Francis Zachariae 
Form and

Ole M øller Olsen

København, den 18. decem ber 1979
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D ansk Tandlægeforening har i skrivelse den 11 december 1979 fö r 
klarat sig stöda medlemsförslaget.

Den danske Dyrlægeforening har i skrivelse den 17 december 1979 
förklarat sig tillstyrka medlemsförslaget.

D ansk Farm aceutforening:
----------- - meddele, at foreningen fuldt ud kan støtte ethvert forslag,

der kan fremskynde udviklingen hen imod fællesnordisk registrering 
af lægemidler.

D erfor kan m an gå ind for det frem sendte forslag af 24. august 1979 
(A 566/s).

Im idlertid er vi vidende om, at D anm arks medlemskab af EØ F har 
nedsat mulighederne for en gennemførelse af det ovenstående forslag. 
D ette m å med i de overvejelser, der skal ligge til grund for den endelige 
fremsættelse af forslaget.

M an skal ikke undlade at gøre forslagsstillerne opmærksom me på, at 
netop medlemskabet af EØ F har været brugt som argum ent fra  visse 
myndigheters side for, at man ikke kan nå videre i de fællesnordiske 
registreringsbestræbelser.

København, den 19. decem ber 1979

P. f .  V.

Claus Sandholt

Dansk Selskab for antroposofisk Medicin:
------------ skal vi oplyse, at vi i princippet gerne ser en fællesnordisk

registreringsordning for lægemidler.
I den forbindelse skal vi dog tillade os at anmode Rådet om at over

veje at inddrage lægerne m ere direkte i registreringsproceduren, specielt 
hvad angår lægemidlerne i de særlige retninger inden for lægekunsten, 
såsom hom øopati og antroposofisk medicin, der jo praktiseres af læger 
i alle nordiske lande bortset fra  Island. Til orientering kan det nævnes, 
at m an i Vesttyskland har indført et system, hvor der for hver ”medi
cinsk skole” er oprettet et rådgivende nævn af læger, hvor registre- 
ringsansøgninger for lægemidler hørende til den pågældende skole bli
ver behandlet. M åske kunne m an på nordisk basis indføre et lignende 
system.

Uden en sådan medindflydelse fra  vor side m å vi nære en vis be
tænkelighed ved fællesnordiske regler for registrering, idet ændringer
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i internationalt fastsatte regler erfaringsmæssigt vanskeligere kan ændres 
end nationale regler, hvorfor systemet kan medvirke til at cementere 
regler, der efter vor opfattelse i forvejen er for stive.

Søborg, den 10. decem ber 1979

Svend Astrup  
Prakt.læge, formand

Danmarks farmaceutiske Selskab har i skrivelse den 8 januari 1980 
m eddelat att man icke önskar uttala sig i anledning av medlemsförsla-

Foreningen af Medicingrossister —  MEGROS har i skrivelse den 4 ja
nuari 1980 meddelat att man icke har några kom m entarer till medlem s
förslaget.

F i n l a n d  

Social- och hälsovårdsministeriet:

I sin senaste verksam hetsrapport till N ordiska m inisterrådet redogör 
N ordiska läkem edelsnäm nden för sina åtgärder för a tt bygga ut regist
reringssam arbetet.

Social- och hälsovårdsministeriet anser, a tt det är angeläget och be
fogat a tt i detta skede utveckla Nordiska läkemedelsnämndens verk
samhet avseende registrering av läkemedel. Långtgående förslag, som 
avser förenhetligande av registreringen av läkemedel bör dock beredas 
då m an erhållit tillräckligt med erfarenheter av läkemedelsnämndens 
nuvarande verksam het rörande registrering av läkemedel. En eventuell 
rådsrekom m endation i frågan kom m er a tt av Nordiska socialpolitiska 
kom m ittén överläm nas för kännedom  till Nordiska läkem edelsnäm n
den. A ndra åtgärder med anledning av en eventuell rekom m endation 
torde därem ot inte i detta skede kunna förväntas av Nordiska m inister
rådet.

Sinikka Luja-Penttilä 
Social- och hälsovårdsminister

Henrik Å  ström  
Äldre regeringssekreterare

Helsingfors den 25 januari 1980
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Helsingfors universitet:

Det nordiska sam arbetet inom läkemedelsbranschen har ökat m ärk
bart under de senaste åren. Om giltigheten av recept i N orden har före
skrivits år 1977. Bl. a. har den nordiska läkemedelsnämnden u tfört en 
kartläggning av i N orden inneliggande ansökningar om registrering av 
farm aceutiska specialiteter och registreringsmyndigheterna i respektive 
land sänder kopior av registreringsprotokollen till varandra.

Föreliggande Nordiska rådets medlemsförslag strävar till a tt ytterli
gare öka sam arbetet genom att registreringslagstiftningen skulle utveck
las på samnordisk bas sålunda, att ett specialpreparat, som godkänts i 
ett nordiskt land autom atiskt kunde godkännas i de andra nordiska 
länderna. D etta skulle innebära en ansenlig inbesparing av arbete och 
resurser genom att ett nytt läkemedel kunde godkännas i varje nordiskt 
land utan att den forskning som erfordras för preparatets godkännande 
behöver upprepas fem gånger. Registreringen och därefter försäljningen 
av preparatet skulle äga rum autom atiskt i alla nordiska länder sedan 
registrering gjorts i ett nordiskt land.

Helsingfors universitet anser dessa strävanden främ ja det nordiska 
samarbetet inom läkemedelsbranschen. Av stor vikt är, att kraven på 
läkemedelskontroll och vetenskaplig dokum entation först granskas och 
samordnas.

Vidare betonar universitetet, att frågan fram för allt hör till läkem e
delsindustrins intressesfär. D et är därför av största betydelse att lag
stiftningen beträffande samnordisk registrering förbereds i sam råd med 
läkemedelsindustrin och högskolornas medicinska fakulteter.

Helsingfors den 5 decem ber 1979

N . Oker-Blom  
Rektor

Jukka Petänen 
Bitr. sekreterare

Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten1:

Fakulteten finner medlemsförslaget rationellt i den meningen att det 
påskyndar ibruktagandet av nya preparat bland allm änheten och läkar
kåren. D et m inskar också rutinmässig forskningsverksam het, där ett 
preparat som i andra länder konstaterats vara användbart, påvisas funk
tionellt även vid skötseln av det egna landets patienter. Â  andra sidan 
väcks frågan, om det är möjligt, a tt den föreslagna praktiken beträf
fande registreringskrav skulle öka inflödet av preparat på vår m arknad

1 Yttrandet översatt från  finska.
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och också an tale t parallellpreparat. En sådan påföljd torde inte kunna 
anses vara önskvärd.

En fråga för sig är sakens ekonom iska sida. D et är möjligt, a tt m ark
nadsandelen för den utländska läkemedelsindustrin skulle förbättras, 
om det blev lättare a tt erhålla försäljningstillstånd. D ärför borde m an 
utreda i vilken mån det föreslagna systemet skulle fö rbä ttra  verksam- 
hetsförutsättningarna för vår egen industri i andra nordiska länder.

U leåborg den 28 novem ber 1979

Juha K ukkonen  
Fakulte tssekreterare

Tammerfors universitet, medicinska fakulteten1:

I princip ä r  allt sam arbete beträffande kontroll och registrering av 
läkemedel välkommet. Inom  farmakopékommissionens arbetsfält har det 
redan en halvsekellång tradition. På basen av denna har sam arbetet i 
hög grad utvidgats både inofficiellt och officiellt. Den nordiska läke
medelsforskningen, läkemedelsvården och läkemedelsregistreringen har 
stabiliserats och ligger på en internationellt mycket högt uppskattad 
nivå. På dessa om råden följer man praktiskt taget samma principer i 
samtliga nordiska länder. D et är sålunda naturligt att vidareutveckla 
samarbetet.

Föreliggande medlemsforslag är relativt allm änt hållet. D är hänvisas 
vagt till olika instanser och deras allm änna ställningstaganden och 
önskemål.

A llm änt tag&t måste förslaget om att undersökningar i anslutning till 
ansökningar om registrering i ett nordiskt land bör accepteras i ett an
nat/andra nordiska länder anses vara ett b ra förslag, även om detta 
också innebär risker. Det är ju klart att en utvidgning av forskning och 
datam aterial kan åstadkom m a skadeverkningar som ett begränsat m a
terial inte avslöjar. D etta gäller i synnerhet kliniska prov. Ä ndå torde 
det oftast vara onödigt att upprepa t. ex. farm aceutisktekniska och 
farm akokinetiska undersökningar.

De av läkemedelsindustrin fram förda synpunkterna om internatio
nellt sam arbete är till vissa delar, såsom när det gäller registrering och 
kontroll av biverkningar, fullt på sin plats. D ärem ot torde inte sam 
nordisk läkemedelsregistrering lösa de yttersta problem en när det gäller 
kontrollen av läkemedel i de enskilda länderna.

Enligt Tam m erfors universitet måste registreringen av läkemedel ab
solut bibehållas som varje enskilt lands rätt och möjlighet att styra sin 
egen läkemedelspolitik allt efter sina egna ekonom iska förutsättningar.

1 Yttrandet översatt från  finska.
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Samnordisk registrering kan försätta den i allm änhet starka utländska 
läkemedelsindustrin i ett gynnsam m are läge än den inhemska. Likaså 
skulle de nordiska länder, som har en om fattande läkemedelsindustri, 
såsom Sverige och delvis D anm ark, dra oskälig nytta av samnordisk 
registrering. U ppenbarligen skulle även den finska läkemedelsindustrin 
härm ed få det lä ttare att få sina produkter registrerade, vilket dock inte 
nödvändigtvis skulle öka export och försäljning.

Dagens registreringsförfarande är onekligen osmidigt. Veterligen har 
det dock inte skadat patienternas vård eller säkerhet. Patienternas sä
kerhet kan tvärtom  riskeras om läkemedel alltför snabbt kom m er ut 
i allm änt bruk. Registreringsmyndigheterna för läkemedel i t. ex. F ör
enta staterna studerar ofta mycket ingående erfarenheterna av ett nytt 
läkemedels för- och nackdelar på andra håll i världen, innan de god
känner att läkemedlet tas i bruk.

Sammanfattningsvis anser Tam m erfors universitet, att alla parter kan 
dra nytta av samarbete mellan de nordiska länderna vid registrering av 
läkemedel och kontroll av biverkningar. Sam arbetet kan ytterligare u t
vecklas. Varje land måste dock ges möjlighet att styra sin egen läke
medelsregistrering utifrån sina egna utgångspunkter. Sålunda anser uni
versitetet åtm instone i detta skede inte samnordisk registrering av läke
medel för Finlands vidkomm ande fördelaktig.

Tam m erfors den 28 novem ber 1979

Tap io N ikkari 
Dekanus

Kaarina Tokoi 
Fakultetssekreterare

Kuopio högskola, farinaciavdelningen:

Nordiskt sam arbete inom detta m ycket arbetsdryga och vetenskaplig 
expertis krävande om råde är m otiverat och önskvärt. På grund av detta 
borde lagstiftningen angående registreringen av läkemedel förenhetli
gas. Den skiftande lagstiftningen idag möjliggör inte heller en likadan 
praxis. T. ex. i Norge är det möjligt att förkasta ett nytt preparat, base
rande sig på ” ikke behov” -paragrafen även då preparatet är av m edi
cinskt värde, ifall det inte m edför något väsentligt nytt jäm fört med de 
preparat som redan finns på m arknaden. I Finland är också priset en 
faktor som inverkar på registreringen, så är inte fallet annorstädes.

Förenhetligandet av registreringsvillkoren är mycket önskvärt och 
till det torde m an ha strävat hela tiden. I det fall registreringsansökan 
läm nas vid mycket skilda tidpunkter i olika länder, bör det naturligtvis 
vara möjligt att kräva en kom plettering av vetenskapligt tidsenliga upp
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gifter. M an kan inte tänka sig att ett preparat godkänt t. ex. i Sverige 
år 1980 autom atiskt skulle godkännas i F inland med sam m a dokum en
tation ännu år 1985. Samregistreringen torde kunna gälla endast sådana 
preparat som inte ännu ä r  på m arknaden.

Speciell uppm ärksam het borde fästas vid sam arbetet gällande k art
läggandet av m öjliga biverkningar av redan godkända preparat. D et 
borde också skapas regler för hur biverkningsrapporter från  ett land 
beaktas i de andra länderna.

E tt specialproblem för Finland ä r  översättningen av dokum entatio
nen. D etta gäller förutom  myndigheternas dokum ent också begärda u t
låtanden, ifall dessa kom m er att användas samnordiskt. D etta ställer 
k la rt större krav  på finländska experter än skandinaviska av vilka inte 
krävs tvåspråkiga utlåtanden. D etta leder lätt till a tt m an lå ter bli att 
använda finländsk expertis varvid finländska specialsynpunkter kanske 
blir lidande.

I sam arbetet bör det också allvarligt tas i betraktande den resurs
övervikt både ifråga om personal och ekonom iska resurser de svenska 
registreringsm yndigheterna har i jäm förelse med Finland och Norge. I 
teorin kan detta leda till en svensk dominans i registreringen av läkem e
del, varvid oberoendet gentemot m indre länders läkemedelsindustri kan 
ifrågasättas.

Kuopio den 20 decem ber 1979

M arkku  Juslin 1
Sektionens chef

A ir i Haapakoski 
Biträdande sekreterare

Socialstyrelsen:

Socialförvaltningens uppgift är a tt bjuda u t och planera sådan till en
skild person eller familj riktad socialservice och sådana socialunderstöd 
med därtill hörande aktiviteter genom vilka m an försöker upprätthålla 
och främ ja befolkningens sociala trygghet och m öjligheter a tt reda sig.

D irektiv om behandling av apoteksvaror och utdelning av läkemedel 
i vårdanstalter som underlyder socialstyrelsen har 23.6.1976 givits i all
m änt meddelande n r A  2/1976/aa (bilaga 1). Vidare h ar medicinalsty
relsen 10.10.1979 tillsatt en arbetsgrupp som i sam arbete med socialsty
relsen har i uppgift a tt u treda utdelning av m ediciner i socialvårdens 
vårdanstalter. I övrigt h a r socialförvaltningen inte tagit ställning vad 
läkemedelsvården beträffar.

Registrering och övervakning av nya läkemedel sker vid medicinalsty
relsen som också givit de specialanvisningar enligt vilka läkem edelsvår
den sker också vid socialförvaltningen underställda anstalter.
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Eftersom  d et nu  föreslagna nordiska sam arbetet inom registrering 
och övervakning av läkem edel kan öka tryggheten i läkemedelsvården 
och  å  andra sidan bidra till a tt läkem edlen tas snabbare i b ruk  också vid 
socialvårdens anstalter vill socialstyrelsen fram hålla a t t  det ä r  ändam åls
enligt a tt närm are u treda ärendet för skapandet av en samnordisk 
praxis.

Helsingfors den 3 januari 19S0

M argit Eskm an  
Generaldirektör

Marjaliisa Kauppinen  
Vik. överinspektör

Medicinalstyrelsen:

D en å r  1975 upprättade N ordiska läkemedelsnämndens uppgift ä r  a tt 
verka fö r harm onisering av lagstiftning och adm inistrativ praxis inom 
läkem edelsom rådet i Norden. Såsom fram går ur N ordiska läkemedels
näm ndens årsberättelser, h ar den verksam het som ansluter sig till hand
läggning av försäljningstillståndsansökningar för farm aceutiska special
preparat haft en central plats i läkemedelsnämndens ärenden under 
dess verksamhetstid.

M edicinalstyrelsen har på förslag av N ordiska läkem edelsnäm nden 
u tfärdat bl. a. bestäm melser om m ärkning av farm aceutiska special
p reparat och benäm ning av läkemedelsformer. Vidare har medicinal
styrelsen u tfärdat direktiv om utredningar, som skall tillfogas försälj- 
ningstiliståndsansöknirigarna. I  dessa direktiv h ar m an följt direktiven i 
de övriga nordiska länderna. R edan under m ånga å r  h a r de kontroll
myndigheter, som h ar hand om försäljningstillståndshandlingarnas hand
läggning och bedöm ning i N orden intensivt sam arbetat för harm onise
ring av de utredningsprotokoll, som avfattas på grundval av ansök
ningshandlingarna sam t bedömning av dem. Såsom i medlemsförslaget 
konstaterats har m an i de nordiska länderna utväxlat utredningsproto- 
koll. I annat land avfattat utredningsprotokoll eller en del av detta kan 
användas som sådant eller som hjälp vid sam m anfattande av det natio
nella utredningsprotokollet fö r den slutliga behandlingen av försälj- 
ningstillståndsansökniugen. Även vid bedömning av det farm aceutiska 
specialpreparatets, skäliga pris har m an u tfö rt jäm förelser med priserna 
i de övriga nordiska länderna.

D å N ordiska läkem edelsnäm nden nu  kom m er a tt fo rtsätta sin verk
sam het, arrangeras under hösten 1980 ett symposium, där just gem en
sam  nordisk läkemedelsregistrering och dess konkreta utvecklingsmöj
ligheter kom m er a tt behandlas.
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A tt i ordningen för beviljande av försäljningstillstånd helt övergå till 
e tt system, som inte skulle kräva åtgärder på nationellt plan, torde å t
m instone i detta  skede vara svårt a tt förverkliga bl. a. på grund av än
nu  befintliga olikheter inom  de nationella lagstiftningarna sam t bind
ningar som finns mellan D anm ark och EG , men utväxling av uppgifts- 
m aterial sam t ytterligare harm onisering av deluppgifter inom  handlägg
ningen av försäljningstillståndsansökningarna är möjligt att förverkliga. 
K onkreta åtgärder med sikte på detta  har redan vidtagits. F ö r  Finlands 
del bör m an, då m an betrak tar frågan i sin helhet också beakta språk
frågan. R edan m aterialets översättning till svenska kräver rä tt -mycket 
resurser.

Helsingfors den 4 januari 1980

E rkk i Kivalo 
Generaldirektör

Reijo Purasmaa 
Byråchef

Ålands landskapsstyrelse:

I  de nordiska länderna låd er i fråga om läkem edel lika behandlings
principer och säkerhetssynpunkter. O lika nordiska nam n p å  samma 
läkemedel innebär försvårad och riskablare läkemedelsinköp fö r clen 
ökande skaran im m igranter och turister inom N orden. E tt gem ensamt 
nordiskt läkemedelsregister löser dessa problem sam t innebär besparing
ar och gör läkem edlet samtidigt åtkom ligt i alla nordiska länder.

Landskapsstyrelsen hälsar förslaget m ed tillfredsställelse och ger det 
sitt fulla stöd.

M arieham n den 28 novem ber 1979

Karl Siindblom  
Vicelantråd

Ossian Svensson  
Landskapsläkaie

Akava r.f.1:

Förslagets syfte är a tt undersöka m öjligheterna för gemensam nor
disk registrering av läkemedel.

Strävan till sam nordisk registrering av läkemedel är i princip värd un
derstöd för a tt undvika dubbelarbete och sam ordna de nordiska bestäm 
m elserna inom  kontrollen av läkemedlens effekter och säkerhet.

1 Yttrandet översatt från  finska.
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I praktiken m öter nian dock störa svårigheter, om syftet ä r  a tt sträva 
till den i medlemsförslaget avsedda gemensamma nordiska registrering
en av nya läkemedel. I  de Olika nordiska länderna finns principiella 
skillnader i lagstiftningen angående kontrollen av läkemedel. Svårighe
te rn a  fö r sam ordnad registrering gäller sålunda utom  den medicinska 
bedöm ningen också de principiella ekonom iska och juridiska synpunk
terna.

D et ä r  ändamålsenligt a tt genom föra först den i medlemsförslaget 
näm nda dellösningen. Som första fas skulle m an acceptera de undersök
ningar, som i ett nordiskt land1 fram förts som  stöd fö r registreringsansö- 
kan i de övriga nordiska länderna, sam t a tt m an med stöd av e tt avtal 
byter de t forskningsm aterial, som ansluter sig till fo rtsa tt kontroll av 
läkem edel och förnyelse av försäljningstillståndet. Som nästa fas i sam
arbetet accepterar m an sam nordiskt ett nordiskt lands bedöm ning av 
den vetenskapliga dokum entationen.

Helsingfors den 15 januari 1980

A kava r. f.

S. Apajalahti 
Ordförande

Jaakko Kähönen  
Forskningsledare

Industrins centralförbund hänvisar i skrivelse den 9 januari 1980 till 
yttrande från Läkemedelsindustriföreningen av den 17 december 1979 
(se nedan).

Finlands apotekareförening1:

Nordiska rådets förslag om gemensam nordisk registrering av läke
medel —  av farm aceutiska specialpreparat —  bör enligt Finlands apo
tekareförening understödas. De föreslagna åtgärderna sparar resurser, 
m inskar dubbelarbete och påskyndar med tiden synbarligen också re
gistrering av nya preparat.

Redan nu finns det ett rä tt om fattande sam arbete mellan de nordiska 
länderna i registreringsfrågorna, såsom utbyte av inform ation och ge
m ensam m a förhandlingar mellan olika registreringsmyndigheter och 
sakkunniga. Enligt Finlands apotekareförenings uppfattning h ar den nor
diska läkemedelsnämnden i synnerhet fördjupat sig i standardisering av 
bestäm melserna och kraven angående registreringsfrågorna.

1 Yttrandet översatt från finska .
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M an bör ta  hänsyn till a tt även om de nordiska länderna har en till 
och med m ycket enhetlig åskådning i registreringsfrågom a, så varierar 
på grund av historiska sam t legislativa skäl läkem edelssortim entet i de 
nordiska länderna. Förslaget går antagligen inte u t på a tt skapa e tt ;en- 
hetligt läkem edelssortim ent i de nordiska länderna, u tan  på a tt spara a r
bete och resurser i värderingen av den medicinska och farm aceutiska 
ändam ålsenligheten hos nya och viktiga läkem edelspreparat. Enligt F in
lands apotekareförenings uppfattning vore det synnerligen viktigt a tt 
standardisera de krav som anknyter till dokum entation sam t härtill hö
rande bedöm ningskriterier och på detta sätt göra ett sam nordiskt accep
terande av utredningar som krävs för preparaten möjlig. Standardisering 
av legislativa olikheter, vilket enligt Finlands apotekareförening ä r  för
utsättningen för sam nordisk registrering, ä r  en långsam m are process.

D et är k lart, a tt frågorna beträffande prisbildningen i de nordiska 
länderna varierar av m ånga skäl.

Helsingfors den 21 januari 1980

F ö r Finlands apotekareförening

U lf Nyberg  
Ordförande

Jukka  Rissanen 
Verkställande direktör

Lungskadeförbundet r. f. har i skrivelse i januari 1980 förklarat sig 
tillstyrka medlemsförslaget.

Medicinimportörerna r. f .1:

Fastän en gemensam nordisk registrering av läkemedel icke kan  rea
liseras i en nära fram tid, kan m an ställa den som mål på lång sikt, vil
ket i förslaget också konstateras. Som en m ellanfas bör m an försöka 
finna sådana gem ensamma ak tioner och verksam hetsm etoder m ed vilka 
dubbelarbete i m edlem sländerna kan undvikas och som syftar till a tt 
fö rkorta  registreringstiden i alla nordiska länder. Sålunda kan de nya 
läkem edelsuppfinningarna, som huvudsakligen sker u tan fö r Norden, 
snabbare nå allm änheten.

Inom  E F T A  godkändes år 1979 Evaluation R eport Scheme, som har 
till uppgift a tt undvika onödigt dubbelarbete. I EEC förbereds reglerna 
fö r registrering inom sam fundet. D å m an utvecklar det nordiska sam
arbe te t bör m an göra det i en vidare bemärkelse så a tt m an i N orden ej

1 Yttrandet översatt från  finska .
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skapar sådana speciella fordringar och regler, som avviker från de in
ternationella riktlinjerna.

M edicinim portörerna r. f. anser, samtidigt som föreningen förhåller 
sig positiv till den i medlemsförslaget rekom m enderade undersökning
en, utförd av m inisterrådet angående m öjligheterna av en gemensam 
nordisk registrering, a tt man i den första fasen borde utveckla och 
koncentrera det redan påbörjade sam arbetet mellan de nordiska kon
trollm yndigheterna.

U ppm ärksam het bör fästas närm ast vid de i praktiken viktiga m ål
sättningarna såsom
—  ömsesidigt godkännande av den farm aceutiska, klinisk-farm akolo- 

giska och kliniska dokum entationens bedömningsprotokoll
—  formell likriktning av registreringsansökningarna
—  största möjliga harm onisering av fordringarna med de som utarbetas 

i EEC.
Enligt M edicinim portörerna r. f.:s åsikt är det möjligt att uppnå en ur 

sam hällssynpunkt betydande ökning av effektiviteten inom läkemedels- 
vården genom utveckling av densamm a, vilket kan ske genom effekti- 
vering av det redan nu pågående sam arbetet mellan m yndigheterna samt 
ett utvidgande av detta u tanför de nordiska länderna.

Det är skäl a tt poängtera, a tt läkemedelsindustrin önskar vara med i 
detta utvecklingsarbete. En del av arbetet utgöres av en strävan till a tt 
påskynda registreringsproceduren och därigenom fä de nya läkemedlen 
snabbast möjligt i terapeutisk användning.

Helsingfors den 4 januari 1980

M edicinim portörerna r. f.

Jussi A . M uttonen  
Verkställande direktör

Reumaliitto-Reumaforhundi't r.y.:

U tbudet av nya Iäkemedelsfabrikat för vården av reum atiska sjuk
dom ar är stort. De redan registrerade preparatens antal är stort och 
enligt de uppgifter vi erhållit har även nya inlämnats för registrering 
och därtill kommer det hela tiden nya läkemedel. Tidtabellerna för 
registrering av de fabrikat som redan finns till försäljning varierar i 
de olika nordiska länderna och även i fråga om användandet av olika 
preparat ser det ut att förekom m a vissa, om också inte så betydelse
fulla variationer mellan länderna.

F ör patienternas del skulle det vara viktigt, att läkemedelsproven skul
le bli möjligast tillförlitliga och i minsta m ån anstränga patienterna samt 
a tt de verkligt användbara fabrikaten fortast möjligt kan tagas i bruk.
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Em edan varje nordiskt land inom det reum atologiska om rådet represen
terar ett synnerligen begränsat experim entfält, m en tillsammans ett lik
värdigt och internationellt högtstående experim entom råde, skulle ett 
sam ordnande av krafterna vara av synnerligen stor betydelse i vartdera 
av de ovannäm nda avseendena.

D et nordiska sam arbetet skulle bl. a. kunna koncentrera sig till u t
vecklandet av forskningsstandarder, kartläggning av experim entsjuk
husens kapacitet, handledning av fabrikörerna i u tnyttjandet av ex
perim entfältet, gemensam övervakning av förbehållen i anslutning till 
försäljningstillstånden, förenhetligande av de allm änna rekom m enda
tionerna gällande användandet av läkemedlen o. s. v.

R eum aliitto-R eum aförbundet r. y. fö renar sig i huvudsak med syn
punkterna i ovannäm nda medlemsforslag.

Helsingfors den 5 decem ber 1979

Reum aliitto-R eum aförbundet r.y.
V eikko Laine 

Ordförande

Olavi Härkönen  
Verksamhetsledare

Läkemedeisindustriföreningen r.f.1 :

Registreringssvårigheter för farm aceutiska specialiteter i internationell 
handel beror i huvudsak på att kraven på kemisk, farm aceutisk, farm a
kologisk, toxikologisk och klinisk dokum entation för preparat som skall 
registreras, varierar från  land till land. V arje land har sina egna krav 
på registreringsdokum entationen och varje lands myndigheter utvär
derar grundligt den farm lagda dokum entationen oberoende av om den 
redan utvärderats i något annat land.

M ot denna brakgrund synes medlemsförslaget i N ordiska rådet om 
läkem edelsindustrin i princip vara värt understöd. D et är ju  uppenbart, 
a tt dubbelarbete och ibland vetenskapligt meningslöst rutinarbete skulle 
minska, om grundlig forskning och dokum entation skulle godkännas 
som sådan även i de övriga nordiska länderna.

Läkemedelsindustriföreningen understryker dock, att även om sam 
nordisk läkemedelsregistrering skulle förverkligas, borde den vara en
dast en kom pletterande möjlighet, med andra ord möjligheten a tt re
gistrera p reparatet endast på nationell nivå borde fortfarande bevaras. 
Som m otivering till detta  förfarande kan m an näm na bl. a.:

—  tillverkaren tänker inte saluföra preparatet i m er än ett land av 
patenträttsliga, företagspolitiska eller andra orsaker.

1 Yttrandet översatt frän  finska .
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— en samnordisk régistreringsorganisation skulle krävas under de 
många ansökningar som måste handläggas

—  registreringstiderna i de olika nordiska länderna varierar. Härvid 
skulle risken finnas a tt ett sam nordiskt förfarande, utom  en allmän för
dröjning, också skulle innebära a tt det långsam maste landet skulle be
stäm m a handläggningstakten även i de övriga nordiska länderna

—  om en finländsk tillverkare ville m arknadsföra sin produkt endast 
i hem landet, vore det orimligt, a tt han inte skulle få läm na sin ansökan 
och det om fattande dokum entm aterialet i anslutning till den på finska, 
u tan  borde översätta det t. ex. till svenska.

Av de ovannäm nda orsakerna finns det enligt läkem edelsindustriför
eningens uppfattning inte behov av att skapa ett överstatligt samnordiskt 
registreringsorgan, utan m an borde försöka sam ordna registreringen ge
nom att utveckla de nationella organens verksamhet. E tt stort steg i 
denna riktning är den av E FT A  i juni i år antagna ”Scheme for the 
m utual recognition of evaluation reports on pharm aceutical products” , 
som även Finlands medicinalstyrelse bestäm t sig för att tilläm pa från 
och med den 1.11.1979. D etta dokum ent läm nar beslutsfattandet på 
nationell nivå, eliminerar dock största delen av dubbelarbetet och ger 
de nationella m yndigheterna en möjlighet att kräva tilläggsutredningar.

I detta sam m anhang är det skäl att fästa uppm ärksam het vid utveck
lingen inom EG. Eftersom  D anm ark hör till EG , är det uppenbart, att 
D anm ark inte kan delta i e tt sam nordiskt system, som avviker från  det 
system som införes inom EG. Dessutom finns risken a tt D anm ark skul
le bilda en lä tt port för EG -produkter till hela Norden, utan a tt de nor
diska produkterna skulle bli delaktiga av samma förm ån på EG -m ark- 
naden.

Sammanfattningsvis vill Läkemedelsindustriföreningen fram hålla att 
fastän medlemsförslaget i N ordiska rådet i princip är värt understöd, 
borde m an på grund av sakens om fattande natu r försöka uppnå det 
föreslagna målet genom att utveckla de nationella m yndigheternas verk
samhet bl. a. på basen av de riktlinjer som fastställes i det näm nda 
EFTA -dokum entet. F ör a tt sam arbetet även i F inland effektivt skulle 
kunna påbörjas, bör medicinalstyrelsen ha tillräckligt med resurser 
för denna verksamhet. Tillskottsmedel som behövs för detta borde an 
visas direkt i statsbudgeten och inte i form  av höjda registreringsav- 
gifter påföras dem som behöver mediciner.

Helsingfors den 17 decem ber 1979

Läkemedelsindustriföreningen 
V eikko Sonninen
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N o r g e

Sosialdepartementet :
Ved opprettelsen av Nordisk legemiddelnemnd fra  1975 kom det nor

diske samarbeid på legem iddelom rådet inn i fastere form er. N em nden 
har til oppgave å virke for harm onisering av lovgivning og adm inistrativ 
praksis på legem iddelom rådet i N orden. Som det frem går av nemndens 
rapport over virksom heten i den første 4-årsperiode, er en rekke opp
gaver allerede løst eller igangsatt. Eksempelvis kan nevnes feiles nordiske 
retningslinjer for m erking av farm asøytiske spesialpreparater, utgivelsen 
av en nordisk legemiddelstatistikk m. v.

Samordning og utvikling av kontroller med farm asøytiske spesialpre
parater m å være en av nem ndens viktigste oppgaver de nærmeste år. 
Godkjenning av legemidler er en stadig m er ressurskrevende oppgave 
hvor samarbeid på det nordiske plan kan gi effektiviseringsgevinster også 
på kort sikt.

Av aktiviteter som er satt i gang eller påbegynt kan nevnes:

—• Konfidensialitetsproblem et er utredet
—- Kartlegging av inneliggende søknader om registrering foretas 
—• Årsakene til forskjeller i avgjørelsene utredes
—  D et skjer en utveksling av utredningsprotokoller og anvendelse av 

disse
—  Deling av selve utredningsarbeidet er påbegynt
— Kravene til dokum entasjon og utform ing av registreringssøknadene 

søkes sam ordnet
—■ Retningslinjer for klinisk utprøving av legemidler er under utar- 

beidelse

D ette er delmål på veien til en m ere enhetlig legemiddelpolitikk. 
D anm arks medlemsskap i Fellesm arkedet representerer en vesentlig 

begrensning i spørsm ålet om  å gjennom føre en feiles nordisk registrering 
av legemidler. D ette utelukker im idlertid ikke et vidtgående nordisk sam 
arbeid på dette om rådet. R epresentanter for legemiddelindustrien har 
forøvrig gitt u ttrykk for a t m an i første rekke er interessert i et praktisk 
samarbeid om registreringsspørsmål.

N ordisk legemiddelnemnd vil i oktober 1980 arrangere et eget sym
posium om registreringsspørsmål hvor mulighetene for et intensivert nor
disk sam arbeid vil bli drøftet. N em nden arbeider for en best mulig ut- 
nyttelse av de samlede ressurser og en mest mulig enhetlig politikk på 
legemiddelom rådet. Â undersøke mulighetene for en feiles nordisk regi
strering av legemidler inngår som et naturlig ledd i nem ndens oppgaver.

N oen separat utredning av dette spørsmål u tenfor nem nden anses der
for ikke nødvendig.

E tter fullm akt 
Torbjørn M ork

Oslo, 14. desember 1979

B. Jøldal
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Universitetet i Oslo:

Brevet har vært forelagt for D et medisinske fakultet, som etter ved
tak i fakultetsstyremøte 13 novem ber 1979 har gitt slik uttalelse i saksn:

Det medisinske fakultet anbefaler forslaget om at mulighetene for 
feiles nordisk registrering av legemidler blir utredet.

Universitetsdirektøren gir sin tilslutning til Det medisinske fakultets 
uttalelse.

Os!o, 23. november 1979

Jostein Løfsgaard  
Fang. universitetsdirektør

Kari Høgevold 
Konsulent

Norges niedisinalindustris felleskontor:

Som bransjeorganisasjon for norsk legemiddelindustri er vi positivt 
innstiit til ethvert tiltak som kan lette registreringen av legemidler som 
m arkedsføres parallelt i flere land.

Som delegasjonen sikkert kjenner til er det siden 13. juni 1979 i kraft 
et ”Scheme for the m utual recognition of evaluation reports on pharm a
ceutical products” , tiltrådt av registreringsmyndighetene i samtlige 
EFTA -land. D ette skjemaet âpner adgang til gjensidig godkjcnnelse av 
de undersøkelser som ligger til grunn for legemiddelregistrering, og sa 
vidt vi kjenner til, har m an allerede begynt å ta det i bruk. Vi finner 
at mâlsetningen for et samarbeide om registrering av legemidler slik 
den kommer til uttrykk i medlemsförslaget kan gjennomføres allerede 
innen ram m en av eksisterende avtaler, i alle fall når det gjelder F in
land, Sverige og Norge.

En feiles nordisk registrering er en sak som det antagelig vil ta rela
tivt lang tid å få gjennom ført, da den krever en likhet i lovgivning og 
behandlingsprosedyrer som vi idag mangler. Vi vil også peke på at 
D anm ark vil være bundet av de direktiver og regler som vedtas innen 
Det Europeiske Fellesskap og vanskelig kan tenkes å følge nordiske 
regler og praksis som avviker fra EF-bestemmelsene.

Norges medisinalindustris felleskontor

Bjørn Johannesen 
Direktør

Oslo, 28. november 1979
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Norsk medisinaldepot:

Norsk medisinaldepot er enig i at de nordiske land bør forsøke å 
harmonisere registrerings- og bedømmingsreglene for farmasøytiske 
spesialpreparater og fortsette det samarbeid om utredningsprotokoller 
som er i gang. Videre at en bør foreta en arbeidsdeling, så langt dette 
er praktisk mulig når det gjelder iaboratorieundersøkelser, klinisk prøv
ning m. v.

N år det gjelder feiles nordisk registrering, m ener vi at dette ikke kan 
giennomføres før det er fullstendig like regler i de nordiske land. U tifra 
et norsk synspunkt er det viktig for N orge å beholde sin ”behovspara- 
graf” . Såvidt vi vet er det ikke fra  medisinsk hold uttalt at legemiddel- 
utvalget i Norge er for lite. Vi er av den oppfatning at det er fördel
aktig å begrense variantene, men at utvalget selvfølgelig må være slik 
at det dekker det medisinske behov. Et for stort utvalg skaper m indre 
oversikt og sikkerhet og er dyrere i alle omsetnings- og forbrukerledd.

N M D  er derfor av den oppfatning at en på det nåværende tidspunkt 
ikke bør innføre feiles nordisk registrering.

Oslo, 2. desernber 1979

F or Norsk medisinaldepot 
M agne M oe 
Adm. direktör

Den norske veterinærforening:
------------ Forslaget om feiles nordisk legemiddelregistrering har vært

drøftet av Den norske veterinærforenings sentralstyre. Forslaget var 
også til drøftelse i de nordiske veterinærorganisasjoners form annsm øte 
i Uppsala 19. oktober i år.

Den norske veterinærforening slutter seg til forslaget om feiles nor
disk registrering av legemidler.

En ordning med feilesregistrering vi! etter Veterinærforeningens me
ning by på flere fordeier.

Etterhvert som en vil få et feiles nordisk arbeidsm arked for alle typer 
medisinsk personell, vil det være åpenlyse fordeler ved at en kan nytte 
de samme m edikam enter hvor som helst i Norden.

Prosedyren med godkjenning og registrering av legemidler i de skan
dinaviske land har vært både tungvint og tidkrevende idet godkjen- 
ningsmyndighetene arbeider meget grundig og forsvarlig. Det synes da 
være riktig bruk av ressurser å unngå dobbeltkjøring og parallelle vurde- 
ringsprosedyrer i samtlige land et m edikam ent søkes registrert.

Oslo. 12. november 1979
E tter fullm akt 

Den norske veterinærforening 
Svein Kvaløy 

Generalsekretær
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NO-RE-FARM:

Nedkorting av registreringstiden for legemidler har i flere å r  vært et 
viktig interesseområde for vår forening.

Allerede i vår uttalelse om opprettelsen av N ordisk legemiddelnemnd 
i 1975 sa N O -R E-FA R M  at harm onisering av registreringskrav og lov
givning, sam t øvrig praktisk sam arbeid ville være viktig, med sikte på 
unødig forsinkende dobbeltarbeid.

N O -R E-FA R M  h ar gjennom N ordiska M edicinim portørførbundet i 
brev av 26.2.79, frem hevet betydningen av a t harm onisering av registre
ringskrav fremmes, og at det praktiske kontrollarbeid intensiveres.

I novem ber 1979 har N O -R E-FA R M , sammen med våre svenske og 
finske søsterorganisasjoner, overfor Nordisk legemiddelnemnd, ved dens 
møte i Oslo, på ny tt ta tt til orde for dette.

Det vises til vedlegg1.
N O -R E-FA R M  vil derfor utforbeholdent gi sin tilslutning til forslag 

A 566/s om feiles nordisk registrering av legemidler.

Oslo, 15. januar 1980

N O -R E-FA R M  

Thor Krey Jacobsen

S v e r i g e

Socialstyrelsen:

Medlemsförslaget anknyter väl till pågående utveckling och debatt vad 
avser handläggningstider som rör registreringsansökningar i de nordiska 
länderna.

Från svenska regeringens sida har redan tidigare, genom dåvarande 
statsrådet Ingegerd Troedsson, avgivits förslag av likartad karaktär.

Bakgrund
Redan 1961 togs frågan upp om ett ömsesidigt erkännande inom N or

den av den offentliga kontrollen av läkemedel.
1963 tillsattes Nordisk läkemedelskommitté för att bland annat utreda 

i vad mån samarbete ifråga om kontrollen av läkemedlen kunde vidare
utvecklas.

Kommittén redovisade 1967 en rapport i vilken bland annat följande 
slutsatser drogs:

Form ella skillnader länderna emellan ifråga om lagstiftning och term i
nologi på läkemedelsområdet utgjorde inte något hinder för en likartad 
praktisk behandling av olika läkemedelsgrupper.

1 Här ej tryckt.
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Stora likheter förelåg mellan ländernas medicinska och farm acevtiska 
krav inför registreringen av nya läkemedel.

90 % av läkemedelsområdet kunde bli förem ål för en ensartad nordisk 
behandling.

Åtskilliga principiella grunder talade för och inga medicinska skäl 
emot att läkem edelssortim entet i de nordiska länderna görs ensartat.

Kommittén ansåg det vidare naturligt att strävan m ot en gemensam re
gistrering snarast möjligt och anvisade också två alternativa tekniska 
lösningar härför. Samtidigt underströks dock att en sådan utveckling 
måste föregås av en ytterligare harm onisering av nordisk lagstiftning och 
praxis på läkemedelsområdet.

Det var mot denna bakgrund N ordiska läkemedelsnämnden tillskapa
des 1975. Enligt intentionerna skulle efter en tid av gradvis hamonise- 
ring m ålet vara en samnordisk registrering av läkemedel.

Nuläge
N ordiska läkemedelsnämndens hittillsvarande verksam het har varit 

framgångsrik. G oda resultat har uppnåtts på kort tid och det fram tida 
arbetet är inriktat på för den nordiska läkem edelsm arknaden angelägna 
frågor.

Samtidigt kan dock konstateras att många år gått sedan Nordisk lä
kemedelskommitté avgav sina förslag om en gemensam nordisk registre
ring. U nder denna tidsperiod har ländernas läkemedelsbestånd kommit 
att bli mycket ensartat. Analyser visar att andelen gemensamma registre- 
ringsansökningar för två eller flera länder i vissa läkem edelsgrupper är 
högre än 70 % , det vill säga närm are 7 av 10 ansökningar om registre
ring är vid en viss tidpunkt under utredning vid två eller flera registre- 
ringsmyndigheter i Norden.

H ärtill kom m er att vi nu har en gemensam nordisk arbetsm arknad 
för olika kategorier vårdpersonal, en nordisk receptgiltighet samt gemen
samma nordiska regler för märkning av gemensamma nordiska läkem e
del.

Det är naturligt att frågan om en nordisk registrering diskuteras mot 
denna bakgrund. Fördelarna med en sådan åtgärd torde främ st bestå i 
det värde som ur hälso- och sjukvårdssynpunkt ligger i att allmänheten 
utan onödig tidsutdräkt får tillgång till säkra och effektiva läkemedel. 
V idare är tillgången på vetenskaplig expertis som kan deltaga i utred
ningsarbetet begränsad i de nordiska länderna och även i andra av
seenden skulle fördelar kunna uppnås genom gemensamt utnyttjande av 
resurserna.

Nordisk läkemedelsnämnd och de enskilda kontrollm yndigheterna, 
vilka starkt verkat för den utveckling av den nordiska läkem edelsm ark
naden som antytts ovan, har givetvis också uppm ärksam m at möjlighe
terna till ett bättre resursutnyttjande genom olika typer av samarbete. 
D et är till och med mycket sannolikt att detta m ångåriga samarbete, som



A 566/s: Bilaga 1

kontrollm yndigheterna bedrivit och som N ordiska läkemedelsnämnden 
naturligt anslutit sig till, skapat grunden för en diskussion om en nor
disk registrering. U nder 1978 inleddes mellan de nordiska myndigheterna 
försöksverksamhet med nya form er av sam arbete i form av ett fördelat 
utredningsarbete där ett land svarar för den grundläggande utredningen 
kring ett visst läkemedeis farmacevtiska egenskaper medan ett andra 
lar.d utför den farmakologisk-toxikologiska och ett tredje den kliniska 
utredningen. För närvarande är 12 olika läkemedel föremal för sådan 
fördelad utredning. Enligt svensk mening är det alltför tidigt att uttala 
sig om denna form  av arbetsfördelning är den mest lämpliga, men hit
tills vunna —  om än mycket begränsade —  erfarenheter är övervägande 
positiva. Samtidigt pekar dessa erfarenheter på ett antal förhållanden 
som i viss utsträckning måste undanröjas. Sålunda fram går att de enskil
da myndigheterna i det praktiska arbetet agerar på olika sätt. D etta kan 
till exempel avse vilka uppgifter man begär in före respektive efter regi
strering, hur man dokum enterat sina ställningstaganden (summariskt el
ler detaljerat), hur protokoll och slutsatser form uleras m. m. Vidare mås
te bäras i m innet att fram förallt de som utför utredningarna gör detta 
med en hög grad av personligt ansvar. En felbedömning kan på sikt visa 
sig leda till fatalkonsekvenser, varför benägenheten att acceptera utred
ningar från annat land utan att själv göra ungefär samma genomläs
ningar och kontroller måste vara låg. Särskilt gäller det i ett inledande 
skede innan man hunnit lära sig hur praxis fungerar i ett annat land och 
hur enskilda m edarbetare arbetar med och värderar vetenskapliga data. 
I ett så säkerhetsinriktat arbete är det både m otiverat och förklarligt att de 
nationella övervägandena utgör grunden för de ansvarsfyllda beslut som 
leder till att ett nytt läkemedel får introduceras på m arknaden. E tt tredje 
förhållande som leder till ett konserverande av de två föregående är re
sursknappheten. F ör Sveriges del kan sägas att m öjligheterna att delta i 
ett arbete som syftar till en harm oniserad praxis, likartade arbetsrutiner 
och utbyggda personkontakter mellan fram förallt utredande personal är 
ytterst begränsade. Redan för nuvarande sam arbete och kontakter med 
övriga nordiska länder har den svenska läkemedelskontrollen så bety
dande ekonomiska svårigheter att läkemedelsavdelningen i vissa fall an 
tingen får avstå från deltagande eller får söka andra form er av finan
siering, än de egna anslagen.

Sammanfattningsvis är socialstyrelsen mycket positivt inställd till ett 
ökat nordiskt samarbete på bland annat registreringsområdet. En sådan 
utveckling fordrar dock att vissa förhållanden undanröjs. F ör att detta 
skall kunna uppnås fordras bland annat att medel avsätts för att under
lätta personkontakter och sam arbetsprojekt de nordiska länderna emel-

Stockholm den 7 decem ber 1979
På socialstyrelsens vägnar 

Håkan Mandahl
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Universitets- och högskoleäm betet (UHÄ) hänvisar i skrivelse den 
6 december 1979 till yttranden från universiteten i Uppsala. L inköping, 
Lund, Göteborg och Umeå samt Karolinska institutet (se nedan).

Karolinska institutet, rektorsäm betet, hänvisar i skrivelse den 15 no
vember 1979 till yttrande avgivet av professor Sune Rosell (se nedan).

Karolinska institutet, Farm akologiska institutionen:

Karolinska institutet har redan i sitt rem issyttrande över läkemedels- 
kontrollutredningens betänkande (Ds S 1978: 12) fram hållit önskvärd
heten av att sam arbetet mellan olika länders registreringsmyndigheter 
intensifieras. Gem ensam m a krav för registrering bör utarbetas på sikt. 
F ör närvarande råder ett dubbelarbete inte bara i N orden utan fastm er 
i det internationella perspektivet.

E tt inom N orden utvidgat läkemedelssam arbete är en nödvändighet 
bl. a. för att vi själva skall kunna minska handläggningstiderna och u t
nyttja läkem edelskontrollens ekonomiska och personella resurser till 
väsentligare uppgifter än att i varje nordiskt land bedöm a samma ve
tenskapliga dokumentation.

K arolinska institutet instäm m er i att m ålet bör vara, att ett system 
skapas, som möjliggör ömsesidigt godkännande av de undersökningar, 
som skulle ligga till grund för läkemedelsregistrering.

Samtidigt vill Karolinska institutet fram hålla att det är väsentligt att 
eventuella ändringar i registreringsförfarandet kom m er att stå i sam
klang med m otsvarande förfarande inom den europeiska gemensamma 
m arknaden.

Stockholm den 14 november 1979

Sune Rosell 
Professor

Uppsala universitet, rektorsäm betet, hänvisar i skrivelse den 5 decem 
ber 1979 till medicinska fakultetsnäm ndens yttrande av den 16 novem 
ber 1979 (se nedan).

Uppsaia universitet, medicinska fakultetsnäm nden:

Inom N ordiska rådet har ett medlemsförslag väckts att rekom m en
dera N ordiska m inisterrådet att undersöka m öjligheterna till en gemen
sam nordisk registrering av läkemedel. Fakultetsnäm nden är naturligt
vis i princip positiv till en utökning av det redan nu livliga nordiska
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sam arbetet inom läkemedelsområdet. Det är dock tveksamt om det är 
möjligt att redan nu införa gemensam registrering. F ör det första är 
lagstiftningen olika i de olika länderna och som exempel kan näm nas 
att man i D anm ark är bunden till gem ensamma bestäm melser inom 
EG. F ör det andra är terapitraditionerna något annorlunda och detta 
avspeglar sig också i tolkningen av den vetenskapliga dokum entationen. 
D ärem ot är det uppenbart att rationaliseringsvinster kan göras om vissa 
undersökningar kan göras gemensamt. Inom de små nordiska länderna 
kan det vara svårt att finna experter på alla om råden i alla länder. D är
för borde det utredas om inte godkännande av t. ex. den toxikologiska 
utredningen av ett läkemedel kan få överföras från ett land till ett an 
nat. M edicinska fakultetsnäm nden tillstyrker därför förslaget att under
söka m öjligheterna till ett utvidgat sam arbete vid registrering av läke
medel inom de nordiska länderna.

Uppsala den 16 novem ber 1979

John Sjöqaist

Birgit Lannering

Universitetet i Linköping, medicinska fakultetsnämnden:

Fakultetsnäm nden vill starkt understryka behovet och lämpligheten 
av en gemensam nordisk registrering av läkemedel och tillstyrker att 
en sådan kommer till stånd. N ordiska rådets förslag om utarbetande av 
ett system, som möjliggör ett godkännande inom de fem nordiska län
derna av de undersökningar, som skall ligga till grund för läkemedels
registrering, finner fakultetsnäm nden vara ett väsentligt första steg i 
detta avseende, och vill förorda, att detta snarast förverkligas.

Linköping den 19 novem ber 1979

På medicinska fakultetsnäm ndens vägnar 
Lars Edebo

Christer Petré

Lunds universitet, medicinska fakultetsnämnden, har den 30 oktober 
1979 förklarat sig avstå från att yttra sig i anledning av m edlem sför
slaget.

Göteborgs universitet, medicinska fakultetsnämnden:

Förslaget konstaterar inledningsvis att ett nordiskt läkemedelssam- 
arbete påbörjades redan 1923 mellan de nordiska ländernas farm akopé- 
näm nder och att en nordisk farm akopénäm nd bildades 1948. M an kon
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staterar också att föreståndarna för de farm aceutiska kontrollaborato- 
rierna i N orden har årliga gem ensamma sam m ankom ster och att det 
sedan 1975 finns en nordisk läkem edelsnäm nd, som fungerar som ett 
rådgivande organ och verkar för en harm onisering av läkemedelslag- 
stiftning och adm inistrativ praxis i Norden.

Fakultetsnäm nden instäm m er i medlemsförslagets konstaterande att 
sam arbetet på det nordiska planet har givit påtagliga effektivitetsvinster 
hos kontrollorganen, som t. ex. utbyter registreringsprotokoll för att in
form era varandra om  sina ställningstaganden.

M edlemsförslaget hänvisar till 1978 års svenska utredning om den 
statliga läkemedelskontrollen och dess positiva inställning till nordiskt 
samarbete mellan registreringsmyndigheterna. Fakultetsnäm nden in
stäm m er i att ett praktiskt fungerande system skapas, som möjliggör 
ömsesidigt godkännande av de utredningar som utgör underlag för 
läkemedelsregistrering. G enom  detta skulle m an undvika att kontroll
proceduren upprepas fem  gånger.

M edlemsförslaget säger därefter ”att ett form ellt avtal om nordisk 
registrering torde vara en målsättning på längre sikt” . Fakultetsnäm n
den instäm m er i detta m en anser för närvarande en gemensam registre
ring ogenom förbar, då ländernas m yndigheter till viss del har olika be
dömning av behovet av nya läkemedel. I N orge finns dessutom en 
”trenges-paragraf” . D en avviker helt från övriga nordiska länders be
stämmelser. Före en gemensam nordisk registrering av läkemedel njåste 
därför respektive länders- registreringsparagrafer bringas att överens
stämma.

På grund av ovanstående är fakultetsnäm nden därför för närvarande 
tveksam till en gemensam nordisk registrering av läkemedel.

Göteborg den 21 novem ber 1979

Enligt uppdrag 
Barbro Strand

Um eå universitet, medicinska och odontologiska fakulteterna har i
skrivelse den 8 novem ber 1979 förklarat, att de anser det värdefullt om' 
den föreslagna utredningen genomföres.

Apotekarsocieteten:

M otionärerna önskar, att åtgärder vidtas för att uppnå ett vidgat 
samarbete mellan de nordiska registreringsmyndigheterna, ytterst syf
tande till gemensamma nordiska registreringar för farm acevtiska spe
cialiteter. Läkem edelskontrojlutredningen tog i sitt betänkande (DsS
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1978: 12) upp liknande tankegångar. Apotekarsocieleten underströk i 
sitt yttrande häröver ”betydelsen av ett intensifierat nordiskt samarbete 
för att underlätta och påskynda registrerings- och kontrollarbetet samt 
undvika onödigt dubbelarbete” .

Vi har fortfarande samma principiella inställning i frågan.
Registreringsproceduren har genom de ständigt ökande kraven på 

dokum entation blivit alltm er tids- och kostnadskrävande. D etta fö r
hållande är ur flera synvinklar otillfredsställande och åtgärder måste 
vidtas för att förkorta handläggningstiderna och begränsa kostnadssteg- 
ringarna. D et är därvid givetvis betydelsefullt a tt rationaliseringar och 
effektiviseringar av den enskilda registreringsmyndighetens verksamhet 
genomföres. Större möjligheter a tt m inska registreringstider och -kost
nader torde dock — i vart fall på sikt —  ligga i ett nära sam arbete mel
lan de skilda nationella registreringsmyndigheterna. N ära till hands lig
ger då ett utvidgat sam arbete inom N orden, men det är viktigt, att det 
inte begränsas härtill utan att man långsiktigt siktar på ett sam arbete 
på en m era vidsträckt bas. Det bör i sam m anhanget erinras om att 
D anm ark genom sin anslutning till EG kan delta i ett nordiskt sam 
arbete, därest därvid skulle tillämpas bestämmelser, som strider mot 
regler inom EG.

Vad gäller m otionärernas förslag till gem ensamma nordiska registre
ringar, anser Apotekarsocieteten, att förhållandena på läkemedelsmark- 
naden i de skilda nordiska länderna är så pass olikartade, att en gem en
sam nordisk registrering för närvarande inte ter sig realistisk att ge
nom föra, något som även m otionärerna fram håller. Därem ot bör och 
kan åtgärder vidtagas, sä att registreringsmyndigheterna på ett m era 
fullständigt sätt än vad som hittills varit fallet tillgodogör sig varandras 
undersökningsresultat för att på så sätt m inska dubbelarbete och bättre 
u tnyttja den nordiska expertis, som står till förfogande.

Förutsättningar härför är bl. a. att de enskilda länderna ställer lik
artade grundläggande krav vid registrering, att ansökningsförfarandet 
harmoniseras och att gem ensamma riktlinjer för experternas bedöm 
ning utform as. Frågor av detta slag är -—• såvitt oss bekant —  redan 
förem ål för diskussion inom N ordiska läkemedelsnämnden. Vi föreslår 
därför att det uppdrages åt näm nden att inom viss, begränsad tid, t. ex. 
före den 1 januari 1981, utarbeta konkreta förslag till hur en harm oni
sering skyndsamt skall kunna genomföras, som möjliggör ett långtgåen
de ömsesidigt accepterande av resp. registreringsmyndigheters utred- 
ningsprotokoll.

Apotekarsocieteten 

Teodor Callback

Stockholm den 10 december 1979

Lars-Einar Fryklöf
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Svenska läkaresällskapet:

Svenska läkaresällskapet få r efter hörande av bl. a. sina sektioner för 
läkemedelslära, akuta infektionssjukdom ar, allm än medicin, invärtes me
dicin, kirurgi, obstetrik & gynekologi, pediatrik & skolhygien, psykiatri 
samt rehabilitering & fysikalisk medicin anföra följande.

Inledningsvis konstaterar m an att nordiskt läkemedelssam arbete på
börjades redan 1923 mellan de nordiska ländernas farm akopénäm nder 
och att en nordisk farm akopénäm nd bildades 1948. M an konstaterar ock
så att föreståndarna för de farm aceutiska kontrollaboratorierna i N or
den har årliga sam m ankom ster för att åstadkom m a en viss arbetsfördel
ning mellan de läkem edelskontrollerande organen. Sedan 1975 finns en 
nordisk läkemedelsnämnd, som skall fungera som ett rådgivande organ 
för hälsovårdsm yndigheterna och verka för en harm onisering av läke- 
medelslagstiftning och administrativ praxis i N orden.

Läkaresällskapet instäm m er i medlemsförslagets konstaterande att 
sam arbetet på det nordiska planet kan anses ha m edfört påtagliga effek
tivitetsvinster hos kontrollorganen, t. ex. genom att man utbyter regi- 
streringsprotokoll för att inform era varandra om sina ställningstaganden.

Fortsättningsvis hänvisar medlem sförslaget till 1978 års svenska u t
redning om den statliga läkemedelskontrollen och dess positiva inställ
ning till nordiskt sam arbete mellan registreringsmyndigheterna. L äkare
sällskapet instäm m er i medlemsförslaget att ett i praktiken fungerande 
system skapas, som möjliggör ömsesidigt godkännande av de u tred
ningar som skall utgöra underlag för läkemedelsregistrering. Därigenom 
skulle nian undvika a tt kontrollproceduren upprepas fem gånger.

Läkaresällskapet ställer sig positivt även till nästa steg, en gemensam 
registrering av läkemedel i N orden. M edlem sförslaget är försiktigt for
m ulerat i detta avseende, då man skriver ”att ett form ellt avtal om nor
disk registrering torde vara en m ålsättning på längre sikt” , en riktig 
bedöm ning då ett gemensamt nordiskt registreringsförfarande kräver en 
likriktning av läkemedelslagstiftningen i de nordiska länderna.

Stockholm den 11 decem ber 1979

För Svenska läkaresällskapet

Börje Uvnäs 
Ordförande

Hans O. Hollander 
Sekreterare

Läkemedelsindustriföreningen (LIF) oeh RUFI Representantföreningen 
för utländska farmacevtiska industrier:

L IF -R U FI har vid ett flertal tillfällen både i remissvar och i andra
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sam m anhang fram hållit vikten av att det internationella sam arbetet inom 
läkemedelskontrollen utökas. Läkem edelsbranschen är i hög grad inter
nationell, utvecklingen pekar också på en ökad internationalisering. D etta 
måste beaktas vid fastläggandet av målsättningen för och innehållet i 
läkemedelskontrollen även i de nordiska länderna.

L IF -R U FI ser med tillfredsställelse att det internationella sam arbetet 
inom EFT A  har intensifierats genom det nyligen fram lagda EFTA  
Evaluation Report Scheme och vår förhoppning är att detta sam arbete 
skall kunna leda till a tt onödigt dubbelarbete inom  deltagande länders 
registreringsmyndigheter undvikes. V i vill även understryka vikten av att 
det nordiska sam arbetet intensifieras. D et är vår förhoppning att ett ökat 
nordiskt sam arbete skulle vara av värde för att bättre utnyttja tillgäng
liga resurser för handläggning av registreringsansökningar, vilket borde 
kunna leda till kortare handläggningstider.

L IF -R U FI ser i och för sig positivt på det fram lagda förslaget att 
undersöka m öjligheterna till en gemensam nordisk registrering av läke
medel, men ser stora svårigheter eftersom bl. a. näringspolitiska och so
cialpolitiska hinder föreligger. Vi instäm m er därför i den fram förda 
uppfattningen att det väsentliga är att det praktiska sam arbetet mellan 
kontrollm yndigheterna i de nordiska länderna utvecklas.

E tt viktigt led i detta sam arbete vore ett ömsesidigt accepterande av 
bedöm ningen av den grundläggande farmacevtiska, farm akologiska-toxi
kologiska och kliniska dokum entationen. En förutsättning för ett fram 
gångsrikt nordiskt sam arbete ä r  vidare a tt likartade rik tlinjer för regi- 
streringsansökan gäller. I fastställandet av kraven bör strävan vara att i 
möjligaste mån nå överensstämmelse med de krav som för närvarande 
är under utarbetande inom EG. I N orden bör sålunda ej införas några 
särkrav som försvårar en fram tida internationell harmonisering. Även 
tolkning av harm oniserade krav bör ägnas uppmärksamhet.

Sammanfattningsvis ser vi med tillfredsställelse att sam arbetet beträf
fande registreringar av farm acevtiska specialiteter i N orden utökas som 
ett led i ökat internationellt sam arbete mellan kontrollm yndigheterna. 
E tt utökat praktiskt samarbete på det nordiska planet torde vara det som 
redan på kort sikt kan ge påtagliga effektivitetsvinster.

Stockholm den 14 decem ber 1979

Läkem edelsindustriföreningen 
Rune Casslén

R U FI Representantföreningen för utländska farm acevtiska industrier
Ulf Edsteclt

Sveriges läkarförbund:

Läkarförbundet konstaterar i likhet med förslagsställarna att sam
arbetet i läkem edelsfrågor mellan de nordiska länderna kan anses ha
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m edfört påtagliga effektivitetsvinster.
Förslag från 1978 års utredning om den statliga läkem edelskontrollen 

om registreringsansökningar till tvä eller flera registreringsmyndigheter 
i N orden föranledde inga invändningar från  läkarförbundets sida.

L äkarförbundet tillstyrker fortsatt sam arbete i h ithörande frågor med 
sikte på en gemensam nordisk registrering av läkemedel.

Stockholm den 21 decem ber 1979

Sveriges läkarförbund 
N ils Broberg

Sveriges tandläkarförbund:

Tandläkarförbundet stöder förslaget om en undersökning av m öjlig
heterna till gemensam nordisk registrering av läkemedel. En sådan torde 
utan tvekan bli till gagn fö r såväl konsum enter som vårdgivare.

I vad avser den i förslaget skisserade möjligheten att länderna god
känner varandras utredningar inför en registrering viil tandläkarförbun
det påpeka att ett sådant förfarande måste innebära att kraven på do
kumentation av effekter och biverkningar utform as lika i samtliga nor
diska länder.

Stockholm den 17 decem ber 1979

Sveriges tandläkarförbund 
Lars Sandberg

Sveriges veterinärförbund:
------------Redan inledningsvis vill förbundet fram hålla att förbundet

ställer sig positiv till de av förslagsställarna fram förda tankegångarna.
Förbundet ansluter sig helt till förslagsställarnas åsikt att det väsent

liga är ”att ett i praktiken fungerande system skapas, som möjliggör ett 
ömsesidigt godkännande av de undersökningar som skall ligga till grund 
fö r läkemedelsregistrering” .

Förbundet noterar att registrering av veterinära läkemedel ej berörs 
i förslaget, m en utgår från  att förslagsställarna avser att även denna skall 
inkluderas. Förbundet vill i detta sam m anhang fram hålla att veterinär
medicinen är en självständig disciplin med en delvis annan problembild 
än humanmedicinen. D etta gör a tt följande för veterinärm edicinen spe
cifika frågeställningar enligt förbundet bör beaktas i den vidare behand
lingen av ärendet:

1) G em ensam m a norm er för klinisk läkemedelsprövning även av ve
terinärm edicinska preparat bör vara m ålsättningen för det nordiska sam-

30 -790328. Nordiska rådet. Supplementband
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arbetet.
2) E n sam ordning av de olika ländernas krav p å  dokum entation för 

fastställande av karenstider (jfr SLV FS 1978: 1) bör eftersträvas.

Stockholm den 14 decem ber 1979

I tjänsten:
Sven Oskarsson

Sveriges farmacevtförbund:

Förbundet instäm m er i m ålsättningen a tt ett form ellt avtal om  ge
mensam nordisk registrering bör kom m a till stånd. Liksom förslags
ställarna anser vi dock a tt detta  är ett m ycket långsiktigt mål och a t t  a r
betet därför i första hand  måste inriktas på åtgärder som snabbt kan ge 
resultat. D et innebär för det första ett intensifierat arbete för att nå fram  
till e tt ömsesidigt accepterande av  den dokum entation som ligger till 
grund fö r registre ringsansökningar. F ör det andra bör registrerings- 
ansökningar, som lämnas in i flera nordiska länder samtidigt, sam ord
nas ur arbetssynpunkt mellan tillståndsgivande m yndigheter så a tt dyr
bart och tidskrävande dubbelarbete undviks. Förbundet ser alltså en fö r
kortning av utredningsstadiet som det p rim ära målet för åtgärder. Vi 
finner det självklart a tt kraven inför registrering inte sänks genom så
dana åtgärder.

Stockholm den 14 decem ber 1979

Enligt uppdrag

Centralstyrelsen för Sveriges farm acevtförbund 
Elisabet Pallin
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Medlemsförslag
om nordiskt samarbete beträffande arbetsmiljö risker i samband med 
graviditet '

( Väckt av Ulla Ekelund, Asbjørn H augstvedt, Svava Jakobsdottir, Bror 
Lillqvist, Irm a R ihtniem i-K oski, Sten Söderström, Bernhardt Tastesen 
och Sigrid U tkilen)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget

N ordiska m edicinaistatistikkomm ittén (NOM ESKO):

Syftet med NOM ESKO.s verksam het är a tt öka jäm förbarheten m el
lan de nordiska ländernas medicinalstatistik. Förslaget berör bl. a. kom 
m itténs strävanden a tt få fram  jäm förbar statistik från  den medicinska 
födelseregistreringen och a tt fö rbä ttra  denna registrering.

Kom m ittén tillstyrker förslaget att söka u tarbeta enhetliga rik tlinjer 
vid bedöm ning av risker i arbetsm iljön som kan påverka graviditet. V i
dare anser kom m ittén i likhet med vad som anförs i medlemsförslaget 
a tt det ä r  angeläget a tt få till stånd en samlad redovisning av existeran
de inform ation på om rådet. I  det sam m anhanget kan erinras om det 
nordiska sam arbete som inletts med en förstudie om registrering av ar-, 
betsm iljöforskning (Nordiska m inisterrådet) på nordisk basis. Såsom 
fram går av m edlem sförslaget pågår också ett projekt m ed medel från  
m inisterrådet som berör en del av frågan, nämligen ” N ordisk sam ar
beid cm  utforskning av arbeidsforholds betydning fo r opptreden av fos
terskador” . P ro jek te t h ar få tt ökat anslag för å r  19S0.

B eträffande förslaget a tt inleda nordiskt forskningssam arbete för a tt 
nå fram  till nya kunskaper är kom m ittén ense med förslagsställarna 
om behovet av ytterligare kunskap och om betydelsen av sam arbete på 
om rådet, speciellt då det gäller ovanliga expositioner, ovanliga missbild
ningar och liknande.

M ed anledning av nya svenska rön bör även faderns m iljö risker. av 
beiydelse fö r utfall av graviditet uppm ärksam m as i detta sam m anhang.

NOM ESKO ställer sig dock tveksam till a tt upprätta  ytterligare 
forskningsorgan för ett sådant samarbete. Enligt NOM ESKO:s m ening 1 • 'J
bör sam arbetet kunna ske inom  ram en för existerande institutioner, 
kom m ittéer och arbetsgrupper. K om m ittén vill särskilt peka på Nordis-
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ka hälsovårdshögskolan som ett lämpligt organ till vilken e tt sam ord
ningsansvar kunde knytas. D et bör i detta sam m anhang övervägas om 
inte hälsovårdshögskolans resurser på miljömedicinens om råde bör för
stärkas.

Stockholm den 3 januari 1980

F ör NOM ESKO

Ingem ar Nygren
Ordförande

Dag Swenson 
Sekreterare

Nordens fackliga samargauisaiiou (NFS):

F rågan beträffande risker i arbetsm iljön i sam band med graviditet 
har uppm ärksam m ats i allt högre grad under senare å r  på grund av ett 
ökat m edvetande om de kem iska riskerna på arbetsplatserna. N FS ser 
allvarligt på arbetsm iljörisker i sam band med graviditet. R apporter otn 
m isstänkta sam band mellan t. ex. missfall och yrkesutövningen har 
m edfört a tt forskning igångsatts. Forskningsunderlaget fö r bedöm ning 
av arbetsm iljöriskem a i sam band med graviditet är em ellertid svåröver
skådligt och otillräckligt. Det är därför av stor vikt a tt en riskinvente
ring och riskanalys görs sam t a tt ett nordiskt forskningssam arbete in
leds på det sä tt som föreslås i medlemsförslaget.

B eträffande den föreslagna inriktningen av arbetet vill NFS speciellt 
understryka angelägenheten av a tt en samlad redovisning av existeran
de inform ation på om rådet snarast kom m er till stånd. Vidare bör ar
betsmiljörisker i sam band m ed graviditet även avses innefatta arbets
m iljörisker före graviditeten för såväl m än som kvinnor. Exem pel på 
sådana risker kan vara lågfrekvent elektrom agnetisk strålning sam t de 
speciella arbetsm iljörisker som förekom m er vid laboratorie- och sjuk
husarbete. Dessutom bör inte enbart fysiska och kem iska arbetsm iljö
risker uppm ärksam m as utan även psykiska och sociala aspekter. Nega
tiva psykiska och sociala arbetsm iljöfaktorer kan leda till m issbruk av 
alkohol eller droger som i sam band med graviditet kan orsaka foster
skador.

B eträffande medlemsförslagets rekom m endation om enhetliga nor
diska rik tlin jer anser NFS a t t  detta  vore av värde under vissa förutsätt
ningar. Sålunda bör bestäm melser utform as som tar hänsyn till riskerna 
för såväl m än som kvinnor. F ak torer i arbetsm iljön som kan innebära 
risker för gravida kvinnor, för arvsmassan och för fostret kan  också u t
göra m er allm änna riskfaktorer vilket bör beaktas. Krav på förhållan
den i arbetsm iljön får ej u tform as så a tt kvinnor diskrimineras och ute
stängs från  arbetsm arknaden. Genom  gränsvärden, föreskrifter och
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andra slag av förebyggande åtgärder måste enligt N FS’s uppfattning 
åstadkom mas en riskfri miljö för både m än och kvinnor.

NFS vill även erinra om  att i Sverige har gravida kvinnor nyligen er
hållit rä tt till omplacering till lä ttare arbeten under senare delen av 
graviditeten. Om detta inte kan åstadkom m as har den gravida kvinnan 
rä tt till ersättning från försäkringskassan. Även om detta inte löser 
problem et med kemiska hälsorisker är möjligheten till omplacering un
der graviditeten dock värdefull så länge olika slag av kemiska riskfak
torer för fostret ej helt kunnat elimineras i arbetslivet.

NFS vill slutligen understryka vikten av facklig representation i det 
nordiska arbetet på detta område. Problem om rådet ä r  högt prioriterat 
av de fackliga organisationerna och inom dessa organisationer finns 
kunskap som bör tillvaratas för a tt åstadkom m a en fullständig k art
läggning av problem en inom området. De fackliga organisationerna bör 
även genom NFS ges tillfälle a tt påverka prioriteringen mellan forsk
ningsprojekt som aktualiseras i det nordiska forskningssam arbetet.

Stockholm den 20 decem ber 1979

Nordens fackliga samorganisation

Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

Nordiska akademikerrådet:
N ordiska rådet har tillm ätt arbetsm iljöfrågorna stor betydelse under 

de senaste åren och bl. a. anm odat Nordiska m inisterrådet att utarbeta 
ett samlat nordiskt program  på arbetsm iljöom rådet. D etta antogs 1977 
och ett av medlen för att förverkliga program m et är forskning. Forsk
ningen har inte kunnat kartlägga annat än en m indre del av de ar
betsmiljörisker som förekom m er i samband med graviditet. Eftersom  
de problem som finns i arbetsm iljön i allt väsentligt är likartade i de 
nordiska länderna blir ett intensifierat nordiskt sam arbete i syfte att 
kartlägga i arbetsm iljön förekom m ande risker i samband med gravi
ditet synnerligen angeläget.

N ordiska akadem ikerrådet anser det av största vikt att en heltäckan
de riskinventering och riskanalys görs och att ett nordiskt forsknings
samarbete igångsätts enligt medlemsförslaget. Exempelvis bör sam m an
ställning av befintlig kunskap om sam band mellan t. ex. missfall och 
yrkesutövning (laboratoriepersonal bl. a.) vara ett första viktigt steg. 

Nordiska akadem ikerrådet vill betona angelägenheten av 
att samlad redovisning av existerande kunskap på om rådet fram tas 
att ett nordiskt forskningssam arbete inleds för att få fram  nya kun

skaper
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att även de psykiska och sociala konsekvenserna pä fysiska och ke
miska hälsorisker beaktas.

Slutligen anser N ordiska akadem ikerrådet det väsentligt med fack
lig representation i detta sam m anhang —  finns såväl kunskap som er
farenhet att ta tillvara inom organisationerna.

Stockholm den 10 januari 1980

N ordiska akadem ikerrådet 

William Peterson

Nordiska nämnden för handikappfrågor:

Bland alla de m iljöfaktorer som fram kallar s. k. teratogena skador 
torde den, som det förefaller, ständigt accelererande introduktionen av 
nya kemiska äm nen i arbetslivet spela en betydande roll. Skyddet m ot 
arbetsm iljörisker för bl. a. gravida kvinnor måste därför tillm ätas utom 
ordentligt stor vikt.

Den forskning som syftat till a tt identifiera arbetsm iljöfaktorer som 
m edför teratogena skador har hittills varit otillräcklig. Starka skäl talar 
därför för att ökade resurser bör tillföras denna typ av forskning.

Innan man börjar överväga ett nordiskt forskningssam arbete inom 
om rådet skulle dock åtskilligt kunna göras. Den sam m anställning av 
befintlig kunskap, som i medlemsförslaget anvisas som ett viktigt första 
steg, är redan den en stor och angelägen uppgift.

I ett internationellt perspektiv torde det sålunda finnas en avsevärd 
mängd kunskaper och pågående undersökningar. En sammanställning 
av allt detta förefaller vara naturlig a tt göra på nordisk bas. Därutöver 
kunde man överväga ett fortlöpande utbyte av inform ation mellan de 
nordiska länderna cm nya rön inom det aktuella området. En viss sam- 
planering av nya undersökningar bör också vara möjlig att genom föra 
utan några större oganisatoiska arrangem ang.

Brom m a den 20 novem ber 1979

Nordiska näm nden för handikappfrågor

Sven-Olof Brattgård  
Ordförande

Finn Petrén 
Kanslichef

Sykepleiernes samarbeid i Norden:

Vedlagt følger uttalelse fra  Dansk Sygeplejeråd, Finlands sjukskö-
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terskeförbund, H jükrunarfélag Islands, Norsk sykepleierforbund och 
Svensk sjuksköterskeförening (se nedan).

Som det fram går av disse uttalelser stø tter samtlige medlemsorgani- 
sasjoner ovennevnte medlemsförslag.

Oslo, 2. januar 1980

Sykepleiernes samarbeid i Norden

M arit Helgerud 
Sekretær

Föreningen för nordisk perinatal medicin:

------------ har diskuterats med ledande m edlem m ar av Föreningen för
nordisk perinatal medicin i de olika länderna. Samtliga instäm m er i 
uppfattningen att kunskaperna på detta om råde är otillfredsställande och 
att det därför vore av värde om N ordiska rådet tillsatte en expert
grupp för värdering av gravidas arbetsmiljö med särskild hänsyn till 
att utarbeta för N orden enhetliga linjer till förebyggande av arbetsmiljö 
betingade fosterskador.

Uppsala den 10 januari 1980

Gösta Rooth  
Ständig sekreterare

D a n m a r k

Indenrigsministeriet har upplyst att man instämm er i yttrande av den 
21 december 1979 från sundhedsstyrelsen (se nedan).

Arbejdsministeriet:

I denne anledning skal arbjedsm inisteriet efter brevveksling med di
rektoratet for arbejdstilsynet bemærke:

ad 1) D irektoratet for arbejdstilsynet finder, a t der er et presserende 
behov for a t få beskrevet og form idlet den eksisterende viden inden for 
dette om råde til brug for vejledning af den gravide, sikkerhedsorganisa
tioner, virksomheder, læger, jordem ødre m. v. D irektoratet har herved 
henledt opm ærksom heden på, at en lignende sam m enfatning ”Pregnan
cy and w ork” , udarbejdet i U.S.A., må anses for foræ ldet og ikke umid
delbart velegnet til overførsel på bl. a. danske forhold. E n grundig belys
ning a f  stoffers og m aterialers eventuelle skadevirkninger på gravide
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kvinder vil endvidere være af betydning for d irektoratet som en del af 
grundlaget for de kommende vurderinger, der skal foretages i forbindel
se med gennemførelsen af de nye regler i arbejdsmiljøloven om registre
ring af stoffer og materialer.

E fter d irek toratet for arbejdstilsynets opfattelse vil et sådant arbejde 
med sam m enfatning af eksisterende viden på om rådet med fordel kunne 
gennemføres på nordisk plan.

På denne baggrund kan arbejdsm inisteriet for sit vedkom mende an 
befale m edlem sförslaget for så vidt angår pkt. 1 om tilvejebringelse af 
en sam m enfattende redegørelse om eksisterende inform ation om de i 
arbejdsm iljøet forekom m ende risici i forbindelse med graviditet.

ad 2) B landt de projekter, som Nordisk M inisterråds embedsmands- 
kom ité for arbejdsmiljøspørgsmål har iværksat i 1979 er et større pro
jekt om udforskning a f  arbejdsforholds betydning for optræden af fos
terskader. Form ålet er a t udvikle form er for nordisk samarbejde, som 
giver mulighed for hurtig afklaring på spørgsmål om specielle arbejds
forholds betydning for optræden af medfødte misdannelser og andre 
fosterskader. P rojektet tænkes gennem ført som en serie separate enkelt
undersøgelser, som hver for sig ikke bør strække sig over højst 2 år. U n
dersøgelserne analyseres separat, og resultatet heraf vil blive sam m en
stillet på nordisk basis. Udgifterne ved projektets gennemførelse i årene 
1979— 81 er foreløbig anslået til omkring 725 000 nkr., og finansieres 
af de beløb, der af Nordisk M inisterråds budget bevilges til projekter 
m. v. på arbejdsmiljøområdet.

Overvejelser om og stillingtagen til det i medlemsförslaget under pkt.
2 foreslåede nordiske forskningssam arbejde bør derfor efter d irektora
tet for arbejdstilsynets og arbejdsministeriets opfattelse afvente resulta
tet af det nævnte projekt om fosterskader. Subsidiært skal arbejdsminis
teriet indstille, at der i tilfælde af beslutning om yderligere nordisk sam 
arbejde på dette om råde da sker den nødvendige koordinering med det 
igangværende projekt.

Det tilføjes, at indenrigsministeriet har underrettet arbejdsministeriet 
om den af sundhedsstyrelsen afgivne udtalelse af 21. decem ber 1979, 
som indenrigsministeriet har sendt til udenrigsministeriet. M an skal her
ved bekræfte, at det i sundhedsstyrelsens udtalelse nævnte projekt er 
identisk med det ovenfor ad pkt. 2 om talte projekt, der er iværksat af 
Nordisk embedsmandskomité for arbejdsmiljøspørgsmål.

København, den 17. januar 1980

P. m. v.
E. b.

Niels Ole Andersen
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Sundhedsstyrelsen:

------------ D et er sundhedsstyrelsens opfattelse, a t det pågældende for
slag berører væsentlige sundhedsmæssige forhold, og sundhedsstyrelsen 
kan derfor i princippet støtte et arbejde på disse om råder. Styrelsen skal 
dog henvise til, a t man er bekendt med, at der tidligere i 1979 er nedsat 
en nordisk sam arbejdsgruppe om foranstaltninger imod arbejdsrelatere- 
de fosterskader under Nordisk M inisterråd i hvilken prof. Mogens H au
ge, Odense universitet, er dansk deltager, hvorfor det må tilrådes, at 
yderligere nordiske initiativer sker i nært sam arbejde med denne grup
pe, der, såfrem t det anses for hensigtmæssigt, eventuelt vil kunne ud
vides.

Det skal endvidere oplyses, a t der fra  dansk side foreligger en litera- 
turundersøgelse foretaget af Lene Zeuthen Heidam: ”Fosterskader og 
kem ikalier i arbejdsm iljøet” , Odense universitetsforlag, 1978. F or så 
vidt angår det i Nordisk Råds medlemsforslag oplyste om hyppigheden 
af misdannelser og aborter i Sverige kan anføres, at der for D anm ark 
som minimumstal for 1977 er fundet 701 børn med misdannelser baseret 
på oplysninger fra fødselsanmeldelser samt på grundlag af oplysninger 
fra dødsattester yderligere misdannelser hos 160 børn, der er døde inden 
for det første leveår. Vedrørende antallet af spontane aborter kan det 
oplyses, a t dette på grundlag af indlæggelser, der angiver et m inimums
tal, er ca. 8.000 pr. år.

København, den 21. decem ber 1979

P. d. v.

Nils Rosdahl

H. Langvad

Amtsrådsforeningen i D anm ark har i skrivelse den 5 december 1979 
förklarat ansluta sig till m edlemsförslaget.

Kommunernes Landsforening:

Som begrundelse herfor anføres, a t den til stadighed stigende in tro
duktion af tusindvis af kemiske stoffer årligt —  om hvilke m an har 
meget ringe forskningsmæssig viden —  øger risiciene for fosterskader 
betydeligt. D et foreslås derfor, a t der tilvejebringes en redegørelse om 
den samlede inform ation på om rådet, og at der indledes et nordisk forsk
ningssamarbejde for a t nå frem  til en ny viden indenfor området.

Sagen har været behandlet i bestyrelserne for Sammenslutningen af 
sociale Udvalg og K om m unernes Landsforening, der finder iværksættel
sen af en intensiv forskningsindsats indenfor om rådet fo r særdeles på
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krævet, og man er enig i, a t resultaterne af en sådan indsats bedst til
vejebringes igennem et nordisk samarbejde.

Sammenslutningen og landsforeningen m ener ikke for tiden a t råde 
over supplerende m ateriale, der kan belyse sagen yderligere.

København, den 15. januar 1980

Thorkild Simonsen

O. Ingvartsen

Københavns Magistrats 2. afdeling:

M an skal i denne anledning meddele, at man har indhentet vedlagte 
udtalelser fra D irektoratet for Københavns hospitalsvæsen, Stadslæge
embedet i København og Københavns kom m unes sundhedsdirektorat, 
hvortil man skal henvise med bem ærkning, at magistraten for sit ved
kommende kan anbefale, at forslaget gennemføres og gerne således, at 
undersøgelserne —  som foreslået af stadslægen —  eventuelt senere ud
vides til a t om fatte også andre forhold, der kan indebære en risiko for 
den gravide eller for fosteret.

København, den 7. januar 1980

A Ising Andersen

V. B. A rendrup

Københavns Hospitalsvæsen:

Hospitalsdirektoratet skal i den anledning udtale, a t m an gerne ser 
forslaget om at nedsætte en fællesnordisk ekspertgruppe til vurdering af 
de gravides arbejdsmiljøproblemer, bl. a. fordi man inden for teratolo- 
gien er opmærksom på, at der eksisterer en række hidtil ukendte fakto
rer. der kan forårsage fosterskader enten som misdannelser eller som kan 
m edføre sygdomme.

M an skal endelig pege på det ønskelige i, a t ekspertgruppens under
søgelser også kom m er til a t om fatte arbejdsmiljøets indvirkning på 
præm aturfrekvensen, idet man i Københavns kommune i det sidste år 
har observeret en m arkant stigning i antallet af for tidligt fødte børn.

København, den 10. decem ber 1979

P. d. v.

A . Braarvig
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S'adslægeembedet:

Det frem sendte forslag om handler væsentligst de skader, der kan tæn
kes at opstå i forbindelse med graviditet som følge af toksiske virkning
er enten på grund af kemiske eller fysiske påvirkninger. M an om taler 
både de påvirkninger, der kan tænkes a t have indflydelse direkte på 
moderens organism e, og de påvirkninger, som specielt kan tænkes at 
være skadelige for fosteret.

D et udtales, a t m an efter forslagstillernes m ening ikke har været til
strækkelig opmærksomme på årsagen til, a t der fødes et relativt stort 
antal børn med misdannelser. Endelig fremhæves det, at man ligeledes 
mangler viden om, i hvor mange tilfælde aborter eventuelt kan bero på 
misdannelser eller kromosomafvigelser hos fosteret.

D et fremhæves yderligere, a t Den almindelige danske Lægeforening 
har foreslået Nordisk Råd, a t der skulle nedsættes en nordisk ekspert
gruppe med den opgave at korlægge arbejdsmiljørisici ved graviditet.

De risici, der omtales i forslaget, om handler væsentligst de risici, der 
kan optræde på de om råder, hvor m an i forvejen allerede er klar over, 
a t der kan foreligge en vis risiko for arbejderne, som for eksempel in
den for arbejde i olieindustri, lak- og farveindustri.

Til det frem sendte forslag kan man herfra udtale, a t man kan anbe
fale, a t der nedsættes en fællesnordisk ekspertgruppe, der kan gennem 
gå hele om rådet vedrørende graviditet og arbejdsrisiko, og at det ville 
være ønskeligt at nå frem  til fælles retningslinier på dette område. Det 
ville være ønskeligt, om en sådan kom ité kunne påpege de om råder, 
hvor der er manglende viden og eventuelt initiere forskning på disse 
felter. Samtidig skal det udtales, a t forslaget kun om handler arbejds
miljørisiko inden for et relativt begrænset område, og at det kunne 
være hensigtsmæssigt eventuelt senere a t udvide undersøgelserne til at 
om fatte også andre forhold, der kunne indebære en risiko for den gra
vide kvinde eller fosteret, eventuelt i forbindelse med at der drøftes re t
ningslinier for barselhvile i nordisk regie.

Köbenhavn, den 12. novem ber 1979

Inge Jespersen 
Vicestadslæge

Københavns Kommunes Sundhedsdirektorat:

D irektoratet kan for sit vedkom mende støtte det frem lagte forslag, 
fordi:

mange sygdomme skyldes angiveligt miljømæssige faktorer, hvorfor 
der givetvis er et behov for sundhedsfrem m ende og forebyggende akti
viteter, jfr. arbejdsmiljøloven og nedsættelsen for nylig af forebyggel- 
sesrådet,
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generelt savnes der inform ation om befolkningens sundhedstilstand, 
herunder ikke mindst på det omhandlede område.

På den givne anledning finder direktoratet grundlag for supplerende 
at pege på et forskningsprojekt vedrørende graviditetsprofylakse, som 
så vidt sundhedsdirektoratet bekendt udføres i Ribe amt under Sydjysk 
Universitetscenter (journal nr 2-59-3-76, Ringskjøbing Amtsråd). Det 
primære mål er at belyse afstandens betydning for den gravide kvindes 
udnyttelse af de profylaktiske tilbud, men undersøgelsen giver mulighed 
for i højere grad at belyse sammenhængen mellem kvindens livsforhold 
og resultatet af graviditeten. Undersøgelsen udføres især i samarbejde 
med jordem odercenteret, men også fødeafdelingen og de praktiserende 
læger er inddraget i samarbejdet. Denne undersøgelse blev startet ved 
en bevilling fra Sydjysk Universitetscenter. Den blev senere fulgt op af 
en bevilling fra det lægevidenskabelige forskningsråd. Det er endnu uaf
klaret, hvorledes undersøgelsen kan og bør videreføres.

København, den 25. november 1979
H. Poulsen

H. Bayer

Frederiksberg Kommune:

------------- indledningsvis bemærke, at sagen ikke har været forelagt
for fagudvalg og kommunalbestyrelse.

Med det nævnte forbehold skal man efter at have indhentet en ud
talelse i sagen fra kommunens hospitalsdirektorat og herunder fra 
overlægen ved Frederiksberg Hospitals fødeafdeling fra forvaltning
ens side anføre, at man finder et nordisk samarbejde på det pågæl
dende om råde værdifuldt, og man derfor principielt kan støtte det fore
liggende forslag.

Såfremt antallet af børn, der fødes med misdannelser, kan redu
ceres gennem en systematisk indsamling af eksisterende erfarings
m ateriale samt ved frembringelse af ny viden gennem en forenet 
nordisk forskningsindsats på om rådet, vil de dermed forbundne ud
gifter formentlig samfundsmæssigt hurtigt være indtjent. M an finder 
dog samtidig anledning til at bemærke, at det i en tid med knapt af
målte ressourcer inden for sygehusvæsenet —  og den offentlige fo r
valtning som helhed —  vil blive vanskeligt at finde plads til nye ud
giftskrævende aktiviteter, også i tilfælde som det foreliggende, hvor 
udgiften for den enkelte sygehuskommune formentlig vil være relativt 
beskeden. Ikke desto m indre bør det overvejes, om ikke forskning af 
denne art principielt bør statsfinansieres.

G. Kaslberg
P. Kolringen

København, den 8. januar 1980
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Assurandør-Societetet har i skrivelse den 27 novem ber 1979 förklarat 
sig ic/ce ha något ait anföra i anledning av medlemsförslaget.

Den almindelige danske Lægeforening:

Den almindelige danske Lægeforening ønsker a t frem hæve det ønske
lige i, a t det .arbejde, der er påbegyndt i den allerede af Nordisk R åd 
nedsatte arbejdsgruppe til vurdering af miljørisici fo r gravide, frem 
mes.

Lægeforeningen m ener derudover, a t der savnes en sam m enfatning af 
den eksisterende, tilgængelige viden om potentielle risici fo r arbejdsmil
jøskader, for a t alm ent praktiserende læger, hospitalslæger og jorde
m ødre kan rådgive gravide og potentielt gravide om mulige arbejdsmil- 
jørisici, hvilket kan tilgodeses med det frem sendte forslag.

København, den 15. januar 1980

P. h. v.

Francis Zachariae

D e samvirkende Invalideorganisationer (DSI):

A d  Deres jr.nr. 5.D.12, sag A  568/S
De samvirkende Invalideorganisationer kan anbefale det fremsendte 

forsalg A 568/S. Forslaget forekom m er velunderbygget og bør nyde 
fremme.

F or nærværende har D.S.I. ikke supplerende oplysninger.
Im idlertid er det af interesse for os at følge det videre forløb af sa

gen, hvorfor vi udbeder os underretning herom.
D .S.I.s arbejdsmiljøudvalg vil i givet fald blive anm odet om at følge 

sagen op.

København, den 12. decem ber 1979

Lars Pedersen

D ansk Sygeplejeråd har i skrivelse den 14 december 1979 förklarat 
sig tillstyrka medlemsförslaget.

Fortsætte.'sessy gekasse:

-------------N år vi ikke reagerede på Deres første henvendelse derom,
skyldtes det alene, at vi i direktionen ikke m ente, at vi havde relevant 
erfaringsm ateriale til en udtalelse om specielle risici fo r gravide kvin
der på arbejdsm arkedet. E thvert initiativ inden for forskning og op-



lysning, der kan forebygge sygdom og lidelser, har im idlertid vor in
teresse.

København, den 10. januar 1980

Preben H ent zen

F i n l a n d  

Social- och hälsovårdsministeriet:

942 ! A  568/s: Bilaga 1 !

Social- cch  hälsovårdsministeriet delar i princip den positiva hållning, 
som kom m er till u ttryck i medicinalstyrelsens yttrande över medlems
förslaget. Samtidigt önskar m inisteriet dock påpeka a tt N ordiska rådets 
rekom m endation 13/1978 angående sam arbete fö r a tt1 förebygga upp
kom sten av handikapp fö r tillfället behandlas inom  N ordiska minister
rådets organ. N ordiska medicinalstatistiska kom m ittén (NOM ESKO) 
har nyligen färdigställt en rapport innehållande en inventering av rele
vanta sjukdom sregister m ed betydelse för epidemiologiska studier i syf
te  a tt förebygga handikapp. R apporten  har nyligen utsänts på en om
fattande remiss i länderna.

D å rekom m endation 13/1978 och det nu aktuella medlemsförslagét 
till en väsentlig del åsyftar likartade problem  fram står det som jviktigt 
a tt m an  vid behandling av rnedletpsförslaget kunde draga ny tta  av det 
som fram kom m it vid hanteringen av näm nda rekom m endation.

Helsingfors den 18 januari 1980

Sin ikka  Luja-Penttilä  
Social- o:h hälsovårdsminister

i ■ , H enrik Åström
Äldre regeringssekreterare

A rbetskraftsm inisteriet1:

D et aktuella m edlem sförslaget är inte arbetskraftspolitiskt. Eftersom  
de i m edlem sförslaget näm nda ärendena dessutom för närvarande hör 
till socialmyndigheternas kom petensom råde finner arbetskraftsm iniste
riet inte nödvändigt a tt avge e tt yttrande i saken.

Helsingfors den 31 decem ber 1979

Ilse Koli 
Byråchef

Risto  Ennekari 
Inspektör

1 Yttrandet översatt från  finska .
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Folkpensionsanstalten:

Den fråga m edlem sförslaget ta r  upp, näm ligen förekom sten av a r
betsm iljöfaktorer som är potentiellt farliga fö r ett foster under utveck
ling, får med den intensiva industriella utvecklingen på den syntetiska 
kem ins om råde en allt starkare aktualitet. En kartläggning av riskfak
to rerna och deras betydelse är emellertid ett arbete som på grund av 
sin art och om fattning måste anses mycket svårt och resurskrävandc. 
D et finns därför goda skäl a tt understödja alla sam arbetssträvanden 
som går ut på a tt samla tillförlitlig kunskap på detta område.

Inom  ram en för Folkpensionsanstaltens socialförsäkringsverksam het 
har enskilda fall förekom m it, där problem et med arbetsm iljörisker vid 
graviditet tangerats. A nstalten h a r  bl. a. få tt en ansökan om dagpen-' 
ning för en gravid kvinna på den grund, a tt hon arbe ta t under förhål
landen som kan innebära risk fö r fosterskador. A nordnandet av e tt 
ändamålsenligt utkomstskydd i sådana situationer fö ru tsätter bland an- ' 
n a t gem ensamt godkända och tillräckligt noggranna kriterier fö r be
dömning av de arbetsm iljöfaktorer som sannolikt m edför fara vid gra
viditet.

Folkpensionsanstalten förordar ett positivt ställningstagande till det 
medlemsforslag som väckts i denna fråga.

Helsingfors den 20 decem ber 1979

Jaako Pajula 
Generaldirektör

H. J. R inne  
Medicinalråd

Helsingfors universitet, konsistoriet1:

Helsingfors universitet vill vördsam t anföra a tt det understöder det i 
N ordiska råde t väckta medlem sförslaget om  nordiskt sam arbete beträf
fande arbetsm iljörisker i sam band med graviditet och anser, a tt sådan 
forskning väl kan  tänkas genom föras som sam nordiska projekt. Sam ti
digt vill universitetet dock fästa uppm ärksam het vid a tt epidemiologiska 
undersökningar ensam m a in te kan klarlägga detta  problem u tan  a tt 
m an snarare borde stöda grundforskning i frågan.

Samtidigt översänder universitetet ett u tlåtande om  ärendet, avgivet 
av docent P ertti Aula (se nedan), som för närvarande verkar som för-

1 Yttrandet översatt från finska .



944 A 568/s: Bilaga 1

m an för det prenatalgenetiska laboratoriet vid Helsingfors universitets 
centralsjukhus kvinnoklinik.

Helsingfors den 16 januari 1980

N. Oker-Blom  
Rektor

Jukka  Petänen 
Bitr. sekreterare

Docent Pertti Aula, Helsingfors universitet1:

Som följd av den industriella utvecklingen kom m er m änniskan nu
förtiden både i arbets-, hem- och fritidsmiljön allt oftare i kon tak t med 
olika kem ikalier och strålning. M an vet a tt kem ikalier och joniserande 
strålning fram kallar vissa genetiska förändringar (m utationer) i bakte
rier, bananflugan och några andra  försöksdjur, av vilken orsak dessa 
fak to rer kallas mutagena. M utationer kan leda till sterilitet, aborter el
ler medfödd utvecklingsstörning (missbildning). N ågra kem ikalier kan 
påverka också d irekt fostret i utvecklingen fram för allt i fosterutveck
lingens första början och kan leda till utvecklingsstörningar (terato- 
gena).

D ärem ot vet m an m ycket litet om fak torer som förändrar m änni
skans och andra högre utvecklade däggdjurs ärftliga faktorer. M an har 
under 30 års tid intensivt utforskat bl. a. avkom üngar till m änniskor 
som i samband med atom bom bardem anget i H iroshim a få tt i sig även 
stora m ängder stråldoser, m en tydliga m utagena verkningar h a r än så 
länge inte kunnat påvisas. Den största svårigheten i m utagenitetsforsk- 
ningen angående m änniskan ä r  bristen på lämpliga metoder. P å grund 
av fysiologiska skillnader i bildningen av m anliga och kvinnliga köns
celler (spermier och äggceller) borde m an i utforskningen av miljöns 
m utagena fak torer fästa större uppm ärksam het vid m än än kvinnor.

T rots om fattande forskningsarbete känner man hos m änniskan än så 
länge endast några fak torer som har en negativ inverkan under gravidi
te t d irekt på fosterutvecklingen (teratogena). Sådana kem ikalier är 
bl. a. thalidomid, några kvicksilverföreningar, några horm oner, feny- 
toin, w arfarin och etylalkohol, av vilka den sistnäm nda kan bli den vik
tigaste på grund av sina verkningar. Bland de ” m isstänkta” äm nena 
kan  dock finnas en mängd kem ikalier, vilkas m öjliga teratogena verk
n ingar också har försvårats av bristen på försökssystem som läm par sig 
fö r människan.

Fosterskador under graviditet h ar m an försökt påvisa med hjälp av 
olika missbildningsregister. 1 synnerhet bör man näm na Medicinalsty-

1 Y ttrandet översatt från  finska .
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reisens i Finland register över missbildningar, som tro ts sina brister er
b juder goda m öjligheter till a tt påvisa teratogena m iljöfaktorer.

R ekom m endationen i N ordiska rådets m edlem sforslag om  att öka 
forskningsresurser för utforskningen av m utagena och teratogena mil
jöfak torer måste anses vara värt understöd. Vid valet av forskningsob
jek t borde m an enligt min uppfattning i synnerhet fästa uppm ärksam 
het både vid grundforskningen beträffande m utagenitet och teratogeni- 
te t och vid utvecklingen av m etoder som läm par sig fö r m änniskan.

Helsingfors den 5 decem ber 1979

Perlti A u!a 
Specialläkare

Uleåborgs universitet, medicinska fakulteten1:

D en potentiella risken med fysikaliska och kem iska fak torer i ar
betsmiljön för arbetstagarnas hälsa har uppfattats i flera länder, men 
insam landet av tillförlitliga uppgifter försvåras av det stora antalet så
dana faktorer; årligen tas i bruk tusentals nya kem iska föreningar. G ra
vida kvinnor utgör inom detta  fält e tt eget särproblem beträffande fos
terskador. A rbetsm iljörisker kan dock påverka fostret redan före gra
viditeten via skador i kvinnans eller m annens könsceller, som förs vida
re  till fostret.

I  allm änhet är riskfaktorernas inverkan inte specifik beträffande fost
rets fel eller skada, u tan  en likadan skada eller ett likadant fel kan för
anledas av talrika andra orsaker. 1 undersökningen m åste m an granska 
skillnaden mellan skadornas frekvens hos u tsa tta  och icke-utsatta och 
d e tta  fö rutsätter en m ycket om sorgsfullt utvald jäm förelsegrupp med 
m ånga likadana faktorer. En annan fak tor som försvårar undersök
ningsplanen ä r  konstaterandet av tidiga aborter. M an vet, a tt e tt miss
bildat foster oftare leder till abort än graviditet med ett norm alt foster. 
E n  betydande m ängd missfall sker under graviditetens första veckor, 
ungefär var 4:e graviditet avbryts så. V ederbörande m ärker ofta inte 
dessa, om inte hälsovårdspersonal anordnat specialuppsikt.

U r samhällets synpunkt bör både barn  som fötts missbildade och 
barnlöshet anses som m ycket betydande problem. D et ä r  viktigt a tt iden
tifie ra arbetsm iljöfaktorer som orsakar sådan skada, så a tt de kan an 
tingen avskaffas eller så a tt m an kan skydda sig m ot dem. D et är också 
viktigt a tt arbetstagarna inte obefogat är rädda för sådan arbetsmiljö, 
som med undersökningar kan påvisas vara ofarlig för hälsan. Pålitliga 
uppgifter är också en förutsättning för a tt kvinnornas arbetsm öjligheter

1 Y ttrandet översatt från  finska .
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inte utan skäl begränsas och a tt förlust orsakad av skäliga begränsning
ar gottgöres vederbörande av allm änna medel.

Arbetsförhållandena och arbetarskyddet är mycket likartade i N or
den och läm par sig väl som ett enhetligt forskningsområde för k art
läggning av arbetsmiljörisker. Forskningens vidd förutsätter också en 
tillräckligt stor verksam het för a tt den skall kunna genomföras.

På grund av det ovansagda förordar Uleåborgs universitets medicins
ka fakultet utan förbehåll en utredning av arbetsm iljörisker i samband 
med graviditet i nordiskt samarbete.

Uleåborg den 12 decem ber 1979

Uleåborgs universitet 
M edicinska fakulteten

Juha K ukkonen  
Fakultetssekre terare

Tammerfors universitet, medicinska fakulteten1:

Ända sedan de första årtiondena av detta århundrade har man fått 
många bevis på betydelsen av teknologins m iljöverkningar som orsak 
till rubbningar i fosterutvecklingen (t. ex. Wilson 1973). Den snabba 
tillväxten av antalet kem iska föreningar och deras användningsom rå
den ökar kraftigt riskerna för hälsan. Genom experimentell forskning 
har man kunnat konstatera a tt m ånga kemiska föreningar förorsakar 
utvecklingsstörningar i fostret hos olika d jurarter (t. ex. Wilson 1977). 
M oderkakan har visat sig vara ett m indre selektivt såll och skydd för 
fostret än m an tidigare allm änt trott.

Kunskaperna om de utvecklingsskador, som kemiska ämnen orsakar 
hos m änniskofostret, är påfallande bristfälliga. I epidemiologiska un
dersökningar utom lands har konstaterats a tt antalet ” spontana” abor
ter ökat som följd av faderns och moderns ökade utsatthet i arbetet 
(t. ex. American College of Obstetricians and Gynecologists 1977). Hos 
t. ex. kvinnor som arbetar i operationssalar och laboratorier h a r  m an 
konstaterat flera fall av sterilitet, missfall och missbildade barn jäm fört 
med hos kvinnor i genom snitt (t. ex. 1ARC 1976; Tomlin 1979). 1 Fin
land utförda undersökningar har man konstaterat a tt kvinnor i indu
striyrken har flera missfall och missbildade barn än kvinnor i genom
snitt (Hem m inki o. a. 1979). På basis av experim entella undersökning
a r  finns det skäl a tt antaga a tt störningar i utvecklingen, som konstgjort 
producerade eller berikade kem iska äm nen m edför hos m änniskan, är 
betydligt vanligare än de nu kända.

Forskningen om kemiska föreningars långtidsverkningar (såsom can-

1 Yttrandet översatt från finska.
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cer, missbildningar och missfall) m öter m ånga metodmässiga och prak
tiska problem , för vilkas lösande det är önskvärt a tt sam m anföra resur
ser till m eningsfulla helheter. I detta avseende bör m an fästa speciell 
uppm ärksam het vid m änniskor som i sitt yrke blir u tsatta för sådana 
äm nen, ty antalet på arbetsplatser använda äm nen ä r  betydligt större 
och de av dem förorsakade påverkningarna kraftigare än u tanför ar
betsplatserna. I  nästan alla industriländer har m an num era funnit a tt ke
miska äm nens långtidsverkän är hotande hälsorisker. F ör a tt lindra och 
m otverka dessa behövs all den ytterligare inform ation som forskningen 
kan ge.

Kemiska skadeverkningar (missfall, missbildningar, cancer), som stör 
m änniskofostrets utveckling, kan förmedlas genom delvis samma grund
mekanismer. I princip kan verkningarna rik ta  sig på t. ex.: faderns el
ler m oderns könsceller och deras bildningsprocesser, befruktningstillfäl- 
let och fostret i utvecklingsstadiet. En skada i könscellernas genetiska 
elem ent kan uppenbara sig först hos senare generationer. G ranskning
en bör därför av ovan näm nda skäl inte begränsas enbart till arbetsm il
jörisker i samband med graviditet, u tan  även utsträckas a tt gälla hela 
reproduktionsprocessen från utvecklingen av könsceller till födelsen av 
e tt fullgånget foster.

Tam m erfors universitet finner det väckta medlemsförslaget både ur 
arbetarskyddets och den allm änna miljöhygienens synpunkt viktigt och 
förordar a tt Finlands delegation in ta r en positiv hållning till förslaget 
och föreslår, a tt m an vid genom förandet studerar alla arbetsm iljörisker 
som gäller hela fortplantningsprocessen.

Tam m erfors den 28 novem ber 1979

Tapi o N ikkari 
Dekanus

Kaarina T  ok oi 
Fakultetssekreterare

Kuopio högskola1:

Arbetsm iljöns inverkan på fostrets utveckling har u tforskats m ycket 
litet. D et är alldeles uppenbart, a tt m odern inom några industribran
scher m åste arbeta i en sådan miljö, där så stora m ängder giftiga äm nen 
kan kom m a in i blodomloppet och vidare till fostret i synnerhet via and
ningen, a tt fostret skadas. Eftersom  m ånga andra faktorer än arbets
m iljöfaktorer orsakar utvecklingsrubbningar i fostret, dröjer det i all
m änhet länge innan något bestäm t miljögift kan påvisas vara terato- 
gent. F ör att bekräfta detta behövs epidemiologisk forskning, som kan 
utföras desto snabbare och pålitligare ju  noggrannare alla faktorer kan

1 Y l Ilandet översatt från  finska.
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registreras som möjligen kan skada fostret. M edlemsförslaget måste där
fö r anses vara mycket lyckat, eftersom dess syfte är a tt insam la kunska
per från  hela Norden och på detta sätt skapa grund för data, som är  till 
ny tta  fö r de enskilda länderna, till och med för enskilda sjukhus, n ä r 
m an m isstänker a tt ett visst miljögift är teratogent.

Med tanke på klim atförhållandena i Kuopio och norra Savolax sam t 
industrins art ä r  det inte a tt vänta, a tt det h är lokalt skulle förekom m a 
teratogena äm nen i arbetsmiljön. D etta antagande stödes av den klinis
ka uppgiften, att fosterskador som konstaterats vid Kuopio universitets 
centralsjukhus i allm änhet kan utredas på genetisk, ärftlig basis. Så
lunda torde Kuopio högskola åtm instone inte i detta skede läm pa sig 
som ett centralt ställe för sådan forskning, trots a tt den har en toxiko
logisk och epidemiologisk enhet. Saken ä r  utan tvivel av större intresse 
fö r sådana om råden i andra nordiska länder och i vårt eget land, där 
betydelsen av kemisk industri är större än här.

Enligt Kuopio högskola ä r  medlemsförslaget mycket m otiverat och 
dess genom förande ur medicinsk synpunkt värt understöd.

Kuopio den 31 decem ber 1979

Tapani Vanha-Perttula  
Rektor

Tuom o Teitiinen  
Förvaltningsdirektör

Finlands akademi hänvisat' i skrivelse den 19 novem ber 1979 till 
yttrande från vetenskapliga centralkommissionen, sektionen för ar- 
betarskyddsforskning av den 19 novem ber 1979 (se nedan).

Finlands akademi, vetenskapliga centralkommissionen, sektionen for 
arbetarskyddsforskning1 :

I och med att antalet kemiska föreningar och deras användnings
om råde snabbt ökar tillväxer de av dem orsakade hälsoriskerna. N är 
m an får erfarenheter av användningen får man i allm änhet kännedom 
om föreningarnas direkta skadeverkningar. Därem ot är det svårare 
att få kunskaper om föreningarnas långtidsverkan (såsom cancer, miss
bildningar och missfall). Problemet gäller i synnerhet dem som i sitt 
yrke blir utsatta för äm nen, ty antalet ämnen, som användes på arbets
platser och de av dem  fram kallade exponeringarna är i allm änhet be
tydligt större än utanför arbetsplatserna. Långtidsverkan av kemiska 
äm nen har uppfattats som en hotande hälsorisk i nästan alla industri
länder och inom EG samt i de övriga internationella organisationerna 
såsom i Världshälsoorganisationen (WHO) och i Internationella arbets-

1 Yttrandet översatt från  finska.
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organisationen (ILO). P å beslutfattandets alla nivåer finns det för när
varande etl stort behov att få tilläggsuppgifter om kemiska ämnens 
skadeverkningar.

Î utländska utredningar om missfall har antalet spontana abortei 
konstaterats ha ökat på grund av både faderns och m oderns arbets- 
betingade exponering (se A m erican College of Obstetricians and Gyne
cologists, 1977, Hemm inki o. a., 1979). H ustrur till de m än som varit 
utsatta för vinylklorid (Infante o. a. 1976) och kloroplen har flera miss
fall än kvinnor i allmänhet. K vinnor som arbetar i operationssalar har 
flera spontana aborter och större frekvens av sterilitet än genom snittet 
(IARC, 1976); kvinnliga laboranter (Strandberg o. a., 1978) och ar
betare i kopparsm ältverk (N ordström  o. a., 1978) har flera missfall än 
genomsnittet. Opeiationssal- och laboratoriepersonal har också ovanligt 
många missbildade barn (Tomelin, 1979). Även hustrurna till de män som 
utfört högspänningsarbete har nyligen rapporterats ha ovanligt många 
missbildade barn (Nordström , 1979). Vid institutet för arbetshygien 
har man genom utförda undersökningar konstaterat, att kvinnor i in
dustriyrken har flera missfall och missbildade barn än genom snittet 
(Hemminki o. a., 1979).

Långtidsverkan såsom missfall, missbildningar och cancer kan för
medlas genom delvis samma grundmekanismer. Orsaker till missfall 
och missbildningar kan vara ärftliga skador i faderns eller moderns 
könsceller eller direkta skadliga verkningar på fostret. Uppföljningen 
av skadorna är möjligen av allmän betydelse vid utvärderingen av ke
miska skadeverkningar på människan i synnerhet, eftersom den är det 
snabbaste möjliga sättet att observera skadeverkningar (Klinge o. a., 
1977). Uppföljningen av missfall och missbildningar är också av be
tydelse för bekämpningen av sådana skadefaktorer som direkt rik ta r 
sig mot fostret och vid kontrollen av graviditetens externa förutsätt
ningar.

U tredningen av arbetsmiljörisker i samband med graviditet är en 
viktig uppgift inom arbetshälsoforskningen. Sektionen för arbetar- 
skyddsforskning förordar de gjorda förslagen om en samlad redovis
ning av existerande inform ation på om rådet om ett nordiskt forsk
ningssamarbete för att nå fram  till nya kunskaper. Sektionen för ar- 
betarskyddsforskning finner det vara viktigt, att granskningen inte be
gränsas enbart till de risker i arbetsm iljön som har samband med gra
viditet, utan den borde utvidgas att gälla hela reproduktionsprocessen 
från  könscellernas utveckling ända till födseln av ett fullgånget foster.

Juhani Luhtanen  
Ordförande

Reino Viita 
Sekreterare

Helsingfors den 19 novem ber 1979



950 A 568/s: Bilaga 1

B IL A G Å

Litteratur

American College of Obstetricians and Gynecologists. 1977. G uide
lines on pregnancy and work. Chigaco, pp. 1— 45.

Hemminki, K., Sorsa, M. ja Vainio, H. 1979. Genetic risks caused 
by occupational chemicals. Scand. j. work environ, health, under tryck
ning.

Hemminki, K., Saioniemi, I., Luoma, K., Salonen, T., Partanen, T., 
Vainio, H. ja Hem m inki, E. 1980. Transplacental carcinogens and 
mutagens: childhood cancer, m alform ations and abortions as risk 
indicators. J. Tox. Env. H ealth, under tryckning.

IARC, 1976. M onographs in the Evalutation of Carcinogenic Risk 
of Chemicals to M an. Vol. 11. International Agency for Research on 
Cancer, Lyon, p. 306.

Infante, P. F., McM ichael, A. J., W agoner, J. K., Waxweiler, R. J. 
ja  Falk, H. Genetic risks of vinyl chloride. Lancet i (1976) pp. 734— 
735.

Kline, J., Stein, Z., Strobino, B., Suner, M. ja W arburgton, D. 1977. 
Surveillance of spontaneous abortions. Power in environm ental m onitor
ing Am. J. Epidemiol. 106: 345— 350.

N ordstrom , S., Beckman, L., ja Nordenson, I. 1978. Occupational 
and environm ental risk in and around a smelter in northern Sweden. 
II(. Frequency of spontaneous abortion. Hereditas 88: 51— 54.

N ordstrom , S. Undersökning av eventuella genetiska risker bland 
anställda vid V attenfall/Sydkraft som exponerats för 400 kV. Sam m an
fattning av prelim inära resultatet, Umeå och Stockholm, 25.9.1979.

Strandberg, M., Sandbäck, K., Axelson, O. ja  Sundell, L. 1978. 
Spontaneous abortions among women in hospital laboratory. Lancet i: 
384— 3S5.

Tomlin, P. J. 1979. H ealth problems of anaesthetists and their 
families in the West Midlands. Br. Med. J. 1: 779— 784.

Arbetarskyddsstj reîsen1 :

Arbetarskyddsstyrelsen stöder det gjorda forskningsförslaget. Redan 
nu vet man att vissa kemiska äm nen och produkter via könscellernas 
gener eller via modern kan påverka fostret så a tt det uppstår missfall.

1 Y ttrandet översatt från  finska.
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missbildningar och s. k. ärftliga sjukdom ar hos senare generationer 
t. ex. disposition för cancer, födande av missbildade barn osv. Problem et 
är hur man i praktiken skall kunna skydda m odern och fostret för a r
betsmiljörisker. Svårigheter kan uppstå av följande orsaker:

1) ett foster i utveckling (en befruktad äggcell) är m est u tsatt för 
miljöpåverkan, när kvinnan ännu inte vet a tt hon är gravid,

2) i arbetarskyddslagen finns inga bestämmelser om skydd för fost
ret,

3) skydd för kvinnan under graviditet kan leda till ytterligare diskri
m inering av kvinnor i arbetslivet.

F ör a tt den föreslagna forskningen skall kunna leda till praktiska å t
gärder så snart som möjligt, föreslår arbetarskyddsstyrelsen a tt m an 
samtidigt i särskild ordning utreder:

1) dagens m öjligheter i de nordiska länderna att lagstiftningsvägen 
skydda m odem  och fostret för arbetsmiljörisker,

2) behovet av ny lagstiftning (t. ex. bestämmelser om att förse för
packningar för kemiska produkter med varningstext; bestäm melser om 
ersättande av ekonomisk förlust; bestäm melser om förflyttning av gra
vid kvinna till ett m indre farligt arbete),

3) medel för att förhindra diskriminering av kvinnor i arbetslivet pä 
grund av specialskydd under graviditet.

Tam m erfors den 12 decem ber 1979

H eikki Loppi 
Byråchef

A nna-Liisa Sundqvist 
Kemist

Socialstyrelsen:

På socialförvaltningens om råde utgör de handikappade och svårt 
handikappade barnen och vuxna en egen traditionell verksamhetssek- 
tor. Till socialförvaltningens roll har hört att kom pensera de brister 
som handikappet förorsakat på så sätt a tt deltagande och integration i 
sam hället skulle vara möjliga trots handikappet.

Fosterskador, både ärftliga och förvärvade, är handikapp som fö r
orsakar brister som varierar från fullständig funktionsoduglighet till 
lindriga psykofysiska symtom. Socialstyrelsen anser det vara nödvän
digt att sådan forskning och sådana åtgärder främ jas som på förhand 
m inskar fosterskador. Arbetsmiljöns, infektionsriskernas och de socia
la levnadsförhållandenas andel i uppkom sten av fosterskador borde u t
redas med det snaraste och på så bred bas som möjligt för a tt man
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skall finna de medel genom vilka det är möjligt a tt åstadkom m a än
damålsenlig prevention.

Helsingfors den 4 januari 1980

Margit Eskman  
Generaldirektör

Marjaliisa Kauppinen 
Överinspektör

M edicinalstyrelsen1:

Med åtgärder inom arbetshälsovärden och arbetarskyddet har an 
talet arbetsmiljöbetingade klassiska yrkessjukdom ar minskat. A andra 
sidan m edför ökat antal teknokerniska produkter och deras användning 
nya problem. Exponeringen för teknokerniska produkter, vilkas verk
ningar är okända, har ökat och kraven på närm are undersökningar av 
dessa äm nen har varit m otiverade. Särskild uppm ärksam het har fö r
utom vid kemikaliers övriga verkningar fästs vid deras mutagena 
egenskaper.

Finlands beredskap för sådana utredningar och sådan forskning har 
utvecklats bl. a. så, a tt m an har tillgång till ett u tm ärkt register över 
missbildningar och ett cancerregister. Dessutom har man beslutat att 
inrätta ett m utagenlaboratorium  vid institutet för arbetshygien, vid 
vilket avsikten är att skapa beredskap fö r utredning i synnerhet om 
olika ämnens mutagena egenskaper.

Inom socialpolitiken har man försökt lösa motsvarande behov för 
att skydda gravida kvinnor för möjliga arbetsmiljörisker och arbets- 
betingad experimentering bl. a. genom att reglera moderskapsledig- 
hetens längd och tidsmässiga placering.

F ör arbetshälsovårdens arbetstagares del har arbetsmiljö- och arbets- 
betingade exponeringar än så länge inte utretts. D et är uppenbart, att 
flera slag av exponeringar i sam band med sjukhusarbetet kan vara av 
betydelse. Man borde utforska bi. a. påverkan av strålning, kemiska 
äm nen gaser och psykiska faktorer.

Medicinalstyrelsen anser, att medlemsförslaget i N ordiska rådet om 
en samlad redovisning och forskningssam arbete beträffande arbets
miljörisker i samband med graviditet är m otiverat och värt understöd.

Helsingfors den 20 decem ber 1979

E rkki Kivalo 
Generaldirektör

K im m o Leppo  
Tjf. avdelningschef

1 Yttrandet översatt från  finska.
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Ålands landskapsstyrelse anser det angeläget att arbelsm iljörisker i 
samband med graviditet utreds så a tt m an uppnår samnordiska säker- 
hetsnorm er för a tt effektivt m inim era risk för fosterskada. Landskaps
styrelsen förenar sig därför med m otionärernas yrkan.

M arieham n den 17 januari 1980

Folke Woivalin 
Lantråd

Ossian Svensson 
Landskapsläkare

Arbetsgivarnas i Finland centralförbund och Affärsarbetsgivarnas cen
tralförbund AAC:

M edlemsförslaget syftar till a tt gem ensamma nordiska riktlinjer 
skall dras upp för bedömningen av i arbetsmiljön förekom m ande ris
ker i samband med graviditet. I detta  hänseende vore det av vikt a tt få 
till stånd en samlad redovisning av existerande inform ation på om rådet 
samt inleda ett nordiskt forskningssam arbete.

Beträffande upprättandet av gemensamma riktlinjer för bedöm ning
en av graviditetsrisker betingade av arbetsmiljön måste det konstateras 
a tt m öjligheterna just nu är små, vilket beror på a tt ett tillräckligt un
derlag saknas. D et finns inget skäl a tt bedöma riskerna i arbetet och 
u tanför på olika sätt. D et torde inte heller vara möjligt att d ia upp sär
skilda riktlinjer inom något nordiskt land. D et är fråga om ett synner
ligen långsiktigt företag. D ärför vore det på sin plats att först samla in 
och bearbeta tillgängligt m aterial innan ställning kan tas till behovet 
av och formen för gemensamma riktlinjer.

Det är viktigt a tt man vid bedömningen av risker beaktar människans 
hela livsmiljö, dvs. 3 och u tan fö r arbetet: det är m änniskans 24-tim- 
m arssituation som är avgörande för exponeringen.

Denna helhetsgranskning bör hållas i m innet då vi överväger priori
teringen av olika forskningsområden. D et är mycket sannolikt a tt vi i 
detta nu finner miljöområden, som borde prioriteras fram om  gravidi- 
tetsproblem en i Norden. D et är även av betydelse att beakta de starka 
relationer som den samnordiska forskningsverksam heten har med den 
internationella forskningen, men ett ställningstagande till forskningens 
viktighetsordning förutsätter dock insamling och behandling av till
gänglig inform ation.

Med hänvisning till vad vi fram fört ovan förordar vi en samlad re
dovisning av existerande inform ation på nordisk bas. Vid bearbetning
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en av denna redovisning bör man även beakta m öjligheterna för ett 
fram tida nordiskt forskningsarbete på området.

Helsingfors den 4 januari 1980

Arbetsgivarnas i Finland Affärsarbetsgivarnas
centralförbund centralförbund AAC

Sep po R iski Jyrki Vihm a

Akava r. y.:

Vid bedöm andet av de arbetsmiljörisker som förekom m er med gra
viditet borde man undersöka vilka risker som föreligger före befrukt
ningen, under havandeskapet och för barnet. Förutom  de fysiska och 
kemiska faktorerna i arbetsmiljön borde de psykosomatiska och psy- 
kosociala faktorerna beaktas. Dessa faktorers gemensamma inverkan på 
arbetsmiljön borde också undersökas. U nder förutsättning att de a r
betsmiljörisker som förekom m er i sam band med graviditet granskas 
enligt ovannäm nda riktlinjer ställer sig Akava bakom förslaget att 
N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet att vidta åt
gärder för att få till stånd en samlad redovisning av existerande in
form ation på om rådet samt inleda ett nordiskt forskningssam arbete för 
a tt nå fram  till nya kunskaper.

Helsingfors den 7 januari 1980

A kava r. y.
S. Apajalahti 

Ordförande

Jaakko Kähönen  
Utredningschef

Finska försäkringsbolagens centralförbund hänvisar i skrivelse den 27 
december 1979 till begärt yttrande av den 30 novem ber 1979 frän  
Olycksfallsförsäkringsanstalternas förbund (se nedan).

Oly cksf allsf örsäkringsanstalternas förbund1 :

F inska försäkringsbolagens centralförbund har begärt Olycksfalls- 
försäkringsanstalternas förbunds utlåtande om Nordiska rådets med
lemsförslag om nordiskt sam arbete beträffande arbetsm iljörisker i 
samband med graviditet. Med begränsning av u tlåtandet till, den del

1 Yttrandet översatt från finska.
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ärendet gäller förutsättningarna för ersättning av olycksfall i arbetet 
och yrkessjukdom ar fram för O lycksfallsförsäkringsanstalternas för
bund högaktningsfullt följande.

Förslaget att kartlägga den nuvarande kännedom en om riskerna i 
arbetsmiljön i samband med graviditet samt att upprätta ett nordiskt 
samarbete i syfte a tt få fram  nya rön bör i sig anses ändamålsenligt. 
På basen av de fakta som erhålls genom utrednings- och forskningsar
bete kan man i alla nordiska länder effektivare förhindra av arbetsm il
jön förorsakade risksituationer för såväl den gravida kvinnan som 
fostret.

Det föreslagna utredningsarbetet har betydelse vid bedömningen av 
m öjligheterna att ersätta olycksfall i arbetet och yrkessjukdom ar, t. ex. 
då man u treder frågan om huruvida en gravid kvinnas sjukdom är 
en yrkessjukdom, som betingats av fysikaliska, kemiska eller biologiska 
faktorer i arbetet.

D ärem ot torde av arbetsm iljön föranledd skada på fostret, vilken le
der till a tt fostret föds med handikapp, inte kunna anses vara ersätt- 
ningsbar enligt olycksfallsförsäkringslagen (608/48) eller lagen om yr
kessjukdom ar (638/67). D etta beror på a tt i 1 § olycksfallsförsäkrings
lagen såsom försäkrad enligt olycksfallsförsäkringslagen definieras a r
betstagare som står i arbetsförhållande till sin arbetsgivare. Ersätt- 
ningstagarna vid dödsfall till följd av olycksfall i arbetet eller yrkes
sjukdom definieras separat i 14 § olycksfallsförsäkringslagen. Då barn 
inte vid annat än dödsfall definierats som förm ånstagare i olycksfalls- 
försäkringslagstiftningen, kan inte enligt gällande lagstiftning det för
slag som fram lagts för Nordiska m inisterrådet då det gäller bam  som 
föds med handikapp anses falla inom ram en för den lagstadgade olycks
fallsförsäkringen vad ersättningarna beträffar. I det fall, a tt det nu 
fram lagda förslaget skulle leda till m inisterrådets rekom m endation i 
ärendet, borde utredas, huruvida det vore ändamålsenligt att utvidga 
den lagstadgade olycksfallsförsäkringen sålunda, att den även skulle 
ersätta av arbetsmiljön betingad sjukdom, lyte eller skada som upp
kom m it på fosterstadiet hos barn.

Helsingfors den 30 novem ber 1979

O lycksfallsförsäkringsanstaltem as förbund 
H åkan Simberg

Pentii Virtanen

Institutet för arbetshygien:

Den aktuella arbetarskyddsforskningen lägger stor vikt vid forsk
ningen om de genotoxiska långtidsverkningarna som förorsakas av i 
arbetsmiljön förekom m ande kem iska ämnen. Den fertila generationen
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är u tsa tt för en ytterst betydande andel av arbetsmiljöns genotoxiska 
risker. En fosterskada kan förm edlas direkt som en prenatal transpla
cental verkning, men också via moderns eller faderns gam eter. Ä n så 
länge är vår kunskap särdeles bristfällig då det gäller de tre etiologiska 
faktorgrupperna till verkningar som rik tar sig mot fostret sam t verk
ningarnas andel vid spontanaborter, fysiska och m entala defekter samt 
elakartade tum örer under barndomstiden.

Förslaget till Nodiska rådet om att genom föra en studie om kemiska 
arbetsm iljöriskcr i samband med graviditet bör anses vara framstegs- 
vänligt och speciellt värt att understöda som äm ne för forskningssam
arbete. Vi anser dock, tro ts a tt äm nesom rådet väsentligt anknyter till 
utredning av arbetsm iljörisker för gravida kvinnor i kem iskt riskfyllt 
arbete, a tt äm net borde behandlas som en helhet, då m an även ta r  hän
syn till de genetiska verkningar som eventuellt förmedlas via faderns 
eller moderns könsceller. D etta innebär en utredning även om even
tuella sensitivitetsskillnader mellan m än och kvinnor i egenskap av 
arvgivare av genetiska skador, m utationer, som förmedlas via gameto- 
genesen.

En sådan forskningsuppläggning förutsätter att ett rä tt om fattande 
m aterial samlas ihop. M öjligheterna till detta skapas av det redan fun
gerande nordiska sam arbetet på medicinskt, genetiskt och arbetshygie- 
niskt om råde samt de olika nordiska ländernas cancer-, missbildnings- 
och befolkningsregister.

Det är skäl att betona, a tt de nordiska ländernas likartade befolk
ningsstruktur, samhällssystem samt natur och industrim iljö är tillräck
ligt analoga för förverkligandet av en vetenskapligt kom petent helhets
utredning. Behovet av och de goda förutsättningarna för dylik samver
kan har även tidigare betonats i rekom m endationer på arbetsmiljö- 
forskningens om råde (nr 13/1976/s, 14/1976/s, 8/1977/s, 13/1978/s) 
samt i fram ställningar på om rådet för medicinsk genetik (förslaget om 
grundandet av ett nordiskt institut för medicinsk genetik n r A  513/k).

Helsingfors den 13 decem ber 1979

Jorma Rantanen  
Generaldirektör

M arja Sorsa 
Docent

Finlands sjuksköterskeförbund r. f.:

Nordiska rådets m edlem m ar har med ifrågavarande förslag fäst 
uppm ärksam het vid en synnerligen viktig arbetsskyddsfråga. A rbets
miljöns faror under graviditet har uppenbarligen som följd av teknologi 
och olika kem ikalier ökat och riskerna har inte i sin helhet kartlagts.



A 568/s: Bilaga 1 957

I  medlem sförslaget näm ns speciellt de kvinnor vilka arbetar inom 
industrisektorn och de men som en sådan arbetsmiljö förorsakar gra
viditeten. I förslaget blir en stor kvinnodom inerad arbetssektor nästan 
helt obeaktad, nämligen de som arbetar inom hälsovården.

Vid sjukhusen förekom m er joniserande strålning på vissa arbetsplat
ser såsom isotop och röntgen sam t i operationsm iljön är anestesigaser- 
na synnerligen allmänna. Dessa arbetsm iljöer ä r  i någon m ån utforska
de, m en forskningen kring de men som förorsakar graviditetsstörningar 
m åste fortsätta och nödvändiga åtgärder måste i sinom tid vidtas.

Likaledes har inte heller nattarbetets verkningar på graviditeten till
räckligt utforskats. Denna fråga borde också bli förem ål för undersök
ning samtidigt med övrig forskning inom detta område.

Finlands sjuksköterskeförbund stöder de i förslaget näm nda rekom 
m endationerna om utarbetandet av en helhetsutredning på basen av 
tillgängliga data sam t insamling av nya uppgifter.

Dessutom föreslår Finlands sjuksköterskeförbund att sam fällda nor
diska forskningsresultat utnyttjas m era i framtiden.

Helsingfors den 1 1 decem ber 1979

Finlands sjuksköterskeförbund r. f.

Toini Nousiainen  
Ordförande

Tuula Öhman  
Sekreterare

I s l a n d

Hjukrunarfélag Islands:

Enligt vår åsikt ä r  förslaget mycket bra och det är angeläget att u t
reda dessa frågor.

Vi tillstyrker a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inister
rådet a tt i detta  syfte få till stånd en samlad redovisning av existerande 
inform ation på om rådet sam t inleda e tt nordiskt forskningssam arbete 
för att nå fram  till nya kunskaper.

F o r H jukrUnarfélag Islands

Svanlaug Årnadåttir  
Ordförande

Reykjavik den 2.9 novem ber 1979
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IS o r g e 

Kommunal- og arbeidsdepartementet:

Arbeidsmiljølovens særbestem melser for kvinner om handler bare rett 
til permisjon i forbindelse med svangerskap og fødsel.

Arbeidsmiljøloven setter ellers generelle krav til arbeidsmUjøets kva
litet. M ålet må være a t  arbeidsm iljøet skal tilfredsstille alle arbeidsta- 
kergrupper. N år det gjelder fosterskader og skader på barn, oppstår 
disse som nevnt i forslaget til Nordisk Råd, ikke bare gjennom moren. 
Eksempelvis kan kjemiske stoffer og stråling påvirke arveanlegg hos 
begge foreldre. Likeledes kan stoffer som festnes på foreldrenes tøy for- 
årsake skader på barna.

Det er likevel sannsynlig a t det i noen tilfelle er nødvendig med sær
bestemmelser for gravide kvinner. 1 arbeidsmiljølovens § 7 er det åpnet 
adgang til å gi slike bestemmelser, bl. a. om begrenset adgang til syssel
setting eller påbud om omplassering.

Kommunal- og arbeidsdepartem entet stiller seg positiv til forskning 
på dette om rådet. D epartem entet har til orientering finansiert en de
skriptiv undersøkelse om sammenhengen mellom foreldres yrke og ny
fødte barns helseforhold. Undersøkelsen ble gjennom ført ved Hygienisk 
institutt, Universitetet i Oslo og om fattet de i alt ca 256 000 fødte i 
Norge i årene 1970— 73. D epartem entet har videre for 1980 bevilget 
kr. 100 000 til den nasjonale delen av det nordiske sam arbeidet om ar- 
beiclslivets betydning for forekom sten av fosterskader som Nordisk M i
nisterråd har bevilget midler til og som det er vist til i medlemsforsla- 
get. D epartem entet vil sterkt anbefale at Nordisk M inisterråd fortsetter 
og intensiverer det engasjementet som er påbegynt gjennom studiene av 
sammenhengene mellom arbeidsmiljøforhold og fosterskader.

Vi vil imidlertid være tilbakeholdne med å skille u t gravide kvinner 
og særlig kvinner i fertil alder som egen risikogruppe. Begrunnelsen for 
dette er tosidig:

1. F or det første vil særregler som utelukker særlig utsatte kvinner 
fra  arbeidsplassen kunne bli en unnskyldning for ikke å endre arbeids
forhold som også er eller kan være farlige for m enn, så hurtig som en 
ellers ville gjort det.

2. F or det annet vil en slik utskilling forverre kvinners stilling på 
arbeidsmarkedet.

Arvid Eskild

Henriette M unkebye

Oslo, 8. januar 1980
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Den norske lægeforening:

På bakgrunn av den oppfatning at arbeidsmiljøskader ved graviditet 
h a r  vært ofret for lite^i oppmerk.somhet i N orden, er det frem m et for
slag om  at arbeidet skal igangsettes m ed å få feiles nordiske retnings
linjer ved bedømmelse av arbeidsm iljøet og de risiko som forekom m er i 
förbindelse med graviditet.

Lægeforeningen stø tter det frem m ete forslag om en sam let redegjør- 
else om  eksisterende inform asjon på dette om rådet, og a t det søkes 
igangsatt e t nordisk forskningsarbeide vedr. arbeidsmiljøets risiko i for
bindelse med graviditet.

Oslo. 22. januar 1980

Den norske lægeforenings sentralstyre 
E tter bemyndigelse

H. M. Svabø  
Generalsekretær

John/t G reve  Brun

Norske kommuners sentralforbund, Lønnsutvalget:

Lønnsutvalget i Norske Kom m uners Sentralforbund slutter seg til 
forslaget om en feiles nordisk innsats for å kartlegge sammenhengen 
mellom arbeidsmiljøpåvirkning og fosterskader. Videre e r  en enig i at 
det bør utarbeides en samlet oversikt over de kunnskaper og opplys- 
ninger som finnes på området.

Oslo, 14. desember 1979

Karl W alter Tveter

A nne Elisabeth Syversen

Norsk folkehjelp:

Norsk folkehjelp vil i prinsippet slutte seg til uttalelsen vedrörende 
arbeidsm iljøskader ved graviditet.

N orsk folkehjelp vil også understreke betydningen av en samlet ori
entering av den allerede frem kom ne inform asjon, og innlede et nordisk 
forskningsarbeid for å få fram  nye kunnskaper på dette felt.

Jacob R ein f jell 
Sosialsekretær

Oslo, 13. desember 1979
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Norsk sykepleierforbund:

Norsk sykepleierforbund ser m eget positivt pù Nordisk Råds forslag 
til ovennevnte.

D et er av stor betydning a t m an igangsetter et forskningssamarbeid 
for å nå frem  til nye kunnskaper, og a t m an får feiles nordiske retnings
linjer når det gjelder risikofaktorer i arbeidsmiljøet i forbindelse med 
graviditet.

Oslo, 13. desember 1979

Norsk sykepleierforbund

Anne-Lise Bergenheim  
Form ann

Ewa A be man Bredal 
Avdelingssjef

S v e r i g e

Socialstyrelsen:

60- och fram för allt 70-talet har präglats av stigande krav inom ar
betsmiljöområdet. D etta h ar i sin tu r tagit sig uttryck i tillkomsten av en 
rad nya lagar särskilt under 70-talet. Flär bör näm nas ny arbetsmiljölag, 
lag cm  hälso- och miljöfarliga varor, ny arbetsskadelag m. fl.

Den nya arbetsmiljölagen kan sägas vara ett konstaterande och ett er
kännande av arbetsmiljöns fysiska och psykiska betydelse för människan. 
Nyligen företagna ändringar i föräldraförsäkringen och fram lagt fö r
slag till principprogram  för m ödra- och barnhälsovården m arkerar ock
så ett ökat m edvetande om risker i arbetsm iljön och om nödvändighe
ten av a tt förebygga och i möjligaste mån elim inera dessa.

Insikten om arbetsmiljöns psyko-sociala aspekter har också ökat un
der det senaste decenniet. Socialpsykologisk forskning och medicinsk 
stressforskning har alltm er övertygande visat samband mellan social
psykologiska faktorer i arbetsmiljön och hälsan.

M en begreppet arbetsm iljö har vidgats till hälsa i relation till arbete i 
betydligt vidare mening. D et är i dag inte bara garantier mot ohälsa, det 
gäller också ett vidare begrepp som arbetstillfredsställelse.

En av de centrala iippgifterna inom den medicinska m iljövården är 
fö r närvarande a tt utvärdera riskerna i vår omgivning. D et finns ett 
s to rt behov av epidemiologiska undersökningar för a tt göra punktun
dersökningar i anledning av uppkom na miljölarm. D et är också ange
läget a tt få till stånd ett epidemiologiskt övervakningssystem och en in-
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ternationell sam verkan inom cm rådef. Sverige har här på grund av sin ' 
folkbokföring, sina födelse-, cancer- och missbildningsregister unika 
m öjligheter a tt bygga upp ett sådant övervakningssystem.

De kunskaper m an f å r  fram  bör ha en riskvärdering som ett gem en
sam t mål. D enna riskvärdering bör m ynna u t i en dokum entation, som 
kan  ligga till grund för adm inistrativa beslut.

Inom  flera yrkesom råden kan det förm odas föreligga risker i arbets
miljön för gravida kvinnor. Den ständigt accelererande introduktionen 
av nya kem iska äm nen i arbetslivet torde utgöra en av de m iljöfaktorer 
som fram kallar s. k. teratogena skador. I  en rapport av Världshälso
organisationen (W HO 1978) pekas på det enorm a antal kem iska äm nen 
som isolerats och används i det dagliga livet. O m kring 200— 1 000 nya 
kem ikalier kom m er u t på m arknaden varje år. Skyddet m ot arbetsmil
jörisker för bl. a. gravida kvinnor m åste därför enligt styrelsens m ening 
tillm ätas stor vikt. M en även arbetsm iljörisker före graviditet fö r såväl 
m än som kvinnor, t. ex. de speciella m iljörisker som förekom m er vid 
laboratorie- och sjukhusarbete, m åste även uppm ärksam m as.

K unskaperna om olika m iljöfaktorers påverkan på den gravida kvin
nan och på ett foster i utveckling är i dag begränsade. Den sam m an
ställning av befintlig kunskap inom cm rådet, som i medlemsförslaget an 
visas som ett viktigt första steg, är därför enligt styrelsens m ening en 
stor och angelägen uppgift.

Socialstyrelsen vill fram hålla a tt det h ä r gäller ett m ycket besvärligt 
forskningsom råde. D et är svårt a tt identifiera enskilda äm nen i den om 
givande miljön, såväl arbetsmiljö som allmän miljö, där man i det en
skilda fallet kan fastställa detta som orsak till en graviditet m ed ogynn
sam t förlopp. Forskningen synes f. n. vara m era inriktad på den bety
delse sum m an av en lång rad olika kem iska och fysikaliska influenser 
kan ha på fosterutvecklingen under dess tidigare stadier som förklaring 
till uppkom st av tidig abo rt eller av missbildning vid genom förd gravi
ditet. Även om kunskap kan uppnås kan det visa sig svårt a tt genom
föra effektiva förebyggande åtgärder enär effekterna troligen uppkom 
m er under m ycket tidiga graviditetsfaser innan kvinnan med säkerhet 
vet sig vara gravid.

Det är enligt styrelsens mening viktigt a tt forskning utförs inom  detta 
område. Forskningens första uppgift bör vara att kartläggga i vilken ut
sträckning m an över huvud taget h a r a t t  räkna med teratogena effekter 
av arbetslivsexpositioner. Påståendet a tt m an hittills endast kunnat k a r t
lägga en m indre del av de risker som finns antyder a tt m an ä r  överty
gad om a tt den to tala risken är stor.

D et är enligt styrelsens m ening viktigt a tt medel ställs till förfogande 
till forskning inom  detta  om råde. M en än viktigare torde vara a tt de 
medel som redan finns tillgängliga används på e tt adekvat sä tt och ställs 
till kvalificerade forskares disposition. Ifrån  N ordiska m inisterrådet h ar

31-  790328. Nordiska rådet. Supplementband
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medel tilldelats —  som oçksà påtalas i medlemsförslaget —  till en nor
disk arbetsgrupp med. represântaiiter från  varje land. Enligt inhäm tade 
uppgifter p lanerar denna arbetsgrupp förutom  gem ensam t forsknings
arbete n är det gäller problem,: där något kän anses stå a tt vinna genom 
nordiskt sam arbete (speciellt när det gäller ovanliga expositioner eller 
ovanliga missbildningar), a tt anordna sem inarier över hithörande pro
blem. A rbetsgruppen h a r  även begärt medel till e tt sekretariat, som 
bl. a. skulle ha till uppgift a t t  sam m anställa och bevaka litteraturupp- 
gifterna inom  om rådet. D et synes därfö r enligt styrelsens m ening redan 
finnas en organisation av det slag, som m edlem sförslaget innebär, varför 
kunskapsutveckling och forskningsarbete bör kunna ske inom ram en för 
redan  existerande sam verkansfunktioner och inom ram en för det hand
lingsprogram på arbetsm iljöom rådet, som antagits av N ordiska rådet.

Socialstyrelsen tillstyrker
a tt en sammanställning görs av befintlig kunskap inom om rådet och
a tt e tt nordiskt forskningssam arbete inleds för a tt nå fram  till nya 

kunskaper.
Enligt styrelsens m ening bör båda dessa uppgifter kunna ske inom ra 

m en för redan existerande sam verkansfunktioner.

Stockholm den 16 januari 1980
Enligt socialstyrelsens beslut

Olle We st in

Riksförsäkringsverket: :

Frågan om ersättning vid frånvaro på grund av arbetsm iljörisker vid 
graviditet har aktualiserats i olika sam m anhang. Fr. o. m. den 1 janu
ari 1980 blir gravid kvinna berättigad till havandeskapspenning från 
och med den sextionde och till och med den elfte dagen före den be
räknade nedkom sten, om hon på grund av sitt havandeskap få tt sin för
måga a tt u tfö ra  uppgifter i sitt förvärvsarbete nedsatt med m inst hälf- 
ten. En förutsättning ä r  a tt hon inte kunnat omplaceras i lä ttare ar
bete. F ak to rer som skall kunna beaktas ä r  bland annat om det i arbetet 
förekom m er tunga lyft eller krav på att. vissa svårare rörelser skall 
kunna utföras.

Vid remissbehandlingen, av fam iljestödsutredningens betänkande med 
förslag om havandeskapspenning har .bland annat förordats a tt hänsyn 
skall tas även till de risker som fostret utsätts för. D epartem entschefen 
anförde i prop. 1978/79: 168 a tt denna fråga nyligen hade behandlats 
av riksdagen. Socialutskottet hade i  sitt betänkande 1978/79: 10 kons
ta tera t a tt frågan o m ;h u r gravida kvinnor skall kunna skyddas m ot så
dana om givningsfaktorer som kan' befaras ha negativ. inverkan på gra-
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viditet eller foster är en av cle mest angelägna och sam tidigt mest 
kom plicerade uppgifterna för den medicinska forskningen. U tskottet 
underströk behovet av förbättrade kunskaper på detta område. D epar
tem entschefen uttalade i den näm nda propositionen a tt han delar riks
dagens bedömning av frågans vikt, m en han  konstaterade a tt kunska
perna för närvarande ä r  m ycket bristfälliga n är det gäller arbetsm iljöer 
som kan ge fosterskador. N ågot underlag för beslut om förändring av 
försäkringssystemet på denna punkt förelåg enligt hans m ening inte.

En särskild riskgrupp är gravida kvinnor i blyarbete. A rbetarskydds
styrelsen har under å re t tillsatt en referensgrupp, i vilken riksförsäk
ringsverket ä r  representerat. I gruppen h ar bl. a. ersättningsfrågan dis
kuterats.

I m iljödebatten har påtalats a tt exponering för olika äm nen på a r
betsplatser kan påverka också blivande fäder så att risk fö r fosterska
dor uppkom m er. D et kan anses angeläget a tt även denna risk beaktas 
vid forskning och vid sam m anställning av de kunskaper som fö r n ä r
varande finns på om rådet.

R iksförsäkringsverket finner det angeläget att frågan om m iljörisker 
i samband m ed graviditet noggrant utreds, både från  medicinska och 
ersättningsmässiga utgångspunkter. De i Nordiska rådets m edlem sför
slag påtalade m iljöfarorna fö r gravida kvinnor och foster kan  m otver
kas på olika sätt. I  första hand torde eftersträvas a tt sådana arbetsplat
ser skapas a tt fertila m än och kvinnor kan arbeta u tan  risk fö r skador 
från  kem isk eller fysisk påverkan. I  andra hand bör om placering av 
riskgrupper tillgripas, om det visar sig a tt andra skyddsåtgärder är 
otillräckliga. Kan om placering in te genom föras, kan fråga uppkomma 
om  ersättning från  socialförsäkringen. En förutsättn ing härfö r ä r  a tt 
forskningen kan visa a tt arbetsm iljöer eller andra fak to rer kan innebä
ra  risk för skador på gravida kvinnor och foster.

Riksförsäkringsverket tillstyrker m ot bakgrund av vad ovan anförts 
förslaget om en samlad redovisning av existerande inform ation och om 
nordiskt forskningsarbete.

Stockholm den 19 decem ber 1979

M arianne Sjönell

Göran Sm edm ark

Arbetarskyddsstyrelsen:

Arbetarskyddsstyrelsen är positivt inställd till syftet med m edlem sför
slaget och är enig cm  betydelsen a t t  få  fram  ökade kunskaper på detta  
relativt nya forskningsfält. E tt nordiskt sam arbete om utforskning av
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arbetsm iljörelaterade fosterskador är önskvärt eftersom de flesta m ed
födda missbildningar ä r  lågfrekventa och antalet kvinnor i särskilt u t
sa tta  arbetsm iljöer är litet. G enom  ett nordiskt sam arbete skulle m an 
kunna få fram  ett större m aterial inom rimlig tid.

Styrelsen vill i detta sam m anhang peka på e tt forskningsprojekt som 
fö r närvarande pågår* på ifrågavarande om råde under Nordiska äm- 
betsm annakom m ittén för arbetsm iljöfrågor, där styrelsen är represen
terad. P rojektet heter N ordiskt sam arbete om utforskning av arbetsför
hållandenas betydelse för fosterskador. P ro jek te t påbörjades 1979 och 
h ar som  mål a tt utveckla form er fö r sam arbete mellan de nordiska län
derna som medger snabbt klargörande av frågor om speciella arbetsför
hållandens betydelse för uppkom sten av m edfödda missbildningar och 
andra fosterskador. D et för 1979 av m inisterrådet beviljade änslaget på 
norska kronor 14 000 skulle täcka e tt arbetsm öte med deltagare från 
de nordiska länderna för a tt diskutera m öjligheterna för en gemensam 
nordisk insats på om rådet. E n rapport från m ötet i Oslo 22 m ars 1979 
belyser närm are behovet och m öjligheterna för nordiskt sam arbete, 
uppläggningen av nordiska undersökningar och innehåller förslag till 
undersökningar och plan för samarbete.

Av rapporten fram går bl. a. a tt det på grund av nuvarande olikheter 
i aktuella registreringssystem i de nordiska länderna inte skulle vara 
möjligt a tt standardisera datainsam lingen i de föreslagna undersökning
arna. I princip måste därför de nationella delarna av en gemensam upp
läggning av undersökningarna analyseras separat Och sam m anfattningen 
baseras på uppskattningar äv de risker som de nationella undersökning
arna kom m er fram  till. U ndersökningarna skulle genom föras som en 
serie självständiga undersökningar som var för sig borde kunna avslutas 
inom en tvåårsperiod. D etta tillvägagångssätt rekom m enderades efter
som m an ansåg det nödvändigt a tt kunna ge svar på brådskande frågor 
så snabbt som möjligt och då resultatet av undersökningarna skulle ha 
tidsbegränsat värde på grund av de snabba förändringar som äger rum  
i arbetsm iljön och de kem iska expositionerna.

N ordiska m inisterrådet har på rekom m endation av N ordiska ämbets- 
m annakom m ittén för arbetsm iljöfrågor anslagit 106 000 N K r till pro
jek tet under 1980 för den nordiska koordineringen i form  av m öten 
mellan nationella projektledare och sem inarier för värdering. Ledare 
för projektet är professor T or Bjerkedahl, Hygienisk Institutt, Universi
tetet i Oslo.

U nder N ordiska äm betsm annakom m ittén fö r arbetsm iljöfrågor pågår 
även e tt projekt benäm nt Epidemiologisk styrenundersökning: cancer 
och fosterskador sam t kartläggning av som atiska krom osom förändring- 
ar. P ro jek te t har som m ål a tt kartlägga incidenser av cancersjuklighe- 
ten och fosterskadorna hos *styrenexponerade arbetare i de nordiska län
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derna samt klargöra tidsbunden relation mellan somatiska kromosom- 
förändringar och styrenexponering. Ansvarigt institut för projektet är 
Institu t för arbetshygien, Helsingfors, docent H arry  Vainio.

Solna den 25 januari 1980

G unnar Danielson

Gunilla W arnbeck

Arbetarskyddsfonden:

Arbetarskyddsfonden ger för närvarande stöd till fiera forsknings
projekt som rö r arbetsm iljörisker av det slag som behandlas i medlems
förslaget. Bland undersökningar som för närvarande pågår kan näm nas 
en undersökning om krom osom skador hos personal som exponeras för 
lösningsmedel i industrin. Undersökningen bedrivs vid Karolinska sjuk
huset i Stockholm. E tt annat uppm ärksam m at om råde inom vilket fon
den stödjer flera undersökningar avser genetiska risker vid exposition 
för högfrekventa elektrom agnetiska fält.

Genetiska institutionen vid Um eå universitet har sedån flera å r  ge
nom fört studier som rör bl. a. eventuella skador hos avkom m an till 
arbetare vid Rönnskärsverken. Laboratoriepersonalens risker i näm nda 
hänseende är förem ål för flera undersökningar, bl. a. vid institutionen 
för hygien vid Göteborgs universitet sam t inom Värm lands läns lands
tingsområde.

Stort intresse har ägnats sjukvårdspersonalens risker. Inom  detta om 
råde har under 1979 pågått diskussioner mellan SPRI, representanter 
för vissa landsting och forskningsinstitutioner. D etta har sedermera 
lett till a tt fonden beviljat medel till SPRI för planering av ett om fat
tande program  för undersökning och åtgärder i syfte att m inska kon
centrationen av anestesigaser i operationssalar. P rojektet rö r såväl han
tering och utform ning av utrustning som allm änna ventilationstekniska 
åtgärder.

Inom  ram en för fondens verksam het har hittills inte, specifikt för 
detta område, tagits några initiativ till nordisk sam ordning av det slag 
som efterlyses i medlemsförslaget. K ontakt har emellertid tagits mellan 
arbetarskyddsfonden i Sverige, arbeidsm iljöfondet i D anm ark och 
motsvarande organ i Finland och Norge för överläggningar om sam- 
arbetsm öjligheter mellan respektive organ. I dessa diskussioner är av
sikten a tt också aktualisera frågan om det finns m öjligheter a tt sam 
ordna fondernas stöd till olika forskningsområden. Härvid kan givetvis 
också undersökas om det pågår forskning om arbetsm iljörisker i sam-
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band med graviditet i övriga nordiska länder på samma sätt som i Sve
rige. I den m ån forskning pågår eller är under planering står vi från 
fondens sida också öppna för a tt diskutera möjligheten a tt sam ordna 
forskningsinsatserna i syfte a tt systematiskt klarlägga de riskm om ent 
som förekom m er i arbetsm iljön i samband med graviditeter.

Stockholm den 4 januari 1980

För arbetarskyddsfonden

Bo Oscarsson 
Kanslichef

ILO-kommitfén:

Vid internationella arbetskonferensen år 1975 antogs en deklaration 
om kvinnliga arbetstagares jäm ställdhet i fråga om möjligheter och be
handling. D eklarationens artikel 9, m om enten 3 och 4 har följande ly
delse:

(3) Studier och forskning skall utföras i fråga om processer som kan 
ha en skadlig inverkan på kvinnor och män med hänsyn till deras sam
hälleliga funktion a tt fortplanta släktet.

(4) Å tgärder skall vidtagas för a tt åstadkom m a speciellt skydd för 
kvinnor i fråga om typer av arbete som påvisats vara skadliga för dem 
med hänsyn till deras samhälleliga funktion att fortplanta släktet, och 
dessa åtgärder skall omprövas och aktualiseras periodiskt i ljuset av 
framstegen i vetenskaplig och teknisk kunskap.

Det rem itterade förslaget ligger enligt ILO-kom m itténs mening i lin
je med rekom m endationerna i ILO-deklarationen. Kom m ittén vill dock 
påpeka att det finns en skillnad i am bitionsgrad mellan deklarationens 
ovan citerade m om ent 3 och 4, där m om ent 4 enbart gäller kvinnor. 
D et aktuella medlemsförslaget tycks tendera m ot den lägre am bitions
nivån. ILO -kom m ittén anser a tt forskning och åtgärder bör gälla de 
risker för fortplantningsfunktionerna hos såväl m än som kvinnor som 
kan finnas i arbetsmiljön. E ffekterna av exponering u tanför arbetsplat
sen bör också beaktas.

Vid 1975 års arbetskonferens antogs också en resolution om lika 
ställning och lika m öjligheter för kvinnor och män i yrke och sysselsätt
ning. Denna resolution innehåller bl. a. en uppm aning till ILO :s styrel
se a tt ge generaldirektören i uppdrag a tt ” carry out thorough and suf
ficiently extensive studies on m atters relating to special protection for 
women and men as the case may be” . Enligt vad ILO -kom m ittén erfa
rit har arbetsbyrån ännu inte låtit u tföra några sådana studier. M ed de
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påpekanden som ovan gjorts kan ILO -kom m ittén tillstyrka det med
lemsförslag som väckts i N ordiska rådet.

Stockholm den 17 januari 1980

För ILO -kom m ittén 

R o lf Skillner

Elizabeth Lundberg

Försäkringskasseförbundet meddelar i skrivelse den 2 januari 1980 
a tt dess styrelse beslutat att icke avge något yttrande i anledning av 
medlemsförslaget.

Medicinska forskningsrådet:

M edlem sförslaget behandlar problem en för gravida kvinnor i arbets
livet med hänsyn till risker för fosterskador. D etta är en väsentlig fråga 
som uppm ärksam m ats allt m er på senare tid. Skador på avkom m an 
kan, som anges i förslaget, orsakas av effekter på foster via m odern 
under graviditeten. M en därutöver kan fosterskador vållas genom ef
fekter på könscellerna före befruktning. I det senare fallet utgör både 
män och kvinnor i fruktsam  ålder en riskgrupp.

K unskaperna när det gäller olika m iljöfaktorers påverkan på avkom 
m an är i dag begränsade och behovet av ytterligare forskning stort. 
M F R  vill här instäm m a i den bedöm ning som görs i medlemsförslaget.

K unskaper kan antingen bygga på experimentella studier på djur el
ler inform ation som rö r m änniskan. D et är svårt, speciellt n ä r det gäl
ler detta om råde, a tt tolka djurförsök i relation till m änniskan eftersom 
olikheterna är stora mellan olika djurslag och mellan d jur och m än
niska. D et sistnäm nda gäller också tolkningen av resultat från  s. k. 
m uiagentester. Sam bandet mellan m utagena effekter och d irekt foster
påverkan är dessutom inte klarlagt. Studier av skador på m änniskan, 
t. ex. epidemiologiska undersökningar, ger den mest d irekta inform a
tionen.

Arbetsmiljöns effekter bör studeras med avseende på fostret cch 
dess vidare utveckling men även med avseende på graviditetens för
lopp. K vantifierbara data på detta kan t. ex. vara
—  aborter
—  prem aturitet
—  ”small for age” vid födelsen
—  perinatal dödlighet
— missbildningar
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—  cancer hos barnet 
-— utvecklingsstörningar

Ett problem när det gäller att försöka urskilja en specifik orsak till 
skador är att m änniskan utsätts för en mängd olika fak torer samtidigt. 
N är det gäller arbetsm iljön kan det, för det praktiska skyddsarbetet, 
dock vara tillräckligt att identifiera en farlig arbetsmiljö även om man 
inte i första hand kan ange specifikt vilken faktor som är den egentli
ga orsaken.

F ör a tt få en överblick av de olika problem ställningarna sam t för att 
de enskilda studierna skall bli jäm förbara och om möjligt av bättre 
kvalitet bör studier på detta om råde samordnas. Vidare bör m an över
väga m öjligheterna till en samordnad rapportering av enskilda miss
tänkta fall av samband mellan arbetsmiljö och fosterskada.

Kontinuerlig registrering av relevanta data och registerstudier är en 
möjlighet som i större utsträckning måste utnyttjas. Existerande regis
ter måste kom pletteras med annan inform ation utöver den som finns 
i dag. O fta bygger registren på rapportering från endast en källa. Om 
man utnyttjar flera oberoende källor för ingångsdata kan m an fö ru t
sätta att bortfallet i registret m inskar och a tt kvaliteten i viss mån kan 
förbättras.

Vid sam köm ing av register som ger upplysning om expositionsförhål- 
landen för föräldrarna respektive skador på barnen erhålls en möjlig
het att h itta m isstänkta överriskgrupper. F ör närvarande finns inte re
gister med uppgift om expositionsförhållanden, utöver de uppgifter som 
Folk- och bostadsräkningarna innehåller. En kontinuerlig rapportering 
av kvinnans arbetsbetingade exposition under graviditet skulle avsevärt 
förbättra m öjligheterna att effektivt kunna utnyttja registren för stu
dium av fosterskador. D etta kan eventuellt åstadkom m as genom rap
portering från arbetsgivaren av expositionsförhållanden under gravidi
teten, vilket t. ex. kan ske i samband med uttag  av graviditetsledighet.

Register avseende sjukdom ar finns nu för missbildningar och cancer. 
M öjligheterna att registrera även andra effektdata av intresse, t. ex. 
spontanaborter och utvecklingsrubbningar, bör undersökas.

De nordiska länderna in tar en särställning i världen genom a tt bl. a. 
praktiskt taget all hälso- och sjukvård journalförs och i viss u tsträck
ning samlas i registersystem. Dessa register bör utnyttjas vid epidemio
logiska studier. Registerstudier är användbara fram för allt som sonde
rande studier som kan ge impulser till vidare forskning på högrisk
grupper.

Sammanfattningsvis finner M FR  Nordiska rådets initiativ lovvärt. 
D et är utan tvekan angeläget att på olika sätt öka våra kunskaper inom 
området. U r forskningssynpunkt synes det särskiit angeläget a tt initie
ra epidemiologiska studier. H ärför krävs bl. a. en ökad tillgång på 
data 9om samtidigt skall vara lättillgängliga. I sam m annhanget vill
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M FR betona vikten av a tt undersökningarna får en god vetenskaplig 
förankring. Tidig graviditet har en komplex hormonell stym ing, som 
kan påverkas på m ånga olika nivåer varför det är angeläget a tt endo- 
krinologisk och gynekologisk sakkunskap är inkopplad även i epide- 
miologiska studier.

Stockholm den 21 decem ber 1979

F ör medicinska forskningsrådet 

H enry Danielsson 
Professor, sekreterare

Ingwar Lennerfors 
Kanslichef

Svenska kom m unförbundet:

Med den bedömning av arbetsmiljöns fysiska och psykiska betydelse 
som den nya arbetsmiljölagen med anslutande avtal ger uttryck för 
måste inledandet av ett nordiskt forskningssam arbete på rubricerade 
område hälsas med tillfredsställelse. Även de i svensk lagstiftning före
tagna ändringarna i föräldraförsäkringen och fram förda förslag om 
utbyggnad av mödrahälsovård får uppfattas som en m arkering av ett 
ökat medvetande om risker i här ak tuellt sam m anhang och vikten av 
att i möjligaste m ån förebygga dem.

Styrelsen får därför tillstyrka a tt de i förslaget fram förda åtgärderna 
kom m er till utförande.

Stockholm den 14 decem ber 1979

Svenska kom m unförbundet 

Lennart Blom

L andstingsfö rbundet:

Inom flera yrkesom råden kan det förm odas föreligga betydande a r
betsmiljörisker för gravida kvinnor. D et är därför angeläget a tt i första 
hand försöka få till stånd en samlad redovisning av befintligt inform a
tionsm aterial som berör arbetsm iljörisker i samband med graviditet. 
D et är vidare angeläget a tt e tt nordiskt forskningssam arbete etableras 
för a tt nå förbättrade kunskaper inom näm nda område.

Styrelsen har därför inget a tt erinra mot förslaget.

Stockholm den 13 decem ber 1979

Landstingsförbundet 

Börje H örnlund
Paine Carlsson
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Produktkontrollnäm nden:

Det är känt att en yttre påverkan under graviditeten av bland annat 
kem ikalier kan m edföra olika typer av reproduktionsstörningar. Miss
bildningar har ansetts kunna uppstå även till följd av faderns prekon- 
ceptionella kemikalieexponering. Sådan exponering av m än kan dess
utom ge upphov till sterilitet.

Kunskapen är relativt väl grundad hur olika faktorer kan vara foster- 
skadande om de drabbar individen under den organform ande perioden, 
dvs. den första trim estern av graviditeten. M an vet därem ot m indre vil
ka äm nen som kan m edföra tidiga aborter. Exponering under den sista 
tredjedelen av graviditeten, då h järnan fortfarande är under utveck
ling och då risken för utvecklingsstörningar fortfarande är stor, är ett 
annat om råde av prenatalt orsakade skador, som är mycket ofullständigt 
utrett.

Alltsedan thalidom idkatastrofen 1962 har stora ansträngningar gjorts 
för att identifiera kemiska ämnen, söm kan ge missbildningar. Regler 
för djurtester av bland annat nya läkemedels teratogenicitet utarbetades 
tidigt och många andra kem ikalier prövas efter sam m a riktlinjer. I  fle
ra länder infördes förbättringar i övervakningen av missbildningsfre- 
kvens och typ genom s. k. missbildningsregister. O m fattande prospekti- 
va studier har utförts bland annat i USA och Västtyskland. U nder de 
gångna 16 åren har dock endast ett fåtal kemiska äm nen kunnat fast
ställas som missbildningsframkallande hos människa. F lera av dessa har 
upptäckts genom enskilda läkares skarpsinne och intresse för s. k. fall
beskrivningar medan andra har upptäckts vid olika typer av acciden- 
tiell exponering av en viss population.

Vad gäller aborter måste konstateras, a tt vare sig djurtest eller epide- 
miologiska m etoder kunnat utvecklas för att förutsäga denna typ av 
reproduktionsstörning till föl id av m odem s kemikalieexponering. I den 
s. k. teratogentesten på försöksdjur registreras visserligen frekvensen 
fosterdöd och resorbtion jämsides med missbildningsfrekvens och typ. 
De letala effekterna har tillm ätts m indre specificitet än effekten miss
bildningar när det gällt att från djurförsök bedöma ett ämnes reproduk- 
tionsskadliga förm åga hos människa. Svårigheterna att i epidemiologis- 
ka studier få en tillförlitlig registrering av fram för allt tidiga aborter är 
uppenbar, jäm fört med registrering av relativt lä tt diagnosticerbara 
missbildningar hos nyfödda barn eller dödfödda.

M ålet för alla åtgärder, som berör kvinnors arbete under gravidite
ten, bör vara att förebygga och minska riskerna för m oder och foster 
och att hon kan fortsätta med sitt arbete utan farhågor under så lång 
tid som möjligt av graviditeten. I de allra flesta fall kan också modern 
fortsätta  arbetet utan risk. I vissa fall kan hon fortsätta a tt arbeta men 
med viss förändring av arbetsmiljön. Dessa förändringar kan vara an-
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tingen önskvärda eller absolut nödvändiga. D et senare gäller i de fall då 
tillgängliga data pekar på att allvarlighetsgraden av tänkbar skada och/ 
elier sannolikheten för a tt en sådan skall in träffa  ä r  så stor a tt en för
ändring i arbetets a rt och arbetsmiljö ä r  nödvändig. Enligt uppgifter i 
pressen har redan sådana förflyttningar vidtagits i bl. a. svensk läkem e
delsindustri. I stället för omplacering av gravida har i annan industri 
vidtagits den åtgärden att kvinnor i fertil å lder ej få anställas för viss 
typ av arbete över huvud taget. I  andra fall bör kvinnan ej yrkesarbeta 
under graviditeten. E tt sådant beslut måste fattas efter läkares bedöm
ning i sådana fall då risken för skador på m oder eller barn anses myc
ket stor.

Med hänsyn till den sociala trygghet som råder på den svenska arbets
m arknaden torde om flyttningar och m otsvarande förebyggande åtgär
der kunna genomföras. I andra länder har liknande åtgärder givit upp
hov till hårda förhandlingar, då rätten  till arbete för kvinnor på grund 
härav ansetts sta rk t hotad.

Förutom  a tt m inska exponeringen genom om flyttningar och tekniska 
åtgärder —  inkapslade processer och sänkta gränsvärden —  bör åtgär
der vidtas för a tt fö rbättra åtkom sten av vetenskaplig inform ation om 
kemikaliers reproduktionsstörande effekter. En sådan typ av kunskaps
bank kan utvecklas u r en redan uppbyggd referensdatabank vid M edi
cinska inform ationscentralen, Karolinska Institutet. D är har också 
avancerad experim entverksam het bedrivits med en evaluerad databank 
inom om rådet kemisk teratogenes i nära sam arbete med European Te
ratology Society.

Prenataldiagnostiken har möjliggjort a tt vissa typer av fosterskador 
kan identifieras och därm ed kan bedömningen om ett avbrytande av ett 
havandeskap bli säkrare. N är det gäller kem ikalie-inducerade aborter 
och sterilitet kan konstateras, a tt det behövs kraftiga resursförstärk
ningar för u tredningar för a tt klarlägga orsakssamband.

F örbättrad  djurexperim entell m etodik och säkrare epidemiologisk 
identifiering av kem ikalier, som är skadliga för m änniskans reproduk
tion, är förutsättning för a tt riskerna för skador till följd av exponering 
i arbetsm iljön skall kunna minskas. D etta gäller även för all annan ex
ponering och endast en långsiktigt planerad forskning kom m er a tt leda 
till säkrare förebyggande åtgärder.

De i m edlem sförslaget fram förda frågorna är som torde fram gå av 
vad näm nden fram fört av väsentlig betydelse och den vill därför under
stryka önskvärdheten av ett ökat N ordiskt sam arbete så som föreslagits 
av m otionärerna och i det danska tilläggsförslaget.

Valfrid Paulsson

Solna den 7 januari 1980

K. Sune Larsson
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Sveriges läkarförbund:

Det synes vara mycket angeläget a tt skapa möjligheter för en saklig 
inform ation baserad på publicerade undersökningar rörande samband 
mellan m iljörisker och fosterskador. De i massmedia rikligt förekom 
mande ” larm rapporterna” rörande nyupptäckta samband mellan mil
jörisker och fosterskador m edför svåra negativa konsekvenser för 
många gravida kvinnor. En databank eller motsvarande på nationell 
eller internordisk nivå som i dylika situationer kan läm na inform ation 
till såväl massmedia som privatpersoner har här sannolikt en stor funk
tion att fylla. I Sverige finns för närvarande en giftinform ationscentral 
där redan en stor datam ängd samlats. F ör att ge m öjligheter till full
ständig täckning av publicerade rapporter i dessa frågor behöver dock 
resurserna först förstärkas.

Forskning rörande epidemiologiska samband mellan m iljöfaktorer 
och fosterskador på nationell eller internordisk nivå är också angeläget. 
Den centrala registreringen av graviditeter och förlossningar som sker 
i Sverige och Norge synes vara den naturliga basen för en sådan data
insamling. 1 Sverige sker missbildningsregistreringen parallellt med det 
så kallade ”medicinska födelsemeddelandet” och förslag har väckts a tt 
i samband med en diagnostiserad missbildning yrkeshygieniska aspek
ter också skall rapporteras. F ör närvarande diskuteras dessa centrala 
registreringsmöjligheter inom en arbetsgrupp i socialstyrelsen och det 
förefaller angeläget a tt dessa forskningsmöjligheter tillgodoses vid u t
formningen av förslag till nya blanketter fram för allt b lanketter för 
anm älning om missbildade barn. Professor Bengt Källén vid em bryolo
giska institutionen i Lund har inom arbetsgruppen huvudansvaret för 
utform ningen av missbildningsregistreringen i vårt land. Synpunkter 
från honom är därför viktiga att inhämta.

Stockholm den 9 januari 1980
Sveriges läkarförbund 

Förhandlingsavdelningen 

M ats Grundén

Som bilaga till ovanstående yttrande översänder vi härm ed synpunk
ter från G iftinform ationscentralen vid Karolinska sjukhuset (se B i
hang).

Stockholm den 15 januari 1980

Sveriges läkarförbund 
Förhandlingsavdelningen

M ats Grundén
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P å basen av viss erfarenhet rörande förfrågningar på detta om råde 
kan från  giftinform ationscentralen, GIC , följande inform ation och syn
punkter lämnas.

G iftinform ationscentralen vid karolinska sjukhuset, som besvarar 
förfrågningar rörande akuta  förgiftningar från landet i dess helhet får 
en del förfrågningar också rörande fosterrisker i fall av exposition för 
läkemedel eller tekniskt använda kem ikalier. Läkem edelsförfrågningar- 
na av denna typ hänvisas till socialstyrelsens läkemedelsavdelning. F ö r
frågningarna rörande exposition för tekniskt använda kem ikaier kan i 
regel inte hänvisas då självklar expertis där oftast saknas.

Förfrågningarna rö r till största delen fall där graviditet redan före
ligger, till en liten del planerad graviditet. Enstaka förfrågningar gäller 
risk till följd av akut förgiftning hos gravid.

Förfrågningarna har kom m it frän kvinnan själv, m ödravårdscentral 
eller läkare. U ngefär hälften av förfrågningarna ä r  lä tta  a tt besvara då 
antingen säkra uppgifter om  risk finns eller —  vaniigast —  expos.gra
den gör risken negligerbar. De förfrågningar som är  svåra a tt besvara 
bearbetas i en frivillig grupp i vilken ingår teratolog, toxjkolog knuten 
till industrin, två yrkesm edicinare sam t en representant för G IC  och. 
ibland organisk kemist.

U nder 1977 hade centralen 96 oc!i 1978 128 förfrågningar angående 
fosterrisker, tidigare årsfrekvenser är svårtillgängliga då förfrågningar
na kodats i en grupp som inkluderar en del annat. 1978 var 38 av fal
len uppe till diskussion i gruppen och 1979 27 fall (to talantalet okänt 
innan statistiken blir klar). De kem ikalier förfrågningarna gällt har va
rit: lösningsmedel av olika varianter, bekämpningsmedel (M aiation, 
Cuprinol, diklofluanid, pyretriner, piperonylbutoxid, lindan, Baythion 
E , 2— 4— D), fram kallnings- och koperingsvätskor, desinfektionsmedel, 
(hexaklorofen, klorkresol, paraklorm etakresol), klister, kem ikalier ' för 
textiltryck och batikfärgning, kolsvavla, ozon, dimetylsulfoxid, kem ika
lier för tandtekniskt arbete, för lödningsarbete och för keramikglasyr.

Ställningstagande har skett enbart med hänsyn till det individuella 
fallet (aldrig principiellt), varvid en inventering gjorts av de m öjligheter 
som stå tt till buds just i den enskilda situationen. I endast ett fall har 
abort tiilråtts (CO-exp., akut förgiftning). I regel har vi varit å terhåll
sam m a med a tt bedöma genom lupen graviditetsperiod som farofylld 
sam tidigt som vi på relativt vid indikation avrått från  fortsatt exposi
tion. 1 många fall h ar företagsläkaren kunnat ordna om placering i en 
del fall h a r kvinnan avstått från arbetet, då om placering ej gjorts.

En uppföljning av fallen —  som ligger något perifert i centralens a r 
betsfält —  h ar på grund av den pressade arbetssituationen där in te kun
nat ske. En fråga som ständigt kom m it upp i falldiskussionerna ä r  vem 
som har ansvaret ifall omplacering in te kan ske och kvinnan inte kan 
eller vill ta  den förlust det ekonom iskt innebär att avstå från arbetet —  
arbetsgivaren, försäkringskassan, staten? Kan fallen jämställas med a n 
nan grupp t. ex. med sm ittbärare vars situation innebär fara fö r annan 
individ och den involverade därför får ersättning av allm änna medel via 
försäkringskassan? Frågan om ersättning aktualiseras ytterligare av de
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förfrågningar som börjat kom m a rörande planerad graviditet och ke- 
mikalieexposition. U töver det självklara behovet av m er underlagsdata 
för handläggning av dtessa fall ä r  sålunda också ersättning fö r utebliven 
arbetsinkom st e tt problem , som snarast behöver bearbetas.

Stockholm den 10 januari 1980*
r

Birgitta W erner 
, Leg. läk., föreståndare

Svensk sjuksköterskeförening:

D et är av utom ordentlig betydelse a tt de förändringar av arvsmassan 
och den toxiska skadeverkning som kan förorsakas fostret eller m oder
kakan  på grund av inverkan från  sjukvårdspersonalens arbetsm iljö k a rt
läggs och analyseras så a tt å tgärder kan vidtagas för a tt förhindra eller 
minska riskerna.

Vi anser det positivt a t t  detta sker genom nordiskt sam arbete och 
stöder förslaget a t t  ökade resurser tillföres denna typ av forskning för 
a tt få fram  enhetliga rik tlin jer för bedömning av arbetsm iljörisker i 
sam band med graviditet.

Svensk sjuksköterskeförening tillstyrker förslagsställarnas hem stäl
lan a tt N ordiska rådet rekom m enderar N ordiska m inisterrådet a tt i syf
te a tt få fram  enhetliga nordiska rik tlin jer vid bedöm ningen av i ar
betsmiljön förekom m ande risker i samband med graviditet

1. få till stånd en sam lad redovisning av existerande inform ation på 
om rådet samt

2. inleda ett nordiskt forskningssam arbete för a tt nå fram  till nya 
kunskaper.

Stockholm den 5 decem ber 1979

För Svensk sjuksköterskeförening

Ulrica Croné 
Ordförande

G unvor S tjernlöf 
1 :e Förbundssekreterare
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Medlemsförslag
otn indrivning av felparkeringsavgifter i annat nordiskt land

(V äckt av R o lf Sellgreii)

B IL A G A  1

Yttranden över medlemsförslaget 

JNUAT -  - Nordisk union för alkoholfri trafik:

Förslagsställaren m otiverar behovet av indrivning i första hand med 
en angelägenhet för myndigheterna. Genom  att skapa en sådan m öjlig
het skulle övervakningen av föreskrifter om parkering etc. bli e ffek ti- . 
vare t. ex. i gränsom råden med stort antal bilister från  grannländer. F rå 
gan uppges icke vara av någon ekonom isk betydelse. ■

N U A T  har förståelse fö r att m an söker åstadkom m a gemensamma 
regler på trafikens om råde i de nordiska länderna. Unionen befarar dock 
att en indrivning av felparkeringsavgifter i enlighet med förslaget kan 
m edföra adm inistrativa kostnader, som överstiger vinsterna i ett sådant 
system. En reglering av frågor av den h är arten leder ofta till byråkra
tiskt krångel.

U nder åberopande av det ovan anförda anser N U A T  att förslaget i 
nuläget inte bör föranleda någon N ordiska rådets åtgärd.

Stockholm den 29 januari 1980

Nordisk union för alkoholfri trafik  <

Valeri S w e ll 
Generalsekreterare -

D  a ii ni a r  k

Justitsministeriet:

I den anledning skal justitsm inisteriet efter brevveksling med bl. a. 
rigspolitichefen (centralregisteret for parkeringsafgifter) og politidirek
tøren i København udtale, a t en fælles nordisk aftale om inddrivelse af 
parkeringsafgifter for D anm arks vedkom mende må ventes at m edføre 
en ikke uvæsentlig administrationsforøgelse.

D a der im idlertid i navnlig Københavns politikreds registreres et fo r
holdsvis stort antal ulovlige parkeringer af bilister for de andre nordiske 
lande finder justitsministeriet, at spørgsmålet om en nordisk aftale om

A' 5 7 1 /j
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inddrivelse af de pågældende afgifter er velegnet til nærm ere drøftelse 
i en af de perm anente nordiske embedsm andskomiteer, f. eks. en gruppe 
under Nordisk Trafiksikkerhedsråd.

København, den 11. februar 1980

Henning Rasmussen
H. C. Abildtrup

Forenede danske Motorejere (FOM):

1 den anledning skal vi høfligst bemærke, at FD M  ikke er i besiddelse 
af statistisk m ateriale, der belyser det om handlede problem.

Således som parkeringsbestemmelserne håndhæves af dansk politi, har 
vi ikke ved henvendelser fra  søsterklubbernes m edlem m er fået indtryk af, 
a t parkeringsrestriktionerne, og deres håndhævelse giver aktuelle proble
mer.

København, den. 26. februar 1980

M . Johansen 
Kontorchef

F i n l a n d

Ministeriet för inrikesäreiidena:

M inisteriet för inrikesärendena m eddelar att det tillstyrker förslaget 
om  indrivning av telparkeringsavgifter i annat nordiskt land. M iniste
riet fäster em ellertid uppm ärksam het vid följande omständigheter: 

Betalningsföreläggandets delgivning, som skall ske till fordonets ägare 
(innehavare) inom 3 m ånader från begåendet av förseelsen, skulle i F in
land vara ett problem. Term inen har visat sig vara för kort t. o. m. i 
fråga om inhemska bilister.

D ärem ot bör m an konstatera, att användningen av mottagningsbevis 
vid delgivning är möjlig över gränserna inom N orden. Likaså är blan
ketterna som används tvåspråkiga. Om i de andra nordiska länderna 
finns ett centralt m otorfordonsregister som i F inland och i Sverige, är 
det inte heller svårt a tt inhäm ta uppgifter om ägarna.

M ed tanke på indrivningen borde påföljden vara av samma karaktär, 
dvs. en publik avgift, för att systemet skulle fungera på sam m a sätt i 
alla nordiska länder.

E rkki J. Korhonen  
Polisöverdirektör

Helsingfors den 28 januari 1980

Reijo Naulapciä 
överinspektör
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Ålands landskapsstyrelse:

Sâsom ea  följd av turism en besöks landskapet Å land av ett stort an
tal bilburna turister främ st under års- och vintersenlestersäsongema.

Fram för allt inom M arieham ns slads om råde är felparkering en för
hållandevis vanlig företeelse som norm alt beivras genom föreläggande 
av parkeringsbot. Ifall en felparkering kan anses vara farlig fö r trafiken 
eller annars innehålla inslag av ovarsamhet, skall dock straffanspråk 
fram ställas varvid parkeringsbot ej föreläggs. Bestämmelserna härom  
ingår i en landskapslag om parkeringsbot från år 1971.

F rån  polismyndighetens sida har man ofta påtala t bristen i att före
lagd och eventuellt förhöjd parkeringsbot inte kan indrivas i utlandet 
på grund av botens ringa belopp. D et har hävdats, att efterlevnaden av 
bestäm m elserna om stannande och parkering kunde främ jas av att in- 
diivning kunde ske även i utlandet.

Eftersom  ifrågavarande bilburna besökare i landskapet till största de
len kom m er från annat nordiskt land anser landskapsstyrelsen att med- 
lemsförslaget är avsetl att främ ja en säkrare och smidigare trafik. L and
skapsstyrelsen tillstyrker därför medlemsförslaget.

M arieham n den 30 januari 19K0

Folke Woivalin 
Lantråd

Gunnar Jansson 
Kanslichef

Autom obilförbundet:

A utom obilförbundet anser likställighetsprincipen viktig såväl i lagar
nas och författningarnas bestäm melser som i efterlevnaden av dem re
spektive i straffandet vid deras underlåtande.

D ärför anser sig A utom obilförbundet inte kunna understöda detta 
förslag i sin helhet och inte heller att det begränsas att gälla ländernas 
gränstrakter och semestermånaderna.

A utom obilförbundet understryker i stället strävanden att åstadkom m a 
så enhetliga bestäm melser som möjligt och en effektiv inform ation om 
dem i alla nordiska länder så att inform ationen verkligen når alla tra 
fikanterna.

A utom obilförbundet fram håller att om detta förslag förverkligades 
skulle de nordiska bilisterna inte vara likställda med bilisterna från andra 
länder. De har ju  inte heller å andra sidan några förm åner jäm fört med 
bilisterna från andra länder.

Uppenbarligen skulle även indrivningskostnaderna för felparkerings- 
avgifterna bli högre än inkom sterna av desamm a, så att det även därför
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inte finns grunder för skapandet av det förslagsenliga noidiska indviv- 
ningssystemet.

A utom obilförbundet anser att följandet äv parkeringsbéstäm m elserna 
borde effektiveras bl. a. så att poiisen/parkeringsöverVakaren skulle läm 
na på en felparkerad utländsk bil flerspråkig inform ation angående lan
dets parkeringsbestämmelser och en tydlig uppmaning att flytta det fel- 
parkerade fordonet. På detta sätt skulle m an uppnå ökad trafiksäkerhet 
och -smidighet som även detta förslag eftersträvar.

Helsingfors den 29 januari 1980

A utom obilförbundet rf

Heim o Juakkola  
Verkställande direktör

N o r g e

justis- og Politidepartcm en te t:

Justisdepartem entet har lorelagt saken for Sarriférdselsdepartementet 
og Kom m unal- og arbeidsdepartem entet til uttalelse. Kopi av departe- 
mentenes uttalelser følger vedlagt (sc nedan).

Justisdepartem entet ser at det kan være et visst praktisk behov 1 or en 
ordning med inndriving av feilparkeringsa vgifter i annet nordisk land. 
Det er også rnulig at saken kan bli iner aktuell i fram tiden. Men vi fin
ner det tvilsomt om utbyttet av en slik ordning vil stå i et rimelig for
hold 1:1 kostnadene med gjennomføringen. Justisdepartem entet antar 
derfor for sin del at man neppe bør gå videre i arbeidet med å utrede 
denne saken pä det nåværende tidspunkt.

Oslo. 1. februar 1980

Stein Rognlien

Troml Dolva

Kom m unal- og a rbeid sdepartem en te t har i skrivelse den 31 december
1979 förklarat sig icke ha något utt anföra i anledning av .medlem sför
slaget. . . .

Sam serdselsdepartem cntet:

M edlemsförslaget har vært forelagt Vegdirektoratet som har avgitt 
uttalelse 3. jariuar 1980 (se nedan).

Sam ferdselsdepartem entet kan for sin del ikke støtte medlemsforsla- 
get idet en gjensidig nordisk ordning med inndriving av parkeringsav-
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gifter synes å ville m edføre en adm inistrativ og økonomisk belastning 
som ikke kan stå i rimelig forhold til den preventive effekt eller det 
utbytte som m å forventes av en slik ordning.

Oslo, 16. januari 1980

Erik Ribu (e. f.)

John H. Paxal

Statens vegvesen, Vegdirektoratet:

V egdirektoratet forestår innkreving av de parkeringsgejbyr som utfer- 
diges av politiet. Vi vil se det som en fordel om disse kunne inndrives 
i de andre nordiske land, med bistand fra  vedkom mende land.

Vi vil anta at de kom m uner som har innført avgiftsparkering med 
tilhørende inridriving av tilleggsavgift eller har overtalt håndhevingen 
av ordningen med parkeringsgebyr vil være interesserte i en slik ordning. 
Hvilke kom m uner dette om fatter, frem går av St. melding nr. 9 (1978-— 
79) om trafikk og bymiljø, vedlegg 2 —  tabell 4 og 5.

E lter vår oppfatning bør det også vurderes om det nordiske sam ar
beidet eventuelt bør om fatte gebyr for unnlatt bruk av personlig ver- 
neutstyr under kjøring m ed m otorvogn, jfr. Sam ferdselsdepartemenlets 
forskrifter av 21. septem ber 1979.

I denne forbindelse finner vi det for øvrig naturlig å ta  opp spørsmålet 
om i hvilken utstrekning N orge har inngått avtaler med andre nordiske 
land i henhold til den nordiske avtalen om bistand i skattesaker av 9. 
novem ber 1972.

Det vises til St. prp. nr. 53 (1972— 73) om inngåelse av nordisk av- 
tale om  bistand i skattesaker. I proposisjonen side 2 er anført bl. a. 
følgende:

Artikkel 2 angår hvilke skatter og avgifter avtalen om fatter. I tillegg 
til skatt (avgift) på inntekt, formue, arv eller etterlatenskaper som går 
inn under dobbeltbeskattingsavtalene mellom de nordiske land, skal 
også avgift på gaver regnes som skatt i bistandsavtalens forstand. Videre 
skal avtalen, i den utstrekning det følger av særskilt avtale etter artik
kel 20, også gjelde motorvognavgift, trygdeavgifter og andre offentlige 
avgifter. Hensikten med en slik særlig avtale etter artikkel 20, er for 
livert land å ta  inn benevnelsene på de skatter og avgifter avtalen skal 
om fatte. Denrie særskilte overenskomst skal jevnlig holdes ajour med 
endringer i de enkelte lands interne lovgivning. Denne avtalen vil for 
Norges vedkom mende omfatte:

Årsavgift på personbiler, kilom eteravgift på ikke bensindrevne laste- 
biler registrert i utlandet, avgift i henhold til kgl. resolusjon av 17. de-
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sember 1971 om overlastavgift, merverdiavgift, investeringsävgift og av
gifter til folketrygdcn.

Oslo, 3. januar 19H0

Etter fullm akt 
A ksel Brunn

Johan M ellbye

Norske kommuners seutrulforbund:

Norske kommuners sentralforbund har ikke erfaringer med de proble
m er som kan oppstå i forbindelse med innkreving av feilparkeringsav- 
gifter i annet nordisk land, men vil ut fra  hensynet til en effektiv hånd
tering av parkeringsbestemmelsene gi sin tilslutning til at spørsmålet 
om felles nordiske regler på dette området utredes.

Oslo, 5. desember 1979

Arne Rødskog

L.ais-Jonas Nygcuird

Kongelig norsk aiitoiiiohilkluh (KNA), Motorførernes avlioldsforbuntf 
(MA) og Norges automobil-forbund (NAF):

Med bakgrunn i dot frem lagte m aterialet finner bilorganisasjonene 
KNA, MA og N A F ikke å kunne gå inn for medlemsförslaget om inn- 
drivning av feilparkeringsavgifter i annet nordiskt land. Hette begrun- 
nes ut fra det åpenbare m erarbeid og de kostnader et slikt forslag vil 
m edføre dersom det blir gjennom ført. Bilorganisasjonene er klar over 
de problem er som politimyndighetene i de t'orskjellige land har spesielt 
i grensetraktene, men vi finner ikke at disse problem er er så store at et 
kostbart inndrivningsapparat rettferdiggjøres.

Den avtale som er inngått melîom de nordiske land om ’handräckning 
i skatteärenden som t. ex. om fatter m ervärdeskatt och bilskatter” , setter 
en minstegrense for det beløp som kan inndrives i de andre nordiske 
land. Vi finner det sannsynlig at dette er gjort nettopp for at man ikke 
skal oppta tid og kreftcr med å inndrive småbeløp. I slike tilfeller vil 
kostnaden ved inndrivelsen ofte være langt større enn selve beløpet som 
skal inndrives. D et kan etter vår mening umulig være rasjonelt og øko
nomisk forsvarlig â sette i gang et storstilt apparat for inndrivelse av 
50 til 100 kroner.
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Bilorganisasjonene finner det heller ikke sannsynliggjort a t feilpar- 
kering i annet nordisk land utgjør et så stort problem at det i seg selv 
nødvendiggjør en ordning som skissert.

Under henvisning til foranstående vil vi foreslå at medlemsförslaget 
ikke fremmes foi de enkelte lands regjeringer.

Oslo, 12, desember 1979

Bilorganisasjonenes samarbeidsutvalg

Erling Storrusten 
Formann

S v e r i g e  

Rikspolisstyrelsen:

Inom polisdistrikt som gränsar till annat nordiskt land upplevs det 
som otillfredsställande att utfärdade parkeringsanm ärkningar kan läm 
nas utan avseende av ett stort antal icke svenska betalningsansvariga. 
I vissa orter har åtsidosättandet av gällande parkeiingsbestäm m elser 
m edfört allvarliga trafikproblem , särskilt vid veckosluten.

Trafiksäkerhetsverket handhar bevakning av att felparkeringsavgifter- 
na betalas. Svenska m yndigheter har emellertid för närvarande inga ef
fektiva påtryckningsmedel gentemot icke svenska nordbor, som bryter 
mot bestäm melserna vilket synes vara väl bekant för trafikanter från 
övriga nordiska länder.

Med hänsyn till de trafikproblem  som den ökande bilismen för med 
sig i tätorterna, anser rikspolisstyrelsen det angeläget att en ändring kom
mer till stånd innebärande att felparkeringsavgifter kan indrivas även 
i annat nordiskt land.

Stockholm den 28 januari 1980

Rikspolisstyrelsen 

U lf Waldau

Göran Hansén

Riksskatteverket (RSV):

Riksskatteverket finner att nu gällande handräckningsavtal mellan de 
nordiska länderna bör utvidgas till att om fatta även felparkeringsavgif
ter. RSV anser dock att innan ställningstagande kan ske i frågan om in
drivning av felparkeringsavgift i annat nordiskt land utredning krävs cm 
möjlighet finns att på ett enkelt sätt, exempelvis genom m agnetbands- 
utbyte, inhäm ta uppgift om fordonsägarens nam n och adress. Dessutom
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bör statsverkets kostnad för inform ationsutbyte och hanuräckningsför- 
farande utredas.

Trafiksäkerhetsverket (TSV) fick den 4 oktober 1979, efter fram ställ
ning frän Svenska kom m unförbundet om ändring i lagen om felparke- 
ringsavgift, regeringens uppdrag att utreda ändringsförslaget. De ut- 
landsregistrerade fordonen berörs inte i utredningen.

RSV tillstyrker det nu fram lagda förslaget. Lämpligen synes TSV:s 
utredningsuppdrag kunna utvidgas til! att även om fatta möjlighet att 
inhäm ta uppgift om fordonsägares nam n och adress i annat nordiskt 
land sam t de adm inistrativa kostnaderna härför.

Stockholm den 4 januari 1980

Eric Hallman

Bengt M y hr man

Svenska kommunförbundet:

Styrelsen delar uppfattningen att behov finns av att kunna driva in 
obetalda felparkeringsavgifter i annat nordiskt land. Betalningsfrekven- 
sen för avgifter som meddelas för utländska fordon är låg och det är 
angeläget att frekvensen höjs. Enligt styrelsens mening bör detta kunna 
ske genom att en rutin för betalningsuppföljning i de nordiska länderna 
införes.

Stockholm den 25 januari 1980

Svenska kom m unförbundet 

Svea W iklund

Kung!, automobil klubben, KAK:

Förslagsställaren bygger sin fram ställning på att polismyndigheterna 
pâtaîat svårigheterna att indriva parkeringsavgift av bilist från annat 
nordiskt land samt fram håller att i förarbetena till den från 1977 i Sve
rige tilläm pade lagen om felparkeringsavgift sades att avgiftssystemet 
i princip borde tillämpas även i fråga om utlandsregistrerade fordon. 
Herr Sellgren anser det u r rättvisesynpunkt önskvärt att sådan indriv
ning av felparkeringsavgifter kan göras, särskilt med hänsyn till att i 
gränsom rådena ett stort antal bilister från gränsländerna parkerar sina 
fordon. Det påpekas dock att antalet förseelser är så relativt ringa att 
ett genom förande av förslaget saknar ekonomisk betydeise t. ex. för 
kommunerna.

KAK vill inte motsätta sig en sådan undersökning men ifrågasätter
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om icke heia ärendet är av så ringa vikt att N ordiska m inisterrådet bör 
inrikta sin verksam het på m er betydelsefulla ärenden. Den av herr Sell- 
gren föreslagna utredningen bör, om den skall verkställas, om fatta en 
kartläggning av hur stora olägenheterna i gränstrakterna kan vara. H än
syn måste också tas till de olika typer av avgiftssystem som tilläm pas i 
de nordiska länderna. D et kan också antas att det föreslagna indriv- 
ningsförfarandet kan skapa utökad byråkrati med ökade kostnader för 
samhället, vilka ingalunda motsvaras av de intäkter som kan erhållas 
genom indrivningen.

Stockholm den 28 januari 1980

Kungl. automobil klubben

J.-O. Lysell 
Generalsekreterare

M otorm ännens riksförbund —  M:

Förbundet har genom Trafiksäkerhetsverkets registeravdelning fått 
upplysning om at! under perioden april 1977— oktober 1979 har ca 
3 000 000 parkeringsförseelser antecknats, därav ca 80 000 där utländskt 
fordon varit inblandat. Felparkeringsavgift har erlagts —  efter 2 år, 
dvs. i en del fali efter ingripande från kronfogdemyndighet —  för 95 °k 
av de svenska fordonen. F ör utländska fordon är procenttalet 5,6.

En undersökning för Stockholm ger följande: drygt 1 000 000 parke
ringsförseelser varav 38 295 med utländskt fordon. För 1 193 av dessa 
har felparkeringsavgift erlagts —  3,1 %.

Strömstad torde kunna anses vara ett typiskt gränsom råde enligt med
lemsförslaget. I Ström stad begicks under perioden 2 632 förseelser, varav 
1 409 med utländskt fordon. För 532 av dessa —  37,7 ci —  erlades fel
parkeringsavgift.

Y tterligare statistiska uppgifter har M för närvarande inte tillgång till.
M otorm ännens riksförbund anser inte att det anförda problem et bör 

tillmätas någon större betydelse men vill dock inte m otsätta sig den före
slagna undersökningen.

Stockholm den 30 januari 1980

M otorm ännens riksförbund 

Sven Gustafsson

Börje Henningsson

M otorförarnas faelnykferhetsförbund (M HF):

Den i förslaget behandlade frågan synes inte vara av någon större be
tydelse. Förslagsställaren säger också att de felparkeringsavgifter det är
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fråga om saknar betydelse för t. ex. kommunerna. Orsaken till förslaget 
motiveras med att från myndighetshåll efterlyses möjligheter till indriv
ning i annat nordiskt land av felparkeringsavgifter för att övervakningen 
av parkeringsföreskrifter skall bli effektiv.

N är beslut år 1972 fattades om handräckning i skatteärenden, som 
också innefattar bilskatter, sattes en nedre gräns för beloppets storlek. 
A tt nu sänka denna gräns ner till nivån för felparkeringsavgifter skulle 
sannolikt skapa en administrativ börda, som må hända skulle överstiga 
avgiftens storlek.

Om m an från myndighetshåll finner att det näm nda problem et är så 
stort att en lösning på nordisk bas är önskvärd finns kanaler för att m yn
digheterna själva initierar ärendet.

D et nordiska sam arbetet gynnas bäst om det befrias från byråkratiskt 
krångel i småsaker till vilka förslaget om indrivning av felparkeringsav
gifter i annat nordiskt land synes vara hänförligt.

M H F  föreslår att förslaget i nuläget inte föranleder någon Nordiska 
rådets åtgärd.

Stockholm den 29 januari 1980

M otorförarnas helnykterhetsförbund

Valeri Surell 
Verkst. direktör
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Ministerrådsförslag
om  ett n o rd isk t sam arbetsp rog ram  p å  ko n su m en to m råd c t

(Överlämnat av N o t diska ministerrådet)

B IL A G A  2

Y ttran d en  över m in iste rrådsfö rslage t 

Nordens fackliga sam organisation (NFS)

1. Inledning  — allmänna synpunkter
N ordiska äm betsm annakom m ittén för konsum entfrågor utarbetade 

under J 978 ett förslag till handlingsprogram  för nordiskt samarbete på 
konsumentområdet. Föreliggande ministerrådsförslag överenesstämmer 
i allt väsentligt med detta.

N FS hänvisar därför till rem issyttrande av den 7 septem ber 1978 
över äm betsm annakom m itténs förslag till handlingsprogram  för nor
diskt sam arbete på konsum entom rådet (se Bihang). Förändringarna mel
lan äm betsm annakom m itténs och m inisterrådets förslag föranleder inte 
några invändningar från  N FS:s sida. N FS önskar dock uppm ärksam 
ma vissa aspekter på m ålsättningen och inriktningen av samarbetspro- 
grammet, samt de fackliga organisationernas m edverkan i det praktiska 
genom förandet.

2. Målsättning och samarbetsformer
Enligt NFS:s uppfattning skall konsum entpolitiken först och främ st 

stärka konsum enternas ställning gentem ot producenterna. Det konsu
mentpolitiska arbetet måste också särskilt inriktas på frågor som är 
av betydelse för fam iljer som av ekonomiska, sociala och utbildnings- 
mässiga skäl behöver ökat stöd. D et är särskilt viktigt när stora grupper 
av konsum enter och löntagare upplever eller riskerar standardsänk
ningar.

En sådan inriktning av målen och inriktningen av det konsum ent
politiska arbetet bör därför återspeglas i ett nordiskt sam arbetsprogram  
på konsum entom rådet. D et skapar också ökad klarhet åt m ålsättning
en, och relaterar denna i högre grad till förm ån för konsum enternas 
intressen.

Det är också nödvändigt att ägna ökad uppm ärksam het åt tjänster 
inom den offentliga sektorn, inom social-, sjuk- och hälsovårdsom-
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rådet, utbildning m. m. D etta om rådet har kontinuerligt erhållit en större 
betydelse, vilket i vissa länder redan fått till följd att m an i nationell 
lagstiftning direkt tagit hänsyn til! detta inom begränsade områden. 
Sam arbetsprogram m et bör därför också om fatta sådana uppgifter. Det 
fram går också av NFS:s remissyttrande 1978.

Det fram går också av m inisterrådsförslaget —  avsnitt 3; Samarbets- 
om råden —  att en samordning av den konsumentpolitiska verksam 
heten bör ske med ”beaktande av verksam hetsplanerna på näraliggande 
om råden” i de enskilda länderna, och med andra sam arbetsom råden 
inom ministerrådet. Sam ordningssträvandena är också ett starkt motiv 
för att m ålsättningen för sam arbetsprogram m et även bör om fatta tjänster 
inom den offentliga sektorn.
3. Samarbetsområden, prioriterad verksamhet och planerade åtgärder 

Det finns inte anledning för N FS att för närvarande diskutera andra 
åtgärder och projekt än vad som redovisas i rubricerade delar av mi
nisterrådsförslaget, och bifogade åtgärdsförteckning. N FS vill också 
i detta sam m anhang hänvisa till ovannäm nda remissyttrande.

Kunskaper och erfarenheter från  det konsumentpolitiska arbetet som 
finns inom NFS, dess medlem sorganisationer och inom konsum ent
kooperationen måste tillvaratas inom ramen för sam arbetsprogram m et. 
Det är av stor betydelse för program m ets genom förande och uppfölj
ning. Form erna kan variera, men bör fram för allt inriktas på facklig 
m edverkan i olika delar av program m et. NFS em otser därför a tt så
dana möjligheter skapas i sam band med att nya åtgärder eller projekt 
planeras. M inisterrådet har ett ansvar för att underlätta dessa strä
vanden.

Stockholm den 14 januari 1980

Nordens fackliga samorganisation 

Lennart Forsebäck

B IH A N  G

Skrivelse till N o rd iska  m in isterrådet från  N ordens fack liga sam organ i
sation angående N ord iska  m in is terrådets u tkast till hand lingsprogram  

för nord isk t sam arbete  p å  konsum en tom råde t

Nordens fackliga samorganisation finner det värdefullt att det ge
nom utarbetandet av ett handlingsprogram  på ovannäm nda om råde ska
pas möjligheter för bättre övervakning på konsum entom rådet. N FS 
vill således uttrycka sitt stöd för u tarbetandet av programmet.

NFS finner det viktigt att ett nordiskt handlingsprogram  klart de
finierar och avgränsar det konsumentpolitiska om rådet. D etta har inte 
skett i det föreliggande utkastet. NFS finner det vidare nödvändigt
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att starkare än utkastet ger uttryck för klargöra målsättningen och 
relatera den till konsum enternas intressen.

Angående sam arbetsform erna bör de institutioner för konsum ent
frågor som existerar på nationell nivå och mellan vilka ett utbyggt 
nordiskt sam arbete bör anses som värdefullt, ges en fram skjuten ställ
ning.

I avsnittet om sam arbetsom råden finner N FS det nödvändigt att 
program m et speciellt pekar på nödvändigheten av att större uppm ärk
samhet riktas mot tjänster inom den offentliga sektorn, inom social-, 
sjuk- och hälsovårdsom rådet, utbildning m. m. D etta om råde har kon
tinuerligt erhållit en större betydelse vilket i vissa länder redan har fått 
till följd att m an i nationell lagstiftning direkt tagit hänsyn till detta in
om begränsade områden.

N FS ansluter sig till den prioritering som indirekt kommer till u t
tryck i program m ets syn på m arknadsföring och reklam samt behovet 
av kontinuerlig övervakning och reglering. E tt samarbete på lagstift- 
ningsom rådet bör likaledes ges den största vikt dels i skenet av den 
mycket betydelsefulla samhandel som existerar mellan de nordiska län
derna, dels med hänsyn till den gränshandel som förekom m er inom 
vissa områden.

NFS önskar inte här ta ställning till vilka konkreta projekt och åt
gärder som program m et bör leda till, u tan  endast påpeka att man i 
projektverksamheten så långt som möjligt bör främ ja projekt som har 
konsumenternas direkta intresse och kan få en direkt effekt på kon
sum entom rådet i respektive land. O m råden som således bör tilldelas 
speciellt intresse är kartläggning och undersökning av t. ex. rabatter
bjudanden, lågprisvaruhus, s. k. lockvaror m. m. företeelser som i sti
gande grad har vunnit intrång i konsumentens vardag.

Stockholm den 7 septem ber 1978

Nordens lackliga samorganisation 
Lennart Forsebäck 
Generalsekreterare

Nordiska arbetsutskottet:

Inledningsvis vill N ordiska arbetsutskottet gärna redovisa de nordiska 
konsum entkooperativa centralorganisationernas omfattning. Vid års
skiftet 1978-79 var medlem sanslutningen denna:

Danmark Fællesforeningen for Danm arks 
brugsforeninger (FDB) 893 000

Finland Centrallaget för handelslagen 
i Finland (SOK) 708 000
Konsumtionsandelslagens 
centralförbund, Finland (KK) 638 000

Island Samband Islenzkra Samvinnu- 
f el aga (SIS) 40 000

Norge Norges Kooperative Lands
forening (NKL) 510 000

Sverige Kooperativa förbundet (KF) 1 894 000
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Sammanlagt är medlem santalet ca 4,7 miljoner. Som regel represen
terar en medlem ett hushåll vilket innebär att mer än hälften av konsu
m enterna i de nordiska länderna mer eller m indre regelbundet begagnar 
sig av kooperativa tjänster på olika områden.

De nordiska konsum entkooperativa centralorganisationerna hälsar 
med glädje m inisterrådsförslaget om ett nordiskt sam arbetsprogram  på 
konsum entom rådet. Vi anser att samverkan borde vidareutvecklas m el
lan de nordiska konsum entkooperativa organisationerna och de sam 
hälleliga organen för att kunna förverkliga m ålsättningen i program m et.

Vid detaljgranskning av förslaget har vi uppm ärksam m at följande 
punkter i de olika avsnitten:

1. Inledning
I programmets inledning pekas på att nordiskt sam arbete på konsu

m entom rådet pågått sedan slutet av 1940. M ed samma m ålsättning 
d. v. s. att höja konsumenternas välfärd —  eller uttryckt på annat sätt
—  att gagna medlem marnas hushållning har de nordiska konsum ent
kooperativa centralorganisationerna arbetat genom sin gemensamt ägda 
inköpsorganisation Nordisk andelsforbund (NAF) som grundades re
dan 1918. Nordisk andelsforbund med säte i Köpenham n förser de 
nordiska konsum entkooperativa centralorganisationerna med im port
varor såsom kaffe, te, konserver, färsk frukt och en rad viktiga livs- 
medelsråvaror.

Utredningens beskrivning av de nordiska hushållens likartade struk
tur och konsumtionsmönster och utvecklingen mot ett allt m er iden
tiskt varu- och tjänsteutbud kan vi till fuilo instämm a i. D etta m edför 
också goda sam arbetsförutsättningar för den nordiska konsum entkoo
perationen. Genom inköpsorganisationen Inter-coop har m an kunnat 
göra gemensamma inköp på non-foodom rådet. Det gäller en lång rad 
varor t. ex. hushållsartiklar och på textil- och trikåområdet.

I sammanhanget kan också redovisas konsum entkooperativt industri
sam arbete i de gemensamt ägda s. k. N ord-industrierna N ordtend och 
N ordchoklad; en betydande inbördes handel och gemensam export ge
nom Nordisk andelsexport (NAE).

På det konsumentpolitiska om rådet verkar Nordiska arbetsutskottet 
genom regelbundna sam m anträden, där en om fattande rapportering 
förekom m er dels om de deltagande organisationernas verksamhet, dels 
om vad som sker i fråga om konsumentpolitik både i N orden och inom 
EG. Rådet har anordnat tem akonferenser också om konsumentfrågor.

F öreträdare för nordisk konsum entkooperation deltar också i Con
sumers Com mittee —  Internationella kooperativa alliansens organ för 
konsumentfrågor. I sam m anhanget förtjänar påpekas att de nordiska 
konsum entkooperativa centralorganisationerna antagit konsum entpro
gram med ett innehåll Som företer många likheter sins emellan.

E tt viktigt sam arbetsom råde har sedan länge varit upplysningsverk
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samhet om näringsfrågor. Inom  centralorganisationerna finns väl u t
vecklade livsmedelslaboratorier och provkök som nära sam verkar t. ex. 
i upplysningsverksamhet om. basm at och kostvanor, både genom under
visningsmaterial för skolorna och i form av allm änt upplysnings- och 
folkbildningsarbete.

2. M ålsättning och samarbetsformer
I m inisterrådsförslaget,fram hålls att det är väsentligt att riktlinjer 

dras upp för en gemensam konsumentpolitik i N orden, utgående från 
de nordiska konsumenternas intresse och för att stärka konsumenternas 
ställning. D etta är en grundläggande ståndpunkt som väl sam m anfaller 
med det dagliga praktiska arbetet i den nordiska konsum entkoopera
tionen.

Program texten uppm ärksam m ar också olikheter i förm ågan att klara 
sig som konsum ent samt de samhälleliga förändringarnas konsekvenser 
för skilda konsumentgrupper.

Här fram står det som särskilt viktigt med ett program  för att hjälpa 
de som bor i glesbygd med varuförsörjning och service; att stödja de 
handikappade eller för att ta ett exempel ta  sig an de problem som 
m änniskor med allergiproblem har. På dessa och andra om råden har 
konsum entkooperationen redan gjort insatser men mera skulle kunna 
uträttas genom ökat samarbete med samhällets organ.

Vår åsikt är att de nordiska konsum entkooperativa rörelserna har 
erfarenheter på hela det konsumentpolitiska fältet som de samhälleliga 
organen skulle kunna tillgodogöra sig om kanalef kunde öppnas som 
ledde till fördjupad kommunikation. F ör konsum entkooperationen skul
le vidgad kontakt med lokala organ vara mycket värdefull.

3. Samarbetsområden
I fråga om sam arbetsom råden följer program m et den hävdvunna in

delningen: konsumentforskning, konsumentupplysning och konsum ent
skydd.

N är det gäller forskningen anger program m et dess målsättning bl. a. 
vara att få fram  inform ation för m yndigheternas beslutsfattande. Enligt 
vår mening ställer program m et åtm instone två betydelsefulla forsk
ningsom råden utanför den forskning som ligger till gfund för besluts
fattande. Til! det ena hör företagens m arknadsundersökningar, genom 
vilka konsum enternas attityder och förväntningar fortlöpande kartläggs. 
Det andra om rådet är de inom olika förvaltningsgrenar genom förda 
kontrollundersökningarna. Insamling, bearbetning och analys av dessa 
resultat försum m as enligt vår mening av myndigheterna.

M inisterrådet understryker betydelsen av ett gemensamt nordiskt 
konsum entinflytande inom den internationella standardiseringsverksam - 
Iieten. Det borde vara en viktig uppgift all u treda om en samnordisk 
insats kan påverka det internationella standardiseringsarbetet i så hög
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grad att konsum enternas intressen blir tillräckligt beaktade. Blir så icke 
fallet vore ett alternativ att utarbeta nordiska startdardnörm er. Den i 
program m et fram förda synpunkten att konsumefttpolitiska åtgärder 
icke får leda till uppkomsten av onödiga handelshinder délai Vi helt.

På om rådet utbildning och inform ation vill vi särskilt fram hålla vik
ten av ett ökat sam arbete med de konsum entkooperativa organisatio
nerna. Det är här vi finner de aktiva och medvetna konsum enterna utan 
vilkas inedverkan och opinionsbildande betydelse det finns risk för att 
exempelvis lagstiftning eller andra logier inte blir det medel för hand
lings- och attitydpåverkan som utredningen pekar på (sid. 5 i u tred
ningen).

4. Prioriterad verksamhet och planerade åtgärder
Vi konstaterar, att föremålen för den i program m et föreslagna sam

hällsvetenskapliga konsum entforskningen i och för sig är intressanta. 
Bland de aktuella forskningsom råden som näm ns finner vi äm net kon
sum entkredit speciellt intressant bl. a. på grund av det om fattande bru
ket av kontokort som nu är under utveckling.

Vi vill dock utöka motivkretsen för forskningen med två i vårt tycke 
viktiga objekt. Det ena gäller att öka konsumenternas möjligheter till 
påverkan av vilka produkter som framställs, under vilken m arknads
föring de säljs och i vilka butiker. Ett annat viktigt om råde är levnads
standardundersökningar. Dessa inskränker sig ju  inte endast till varu
om rådet, utan ser konsum enternas välfärd i en vidare bem ärkelse och 
är just därför ett underlag för konsumentpolitiska åtgärder. V idare 
konstaterar vi att dialogen mellan konsum entorganisationerna och sam 
hällsvetarna enligt vår mening skulle bli m era givande om den utvidga
des så att impulser toges emot från kooperationens om fattande ekono
miska verksamhet i långt högre grad än som fallet är i dag.

I piogram m et sägs också att ett huvudm ål för den på varorna inrik
tade forskningen är att utveckla ett obligatoriskt norm - och standard
system. Likväl behandlas inte i program m et lagstiftningens ekonomiska 
verkningar, vilka ofta har blivit obeaktade vid beredningen av dylika 
normsyslem. Enligt vår mening finns det en risk för a tt en långt driven 
tvingande lagstiftning kan leda till hinder för en produktutveckling 
gr undad på konsum enternas verkliga behov.

Det nordiska konsumentpolitiska sam arbetet bör därför också ut
vidgas till a tt dryfta det fortsatta utvecklandet av produktions- och 
distributionsföretagens verksamhetsbetingelser fö r att förverkliga en 
konsumentvänlig produktplanering.

Vid jäm förelse av gemensamma nordiska regler för produktsäkerhet 
bör man kunna draga nytta av de erfarenheter som kooperationen har 
förvärvat. Också när det gäller krav på m ärkning av varor (pris- och
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datum m ärkning, näringsinnehåll, angivande av tillsättningsm aterial 
m. m.).

I samband med hushållsartiklar kan m an också draga nytta av de 
erfarenheter som kooperationen har förvärvat vad gäller m ärkning av 
el-energiförbrukning.

K ooperationen stödjer det initiativ program förslaget innebär för nor
diskt sam arbete om konsumentundervisning.

K ooperationen i alla nordiska länder har u tarbetat material, som i 
större eller m indre grad används i grundskolan och vid lärarutbildning. 
D etta m aterial kan rekom m enderas i sam band med nordiskt samarbete 
om konsumentundervisning.

Nordiska arbetsutskottet noterar till sist med tillfredsställelse upp
fattningen att det behövs en beredskap för a tt kunna ta  upp nya kon
sumentpolitiska frågor. D et är också betydelsefullt att en översyn av 
program m et kom m er att ske vart tredje år.

Stockholm i decem ber 1979

N ordiska arbetsutskottet

Lars M arcus 
Ordförande

Föreningarna Nordens Förbund:

E tt intensifierat nordiskt sam arbete på konsum entom rådet är av u tom 
ordentligt stor betydelse både ur allm änt näringspolitisk och den en
skilde konsumentens synvinkel. Genom ökade insatser på detta fält 
skapas bättre förutsättningar för att övervinna de problem  konsumen
terna m öter i samhället, varigenom större säkerhet skapas både bland 
producenter och konsumenter.

1 fråga om de sam arbetsom råden söm berörs i förslaget finner vi det 
skäl att understryka speciellt utredningar i syfte att främ ja en rationell 
nordisk arbetsfördelning m ed sikte på konsum entinform ation både på 
det nationella och nordiska planet. Form ulerandet av enhetliga konsu
mentkrav i samverkan med näringslivet ser vi som ett önskvärt mål för 
samarbetet. D ärav följér vikten av att lagstiftningen på om rådet hår- 
moniseras.

Slutligen ber vi som vår uppfattning få understryka vikten av én 
effektivt bedriven inform ationsverksam het i sam förstånd med de natio
nella konsum entupplysningsorganisationerna. H äri innefattar vi särskilt 
bestäm melserna för reklam och serviceutbud, som har speciell anknyt
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ning till enskilda nordbors vardag. Vid utform andet av enhetliga be
stämmelser och i handhavandet av den till m edborgarna i N orden rik
tade inform ationen är det skäl att vinnlägga sig om en språkligt enhet
lig terminologi och överhuvud ett lättfattligt språk, där detta blott är 
möjligt.

U nder hänvisning till det ovan anförda vill förbundet tillstyrka det 
fram förda ministerrådsförslaget.

Stockholm den 15 januari 1980

Reidar Carlsen 
Ordförande

Gustav a f Hällström  
Förbundssekreterare

D a n m a r k  

Industrirådet:
Industrirådet kan helt tilslutte sig den generelle grundbetragtning, at 

en lang række aktiviteter på konsum entom rådet med fordel kan analy
seres og diskuteres på nordisk niveau. D ette gælder også, fordi de nor
diske lande på nogle konsumentpolitiske om råder har valgt ret ens
artede løsninger.

N år det er sagt, kan der også peges på om råder, hvor forskellen 
mellem de nationale opfattelser er ret så m arkant, både når det gælder 
mål og midler.

Dette slår f. eks. igennem i program m ets diskussion om midler, der 
overvejende synes at blive udtrykt gennem sætningen på side 5, 3. a f
snit: ” Lagstiftningen som ett medel för direkt konsumentskydd och för 
handlings- och attitydpåverkan har tillm ätts ökad betydelse i de nordiska 
länderna. M inisterrådet önskar sålunda sam arbeta i lagstiftningsfrågor 
av intresse för konsum enten.” Generelle løsningsmuligheder og midler 
alternative til lovgivningen hverken nævnes eller diskuteres.

Dette er så meget mere bemærkelsesværdigt, som et parallelt doku
ment i tid og indhold, nemlig forslag til E F ’s 2. forbrugerhandlingspro
gram , ud over direktivm etoden også peger på muligheden af direkte 
dialog mellem erhvervsliv og konsumenter som et supplerende middel 
til realisering af ønskværdige forbrugerpolitiske mål.

Denne direkte dialogform  kunne f. eks. være relevant for det område, 
der i forslaget på side 5, afsnit 4, benævnes: ” . . . konsumenternes in
flytande på produktutveckling och produktutform ning” . I samme afsnit 
efterlyses endog . . m etoder för att öka detta inflytande”
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Industrirådet m ener at have udm ærkede erfaringer for, at en direkte 
kontakt mellem konsum enter og industri kan bidrage til a t løse op for 
ellers låste forbrugerpolitiske problemstillinger. M ed den relativt store 
ensartethed, der som påpeget af program m et præger både konsum ent
siden og erhvervssiden, m åtte sådanne direkte sam taler på nordisk plan 
nok kunne bidrage positivt.

I afsnit 4. pkt. 2 ”Krav på varor och tjänster. P roduktsäkerhet.'’ 
nævnes en række om råder, der bør behandles nærmere. D er er ikke 
antydning hverken på eller mellem linierne af, om nogle af de fo rb ru 
gerpolitiske målsætninger, som m å form odes at ligge bag de nævnte 
koordineringsaktiviteter, eventuelt også kunne realiseres i et konstruk
tivt samarbejde direkte meflem konsum enter og erhvervsliv på nationalt 
og her specielt nordisk niveau.

Lignende betragtninger kan anlægges på de øvrige detailafsnit.
Som konklusion på disse udvalgte eksempler skal siges, at program 

met efter Industrirådets fortolkning af teksten lægger op til en fortsat 
udbygning af det nordiske sam arbejde på konsum entom rådet i en kreds 
bestående udelukkende af forskere, forbrugerrepræsentanter og repræ 
sentanter for den offentlige adm inistration. D ette sker uden med ét ord 
at omtale erhvervslivets mulighed for at bidrage positivt i den ønskede 
udvikling. Det sker også uden med ét ord at cm tale erhvervslivets legi
time interesse i a t medvirke til form uleringen af problem stillinger og i 
at medvirke til deres løsning på nordisk niveau gennem direkte kontakt 
med forbrugerrepræsentanter, forskere og andre direkte interesserede, 
inden et stort og i nogle tilfælde besværligt virkende lovgivningsapparat 
sættes i gang.

Industrirådet vil derfor gerne i forbindelse med Nordisk Råds be
handling af forslaget anm ode om en klar og utvetydig begrundelse for, 
a t industrien og erhvervslivet scm helhed fortsat skal holdes uden for 
denne fællesnordiske dialog, som program m et lægger op til, når en 
sådan dialog dog nok kan udfolde sig positivt i de nordiske lande, hvor 
konsument- og erhvervsrepræsentanter få r mulighed for at mødes.

København, den 9. januar 1980

Ove M unch

H åndvæ rksrådet har i skrivelse den 15 januari 1980 meddelat, alt det 
icke har något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Forbrugerrådet:

Forbrugerrådet ønsker stærkt at understrege betydningen af sam 
arbejde på om råder af fælles interesse for N ordens forbrugere. Herved

32- 790328. Nordiska rådet. Supplement hand
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gives både mulighed for udveksling af erfaringer, viden og ideer og for 
en udnyttelse af de ressourcer, der samlet stilles til rådighed fo r det 
forbrugerpolitiske arbejde i N orden. De mange års traditioner for et 
sådant samarbejde har allerede givet værdifulde resultater, specielt kan 
fremhæves arbejdet p å  produktsikkerhedsom rådet, udarbejdelsen af 
fællesnordiske prøvningsm etoder og gennemførelsen af fællesnordiske 
produktundersøgelser, der skulle kunne give grundlag for øget forbru
gerindflydelse på den fremtidige produktudvikling. Forbrugerrådet vil 
også understrege betydningen åf det nordiske sam arbejde om kring fo r
brugerundervisning og uddannelse af lærere på området.

E t område, der også påkalder sig opmærksomhed, m å være spørgs
m ålet om energiforbruget. H er synes et projekt vedrørende elektriske 
husholdningsapparaters ydeevne i forhold til energiforbruget at være en 
oplagt opgave.

Forbrugerrådet vil understrege betydningen af et intensiveret sam
arbejde mellem forbrugerorgânisàtioner og -institutioner på konsum ent
retlige om råder, hvor det m å være en indlysende opgave for Nordisk 
Em bedsm andskom ité for Konsumentspørgsmål at vurdere lovgivningens 
indhold og udformnirig ud fia  forbrugerpolitiske synspunkter og frem 
komme med forslag til forbedfinger med henblik på en øget forbruger
beskyttelse.

M ed hensyn til prioriteringen af virksomheden og de planlagte op
gaver vil Forbrugerrådet understrege betydningen af, at de nordiske 
konsumentpolitiske arbejdsopgaver kontinuerligt skal tilpasses de pro
blemer, som forbrugerne m øder i samfundet, således som det også er 
fremhævet i det foreliggende ministerrådsforslag. Forbrugerrådet stptter 
også udtalelsen om, at m an på nordisk plan på samme måde som på 
det nationale plan skal være indstillet på at kunne tage nye forbruger
politiske spørgsmål op  til behandling, og at det endda kan 'vise sig nød
vendigt at inddrage andre-om råder, i arbejdet end de i forslaget nævnte.

Forbrugerrådet kan 1 allerede nu pege på spørgsmålet om de nordiske 
landes udform ning af den fretritidige kulturpolitik som et område, der 
burde være et fællesnordisk anliggende. Særlig kan her fremhæves om 
råder som opsættelse af TV-satelliter og de nye telekom munikations- 
metoder, der kan komme til at gribe ind i forbrugernes verden.

Forbrugerrådet kan som helhed tilslutte sig det forslag, der er frem 
sendt af m inisterrådet, ,og vil sluttelig understrege behovet for, at der 
fra national side vises forståelse for, at udbyttet for de enkelte lande 
af et nordisk sam arbejde i høj grad vil være afhængigt af de nationale 
forbrugerorganisationers økonomiske og personalemæssige m uligheder 
for at påvirke arbejdet. D et bør tilstræbes, at de enkelte lande i lige 
grad får mulighed fo r at deltage i projekter og følge resultater af gen
nem førte projekter ou med indsatser.til gavn forbrugerne. Såfremt
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der ikke er forståelse herfor, er der risiko for, at de lande, der yder 
mindst til det nationale forbrugerarbejde, få r færre chancer for at drage 
nytte af de midler, der dog stilles til rådighed fra samtlige lande til de 
fællesnordiske bestræbelser. > ' 1 ’

København, den 10. januar 1980

Kirsten Nielsen  
Formånd

Grosserer-Societetet har i skrivelse den 9 januari 1980 förklarat sig . 
icke ha något att anföra i anledning av medlemsförslaget.

Provinshandelskantnieret: >

Provinshandelskam meret er principielt positivt indstillet over for det 
pågældende forslag og dets enkeltheder, og vi har bl. a. hæftet os ved, 
at arbejdet udtrykkelig skal ske med hensyntagen til internationalt a r
bejde andetsteds på dette område, jfr. bem ærkningerne på side 3 i fo r
slaget.

Provinshandelskam m eret har ikke bem ærkninger til de enkelte dele 
af forslaget, m en ønsker dog at henlede opmærksom heden på, at et 
arbejde af tilsvarende karakter og på adskillige af de enkelte sagsom
råder, som er behandlet i forslaget, også er iværksat inden for E F , idet 
vi her specielt henviser til det særlige forbruger-aktionsprogram , som 
blev vedtaget i E F  i april 1975.

Endvidere gør vi opmærksom på, at m an inden for E F  også har et 
arbejde i gang vedrørende regler om produktansvar, hvilket er behand
let i forslaget til Nordisk R åd under punkt 4.3.

Provinshandelskam meret henstiller derfor, at m an fra  dansk side i 
det videre arbejde med dette forslag holder sig i nøje kontakt med ud 
viklingen på de samme om råder inden for EF.

København, den 20. novem ber 1979

P. p . V.

M ogens Aast ed

B. Krem er

Dansk Arbejdsgiverforening har i skrivelse den 3 december 1979 fö r
klarat sig avstå från att uttala sig i anledning av ändringsförslaget.



956 B 27  A/e: Bilaga 2

De samvirkende K øbm andsforeninger i D anm ark:
På vegne af De danske Handelsforeningers Fælles-Organisation og De 

samvirkende Købm andsføreninger i D anm ark skal vedrørende det til 
behandling i N ordisk Råd udarbejdede forslag, sag B 27 Ä/e, udtales, 
at ovennævnte organisationer anbefaler, a t man i det videre arbejde 
også tager handelens organisationer med.

Begrundelsen herfor er, at m an løbende vil kunne få alle synspunkter 
på bordet i forbindelse med videre forslagsudarbejdelse, således at yder
ligere behandling af forslagene efter udarbejdelsen vil kunne begrænses 
betydeligt.

København, den 21. decem ber 1979

De samvirkende K øbm andsforeninger i D anm ark 

John Olsen

F i n l a n d • .. • » I

Cenlralhandelskam m aren1:

Allm änt kan m an om  förslaget konstatera, att det är av rä tt allmän 
karaktär och abstrakt och skulle sålunda kräva en precisering sam t en 
konkretare presentation av sam arbetsform erna.

Enligt förslaget om fattar konsum entpolitiken även miljövårdsfrågor, 
vilka enligt Centralhandelskam m arens uppfattning utgör en egen om 
fattande problem grupp, sorh bör läm nas utanför sam arbetet på 'kon
sum entom rådet.

D et N ordiska m inisterrådet anser konsum entpolitiken utgöra en väj 
sentlig del av samhällets arbete för att uppnå den gem ensamma nor-

1 - o  o  1diska målsättningen, enligt vilken samhällets strävan gar ut pa ätt öka 
medborgarnas trygghet och välstånd inom ramen för de nationella och 
internationella kraftresurserna. Centralhandelskam m aren finner det vik
tigt, att m inisterrådet strävar efter att de nationella konsumentpolitiska 
lösningarna inte leder till a tt onödiga hinder för handeln uppstår. I 
detta nu kan m an t. ex. om stadgandena rörande m arknadsföring kon
statera, att i Sverige, Norge, D anm ark och Finland gällande rättsnorm er 
till vissa delar skiljer sig från varandra till den grad, att en i något 
land tillåten säljfräm jande åtgärd inte alltid går att förverkliga på 
sam m a sätt i de andra nordiska länderna.

Enligt förslaget koncentrerar m an sig i sam arbetet på sådana frågor, 
som är centrala i alla nordiska länder. Denna utgångspunkt bör an 
ses för riktig och åtminstone tillsvidare borde sådana frågor lämnas 
1 Yttrandet översatt från finska.
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utanför samarbetet, vilka inte är viktiga för samtliga länder, som deltar 
i samarbetet.

M inisterrådet strävar bl. a. till att m ed hjälp av en gemensam pla
nering av konsumtionspolitiken få till stånd en effektiv arbetsfördel
ning och ett effektivt bruk av till buds stående resurser. C entralhan
delskam maren finner denna strävan viktig och betonar, att i praktiken 
borde man verkligen vinnlägga sig om en delning av forskningsuppgif
terna mellan de nordiska länderna.

I M inisterrådets förslag ställs följande konsumentpolitiska delom 
råden i främ sta rummet:
—  samhällsvetenskaplig konsumentforskning,
—  produktsäkerhetsfrågor,
—  konsumentskyddslagstiftning och m arknadsföring,
—• konsumentskyddsupplysning och -utbildning.

F ör konsumentskyddslagstiftningens och m arknadsföringens del fin
ner Centralhandelskam m aren det viktigt att fö rrätta  en utredning om 
verkningarna av hittills utfärdade konsum entskyddslagar både ur 
näringsidkarens och konsumentens synvinkel sett. Alla nordiska mark- 
nadsföringsnormer bygger på generalklausuler och andra stadganden 
med vitt om fattande innehåll. Dessa erbjuder de myndigheter, som till- 
läm par lagen, en synnerligen vid verksamhetsram. Av denna anledning 
vore det motiverat att utreda, om och hurudana skillnader det finns i 
de nordiska konsumentskyddsm yndigheternas tillämpningspraxis.

Till slut fäster Centralhandelskam m aren uppm ärksam het vid att man 
i förslaget inte alls utreder de kostnader, som det planerade samarbetet 
på konsum entom rådet kommer att förorsaka. D enna om ständighet fö r
svårar helhetsbedömningen av förslaget.

Helsingfors den 2 januari 1980

Centralhandelskam m aren

Sakari Yrjönen  
Verkställande direktör

Virpi Tiili
Ombudsmannen för marknadsrätt

Å lands landskapsstyrelse:
—  —  —  meddela att landsskapsstyrelsen finner det naturligt och 

angeläget med nordiskt sam arbete inom konsum entom rådet med mi
nisterrådets förslag som utgångspunkt.

M arieham n den 20 decem ber 1979
Runar Wilen 

Landskapsstyrelseledamot
Tor Mattsson 

Avdelningschef
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Handelslagsrörelsens ändam ål är att tillfredsställa m edlem m arnas och 
kundernas behov och höja deras levnadsstandard. D etta sker genom 
ekonomisk och forskande verksamhet för att säkerställa tillgången på 
varor och tjänster. Det är enligt denna princip SOK har granskat det 
föreliggande förslaget.

A llm änt sett anser vi N ordiska ministerrådets förslag till ett nordiskt 
sam arbetsprogram  för konsum entangelägenheter viktigt i fråga om så
väl utgångspunkter som handlingsmål för att optim era resurser och 
resultat. Vi anser emellertid, att sam arbetet borde utsträckas vidare 
mellan de nordiska konsum entorganisationerna, m yndigheterna och nä
ringslivets organisationer för att förverkliga målen i programmet.

Vid detaljgranskningen av program m et har vi fäst uppm ärksam het vid 
följande punkter:

1. Inledning
Som parter i konsumentpolitiken anförs i program m et konsum ent

organisationerna och myndigheterna. D etta förefaller att vara en smal 
bas och förvränger sålunda enligt vår åsikt den konsumentpolitiska verk
ligheten. Program m et, som avser verksamhet på 1980-talet, förefaller 
föråldrat i sin uppfattning av m yndigheternas och de representativa 
konsum entorganisationernas styrande funktion i förhållande till de en
skilda konsum enterna och näringslivet. Som professor Erik A llardt har 
konstaterat, har de styrsystem och byråkratier som vuxit sig starka i 
samhället inte tillräckligt utvecklats för att m öta de utm aningar, som 
den s. k. nysubjektivismen som vår tids nya ideologi ställer dem inför. 
Dess bärande tanke är ju, att man m era än förr bör försöka genom 
samverkan leva sig in i en annans situation i stället för att uppställa 
styrande krav. Med andra ord saknas bland de behandlade form erna 
för samarbete på konsum entom rådet helt en i praktiken på konsum ent
politiken kraftigt inverkande part, näringslivet och därigenom dess di
rekta kontakt med konsumenten. Näringslivets deltagande i det offi
ciella samarbetet på konsum entom rådet även på nordisk nivå skulle 
enligt vår mening ge fruktbara aspekter på de behandlade ärendena.

Vidare vill vi på tal om likheten mellan de nordiska länderna på
minna om, att till exempel livsmedelshushållningen, som begreppsmäs- 
sigt täcker prim ärproduktion, förädling, distribution och konsumtion, 
åtminstone för Finlands vidkomm ande väsentligt skiljer sig från situa
tionen i de övriga nordiska länderna. Hälso-, närings- och livsmedels- 
frågorna på detta om råde (t. ex. h järt- och blodkärlssjukdom arna samt 
näringsfak.torerna) har i Finland sådana särdrag, att det på basen av 
dem är svårt att förverkliga ett sam arbete på konsumentområdet.
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2. M å/ oc/i samarbetsformer
Vi finner det föreslagna allm änna målet att öka m edborgarnas trygg

het och välstånd motiverat. Likväl har den i program m et framlagda 
konsumentpolitiken, där dess innehåll är att stärka konsumentens ställ
ning, som medel behandlats synnerligen knapphändigt i strävan mot 
det näm nda om fattande målet.

Enligt vår mening är den i program m et fram förda synpunkten, att 
konsumentpolitiska åtgärder inte skulle leda till uppkomsten av onö
diga handelshinder, riktig. I praktiken förutsätter detta att också nä
ringslivet får göra sig hört.

I det konsumentpolitiska program m et har helt u tanför samarbets- 
form erna lämnats de offentliga tjänsterna. Vi föreslår till övervägande 
att de inbegrips i program m et, ty bl. a. konsumentlagstiftningen i F in
land ser dem som ett viktigt delom råde i denna helhet.

Det konsumentpolitiska sam arbetet har börjat med utbyte av infor
m ationer för att vidga de begränsade nationella resurserna. D etta bör 
enligt vår mening alltjäm t betonas. M en vid planeringen av effektivare 
sam arbetsform er borde m an enligt vår uppfattning eftersträva även 
ett ökat utnyttjande av forskningsresultat bl. a. inom näringslivet.

3. Samarbetsområden
Sam arbetsom rådena enligt program m et följer den redan hävdvunna 

indelningen i konsumentforskning, konsumentupplysning och konsu
mentskydd.

Som ett mål för forskningen anges i program m et att få fram  in
form ation till grund för m yndigheternas beslutsfattande, vilket sedan 
borde återverka på konsumtionen av förnödenheter i praktiken. Vi be
tonar emellertid, att program m et ställer åtm instone två enligt vår 
mening betydelsefulla forskningsom råden utanför den på beslutsfattan
de inverkande forskningen. Till det ena av dessa hör företagens m ark
nadsundersökningar, genom vilka konsum enternas attityder och förvänt
ningar fortlöpande kartläggs. D et andra om rådet är de inom olika för
valtningsgrenar på m yndigheternas försorg genom förda kontrollunder
sökningarna. En centraliserad insamling av dessas resultat och analys 
av dem till gagn för konsum enten blir helt försum mad.

Att utnyttja forskningsresultaten i den nordiska standardiserings- 
verksamheten är också ett viktigt mål. Emeliertid föreslås detta enligt 
vår mening i program m et ske synnerligen ensidigt. Också på detta om 
råde anser vi ett fastare sam arbete mellan m yndigheterna och närings
livet ge bättre resultat.

Vi finner det rationellt, att just sådana frågor som produktsansvar 
och produkttrygghet behandlas på sam nordisk bas. D etta är frågor, 
där vid den rationella tilläm pningen den internationella utvecklingen 
bör beaktas. I annat fall bygger man lätt upp handelshinder i strid med
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bl. a. G A TT-fördraget. E tt gott exempel på praktiskt sam arbete ser vi 
därför i utvecklandet av konsum entom budsm annaorganisationen och 
dess arbetssätt. Den verkar enligt vår uppfattning i högsta grad sam
arbeta med näringslivet och motsvarande nordiska organisationer.

I program m et sägs, att ”konsum enternas intressen skall även i ökad 
utsträckning bevakas när det gäller näringslivets inform ationsverksam 
het, reklam samt serviceutbud” . I stället för övervakning och styrning 
finner vi det bättre med sam arbete mellan konsum enterna, m yndig
heterna och näringslivet.

4. Prioriterad verksamhet och åtgärder
Vi konstaterar, att förem ålen för den i program m et föreslagna sam

hällsvetenskapliga konsumentforskningen i och för sig är intressanta. 
Vi ville dock utöka motivkretsen för forskningen med två i vårt tycke 
viktiga objekt. Det ena gäller ökandet av konsum enternas påverknings- 
möjligheter inom näringslivet. E tt annat viktigt om råde är tillfreds- 
ställdhets- och levnadsstandardsundersökningar. Dessa inskränker sig ju 
inte till blott varuom rådet, utan ser konsum enternas välfärd i en vidare 
bemärkelse och är just därför även ett underlag för konsumentpolitiska 
åtgärder. Vidare konstaterar vi, att dialogen mellan konsum entorgani
sationerna och samhällsvetarna enligt vår mening vore mera givande, 
om den utvidgades så, att impulser toges emot även från näringslivets 
håll.

I program m et sägs också, att ett huvudmål för den på varorna inrik
tade forskningen är att utveckla ett obligatoriskt norm - och standard
system. Likväl behandlas inte i program m et lagstiftningens ekonomiska 
verkningar, vilka ofta har blivit obeaktade vid beredningen av dylika 
normsystem. Enligt vår mening kan en långt driven tvingande lagstift
ning leda till hinder för från konsum enternas verkliga behov utgående 
produktutveckling. Snarare borde man i det nordiska konsum entpoli
tiska samarbetet dryfta det fortsatta utvecklandet av näringslivets verk
samhetsbetingelser för att förverkliga en konsumentvänlig produktpla
nering.

Helsingfors den 14 december 1979

Centrallaget för handelslagen i Finland 

Jorma M ankki K. Sauvala

Finiands fack fö rbunds cen tra lo rgan isa tion  F F C  r .f .1:

Enligt Finlands fackförbunds centralorganisation F FC  rf är N ordiska 
ministerrådets förslag om ett nordiskt samarbetsprogram på konsum ent
om rådet sakligt och bra till sina utgångspunkter.
1 Yttrandet översatt från isländska.
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Eniigt program m ets m ålsättningar är konsum entpolitiken av central 
betydelse för att öka m edborgarnas trygghet och välstånd. Hårvidlag 
stöder och stim ulerar nordiskt och annat internationellt sam arbete den 
nationella verksamheten. A andra sidan lönar det sig att dryfta det 
nordiska samarbetets inverkan på annat internationellt reform arbete i 
konsumentpolitiska frågor.

Vid uppställandet av konsum entpolitiska m ålsättningar på nordisk 
nivå måste man även ta hänsyn till konsumentskyddets utvecklingsläge 
och beredskap i varje land för gem ensamma eftersträvansvärda lag- 
stiftningsreformer. Det är klart, att de länder drar mest nytta av sam 
arbetet, som utvecklats svagast inom konsumentskyddsom rådet. Det 
nordiska konsumentpolitiska sam arbetet får inte bromsa den nationella 
reform politiken i längre utvecklade länder. I detta syfte måste m an se 
till, att det innehållsmässiga sam arbetet på konsum entom rådet inte ut- 
föres med det land som m åttstock som haft minst reformer.

Form erna för sam arbetet måste vara smidiga och vid dess genom
förande måste hänsyn tas åtminstone till de organisationer, som redan 
traditionellt har starka nordiska sam arbetskontakter på sitt eget område 
och även i konsum entfrågor. Den nordiska fackföreningsrörelsen och 
också kooperationen intar här en nyckelposition.

I program m et konstateras, att de nationella konsumentpolitiska lös
ningarna inte får leda till onödiga handelshinder. K onstaterandet an 
sluter sig till diskussionen om produktsäkerheten och produktkvaliteten 
till vissa delar. F rån  konsumentens synpunkt måste produkten vara 
hållbar och säker. På m arknaden finns det ännu m ånga nyttigheter, som 
inte fyller dessa krav. Det konsumentpolitiska reform arbetet i samband 
med detta kan strida mot de handelspolitiska synpunkterna.

Då man definierar samarbetets innehåll bör man, vid sidan om de 
traditionella konsum entfrågorna granska också sådana frågor, som in
direkt, men i fram tiden i allt högre grad, kom m er att påverka konsu
mentens ställning. Av dessa m å näm nas m ånga problem  i samband 
med den internationella ekonomin, som väntar på sin lösning.

Av sam arbetsom rådena har m an i program m et tagit upp de rättsliga 
frågorna i samband med m arknadsföringen beträffande forskning, upp
fostran och inform ation. På alla dessa om råden är sam arbetet mycket 
viktigt. Vid sidan om de konsumentpolitiska verksam hetsm ålsättningar
na borde i sam arbetet huvudvikten läggas vid utbyte av erfarenheter 
och information. Så kan m an även utnyttja de bästa resultaten av den 
nordiska konsumentpolitiska verksamheten i de olika länderna och till- 
lämpa dem enligt varje lands egen situation. Å andra sidan bör man 
inom forskningsverksamheten söka medel för att u tnyttja gemensamma 
resurser på ett så effektivt sätt som möjligt. Dubbelt utredningsarbete 
i olika länder kan undvikas genom att m an överenskom m er om olika 
forskningsobjekt och genom att förena resurserna, som inte torde vara
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rikliga i något land. Forskningsverksam hetens tyngdpunkt bör dessutom 
mindre än nu iigga på rent teknisk forskning utan få en m era sam hälle
lig riktning. Resultaten av forskningsverksam heten och aktuella ställ
ningstaganden och material på konsum entom rådet bör i ett vart land 
bringas konsum entorganisationerna till kännedom.

Med tanke på sakens betydelse finner vår organisation det viktigt, att 
rnan om sam arbetsprogram m et på konsum entom rådet i större om fatt
ning skulle höra i synnerhet de organisationer som representerar konsu
menternas åsikter, än vad som fram går av remisskrivelsen om detta 
yttrande.

Helsingfors den 8 januari 1980

Finlands fackförbunds centralorganisation F FC  r.f.
Per-Erik Lundh Simo Elomaa

A rbetsg ivarnas i F in land  cen tra lfö rbund  har i skrivelse den 2 januari
1980 j  örklar at sig avstå från yttrande i anledning av ministerrådsför- 
slaget.

A ffärsarbetsg ivarnas cen tra lfö rbund  A A C  r.f. har i skrivelse den 7 
januari 1980 meddelat, att man inte anser det motiverat att yttra sig 
i anledning av ministerrådsförslaget.

in dustrin s  cen tra lfö rbund :

Det nordiska samarbetet på konsumentpolitikens om råde har redan 
pågått under m ånga år och både en fortsättning och effektivering av 
detsamma är vä! befogat för att få till stånd en samnordisk konsum ent
politik.

Speciellt behövs det utbyte av inform ationer i konsumentpolitiska 
frågor samt sam projekt och undvikande av dubbelarbete i forsknings
verksamheten. U tbyte av inform ation och erfarenheter på konsum ent
lagstiftningens om råde är även nödvändigt. Inom lagstiftningen bör man 
dock även beakta de olika ländernas särförhållanden.

Det är dock viktigt, att ärendet handhas i öppet sam arbete mellan 
tjänstemän samt industrins och det övriga näringslivets representanter. 
Genom att jäm bördigt vid sidan av tjänstem ännen höra näringslivets 
experter på om rådet tryggas såväl näringslivets som konsumenternas 
intressen.

Helsingfors den 22 januari 1980
Industrins centralförbund 

Juhani Ristimäki
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Finlands grossistförbund r.f.1 :

Finlands grossistförbund anser ett utvecklande av det nordiska sam
arbetet på konsum entom rådet vara ändamålsenligt och ur praktisk syn
punkt nödvändigt. Det är skäl att definiera de för sam arbetet uppställda 
målen så noga som möjligt i ett nordiskt sam arbetsprogram  på konsu
m entom rådet, vars utarbetande vi finner motiverat.

Det rem itterade förslaget till ett nordiskt sam arbetsprogram  på kon
sum entom rådet innehåiler enligt vår uppfattning de viktigaste samar- 
betsobjekten. M iljövårdsfrågorna borde enligt vår uppfattning skötas 
utanför det egentliga konsumentpolitiska samarbetet.

M ålen för det föreslagna sam arbetsprogram m et har enligt vår upp
fattning form ulerats för allmänt. Program m et borde i sin helhet få en 
konkretare form.

En betydande brist i det föreslagna program m et är enligt vår mening 
att m an nästan inte fäst någon uppm ärksam het vid kostnaderna för 
konsum enterna av konsumentpolitiska åtgärder. I program m et borde 
man slå fast strävan till att u treda de kostnader, som konsumenten i 
varje enskilt fall måste betala, så att man bättre kunde värdera me
ningsfullheten i genom förandet av olika åtgärder. Tyngdpunkten borde 
dessutom i fram tiden flyttas från  ett överdrivet skyddande av konsu
menten till ökad upplysning till konsumenten.

Enligt det föreslagna program m et borde m inisterrådet sträva till att 
de nationella konsumentpolitiska lösningarna inte i onödan leder til! 
handelshinder. Vi anser denna målsättning vara av största vikt och 
finner att den följer andan i det nya GATT-avtalet.

Såsom även i det föreslagna program m et konstateras, borde det nor
diska konsumentpolitiska sam arbetet inriktas på sådan verksamhet, som 
alla nordiska länder finner viktig.

M an borde stå i kontakt med experter på olika om råden (t. ex. nä
ringslivets organisationer) vid genom förandet av program m et. D etta 
torde konstateras även i själva program m et. Detta gäller i synnerhet 
produkttesterna, till vilkas genom förande på nordisk nivå vi förhåller 
oss reserverade. F ör det första avviker de modellers egenskaper, som 
finns på m arknaden i olika länder från  varandra, t. ex. i fråga om radio
apparater och hushållsmaskiner. F ör det andra kan m an inte få alla 
modeller i varje nordiskt land, varvid testet inte ger den riktiga bild av 
de modeller som finns på m arknaden. Sådana tester borde, om man 
över huvud taget vill göra dem, utföras i sam arbete mellan forsknings
institut och varuleverantörer.

Helsingfors den 3 januari 1980

Finlands grossistförbund r.f.

Olavi Fagerström City Wires

1 Yttrandet översatt från  finska.
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Vi förenar oss i ministerrådets åsikt att likartad samhällsuppbyggnad 
och likartade konsumtionsmönster inom hushållen i de nordiska län
derna gör det önskvärt att också konsum entpolitiken utform as på lik
artat sätt i våra länder. En koordinering enligt de riktlinjer som minis
terrådet drar upp är därför mycket motiverad. Enligt vår uppfattning 
är det härvid viktigt att sådana om råden prioriteras där man kan tjäna 
verkliga och väsentliga konsumentbehov, och att m an undviker att till
skapa byråkratiska system som snabbt degenererar till självändamål.

Vid utvecklandet av konsum entpolitiken bör man hålla i sikte det 
faktum  att alla konsumentpolitiska åtgärder m edför ekonomiska kon
sekvenser vilka omsorgsfullt bör utvärderas på förhand. Av denna an
ledning finner vi det naturligt att förutsätta att utvecklingsarbetet sker 
i nära och förtroendefullt sam arbete med näringslivets organisationer, 
och med tanke på den betydelse distributions- och servicenäringarna 
har och kommer att ha ur sysselsättnings- och allm änt ekonomisk syn
punkt ser vi det som angeläget att också detaljhandeln bereds tillfälle 
att ta del i utvecklingsarbetet. V idare understryker vi betydelsen av att 
näringslivet i mycket god tid inform eras om beslutsfattarnas konsu
mentpolitiska intentioner, så att t. ex. nödvändiga investeringar eller 
produktionsomläggningar inte försätts i tidsnöd. Vi ser det också som 
en naturlig sak att konsumentpolitiken följer en konsekvent linje, efter
som varken näringsliv eller konsum enter kan vara betjänta av att osä
kerhet i dessa avseenden råder.

Slutligen vill vi erinra om, att de nordiska länderna även sam m an
tagna bildar ett jämförelsevis ringa m arknadsom råde som samtidigt u t
gör en betydelsefull hem m am arknad för dessa länders industrier. För 
att inte skapa nya svårigheter för industrin i ett även eljest kärvt export
klimat bör konsumentpolitiken, med tanke på dess ekonomiska kon
sekvenser, helst utvecklas i samma takt i våra länder som i övriga indu
striländer.

Med ovanstående radanteckningar om fattar vi för vår del N ordiska 
ministerrådets förslag till nordiskt sam arbetsprogram  på konsument- 
området.

Helsingfors den 4 januari 1980

Detaljhandelns centralförbund 

P. Paaermaa

Konsumtionsandelslagens centralförbund (KK):

De likartade samhällena och en nästan likadan m arknad gör nordiskt
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sam arbete på konsumentpolitikens om råde såväl naturligt som  fram 
gångsrikt.

De nationella olikheterna har i allm änhet endast gett ett vidgat per
spektiv på de problem som skall behandlas och de gem ensamma strä
vandena. f några fall m edför de em ellertid avsevärda begränsningar. D å 
Danm ark i stor utsträckning är bundet vid Europeiska gemenskapens 
beslut också i sin konsumentpolitik och sin konsumentskyddslagstift- 
ning, är kravet på en strängt enhetlig nordisk lagstiftning inte ändam åls
enligt i varje enskilt fall.

N ordiskt sam arbete vid beredningen av lagstiftning ger alla de nor
diska länderna en stor mängd inform ation och erfarenhet. E tt ovillkor
ligt fasthållande vid gem ensamma beslut och ett gemensamt tidsschema 
kan em ellertid vara ofördelaktigt för konsum enterna i de olika länderna 
och fördröja uppnåendet av målen. Sam arbetsprogram m ets krav att 
nationella konsum entpolitiska lösningar inte får leda till onödiga han
delshinder är en kom plicerad fråga.

M inisterrådet understryker betydelsen av ett gemensamt nordiskt kon- 
sum entinflytande inom den internationella standardiseringsverksam he- 
ten. D et borde noggrant utredas, om m an genom en samnordisk insats 
i så hög grad kan påverka det internationella standardiseringsarbetet att 
konsumenternas intressen blir tillräckligt beaktade. E tt annat alternativ 
vore att utarbeta säkra nordiska standarder.

De i sam arbetsprogram m et beskrivna målen på konsum enträttens och 
produktsäkerhetens om råde är riktiga och värda understöd. N ågra m e 
del genom vilka dessa mål kunde nås föreslås em ellertid inte i program 
met. D ärför bör betydelsen av samnordisk planering speciellt fram 
hållas.

Program m et innehåller konstateranden om konsum entorganisationer
nas verksamhet. K onstaterandenas allm änna karaktär torde bero på att 
de nordiska länderna i någon m ån skiljer sig från  varandra. D et vore 
önskvärt, att m an på sam nordisk nivå kunde dryfta det sam arbete som 
äger rum  mellan konsum entm yndigheterna, den offentliga m akten och 
sådana konsum entorgan som är gem ensamma för alla de nordiska län
derna. Härvidlag kan m an konstatera, att den nordiska konsum ent
kooperationen och fackföreningsrörelsen i praktiken företräder konsu
m enterna i alla de nordiska länderna.

Helsingfors den 17 decem ber 1979

Kulutusosuuskuntien keskusliitto (KK) r.y.

Niilo Hämäläinen E rkk i Runne
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D et pekes i program utkastet på likheter i de nordiske lands kultu
relle, sosiale og økonomiske forhold, og det nevnes at endel nordiske 
bedrifter i stor utstrekning betrakter hele N orden som et hjem m em ar
ked. M an trekker den konklusjon at disse forhold har skapt forutset
ninger og behov for en likeartet forbrukerpolitikk i de forskjellige nor
diske land. ,

Vi er enig i denne beskrivelse og vurderingsmåte. D et er også verdi- 
fullt a t m an i program m et påpeker at det ikke bør oppstå unødige han
delshindringer gjennom ulikt regelverk. P å grunn av vår sterke eksport- 
og importavhengighet har N orge meget å vinne ved harm onisering med 
s ’kte på å unngå hindringer for et åpent økonomisk samkvem.

Harm onisering av de nordiske lands forbrukerpolitikk bør kunne gi 
grunnlag for besparelser, både i den private og offentlige sektor. D ette 
vil komme forbrukerne tilgode i form  av lavere priser eller lavere skat
ter og avgifter. F or industribedrifter som har N orden som m arked, vil 
en harm onisert forbrukerpolitikk i vesentlig grad kunne bidra til å lette 
kom m unikasjonen mellom forbrukerm yndigheter og produsenter, og ens
artede regler vil kunne gi betydelige produksjonsfordeler i form  av 
større serier med like krav til produktsikkerhet, m erking o. s. v.

P å denne bakgrunn er det overraskende at m an i program m et over- 
hodet ikke om taler næringslivets deltagelse i den forbrukerpolitiske ut- 
vikling. E tter Norges Industriforbunds oppfatning er det helt nødven
dig at næringslivets kom petanse trekkes inn i stor utstrekning. U ten en 
om fattende dialog mellom myndigheter, forskningsinstitusjoner og in
dustrien er det etter vårt skjønn ikke mulig å utvikle en fornuftig for
brukerpolitikk.

F or det offentlige vil m an kunne oppnå besparelser gjennom feiles 
forskningsprosjekter og problem oppfangingsrutiner. D et vil her kunne 
være av særlig stor betydning at m yndighetene og industrien i de fo r
skjellige land sam arbeider om forsknings- og utviklingsprosjekter på 
dette område. Felles nordiske prosjekter, hvor både industri og m yndig
heter bistår finansielt eller faglig, vil kunne gi betydelige besparelser 
og kvalitetsmessige bedre resultater.

N år det gjelder nordisk samordning av forbrukerpolitiske virkemidler, 
vil vi konsentrere våre bem erkninger til det som i program utkastet kal
les ”konsumenternas inflytande på produktutveckling och produktut
form ning” . Industriforbundet aksepterer fullt ut prinsippene i den p ro 
duktkontrollovgivning vi i dag har, m ed sikte på å sikre forbrukerne 
m ot helse- og miljøskader. D ette innebærer selvfølgelig ikke at det alltid 
vil være enighet om praktisering av loven i de enkelte tilfelle. E tter
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Forbundets oppfatning vil det im idlertid være meget uheldig om m an 
nå prøver å innføre nye virkemidler, hvorigjennom  m an søker å  over
føre deler av produsentenes produksjonsbeslutninger eller forbrukernes 
kjøpsbeslutninger i m arkedet til offentlige forbrukerpolitiske organer. 
Slike tanker har vært lansert i N orge flere ganger i den senere tid, 
bl. a. i St.meld. nr. 44 (1977-78) Om forbrukerpolitikken. M an ser t^et 
der som et siktemål bare à tillate såkalt ’nyttig” reklame. I flere sam r 

menhenger har m yndighetene ta tt til orde for en utvidet produktkon-' 
troll hvor det skal tas hensyn til —  og føres offentlig kontroll mecl >—  
ressursforbruk, kvalitet, nytteverdi o. s. v. i forbindelse med produksjo- 
nen. Industriforbundet finner det beklagelig at man i utkastet til no r
disk sam arbeidsprogram  synes å legge vekt på utvikling av en slik u t
videt produktkontroll som nytt forbrukerpolitisk virkemiddel. D et vises 
særlig til form uleringene om  dette i program m ets pkt. 3 og pkt. 4.2.

Det vil innebære et fundam entalt brudd m ed hovedprinsipper i vårt 
nåværende markedsøkonomiske system, dersom m an begynner å over
føre produksjons- og kjøpsbeslutninger fra  aktørene i m arkedet, til of
fentlige organer. Vi er da på vei inn i et system med en offentlig ad 
ministrer! produksjon. Å pner man først fo r,e t slikt prinsipp, setter man 
igang en utvikling som kan sette vårt økonomiske system og d e n , vel- 
ferd vi i dag har, på spil!. Vi ville se det som en fordel om m an i sam
arbejdsprogram m et uttrykkelig fastslo at produktkontrollen skal be» 
grenses til kontroll ut fra  produkters helse- og miljøskadelige sider, o.g 
det bør også fastslås at kontrollen med m arkedsføringstiltak begrenses 
til å føre kontroll med at det ikke nyttes urimelige eller villedende 
m arkedsføringstiltak.

I avsnittene om bruk av forbrukerpolitiske virkemidler savner vi her 
som ellers i norsk forbrukerpolitikk en påpekning av at gjennomføring 
av forbrukerpolitiske reguleringstiltak m å baseres på en vurdering av 
fordeler og ulem per ved å gjennom føre tiltaket. De aller fleste regule
ringstiltak innebærer økte kostnader for produsenter eller det offentlige, 
som autom atisk må kompenseres ved høyere produktpriser eller høyere 
avgifter og skatter. Forbrukerne og næringslivet m å ha krav på å få 
vite hva ulike tiltak vil koste, før m an gjennom fører dem. D et kan etter 
vår oppfatning ikke være mulig å fatte noen begrunnet beslutning om 
cn regulering hvis man ikke kan veic reguleringens fordeler m ot dens 
prishøyende effekt. Dette gjelder sterkere enn noensinne i den periode 
vi nå er inne i, med hyppig bruk av prisstopp eller streng prisregulering 
som økonomisk virkemiddel. I slike perioder bør det forøvrig ikke 
gjennomføres reform er som leder til kostnadsøkninger for næringslivet. 
Kostnadsøkninger, som ikke kan tas igjen gjennom økte priser, repre- 
senterer en svekkelse av bedriftenes økonomi.

Vi savner videre i utkastet til sam arbeidsprogram  en drøftelse av for
brukerpolitiske virkem idler som skal sikre at det til enhver tid er mest
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mulig effektiv konkurranse i m arkedet. D et er åpenbart at det for ifor- 
brukerne er av vesentlig betydning hvilken pris de m å betale for varer 
og tjenester, og det burde være en sentral forbrukerpolitisk oppgave å 
se til at det ikke unødig eksisterer konkurransereguleringer eller fore
finnes m onopoler som kan føre til unødig høye forbrukerpriser. D et er 
på det rene at Norges prism yndigheter er slerkt overbebyrdet m ed å 
adm inistrere ulike prisreguleringer, og at de i liten grad har ressurser 
til å overvåke at konkurranseforholdene i m arkedet er tilfredsstillende.
I denne situasjon er det oppsiktsvekkende at man i sam arbejdsprogram 
met overhodet ikke nevner betydningen for forbrukerne av effektiv 
marlcedskonkurranse.

Vi vil til slutt frem holde at m an i et nordisk sam arbeid om ens for- 
brukerpolitikk bør bestrede seg på å foreta ”m arkedsundersøkelser” 
blant forbrukerne for å undersøke om den politikk som legges opp, er 
i overensstemmelse med de ønsker forbrukerne har. M an kan ikke ta 
det for gitt a t det store flertall av forbrukere autom atisk slutter opp om 
den forbrukerpolitikk som utform es gjennom  Forbrukerrådets arbeid 
og i Forbruker- og adm inistrasjonsdepartem entet.

I Sverige er det foretatt en undersøkelse som viser a t det til dels er 
dårlig overensstemmelse mellom myndighetenes forbrukerpolitikk og 
forbrukernes ønsker. (Konsum entpolitik vid korsväg. Universitetet i 
Lund, april 1979.) Likhetene i kulturelle, sosiale og økonomiske forhold 
gjør det sannsynlig at det er lignende uoverensstemmelse i andre nor
diske land. I en sam ordnet nordisk forbrukerpolitikk er det både en 
forutsetning og et behov for å kartlegge nordiske forbrukerønsker.

Oslo, 15. januar 1980

Norges industriforbund

Jan Didriksen 
Adm. direktør

N orges m arkedsfo rbund :
Vi vil gjerne gi endel prinsipielle kom m entarer til det nye utkast til 

nordisk sam arbeidsprogram  på forbrukerom rådet, som nå er utarbeidet 
av den nordiske em bedsm annskomitéen for forbrukerspørsm ål. —  P. g. a. 
kort svarfrist, finner vi desverre ikke anledning til å gå nærm ere inn 
på endel av de utredningsprospekter som skal iverksettes eller er på 
gang i nordisk regi, forsåvidt gjelder forbrukerens stilling. Vi vil imid
lertid gjerne få lov å komme tilbake til dette ved en senere anledning.

Forbrukerpolitikkens rammebetingelser
D et heter innledningsvis i program erklæringen at m arkedsføringen i 

samtlige nordiske land karakteriseres av en økende internasjonalise-
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ring og at den derfor også i høy grad er blitt relativt likeartet i de for- 
skjellige land.

D ette har som kjent sammenheng med at samtlige nordiske lands 
økonom ier er både sterkt eksport- og importavhengige. D ette er sam
tidig viktige grunnpilarer i den type m arkedsøkonom i som er utviklet i 
de nordiske land. Den økonomiske politikk, og m ed dette utviklingen 
av de nordiske velferdssamfund, er som kjent helt u t betinget av at 
vår type m arkedsøkonom i fortsatt kan fungere effektivt, innenfor de 
gitte lovram mer.

Overensstemmende med disse faktiske forhold uttales det i innled- 
ningen til det nordiske sam arbeidsprogram  på konsum entom rådet at 
M inisterrådet derfor vil bestrebe seg på at nasjonale konsumentpolitiske 
løsninger ikke fører til unødige handelshindringer.

Vi deler fullt ut den oppfatning. Vi er likeledes enig i, som det heter 
i innledningen —  at forbrukerpolitikken må utform es som en del :.v 
den offentlige politikk innenfor de ram m er som følger av den alminnc- 
lige samfundsutvikling.

På denne bakgrunn, skulle vi gjerne se at det nye program forslag 
på en enda klarere m åte presiserer rent konkret hva som må og skal 
være forbrukerpolitikkens rammebetingelser. Eksempelvis kunne man 
form ulere følgende hovedforutsetninger for den videre utvikling av 
nordisk samarbeid på dette området:
—  At forbrukerpolitikken skal fungere innenfor ram m en av det bland

ingsøkonomiske markedssystem som vi i dag finner i de nordiske 
land, og at forbrukerpolitiske tiltak ikke m å iverksettes som kan 
bringe konkurransen og den generelle funksjonsdyktighet i dette 
system i fare.

—  At det av denne grunn må være et stående krav til forbrukerm yn- 
dighetene i de nordiske land at ethvert nytt forslag til forbruker
politiske tiltak, fø r det lanseres utad, skal være grundig gjennom- 
drøftet med de offentlige m yndigheter som har ansvaret for å fo r
mulere og iverksette Regjeringens alminnelige økonomiske og so- 
siale politikk. —  Kostnadsmessige konsekvenser av forbrukerpo
litiske tiltak forutsettes forsvarlig utredet.

Disse hovedpunkter kan selvsagt utdypes og presiseres videre.
Vi vil anbefale at presiseringer av denne karakter til enhver tid bør 

innarbeides i m andater til utredninger som m åtte bli iverksatt om for- 
brukernes situasjon og stilling m.v. —  og i instrukser til de forbruker- 
m yndigheter i den ytre forvaltning som skal sette forbrukerpolitiske 
tiltak ut i praksis.

K orrektiv fra praksis og fra faktisk forbrukeradferd
Vi vil videre anbefale at man i det nye sam arbeidsprogram  innar- 

beider en prinsipperklæring om at de instanser og utredningskom itéer
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som arbeider med forbrukerpolitiske spørsmål skal være pålagt å søke 
dialog og praktiske impulser fra næringslivssiden —  markedsføring, 
industri og handel.

Dette behøver ikke bety at den frihet og integritet som forbruker- 
organer og utredningskom itéer på dette om rådet nødvendigvis m å ha, 
behøver å føle seg truet. Dersom det var tilfelle, kan det bare skyldes 
at kompetansen på förbrukersiden er for svakt utbygget. På den annen 
side ville man ved en slik systematisk kontakt og dialog med nærings
livssiden, på et relativt tidlig tidspunkt kunne m otta verdifulle impulser 
til ønskelige korrektiv i det forbrukerpolitiske arbeid.

Med en slik mer åpen og mer systematisk kontakt mellom forbruker- 
organer m.v. og næringslivssiden, ville man eksempelvis kunne sikre 
seg
—  At læremateriell til skolen om forbrukerspørsm ål og markedsføring 

ikke blir for ensidig og sektorpreget, men i stedet kan fungere som 
saklig hjelp for forbrukeren i markeds- og kjøpssituasjonen

— At forbrukerorganer og utredere innenfor forbrukerom rådet får en 
realistisk forståelse fo r hvorledes m arkedet fungerer —  og betyd
ningen av at det er en effektiv konkurranse i m arkedet —  og de 
konsekvenser det nødvendigvis vil ha for markedsføringens ram m e
betingelser

— At tanker om forbrukerinnflytelse på industriens produktutvikling 
kan møte praktiske korrektiv

—  At forbrukerorganer får nyttig veiledning om hvorledes effektiv for- 
brukerinform asjon kan gjennomføres, ta tt i betraktning de rarnme- 
betingelser som også forbrukerinform asjon fungerer innenfor.

Am bisjonsnivå og ressurser i forbruk.erarbeid.et
Alt i alt ville dette kunne resultere i at ambisjonsnivået både for for- 

brukerpolitikk og for den praktiske gjennom føring av l'orbrukertiltak 
finner et realistiske Ieie. Ressursene i forbrukerarbeidet kunne derved i 
enda større grad settes inn på om råder hvor de vil gi reelle forbruker- 
fordeler uten for store kostnader.

Rent generelt vil vi anbefale at nasjonale forbrukerm yndigheter — 
og gjerne i nordisk samarbeid, gjennom undersøkelser forsøker å bringe 
på det rene hvorledes forbrukerne oppfatter sin egen sitausjon i m ar
kedet—  og når behov for klage og hjelp oppstår. Dette ville ytterli- 
gere kunne bidra til å tilpasse forbrukerorganenes tilbud til det, det 
reelt er behov for. E t praktisk samarbeid med næringslivssiden vil også 
her være anbefalelsesverdig, etter vår oppfatning.

U tredningsprosjekter
I listen over utredningsprosjekter som medfølger forslaget til sam 

arbeidsprogram  for nordiske konsumentspørsmål, savner vi en kartleg-
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ging av hvorledes deler av den offentlige forvaltning og sosiale tilbud 
fungerer. D ette er som kjerit spørsm ål som har fått stigende prioritet 
i andre land, fordi m an har konstatert a t dette er i ferd med å bli vik
tige problem om råder fo r mange forbrukere. Spørsm ålet er imidlertid 
berørt i innledningen til samarbejdsprogram met.

Blant de prosjekter som er listet opp i vedlegget til sam arbejdspro
gram, ville vi være interessert i å bistå med synspunkter bl. a. på føl
gende:

1.5. Barnet i konsum tionssam hället
1.6 Förundersökning av kommersiell påverkan 

2.3.6. Produkters livslängd
3.2.3. M arknadsföring till barn och unga
3.2.4. Test i m arknadsföring

Endel av disse problem om råder er man i Norges M arkedsforbund 
allerede opptatt av. —  Vi håper derfor det b lir anledning til å få Lom
me tilbake til og få utveksle faglige synspunkter på disse prosjektpro- 
gram m er før de er fullført.

Oslo, 28. januar 1980

Norges M arkedsforbund

K jell Salbu 
Direktør

S v e r i g e  

K om m erskollegium :

Stockholms handelskam m are, Handelskam m aren i Göteborg —■ V äst
svenska handelskam m aren och Skånes handelskam m are har beretts till
fälle inkom m a med synpunkter avseende förslaget. Kollegiet får i ären
det anföra följande.

M  inisterrådsförslaget
Förslaget har på uppdrag av m inisterrådet utarbetats av nordiska 

äm betsm annakom m ittén för konsum entfrågor (NÄK) som också kom 
m er att svara för sam arbetsprogram m ets genom förande.

N ordiskt sam arbete på konsum entom rådet har alltsedan 1940-talet 
successivt byggts ut. En mängd gem ensamma nordiska samhällsbehov 
och ekonomiska, politiska, kulturella villkor har skapat förutsättningar 
för och behov av en likartad nordisk konsumentpolitik.

Med förslaget vill nu m inisterrådet att riktlinjer dras upp för en ge
mensam konsum entpolitik i N orden med syftet att stärka konsum en
ternas ställning.
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Aktuella urskiljbara om råden inom  det nordiska sam arbetet är en
ligt förslaget forskning, utrednings- och undersökningsverksamhet, ut
bildnings- och inform ationsverksam het samt rättsliga aspekter avseende 
m arknadsföring och konsumenträtt.

Genom  att bedriva forsknings- och utredningsverksam het kan om 
fattningen och karaktären av konsum entproblem en i N orden kartläggas 
och orsakssamband och utvecklingsriktningar klargöras. Härigenom 
kan m an således skapa ett gemensamt beslutsunderlag för de nationella 
m yndigheternas fram tida åtgärder. M inisterrådet föreslår därför att 
forskningssam arbetet i N orden ges speciell uppm ärksam het. Aktuella 
forskningsområden är m arknadsföringsm etoder och hushållsekonomi 
och därefter konsum entkrediter och varudistribution.

Inom om rådet undersökningar avseende konsum entkrav på varor 
och tjänster kan nordiska sam arbetet avse fram tagning av gemensamma 
provningsmetoder, gem ensamma norm er för utvärdering av provnings
resultat och utredningar i syfte att främ ja rationell nordisk arbetsför
delning. Vikten av gemensamma nordiska insatser för att stärka kon
sum entinflytandet på internationell standardiseringsverksam het under
stryks. M inisterrådet säger också att sam arbetet bör återspegla den be
tydelse som nationellt lagts vid produkters säkerhet för konsumenternas 
liv, hälsa och egendom.

Utbildning och inform ation innefattar bl. a. den nationella konsu
mentundervisningen. Det nordiska sam arbetet om konsum entundervis
ning i grundskolan läggs till grund för nordiskt sam arbete om konsu
m entundervisning i lärarutbildningen. Samverkan avseende inform ations
verksamheten till konsum enter och massmedia samt erfarenhetsutbytet 
mellan de nationella konsumentorganen avses främjas. 1 förslaget för
utsätter m inisterrådet att gem ensamma insatser för varu- och tjänste- 
anknuten konsum entinform ation inklusive m ärkning och utarbetande 
av underlag för inform ation av gemensamt intresse mellan nationella 
myndigheter prioriteras.

M inisterrådet utgår ifrån att ett närm are nordiskt samarbete i rätts
liga frågor av konsumentpolitisk betydelse kommer till stånd. Sam
arbetet bör enligt förslaget baseras på tidigare utgångspunkter för det 
nordiska erfarenhetsutbytet om konsum enträtt där bl. a. lagstiftning 
tillkommit som ett medel för direkt konsumentskydd och för hand
lings- och attitydpåverkan. En ökad samverkan förutses när det gäller 
övervakningen av m arknadsföring i de nordiska länderna.

Remissyttranden
Både Stockholms handelskam m are och Skånes handelskam m are är 

positiva till ministerrådets förslag och instäm m er i programmets strävan 
mot likartad konsumentpolitik i de nordiska länderna.

Stockholm s handelskammare anser att ett systematiskt sam arbete ska-
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par möjligheter till gemensamt beslutsunderlag inför de nationella myn
digheternas åtgärder och pekar därvid på att nordiskt konsumentpoli- 
tiskt samarbete kan förväntas bli särskilt betydelsefullt för bl. a. de nor
diska exportföretag som betraktar N orden som hem m am arknad. Också 
lagstiftningsområden av väsentlig betydelse för konsum enternas rätts
ställning bör av dessa skäl innefattas i sam arbetet. V idare delar Stock
holms handelskam m are m inisterrådets uppfattning att det är speciellt 
viktigt att en ändamålsenlig arbetsfördelning angående provningar ge
nomförs och att provningsresultat från ett nordiskt land även kan använ
das i de övriga länderna.

Skånes handelskammare understryker att ett nordiskt konsumentpoli- 
tiskt sam arbete inte endast tjänar övergripande principiella syften utan 
också i hög grad uppfyller praktiska intressen för såväl näringslivet som 
för enskilda konsumenter. 1 synnerhet gäller detta konsum enträttens om 
råde. N är det gäller likartad juridisk reglering ifrågasätter Skånes han
delskammare om det inte vore lika intressant med jäm förande studier 
som med undersökningar avseende lagstiftningens verkningar. Sådana 
studier torde kunna vara av värde för såväl det nordiska som för ett vi
dare internationellt samarbete.

Handelskammaren i Göteborg — Västsvenska handelskammaren  m ed
delar att de ej finner anledning att yttra sig i ärendet.
Internationellt samarbete på det konsumentpolitiska området

Utöver den nordiska konsumentpolitiska verksamheten inom exem
pelvis N Ä K , vilken fram går av m inisterrådsförslaget, bedrivs interna
tionell konsumentpolitisk verksamhet även i bl. a. OECD, Europarådet 
och inom Europeiska gemenskapen.

Inom O EC D .s konsumentpolitiska kom m itté  (The Com mittee on 
Consumer Policy) i vilken samtliga nordiska länder utom Island deltar 
bedrivs konsum entpolitiskt arbete med regelbundna utbyten av infor
mation och erfarenheter. Syftet med verksamheten är att hjälpa m ed
lemsländerna att utform a en lämplig konsumentpolitik för inform ation 
och skydd av konsumenten. Samtidigt vill kommittén i sitt arbete för
söka undvika varje hinder i den internationella handeln vilket kan bli 
resultatet om skilda bestäm melser skapas i olika länder. Enligt konsu
mentpolitiska kommitténs program  för perioden 1978— 1982 skall om 
rådena otillbörliga m arknadsm etoder, konsumentskydd på tjänsteom rå
det, konsum entinflytande när det gäller fram tagande av nya produkter 
samt produktsäkerhet prioriteras.

Före 1975 då Europeiska gemenskapen  godkände det första konsu
mentpolitiska program m et hade man ingen aktiv konsumentpolitik att 
tala om inom EG. Samtidigt med program m ets tillkomst upprättades 
ett rådgivande organ, ”C onsum er’s Consultative Com m ittée” (CCC) 
bestående av bland annat experter och representanter för de europeiska 
konsum entorganisationerna. Handlingsprogram m et från 1975 vars
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grundläggande riktlinjer är konsumentens rätt till skydd av hälsa och 
säkerhet, rätt till skydd av ekonom iska intressen, rätt till reklamation 
och skadestånd, rätt till inform ation och utbildning sam t rätt till repre
sentation och konsultation har nu 1979 följts upp genom att kommis
sionen har föreslagit rådet ett nytt femårigt konsumentpolitiskt pro
gram. Det nya program m et är i huvudsak en fortsättning på det före
gående men konsumentpolitiken avses nu bli aktivare. Dessutom skall 
bättre förutsättningar skapas för konsumenters deltagande i olika 
beslutsmekanismer både nationellt och inom gemenskapen, men fö r
slaget innehåller samtidigt inte några konkreta idéer om konsum ent
representation. Det nu gällande konsumentpolitiska program m et lägger 
större vikt än det tidigare vid frågor som har med tjänster att göra. Vi
dare betonas nu i högre grad än 1975 möjligheten av frivilliga över
enskommelser mellan konsumenter och producenter till skillnad från 
lagstiftning. Anledningen till detta synes vara de svårigheter flertalet 
av de hittills fram lagda förslagen m ött på EG-rådsnivå. Flertalet av 
föreslagna direktiv har hittills nämligen inte antagits av rådet. Be
hovet av lagstiftning anses em ellertid generellt kvarstå.

N är det gäller förhållandet mellan Sverige och EG  kan här nämnas 
att en delegation under 1978 besökte Sverige och att sedan Sverige på 
fortsatt initiativ av EG 1979 inbjöds till diskussioner med EG:s kon
sumentpolitiska expertis inom EG-kommissionen. Vid senaste mötet 
förekom  bl. a. inform ation från båda sidor om vilka konsum entpo
litiska områden som man för närvarande prioriterar i sin verksamhet. 
Mötet kan enligt vad kollegiet erfarit anses ha resulterat i ömsesidigt 
uttalat intresse av att fram över inleda ett närm are sam arbete inom 
det konsumentpolitiska området.

I sam m anhanget kan här näm nas att Sverige, Norge, D anm ark och 
Island deltar i ett konsumentpolitiskt arbete inom Europarådet. Finland 
deltar ofta som observatör.

Kollegiets synpunkter
N ordiskt konsumentpolitiskt samarbete bör enligt kollegiets mening 

främ jas och ter sig naturligt mot bakgrunden av de nordiska ländernas 
likheter vad avser samhällsuppbyggnad, politik, lagstiftning, konsum
tionsmönster, värderingar m. m. Kollegiet anser också i likhet med re
missinstanserna och ministerrådet att nordiskt konsumentpolitiskt sam
arbete måste ses som en del av ett vidare internationellt samarbete.

Svensk handelspolitik grundar sig på strävanden mot en så fri ut
rikeshandel som möjligt. Syftet med denna politik kan ytterst sägas 
vara att underlätta en utveckling som innebär att konsumenter i ökan
de utsträckning får tillgång till ett varierande utbud av varor och tjäns
ter till olika pris och kvaliteter. Konsumentpolitiska åtgärder kan 
därför ses som ett komplement till denna strävan, samtidigt som dock
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konsumentpolitiken — om den utform as på olika sätt i olika länder
—  även kan orsaka handelshinder. F ör att förhindra uppkomsten av 
omotiverade handelshinder finns både nationellt och internationellt 
handelspolitiska instrum ent som försöker eliminera eller begränsa det
ta. Kollegiets synpunkter vad gäller konsum entpolitiska frågeställ
ningar kan i huvudsak begränsas till dessa internationella handelsr 
aspekter.

Inom G A TT har nyligen en särskild överenskommelse träffats som 
avser tekniska handelshinder. Enligt överenskommelsen skall anslutna 
parter säkerställa att tekniska föreskrifter inte utarbetas, antas eller till- 
lämpas med avsikten att skapa hinder för internationell handel. Enligt 
EFTA-konventionen och frihandelsavtalet med EG har Sverige och 
andra anslutna länder åtagit sig att följa vissa generella regler. En av 
grundprinciperna är att inga nya kvantitativa im portrestriktioner får 
införas och att sådana restriktioner som fanns vid överenskommelsernas 
ingående avvecklas. Dessa regler innefattar även åtgärder med motsva
rande/sam m a verkan och om fattar därför en rad olika s. k. icke tariffära 
handelshinder som t. ex. olika tekniska och adm inistrativa hinder för 
handelsutbytet. N ationellt har m yndigheterna i Sverige enligt SFS 1973: 
233 skyldighet att underrätta och/eller sam råda med kommerskollegium 
vid utform ningen av föreskrifter och anvisningar som berör en vara 
vilken är förem ål för internationell handel.

E tt sätt att underlätta det internationella handelsutbytet kan vara att 
i ökad utsträckning tilläm pa internationella standarder och harm onise
ring av nationella tekniska föreskrifter, provnings- och certifierings- 
system. Enligt kollegiet torde detta kunna ske bl. a. genom ökat deltagan
de från de konsum entvårdande myndigheternas sida i såväl det natio
nella som internationella standardiseringsarbetet. Styrkan i ett konsu
m entpolitiskt agerande från nordiskt håll ökar givetvis om vederböran
de myndigheter sam råder och söker koordinera sina insatser inför m ö
ten med internationella standardiseringsorgan.

Såväl i nationellt som internationellt standardiseringsarbete synes 
uppm ärksam het riktas på olika konsum entpoiitiska aspekter. D etta ar
bete bedrivs på olika plan. Således eftersträvar det gem ensamma nor
diska standardiseringsorganet INSTA i sin verksamhet gemensamma 
nordiska insatser inom såväl de västeuropeiska standardiseringsorganen 
CEN och C EN ELEC  som inom de internationella organisationerna 
ISO och IEC. INSTA utarbetar inga egna standarder men arbetar med 
syftet att få till stånd en sam ordnad tilläm pning av internationella re
kom m endationer och standarder. Kollegiet anser det väsentligt a tt de 
nordiska m yndigheterna i största möjliga utsträckning agerar samfällt 
för att söka tillgodose konsum entintressena inom den internationella 
standardiseringsverksam heten.
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Internationellt konsumentpolitiskt sam arbete på regerings- och m yn
dighetsnivå pågår som ovan beskrivits inom Norden, OECD, E G  och 
mellan Sverige och EG. D anm ark har här en intressant position genom 
sitt medlemskap i EG. Kollegiet finner med hänvisning till det engage
mang som visas från dansk sida, att det inte behöver föreligga någon 
motsättning mellan utvidgad nordisk konsum entpolitisk samverkan och 
en samtidig strävan till utökat sam arbete mellan de nordiska länderna 
och EG. Även om olika synsätt på konsumentpolitiken kan föreligga 
inom N orden respektive EG synes det under alla om ständigheter önsk
värt att det nordiska konsumentpolitiska arbetet utvecklas med veder
börligt hänsynstagande till det konsumentpolitiska arbetet inom EG.

Stockholm den 15 januari 1980

Gunnar Söder

Staffan Sohlman

Sveriges grossistförbund och Sveriges industriförbund:
I ministerrådsförslaget erinras inledningsvis om de naturliga fö ru t

sättningarna för ett nordiskt samarbete på det konsumentpolitiska om 
rådet. Vi har i och för sig inga invändningar mot det resonemang som 
förs i förslaget men vi vill samtidigt understryka att de nordiska län
derna inte alltid utgör en tillräckligt bred bas för den önskvärda har
moniseringen. Enligt vår mening måste man i dessa sam m anhang se 
i varje fall Västeuropa som en gemensam och likartad m arknad. På 
om råden där en harmonisering på enbart nordisk nivå kan skapa tek
niska handelshinder bör m an ha en vidare ram  för samarbetet, så att vi 
inte riskerar att avskärma oss från den större m arknaden. D et nordiska 
sam arbetet måste därför bedrivas med det europeiska perspektivet i 
k lart sikte och sträva efter att anpassa harm oniseringsarbetet till euro
peisk och —  i förekom m ande fall —  internationell standard.

Betydelsen av detta europeiska samarbete understryks av det förhål
landet att man även inom EG arbetar aktivt på det konsumentpolitiska 
området. En rad frågor som vi just nu arbetar med i Sverige, t. ex. av
seende produktsäkerhet, inform ationsplikt och energiförbrukning, be
handlas samtidigt inom EG och bör därför behandlas i lämpligt inter
nationellt forum. Givetvis bor dock de nordiska länderna samarbeta 
och så långt möjligt uppträda gemensamt i utom nordiska sammanhang. 
En sådan samordning bör rimligen stärka m öjligheterna att få gehör för 
gemensamma nordiska ståndpunkter.
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M inisterrådet säger i sitt förslag att det är väsentligt att riktlinjer dras 
upp för en gemensam konsum entpolitik i N orden, och m an m enar att 
samarbetet bör inriktas på sådan verksamhet som prioriteras i samtliga 
nordiska länder. D enna m ålsättning kan i och för sig vara naturlig, men 
det är samtidigt viktigt att understryka att sam arbetet måste bygga på 
realistiska förutsättningar vad gäller ekonomiska och organisatoriska 
resurser. Tyngdpunkten i det konsumentpolitiska arbetet måste o från
komligen ligga på det nationella planet. F ör att få ett optim alt u tnytt
jande av resurserna bör man på det nordiska planet enas om att för
lägga projekt av gemensamt intresse till det land som är bäst rustat för 
ändam ålet. I stället för att testa en produkt i flera länder kan det vara 
ändamålsenligt att uppdra åt en institution i ett land att utföra under
sökningar, vilkas resultat sedan kan utnyttjas av samtliga länder.

Vi ställer oss därem ot avvisande till varje tanke på att bygga upp en 
övernationell organisation vid sidan av de nationella konsum entorga
nen. E tt viktigt skäl härför är att ett sådant övem ationellt organ inte 
kan ställas till ansvar enligt de forvaltningsregler som gäller i respektive 
nordiskt land. D et föreligger också stor osäkerhet beträffande innebör
den av gällande sekretessregler i samband med nordiska projekt.

Det nordiska sam arbetet bör därför i stället ske i form  av konsulta
tioner och sam arbetsprojekt mellan respektive länders konsum entm yn
digheter. Därigenom får berörda parter i respektive land, t. ex. närings
livets företrädare, m öjlighet att föra den norm ala dialog med konsu
m entmyndigheten som i varje fall för svensk del förutsätts äga rum 
enligt gällande målsättning för det konsumentpolitiska arbetet och som 
inte sällan visat sig leda till vettiga överenskommelser.

I sitt förslag anger m inisterrådet att man inom det nordiska sam
arbetet på konsum entom rådet kan urskilja vissa delom råden, nämligen 
forskning, utredning och undersökning, utbildning och inform ation, 
m arknadsföring sam t konsum enträtt. Av dessa om råden bör m an enligt 
vår mening prioritera forskningen, eftersom de sam m anlagda resurserna 
är så små att det synes ofrånkom ligt att initiera en nordisk forsknings
politik på det konsumentpolitiska om rådet för att få ett rimligt resurs
utnyttjande.

E tt annat om råde som enligt vår mening är väl läm pat för nordiskt 
samarbete är metodutvecklingsfrågorna. Vi instäm m er därför i vad som 
sägs i förslaget om att det nordiska sam arbetet kan avse att ta  fram  
gemensamma provningsmetoder. D enna typ av verksamhet är ofta tids
krävande, och en samordning av tillgängliga resurser är därför ange
lägen och väl motiverad. Vi vill dock även i detta sam m anhang under
stryka vikten av internationellt sam arbete i förekom m ande fall.

N är det gäller konsum enträtten konstaterar vi att detta är ett ange
läget sam arbetsom råde. D et är både naturligt och önskvärt att man så 
långt möjligt sam ordnar den konsum enträttsliga lagstiftningen. Under
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senare år synes intresset för en sådan samordning hå avtagit, och det 
är därför enligt vår mening angeläget att man nu återgår till den tidi
gare mer ambitiösa målsättningen och medvetet inriktar sig på att skapa 
en sam ordnad nordisk lagstiftning. D et är vår förhoppning att minister
rådets förslag i denna del skall leda till en höjd ambitionsnivå.

Vi vill avslutningsvis —  för att belysa de problem som kan uppstå 
i samband med genom förandet av nordiska projekt —  bifoga kopia av 
en skrivelse som ett antal tillverkare och im portörer av dam msugare 
genom sin branschorganisation EH L 1979-12-06 tillställt N ordiska äm- 
betsm annakom m ittén för konsum entfrågor.1

Stockholm den 18 januari 1980

Sveriges grossistförbund Sveriges industriförbund

Sveriges köpm annafö rbund :

Förbundet ställer sig allm änt positivt till tankegångarna på ett utökat 
samarbete på det konsumentpolitiska om rådet mellan de nordiska län
derna. I detta sam m anhang finns dock anledning erinra om  att en del 
av det konsumentpolitiska lagstiftningsarbetet i Sverige under senare år 
haft till resultat att man fjärm at de nordiska rättsordningarna från var
andra. D etta gäller exempelvis delar av köprätten. D etta synes ha skett 
medvetet eftersom man från  svensk sida ansett att det nationella u t
vecklings- och reform arbetet hade en högre dignitet än den nordiska 
samordningen. Ett nytänkande i detta hänseende torde vara utom or
dentligt värdefullt.

Förbundet finner också anledning peka på behovet av a tt sam nor
diska organs formella ansvarighet klarläggs. Exempel finns dessvärre 
på samnordiska konsumentupplysningsprojekt som åtm instone på ett 
förberedande stadium allvarligt brutit mot rimliga krav på objektivitet. 
Se härom bl. a. riksdagsdebatt 1975-03-20 som svar på fråga 125, rö 
rande projektet ”En studie i konsum entuppfostran” . D et är inte minst 
i internationella sam m anhang utom ordentligt väsentligt att ansvars-och  
kom petensförhållanden klarläggs och att de uppdragna spelreglerna 
efterlevs, så att inte exempelvis näringslivets berättigade integritetsin- 
tressen träds förnär. N ordiska äm betsm annakom m itténs undersökning 
av dam msugare kan näm nas som ett problem om råde. Se härom  N ä- 
1 Här ej tryckt.

Å ke  Sunclquist Lars Vinell

Ivan Ahlström Catharina Andréen
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ringslivets delegation för m arknadsrätt skrivelse ti'il NÄK 1979-05-04.
Avslutningsvis önskar förbundet understryka att en klar prioritering 

av samordningsinsatserna bör eftersträvas. A tt härvid praktiska forsk
ningsuppgifter bör kom m a i centrum  förefaller uppenbart. D et finns 
också all anledning att prioritera produktansvarsom rådet, bl. a. genom 
att åstadkom m a en kvalificerad olycksfallsrapportering.

Stockholm den 15 januari 1980

Sveriges köpm annaförbund

E. O. Holm
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